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ة فہ تو آئے میں مسجد دفراؿ کے خطبہ شخص کوئی اگر

 

 646 ...................................... ؟نہیں یا پزھے نماز کی المسجد تح

 648 ................................................................................... پھاندے نہ گردؿ کی لوگوں دؿ کے جمعہ

 664 ............................................................................................ آنا افنگھ کو کسی دفراؿ کے خطبہ

 664 .............................................................................. ہے سکتا کر گفتگو بعد کے نے اتر سے منبر اماؾ

 664 ........................................................................................... ؿبیا کا پالینے رکعت یکا کی جمعہ

 664 ................................................................................. چاہئیں پزھنی سورتیں سی کوؿ میں جمعہ نماز

 662 .......................................................... ہے درست اقتداء تو ہو حائل اریود میں بیچ کے اماؾ افر یمقتد اگر

 663 ........................................................................................ ؿبیا کا پزھنے نماز نفل بعد کے جمعہ

 667 .......................................................................................................ؿبیا کا نماز کی ینعید

 668 ......................................................................................................... فقت کا نماز کی عید

 668 .......................................................................................... جانا لیے کے ینعید نماز کا عورتوں

 626 ............................................................................................ ؿبیا کا پزھنے خطبہ دؿ کے عید

 624 ................................................................................................ یناد خطبہ کر لگا ٹیک پر کماؿ

 624 ........................................................................................ ہے نہیں اذاؿ لیے کے نماز کی عید

 626 .................................................................................................. ؿبیا کا اتتکبیر کی ینعید

 628 ............................................................................ جائیں پزھی سورتیں سی کوؿ میں نماز کی ینعید

 634 ....................................................................................... رہنا بیٹھے کا لوگوں لیے کے سننے خطبہ

 634 ................................................................... کرنا راختیا راستے الگ الگ لیے کے آمدفرفت کی گاہ عید

 634 ............................................ پزھائے دؿ دفسرے تو سکے پزھا نہ نماز دؿ کے عید پر بناء رکی عذ کسی اماؾ اگر

 636 ................................................................. ہے نہیں نماز نفل کوئی بعد کے اس یا پہلے سے نماز کی عید

 632 ........................................................................ ہے جاسکتی پزھی میں مسجد نماز کی عید دؿ کے بارش

 633 ..................................................................................................... احکاؾ کے استسقاء صلوة

 637 ........................................................................................... ؿبیا کا ینید رفع میں استسقاء نماز

 643 .......................................................................................................... ؿبیا کا کسوػ نماز

 644 ........................................................................................... ؿبیا کا رکوع چار میں کسوػ نماز



 

 654 ............................................................................................. ؿبیا کا قرائت میں کسوػ صلوٰة

 652 ............................................................................ یناد دعوت کی شرکت کو لوگوں میں کسوػ صلوٰة

 652 ............................................................................................جائے یاد صدقہ تو ہو گہن سورج

 653 .................................................................................................. کرنا آزاد غلاؾ پر لگنے گہن

 653 ................................................................................... ؿبیا کا پزھنے رکعت دف میں کسوػ حالت

 656 ........................................................................................ پزھنا نماز پر موقع کے ہفغیر یکیتار

 656 ...................................................................................... کرنا سجدہ پر ہونے نمارف حادثہ بڑا کوئی

 657 ........................................................................................................ ؿبیا کا نماز کی مسافر

 658 .............................................................................................................. مسافت قصرکی

 664 ................................................................................................. ؿبیا کا ینےد اذاؿ میں سفر

 664 .......................................................ہے درست تو پزھے نماز پھر نہیں یا ہوا فقت کا نماز کہ شک کو مسافر

 666 ...................................................................................... ؿبیا کا پزھنے ساتھ یکا کو نمازفں دف

 674 .................................................................................. ؿبیا کا اختصار میں قرائت کی نماز میں سفر

 674 ............................................................................................ ؿبیا کا پزھنے نماز نفل میں سفر

 672 ......................................................................................... ؿبیا کا پزھنے فتر افر نفل پر افنٹ

 674 ............................................................................... پزھنا نماز فرض کر بیٹھ پر افنٹ پر بنا کی عذر

 674 .............................................................................................. پزھے؟ پورا کب کو نماز مسافر

 678 ................................................................... رہے کرتا ہی قصر تو ہو ہوا ٹھہرا میں ملک کے دشمن جب

 684 ......................................................................... (نماز فالی جانے پزھی میں جنگ حالت) خوػ صلوہ

 رکعت یکا کو ساتھوفالوں اپنے اماؾ پس ہو میں مقابلہ کے دشمن صف یدفسر افر ہو قائم ساتھ کے اماؾ صف یکا کہ ہے یہ صورت یدفسر

 اماؾ آکر جماعت یدفسر افر جائیں چلے میں مقابلہ کے دشمن یہ پھر لیں پزھ رکعت یدفسر لوگ سب یہ کہ تک ںیہا رہے کھڑا اماؾ افر پزھائے

ےپھیر سلاؾ ساتھ کے سب اماؾ بعد کے اس کرے یپور رکعت پہلی ثانیہ جماعت کہ تک ںیہا رہے بیٹھا اماؾ افر پزھے رکعت یکا ساتھ کے
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 کر پزھ رکعت یکا یدمش تنہا لوگ باقی افر رہے کھڑا اماؾ تو لے پزھ رکعت یکا ساتھ کے گرفہ یکا جب اماؾ کہ کہا نے بعضوں صورت یتیسر

 686 ....................................... ہے اختلاػ میں سلاؾ افر جائیں چلے سامنے کے دشمن کر ہو فارغ پھر یںد پھیر سلاؾ

 یکا ساتھ کے اماؾ گرفہ یکا پھیر ہو طرػ کی قبلہ پشت اگرچہ لیں کہہ یمہ تحر تکبیر ساتھ یکا لوگ سب کہ کہا نے بعضوں صورت تھی چو

 اؿ امماؾ پھیر جائے ہو یکشر ساتھ کے اماؾ افر پزھے رکعت یکا تنہا پہلے آکر گرفہ دفسرا پس جائے چلا سامنے کے دشمن فہ افر پزھے رکعت



 

 رہے بیٹھا اماؾ کرے ادا رکعت یکا ماندہ باقی افر تھا چکا پزھ رکعت یکا پہلے جو آئے ھرفہ فہ بعد کے اس افر کرے ادا رکعت یکا ساتھ کے

 683 ..................................................................................... ےپھیر سلاؾ اکٹھا ساتھ کے سب پھیر

،،لیں کر یپور رکعت یکا اپنی لوگ فہ افر دے پھیر سلاؾ پھر پزھے رکعت یکا تھسا کے گرفہ ہر اماؾ کہا نے بعضوں صورت یںپانچو
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 جائیں ہو کھڑے فہ ہیں پیچھے کے اؿ جو بعد اسکے دے پھیر سلاؾ پھر پزھے ساتھ کے اماؾ رکعت یکا گرفہ یکا ہر کہا نے بعضوں صورت چھٹی

 687 ..................................... ،،لیں پزھ نماز رکعت یکا افر آجائیں پر جگہ کی اؿ پچھلے پھر لیں پزھ رکعت یکا افر

 744نہیں فرتضر کی پزھنے رکعت یدفسر پھر تو لے پزھ ساتھ کے اماؾ رکعت یکا گرفہ یکا ہر کہ کہا نے بعضوں صورت یںتو سا

 744 ..................................................... پزھے رکعتیں دف اماؾ ساتھ کے گرفہ ہر کہا نے بعضوں صورت یںآٹھو

 746 ......................................................................................... نماز کی فالے کرنے تلاش کو دشمن

 742 ............................................................................رکعات کی اؿ افر احکاؾ کے نمازفں نفل ف سنت

 745 ........................................................................................................ ؿبیا کا سنتوں کی فجر

 745 .................................................................................. ؿبیا کا پزھنے مختصر افر ہلکا کو ںسنتو کی فجر

 744 ........................................................................................... ؿبیا کا لیٹنے بعد کے سنتوں کی فجر

 746 ................................................................... پزھے نہ سنتیں فقت اس تو ہو رہی ہو جماعت کی فجر اگر

 742 ................................................................... جائے کیا ادا کب کو اؿ تو ہوجائیں فوت سنتیں کی فجر اگر

 743 ......................................................... ؿبیا کا پزھنے نفل رکعت چار بعد کے اس افر پہلے سے نماز کی ظہر

 745 ............................................................................................ ؿبیا کا پزھنے نفل پہلے سے عصر

 745 ............................................................................................ ؿبیا کا پزھنے نفل بعد کے عصر

 747 ................................................................................. ہے درست پزھنا عصر تو ہو بلند سورج جب

 766 ........................................................................................ ؿبیا کا پزھنے سنت پہلے سے مغرب

 763 ...................................................................................................... ؿبیا کا نماز کی چاشت

 724 .......................................................................................................... ؿبیا کا نماز کی دؿ

 724 ........................................................................................................... ؿبیا کا صلوٰةالتسبیح

 723 ................................................................................. چاہیے پزھنا کہاں رکعت دف بعد کے مغرب

 724 ...................................................................................................... ؿبیا کا سنتوں کی عشاء

 725 ................................................................... ؿبیا کا سہولت میں اس افر ہونا منسوخ کا فرضیت کی تہجد

 727 ................................................................................................................. ؿبیا کا تہجد



 

 734 ................................................................................................... ؿبیا کا آنے نیند میں نماز

 736 ............................................................................. کرے کیا فہ تو جائے ہو ناغہ فظیفہ کا شخص جس

 732 ........................................................... سکا اٹھ نہ پھر افر کی نیت کی اٹھنے لیے کے تہجد کو رات نے جس

 732 ............................................................................ ہے افضل حصہ سا کوؿ کا رات لیے کے عبادت

 733 .............................................. تھے اٹھتے فقت کس میں رات لیے کے تہجد فسلم فآلہ علیہ اللہ صلی اللہ رسوؽ

 736 ............................................................................... ؿبیا کا پزھنے رکعت دف افلاً میں نماز کی رات

 738 .............................................................................................. ہیں رکعتیں دف دف نماز کی رات

 744 ............................................................................................... کرنا قرائت جہرا   نماز کی رات

 743 ..................................................................................................... ؿبیا کا رکعتوں کی تہجد

 766 ...................................................................................... حکم کا کرے راختیا یرف نہمیا میں نماز

 767 ..................................................... پزھے رکعتیں دف اماؾ ساتھ کے گرفہ ہر کہا نے بعضوں صورت یںآٹھو

 768 .............................................................................................................. ؿبیا کا یحتراف

 773 ........................................................................................................... ؿبیا کا قدر شب

 776 .......................................................................................... ہونا میں شب یںاکیسو کا قدر شب

 778 ......................................................................................... ہونا میں شب یںسترہو کا قدر شب

 778 ................................................................................... ہونا میں راتوں سات کی اخیر کا قدر شب

 784 ....................................................................................... نا ہو میں رات یںئیسوستا کا قدر شب

 784 ....................................................................................... نا ہو میں رمضاؿ سارے کا قدر شب

 784 ........................................................................ چاہیئے کرنا ختم میں دنوں کتنے کم سے کم پاک قرآؿ

 783 ........................................................................................................ کرنا حصے کے قرآؿ

 844 .............................................................................................................. گنتی کی ںیتوآ

 844 ..................................................................................... ؿبیا کا تعداد انکی افر تلافت ہائے سجدہ

 846 ........................................................................................... ؿبیا کا ہونے نہ سجدہ میں مفصل

 842 ........................................................................................... ؿبیا کا کرنے سجدہ میں نجم سورہء

  السماء اذا

 

قت

 

ش

 

لئ
 843 .................................................................................................... اقرا افر ا

 844 ........................................................................................... ؿبیا کا کرنے سجدہ میں صٓ  سورہء



 

 845 ......................................................................... کرے؟ کیا تو سنے سجدہ یتآ میں حالت کی یسوار

 847 ......................................................................................................... دعا کی تلافت سجدہ

 847 ............................................... کرے؟ کب سجدہ فہ تو کرے تلافت سجدہ یتآ بعد کے نماز کی صبح شخص جو

 848 .................................................................................................... ہے سنت پزھنا طاؼ فتر

 844 ............................................................................................. فعید میں بارے کے فتر تارک

 846 ................................................................................................... تعداد کی رکعات میں فتر

 842 ..................................................................................... جائیں پزھی سورتیں کونسی کوؿ میں فتر

 843 ................................................................................................ ؿبیا کا پزھنے قنوت میں فتر

 846 .......................................................................................................... دعا کی بعد کے فتر

 847 ........................................................................................... ؿبیا کا پزھنے فتر پہلے سے سونے

 864 ................................................................................................................. فقت کا فتر

 866 ............................................................................................ سکتے جا پزھے نہیں مرتبہ دف فتر

 866 ........................................................................................ ؿبیا کا پرھنے قنوت دعا میں فتر نماز

  کی پزھنے نفل میں گھر
ل

 

ض
ف

 ی  

 

 865 .............................................................................................. ت

 866 .................................................................................................................... ہے خالی

  کی تہجد افر یاربید شب
ل

 

ض
ف

 ی  

 

 867 ............................................................................................ ت

 868 ...................................................................................................... ثواب کا پزھنے قرآؿ

  کی فاتحہ سورة
ل

 

ض
ف

 ی  

 

 826 ................................................................................................ ؿبیا کا ت

 822 ................................................................................... نا ہو سے میں سورتوں لمبی کا فاتحہ سورت

 823 ..................................................................................................... فضیلت کی لکرسی یتآ

  کی اخلاص سورت
ل

 

ض
ف

 ی  

 

 823 ............................................................................................ؿبیا کا ت

  کی الناس اعوذبر قل افر الفلق اعوذبرب قل
ل

 

ض
ف

 ی  

 

 824 ................................................................. ؿبیا کا ت

 825 ........................................................................... ہے مستحب کرنا ترتیل سے طرح کس میں قرائت

 834 ......................................................................... فعید پر ینےد بھلا کو اس بعد کے کرنے حفظ قرآؿ

 836 ............................................................................... ؿبیا کا ہونے نازؽ پر طرح سات مجید قرآؿ

 834 .................................................................................................................. ؿبیا کا دعا



 

 834 .................................................................................................. ؿبیا کا دعاؤں : باب

 845 ................................................................................................کرنا شمار کو تسبیح سے ںیوکنکر

 854 ..................................................................................................... دعائیں کی بعد کے نماز

 854 ..................................................................................................ؿبیا کا استغفار : باب

 854 .............................................................................................................. ؿبیا کا استغفار

 864 .................................................................................. ممانعت کی کرنے دعا بد پر ماؽ ف اہل اپنے

 865 .................................................................... بھیجنا درفد پر افر کسی سوا کے فسلم فآلہ علیہ اللہ صلی نبی

 866 ................................................................................... کرنا دعا غائبانہ لیے کے بھائی مسلماؿ اپنے

 867 ..................................................................................... کرے کیا تو ہو خوػ سے قوؾ کسی جب

 868 .............................................................................................................. ؿبیا کا استخارہ

 874 ........................................................................................ یںچیز فالی کرنے طلب پناہ سے اللہ

 878 .................................................................................................... ةالسکوٰ کتاب : باب

 878 ................................................................................................................ ؿبیا کا زکوة

 884 .............................................................................................................. نصاب کا زکوة

 882 .................................................................................................. ہے زکوة پر تجارت ساماؿ

 882 .................................................................................. ؿبیا کا زکوة پر راتیوز افر یفتعر کی کنز

 885 ....................................................................................... ؿبیا کا زکوة کی جانورفں فالے چرنے

 4443 ............................................................................................ ؿبیا کا کرنے راضی کو مصدؼ

 4445 ....................................................کرے خیر دعائے میں حق کے فالے ینےد زکوة فالا کرنے فصوؽ زکوة

 4446 .................................................................................................. ؿبیا کا عمرفں کی افنٹوں

 4448 .......................................................................................... جائے لی پر کہاں زکوة کی امواؽ

 4464 ............................................................................ چاہیے نایدخر نہیں اسکو پھر بعد کے ینےد زکوة

 4464 ................................................................................................. زکوٰة کی ںیوباند افر غلاؾ

 4464 ................................................................................................... ؿبیا کا زکوة کی زراعت

ھد 

 

ش

 4462 ...................................................................................................... ؿبیا کا زکوة کی 



 

 4464 ................................................................................. ؿبیا کا کرلینے اندازہ کا انگورفں پر درخت

 4465 .............................................................................................لگانا اندازہ کا پھلوں پر درخت

 4466 ........................................................................................... جائے؟ یالگا کب اندازہ کا کھجور

 4467 ................................................................. ہے نہیں جائز یناد( چیز افر کوئی یا) کھجور خراب میں زکوة

 4468 ........................................................................................................ ؿبیا کا فطر صدقہ

 4424 ................................................................................................ جائے؟ یاد کب فطر صدقہ

 4424 .............................................................................................. ؿبیا کا مقدار کی فطر صدقہ

 4424 ................................................................................ دلیل کی ںگیہو صاع نصف میں فطر صدقہ

 4426 .................................................................................................................. ہے خالی

 4427 ................................................................................... ؿبیا کا ینےزکوٰةد قبل سے زکوة فجوب

 4428 ........................................................................... جانا لے میں شہر دفسرے سے شہر یکا کا زکوة

 4434 ...................................................................................... مستحقین کے زکوة افر حد کی یمالدار

 4436 ............................................................ ہے جائز لینا صدقہ کے ہونے دار ماؽ بوجود لیے جسکے شخص فہ

 4438 .............................................................................. ہے؟ سکتی جا ید زکوة قدر کس کو شخص کسی

 4438 .................................................................................................ہے؟ جائز کب کرنا سواؽ

 4446 ..................................................................................ؿبیا کا مذمت کی مانگنے افر نے کر سواؽ

 4443 .................................................................................................... ؿبیا کا بچنے سے سواؽ

 4447 ................................................................................. ہے نہیں جائز لینا صدقہ لیے کے شمہا بنی

 4454 ......................................................................... ہے سکتا دے تحفہ کو غنی سے ماؽ کے صدقہ فقیر

 4454 .................................. ہے درست لیے اسکے تو پائے میں راثتف کو چیز اسی پھر بعد کے کرنے صدقہ شخص کوئی

 4454 ................................................................................................................ حق کا ماؽ

 4455 ..................................................................................................... ہے؟ کیا حق کا سائل

 4457 ................................................................................................ ؿبیا کا ینےد صدقہ کو کافر
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 پاکی کا بیاؿ : باب

 قضائے حاجات کے لیے تنہائی کی جگہ جانا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجات کے لیے تنہائی کی جگہ جانا

     1    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابی سلنة، حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ ًبس اللہ بً مشلنة بً ٌٗيب، ٌٗييی، ًبسالٌزیز ابً محنس، ابً ًنز،  :  راوی

 ًيہ

 ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ يَبٕ الِ ٌِ َٗ  ًٔ ًُ مَشِلَنَةَ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ ًَنِزوٕ   ًَ ىیٔ ابِ ٌِ سٕ يَ ًِ مُحَنَّ

بَةَ ََ  ٌِ ًٔ طُ ًِ الِنُِیٔرَةٔ بِ ًَ سَ سَلَنَةَ  ٌَ ٌَ إذَٔا ذَصَبَ الِنَذِصَبَ َبَِ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ٌَّ اليَّئیَّ ػَل

 بن قعنب، قعنبی، عبدالعزیس ابن محمد، ابن عمر، ابی سلمہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی 

 

مس
سل
م

عبد اللہ بن 

  جاتے تو )لوگوں سے( دفری اختیار فرماتے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب قضائے حاجت کے لیے

، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 

مس
سل
 بن قعنب، قعنبی، عبدالعزیس ابن محمد، ابن عمر، ابی 

 

مس
سل
م

 عبد اللہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ پاکی :   باب

 قضائے حاجات کے لیے تنہائی کی جگہ جانا

     2    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز بً مسرٍس، ًيسیٰ بً یو ىص، اسناًيل بً ًبسالنلک، ابی زبیر، حضرت جابز بً ًبيس اللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث صسَٕ حَسَّ ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ بِسٔ حَسَّ ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ بِسٔ الِنَلکٔٔ  ًَ  ًُ ٌٔيلُ بِ ًُ یوُىصَُ َخَِبرََىاَ إسِٔنَ يَا ًئسَی بِ



 

َّی لََ یزََاظُ َحََسْ  َٙ حًَ ٌَ إذَٔا َرََازَ الِبرََازَ اىلَِلَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل  اللۂ ََ

ھد، عیسیٰ بن یونس، اسماعیل بن عبدالملک، ابی زبیر، حضرت جابر بن عبید اللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی مسدد بن مسر

اللہ علیہ فآلہ فسلم جب قضائے حاجت کا ارادہ فرماتے )توصحراء میں( دفر نکل جاتے یہاں تک کہ کوئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

 نہ دیکھ پاتا 

 د بن مسرھد، عیسیٰ بن یو نس، اسماعیل بن عبدالملک، ابی زبیر، حضرت جابر بن عبید اللہ رضی اللہ عنہمسد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب کرنے کے لیے نرؾ جگہ تلاش کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 لیے نرؾ جگہ تلاش کرناپیشاب کرنے کے 

     3    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ابوالتياح، ًبساللہ بً ًباض، حضرت ابوموسی اطٌزی رضی اللہ ًيہ :  راوی

احٔ  َّيَّ ازْ َخَِبرََىاَ َبَوُ الت ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ةَ  حَسَّ ًَبَّاضٕ الِبَصَِْ  ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ سٔوَ  َٗ ا  الَ لَنَّ َٗ ثىَیٔ طَيِذْ  الَ حَسَّ َٗ

َٜٓتََبَ إلَٔيِطٔ ََ  ًِ َطَِيَائَ  ًَ ٔلیَ َبَیٔ مُوسَی يَشِألَطُُ  بِسُ اللۂ إ ًَ َٜتَبَ  َٓ ًِ َبَیٔ مُوسَی  ًَ ثُ  ٌَ یحَُسِّ کاَ ٍَ رَسُولٔ َٓ يِتُ مَ ُٛ ِّی  ٔن بوُ مُوسَی إ

الَ  اللۂ َٗ بَالَ ثهَُّ  َٓ َتیَ زَمٔثّا فیٔ َػَِلٔ جٔسَارٕ  أ َٓ ٌِ یبَوُلَ  أرََازَ ََ َٓ  ٕ هَ ذَاتَ یوَِو لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  هَ إذٔاَ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ػَل

ا ٌّ لِیرَتَِسِ لبَٔوِلطٔٔ مَوِؿٔ َٓ ٌِ یبَوُلَ  هِ ََ ُٛ  َرََازَ َحََسُ

بوالتیاح، عبداللہ بن عباس، حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک دؿ میں رسوؽ موسی بن اسماعیل، حماد، ا

ایک اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پیشاب کرنے کا ارادہ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

تشریف لے گئے افر فہاں پیشاب کیا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب  دیوار کے نیچے نرؾ افر ڈھاؽ دار جگہ پر

 تم میں سے کوئی شخص پیشاب کرنا چاہے تو اس مقصد کے لیے مناسب جگہ تلاش کرے

 موسی بن اسمعیل، حماد، ابوالتیاح، عبداللہ بن عباس، حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیت الخلاء میں جانے سے پہلے کی دعا



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء میں جانے سے پہلے کی دعا

     4    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً زیس، ًبسالورث، ًبسالٌزیز، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ مشسز بً مسرہس، حناز :  راوی

ًٔ ػُضَيِبٕ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ ًَ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ  ًُ زَیسِٕ وَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ صسَٕ حَسَّ ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ الَ  حَسَّ َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ

 ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَبِسٔ الِوَارٔکاَ  ًِ ًَ الَ  َٗ ِّی ًََوُذُ بکَٔ وَ ٔن الَ اللَّضُهَّ إ َٗ  ٕ از ًِ حَنَّ ًَ الَ  َٗ هَ إذَٔا زَخَلَ الِدَلََئَ  ثٔ لَيِطٔ وَسَلَّ

ًِ الِدُبثُٔ وَالِدَبَائثٔٔ  الَ ًََوُذُ بأللۂ مٔ َٗ 

 عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ مسدد بن مسرہد، حماد بن زید، عبدالورث، عبدالعزیس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ

 
َ
مّ
ُ
ھ

ّ
لل 

ِ علیہ فآلہ فسلم جب بیت الخلاء میں جانے کا ارادہ فرماتے تو حماد کی رفایت میں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے اَ

ّ

 

 اِِّ

 

 

ِ
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َ
ِ بُ

 

خ
ل

ا
َ
ِ ف

 

ت
ُ
یُِ

 

خ
ل

 مِنَ ا
َ ِ
 اَعُوذُبِ

 رث، عبدالعزیس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہمسدد بن مسرہد، حماد بن زید، عبدالو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء میں جانے سے پہلے کی دعا

     5    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًنز، سسیص، وٛيٍ، طٌبہ، ًبسالٌزیز، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ ػُ  ٔ صوَُ ابِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ سُوسٔیَّ حَسَّ ىیٔ الشَّ ٌِ ًَنِزوٕ يَ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ َىَصَٕ بضَٔذَا حَسَّ ًَ ضَيِبٕ 

 ِّ ٔن الَ اللَّضُهَّ إ َٗ الَ مَزَّةّ ًََوُذُ بأللۂ الِحَسٔیثٔ  َٗ بَةُ وَ ٌِ الَ طُ َٗ  ی ًََوُذُ بکَٔ وَ

حسن بن عمر، سدیس، فکیع، شعبہ، عبدالعزیس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے یہی مذکورہ بالا حدیث بسند شعبہ بواسطہ 

 ہے افر شعبہ نے کہا
َ ِ
ِ اَعُوذُبِ

ّ

 

 اِِّ
َ
مّ
ُ
ھ

 
ّ لل

 للہِ بھی رفایت کیا ہے افر عبدالعزیس بھی مرفی ہے جس میں اَ
ِ
 کہ ھی ع عبدالعزیس نے اَعُوذُ اِ

 للہِ کے الفاظ ہیں 
ِ
َّذ اِ
وَو
َع

 

ی
َ 
فلَئ

 زفہیب نے عبدالعزیس کے حوالہ سے جو رفایت بیاؿ کی ہے اس میں 

 حسن بن عمر، سدیس، فکیع، شعبہ، عبدالعزیس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 بیت الخلاء میں جانے سے پہلے کی دعا

     6    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز بً مززوٚ، طٌبہ، ٗتازة، نصْ بً اىص، حضرت زیس بً ارٗه :  راوی

ثيََ  ًِ رَسُولٔ حَسَّ ًَ هَ  َٗ ًٔ َرَِ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًٔ َىَصَٕ  ًِ اليَّضٔرٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ٕٚ َخَِبرََىاَ طُ ًُ مَززُِو ًَنِزوُ بِ لَيِطٔ ا  ًَ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

 ُ٘ لِيَ َٓ هِ الِدَلََئَ  ُٛ إذَٔا َتَیَ َحََسُ َٓ ةْ  ٔ الِحُظُوغَ مُحِتَضَرَ ٌَّ صَذٔظ ٔ الَ إ َٗ هَ  ًِ الِدُبثُٔ وَالِدَبَائثٔٔ وَسَلَّ  لِ ًََوُذُ بأللۂ مٔ

عمرف بن مرزفؼ، شعبہ، قتادة، نصر بن انس، حضرت زید بن ارقم سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ 

 تو اسکو )فہاں جانے سے قضائے حاجت کے مقامات شیاطین کے اڈے ہیں پس جب تم میں سے کوئی شخص بیت الخلاء میں جانے لگے

ِ پزھ لینا چاہیے 
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ت
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خ
ل

 لِلہ مِنَ ا
ِ
 پہلے( اَعُوذُ اِ

 عمر بن مرزفؼ، شعبہ، قتادة، نصر بن انس، حضرت زید بن ارقم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی ممانعت قضائے حاجت کے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی ممانعت

     7    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  اٌالی ًيہمشسز بً مسرہس ابومٌاویہ، اًنع، ابزاہيه، ًبسالزحنً، ابً یزیس، حضرت سلناٌ ٓارسی رضی اللہ :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ صسَٕ حَسَّ ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ  ٌَ ًِ سَلِنَا ًَ ًٔ یَزیٔسَ  بِ

الَ َجََ  َٗ ائةََ  َّی الِخَِٔ ٜهُِ کلَُّ طَيِئٕ حًَ ًَلَّنَٜهُِ ىبَئُّ سِ  َ٘ ائمٕٔ ٗئلَ لَطُ لَ َِ بلَٔ الِ٘بِٔلَةَ بٔ ِ٘ ٌِ نَشِتَ هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سِ ىضََاىاَ ػَل َ٘ لِ لَ

ًِ ثلَََثةَٔ َحَِحَارٕ َوَِ نَ  لَّ مٔ َٗ َ ٌِ لََ يَشِتيَِطیَٔ َحََسُىاَ بأٔ ٌِ لََ نَشِتيَِطیَٔ بألِيَنیٔنٔ وَََ وِهٕ َوَِ بوَِلٕ وَََ ًَ ٍٕ َوَِ   شِتيَِطیَٔ بزَٔجٔي

بن مسرہد ، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن، ابن یسید، حضرت سلماؿ فارسی رضی اللہ تعالی عنہ کے متعلق رفایت ہے  مسدد

کہ کسی )کافر نے بطور مذاؼ( اؿ سے کہا کہ تمہارے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تم کو ہر چیز سکھا دی ہے یہاں تک کہ پیشاب افر 

بھی تو انہوں نے جواب دیا کہ ہاں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں پیشاب پاخانہ کرتے فقت قبلہ کی  پاخانہ کرنے کا طریقہ

طرػ رخ کرنے سے منع فرمایا ہے داہنے ہاتھ سے استنجاء کرنے سے منع فرمایا ہے افر اس بات سے منع فرمایا ہے کہ ہم میں سے کوئی 

 بھی منع فرمایا ہے کہ گوبر یا ہڈی سے استنجاء کیا جائے  ء کرے افر اس بات سےشخص تین سے کم پتھرفں )ڈھیلوں( سے استنجا



 

 مسدد بن مسرہد ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، عبدالرحمن، ابن یسید، حضرت سلماؿ فارسی رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی ممانعت

     8    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً محنس الئيلی، ابً النبارک، محنس بً ًحلٌَ، ٌٗ٘اَ بً حٜيه، ابی ػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ٌِ حَ  َ٘ ًِ الِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ثيََا ابِ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ سَّ ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ َٔ بِ ا َ٘

َّنَا هَ إىٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  لََ  ًَ َٓ ائمَٔ  َِ هِ الِ ُٛ َٓإذَٔا َتَیَ َحََسُ ًَلِّنُٜهُِ  ُ َىَاَ لَٜهُِ بنَٔيِزلَٔةٔ الِوَالسٔٔ َ

ٌَ یَأمُِزُ بثَٔلََثةَٔ َحَِحَارٕ وَیيَِهَی  بلِٔ الِ٘بِٔلَةَ وَلََ يَشِتَسِبزِٔصَا وَلََ يَشِتَلٔبِ بئَنئيطٔٔ وَکاَ ِ٘ ةٔ يَشِتَ ًِ الزَّوِثٔ وَالزِّمَّ ًَ 

ی، ابن المبارک، محمد بن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم، ابی صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبد اللہ 

ب ل
ف

 

ن

بن محمد 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں تمہارے حق میں باپ کی طرح ہوں اسی بناء پر میں تم کو دین فادب کی تعلیم دیتا 

ء میں جاؤ تو فہاں جا کر نہ تو قبلہ کی طرػ رخ کرف افر نہ پشت، افر نہ داہنے ہاتھ سے استنجاء کرف  افر آپ ہوں پس جب تم بیت الخلا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں تین ڈھیلوں سے استنجاء کا حکم فرماتے تھے افر گوبر یا ہڈی سے استنجاء کرنے کو منع فرماتے تھے 

ی،  :  رافی

ب ل
ف

 

لی

 ابن المبارک، محمد بن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم، ابی صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعبداللہ بن محمد ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی ممانعت

     9    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز بً مسرٍس، سٔياٌ، زہزی، ًلاء بً یزیس، حضرت ابوایوب انؼاری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ًَ ًٔ یَزیٔسَ اللَّيِثیِّٔ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ صسَٕ حَسَّ ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ الَ إذَٔا َتََيِتُهِ َیَُّ  حَسَّ َٗ وبَ رؤَایةَّ 

وَ  َٓ اوَ  سٔمِيَا الظَّ َ٘ َٓ بوُا  ُٗوا َوَِ غََِّ ًِ شََِّ ٜٔ ائمٕٔ وَلََ بوَِلٕ وَلَ َِ بلٔوُا الِ٘بِٔلَةَ بٔ ِ٘ َٓلََ اَشِتَ ائمَٔ  َِ سِ بيُئَتِ ٗبَٔلَ الِ َٗ جَسِىاَ مَزَاحئفَ 

فُٔ  ِِ ًَيِضَا وَنَشِتَ  ُٖ َٜٓيَُّا ىيَِحََٔ  اللہَ  الِ٘بِٔلَةٔ 

مسدد بن مسرھد، سفیاؿ، زہری، عطاء بن یسید، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

فسلم نے فرمایا جب تم بیت الخلاء میں جاؤ تو پیشاب پاخانہ کرتے فقت قبلہ کی طرػ رخ مت کرف بلکہ اپنا رخ مشرؼ یا مغرب کی 

حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ جب ہم ملک شاؾ میں فارد ہوئے تو ہم نے یہاں قبلہ رخ بنے  طرػ کر لیا کرف

ہوئے بیت الخلاء دیکھے پس ہم )قضاء حاجت کے فقت( اپنا رخ تبدیل کر لیتے افر )اگر ھی ع بھوؽ کر قبلہ رخ بیٹھ جاتے تو( اللہ سے 

 مغفرت طلب کرتے 

 ھد، سفیاؿ، زہری، عطاء بن یسید، حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہمسدد بن مسر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی ممانعت

     10    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسناًيل، وٍيب، ًنز وبً یحٌی، حضرت مٌ٘ل بً ابومٌ٘ل اسسی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ َ ًٔ ٘لٔٔ بِ ٌِ ًِ مَ ًَ ًِ َبَیٔ زَیسِٕ  ًَ ًُ یَحٌِیَ  ًَنِزوُ بِ ثيََا  ثيََا وُصَيِبْ حَسَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َ حَسَّ ٘لٕٔ الِْ ٌِ الَ بیٔ مَ َٗ سَسٔیِّ 

الَ َبَوُ زَ  َٗ بلَٔ الِ٘بِٔلَتَینِٔ ببَٔوِلٕ َوَِ ُاَئمٕٔ  ِ٘ ٌِ نَشِتَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ َّی اللہُ  لَبَةَ ىهََی رَسُولُ اللۂ ػَل ٌِ ََ  اوُز وََبَوُ زَیسِٕ صوَُ مَوِلیَ بىَیٔ 

 اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ موسی بن اسماعیل، فھی تِ، عمر فبن یحیی، حضرت معقل بن ابومعقل اسدی رضی

فآلہ فسلم نے ہم کو پیشاب پاخانہ کرتے فقت دفنوں قبلوں )بیت المقدس افر کعبہ شریف( کی طرػ رخ کرنے سے منع فرمایا تھا 

بلِہ کے آزاد کردہ غلاؾ ہیں 
ع

 

ن
 ابوداؤد کہتے ہیں کہ )اس حدیث کے رافی( ابوزید بنی 

 اسماعیل، فھی تِ، عمر فبن یحیی، حضرت معقل بن ابومعقل اسدی رضی اللہ عنہ موسی بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی ممانعت

     11    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یهی بً ٓارض، ػٔواٌ بً ًيسی، حشيین، حضرت مزواٌ اػف رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌَ ًِ مَزوَِا ًَ  ٌَ وَا ِٛ ًٔ ذَ ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ ًُ ًئسَی  ٌُ بِ وَا ِٔ ثيََا ػَ ارضٕٔ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ رَ حَسَّ َٗ َیَتُِ الِْػَِفَٔ 

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ لِتُ یاَ َبَاَ  ُ٘ َٓ بلَٔ الِ٘بِٔلَةٔ ثهَُّ جَلَصَ یبَوُلُ إلَٔيِضَا  ِ٘ ًَ ًُنَزَ َىَاَرَ رَاحلَٔتَطُ مُشِتَ الَ بلَیَ ابِ َٗ ًِ صَذَا  ًَ سِ ىهُیَٔ  َٗ  َلََيِصَ 

ٌَ بيَِيَکَ وَبیَنَِ الِ  إذَٔا کاَ َٓ ائٔ  َـ َٔ ًِ ذَلکَٔ فیٔ الِ ًَ َّنَا ىهُیَٔ  َٓلََ بأَضَِ إىٔ  ٘بِٔلَةٔ طَيِئْ يَشِترُکَُ 



 

محمد بن یحیی بن فارس، صفواؿ بن عیسی، حسنین، حضرت مرفاؿ اصفر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت عمر کے بیٹے 

کے بیٹھ کر پیشاب  )عبد اللہ( کو دیکھا کہ انہوں نے اپنے افنٹ کو قبلہ کی طرػ رخ کر کے بٹھایا افر پھر خود بھی اسکی طرػ رخ کر

کرنے لگے )یہ دیکھ کر( میں نے کہا کہ اے ابوعبد الرحمن کیا اس سے )قبلہ رخ ہو کر پیشاب کرنے سے( منع نہیں کیا گیا؟ فرمایا ہاں 

ھا رے افر قبلہ کے درمیاؿ کوئی چیز حائل ہو تو پھر ایسا کرنے میں 

م

 

ت

کوئی مگر اس سے صرػ کھلے میداؿ میں منع کیا گیا ہے لیکن جب 

 حرج نہیں ہے 

 محمد بن یحی بن فارس، صفواؿ بن عیسی، حسنین، حضرت مرفاؿ اصفر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قضائے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی اجازت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ئے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی اجازتقضا

     12    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، یحٌی بً سٌيس، محنس بً یحٌی بً حباٌ، واسٍ بً حباٌ، حضرت ًبساللہ بً ًنز  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ًُ مَشِ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٌَ حَسَّ ًٔ حَبَّا ٍٔ بِ طٔ وَاسٔ ًَنِّ  ًِ ًَ  ٌَ ًٔ حَبَّا ًٔ یَحٌِیَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ لَنَةَ 

ًَلَ  َّی اللہُ  َیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الِبيَِتٔ فَََ ًَلیَ هَضِز يِتُ  َ٘ سِ ارِاَ َ٘ الَ لَ َٗ ًٔ ًُنَزَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ بلَٔ يِطٔ وَ ًَ ِ٘ ًَلیَ لَبئَتَینِٔ مُشِتَ هَ  سَلَّ

سٔضٔ لحَٔاجَتطٔٔ  ِ٘  بيَِتٔ الِنَ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، یحی بن سعید، محمد بن یحی بن حةؿ، فاسع بن حةؿ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

فسلم دف اینٹوں پر )بیٹھے ہوئے( بیت المقدس کی طرػ رخ کر  ایک دؿ میں گھر کی چھت پر چڑھا تو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 کے قضائے حاجت کر رہے تھے 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، یحیی بن سعید، محمد بن یحیی بن حةؿ، فاسع بن حةؿ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت قبلہ کی طرػ رخ کرنے کی اجازت



 

     13    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 للہ ًيہمحنس بً بظار، وٍيب بً جزیز، محنس بً اسحاٚ اباٌ بً ػالح، محاہس، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی ا :  راوی

َٙ یحَُ  ًَ إسِٔحَ سَ بِ تُ مُحَنَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ثيََا َبَیٔ  ٕ حَسَّ ًُ جَزیٔز ثيََا وَصبُِ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ ػَالحٕٔ حَسَّ ٌَ بِ ًِ َبَاَ ًَ ثُ  سِّ

َّی اللہُ الَ ىهََی ىئَیُّ اللۂ ػَل َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ  ٌِ بِلَ ََ َٗ َیَتُِطُ  بلَٔ الِ٘بِٔلَةَ ببَٔوِلٕ فَََ ِ٘ ٌِ نَشِتَ هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

بلٔضَُا ِ٘ اوٕ يَشِتَ ٌَ بَفَ بٔ ِ٘  يُ

محمد بن بشار، فھی تِ بن جریر، محمد بن اسحاؼ اباؿ بن صالح، مجاہد، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 فسلم نے ہم کو )ابتداء میں( قبلہ کی طرػ رخ کر کے پیشاب کرنے سے منع فرمایا تھا مگر پھر ہم نے آپ صلی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

علیہ فآلہ فسلم کو ففات سے ایک ساؽ قبل دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )قضائے حاجت کے فقت( قبلہ کی طرػ رخ کرتے 

 تھے 

 یر، محمد بن اسحاؼ اباؿ بن صالح، مجاہد، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہمحمد بن بشار، فھی تِ بن جر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قضائے حاجت کے لیے ستر کس فقت کھولنا چائیے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 لنا چائیے؟قضائے حاجت کے لیے ستر کس فقت کھو

     14    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زٍیر بً حرب، وٛيٍ، اًنع، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی ا ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ ًنَُزَ ََ ًِ ابِ ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ٌَ إذَٔا َرََازَ حَسَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ للہُ 

 َ ًِ الِْ ًَ بٕ  ًُ حَرِ لََؤ بِ ًَبِسُ الشَّ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ  َٗ ًِ الِْرَِقٔ  َّی یسَِىوَُ مٔ ٍُ ثوَِبطَُ حًَ َٓ ًٔ مَالکٕٔ حَاجَةّ لََ یَزِ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًِنَعٔ 

الَ َبَوُ ًئسَی الزَّمِلیُّٔ حَسَّ  َٗ  ْٕ ي ٌٔ لََؤ بطٔٔ وَصوَُ ؿَ بِسُ الشَّ ًَ ٌٕ َخَِبرََىاَ  وِ ًَ  ًُ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ  ثيََا َحَِنَسُ بِ

زہیر بن حرب، فکیع، اعمش، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب قضائے حاجت کا 

ا )ازار( اس فقت تک افپر نہ اٹھاتے جب تک کہ زمین کے قریب نہ ہو جاتے ابوداؤد ارادہ فرماتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کپڑ

کہتے ہیں کہ اس رفایت کو عبدالسلاؾ ابن حرب نے بواسطہ اعمش حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت کیا ہے )مگر یہ 

 (طریق سند( ضعیف ہے )کیونکہ حضرت انس رضی اللہ عنہ سے اعمش کا سماع ثابت نہیں



 

 زھیر بن حرب، فکیع، اعمش، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قضائے حاجت کے فقت باتیں کرنا مکرفہ ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت باتیں کرنا مکرفہ ہے

     15    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبيساللہ بً ًنز، ميسرہ، ابً مہس ی، ًکرمہ بً ًنار، یحٌی بً ابی ٛثیر، ٍلَل بً ًياق، حضرت ابوسٌيس  :  راوی

 خسری رضی اللہ ًيہ

ًُ مَضِسٔیٕٓ  ثيََا ابِ ةَ حَسَّ ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًُنَزَ بِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًٔ َبَیٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ارٕ  ًَنَّ  ًُ مَةُ بِ ثيََا ًکِٔرٔ حَسَّ

دِ  ولُ لََ یخَُِِ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َٗ ٌٔيسٕ  ثىَیٔ َبَوُ سَ الَ حَسَّ َٗ ائمَٔ ًئَاقٕ  َِ ٌٔ الِ باَ ٌٔ يَضِرٔ الزَّجُلََ

 َٔ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا لَهِ يُشِ کاَطٔ َٗ ًَلیَ ذَلکَٔ  تُ  ُ٘ زَّ وَجَلَّ ینَِ ًَ ٌَّ اللہَ  ٔ إ َٓ  ٌٔ ثاَ ًَوِرَتضٔنَٔا یَتَحَسَّ  ًِ ًَ ارٕ ینِٔ  ًَنَّ  ًُ مَةُ بِ  يسِٔظُ إلََّٔ ًکِٔرٔ

 ی ری رضی اللہ عنہ سے عبید اللہ بن عمر، میسرہ، ابن مہد ی، عکرمہ بن عمار، یحی بن ابی کثیر، ھلاؽ بن عیاض، حضرت ابوسعید

رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا کہ دف آدمی قضائے حاجت کے لیے اس طرح نہ 

نکلیں کہ انکے ستر کھلے ہوئے ہوں افر فہ آپس میں باتیں بھی کر رہے ہوں کیونکہ اللہ تعالی اس )بیہودہ حرکت( پر سخت ناراض 

 تے ہیں  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو عکرمہ بن عمار کے علافہ کسی نے سند  رفایت نہیں کیا ہو

 عبیداللہ بن عمر، میسرہ، ابن مہد ی، عکرمہ بن عمار، یحیی بن ابی کثیر، ھلاؽ بن عیاض، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب کرتے فقت سلاؾ کا جواب نہیں دینا چاہیے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کرتے فقت سلاؾ کا جواب نہیں دینا چاہیے

     16    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سٌيس، سٔياٌ، ؿحاک بً ًثناٌ، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہًثنا ٌ، ابوبکر، ابی طيبہ، ًنز بً  :  راوی



 

اکٔ  حَّ ّـَ ًِ ال ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا ًُنَزُ بِ الََ حَسَّ َٗ ٌُ وََبَوُ بکَِرٔ ابيَِا َبَیٔ طَيِبَةَ  ثيََا ًثُِنَا ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ٌَ ًٔ ًثُِنَا  بِ

 َ ل ًَ الَ مَزَّ رَجُلْ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ ًُنَزَ  َٗ لَيِطٔ  ًَ لَهِ یَززَُّ  َٓ لَيِطٔ  ًَ هَ  شَلَّ َٓ هَ وَصوَُ یبَوُلُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًٔ ی اليَّئیِّ ػَل ًِ ابِ ًَ رُویَٔ 

ًَلیَ الزَّجُلٔ الشَّ  هَ ثهَُّ رَزَّ  هَ تَيَنَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ ٔ َُیرِظٔ  لََوَ ًُنَزَ وَ

عثما ؿ، ابوبکر، ابی شیبہ، عمر بن سعید، سفیاؿ، ضحاک بن عثماؿ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص نبی 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس سے گذرا اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پیشاب کر رہے تھے اس نے سلاؾ کیا لیکن آپ صلی 

 فسلم نے اس کے سلاؾ کا جواب نہیں دیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن عمر رضی اللہ عنہ فغیرہ سے رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تیمم کیا پھر اسکے سلاؾ کا جواب دیا 

 ضی اللہ عنہعثما ؿ، ابوبکر، ابی شیبہ، عمر بن سعید، سفیاؿ، ضحاک بن عثماؿ، نافع، حضرت ابن عمر ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کرتے فقت سلاؾ کا جواب نہیں دینا چاہیے

     17    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سٌيس، ٗتازة، حشً، حـین بً ميذر، ابی ساساٌ، حضرت مہاجز بً ٗئذ محنس بً مثىی، ًبسًلی، :  راوی

َـ  ًِ حُ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسْ  ثيََا سَ ًِلیَ حَسَّ َ بِسُ الِْ ًَ ثيََا  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ًٔ الِنُيِذٔرٔ َبَیٔ سَاسَا ینِٔ بِ

ُٔذٕ  ُٗيِ  ًٔ ٔ بِ ًِ الِنُضَاجٔز َّی تَ  ًَ ًَلَيِطٔ حًَ لَهِ یَززَُّ  َٓ لَيِطٔ  ًَ هَ  شَلَّ َٓ هَ وَصوَُ یبَوُلُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّطُ َتَیَ اليَّئیَّ ػَل ًِتَذَرَ إلَٔيِطٔ َىَ أَ ثهَُّ ا وَؿَّ

ًَلیَ الَ  َٗ ٕ َوَِ  ًَلیَ كضُِز زَّ وَجَلَّ إلََّٔ  ًَ ٌِ َذَِکََُ الَلہ  صِتُ ََ ِّی کََٔ ٔن الَ إ َ٘ َٓ  ٕ  كضََارَة

  سے رفایت ہے کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ 

 

فد

 

قی
محمد بن مثنی، عبدالاعلی، سعید، قتادة، حسن، حضین بن منذر، ابی ساساؿ، حضرت مہاجر بن 

فآلہ فسلم کے پاس گئے اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پیشاب کر رہے تھے انھوں نے سلاؾ کیا لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

نے سلاؾ کا جواب نہیں دیا یہاں تک کہ )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے استنجا سے فراغت کے بعد( فضو کیا افر اؿ سے فسلم 

 معذرت کی افر فرمایا کہ مجھے یہ بات اچھی نہیں لگی کہ میں پاکی کے بغیر اللہ کا ذکر کرفں 

  محمد بن مثنی، عبدعلی، سعید، قتادة، حسن، حضین بن منذر :  رافی

 

فد

 

قی
 ، ابی ساساؿ، حضرت مہاجر بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کے بغیر اللہ کا ذکر کرنا



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاکی کے بغیر اللہ کا ذکر کرنا

     18    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَ، ابً ابی زاہس ہ، خالس بً سلنہ، عروة، حضرت ًائظة رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ِ أ َٔ ىیٔ الِ ٌِ ًٔ سَلَنَةَ يَ ًِ خَالسٔٔ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًُ َبَیٔ زَائسَٔةَ  ثيََا ابِ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًِ الِبَهیِّٔ  ًَ َٓائَ 

ًَلیَ کلُِّ َحَِيَاىطٔٔ ًَ  زَّ وَجَلَّ  ًَ هَ یذَِکَُُ اللہَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ  ائظَٔةَ 

ھا  سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 

عی

 رضی اللہ 

 

س

 

س

 

محمد بن علاء، ابن ابی زاہد ہ، خالد بن سلمہ، عرفة، حضرت عان

 افقات میں اللہ کا ذکر کرتے تھے  تماؾ

 رضی اللہ عنہا :  رافی

 

س

 

س

 

 محمد بن علا، ابن ابی زاہد ہ، خالد بن سلمہ، عرفة، حضرت عان

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ےجس انگوٹھی پر اللہ کا ناؾ کندہ ہو اسے لے کر بیت الخلا
ی

 

ئ
 
ہ
 ء میں نہیں جانا چا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ے
ی

 

ئ
 
ہ
 جس انگوٹھی پر اللہ کا ناؾ کندہ ہو اسے لے کر بیت الخلاء میں نہیں جانا چا

     19    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يہنصْبً ًلی، ابی ًلی حيفی، ٍناو، ابً جزیح، زہزی، حضرت اىص رضی اللہ ً :  راوی

ًِ َىَصَٕ  ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ اوٕ  ًِ صَنَّ ًَ ًَلیٕٔٓ الِحَيَفیِّٔ  ًِ َبَیٔ  ًَ ًَلیٕٔٓ   ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ َٗ  

الَ َبَوُ زَاوُز صذََا حَسٔ  َٗ ٍَ خَاتَنَطُ  هَ إذَٔا زَخَلَ الِدَلََئَ وَؿَ ًِ وَسَلَّ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ٔ بِ ًِ زیٔاَز ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ  ُٖ زَ ٌِ َّنَا يُ یثْ مُيِکَرْ وَإىٔ

اظُ وَا َ٘ ٕٚ ثهَُّ َلَِ ًِ وَرٔ هَ اتَّدَذَ خَاتَنّا مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ ٔ الزُّصِزیِّٔ  ٔ إ ٕ وَلَهِ یَزوِظٔ او ًِ صَنَّ لََّ لِوَصهُِ ٓئطٔ مٔ

اوْ   صَنَّ

نصربن علی، ابی علی حنفی، ھماؾ، ابن جریح، زہری، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب بیت 

 الخلاء میں جانے کا ارادہ فرماتے تو انگوٹھی کو نکاؽ کر رکھ دیتے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث منکر ہے افر حدیث معرفػ ابن جریج

سے بسند زیاد بن سعد بواسطہ زہری حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چاندی کی ایک انگوٹھی 

 بنوائی افر پھر اسکو نکاؽ ڈالا افر اس حدیث میں فہم ہماؾ کی جانب سے ہے افر ہماؾ ہی نے اسکو رفایت کیا ہے 



 

 ؾ، ابن جریح، زہری، حضرت انس رضی اللہ عنہنصربن علی، ابی علی حنفی، ھما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پیشاب کی چھینٹوں سے بچنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کی چھینٹوں سے بچنے کا بیاؿ

     20    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زٍیر بً حرب، ٍياز، وٛيٍ، اًنع، محا ہس، كاوض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

تُ مُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ الََ حَسَّ َٗ یِّ  ٔ ًُ السرَّ بٕ وَصيََّازُ بِ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ًِ كاَوُ حَسَّ ًَ ثُ  ضٕ حَاصسّٔا یحَُسِّ

ذَّ  ٌَ َّضُنَا يُ الَ إىٔ َ٘ َٓ  ًٔ برَِیِ َٗ ًَلیَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  الَ مَزَّ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ا صذََا ًَ ٕ َمََّ بیٔر َٛ ٌٔ فیٔ  باَ ذَّ ٌَ ٌٔ وَمَا يُ باَ

ٌَ ینَِشٔی بأليَّ  کاَ َٓ ا صَذَا  ًِ الِبَوِلٔ وََمََّ ٌَ لََ يَشِتيَِزظُٔ مٔ کاَ ًَلیَ صذََا َٓ ضَ  طُ بأثيَِینِٔ ثهَُّ غَََ َّ٘ ظَ َٓ شٔيبٕ رَكبِٕ  ٌَ ًَا بٔ نئنَةٔ ثهَُّ زَ

ٌَ يَ  رُ مَکاَ
ٔ

الَ صَيَّازْ يَشِتَت َٗ ًَيِضُنَا مَا لَهِ یيَِبَشَا   ُٕ َّٔ لَّطُ یدَُ ٌَ الَ لَ َٗ ًَلیَ صَذَا وَاحسّٔا وَ  شِتيَِزظُٔ وَاحسّٔا وَ

، طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف زہیر بن حرب، ھناد، فکیع، اعمش، مجاہد

قبرفں کے پاس سے گذرے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ دفنوں کو عذاب قبر ہو رہا ہے افر عذاب بھی کسی دشوار افر 

کہ چھینٹوں سے نہیں بچتا تھا افر دفسرا چغل خوری کرتا تھا اس کے  مشکل بات پر نہیں بلکہ اس بات پر کہ اؿ میں سے ایک تو پیشاب

 افر پھر ایک حصہ 

 

بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھجور کی ایک تازہ شاخ منگوائی افر اسکو درمیاؿ سے چیر کر دف حصے کردی 

یہ شاخیں سوکھ نہ جائیں گی تب تک اؿ کے عذاب میں ایک قبر پر افر دفسرا حصہ دفسری قبر پر لگادیا افر فرمایا امید ہے کہ جب تک 

زر رفایت کیا ہے )پردہ نہیں کرتا تھا

 

ن

 

شب
ن 

رہ کے 

 

ز

 

ن

 

شب
ن 

 (تخفیف رہے گی ہناد نے بجائے 

 زھیر بن حرب، ھناد، فکیع، اعمش، مجا ہد، طافس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کی چھینٹوں سے بچنے کا بیاؿ

     21    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، ميؼور، محاہس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ٔ ًُ َبَ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَلَيِطٔ وَسَلَّ حَسَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  هَ ی طَيِبَةَ حَسَّ

اویٔةََ يَشِتيَِزظُٔ  ٌَ الَ َبَوُ مُ َٗ ًِ بوَِلطٔٔ وَ رُ مٔ
ٔ

ٌَ لََ يَشِتَت الَ کاَ َٗ يَاظُ  ٌِ  بنَٔ

ہد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے اسی حدیث کے ہم عنی  رفایت بیاؿ کی ہے جریر نے کاؿ عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، مجا

ہٗ مِن بَولِِِ رفایت کیا ہے 
ِ
ر

 

ز

 

ن َ

 

شَب
ن 

  
َ
 ؿَ ل

َ
 افر ابومعافیہ نے ک

ُ
زِر

 

ن َ

 

شَب
ن 

 لا 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، مجاہد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کی چھینٹوں سے بچنے کا بیاؿ

     22    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  ًيہمشسز، ًبسالواحس، اًنع، زیس بً وٍب، حضرت ًبسالزحنً بً حشيہ رضی اللہ :  راوی

ًَبِسٔ الزَّ   ًِ ًَ ًٔ وَصبِٕ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ ٕ حَسَّ ًُ زیٔاَز ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ ًٔ حَشَيَةَ  ًٔ بِ حِنَ

خََِ  َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل اؾٔ إ ٌَ ًُ الِ ًَنِزوُ بِ تُ َىَاَ وَ ِ٘ لِيَا اىوُِزوُا إلَٔيِطٔ اىلَِلَ ُ٘ َٓ ةْ ثهَُّ اسِتَترََ بضَٔا ثهَُّ باَلَ  َٗ طُ زَرَ ٌَ دَ وَمَ

ائئلَ کاَىوُا إذَٔ  لَنُوا مَا لَقیَٔ ػَاحبُٔ بىَیٔ إسَِْٔ ٌِ الَ َلََهِ اَ َ٘ َٓ ٍَ ذَلکَٔ  َٓشَنٔ نَا تَبوُلُ الِنَزَِةَُ  َٛ وا مَا یَبوُلُ  ٌُ لَ َٗ ا َػََابضَُهِ الِبَوِلُ 

ًِ َبَیٔ مُوَػََابَ  ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ الَ مَيِؼُورْ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ برِظٔٔ  َٗ بَ فیٔ  ذِّ ٌُ َٓ يَضَاصهُِ  َٓ الَ طُ الِبَوِلُ مٔيِضُهِ  َٗ سَی فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ 

َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ مُوسَی  ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ ًَاػٔهْ  الَ  َٗ الَ جَشَسٔ َحََسٔصهِٔ جٔلِسٔ َحََسٔصهِٔ و  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ   

مسدد، عبدالواحد، اعمش، زید بن فھب، حضرت عبدالرحمن بن حسنہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے فہ فرماتے ہیں کہ میں افر عمر بن 

 فسلم کے پاس ایک ڈھاؽ ہے العاص رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گئے )ہم نے دیکھا( کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکو لے کر باہر نکلے افر اسکی آڑ میں بیٹھ کر پیشاب کرنے لگے ہم نے آپس میں کہا ذرا دیکھو تو آپ صلی 

 علیہ فآلہ فسلم نے اللہ علیہ فآلہ فسلم یوں )چھپ کر افر بیٹھ کر( پیشاب کر رہے ہیں جیسے عورتیں کیا کرتی ہیں یہ سن کر آپ صلی اللہ

فرمایا کہ کیا تمھیں بنی اسرائیل کے ایک شخص کا انجاؾ معلوؾ نہیں؟ بنی اسرائیل کے لیے قانوؿ تھا کہ جب اؿ میں سے کسی کے 

کپڑے کو پیشاب لگ جاتا تو فہ اس مقاؾ کو کاٹ ڈالتے تھے اس شخص نے انکو )اس قانوؿ پر عمل کرنے سے( رفکا تو اس کو )اس جرؾ 

پاداش میں( عذاب قبر میں مبتلا کر دیا گیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ منصور نے بسند ابوفائل، بواسطہ ابوموسی اس حدیث میں رفایت کیا کی 

ہے کہ فہ اپنی کھاؽ کاٹ ڈالتے تھے افر عاصم نے بسند ابوفائل بواسطہ ابوموسی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے کہ فہ 



 

 ٹ ڈالتے تھے اپنا جسم کا

 مسدد، عبدالواحد، اعمش، زید بن فھب، حضرت عبدالرحمن بن حسنہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھڑے ہو کر پیشاب کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کھڑے ہو کر پیشاب کرنا

     23    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 بً ًنز، مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، مشسز، ابوًواىہ، حٔؽ، سلیماٌ، ابی وائل، حضرت حذئہ رضی اللہ ًيہ حٔؽ :  راوی

ثيََ  بَةُ ح و حَسَّ ٌِ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ ًُ إبٔزَِاصئهَ  ًُ ًُنَزَ وَمُشِلهُٔ بِ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًِ حَسَّ ًَ ؽٕ  ِٔ ىُ حَ ِٔ ًَوَاىةََ وَصَذَا لَ ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ا مُشَسَّ

 ٕ وِو َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ سُبَاكةََ  َّی اللہُ  الَ َتَیَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ةَ  َٔ ًِ حذَُيِ ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ  ٌَ نَشَحَ  سُلَیِماَ َٓ ًَا بنَٔائٕ  ائنّٔا ثهَُّ زَ َٗ بَالَ  َٓ

 َٗ يِطٔ  َّٔ ًَ٘بٔطٔٔ ًَلیَ خُ يِتُ ًئِسَ  ُٛ َّی  ًَانیٔ حًَ سَ َٓ ًَسُ  َٓذَصَبِتُ َتََبَا الَ  َٗ زْ  الَ مُشَسَّ َٗ  الَ َبَوُ زَاوُز 

حفص بن عمر، مسلم بن ابراہیم، شعبہ، مسدد، ابوعوانہ، حفص، سلیماؿ، ابی فائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

ڑی )گندگی کے ڈھیر( پر گئے افر کھڑے ہو کر پیشاب کیا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک کو

فآلہ فسلم نے پانی منگوایا افر موزفں پر مسح کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ مسدد نے )مشید الفاظ رفایت کرتے ہوئے( کہا ہے کہ حضرت 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے بلایا یہاں تک کہ میں آپ صلی اللہ علیہ حذیفہ رضی اللہ عنہ کا بیاؿ ہے کہ میں پیچھے ہٹنے لگا تو آپ صلی

 فآلہ فسلم کی ایزیوں کے بالکل قریب آگیا 

 حفص بن عمر، مسلم بن ابراہیم، شعبہ، مسدد، ابوعوانہ، حفص، سلیماؿ، ابی فائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کے فقت کسی برتن میں پیشاب کر کے رکھ چھوڑنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 رات کے فقت کسی برتن میں پیشاب کر کے رکھ چھوڑنا

     24    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 جزیح، حضرت امينہ بيت رٗية رضی اللہ ًيہامحنس بً ًيسی، ححاد، ابً  :  راوی

ةَ  َ٘ يِ َٗ ًِ حُٜيَِنَةَ بئِتٔ َمَُيِنَةَ بئِتٔ رُ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ثيََا حَحَّادْ  ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ الَتِ کاَ َٗ َّضَا  ضَا َىَ ًِ َمُِّ ًَ

سَحْ مٔ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٔ یبَوُلُ ٓئطٔ بأللَّيِلٔ للٔيَّئیِّ ػَل یزظٔ ٌٕ تَحِتَ سَْٔ  ًِ ًئسَا

 رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لکڑی کا 

 

محمد بن عیسی، حجاج، ابن جریح، حضرت امیمہ بنت رقب س

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس میں رات کے فقت ایک پیالہ تھا جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے تخت کے نیچے رکھا رہتا تھا افر آ

 )بوقت ضرفرت( پیشاب کر لیا کرتے تھے 

 رضی اللہ عنہا :  رافی

 

 محمد بن عیسی، حجاج، ابن جریح، حضرت امیمہ بنت رقب س

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مقامات پیشاب کے ممنوعہ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پیشاب کے ممنوعہ مقامات

     25    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، اسناًيل بً جٌف، ًلَء بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٌَّ رَسُولَ اللۂ  حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ بِ

الَ الَّذٔی َٗ ٌٔ یاَ رَسُولَ اللۂ  ًئَا الوُا وَمَا اللََّ َٗ ًئَینِٔ  وا اللََّ ُ٘ الَ ااَّ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  َّی فیٔ طَٔ  ػَل ٙٔ اليَّاضٔ َوَِ یتََدَل ی

 هلِّٔضهِٔ 

قتیبہ بن سعید، اسماعیل بن جعفر، علاء بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 فسلم نے فرمایا نے فرمایا دف لعنت فالے کاموں سے بچو صحابہ رضی اللہ عنہم نے پوچھا فہ دف کاؾ کوؿ سے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 پاخانہ کرنا کسی گذرگاہ میں یا سایہ دار جگہ میں 

 قتیبہ بن سعید، اسماعیل بن جعفر، علاء بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿپاکی کا  :   باب

 پیشاب کے ممنوعہ مقامات



 

     26    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اسحاٚ بً سویس رملی، ًنزبً خلاب ابوحٔؽ، سٌيس بً حٜه، ىآٍ، یزیس، حيوہ بً شَیح، ابوسٌيس حنیری،  :  راوی

 حضرت مٌاذ بً جبل رضی اللہ ًيہ

ًُ سُوَیسِٕ ال ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ الَ َخَِبرََ حَسَّ َٗ ثضَُهِ  َٜهٔ حَسَّ ًَ الِحَ ٌٔيسَ بِ ٌَّ سَ ؽٕ وَحَسٔیثُطُ َتََهُّ ََ ِٔ ابٔ َبَوُ حَ ًُ الِدَلَّ ىاَ زَّمِلیُّٔ وًَُنَزُ بِ

ًٔ جَبَلٕ  اذٔ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ ثطَُ  ٌٔيسٕ الِحٔنِیرَیَّٔ حَسَّ ٌَّ َبَاَ سَ یحِٕ ََ ًُ شََُ ثىَیٔ حَيِوَةُ بِ ًُ یزَیٔسَ حَسَّ ٍُ بِ ٔ َّی اللہُ َٗ ىآَ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ 

لِّ  ٙٔ وَالوِّ ی ٔ ةٔ الطََّّ ًَ ارٔ َٗ ٔ وَ لََثةََ الِبرََازَ فیٔ الِنَوَارزٔ ًَ الثَّ ٔ وا الِنَلًََ ُ٘  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ااَّ

ذ بن ل ر رضی اسحاؼ بن سوید رملی، عمربن خطاب ابوحفص، سعید بن حکم، نافع، یسید، حیوہ بن شریح، ابوسعید حمیری، حضرت معا

اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تین لعنت فالے کاموں سے بچو یعنی پاخانہ کرنا پانی کے گھاٹ 

 پر، کسی گذر گاہ پر، افر سایہ دار جگہ میں 

ہ بن شریح، ابوسعید حمیری، حضرت معاذ بن اسحاؼ بن سوید رملی، عمربن خطاب ابوحفص، سعید بن حکم، نافع، یسید، حیو :  رافی

 ل ر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل خانہ میں پیشاب کرنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل خانہ میں پیشاب کرنا

     27    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً محنس بً حيبل، حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، احنس، مٌنز، اطٌث، حشً، حضرت ًبساللہ بً مِٔل رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

الَ َحَِنَسُ  َٗ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ًَلیٕٔٓ   ًُ ًُ بِ ًٔ حَيِبَلٕ وَالِحَشَ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثُ  حَسَّ ٌَ نَزْ َخَِبرََنیٔ َطَِ ٌِ ثيََا مَ حَسَّ

الَ رَسُولُ اللۂ  َٗ الَ  َٗ لٕ  َّٔ َِ ًٔ مُ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ ثَ بِ ٌَ ًِ َطَِ ًَ  ًُ الَ الِحَشَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ َّی اللہُ   ػَل

طٔ ثهَُّ يَ  هِ فیٔ مُشِتَحَنِّ ُٛ ًَّ َحََسُ ةَ الِوَسِوَاضٔ مٔيِطُ لََ یَبوُلَ ًَامَّ  ٌَّ ٔ إ َٓ ُ ٓئطٔ  أ الَ َحَِنَسُ ثهَُّ یتََوَؿَّ َٗ تَشٔلُ ٓئطٔ  ِِ 

احمد بن محمد بن حنبل، حسن بن علی، عبدالرزاؼ، احمد، معمر، اشعث، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 



 

میں سے کوئی شخص ہرگس غسل خانہ میں پیشاب نہ کرے کہ فہ پھر اسی جگہ غسل کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم 

فائدہ یہ حکم صرػ اس  بھی کرے حمد کی رفایت میں ہے کہ فہ اسی جگہ فضو بھی کرے کیونکہ اس سے فسوسہ پیدا ہوتا ہے 

ہو افر پیشاب نکلنے کی جگہ ہو تو پھر ایسا  صورت میں ہے جبکہ غسل خانے کا فرش کچا ہو افر پیشاب اسمیں جذب ہوتا ہو اگر فرش پختہ

 کرنے میں کوئی حرج نہیں 

 احمد بن محمد بن حنبل، حسن بن علی، عبدالرزاؼ، احمد، معمر، اشعث، حسن، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل خانہ میں پیشاب کرنا

     28    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یو ىص، زٍیر، زاؤز بً ًبساللہ، حنيس بً ًبسالزحنً حنيسی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ثيََا زُصَیرِْ  ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ لَ٘ئتُ رَجُلَّ حَسَّ َٗ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ًِ حنَُيِسٕ الِحٔنِیرَیِّٔ وَصوَُ ابِ ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ زَاوُزَ بِ

َّی اللہُ الَ ىهََی رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ نَا ػَحٔبَطُ َبَوُ صزَُیزَِةَ  َٛ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَحٔبَ اليَّئیَّ ػَل ًَ ٌِ ینَِتَظٔمَ َحََسُىاَ    ََ

تَشَلطٔٔ  ِِ  کلَُّ یَوِوٕ َوَِ یبَوُلَ فیٔ مُ

احمد بن یونس، زہیر، داؤد بن عبد اللہ، حمید بن عبدالرحمن حمیدی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں ایک ایسے شخص سے ملا جو 

ہ چکا تھا اسکا بیاؿ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کی طرح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں ر

فائدہ: اس پر اتفاؼ ہے کہ ہر رفز کنگھی کرنے کی  فسلم نے ہر رفز کنگھی کرنے افر غسل خانہ میں پیشاب کرنے سے منع فرمایا ہے 

 نہی نہی تنزیہی ہے خیاؽ رہے کہ نہی تنزیہی جواز کا ہی ایک شعبہ ہے 

 نس، زھیر، داؤد بن عبداللہ، حمید بن عبدالرحمن حمیدی رضی اللہ عنہ احمد بن یو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جانورفں کے بل میں پیشاب کرنے کی ممانعت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جانورفں کے بل میں پیشاب کرنے کی ممانعت

     29    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًبيس اللہ بً ًنز بً ميسرہ، مٌاذ بً ٍظاو، ابوٗتازہ، ًبساللہ بً سْجص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ًُ صظَٔاوٕ حَسَّ اذُ بِ ٌَ ثيََا مُ ةَ حَسَّ ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًنَُزَ بِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٌَّ رَسُولَ حَسَّ جٔصَ ََ ًٔ سَِْ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ تَازَةَ  َٗ

 ٔ ًِ الِبَوِلٔ ف ظُ مٔ تَازَةَ مَا یکُِرَ َ٘ ٔ الُوا ل َٗ ٌِ یبَُالَ فیٔ الِحُحَِٔ  هَ ىهََی ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّضَا اللۂ ػَل الُ إىٔ َ٘ ٌَ يُ الَ کاَ َٗ ی الِححَُِٔ 

 ًِّ ٔ ًُ الِح ٔ  مَشَاٛ

عمر بن میسرہ، معاذ بن ھشاؾ، ابوقتادہ، عبداللہ بن سرجس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبید اللہ بن 

نے سوراخ )بل( میں پیشاب کرنے سے منع فرمایا ہے لوگوں نے حضرت قتادہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ سوراخ میں پیشاب کرنے 

 ہے کہ یہ سوراخ وں ں کا کن ہ ہیں )یہاں  س سے مراد ہر فہ چیز ہے جو ر ک کے سامنے نہیں میں کیا حرج ہے؟ فرمایا لوگوں کا کہنا

 بچھو فغیرہ 

 عبید اللہ بن عمر بن میسرہ، معاذ بن ھشاؾ، ابوقتادہ، عبداللہ بن سرجس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیت الخلاء سے نکلنے کی دعائ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیت الخلاء سے نکلنے کی دعائ

     30    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز بً محنس ىا ٗس، ٍاطه بً ٗاسه، اسْائيل، یوسٕ بً ابوبززہ، حضرت ًائظة رضی اللہ ًيہا :  راوی

 َ ث ًٔ َبَیٔ بزُِ حَسَّ َٕ بِ ًِ یوُسُ ًَ ائئلُ  ثيََا إسَِْٔ اسٔهٔ حَسَّ َ٘ ًُ الِ ثيََا صَاطٔهُ بِ سٕ اليَّاٗسُٔ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ًَنِزوُ بِ ثتَِىیٔ يَا  ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ زَةَ 

ٌَ إذَٔا خََ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَيِضَا ََ اىکََ ًَائظَٔةُ رَضیَٔ اللہُ  الَ ُفَُِ َٗ ائمٔٔ  َِ ًِ الِ  دَ مٔ

 رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 

س

 

س

 

عمر بن محمد ناقد، ھاشم بن قاسم، اسرائیل، یوسف بن ابوبردہ، حضرت عان

 )اے اللہ میں بخشش چاہتا ہوں
َ َ

 

اب
َ
رر
فُ

 

ع
 (فسلم جب بیت الخلاء سے باہر آتے تو پزھتے 

 رضی اللہ عنہاعمر بن محمد :  رافی

 

س

 

س

 

  نا قد، ھاشم بن قاسم، اسرائیل، یوسف بن ابوبردہ، حضرت عان

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استنجاء کے لیے داہنے ہاتھ کا استعماؽ مکرفہ ہے



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کا استعماؽ مکرفہ ہےاستنجاء کے لیے داہنے ہاتھ 

     31    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابز ہيه، موسیٰ بً اسنا ًيل، یحٌی بً ًبساللہ، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَاَ الََ حَسَّ َٗ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ ًُ إبٔزَِاصئهَ وَمُوسَی بِ ثيََا مُشِلهُٔ بِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ ًٔ َبَیٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  ٌُ حَسَّ

 َ ظُ بئَنئيطٔٔ وَإذَٔا َتَ لََ ینََصَّ ذَکَََ َٓ هِ  ُٛ هَ إذَٔا باَلَ َحََسُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل حِ بئَنئيطٔٔ وَإذَٔ َٗ َٓلََ یتََنَشَّ ا ی الِدَلََئَ 

شّا وَاحسّٔا َٔ بِ نَ َٓلََ يَشَِْ بَ   شََٔ

 مسلم بن ابر ہیم، موسیٰ بن اسما عیل، یحی بن عبد اللہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

ئے افر جب پاخانہ کے لیے فرمایا جب تم میں سے کوئی شخص پیشاب کرے تو فہ اپنے ذکر )عضوِ مخصوص( کو داہنے ہاتھ سے نہ چھو

 جائے تو داہنے ہاتھ سے استنجاء )آب دست نہ کرے( افر جب کوئی چیز پیئے تو ایک ہی سانس میں نہ پیئے 

 مسلم بن ابر ہیم، موسیٰ بن اسما عیل، یحیی بن عبداللہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجاء کے لیے داہنے ہاتھ کا استعماؽ مکرفہ ہے

     32    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٍٓ، مٌيس، حارثہ بً محنس بً آزو بً سلیماٌ مؼيصی، ابً ابی زاہسہ، ابوایوب افَیقی، ًاػه بً مؼيب بً را :  راوی

 وٍب خزاعی، حٔؼہ زوجہ رسول حضرت حٔؼہ رضی اللہ ًيہا

ثىَیٔ َبَوُ َیَُّ  الَ حَسَّ َٗ ًُ َبَیٔ زَائسَٔةَ  ثيََا ابِ يصٔیُّ حَسَّ ٌَ الِنؼِّٔ ًٔ سُلَیِماَ ًُ آزَوَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ یقیَّٔ  ىیٔ الِْفَِٔٔ ٌِ وبَ يَ

 ًٔ بٔ بِ ًَلَ  الِنُشَيَّ َّی اللہُ  ؼَةُ زَوِدُ اليَّئیِّ ػَل ِٔ ثتَِىیٔ حَ الَ حَسَّ َٗ ًٔ وَصِبٕ الِدُزاَعیِّٔ  ًِ حَارثٔةََ بِ ًَ بَسٕ  ٌِ ٍٕ وَمَ ٔ ٌَّ رَآ هَ ََ يِطٔ وَسَلَّ

ابطٔٔ وَثئَابطٔٔ وَ  امٔطٔ وَشَََ ٌَ لُ یَنئيَطُ للَٔ ٌَ ٌَ یَحِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  لُ طٔنَالَطُ لنَٔا سٔوَی ذَلکَٔ اليَّئیَّ ػَل ٌَ  یَحِ

ب د ، حارثہ بن فھب خزاعی، حفصہ زفجہ 
مع
ی، ابن ابی زاہدہ، ابوایوب افریقی، عاصم بن مصیب بن رافع، 

صی ص
م

محمد بن آدؾ بن سلیماؿ 

 افر کپڑا فغیرہ )جیسے رسوؽ حضرت حفصہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے داہنے ہاتھ کو کھانے پینے

 کاموں میں( پہننے میں استعماؽ فرماتے تھے افر بائیں ہاتھ کو دیگر کاموں )مثلا استنجاء فغیرہ( کے لیے مخصوص رکھتے تھے 

ب د ، حارثہ بن فھب خزاعی،  :  رافی
مع
ی، ابن ابی زاہدہ، ابوایوب افریقی، عاصم بن مصیب بن رافع، 

صی ص
م

محمد بن آدؾ بن سلیماؿ 



 

  زفجہ رسوؽ حضرت حفصہ رضی اللہ عنہاحفصہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجاء کے لیے داہنے ہاتھ کا استعماؽ مکرفہ ہے

     33    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوتوبہ بً الزبيٍ، ًيسیٰ بً یو ىص، ابوعر وبہ، ابو مٌشْ، ابز ہيه، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  یراو

شَْٕ ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ وبةََ  ًٔ َبَیٔ عَرُ ًِ ابِ ًَ ًُ یوُىصَُ  ثىَیٔ ًئسَی بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ الزَّبئ ٔ حَسَّ ًَائ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ظَةَ  

امٔطٔ وَکاَىتَِ یسَُظُ الِ  ٌَ َ ٔ وَك هَ الِيُنِىیَ للُٔضُورظٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَتِ کاَىتَِ یسَُ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ ًِ ٌَ مٔ ی لدَٔلََئطٔٔ وَمَا کاَ يُسِرَ

 َذَّی

رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی ابوتوبہ بن الربیع، عیسیٰ بن یونس، ابوعر فبہ، ابو معشر، ابر ہیم، اسود، حضرت عائشہ 

فر اللہ علیہ فآلہ فسلم داہنے ہاتھ کو فضو فغیرہ افر کھانے پینے جیسے کاموں میں استعماؽ فرماتے تھے افر بائیں ہاتھ کو استنجاء کرنے ا

 گندگی کے ازالہ کے لیے استعماؽ فرماتے تھے 

 بوعر فبہ، ابو معشر، ابر ہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاابوتوبہ بن الربیع، عیسیٰ بن یو نس، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجاء کے لیے داہنے ہاتھ کا استعماؽ مکرفہ ہے

     34    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً حاته بً بزیٍ، ًبسالوٍاب بيٌلاء، سٌيس، ابو مٌشْ، ابز ہيه، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًَ شَْٕ  ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ ًَلَائٕ   ًٔ بِسُ الِوَصَّابٔ بِ ًَ ثيََا  ٍٕ حَسَّ ًٔ بزُیَِ ًُ حَاتهٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًِ ًِ إ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ بزَِاصئهَ 

يَاظُ  ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بنَٔ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ًَائظَٔةَ 

 محمد بن حاتم بن بزیع، عبدالوھاب بن عطاء، سعید، ابو معشر، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

  افر بھی احادیث بیاؿ کی ہیںسے سابقہ حدیث کے ہم عنی 

ععا ء، سعید، ابو معشر، ابر ہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 

بیِ
 محمد بن حاتم بن بزیع، عبدالوھاب 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 ؿقضائے حاجت کے فقت پردہ کرنے کا بیا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کے فقت پردہ کرنے کا بیاؿ

     35    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابز اہيه بً موسی، رازی، ًيسیٰ بً یو ىص، ثور، حؼین، حبرانی، ابوسٌيس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ مُوسَ  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ َبَیٔ صزَُ حَسَّ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًِ الِحُؼَینِٔ الِحُبرَِانیِّٔ  ًَ ًِ ثوَِرٕ  ًَ ًُ یوُىصَُ  ًِ ی الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی بِ ًَ یزَِةَ 

 َٓ ًِ لََ  ًَ وَمَ سَ َحَِشَ ِ٘ َٓ لَ  ٌَ َٓ  ًِ لِيُوتزِٔ مَ َٓ تَحَلَ  ِٛ ًِ ا الَ مَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل لِيُوتزِٔ مَ َٓ ًِ اسِتَحِنَزَ  دَ وَمَ لََ حَرَ

 ٔ لِيَبتَِل َٓ ىِ وَمَا لََکَ بلٔشَٔاىطٔٔ  ٔٔ لِيَلِ َٓ نَا تَدَلَّلَ  َٓ ًِ َکَلََ  دَ وَمَ َٓلََ حَرَ ًِ لََ  ًَ وَمَ سِ َحَِشَ َ٘ َٓ لَ  ٌَ َٓ ًِ ًَ وَمَ سِ َحَِشَ َ٘ َٓ لَ  ٌَ َٓ  ًِ ٍِ مَ

لِ  َٓ ائمَٔ  َِ ًِ َتَیَ الِ دَ وَمَ َٓلََ حَرَ بُ لََ  ٌَ ٌَ یَلِ يِلَا ٌَّ الظَّ ٔ إ َٓ لِيَشِتَسِبزٔظُِ  َٓ ًِ رَمِلٕ  ثئبّا مٔ َٛ  ٍَ ٌِ یَحِنَ ٌِ لَهِ یَحسِٔ إلََّٔ ََ ٔ إ َٓ رِ 
ٔ

يَشِتَت

ًِ ثوَِ  ًَ ًَاػٔهٕ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ َبَوُ  َٗ دَ  َٓلََ حَرَ ًِ لََ  ًَ وَمَ سِ َحَِشَ َ٘ َٓ لَ  ٌَ َٓ  ًِ اًسٔٔ بىَیٔ آزَوَ مَ َ٘ الَ بنَٔ َٗ حؼَُینِْ الِحٔنِیرَیُّٔ  رٕ 

ٌٔيسٕ الِدَ  الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ سَ َٗ ٌٔيسٕ الِدَیرُِ  الَ َبَوُ سَ َ٘ َٓ ًِ ثوَِرٕ  ًَ بَّاحٔ  ًُ الؼَّ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًِ َػَِحَابٔ اليَّئیِّ وَرَوَاظُ  یرُِ صوَُ مٔ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   ػَل

، ثور، صین،، براانی، ابوسعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ ابر اہیم بن موسی رازی، عیسیٰ بن یونس

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص سرمہ لگائے تو طاؼ مرتبہ لگائے جو ایسا کرے تو بہتر ہے افر جو ایسا نہ کرے تو اسمیں بھی کوئی حرج

ؼ ددد لے جو ایسا کرے تو بہتر ہے افر جو ایسا نہ کرے تو اسمیں بھی کوئی حرج نہیں افر نہیں افر جو شخص استنجاء کے لیے ڈھیلے لے تو طا

جو شخص کوئی چیز کھائے افر پھر خلاؽ کرنے سے کچھ نکلے تو اسکو پھینک دے افر جو کچھ زباؿ کی حرکت پر نکلے تو اسے نگل جائے جو 

ج نہیں افر جو شخص قضائے حاجت کے لیے جائے تو پردہ اختیار کرے اگر پردہ ایسا کرے تو بہتر ہے افر جو ایسا نہ کرے تو بھی کوئی حر

 کی کوئی چیز نہ مل سکے تو کم از کم مٹی کا ایک ڈھیر لگا کر ہی اسکی آڑ میں بیٹھ جائے اس لیے کہ شیطاؿ )برہنگی کی حالت میں( آدمی کی

 کرے تو اسمیں بھی کوئی حرج نہیں ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ عاصم نے شرمگاہ سے کھیلتا ہے جو شخص ایسا کرے تو بہتر ہے افر جو ایسا نہ

بواسطہ ثور )صین، براانی کی بجائے( صین، حمید کی رفایت کی ہے نیز عبدالمالک بن صباح نے بوسطہ ثور ساتھ لفظ خیر کا اضافہ کیا ہے 

تا ہے کہ استنجاء میں طاؼ ددد ڈھیلوں کا استعماؽ ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوسعید اصحاب خیر میں سے ہیں  اس حدیث سے معلوؾ ہو

مستحب ہے فاجب نہیں احناػ کے نزدیک استنجاء میں اصل چیز ازالہ نجاست ہے تین ددد ڈھیلوں کا استعماؽ مسنوؿ افر طاؼ ددد 



 

 مستحب ہے 

 یرہ رضی اللہ عنہابر اہیم بن موسی، رازی، عیسیٰ بن یو نس، ثور، صین،، براانی، ابوسعید، حضرت ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استنجاء کے لیے ممنوعہ چیزیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجاء کے لیے ممنوعہ چیزیں

     36    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً خالس بً ًبساللہ بً مواٍب ٍنسانی، النــل ابً ٓـالہ، مصْی، ، ًياغ ابً ًباض ٗتبا نی، طنيه بً  یزیس :  راوی

 متياٌ، طيباٌ ٗتبانی، مشلنہ بً، حضرت رٓيٍ بً ثابت

ىیٔ ٌِ لُ يَ ّـَ َٔ ثيََا الِنُ ًٔ مَوِصَبٕ الِضَنِسَانیُّٔ حَسَّ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًٔ  حَسَّ اغٔ بِ ًَيَّ  ًِ ًَ یَّ  الَةَ الِنصِْٔٔ َـ َٓ  ًَ ابِ

 ًَ ٌَّ مَشِلَنَةَ بِ ٔ الَ إ َٗ ٌَ الِ٘تٔبَِانیِّٔ  ًِ طَيِبَا ًَ ٌَ َخَِبرََظُ  ًَ بيَِتَا ٌَّ طٔيَيِهَ بِ ًَ ثاَبتٕٔ ًَبَّاضٕ الِ٘تٔبَِانیِّٔ ََ ٍَ بِ ٔٔ نَلَ رُوَيِ ٌِ مُدَلَّسٕ اسِتَ

الَ طَيِبَ  َٗ لٔ الِْرَِقٔ  َٔ اوَ ًَلیَ َسَِ َ٘ لِ ًَ یکٕ یزُیٔسُ  ٔ شََٔ وِو َٛ ٔلیَ  نَائَ إ َ٘ لِ ًَ  ًِ نَائَ َوَِ مٔ َ٘ لِ ًَ ٔلیَ  یکٕ إ ٔ شََٔ وِو َٛ  ًِ طُ مٔ ٌَ ىاَ مَ َٓسٔرِ  ٌُ ا

وَ َخَئطٔ  ِـ ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَيَأخُِذُ ن َّی اللہُ  ًٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ َحََسُىاَ فیٔ زَمَ ٌِ کاَ ٔ ٍْ إ ٔٔ الَ رُوَيِ َ٘ ًَلیَ ََ َٓ يَهُ   ِِ ا يَ َٕ مٔنَّ ٌَّ لَطُ اليِّؼِ

الَ لیٔ رَسُ  َٗ الَ  َٗ ٌَ َحََسُىاَ لَيَلٔیرُ لَطُ اليَّؼِلُ وَالزِّیعُ وَللِْٔخَٔ الِ٘سِٔحُ ثهَُّ  ٌِ کاَ ٔ ُٕ وَإ ؼِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَلَيَا اليِّ َّی اللہُ  ولُ اللۂ ػَل

لَّ الِحَيَاةَ سَتَلُولُ بکَٔ بَ  ٌَ ٍُ لَ ٔٔ ٍٔ زَابَّةٕ َوَِ یَا رُوَيِ لَّسَ وَتَزّا َوَِ اسِتيَِطَی بزَٔجٔي َ٘ سَ لحِٔيَتَطُ َوَِ اَ َ٘ ًَ  ًِ َّطُ مَ أخَِبرِٔ اليَّاضَ َىَ َٓ سٔی  ٌِ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔيِطُ بزَیٔئْ  َّی اللہُ  سّا ػَل ٌَّ مُحَنَّ ٔ إ َٓ وِهٕ  ًَ 

مد انی، المفضل ابن فضالہ، مصر
ھ

ی، ، عیاش ابن عباس با ن نی، یم ب بن یان،ؿ، بان ؿ با ننی، یسید بن خالد بن عبداللہ بن مواھب 

مسلمہ بن، حضرت رفیع بن ثابت سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں ہم میں سے ایک شخص 

بعض افقات ایک کے حصہ دفسرے شخص کا افنٹ اس شرط پر لے لیتا تھا کہ ماؽِ غنیمت میں دفنوں برابر کے شریک ہوں گے پھر 

میں تیر کے پیکاؿ افر پَر آتے افر دفسرے کے حصہ میں تیر کی لکڑی، حضرت رفیع کا بیاؿ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

گرہ لگائی یا  نے مجھ سے فرمایا تھا شاید تم زیادہ عمر پاؤ لہذا میرے بعد لوگوں تک میرا یہ پیغاؾ پہنچا دینا کہ جس نے اپنی داڑھی میں

 پاخانہ یا ہڈی سے استنجاء کیا تو محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس سے بیزار ہیں  گھوڑے افر افنٹ کے گلے میں گنڈا ڈالا یا کسی جانور کے



 

ل ابن فضالہ، مصری، ، عیاش ابن عباس با ن نی، یم ب بن یان،ؿ، :  رافی

 

ض

 

مص
ل

مد انی، ا
ھ

بان ؿ  یسید بن خالد بن عبداللہ بن مواھب 

 با ننی، مسلمہ بن، حضرت رفیع بن ثابت

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجاء کے لیے ممنوعہ چیزیں

     37    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً خالس، مٔـل بً ًيا غ، طنيه بً بتياٌیزیس ب :  راوی

ٌَ َخَِبرََظُ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ًَ بيَِتَا ٌَّ طٔيَيِهَ بِ َ ًَيَّاغٕ َ  ًِ ًَ لْ  ّـَ َٔ ثيََا مُ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًِ َبَیٔ سَالهٕٔ حَسَّ ًَ ا  ّـ  َيَِ

نِزوٕ یذَِکَُُ ذَلکَٔ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ٔٔشِلَانٔ الِحَيِظَانیِّٔ  ٌَ بألِ ًُ َلَِيُو الَ َبَوُ زَاوُز حؼِٔ َٗ  ٌَ ًٔ باَبٔ َلَِيُو طُ مُزَابمْٔ بحٔٔؼِ ٌَ وَصوَُ مَ

ةَ  َٔ ةَ یُٜىِیَ َبَاَ حذَُيِ ًُ َمَُيَّ ٌُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وَصوَُ طَيِبَا َٗ  ًَلیَ جَبَلٕ 

 نی سے بھی رفایت کیا ہے انھوں نے عبداللہ بن یس ید بن خالد، مفضل بن عیا ش، یم ب بن بتیاؿ، اسی حدیث کو رافی نے ابو

 

سام  یِ 

عمر سے اس فقت سنا جس فقت قلعہ پر فالیوں کا محاصرہ کیے ہوئے تھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ الیوؿ کا قلعہ فسطاط پہاڑ پر ہے افر یہ کہ 

 بان ؿ کے فالد کا ناؾ امیّہ افر کنیت ابوحذیفہ ہے 

 عیا ش، یم ب بن بتیاؿیسید بن خالد، مفضل بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجاء کے لیے ممنوعہ چیزیں

     38    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبازہ، زکَ یا بً اسحاٚ، ابوزبیر، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ احنس بً محنس بً حيبل، روح بً :  راوی

 َ ث َٙ حَسَّ ًُ إسِٔحَ یَّا بِ ثيََا زَکََٔ ًُ ًبَُازَةَ حَسَّ ثيََا رَوِحُ بِ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَ حَسَّ ٍَ جَابزَٔ بِ َّطُ سَنٔ ٔ َىَ يَا َبَوُ الزُّبیَرِ

بِسٔ اللۂ  ًَ  ٕ ز ٌِ وِهٕ َوَِ بَ ٌَ حَ بٔ ٌِ ىتََنَشَّ َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َ َّی اللہُ  ولُ ىضََاىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل ُ٘  يَ

احمد بن محمد بن حنبل، رفح بن عبادہ، زکر یا بن اسحاؼ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 ی افر ینگنی  سے استنجاء کرنے کو منع فرمایا ہے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہڈ

 احمد بن محمد بن حنبل، رفح بن عبادہ، زکر یا بن اسحاؼ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ پاکی کا :   باب

 استنجاء کے لیے ممنوعہ چیزیں

     39    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حيوة بً شَیح حنصی، بً ًياغ، یحٌی بً ابوًنز طيبا نی، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ًُ ثيََا ابِ یحِٕ الِحٔنِصٔیُّ حَسَّ ًُ شََُ ثيََا حَيِوَةُ بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ یلَِمِِّٔ  ًٔ السَّ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ يِبَانیِّٔ  ًَنِزوٕ الشَّ ًٔ َبَیٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ يَّاغٕ 

الوُا یاَ مُحَ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل  ًِّ ٔ ِٓسُ الِح سٔوَ وَ َٗ الَ  َٗ  ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ تَکَ ََ اللۂ بِ سُ اىطَِ َمَُّ ٌِ يَشِتيَِحُوا نَّ

 َّ يَهَی رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ الَ  َٗ ا  ّٗ لَ لَيَا ٓئضَا رزِٔ ٌَ الیَ جَ ٌَ ٌَّ الَلہ اَ ٔ إ َٓ وِهٕ َوَِ رَوِثةَٕ َوَِ حنَُنَةٕ  ٌَ ًِ ذَلکَٔ بٔ ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  ی اللہُ 

رضی اللہ عنہ کی رفایت ہے کہ وں ں کی ایک  حیوة بن شریح حمصی، بن عیاش، یحیی بن ابوعمر بان  نی، حضرت عبداللہ بن مسعود

جماعت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئی انھوں نے عرض کیا کہ اے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ 

لی نے اس میں ہماری رفزی رھی علیہ فآلہ فسلم اپنی امت کو منع فرما دیجیئے ہڈی، لید افر کوئلے سے استنجا کرنے سے، کیونکہ اللہ تعا

 ہے  عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ اس کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو مذکورہ اشیاء سے استنجاء کرنے کی

 ممانعت فرما دی 

 ضی اللہ عنہحیوة بن شریح حمصی، بن عیاش، یحیی بن ابوعمر بان  نی، حضرت عبداللہ بن مسعود ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ڈھیلے سے استنجاء کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ڈھیلے سے استنجاء کرنے کا بیاؿ

     40    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً ميؼور، ٗتيبہ بً سٌيس، يٌ٘وب بً ًبسالز حنً، ابو حازو، مشله بً قرن، عروہ، حضرت ًائظہ رضی سٌيس  :  راوی

 اللہ ًيہا

ًِ َبَیٔ حَ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ الََ حَسَّ َٗ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ًُ مَيِؼُورٕ وَ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ نٕ حَسَّ ًٔ قُرِ ًِ مُشِلهٔٔ بِ ًَ ًِ  ازؤٕ  ًَ

ائمٔٔ  َِ ٔلیَ الِ هِ إ ُٛ الَ إذَٔا ذَصَبَ َحََسُ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ وَةَ  طُ بثَٔلََثةَٔ َحَِحَارٕ عُرِ ٌَ لِيَذِصَبِ مَ َٓ  



 

ًَيِطُ  َّضَا تحُِزئُٔ  إىٔ َٓ  ًَّ ٔ  يَشِتَلٔيبُ بضٔ

ب بن عبدالر حمن، ابو حازؾ، مسلم بن قرط، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے سعید بن منصور، قتیبہ بن سعید، یعقو

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جب تم میں سے کوئی شخص قضائے حاجت کے لیے جائے تو استنجاء کے لیے اپنے 

  کافی ہوں گے ساتھ تین ڈھیلے لے جائے کہ اؿ سے استنجاء کرے یہ اس کے لیے

 سعید بن منصور، قتیبہ بن سعید، یعقوب بن عبدالر حمن، ابو حازؾ، مسلم بن قرط، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿڈھیلے سے استنجاء کر

     41    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس الئيلی، ابومٌاویہ، ٍظاو بً عروہ، حضرت خزینہ بً ثابت رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ صظَٔ  ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًٔ خُزیَنَِةَ حَسَّ ًِ ًنَُارَةَ بِ ًَ ًٔ خُزیَنَِةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ او

الَ بثَٔ  َ٘ َٓ ًِ الَٔسِتلَٔابةَٔ  ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًِ خُزیَنَِةَ بِ لََثةَٔ َحَِحَارٕ لَيِصَ ٓئضَا ًَ

الَ َبَوُ  َٗ  ٍْ وَةَ رَجٔي ًَ عُرِ ىیٔ ابِ ٌِ ًِ صظَٔاوٕ يَ ًَ  ٕ ًُ ىنَُیرِ ذَا رَوَاظُ َبَوُ َسَُامَةَ وَابِ َٛ  زَاوُز 

ی، ابومعافیہ، ھشاؾ بن عرفہ، حضرت خزیمہ بن ثابت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ب ل
ف

 

لی

عبد اللہ بن محمد ا

 تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فآلہ فسلم سے استنجاء کے بارے میں سواؽ کیا گیا

استنجاء کے لیے تین ڈھیلے کافی ہیں مگر اؿ تین میں گوبر نہیں ہونا چاہیے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابواسامہ ابن نمیر نے بھی ہشاؾ بن 

 عرفہ کے حوالہ سے اسی طرح رفایت کیا ہے 

ی، ابومعافیہ، ھشاؾ بن عرفہ، حضرت خزیمہ بن ثابت رضی اللہ عنہ :  رافی

ب ل
ف

 

لی

 عبداللہ بن محمد ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانی سے پاکی حاصل کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی سے پاکی حاصل کرنے کا بیاؿ

     42    حسیث                               جلس اول  :  سجل



 

ٗتيبة بً سٌيس، خلٕ بً ٍظاو مقری، ًبساللہ بً یحٌی ، ًنز بً ًوٌ، ابويٌ٘وب توو، ًً ًبساللہ بً ابومليٜہ،  :  راوی

 حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا

ًُ صظَٔاوٕ الِنُقِرٔ  ُٕ بِ ٌٔيسٕ وَخَلَ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  الَ حَسَّ َٗ  ٌٕ وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  وَِوَُ ح و حَسَّ ًُ یَحٌِیَ التَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ئُ 

الَتِ باَلَ رَ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ طٔ  ًِ َمُِّ ًَ َٜةَ  ًٔ َبَیٔ مُلَيِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ وَِوَُ  وبَ التَّ ُ٘ ٌِ َّی اللہَُخَِبرََىاَ َبَوُ يَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ سُولُ اللۂ ػَل ًَ  

الَ مَا َمُٔزِ  َٗ ُ بطٔٔ  أ الَ صَذَا مَائْ تَتَوَؿَّ َ٘ َٓ الَ مَا صَذَا یاَ ًُنَزُ  َ٘ َٓ ًِ مَائٕ  طُ بٜٔوُزٕ مٔ َٔ اوَ ًنَُزُ خَلِ َ٘ َ وَلَوِ َٓ أ ٌِ َتََوَؿَّ تُ کلَُّنَا بلُِتُ ََ

لِتُ لَکاَىتَِ سُيَّةّ  ٌَ َٓ 

ب ،ہ، حضرت عائشہ رضی اللہ بن سعید، خلف بن ھشاؾ مقری، عبداللہ قتیبہ
یل
 بن یحی، عمر بن عوؿ، ابویعقوب توؾ،  ع عبداللہ بن ابو

عنہا سے رفایت ہے کہ ایک دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پیشاب کیا تو حضرت عمر رضی اللہ عنہ پانی کا ایک برتن لے کر آپ 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کہ اے عمر یہ کیا ہے؟ حضرت عمر  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑے ہو گئے )یہ دیکھ کر(

رضی اللہ عنہ نے جواب دیا کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حصوؽ طہارت کے لیے یہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فاسطے پانی 

سے طہارت حاصل کرفں اگر ایسا کرفں گا تو سنت موکدہ ہو ہے ارشاد ہوا کہ مجھے یہ حکم نہیں دیا گیا کہ جب بھی پیشاب کرفں تو پانی 

 جائیگا 

ب ،ہ، حضرت عائشہ  :  رافی
یل
 بن سعید، خلف بن ھشاؾ مقری، عبداللہ بن یحیی ، عمر بن عوؿ، ابویعقوب توؾ،  ع عبداللہ بن ابو

 

 بسِ
ئ

 

قب

 رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانی سے استنجاء کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی سے استنجاء کرنے کا بیاؿ

     43    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہ وٍب بً ب٘يہ، خالس واسلی، خالس اٌيىی، ًلاء بً ابومينوىہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ :  راوی

ًٔ َبَیٔ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ائَ  ىیٔ الِحَذَّ ٌِ ًِ خَالسٕٔ يَ ًَ ىیٔ الِوَاسٔلٔیَّ  ٌِ ًِ خَالسٕٔ يَ ًَ ةَ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ًٔ حَسَّ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ مَيِنُوىةََ 

طُ ُلََُوْ  ٌَ هَ زَخَلَ حَائلّٔا وَمَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل سِرَةٔ مَالکٕٔ ََ ضَا ًئِسَ الشِّ ٌَ وَؿَ َٓ زىُاَ  َِ أةَْ وَصوَُ َػَِ َـ طُ مٔي ٌَ مَ



 

سِ اسِتيَِطَی بألِنَائٔ  َٗ لَيِيَا وَ ًَ دَ  خََِ َٓ ضَی حَاجَتَطُ  َ٘ َٓ 

فھب بن بقیہ، خالد فاسطی، خالد حذاء، عطاء بن ابومیمونہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ آپ 

 فآلہ فسلم باغ میں تشریف لے گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ایک لزکا تھا جو ہم سب سے کم عمر تھا فہ پانی کا صلی اللہ علیہ

ایک برتن لیے ہوئے تھا اس لزکے نے فہ برتن ایک درخت کے پاس رکھ دیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضائے حاجت سے 

 اس حاؽ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانی سے استنجاء کیا تھا  فراغت کے بعد ہمارے پاس تشریف لائے

 فھب بن بقیہ، خالد فاسطی، خالد تعینی، عطاء بن ابومیمونہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی سے استنجاء کرنے کا بیاؿ

     44    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ًلَء ، مٌاویہ بً ٍظاو، یوىص بً الحارث، ابز اہيه بً ابومينو ىہ، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

لََئٔ  ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ مَيِنُوىةََ  ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ًِ یوُىصَُ بِ ًَ ًُ صظَٔاوٕ  اویٔةَُ بِ ٌَ  َخَِبرََىاَ مُ

ُٗبَائٕ ٓئ ٔ الِْیةَُ فیٔ َصَلِٔ  الَ ىزَلََتِ صَذٔظ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  الَ طٔ رًَٔ َٗ زوُا  ٌِ یَتَلَضَّ ََ ٌَ و جَالْ یحُٔبُّ

ٔ الِْیةَُ  يَزلََتِ ٓئضهِٔ صَذٔظ َٓ ٌَ بألِنَائٔ   کاَىوُا يَشِتيَِحُو

محمد بن علاء ، معافیہ بن ھشاؾ، یونس بن الحارث، ابر اہیم بن ابومیمو نہ، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

ین )یہاں کے لوگ ایسے ہیں جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ
ِ
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 ؽ 
َ
 فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ آیت فیہ رِجِ

ھا رت حاصل کرنے کو محبوب رکھتے ہیں افر اللہ تعالی بھی خوب پاک صاػ رہنے فالوں کو پسند فرماتے ہیں اہل قباء کے 

ط

خوب 

حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کا بیاؿ ہے کہ قباء کے لوگ )ڈھیلوں سے استنجے کے بعد( پانی سے طہارت  بارے نازؽ ہوئی ہے

 حاصل کیا کرتے تھے افر اسی بنا پر یہ آیت اؿ کی شاؿ میں نازؽ ہوئی 

 یرہ رضی اللہ عنہمحمد بن علاء ، معافیہ بن ھشاؾ، یونس بن الحارث، ابر اہیم بن ابومیمو نہ، ابوصالح، حضرت ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استنجے کے بعد زمین پر رگز کر ہاتھ صاػ کرنا



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 استنجے کے بعد زمین پر رگز کر ہاتھ صاػ کرنا

     45    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً خالس، اسوز بً ًامز، محنس بً ًبساللہ، الندزومی، وٛيٍ، شَیک، ابز اہيه بً جزیز، مِیرہ بً ابوزرًہ،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ

یکْ وَصَذَا ثيََا شََٔ ٕ حَسَّ ًَامٔز  ًُ ثيََا َسَِوَزُ بِ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ىیٔ  حَسَّ ٌِ ًَبِسٔ اللۂ يَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ وُطُ ح و حَسَّ ِٔ لَ

الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ةَ  ًَ ًِ َبَیٔ زُرِ ًَ  ٕ ًٔ جَزیٔز ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ یکٕ  ًِ شََٔ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ میَّٔ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِنُخََِّ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل  کاَ

ًَ إذَٔا َتَیَ الِ  ٍٕ ثهَُّ مَشَحَ یسََظُ  الَ َبَوُ زَاوُز فیٔ حَسٔیثٔ وَٛئ َٗ َٓاسِتيَِطَی  وَةٕ  ِٛ لیَ الِْرَِقٔ ثهَُّ َتََيِتُطُ دَلََئَ َتََيِتُطُ بنَٔائٕ فیٔ تَوِرٕ َوَِ رَ

ٕ َتََهُّ  ًَامٔز  ًٔ ٔ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ الِْسَِوَز َٗ  َ أ تَوَؿَّ َٓ  بإٔىٔاَئٕ آخََ 

بن خالد، اسود بن عامر، محمد بن عبد اللہ، المخزفمی، فکیع، شریک، ابر اہیم بن جریر، مغیرہ بن ابوزرعہ، حضرت ابوہریرہ رضی ابر اہیم 

اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب قضائے حاجت کے لیے تشریف جاتے تو میں کسی پیالہ یا چھاگل میں پانی 

 فآلہ فسلم اس پانی سے استنجاء کرتے افر پھر اپنا ہاتھ زمین پر رگزتے پھر میں دفسرے برتن میں پانی لاتا افر لاتا آپ صلی اللہ علیہ

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پانی سے فضو فرماتے ابوداؤد نے بیاؿ کیا کہ اسود بن عامر کی حدیث زیادہ مکمل ہے

بن عبداللہ، المخزفمی، فکیع، شریک، ابر اہیم بن جریر، مغیرہ بن ابوزرعہ، حضرت ابراہیم بن خالد، اسود بن عامر، محمد  :  رافی

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسواک کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کا بیاؿ

     46    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، سٔياٌ، ابی زىاز، الَعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ا َٗ طُ  ٌُ َٓ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ یزَِ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٌِ حَسَّ ًَلیَ الِنُؤِمٔيیٔنَ لَ لَوِلََ ََ  َّٙ َطَُ

 ٕ وَاکٔ ًئِسَ کلُِّ ػَلََة ٌٔظَائٔ وَبألشِّ ٔ الِ  لَْمََزتِضُُهِ بتَٔأخِیٔر



 

قتیبہ بن سعید، سفیاؿ، ابی زناد، الاعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

میں پز جانے کا خوػ نہ ہوتا تو میں نماز عشاء میں تاخیر کرنے افر ہر نماز کے لیے مسواک کرنے  فرمایا اگر مجھ کو مومنین کے دشواری

 کا حکم دیتا 

 قتیبہ بن سعید، سفیاؿ، ابی زناد، الاعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کا بیاؿ

     47    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً موسی، ًيسیٰ بً یو ىص، محنس بً اسحٙ محنس بً ابزاہيه تيمِ، حضرت ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، زیس  :  راوی

 بً خالس جہىی

 ًُ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ حَسَّ ًَ َّيِمِِّٔ  ًٔ إبٔزَِاصئهَ الت سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ َبَیٔ سَلَنَةَ مُوسَی َخَِبرََىاَ ًئسَی بِ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ خَالسٕٔ الِحُضَىیِّٔ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ًیٔ  بِ ًَلیَ َمَُّ  َّٙ ٌِ َطَُ ولُ لَوِلََ ََ ُ٘ هَ يَ وَسَلَّ

ٌَّ الشِّ  ٔ َیَتُِ زَیسِّا یَحِلصُٔ فیٔ الِنَشِحسٔٔ وَإ الَ َبَوُ سَلَنَةَ فَََ َٗ  ٕ وَاکٔ ًئِسَ کلُِّ ػَلََة لَهٔ لَْمََزتِضُُهِ بألشِّ َ٘ ٍَ الِ ًِ َذُىُطٔٔ مَوِؿٔ وَاکَ مٔ

 َٗ َٓکلَُّنَا  ٌٔ الِکاَتبٔٔ  ًِ َذُُ لََةٔ اسِتَاکَ مٔ ٔلیَ الؼَّ  اوَ إ

ابراہیم بن موسی، عیسیٰ بن یونس، محمد بن اسحاؼ محمد بن ابراہیم تیمی، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن، زید بن خالد جہنی کے حوالہ سے 

امت کے دشواری میں پزھ  بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ اگر مجھ کو اپنی

 جانے کا خوػ نہ ہوتا تو میں انکو ہر نماز کے لیے مسواک کرنے کا حکم دیتا ابوسلمہ بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے حضرت ابوزید کو دیکھا کہ

رہتا ہے فہ  فہ )نماز کے انتظار( بیٹھے رہتے تھے افر مسواک اؿ کے کاؿ پر اس جگہ رھی رہتی تھی جہاں کاتب کے کاؿ پر قلم رکھا

 جب بھی نماز کے لیے کھڑے ہوتے تو مسواک کرتے 

 ابراہیم بن موسی، عیسیٰ بن یو نس، محمد بن اسحق محمد بن ابراہیم تیمی، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن، زید بن خالد جہنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کا بیاؿ

     48    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 محنس بً ًوٖ كائی، محنس بً یحٌی بً حباٌ :  راوی

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ائٔیُّ حَسَّ ٖٕ اللَّ وِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ٌَ ا ًٔ حَبَّ ًٔ یَحٌِیَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ إسِٔحَ

 ِ َُی ٕ كاَصزّٔا وَ ًٔ ًنَُزَ لکٔلُِّ ػَلََة ؤَ ابِ ُٗلِتُ َرَََیَتَِ تَوَؿُّ الَ  َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ثتَيِئطٔ ًَ الَ حَسَّ َ٘ َٓ ًَهَّ ذَاکَ   ٕ رَ كاَصزٔ

 ًٔ لَيِطٔ َسَِنَائُ بئِتُ زَیسِٔ بِ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثضََا ََ ٕ حَسَّ ًَامٔز ًٔ َبَیٔ  ًَ حَيِوَلَةَ بِ ًَبِسَ اللۂ بِ  ٌَّ ابٔ ََ هَ َمُٔزَ الِدَلَّ وَسَلَّ

وَاکٔ لکٔلُِّ  لَيِطٔ َمُٔزَ بألشِّ ًَ َّٙ ذَلکَٔ  ا طَ لَنَّ َٓ  ٕ َُیرَِ كاَصزٔ ٕ كاَصزّٔا وَ ةّ بألِوُؿُوئٔ لکٔلُِّ ػَلََة ُٗوَّ ٌَّ بطٔٔ  ًُ ًنَُزَ یزََی ََ ٌَ ابِ کاَ َٓ  ٕ ػَلََة

 َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ سٕ رَوَاظُ  ٌِ ًُ سَ الَ َبَوُ زَاوُز إبٔزِاَصئهُ بِ َٗ  ٕ َُ الِوُؿُوئَ لکٔلُِّ ػَلََة ٌَ لََ یسََ کاَ بِسٔ َٓ ًَ  ًُ الَ ًبُيَِسُ اللۂ بِ َٗ  

 اللۂ 

 حةؿ سے رفایت ہے کہ میں نے عبداللہ بن عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ ابن عمر رضی محمد بن عوػ طائی، محمد بن یحیی بن

ب نے اللہ عنہ ہر نماز کے لیے فضو کرتے ہیں خواہ اؿ کا فضو ہو یا نہ ہو تو اسکی کیا فجہ ہے؟ فرمایا مجھ سے بیاؿ کیا اسماء بنت زید بن خطا

سے بیاؿ کیا کہ )ابتداء میں( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ہر نماز کے لیے فضو کا حکم دیا  کہ عبداللہ بن حنظلہ بن عامرنے اؿ

تو گیا تھا خواہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فضو ہو یا نہ ہو لیکن جب یہ عمل آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے باعث مشقت ہو گیا 

 ہر نماز کے لیے مسواک کا حکم دیا گیا پس ابن عمر اپنے بارے میں یہ خیاؽ کرتے تھے کہ اؿ میں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو

 اس کاؾ کے برداشت کی قوت ہے اس لیے فہ ہر نماز کے لیے فضو کرتے تھے 

 محمد بن عوػ طائی، محمد بن یحیی بن حةؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسواک کرنے کا طریقہ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کرنے کا طریقہ

     49    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضی اللہ ًيہمشسز، سلیماٌ بً زاؤز ًتکی، حناز بً زیس ، ُيلٌَ بً جزیز، ابو بززہ اپيے والس ابوموسی اطٌزی ر :  راوی

ًٔ جَزیٔ ٌَ بِ ًِ ُيَِلََ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ تَکیُّٔ  ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ زْ وَسُلَیِماَ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ َبَیٔ بزُزَِةَ  ًَ  ٕ ز

هَ نَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ َتََيِيَا رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ زْ  ٌُ مُشَسَّ الَ سُلَیِماَ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ ًَلیَ لشَٔاىطٔٔ  َیَتُِطُ يَشِتَاکُ  شِتَحِنلٔطُُ فَََ



 

ٖٔ لشَٔ  ًَلیَ طََ وَاکَ  ٍَ الشِّ سِ وَؿَ َٗ هَ وَصوَُ يَشِتَاکُ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَلیَ اليَّئیِّ ػَل الَ زَخَلِتُ  ىیٔ َٗ ٌِ ولُ إظِٔ إظِٔ يَ ُ٘ اىطٔٔ وَصوَُ يَ

تطُُ  ٜٔىِّی اخِتَصَِْ ٌَ حَسٔیثّا كوَیٔلَّ وَلَ َٓکاَ زْ  الَ مُشَسَّ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ  َُ  یَتَضَوَّ

ی، حماد بن زید ، غیلاؿ بن جریر، ابو بردہ اپنے فالد ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہیرافی 

ک

 

عب

مسدد، سلیماؿ بن داؤد 

ہم کچھ لوگ سواری طلب کرنے کی غرض سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی  مسدد کے الفاظ یہ ہیں کہ اؿ کا بیاؿ ہے کہ

ی مت میں حاضر ہوئے میں نے دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی زباؿ مبارک پر مسواک کر رہے ہیں  ابوداؤد کہتے ہیں 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ کہ سلیماؿ کے الفاظ یہ ہیں کہ ابوموسی اشعری نے بیاؿ کیا کہ میں نبی 

 فسلم مسواک کر رہے تھے افر مسواک کو اپنی زباؿ کے کنارے پر رکھ کر اہ اہ کر رہے تھے جیسے کوئی قے کرتے فقت آفاز نکالتا ہے

ی، حماد بن زید ، غیلاؿ بن جریر، ابو بردہ اپنے فالد :  رافی

ک

 

عب

  ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہمسدد، سلیماؿ بن داؤد 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک شخص دفسرے شخص کی مسواک استعماؽ کر سکتا ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایک شخص دفسرے شخص کی مسواک استعماؽ کر سکتا ہے

     50    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ًيبشہ، ًبسالواحس، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ بِسٔ الِوَاحسٔٔ  ًَ  ًُ ًَيِبَشَةُ بِ ثيََا  ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَتِ حَسَّ َٗ ٌَ رَسُولُ ائظَٔةَ  کاَ

أوَِوَی اللہُ َٓ ًِ الِْخَٔ  برَُ مٔ ِٛ ٌٔ َحََسُصنَُا ََ هَ يَشِتنَُّ وًَئِسَظُ رَجُلََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِمٔ  اللۂ ػَل ِّرِ ََ ب َٛ  ٌِ َ وَاکٔ َ لٔ الشِّ ِـ َٓ إلَٔيِطٔ فیٔ 

برََصنَُا ِٛ وَاکَ ََ  الشِّ

ھا  سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن عیسی، عنبسہ، عبدالواحد، ہشاؾ بن 

 

عی

عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ 

فآلہ فسلم مسواک کر رہے تھے اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس دف شخص موجود تھے اؿ میں سے ایک بڑی عمر کا تھا 

 علیہ فآلہ فسلم پر نازؽ ہوئی کہ مسواک بڑی عمر فالے شخص کو افر ایک چھوٹی عمر کا تبھی مسواک کی فضیلت میں یہ فحی آپ صلی اللہ

 دیں  فائدہ حدیث سے معلوؾ ہوتا ہے کہ ایک شخص کی مسواک دفسرا شخص استعماؽ کر سکتا ہے 

 محمد بن عیسی، عنبسہ، عبدالواحد، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مسواک دھونے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک دھونے کا بیاؿ

     51    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، محنس بً ًبساللہ ًيبشہ بً سٌيس، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٌٔيسٕ حَ  ًُ سَ ًَيِبَشَةُ بِ ثيََا  ًَبِسٔ اللۂ الِْنَِؼَاریُّٔ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثىَیٔ سَّ الِٜوُفیُّٔ الِحَاسٔبُ حَسَّ

هَ يَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ ىئَیُّ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ َّضَا  ًَائظَٔةَ َىَ  ًِ ًَ ثیٔرْ  أسَِتَاکُ َٛ َٓ ُ بطٔٔ  أبَسََِ َٓ وَاکَ لَُْٔشِٔلَطُ  لٔيىیٔ الشِّ ٌِ يُ َٓ شِتَاکُ 

طُ إلَٔيِطٔ  ٌُ َٓ  ثهَُّ ََُشِٔلُطُ وََزَِ

ھا  سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 

عی

محمد بن بشار، محمد بن عبداللہ عنبسہ بن سعید، حضرت عائشہ رضی اللہ 

غرض سے مجھ کو مسواک دیتے مگر پہلے میں فہ خود مسواک )حصوؽ برکت کی خاطر( استعماؽ کرتیں مسواک کرنے افر دھونے کی 

 افر اس کے بعد دھو کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو لوٹا دیتی 

 محمد بن بشار، محمد بن عبداللہ عنبسہ بن سعید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسواک کا تعلق دین فطرت سے ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کا تعلق دین فطرت سے ہے

     52    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بہ، كلٙ بً حبيب، ابً زبیر، حضرت ًائظہ رضی اللہ یحٌی بً مٌین، وٛيٍ، زکَیا بً ابی زائسہ، مؼٌب بً طي :  راوی

 ًيہا

ًِ كلَِ  ًَ ًٔ طَيِبَةَ  بٔ بِ ٌَ ًِ مُؼِ ًَ ًٔ َبَیٔ زَائسَٔةَ  یَّا بِ ًِ زَکََٔ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٌٔینٕ حَسَّ ًُ مَ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًٔ حَبئبٕ  ٙٔ بِ

الَ رَسُولُ اللۂ َٗ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ ائُ اللِّحِيَةٔ الزُّبیَرِ َٔ ًِ ٔ اربٔٔ وَإ ؽُّ الظَّ َٗ  ٔ ة ٔٔطََِّ ًِ الِ ًَشِْْ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ   ػَل

اىةَٔ وَ  ٌَ ُٙ الِ ُٕ الِْبٔمٔٔ وَحَلِ ارٔ وَُشَِلُ الِبرََاجٔهٔ وَىتَِ َٔ ؽُّ الِْهَِ َٗ ُٚ بألِنَائٔ وَ وَاکُ وَالَٔسِتئِظَا ىٔ وَالشِّ ٌِ اؾُ الِنَائٔ يَ َ٘ ٔ ی اىتِ



 

ةَ  َـ نَ ِـ ٌَ الِنَ ٌِ تَٜوُ ةَ إلََّٔ ََ اشََٔ ٌَ بْ وَنَشٔيتُ الِ ٌَ الَ مُؼِ َٗ یَّا  الَ زَکََٔ َٗ  الَٔسِتئِحَائَ بألِنَائٔ 

ھا  سے رفایت ہے 

 

عی

یحیی بن معین، فکیع، زکریا بن ابی زائدہ، مصعب بن شیبہ، طلق بن حبیب، ابن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ 

م السلاؾ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 ھ
یلی

 فآلہ فسلم نے فرمایا دس چیزیں دین فطرت سے تعلق رتی ہ ہیں )یعنی یہ دس چیزیں تماؾ ایاء ء 

( 6( ناخن تراشنا )5( ناک میں پانی ڈالنا )4( مسواک کرنا )3( ڈاڑھی بڑھانا )2( مونچھیں کم کرنا )1کی مشترک سنت رہی ہیں )

( پیشاب کے بعد پانی سے استنجاء 9( زیر ناػ کے باؽ مونڈنا )8( بغل کے باؽ اکھیڑنا )7انگلیوں کے پورفں افر جوڑفں کو دھونا )

 ( فہ کلی کرنا ہو 11کرنا  زکریا کہتے ہیں کہ میں دسویں چیز بھوؽ گیا ہوں ہو سکتا ہے کہ )

 عائشہ رضی اللہ عنہایحیی بن معین، فکیع، زکریا بن ابی زائدہ، مصعب بن شیبہ، طلق بن حبیب، ابن زبیر، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسواک کا تعلق دین فطرت سے ہے

     53    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حناز، ًلی بً زیس، سلنہ بً محنس، حضرت ًناربً یاسْ رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، زاؤز بً طبيب :  راوی

ًِ سَلَنَةَ بِ  ًَ ًٔ زَیسِٕ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ًُ طَبئبٕ  ٌٔيلَ وَزَاوُزُ بِ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًٔ حَسَّ ارٔ بِ ًَنَّ  ًٔ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ

ًِ َبَئطٔ  ًَ الَ مُوسَی  َٗ ٔٔطََِّ یَاسْٕٔ  ًِ الِ ٌَّ مٔ ٔ الَ إ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ یاَسْٕٔ ََ ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ الَ زَاوُزُ  َٗ ٔ و  ة

 ٔ الَ وَالَٔىتِ َٗ  ٌَ ائَ اللِّحِيَةٔ وَزَازَ وَالِدتَٔا َٔ ًِ ٔ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ وَلَهِ یذَِکَُِ إ  َٚ ةَ وَالَٔسِتئِظَا َـ نَ ِـ االِنَ اؾَ َـ َ٘ ٔ حَ وَلَهِ یذَِکَُِ اىتِ

 ِ ضَا فیٔ الزََّ الَ خَنِصْ کلُُّ َٗ ًَبَّاضٕ وَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرُویَٔ ىحَِوُظُ  َٗ ىیٔ الَٔسِتئِحَائَ  ٌِ َٚ وَلَهِ الِنَائٔ يَ ضٔ وَذَکَََ ٓئضَا الِفَِ

الَ َبَوُ زَاوُز وَرُویَٔ ىحَِوُ  َٗ ائَ اللِّحِيَةٔ  َٔ ًِ ٔ ًَبِسٔ اللۂ الِنُزنَیِّٔ  یذَِکَُِ إ  ًٔ ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ًٔ حَبئبٕ وَمُحَاصسٕٔ وَ ٙٔ بِ ًِ كلَِ ًَ ازٕ  حَسٔیثٔ حَنَّ

ًِ َبَیٔ ًَ ًٔ َبَیٔ مَزِیَهَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ائَ اللِّحِيَةٔ وَفیٔ حَسٔیثٔ مُحَنَّ َٔ ًِ ٔ وا إ وِلُضُهِ وَلَهِ یذَِکَُُ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِ  َٗ ًَ ًِ اليَّئیِّ سَلَنَةَ  ًَ ةَ 

ائَ  َٔ ًِ ٔ ًِ إبٔزَِاصئهَ اليَّدَعیِّٔ ىحَِوُظُ وَذَکَََ إ ًَ ائُ اللِّحِيَةٔ وَ َٔ ًِ ٔ هَ ٓئطٔ وَإ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ ػَل  اللِّحِيَةٔ وَالِدتَٔا

 عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ موسی بن اسماعیل، داؤد بن شبیب، حماد، علی بن زید، سلمہ بن محمد، حضرت عماربن یاسر رضی اللہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کلی کرنا افر ناک میں پانی ڈالنا دین فطرت سے تعلق رکھتا ہے باقی حدیث حضرت عائشہ رضی اللہ 

ھا  کے مطابق بیاؿ کی مگر عمار بن یاسر نے داڑھی بڑھانے کا ذکر نہیں کیا بلکہ اس کے بجائے ختنہ کرانے ا

 

عی

فر استنجے کے بعد ازار پر 

ہے پانی کے چھینٹے دینے کا ذکر کیا مگر پانی سے استنجے کا ذکر نہیں کیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کے مانند ابن عباس سے بھی مرفی 



 

ڑھی بڑھانے کا انھوں نے پانچ سنتیں ذکر کی ہیں جو سب کی سب سر کے متعلق ہیں اؿ میں سے ایک مانگ نکالنا ہے افر انھوں نے دا

کا ذکر نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ حماد کی مذکورہ رفایت کے مانند طلق بن حبیب، مجاہد، افر بکر بن عبداللہ مشنی کے حوالہ سے یہ اؿ 

سطہ ابوہریرہ قوؽ نقل کیا گیا ہے مگر اس میں داڑھی بڑھانا مذکور نہیں ہے افر محمد بن عبداللہ بن ابی مریم کی حدیث بسند ابوسلمہ، بوا

رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مرفی رفایت میں داڑھی بڑھانا موجود ہے افر ابراہیم نخعی سے بھی ایسا ہی مرفی ہے اس 

 میں داڑھی بڑھانے افر ختنہ کرانے کا ذکر ہے 

 بن یاسر رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، داؤد بن شبیب، حماد، علی بن زید، سلمہ بن محمد، حضرت عمار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کو نیند سے بیدار ہو کر مسواک کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 رات کو نیند سے بیدار ہو کر مسواک کرنے کا بیاؿ

     54    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، ميؼور، حؼین، وائل، حذئہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ رَسُ  ةَ ََ َٔ ًِ حذَُيِ ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ وَحؼَُینِٕ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَيِطٔ حَسَّ ًَ َّی اللہُ   ولَ اللۂ ػَل

وَاکٔ  اظُ بألشِّ َٓ ًِ اللَّيِلٔ يَظُوؾُ  اوَ مٔ َٗ ٌَ إذَٔا  هَ کاَ  وَسَلَّ

محمد بن کثیر، سفیاؿ، منصور، صین،، فائل، حذیفہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب رات میں 

 بیدار ہوتے تو اپنے منہ کو مسواک سے صاػ کرتے

 سفیاؿ، منصور، صین،، فائل، حذیفہ رضی اللہ عنہمحمد بن کثیر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 رات کو نیند سے بیدار ہو کر مسواک کرنے کا بیاؿ

     55    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، بہز بً حٜيه، زرارہ بً ابی اوفی، سٌس بً ہظاو، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

سٔ  ٌِ ًِ سَ ًَ ًٔ َوَِفیَ  ًِ زُرَارَةَ بِ ًَ ٜٔيهٕ  ًُ حَ ُ بِ ازْ َخَِبرََىاَ بضَِز ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٔ حَسَّ ًَائ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ صظَٔاو ٌَّ  بِ ظَةَ ََ



 

 ُ َّی ث ًِ اللَّيِلٔ تَدَل اوَ مٔ َٗ إذَٔا  َٓ طُ  ُٛ ٍُ لَطُ وَؿُوئطُُ وَسٔوَا ٌَ یوُؿَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ   هَّ اسِتَاکَ اليَّئیَّ ػَل

ھا سے رفایت ہے کہ

 

عی

)رات میں(  موسی بن اسماعیل، حماد، بہز بن حکیم، زرارہ بن ابی اففی، سعد بن ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے فضو کا پانی افر مسواک رکھ دی جاتی پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب رات میں بیدار ہوتے تو 

 پہلے استنجے کے لیے تشریف لے جاتے افر اس کے بعد فاپس آکر مسواک کرتے 

 بی اففی، سعد بن ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاموسی بن اسمعیل، حماد، بہز بن حکیم، زرارہ بن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 رات کو نیند سے بیدار ہو کر مسواک کرنے کا بیاؿ

     56    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، ہناو، ًلی بً زیس، او محنس، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٌَّ اليَّ  َ ًَائظَٔةَ َ  ًِ ًَ سٕ  ًِ َوُِّ مُحَنَّ ًَ ًٔ زَیسِٕ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ لََ حَسَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ئیَّ ػَل

 َ أ ٌِ یتََوَؿَّ بِلَ ََ َٗ کَ  َٓيَشِتيَِ٘ىُٔ إلََّٔ اَشَوَّ ًِ لَيِلٕ وَلََ ىضََارٕ  ُٗسُ مٔ  یَزِ

ھا  سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب بھی سو کر اٹھتے

 

عی

 محمد بن کثیر، ہماؾ، علی بن زید، اؾ محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو سے پہلے مسواک ضرفر کرتے خواہ رات میں خواہ دؿ میں تو آپ صلی 

 محمد بن کثیر، ہماؾ، علی بن زید، اؾ محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کر مسواک کرنے کا بیاؿ رات کو نیند سے بیدار ہو

     57    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ہظيه، حؼین، حبيب بً ابی ثابت، محنس بً ًلی، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ حَ  ًَ ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ حؼَُینِْ  ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  بئبٔ بِ

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  الَ بتُّٔ لَيِلَةّ ًئِسَ اليَّئیِّ ػَل َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ مَيَامٔطٔ ًَبَّاضٕ  ىَ مٔ َ٘ ا اسِتيَِ لَنَّ َٓ  وَسَلَّهَ 

 َ ٖٔ َتَ نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ وَاخِتلََٔ ٙٔ الشَّ ٌَّ فیٔ خَلِ ٔ َٓاسِتَاکَ ثهَُّ تَلََ صَذٔظٔ الِْیاَتٔ إ طُ  َٛ أخََذَ سٔوَا َٓ اللَّيِلٔ وَاليَّضَارٔ لَْیاَتٕ  ی كضَُورَظُ 

 َ َت أ َٓ أَ  ورَةَ َوَِ خَتَنَضَا ثهَُّ تَوَؿَّ ٌِ یَدِتهَٔ الشُّ َ ارَبَ َ َٗ َّی  يَاوَ مَا لْٔوُلیٔ الِْلَِبَابٔ حًَ َٓ اطٔطٔ  ٔلیَ فََٔ ٍَ إ تَینِٔ ثهَُّ رَجَ ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل ظُ  ی مُؼَلََّ



 

لَ مٔثِلَ  ٌَ َٔ َٓ ىَ  َ٘ يَاوَ ثهَُّ اسِتيَِ َٓ اطٔطٔ  ٔلیَ فََٔ ٍَ إ لَ مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ رَجَ ٌَ َٔ َٓ ىَ  َ٘ يَاوَ  طَائَ اللہُ ثهَُّ اسِتيَِ َٓ اطٔطٔ  ٔلیَ فََٔ ٍَ إ ذَلکَٔ ثهَُّ رَجَ

ًُ ثهَُّ اسِ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ابِ َٗ تَینِٔ ثهَُّ َوَِتَزَ  ٌَ ِٛ ِّی رَ لَ مٔثِل ذَلکَٔ کلُُّ ذَلکَٔ يَشِتَاکُ وَيُؼَل ٌَ َٔ َٓ ىَ  َ٘ ًِ حؼَُینِٕ  تيَِ ًَ يِلٕ  َـ ُٓ

و َّی خَتَهَ الشُّ نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ حًَ ٙٔ الشَّ ٌَّ فیٔ خَلِ ٔ ولُ إ ُ٘ أَ وَصوَُ يَ کَ وَتَوَؿَّ َٓتَشَوَّ الَ   رَةَ َٗ

محمد بن عیسی، ہشیم، صین،، حبیب بن ابی ثابت، محمد بن علی، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے ایک رات 

نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گساری )میں نے دیکھا کہ( جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نیند سے بیدار ہوئے تو آپ صلی اللہ 

  علیہ فآلہ فسلم
ِ
ق

لْ َ

 

خ

  ِ

 

نے فضو کا پانی لیا افر مسواک لے کر دانت صاػ کرنے لگے پھر آپ نے یہ آیات تلافت فرمائی )إِؿَّ ف

( یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ
ِ
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فسلم سورة کے ختم کے قریب  ا

 گئے یا سورة ختم فرمادی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو پوری کی افر لی پ پر تشریف لے گئے افر دف رکعت نماز ادا فرمائی اس پہنچ

کے بعد آپ اپنے بستر پر تشریف لے گئے افر سو رہے جب تک اللہ کو منظور ہوا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پھر بیدار ہوئے افر 

عمل دہرایا یعنی مسواک کی فضو کیا مندرجہ بالا آیات تلافت فرمائیں افر دف رکعت نماز ادا کی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  فہی پہلے فالا

فسلم اپنے بستر پر تشریف لے گئے افر سو رہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پھر بیدار ہوئے افر فہی سابقہ عمل دہرایا آپ صلی اللہ 

 پر تشریف لے گئے افر سو رہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پھر بیدار ہوئے افر فہی پہلے فالا عمل دہرایا آپ علیہ فآلہ فسلم پھر بستر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر مرتبہ مسواک کرتے افر دف رکعت نماز ادا فرماتے اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتر پزھے 

فضیل نے بواسطہ صین، اس طرح رفایت کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسواک کی  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو

افر فضو کیا افر اس دفراؿ یہ آیات تلافت فرمائی اؿ فی خلق السموات فالارض الخ یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 سورة ختم کر دی 

 ابی ثابت، محمد بن علی، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ محمد بن عیسی، ہشیم، صین،، حبیب بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خالی ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خالی ہے

     58    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً موسی، ًيسی، مشٌز، م٘ساو بً شَیح، حضرت شَیح بً ہانیابزاہيه، ب :  راوی



 

یحِٕ  ًٔ شََُ ٔ بِ سَاو ِ٘ ًِ الِنٔ ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ ًُ یوُىصَُ  ًُ مُوسَی الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی بِ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ُٗلِتُ  حَسَّ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ

ٌَ یَبِسََُ رَسُولُ ا ائظَٔةَ بأٔیَِّ طَيِئٕ کاَ ٌَ ٔ وَاکٔ ل الَتِ بألشِّ َٗ هَ إذَٔا زَخَلَ بيَِتَطُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   للۂ ػَل

ابراہیم، بن موسی، عیسی، مسعر، مقداؾ بن شریح، حضرت شریح بن ہانی سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ 

ھا سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب گھر میں تشریف 

 

عی

لاتے تو سب سے پہلے کیا کاؾ کرتے؟ فرمایا مسواک کرتے 

 تھے 

 ابراہیم، بن موسی، عیسی، مسعر، مقداؾ بن شریح، حضرت شریح بن ہانی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کی فرضیت ف اہمیت

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 فضو کی فرضیت ف اہمیت

     59    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 (مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، ٗتازہ، حضرت ابوالنليح اپيے والس )اسامہ بً ًنیر :  راوی

ًِ َبَیٔ الِنَلئحٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ الَ لََ  حَسَّ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ

ٔ كضُُورٕ  یرِ َِ ًِ ُلُُولٕ وَلََ ػَلََةّ بٔ ةّ مٔ َٗ ًَزَّ وَجَلَّ ػَسَ بَلُ اللہُ  ِ٘  يَ

ح اپنے فالد )اسامہ بن عمیر( سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی

ملی 
ل

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسلم بن ابراہیم، شعبہ، قتادہ، حضرت ابوا

 فرمایا اللہ تعالی ماؽ حراؾ سے دیا ہوا صدقہ قبوؽ نہیں فرماتے افر نہ ہی پاکی کے بغیر نماز 

ح اپنے فالد )اسامہ بن عمیر :  رافی

ملی 
ل

 (مسلم بن ابراہیم، شعبہ، قتادہ، حضرت ابوا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کی فرضیت ف اہمیت

     60    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، ًبسالززاٚ، مٌنز، ہناو بً ميبہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ  ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ طٕ  ًٔ مُيَبِّ ٔ بِ او ًِ صَنَّ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ َّی ثيََا  ػَل



 

 َ أ َّی یتََوَؿَّ هِ إذَٔا َحَِسَثَ حًَ ُٛ بَلُ اللہُ ػَلََةَ َحََسٔ ِ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ يَ  اللہُ 

عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ بن منبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ احمد بن محمد بن حنبل، 

 فسلم نے فرمایا اللہ تعالی کسی بے فضو شخص کی نماز قبوؽ نہیں کرتے یہاں تک کہ فہ فضو کرلے 

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہاحمد بن محمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ بن منبہ، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کی فرضیت ف اہمیت

     61    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ً٘يل، محنس بً حئيہ، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، سٔياٌ، اب :  راوی

يَّ  ٔٔ ًٔ الِحَيَ سٔ ابِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ٘ئلٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَيِطُ حَسَّ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ ةٔ 

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  شِلئهُ َٗ ٜبِیٔرُ وَتَحِلئلضَُا التَّ ینُضَا التَّ ضُورُ وَتَحَِٔ لََةٔ اللُّ تَاحُ الؼَّ ِٔ هَ مٔ  يِطٔ وَسَلَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، ابن عقیل، محمد بن حنفیہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

  اس کی تحریم تکبیر ہے افر اسکی تحلیل سلاؾ ہے فرمایا کہ نماز کی کنجی طہارت ہے

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، ابن عقیل، محمد بن حنفیہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو پر فضو کرنا

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 فضو پر فضو کرنا

     62    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً یحٌی بً ٓارض، ًبساللہ بً یزیس، مشسز، ًيسیٰ بً یوىص، ًبسالزحنً بً زیاز، ابوزاؤز، محنس  :  راوی

 ابوُليٕ ہذلی رضی اللہ ًيہ

ارضٕٔ حَ  َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٗ ًُ یوُىصَُ  ثيََا ًئسَی بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ئُ ح و حَسَّ ًُ یَزیٔسَ الِنُقِرٔ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  سَّ

الَ  َٗ ٕٕ وَ ًِ ُلَُيِ ًَ  ًُ َ٘ ًٔ یحٌَِیَ َاَِ الَ َبَوُ زَاوُز وََىَاَ لحَٔسٔیثٔ ابِ َٗ  ٕ ًُ زیٔاَز ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ٔ حَسَّ ًِ َبَ ًَ سْ  ٕٕ مُحَنَّ ی ُلَُيِ



 

ا ىوُزیَٔ  لَنَّ َٓ َّی  َٓؼَل  َ أ ٔ تَوَؿَّ ضِز ا ىوُزیَٔ بألوُّ لَنَّ َٓ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ يِتُ ًئِسَ  ُٛ الَ  َٗ ٌَ الِضُذَلیِّٔ  الَ کاَ َ٘ َٓ لِتُ لَطُ  ُ٘ َٓ  َ أ صِْٔ تَوَؿَّ ٌَ بألِ

ًِ تَوَؿَّ  ولُ مَ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  الَ َبَوُ زَاوُز وَصذََا حَسٔیثُ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًَشَِْ حَشَيَاتٕ  تَبَ اللہُ لَطُ  َٛ  ٕ ًَلیَ كضُِز  َ أ

زٕ وَصوَُ َتََهُّ   مُشَسَّ

محمد بن یحیی بن فارس، عبداللہ بن یسید، مسدد، عیسیٰ بن یونس، عبدالرحمن بن زیاد، ابوداؤد، محمد ابوغطیف بذلی رضی اللہ عنہ سے 

للہ بن عمر کے پاس تھا جب ظہر کی اذاؿ ہوئی تو انہوں نے فضو کیا افر نماز پزھائی اس کے بعد جب عصر کی رفایت ہے کہ میں عبدا

اذاؿ ہوئی تو انہوں نے دفبارہ فضو کیا میں نے اؿ سے )اس دفبارہ فضو کے بارے( میں دریافت کیا تو انہوں نے فرمایا کہ رسوؽ اللہ 

 کہ جو کوئی فضو پر فضو کرے گا اس کے لیے دس کیاں ں ھ د دی جائیں گی  ابوداؤد کہتے ہیں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرمایا کرتے تھے

 کہ مسدد کی رفایت ہے افر یہ زیادہ مکمل ہے 

 محمد بن یحیی بن فارس، عبداللہ بن یسید، مسدد، عیسیٰ بن یونس، عبدالرحمن بن زیاد، ابوداؤد، محمد ابوغطیف ہذلی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانی کے احکاؾ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی کے احکاؾ

     63    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہمحنس بً ًلَء، ًثناٌ بً ابی طيبہ، حشً بً ًلی، حضرت  :  راوی

ثيََا الوُا حَسَّ َٗ َُیرِصُهُِ  ًَلیٕٔٓ وَ  ًُ ًُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَالِحَشَ ٌُ بِ لََئٔ وًَثُِنَا ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ  حَسَّ ثیٔر َٛ  ًٔ ًِ الِوَلئسٔ بِ ًَ َبَوُ َسَُامَةَ 

ًَبِسٔ   ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ فَٔ بِ ٌِ ًٔ جَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ هَ  ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ اللۂ بِ

 ُٗ ٌَ الِنَائُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا کاَ َّی اللہُ  الَ ػَل َ٘ َٓ  َٔ بَا وَابِّ وَالشِّ ًِ السَّ ًِ الِنَائٔ وَمَا یيَوُبطُُ مٔ الَ َبَوُ  لَّتَینِٔ لَهِ ًَ َٗ یَحِنلِٔ الِدَبَثَ 

فَٕ  ٌِ ًٔ جَ ٔ بِ ًَبَّاز  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَلیٕٔٓ   ًُ ًُ بِ ٌُ وَالِحَشَ الَ ًثُِنَا َٗ لََئٔ و  ٌَ ًُ الِ ىُ ابِ ِٔ وَابُ زَاوُز وَصَذَا لَ الَ َبَوُ زَاوُز وَصوَُ الؼَّ َٗ 

 رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن علاء، عثماؿ بن ابی شیبہ، حسن بن علی، حضرت عبداللہ بن عمر

فسلم سے اس پانی کے متعلق پوچھا گیا جس پر اکثر ف بیشتر چوپائے افر درندے آتے جاتے ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

کے الفاظ ہیں افر عثماؿ ف حسن ابن علی نے محمد بن عباد بن  اگر پانی دف مٹکوں کے برابر ہو تو فہ نجاست کا اثر قبوؽ نہیں کرتا یہ ابن علاء



 

 جعفر رفایت کیا ہے 

 محمد بن علاء، عثماؿ بن ابی شیبہ، حسن بن علی، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی کے احکاؾ

     64    حسیث                               جلس اول  :  جلس

موسی بً اسنٌيل، حناز، ابوکامل، یزیس، ابً زریٍ، محنس بً اسحٙ، محنس بً جٌف، حضرت ًبساللہ بً ًنز  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ثيََا حَنَّ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًِ حَسَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٍٕ ًَ زُرَیِ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا یَزیٔسُ يَ ثيََا َبَوُ کاَمٔلٕ حَسَّ ازْ ح و حَسَّ

 ٔ ًِ َبَ ًَ ًٔ ًنَُزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ  ٔ ًُ الزُّبیَرِ الَ َبَوُ کاَمٔلٕ ابِ َٗ فَٕ  ٌِ ًٔ جَ سٔ بِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ مُحَنَّ ًَلَيِطٔ يطٔ ََ َّی اللہُ   ػَل

يَاظُ  ٌِ َٓذَکَََ مَ لََةٔ  َٔ ٌُ فیٔ الِ ًِ الِنَائٔ یَٜوُ ًَ هَ سُئلَٔ   وَسَلَّ

موسی بن اسماعیل، حماد، ابوکامل، یسید، ابن زریع، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن جعفر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 فسلم سے اس پانی کے متعلق دریافت کیا گیا جو عاؾ طور پر نگلوںں میں پایا جاتا ہے )تالاب فغیرہ( تو کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پہلی حدیث کے ہم عنی  جواب ارشاد فرمایا 

 اللہ بن عمر رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، ابوکامل، یسید، ابن زریع، محمد بن اسحق، محمد بن جعفر، حضرت عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پانی کے احکاؾ

     65    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًبساللہ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز، ًاػه بً ميذر،  :  راوی

ًَبِسٔ   ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًُ الِنُيِذٔرٔ  ًَاػٔهُ بِ ازْ َخَِبرََىاَ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ  حَسَّ ثىَیٔ َبَیٔ ََ الَ حَسَّ َٗ ًٔ ًنَُزَ  اللۂ بِ

َّی اللہُ ًُ زَیسِٕ وَ رَسُولَ اللۂ ػَل ازُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز حَنَّ َٗ َّطُ لََ یَيِحُصُ  إىٔ َٓ ُٗلَّتَینِٔ  ٌَ الِنَائُ  الَ إذَٔا کاَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ًَاػٔهٕ    ًِ ًَ طُ  َٔ َٗ 

سوؽ اللہ صلی موسی بن اسماعیل، حماد، عاصم بن منذر، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ر

اس اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پانی جب دف مٹکوں کے برابر ہو تو فہ ناپاک نہیں ہوگا ابوداؤد کہتے ہیں کہ حماد ابن زید نے عاصم سے 



 

 رفایت کو موقوػ بیاؿ کیا ہے 

  اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، عاصم بن منذر، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیئر بضاعہ کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیئر بضاعہ کا بیاؿ

     66    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نس بً سلیماٌ، ابواسامہ، وليس بً ٛثیر، محنس بً ٌٛب، ًبيساللہ، حضرت محنس بً ًلَء، حشً بً ًلی، مح :  راوی

 ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ

ثيََا الوُا حَسَّ َٗ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ  ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ًَلیٕٔٓ وَمُحَنَّ  ًُ ًُ بِ لََئٔ وَالِحَشَ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٛ  حَسَّ  ًٔ ًِ الِوَلئسٔ بِ ًَ ٕ َبَوُ َسَُامَةَ  ثیٔر

ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ خَسٔیخٕ  ٍٔ بِ ٔ ًٔ رَآ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ َّی ًَ َّطُ ٗئلَ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل  َىَ

ًَةَ وَهیَٔ بئٔزِْ یطََُِّ  ا َـ ٔ بُ ًِ بئٔزِ ُ مٔ أ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَتََوَؿَّ َّی اللہُ اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ حُ ٓئضَا الِحٔيَفُ وَلَحِهُ الِکلََٔبٔ وَاليَّتنُِ 

 ٔ ًُ رَآ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ضُهِ  ُـ ٌِ الَ بَ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ شُطُ طَيِئْ   ٍٕ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِنَائُ كضَُورْ لََ یيَُحِّ

ؿ، ابواسامہ، فلید بن کثیر، محمد بن ، ع، عبید اللہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے محمد بن علاء، حسن بن علی، محمد بن سلیما

م اجمعین نے دریافت کیا کہ کیا ہم بیئر بضاعہ کے پانی سے فضو کر سکتے ہیں؟ حلانکہ فہ ایسا 

 ھ
یلی

رفایت ہے کہ صحابہ کراؾ رضواؿ اللہ 

، افر دفسری بدبو دار چیزیں ڈاؽ دی جاتی ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کنواں ہے جس میں حیض آلود کپڑے، کتوں کا گوشت

فرمایا پانی پاک ہے افر اسکو کوئی چیز ناپاک نہیں کرتی ابوداؤد کہتے ہیں کہ بعض رفاة نے )بجائے عبداللہ بن رافع کے( عبدالرحمن بن 

 رافع رفایت کیا ہے 

بن سلیماؿ، ابواسامہ، فلید بن کثیر، محمد بن ، ع، عبیداللہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ محمد بن علاء، حسن بن علی، محمد  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیئر بضاعہ کا بیاؿ



 

     67    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ابی طٌيب، ًبسالٌزیز بً یحٌی ، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، سليم بً ایوب، ًبيساللہ بً  :  راوی

 ًبسالزحنً، حضرت ابوسٌيس خسری

 َ ث الََ حَسَّ َٗ  ٌٔ ا اىئَّ ًُ یَحٌِیَ الِحَََّ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ يِبٕ وَ ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ يَا مُحَنَّ

 ٔ ًِ َبَ ًَ سَویِّٔ  ٌَ ٍٕ الِْنَِؼَارٔیِّ ثهَُّ الِ ٔ ًٔ رَآ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًٔ َیَُّوبَ  تُ سَلئمٔ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ی سَ

َّی اللہُ ٔ  رَسُولَ اللۂ ػَل ًَةَ وَهیَٔ بئٔزِْ یلُِقَی ٓئضَا لحُُووُ الِک ا َـ ٔ بُ ًِ بئٔزِ َّطُ يشُِتَقَی لَکَ مٔ الُ لَطُ إىٔ َ٘ هَ وَصوَُ يُ لَيِطٔ وَسَلَّ لََبٔ ًَ

ٌَّ الِنَائَ كضَُورْ لََ یيَُحِّ  ٔ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ًَذٔرُ اليَّاضٔ  الَ َبَوُ زَاوُز و وَالِنَحَایفُٔ وَ َٗ شُطُ طَيِئْ 

ٌُ ٓئضَا الِنَ  ثرَُ مَا یَٜوُ ِٛ الَ ََ َٗ ًِ ًُنِ٘ضَٔا  ًَ ةَ  ًَ ا َـ ٔ بُ هَ بئِٔز يِّ َٗ الَ سَألَِتُ  َٗ ٌٔيسٕ  ًَ سَ ُٗتيَِبَةَ بِ ت  ٌِ إذَٔا سَنٔ َٓ ُٗلِتُ  اىةَٔ  ٌَ ٔلیَ الِ ائُ إ

رِ  سَّ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ وِرَةٔ  ٌَ ٌَ الِ الَ زوُ َٗ ؽَ  َ٘ َٕ نَ ةُ َذَرُِ ؿُضَا سٔتَّ إذَٔا عَرِ َٓ ًِتُطُ  ًَلَيِضَا ثهَُّ ذَرَ ةَ بزٔزَٔائیٔ مَسَزِتطُُ  ًَ ا َـ تُ َىَاَ بئٔزَِ بُ

الَ  َٗ ًَلَيِطٔ  ا کاَىتَِ  ًَنَّ ِّرَ بئَاؤُصَا  أزَِخَلَىیٔ إلَٔيِطٔ صلَِ ُیُ َٓ  ٌٔ تَحَ لیٔ باَبَ الِبشُِتَا َٓ ِّرَ لََ وَرََیَتُِ ٓئضَ  وَسَألَِتُ الَّذٔی  ی َِ ا مَائّ مُتَ

 ٌٔ وِ  اللَّ

احمد بن ابی شعیب، عبدالعزیس بن یحیی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، سلیط بن ایوب، عبید اللہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوسعید ی ری 

سے کہا کہ آپ صلی  سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا جبکہ لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پینے کے لیے پانی بیئر بضاعہ سے لایا جاتا ہے حالانکہ فہ کنواں ایسا ہے جس میں کتوں کا گوشت، حیض آلود 

کرتی  کپڑے، افر لوگوں کا فضلہ ڈالا جاتا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بیشک پانی پاک ہے اسکو کوئی چیز ناپاک نہیں 

ر بضاعہ کے متولی سے پوچھا کہ اس کنویں میں گہرائی کتنی 

 

ِ
ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے قتیبہ بن سعد سے سنا ہے فہ کہتے ہیں کہ میں ب

ہے؟ اس نے جواب دیا کہ جب اس میں پانی زیادہ ہوتا ہے تو زیر ناػ تک ہوتا ہے میں پوچھا کہ جب کم ہوتا ہے تو کہاں تک ہوتا 

نے جواب دیا کہ ستر سے کچھ کم  )گھٹنوں تک یا اس سے کم( ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے بیئر بضاعہ پر اپنی چادر پھیلا کر ناپا  ہے؟ تو اس

تو اسکا عرض چھ ہاتھ نکلا افر میں نے باغ فالے سے پوچھا کہ کیا اس کنویں کا حاؽ پہلے کی نسة اب کچھ بدؽ گیا ہے؟ اس نے کہا نہیں 

  کہ اس کے پانی کا رنگ بدلا ہوا تھا افر میں دیکھا

احمد بن ابی شعیب، عبدالعزیس بن یحیی ، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، سلیط بن ایوب، عبیداللہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوسعید  :  رافی

 ی ری

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

  کے استعماؽ سے پانی ناپاک نہیں ہوتاجنبی

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی کے استعماؽ سے پانی ناپاک نہیں ہوتا

     68    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابواحوؾ، سناک، ًکرمہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی حَسَّ فُ َزَِوَادٔ اليَّئیِّ ػَل ٌِ الَ اُتَِشَلَ بَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ثيََا سٔنَاکْ  َبَوُ الِْحَِوَؾٔ حَسَّ

تَ  ِِ أَ مٔيِضَا َوَِ يَ هَ لئَتَوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٓحَائَ اليَّئیُّ ػَل يَةٕ  ِٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ جَ ًَ َٓ اللہُ  يِتُ شٔلَ  ُٛ ِّی  ٔن الَتِ لَطُ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َ٘

ٌَّ الِنَائَ لََ یحُِيبُٔ  ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ  جُيبُّا 

 مسدد، ابواحوص، سماک، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ایک زفجہ

مطہرہ نے پانی کے ایک برتن سے )ہاتھ سے پانی لیکر( غسل کیا اس کے بعد رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے افر باقی 

)افر  ماندہ پانی سے فضو یا غسل کا ارادہ فرمایا تو فہ بولیں کہ اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کہ میں ناپاکی کی حالت میں تھی

  نے اس میں ہاتھ ڈالا تھا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )اس طرح( پانی ناپاک نہیں ہوتا میں

 مسدد، ابواحوص، سماک، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانی میں پیشاب کرنے کی ممانعت ٹہرے ہوئے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ٹہرے ہوئے پانی میں پیشاب کرنے کی ممانعت

     69    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، زائسہ، ہظاو، محنس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ یوُىصَُ حَ  ثيََا َحَِنَسُ بِ هَ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ ثيََا زَائسَٔةُ فیٔ حَسٔیثٔ صظَٔاوٕ  الَ لََ  سَّ َٗ

تَشٔلُ مٔيِطُ  ِِ ائهٔٔ ثهَُّ يَ هِ فیٔ الِنَائٔ السَّ ُٛ ًَّ َحََسُ  یَبوُلَ

اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں  احمد بن یونس، زائدہ، ہشاؾ، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی



 

 سے کوئی ٹھہرے ہوئے پانی پیشاب نہ کرے کیونکہ فہ پھر اس پانی سے غسل بھی کرے گا 

 احمد بن یونس، زائدہ، ہشاؾ، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ٹہرے ہوئے پانی میں پیشاب کرنے کی ممانعت

     70    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی، محنس بً ًحلٌَ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُشَسَّ  الَ رَسُولُ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ثُ  تُ َبَیٔ یحَُسِّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  َّی اللہُ زْ حَسَّ اللۂ ػَل

ًِ الِحَيَابَ  تَشٔلُ ٓئطٔ مٔ ِِ ائهٔٔ وَلََ يَ هِ فیٔ الِنَائٔ السَّ ُٛ ًَّ َحََسُ  ةٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ یبَوُلَ

مسدد، یحیی، محمد بن عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں سے 

 کوئی ٹہرے ہوئے پانی پیشاب نہ کرے افر نہ ہی اس میں )کھڑے ہو کر( غسل جنابت کرے 

 اللہ عنہ مسدد، یحیی، محمد بن عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتے کے جھوٹے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کتے کے جھوٹے کا بیاؿ

     71    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، محنس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہاحنس بً یوىص، زائسہ، ہظاو :  راوی

ًِ اليَّئیِّ  ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ ثيََا زَائسَٔةُ فیٔ حَسٔیثٔ صظَٔاو ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ حَسَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

َّ ٓئطٔ الِکلَِبُ  هِ إذَٔا وَلَ ُٛ الَ َیَُّوبُ وَحَبئبُ  كضُُورُ إىٔاَئٔ َحََسٔ َٗ ذَلکَٔ  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ ًَّ بتٔرَُابٕ  ٍَ مٔزَارٕ َوُلََصُ شَلَ سَبِ ِِ ٌِ يُ ََ

سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ ضئسٔ  ًُ الظَّ  بِ

احمد بن یونس، زائدہ، ہشاؾ، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب 

رے برتن میں کتا منہ ڈاؽ کر زباؿ سے پیئے تو اس برتن کی پاکی اس طرح ہوگی کہ اسکو سات مرتبہ دھو دیا جائے افر پہلی مرتبہ تمہا



 

 مٹی سے مانجھا جائے، ابوداؤد کہتے ہیں کہ ایوب افر حبیب بن شہید نے بھی محمد بن سیرین سے اسی طرح رفایت کیا ہے

 ہشاؾ، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہاحمد بن یونس، زائدہ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کتے کے جھوٹے کا بیاؿ

     72    حسیث                               جلس اول  :  جلس

سلیماٌ، محنس بً ًبيس، حناز بً زیس، مٌتنز بً سلیماٌ )زوسْی سيس( محنس بً ًبيس، مشسز، مٌتنز، ابً  :  راوی

 حناز بً زیس

ثيََا حَ  ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ ح و حَسَّ ًَ سُلَیِماَ ىیٔ ابِ ٌِ ُ يَ تَنزٔ ٌِ ثيََا الِنُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ َیَُّوبَ ح حَسَّ ًَ ا  ٌّ ًُ زَیسِٕ جَنئ ازُ بِ  نَّ

َّ الِضزُّٔ ُشُٔلَ مَزَّةّ  اظُ وَزَازَ وَإذَٔا وَلَ ٌَ َٓ يَاظُ وَلَهِ یَزِ ٌِ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ بنَٔ ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ 

مسدد، معتمر، ابن سلیماؿ، محمد بن عبید، حماد بن زید، معتمر بن سلیماؿ )دفسری سند( محمد بن عبید، حماد بن زید دفنوں رفایت کرتے 

 کہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے پہلی حدیث کے ہم عنی  رفایت ہے لیکن اؿ دفنوں )معتمر بن سلیماؿ ہیں  ع ایوب  ع محمد

 افر حماد بن زید( نے اس کو مرفوعاً نقل نہیں کیا ہے افر ایوب نے یہ اضافہ کیا ہے کہ جب بلی برتن میں منہ ڈاؽ کر پیئے تو ایک مرتبہ

 دھو دیا جائے 

 ، ابن سلیماؿ، محمد بن عبید، حماد بن زید، معتمر بن سلیماؿ )دفسری سند( محمد بن عبید، حماد بن زیدمسدد، معتمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کتے کے جھوٹے کا بیاؿ

     73    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، اباٌ، ٗتازہ، محنس بً سیریً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ًَ ثطَُ  ًَ حَسَّ ًَ سٔیریٔ سَ بِ ٌَّ مُحَنَّ تَازَةُ ََ َٗ ثيََا  ٌُ حَسَّ ثيََا َبَاَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ ىئَ  حَسَّ َّی اللہُ صزَُیزَِةَ ََ یَّ اللۂ ػَل

الَ ََ  َٗ ُّرَابٔ  ةُ بألت ٌَ ابٔ ٍَ مَزَّاتٕ الشَّ اُشِٔلوُظُ سَبِ َٓ َّ الِکلَِبُ فیٔ الِْىٔاَئٔ  الَ إذَٔا وَلَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ا َبَوُ ػَالحٕٔ وََبَوُ ًَ بوُ زَاوُز وََمََّ

 ًُ اوُ بِ ُٕ وَصَنَّ دُ وَثاَبتْٔ الِْحَِيَ ًٕ وَالِْعَِرَ ُّرَابَ رَزٔی وا الت ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ وَلَهِ یذَِکَُُ ًَ ًٔ رَوَوِظُ  بِسُ الزَّحِنَ ًَ یِّ  سِّ طٕ وََبَوُ الشُّ  مُيَبِّ

موسی بن اسماعیل، اباؿ، قتادہ، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

میں منہ ڈاؽ کر پیئے تو اس کو سات مرتبہ دھوؤ افر ساتویں مرتبہ میں مٹی لگا کر دھوؤ ابوداؤد کہتے ہیں کہ نے فرمایا جب کتا کسی برتن 

ابوصالح، ابورزین، اعرج، ثابت احنف، ہماؾ ابن منبہ، ابوسدی عبدالرحمٰن اؿ سب حضرات نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ 

 سے دھونے کا ذکر نہیں کیا سے اس رفایت کو بیاؿ کیا ہے لیکن انھوں نے مٹی 

 موسی بن اسمعیل، اباؿ، قتادہ، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کتے کے جھوٹے کا بیاؿ

     74    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، یحٌی بً سٌيس، طٌبہ، ابوتياح، مطَّٖ، حضرت ًبساللہ ابً مِٔل رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َّ ثيََا َبَوُ الت بَةَ حَسَّ ٌِ ًِ طُ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَّ حَسَّ لٕ ََ َّٔ َِ ًٔ مُ ًِ ابِ ًَ  ٕٖ ًِ مُطََِّّ ًَ احٔ  يَّ

ؽَ فیٔ کلَِ  خَّ الَ مَا لَضُهِ وَلَضَا فَََ َٗ تِلٔ الِکلََٔبٔ ثهَُّ  َ٘ هَ َمََزَ بٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ يَهٔ وَ َِ يِسٔ وَفیٔ کلَِبٔ الِ بٔ الؼَّ

َّ الِکلَِبُ فیٔ الِْىٔاَ لٕ إذَٔا وَلَ َّٔ َِ ًُ مُ الَ ابِ َٗ َٜذَا  الَ َبَوُ زَاوُز وَصَ َٗ ُّرَابٔ  وظُ بألت ُ ًَفِّ امٔيَةُ  ٍَ مٔزَارٕ وَالثَّ َٓاُشِٔلُوظُ سَبِ  ئٔ 

احمد بن محمد بن حنبل، یحیی بن سعید، شعبہ، ابوتیاح، مطرػ، حضرت عبداللہ ابن مغفل رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

فسلم نے ابتداء میں کتوں کے مار ڈالنے کا حکم فرمایا تھا لیکن بعد میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ کا قصور  صلی اللہ علیہ فآلہ

کیا ہے؟ پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے شکاری کتوں افر بکریوں کے محافظ کتوں کے پالنے کی اجازت مرحمت فرمائی افر فرمایا کہ 

میں منہ ڈاؽ دے تو اس کو سات مرتبہ دھوؤ افر آٹھویں مرتبہ مٹی سے مانجھو  ابوداؤ کہتے ہیں کہ ابن مغفل نے جب کتا کسی برتن 

 ایسا ہی کہا ہے 

 احمد بن محمد بن حنبل، یحیی بن سعید، شعبہ، ابوتیاح، مطرػ، حضرت عبداللہ ابن مغفل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بلی کے جھوٹے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بلی کے جھوٹے کا بیاؿ

     75    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

اًہ، حضرت ٛبظہ بيت ٌٛب ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، اسحٙ بً ًبساللہ بً ابی كلحہ، حنيسہ بيت ًبيس بً رٓ :  راوی

 بً مالک جو ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ

 ًَ ًٔ َبَیٔ كلَِحَةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ َٙ بِ ًِ إسِٔحَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًِ حنَُيِسَةَ بئِتٔ ًبُيَِسٔ بِ

بٔ بِ  ٌِ َٛ بِظَةَ بئِتٔ  َٛ  ًِ ًَ ةَ  ًَ ا َٓ َٓحَائتَِ صزَّٔةْ رٔ َٜبَتِ لَطُ وَؿُوئاّ  شَ َٓ تَازَةَ زَخَلَ  َٗ ٌَّ َبَاَ  تَازَةَ ََ َٗ ًٔ َبَیٔ  ًٔ مَالکٕٔ وَکاَىتَِ تَحِتَ ابِ

حَبیٔنَ  ٌِ الَ َاََ َ٘ َٓ آنیٔ َىَوُِزُ إلَٔيِطٔ  بِظَةُ فَََ َٛ الَتِ  َٗ بتَِ  َّی شََٔ أػَِغیَ لَضَا الِْىٔاَئَ حًَ َٓ بتَِ مٔيِطُ  شَْٔ الَ  یاَ ابِ َٓ َ٘ َٓ هِ  ٌَ لِتُ نَ ُ٘ َٓ يَةَ َخَیٔ 

ًَلَيُِٜ  آیٔنَ  وَّ ًِ اللَّ َّضَا مٔ َّضَا لَيِشَتِ بئَحَصٕ إىٔ الَ إىٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ اتٔ إ َٓ ا وَّ  هِ وَاللَّ

فاعہ، حضرت کبشہ بنت ، ع بن مالک جو ابوقتادہ رضی عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، اسحاؼ بن عبداللہ بن ابی طلحہ، حمیدہ بنت عبید بن ر

اللہ عنہ کے بیٹے )عبد اللہ( کے نکاح میں تھیں فہ فرماتی ہیں کہ ابوقتادہ رضی اللہ عنہ میرے پاس آئے تو میں نے ایک برتن میں اؿ 

اس کے لئے جھکا دیا یہاں تک کی اس  کے فضو کے لئے پانی رکھا  اتنے میں ایک بلی آئی افر اس میں سے پینے لگی تو انھوں نے برتن

نے پانی پی لیا  کبشہ کہتی ہیں انھوں نے دیکھا کہ میں اؿ کی طرػ حیرت سے دیکھ رہی ہوں  فہ بولے اے بھتیجی کیا تم کو اس بات 

 کا ارشاد ہے بلی کا سے حیرت ہو رہی ہے؟ میں نے کہا ہاں اس پر ابوقتادہرضی اللہ عنہ نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ھا رے گھرفں میں آنے فالی ہے 

م

 

ت

 جھوٹا پاک ہے کیونکہ فہ ہر فقت 

عبداللہ بن مسلمہ، مالک، اسحق بن عبداللہ بن ابی طلحہ، حمیدہ بنت عبید بن رفاعہ، حضرت کبشہ بنت ، ع بن مالک جو ابوقتادہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بلی کے جھوٹے کا بیاؿ

     76    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، ًبسالٌزیز، زاؤز بً ػالح بً زیيار التنار :  راوی

ًُ مَشِلَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٌَّ مَوِلََتَضَا َرَِسَلَ حَسَّ طٔ ََ ًِ َمُِّ ًَ ارٔ  نَّ ًٔ زیٔيَارٕ التَّ ًٔ ػَالحٔٔ بِ ًِ زَاوُزَ بِ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  تِضَا نَةَ حَسَّ

حَائتَِ صزَّٔ  َٓ ٌٔيضَا  ٌِ ؿَ ٔلیََّ ََ أطََارَتِ إ َٓ ِّی  وَجَسَتِضَا اُؼَل َٓ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ  ٔلیَ  َٓتِ بضَٔزئشَةٕ إ ا انِصََْ لَنَّ َٓ أکَلََتِ مٔيِضَا  َٓ ةْ 

َّضَا لَيِ  الَ إىٔ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الَتِ إ َ٘ َٓ ًِ حَيِثُ َکَلََتِ الِضزَّٔةُ  آیٔنَ َکَلََتِ مٔ وَّ ًِ اللَّ َّنَا هیَٔ مٔ شَتِ بئَحَصٕ إىٔ

سِ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ َٗ لَيِٜهُِ وَ لضَٔاًَ ِـ َٔ ُ بٔ أ هَ یتََوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ    ػَل



 

عبد اللہ بن مسلمہ، عبدالعزیس، داؤد بن صالح بن دینار التمار اپنی فالدہ سے رفایت کرتے ہیں کہ اؿ کی فالدہ کو غلامی سے آزاد کرنے 

رضی اللہ عنہا کے پاس بھیجا )جب فہ اؿ کے گھر پہنچیں  فالی عورت نے اؿ کی فالدہ کو ہریسہ )ایک قسم کا کھانا( دے کر حضرت عائشہ

تو دیکھا( کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نماز میں مصرفػ ہیں  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے اشارہ سے فرمایا کہ اس کو رکھ دف  

 جگہ سے کھانا شرفع کیا جہاں اتنے میں ایک بلی آئی افر اس میں سے کھانے لگی  پس جب آپ نماز سے فارغ ہوئیں تو آپ نے اسی

ھا رے پاس ہر 

م

 

ت

فقت سے بلی نے کھایا تھا افر فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ارشاد ہے کہ بلی ناپاک نہیں ہے کیونکہ فہ 

 فآلہ فسلم بلی کے جھوٹے آنے جانے فالا جانور ہے  افر میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ

 پانی سے فضو کر لیا کرتے تھے

 عبداللہ بن مسلمہ، عبدالعزیس، داؤد بن صالح بن دینار التمار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو کرنے کا بیاؿ

     77    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، ميؼور، ابزاہيه، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 َ ث ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ يِتُ ََُتَِشٔلُ َىَاَ حَسَّ ُٛ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ىیٔ مَيِؼُورْ 

 ٌٔ ًُ جُيبَُا ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ وَىحَِ هَ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   وَرَسُولُ اللۂ ػَل

رفایت ہے کہ میں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  مسدد، یحیی، سفیاؿ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے

 ایک ہی برتن سے )پانی لے کر( غسل کرتے تھے اس حاؽ میں کہ ہم جنبی تھے 

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو کرنے کا بیاؿ

     78    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًبساللہ بً محنس، وٛيٍ، اسامہ بً زیس، حضرت او ػبيٓہ جہييٓہ :  راوی

ًُ مُحَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ةٔ حَسَّ ةَ الِحضَُيئَّ ًِ َوُِّ ػُبيََّ ًَ بوُذَ  ًٔ خََّ ًِ ابِ ًَ ًٔ زَیسِٕ  ًِ َسَُامَةَ بِ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ الَتِ نَّ َٗ

ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ  هَ فیٔ الِوُؿُوئٔ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تِ یسَٔی وَیسَُ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٔ  اخِتَلَ

ہ سے رفایت ہے کہ فضو کرتے فقت میرا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ عبد اللہ بن 
ّ
ب 

 

ئ ہِ 
د
ہ 
ّ
ئبِ 
ص
محمد، فکیع، اسامہ بن زید، حضرت اؾ 

 فسلم کا ہاتھ ایک برتن میں پزتا تھا 

ہ :  رافی
ّ
ب 

 

ئ ہِ 
د
ہ 
ّ
ئبِ 
ص
 عبداللہ بن محمد، فکیع، اسامہ بن زید، حضرت اؾ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو کرنے کا بیاؿ

     79    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ىآٍ، مشسز، حناز، ایوب، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ حَسَّ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٍٕ ح و حَسَّ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ الَ ثيََا مُشَسَّ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ  ىآَ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ فیٔ زَمَا ئوُ ٌَ الزِّجَالُ وَاليِّشَائُ یتََوَؿَّ ا کاَ ٌّ ًِ الِْىٔاَئٔ الِوَاحسٔٔ جَنئ زْ مٔ الَ مُشَسَّ َٗ هَ   وَسَلَّ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، مسدد، حماد، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 کہ ایک برتن سے ایک ساتھ  فآلہ فسلم کے زمانہ میں مرد افر عورت فضو کرتے تھے مسدد نے یہ اضافہ کیا ہے

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، مسدد، حماد، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿعورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو کرنے

     80    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ًبيساللہ، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٍْ ٔ ثىَیٔ ىآَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَضِسٔ حَسَّ ًَلیَ  ًُ وَاليِّشَائُ  ُ ىحَِ أ يَّا ىتََوَؿَّ ُٛ الَ 

ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ ىسُِلیٔ ٓئطٔ َیَسِٔیيََا هَ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولٔ اللۂ ػَل

لہ فسلم کے زمانہ میں ہم مسدد، یحیی، عبید اللہ، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ



 

 مرد افر عورت مل کر ایک برتن سے فضو کرتے تھے افر سب اپنے ہاتھ اسی ایک برتن میں ڈالتے تھے 

 مسدد، یحیی ، عبیداللہ، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو افر غسل کی ممانعت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو افر غسل کی ممانعت

     81    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ز بً ًبساللہ، ابوًواىہ، زاؤز بً ًبساللہ، حضرت احنس بً یوىص، زہیر، زاؤز بً ًبساللہ، مشسز، ابوًواىہ، زاؤ :  راوی

 حنيس حنیری

 ُ ثيََا َبَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَبِسٔ اللۂ ح و حَسَّ  ًٔ ًِ زَاوُزَ بِ ًَ ثيََا زُصَیرِْ  ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًٔ ًِ زَاوُزَ بِ ًَ ًَوَاىةََ  و 

ًِ حُنَيِسٕ الِحٔنِیرَیِّٔ  ًَ  َٗ نَا ػَحٔبَطُ َبَوُ صزَُیزَِةَ  َٛ ٍَ سٔيیٔنَ  هَ َرَِبَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ لَ٘ئتُ رَجُلَّ ػَحٔبَ اليَّئیَّ ػَل الَ ىهََی َٗ

تَشٔلَ الزَّجُ  ِِ لٔ الزَّجُلٔ َوَِ يَ ِـ َٔ تَشٔلَ الِنَزَِةَُ بٔ ِِ ٌِ اَ هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  زْ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔ زَازَ مُشَسَّ لٔ الِنَزَِةَ ِـ َٔ لُ بٔ

ا ٌّ ا جَنئ َٓ ٔ ترَ ِِ  وَلِيَ

احمد بن یونس، زہیر، داؤد بن عبد اللہ، مسدد، ابوعوانہ، داؤد بن عبد اللہ، ابوعوانہ، داؤد بن عبد اللہ، حضرت حمید حمیری سے رفایت 

کی صحبت میں چار ساؽ تک اس طرح رہ چکا تھا جیسا کہ  ہے کہ میں ایک ایسے شخص سے ملا جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ رہتے تھے اؿ کا بیاؿ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس بات سے منع فرمایا ہے کہ کوئی 

د نے یہ اضافہ کیا ہے کہ افر عورت مرد کے بچے ہوئے پانی سے غسل کرے یا کوئی مرد عورت کے بچے ہوئے پانی نہائے  افر مسد

 فہ دفنوں ایک ساتھ چلو سے پانی لیتے جائیں 

 احمد بن یونس، زہیر، داؤد بن عبداللہ، مسدد، ابوعوانہ، داؤد بن عبداللہ، ابوعوانہ، داؤد بن عبداللہ، حضرت حمید حمیری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کے بچے ہوئے پانی سے فضو افر غسل کی ممانعت

     82    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ابً بظار، ابوزاؤز، طٌبہ، حٜه بً ًنزو اقرَ :  راوی

ثيََا َبَوُ زَاوُزَ يَ  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ ثيََا ابِ نِزوٕ وَصوَُ حَسَّ ًَ  ًٔ َٜهٔ بِ ًِ الِحَ ًَ ًِ َبَیٔ حَاجٔبٕ  ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ يَالسٔٔیَّ حَسَّ ىیٔ اللَّ ٌِ

 ٔ لٔ كضَُورٔ الِنَزَِةَ ِـ َٔ َ الزَّجُلُ بٔ أ ٌِ یتََوَؿَّ َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ىهََی َ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ َُ  الِْقَِرَ

، حکم بن عمرف اقرع سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس بات سے منع فرمایا ہے کہ ابن بشار، ابوداؤد، شعبہ

 کوئی مرد عورت کے غسل یا فضو کے باقی ماندہ پانی سے فضو کرے 

 ابن بشار، ابوداؤد، شعبہ، حکم بن عمرف اقرع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سمندر کے پانی سے فضو کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سمندر کے پانی سے فضو کرنے کا بیاؿ

     83    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابً ازرٚ، مِیرہ، بً ابی بززہ، حضرت  ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ػٔواٌ بً سليه، سٌيس، بً سلنہ، آل :  راوی

 ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ

 ًٔ ًِ آلٔ ابِ ًٔ سَلَنَةَ مٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ سُلَيِهٕ  ٌَ بِ وَا ِٔ ًِ ػَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَ  حَسَّ ٌَّ الِنُِیٔرَةَ بِ ََ ٔٚ الِْزَِرَ

ًَبِ  ًِ بىَیٔ  َ٘ َبَیٔ بزُزَِةَ وَصوَُ مٔ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ولُ سَألََ رَجُلْ اليَّئیَّ ػَل ُ٘ ٍَ َبَاَ صزَُیزَِةَ يَ َّطُ سَنٔ ارٔ َخَِبرََظُ َىَ الَ یَا رَسُولَ سٔ السَّ

ًَلٔظِيَا  أىِاَ بطٔٔ  ٌِ تَوَؿَّ ٔ إ َٓ ًِ الِنَائٔ  لئلَ مٔ َ٘ يَا الِ ٌَ بُ الِبَحََِ وَىحَِنلُٔ مَ َٛ َّا ىزَِ الَ رَسُولُ اللۂ اللۂ إىٔ َ٘ َٓ ُ بنَٔائٔ الِبَحَِٔ  أ يَتَوَؿَّ َٓ َ َ

ضُورُ مَاؤُظُ الِحٔلُّ مَيِتتَُطُ  هَ صوَُ اللَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، صفواؿ بن سلیم، سعید، بن سلمہ، آؽ ابن ازفؼ، مغیرہ، بن ابی بردہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

ایت ہے ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم سمندر کا سفر رف

کرتے ہیں افر ہمارے پاس پینے کے لیے پانی محفوظ بہت کم ہوتا ہے اگر ہم اس سے فضو کرلیں تو پیاسے رہ جائیں تو کیا ہم ایسی 

نی سے فضو کر سکتے ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سمندر کا پانی پاک ہے افر اسکا مردہ )چھلی(( صورت میں سمندر کے پا

 حلاؽ ہے 

عبداللہ بن مسلمہ، مالک، صفواؿ بن سلیم، سعید، بن سلمہ، آؽ ابن ازرؼ، مغیرہ، بن ابی بردہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  :  رافی



 

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نبیذ سے فضو کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبیذ سے فضو کرنے کا بیاؿ

     84    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہہياز، سلیماٌ بً زاؤز، شَیک، ابوٓزارہ، ابوزیس، حضر :  راوی

ًِ َبَیٔ زَیسِٕ  ًَ َٓزاَرَةَ  ًِ َبَیٔ  ًَ یکْ  ثيََا شََٔ الََ حَسَّ َٗ تَکیُّٔ  ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ ثيََا صَيَّازْ وَسُلَیِماَ ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ وزٕ ََ ٌُ ًٔ مَشِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ

الَ لَطُ لَ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  الَ ػَل َٗ الَ َبَوُ زَاوُز و  َٗ بَةْ وَمَائْ كضَُورْ  الَ تَنِزَةْ كيَِّ َٗ الَ ىبَئذْ  َٗ ًِّ مَا فیٔ إزَٔاوَتکَٔ  ٔ يِلَةَ الِح

 ًِّ ٔ یکْ وَلَهِ یذَِکَُِ صَيَّازْ لَيِلَةَ الِح الَ شََٔ َٗ ذَا  َٛ ًِ َبَیٔ زَیسِٕ َوَِ زَیسِٕ  ًَ ًُ زَاوُزَ  ٌُ بِ  سُلَیِماَ

د، شریک، ابوفزارہ، ابوزید، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ہناد، سلیماؿ بن داؤ

ھا ری چھاگل میں کیا ہے؟ انہوں نے کہا نبیذ ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

م

 

ت

 الجن میں اؿ سے دریافت فرمایا کہ 

 

ب لس
فسلم نے ل

 فرمایا کھجور پاک ہے افر پانی پاک کر

 

ب لس
نے فالا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ شریک نے اس طرح کہا ہے  ع ابی زید افر زید افر ہناد نے ل

 الجن سے  الجن کا تذکرہ نہیں کیا 

 

ب لس
فائدہ  ایک رفایت میں اضافہ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے فضو فرمایا ل

 فسلم وں ں کی تعلیم کے لیے شہر سے باہر تشریف لے گئے تھے  مراد فہ رات ہے جس میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 ہناد، سلیماؿ بن داؤد، شریک، ابوفزارہ، ابوزید، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبیذ سے فضو کرنے کا بیاؿ

     85    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، وہيب، زاؤز، ًامز، حضرت ًل٘نہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُٗ الَ  َٗ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ  ٕ ًَامٔز  ًِ ًَ ًِ زَاوُزَ  ًَ ثيََا وُصَيِبْ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَ مٔيِٜهُِ حَسَّ ًِ کاَ وزٕ مَ ٌُ ًٔ مَشِ بِسٔ اللۂ بِ ٌَ ٔ لِتُ ل

طُ مٔيَّا َحََسْ  ٌَ ٌَ مَ الَ مَا کاَ َ٘ َٓ  ًِّ ٔ هَ لَيِلَةَ الِح ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل  مَ



 

 ابن مسعود رضی اللہ عنہ سے موسی بن اسماعیل، فہیب، داؤد، عامر، حضرت علقمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے عبداللہ

 الجن میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ آپ میں سے کوؿ تھا؟ فرمایا ہم میں سے کوئی بھی آپ صلی اللہ 

 

ب لس
پوچھا کہ ل

 علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نہ تھا 

 موسی بن اسمعیل، فہیب، داؤد، عامر، حضرت علقمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبیذ سے فضو کرنے کا بیاؿ

     86    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضی اللہ ًيہمحنس بً بظار، ًبسالزحنً، بشْ بً ميؼور، ابً جزیخ، حضرت ًلاء ر :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ مَيِؼُورٕ  ثيََا بشُِْٔ بِ ًٔ حَسَّ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ظَ الِوُؿُوئَ حَسَّ َّطُ کََٔ لَائٕ َىَ

ٔلیََّ مٔيِطُ  ًِحَبُ إ هَ ََ َّيَنُّ ٌَّ الت ٔ الَ إ َٗ  بأللَّبنَٔ وَاليَّبئذٔ وَ

ر، عبدالرحمن، بشر بن منصور، ابن جریج، حضرت عطاء رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ دفدھ افر نبیذ سے فضو کرنے کو محمد بن بشا

 مکرفہ سمجھتے تھے افر فرماتے تھے کہ میرے نزدیک تیمم اس سے بہتر ہے 

 محمد بن بشار، عبدالرحمن، بشر بن منصور، ابن جریج، حضرت عطاء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبیذ سے فضو کرنے کا بیاؿ

     87    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، ًبسالزحنً، حضرت ابوخلسہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ حَسَّ  ًَ الئَةٔ  ٌَ الَ سَألَِتُ َبَاَ الِ َٗ ثيََا َبَوُ خَلِسَةَ  ًٔ حَسَّ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ رَجُلٕ َػََابتَِطُ جَيَابةَْ ثيََا مُحَنَّ

الَ لََ  َٗ تَشٔلُ بطٔٔ  ِِ  وَلَيِصَ ًئِسَظُ مَائْ وًَئِسَظُ ىبَئذْ َيََ

ابوخلدہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے ابوالعالیہ سے پوچھا کہ ایک شخص کو غسل کی  محمد بن بشار، عبدالرحمن، حضرت

 ضرفرت لاحق ہوگئی مگر اس کے پاس پانی نہیں ہے البتہ نبیذ ہے تو کیا فہ اس سے غسل کر سکتا ہے؟ فرمایا نہیں 

 محمد بن بشار، عبدالرحمن، حضرت ابوخلدہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 قضائے حاجت کا تقاضہ ہو تو نماز نہیں پزھنی چاھیئے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کا تقاضہ ہو تو نماز نہیں پزھنی چاھیئے

     88    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، زہیر، ہظاو بً عروہ، حضرت ًبساللہ بً ارٗه رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ ا ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًُ عُرِ ثيََا صظَٔاوُ بِ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ تَنزّٔا حَسَّ ٌِ ا َوَِ مُ دَ حَاجًّ َّطُ خََ هٔ َىَ َٗ لِْرَِ

سَّ  َ٘ الَ لئَتَ َٗ بِحٔ ثهَُّ  لََةَ ػَلََةَ الؼُّ اوَ الؼَّ َٗ ٌَ ذَاتَ یوَِوٕ ََ ا کاَ لَنَّ َٓ ضُهِ  طُ اليَّاضُ وَصوَُ یَؤُمُّ ٌَ ِّی وَمَ إنٔ َٓ ٔلیَ الِدَلََئٔ  هِ وَذَصَبَ إ ُٛ وِ َحََسُ

ولُ إذَٔا َرََازَ ََ  ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ِ بألِدَلََئٔ سَنٔ لِيَبِسََ َٓ لََةُ  امَتِ الؼَّ َٗ ٌِ یذَِصَبَ الِدَلََئَ وَ هِ ََ ُٛ حَسُ

ًٔ عُرِ  ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ َٙ وََبَوُ ؿَنِزَةَ صَذَا الِحَسٔیثَ  ًُ إسِٔحَ يِبُ بِ ٌَ ًُ خَالسٕٔ وَطُ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی وُصَيِبُ بِ َٗ ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ 

 ًَ  ًِ ًَ ثطَُ  الَ زُصَیرِْ رَجُلٕ حَسَّ َٗ نَا  َٛ الوُا  َٗ ًِ صظَٔاوٕ  ًَ ًَ رَوَوِظُ  ثرَُ الَّذٔی ِٛ َ هَ وَالِْ َٗ ًٔ َرَِ  بِسٔ اللۂ بِ

احمد بن یونس، زہیر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عبداللہ بن ارقم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ حج یا عمرہ کے ارادہ سے نکلے آپ 

نکی امامت کیا کرتے تھے ایک دؿ صبح کی نماز ہونے لگی تو آپ نے فرمایا تم میں سے کوئی کے ساتھ کچھ افر لوگ بھی تھے افر آپ ا

شخص امامت کے لیے آگے آئے یہ کہہ کر آپ قضائے حاجت کے لیے جانے لگے افر فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

میں سے کسی کو قضائے حاجت کی ضرفرت پیش آجائے افر نماز فسلم سے سنا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے کہ جب تم 

کھڑی ہو چکی ہو تو اسکو چاہیئے کہ پہلے اپنی ضرفرت سے فارغ ہو لے ابوداؤد کہتے ہیں کہ فہیب بن خالد، شعیب بن اسحاؼ افر ابوضمرہ 

جس نے انکو یہ حدیث حضرت  سے رفایت کیا ہے کہ نے اس حدیث کو ہشاؾ بن عرفہ سے بسند عرفہ ایک ایسے شخص کے فاسطہ

عبداللہ بن ارقم رضی اللہ عنہ سے سنائی ہے افر اکثر جنہوں نے اس حدیث کو ہشاؾ سے رفایت کیا ہے انہوں نے اسی طرح رفایت 

 کی جس طرح کہ زہیر نے رفایت کی 

 احمد بن یونس، زہیر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عبداللہ بن ارقم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کا تقاضہ ہو تو نماز نہیں پزھنی چاھیئے



 

     89    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سی، یحٌی بً سٌيس، ٗاسه بً محنس ٛے بَائی ًبساللہ بً محنساحنس بً محنس بً حيبل، مشسز، محنس بً ًي :  راوی

ثيََا یَحٌِیَ بِ  الوُا حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ ًئسَی الِنَ سُ بِ زْ وَمُحَنَّ ًٔ حَيِبَلٕ وَمُشَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َبَیٔ حَزرَِةَ حَسَّ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ

ا َٗ سٕ  ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  يَّا ًئِسَ حَسَّ ُٛ الَ  َٗ سٕ  ًٔ مُحَنَّ اسٔهٔ بِ َ٘ وا َخَُو الِ ُ٘ َٔ ًُ َبَیٔ بکَِرٕ ثهَُّ ااَّ ًُ ًئسَی فیٔ حَسٔیثطٔٔ ابِ لَ ابِ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَتِ سَنٔ َ٘ َٓ ِّی  اسٔهُ يُؼَل َ٘ اوَ الِ َ٘ َٓ امٔضَا  ٌَ حئئَ بلَٔ َٓ ولُ لََ ًَائظَٔةَ  ُ٘ ةٔ هَ يَ َّی بحَٔضِرَ  يؼَُل

 ٌٔ طُ الِْخَِبَثَا ٌُ ٔ اؤ وَلََ وَصوَُ یسَُآ ٌَ  اللَّ

احمد بن محمد بن حنبل، مسدد، محمد بن عیسی، یحیی بن سعید، قاسم بن محمد کے بھائی عبداللہ بن محمد سے رفایت ہے کہ ہم حضرت عائشہ 

عنہا( لیے کھانا آیا تو قاسم کھڑے ہو کر نماز پزھنے لگے )یہ  رضی اللہ عنہا کے پاس تھے اتنے میں اؿ کے )حضرت عائشہ رضی اللہ

دیکھ کر( حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ح اس فقت بھی نماز نہ پزھی جائے جب پیشاب یا فرماتے تھے کہ جب کھانا حاضر ہو تو کھانا چھاڑ کر نماز نہ پزھی جائے افر اسی طر

 پاخانہ کی ضرفرت ہو 

 احمد بن محمد بن حنبل، مسدد، محمد بن عیسی، یحیی بن سعید، قاسم بن محمد کے بھائی عبداللہ بن محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   ببا

 قضائے حاجت کا تقاضہ ہو تو نماز نہیں پزھنی چاھیئے

     90    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ابً ًياغ، حبيب بً ػالح، یزیس بً شَیح، ابووی، حضرت ثوباٌ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ ًئسَی حَسَّ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ٌٔ ًِ َبَیٔ وَیٕٓ الِنُؤَذِّ ًَ میِّٔ  یحِٕ الِحَضِرَ ًٔ شََُ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ًٔ ػَالحٕٔ  ًِ حَبئبٔ بِ ًَ ًَيَّاغٕ   ًُ ثيََا ابِ

ًَّ لََ یَ  لَضُ ٌَ ِٔ ٌِ يَ هَ ثلَََثْ لََ یَحٔلُّ لْٔحََسٕ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٌَ شَطُ  ؤُوُّ ثوَِباَ ِٔ َٓيَدُؽُّ نَ وِمّا  َٗ رَجُلْ 

لَ  ٌَ َٓ  ٌِ ٔ إ َٓ  ٌَ ٔ ٌِ يَشِتَأذِ بِلَ ََ َٗ ٔ بيَِتٕ  ز ٌِ َٗ سِ خَاىضَُهِ وَلََ یيَِوُزُ فیٔ  َ٘ َٓ لَ  ٌَ َٓ  ٌِ ٔ إ َٓ ًَائٔ زوُىضَُهِ  ًْ  بألسُّ ٔ ِّی وَصوَُ حَ٘ سِ زَخَلَ وَلََ يُؼَل َ٘ َٓ

 َٕ َّٔ َّی یتََدَ  حًَ

صالح، یسید بن شریح، ابوحی، حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن عیسی، ابن عیاش، حبیب بن 

علیہ فآلہ فسلم نے مجھ سے فرمایا کہ تین باتیں ایسی ہیں  س کا کرنا کسی شخص کے لیے درست نہیں ایک یہ کہ جب فہ اماؾ بنے تو 



 

اس نے ایسا کیا تو گویا اس نے لوگوں کے ساتھ خیانت کی دفسرے صرػ اپنے ہی لیے دعا کرے افر دفسرفں کے لیے نہ کرے اگر 

یہ کہ بغیر اجازت کسی کے گھر جھانکنا اگر اس نے ایسا کیا تو فہ گویا بغیر اجازت اندر گھس گیا تیسرے پیشاب پاخانہ کے فقت نماز نہ 

 پزھے یہاں تک کہ فہ فارغ نہ ہو جائے 

  صالح، یسید بن شریح، ابوحی، حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہمحمد بن عیسی، ابن عیاش، حبیب بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قضائے حاجت کا تقاضہ ہو تو نماز نہیں پزھنی چاھیئے

     91    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، احنس بً ًلی، ثور، یزیس بً شَیح، ابووی، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

یحِٕ  ًٔ شََُ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ثيََا ثوَِرْ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ لَمُِّٔ حَسَّ ًُ خَالسٕٔ الشُّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ًِ َبَیٔحَسَّ ًَ میِّٔ  ًِ  الِحَضِرَ ًَ  ٌٔ ویَٕٓ الِنُؤَذِّ

ًُ بأللۂ وَالِيَوِؤ  الَ لََ یَحٔلُّ لزَٔجُلٕ یؤُِمٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ َٕ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  َّٔ َّی یتََدَ ًْ حًَ ٔ ِّیَ وَصوَُ حَ٘ ٌِ يُؼَل الِْخٔٔ ََ

الَ  َٗ ىٔ  ِٔ ًَلیَ صذََا اللَّ َٚ ىحَِوَظُ  شَ ثهَُّ سَا ِٔ وِمّا إلََّٔ بإٔذٔىِضٔهِٔ وَلََ یدَِتَؽُّ نَ َٗ ٌِ یؤَُوَّ  ًُ بأللۂ وَالِيَوِؤ الِْخٔٔ ََ طُ وَلََ یَحلُّٔ لزَٔجُلٕ یؤُِمٔ

 ٔ ضُهِ ٓ ِٛ اؤ لَهِ يُشِْٔ ًِ سُننَٔ َصَلِٔ الظَّ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا مٔ َٗ سِ خَاىضَُهِ  َ٘ َٓ لَ  ٌَ َٓ  ٌِ ٔ إ َٓ ًِوَةٕ زوُىضَُهِ   ا َحََسْ يضَ بسَٔ

محمود بن خالد، احمد بن علی، ثور، یسید بن شریح، ابوحی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص اللہ افر قیامت کے دؿ پر ایماؿ رکھتا ہو اس کے لیے جائز نہیں کہ فہ پیشاب پاخانہ رفکے ہوئے نماز 

ں تک کہ فہ اؿ سے فراغت حاصل کر لے پھر ثور نے حبیب ابن صالح کی حدیث کی ماند یہ الفاظ رفایت کیے ہیں کہ آپ پزھے یہا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص اللہ پر افر قیامت کے دؿ پر ایماؿ رکھتا ہو اس کے لیے جائز نہیں کہ فہ لوگوں کی مرضی 

یہ کہ فہ دعا میں اپنی ذات کو خاص کرے پس جس نے ایسا کیا گویا اس نے اؿ کے ساتھ خیانت کی کے بغیر انکی امامت کرے افر 

 ابوداؤد کہتے کہ یہ حدیث شاؾ فالوں کی ہے افر اس میں انکا کوئی شریک نہیں 

 محمود بن خالد، احمد بن علی، ثور، یسید بن شریح، ابوحی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کے لیے کتنا پانی کافی ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 فضو کے لیے کتنا پانی کافی ہے

     92    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ػٔيہ بيت طيبہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہامحنس بً ٛثیر، ہناو، بً ٗتازہ :  راوی

ٌَّ اليَّ  ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ ةَ بئِتٔ طَيِبَةَ  ٔٔيَّ ًِ ػَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ئیَّ ػَل

ُ بألِنُ  أ َٔ وَیتََوَؿَّ ا تَشٔلُ بألؼَّ ِِ ٔٔيَّةَ يَ تُ ػَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ  ٌُ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ َبَاَ َٗ  سِّ 

محمد بن کثیر، ہماؾ، بن قتادہ، صفیہ بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک 

اؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو اباؿ نے بھی قتادہ سے رفایت کیا ہے اس صاع پانی سے غسل کرتے تھے افر ایک مد پانی سے فضو  ابود

 میں قتادہ نے کہا ہے کہ میں نے حضرت صفیہ رضی اللہ عنہ سے سنا ہے 

 محمد بن کثیر، ہماؾ، بن قتادہ، صفیہ بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے لیے کتنا پانی کافی ہے

     93    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، ہظيه، یزیس بً ابی زیاز، ساله بً ابی جٌس، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ََ  ٌِ حَسَّ ًٔ َبَیٔ الِحَ ًِ سَالهٔٔ بِ ًَ  ٕ ًُ َبَیٔ زیٔاَز ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ یزَیٔسُ بِ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ٌَ حِنَسُ بِ الَ کاَ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ سٔ 

ُ بألِنُسِّ  أ َٔ وَیتََوَؿَّ ا تَشٔلُ بألؼَّ ِِ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولُ اللۂ ػَل

بن محمد بن حنبل، ہشیم، یسید بن ابی زیاد، سام  بن ابی جعد، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  احمد

 فسلم ایک صاع پانی سے غسل کرتے تھے افر ایک مد پانی سے فضو 

 بر رضی اللہ عنہاحمد بن محمد بن حنبل، ہشیم، یسید بن ابی زیاد، سام  بن ابی جعد، حضرت جا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے لیے کتنا پانی کافی ہے

     94    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حبيب، ًبس ابً تنيه، حضرت او ًنارہ رضی اللہ ًيہامحنس بً بظار، محنس بً جٌف، طٌبہ :  راوی



 

الَ  َٗ ًِ حَبئبٕ الِْنَِؼَاریِّٔ  ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًَ تَنئهٕ  ًَبَّازَ بِ تُ  ٌِ سَنٔ

ٌَّ اليَّئ  تطٔٔ وَهیَٔ َوُُّ ًنَُارَةَ ََ سِرُ ثلُُثیَِ الِنُسِّ جَسَّ َٗ ُتیَٔ بإٔىٔاَئٕ ٓئطٔ مَائْ  أ َٓ أَ  هَ تَوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   یَّ ػَل

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حبیب، عباد بن تمیم، حضرت اؾ عمارہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 برتن میں پانی لایا گیا جس میں دف تہائی مد پانی تھا  نے فضو کا ارادہ کیا تو ایک

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حبیب، عبد ابن تمیم، حضرت اؾ عمارہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کے لیے کتنا پانی کافی ہے فضو

     95    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح، بزار، شَیک، ًبساللہ بً ًيسی، ًبساللہ بً جبیر، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ   ًِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ اليَّئیُّ  حَسَّ الَ کاَ َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ  ٕ ًٔ جَبرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ ًئسَی  اللۂ بِ

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ  َٗ  َٔ ا تَشٔلُ بألؼَّ ِِ ٍُ رَكلَِینِٔ وَيَ ُ بإٔىٔاَئٕ يَشَ أ هَ یتََوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ ػَل َٗ یکٕ  ًِ شََٔ ًَ ًُ آزَوَ  یَحٌِیَ بِ

 ًِ ا ًَ َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًُ ثىَیٔ جَبرُِ بِ ًٔ ًئسَی حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ الَ وَرَوَاظُ سُ َٗ ًَتئکٕ   ًٔ ٔ بِ ًٔ جَبرِ بَةُ ابِ ٌِ لَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ طُ

َّطُ  تُ َنََشّا إلََّٔ َىَ ٌِ ٕ سَنٔ ًٔ جَبرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثىَیٔ  الَ حَسَّ الَ َبَوُ زَاوُز و  َٗ َٗ ُّٜوکٕ وَلَهِ یذَِکَُِ رَكلَِینِٔ  ُ بنَٔ أ الَ یتََوَؿَّ َٗ

َُ اليَّئیِّ ػَ  ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ وَصوَُ ػَا َُ ابِ َُ خَنِشَةُ َرَِكاَلٕ وَصوَُ ػَا ا ولُ الؼَّ ُ٘ ًَ حَيِبَلٕ يَ ت َحَِنَسَ بِ ٌِ هَ سَنٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ل

یک، عبداللہ بن عیسی، عبداللہ بن بیر،، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن صباح، بزار، شر

فسلم ایسے برتن سے فضو فرماتے تھے جس میں دف رطل پانی آتا تھا افر غسل ایک صاع پانی سے کرتے تھے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس 

 مجھ سے عبداللہ بن عبداللہ بن بیر، نے بیاؿ کیا ہے کہ میں نے حضرت انس رضی حدیث کو شعبہ نے رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ

 کا 

 

ن
 
طلئ

اللہ عنہ سے سنا ہے مگر انہوں نے یہ کہا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مک پانی سے فضو کرتے تھے افر انہوں نے ر

شریک سے رفایت کیا ہے اس میں  ع ابن جبر بن عتیک ہے ابوداؤد ذکر نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسی حدیث کو یحیی بن آدؾ نے 

کہتے ہیں کہ یہی حدیث سفیاؿ نے عبداللہ بن عیسیٰ سے رفایت کی ہے جس میں حدثنی جبر بن عبداللہ ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے 

 کہ یہ ابن ابی ذب  کا صاع ہے افر یہی صاع احمد بن حنبل کو یہ کہتے ہوئے سنا ہے کہ صاع پانچ رطل کا ہوتا ہے ابوداؤد کہتے ہیں

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا تھا



 

 محمد بن صباح، بزار، شریک، عبداللہ بن عیسی، عبداللہ بن بیر،، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو میں اسراػ جائز نہیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں اسراػ جائز نہیں

     96    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، سٌيس، حضرت ابونٌامہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ازْ حَسَّ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ولُ حَسَّ ُ٘ ٍَ ابيَِطُ يَ لٕ سَنٔ َّٔ َِ ًَ مُ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٌَّ امَةَ ََ ٌَ ًِ َبَیٔ نَ ًَ ٌٔيسْ الِحُزَیزِیُّٔ  ثيََا سَ

الَ َیَِ بىُیََّ سَلِ الَلہ َ٘ َٓ ًِ ینَیٔنٔ الِحَيَّةٔ إذَٔا زَخَلِتُضَا  ًَ صَِْ الِْبَيَِفَ  َ٘ ِّی َسَِألَُکَ الِ ٔن ضُهَّ إ وَّ اللَّ ٌَ ِّی  الِحَيَّةَ وَاَ إنٔ َٓ ًِ اليَّارٔ  ذِ بطٔٔ مٔ

 ٌَ تَسُو ٌِ وِوْ يَ َٗ ةٔ  ٔ الِْمَُّ ٌُ فیٔ صذَٔظ َّطُ سَيَٜوُ ولُ إىٔ ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ًَائٔ  سَنٔ ضُورٔ وَالسُّ  فیٔ اللَّ

عبداللہ بن مغفل نے اپنے بیٹے کو یہ دعا مانگتے ہوئے موسی بن اسماعیل، حماد، سعید، حضرت ابونعامہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

سنا اے اللہ میں تجھ سے سفید محل مانگتا ہوں جنت کی داہنی طرػ جس فقت کہ میں جنت میں داخل ہوں )یہ سن کر حضرت عبداللہ 

م سے پناہ مانگو کیونکہ میں نے رسوؽ اللہ صلی ا

 

ھِی
د

للہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے نے( کہا کہ اے بیٹے اللہ سے جنت طلب کرف افر 

ہوئے سنا ہے کہ عنقریب اس امت میں ایسے لوگ پیدا ہوں گے جو پاکی افر دعا میں مبالغہ کریں گے  اسلاؾ نے ہر معاملہ میں 

 اعتداؽ کو پسند کیا ہے افر بے اعتدالی کو کسی بھی معاملہ میں پسند نہیں کیا حتی کہ پاکی افر دعا کے معاملہ میں بھی 

 موسی بن اسمعیل، حماد، سعید، حضرت ابونعامہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اچھی طرح فضو کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 اچھی طرح فضو کرنے کا بیاؿ

     97    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی، سٔياٌ، ميؼور، ہلَل بً يشاٖ، ابی یحٌی ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ًِ ًَ ًِ َبَیٔ یَحٌِیَ  ًَ  ٕٖ ًٔ يَشَا ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ ثيََا مَيِؼُورْ  ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ بِسٔ  حَسَّ ًَ ٌَّ نِزوٕ ََ ًَ  ًٔ اللۂ بِ

ًِ اليَّ  ابٔ مٔ َ٘ ًِ الَ وَیلِْ للَِْٔ َ٘ َٓ ابضُُهِ تَلُوحُ  َ٘ ًِ وِمّا وَََ َٗ هَ رََیَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  وا الِوُؿُوئَ رَسُولَ اللۂ ػَل ُِ ٔ  ارٔ َسَِب

 عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، یحیی، سفیاؿ، منصور، ہلاؽ بن یساػ، ابی یحیی، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ

تھیں افر یہ دیکھ کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ  فسلم نے کچھ لوگوں کو دیکھا  س کی )دفراؿ فضو( ایزیاں خشک رہ گئی

م کی آگ سے، فضو اچھی طرح کیا کرف 

 

ھِی
د

 خرابی ہے ایزیوں کے لیے 

 ر، ہلاؽ بن یساػ، ابی یحیی ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہمسدد، یحیی، سفیاؿ، منصو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کانسی یا پیتل کے برتن سے فضو کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ؿکانسی یا پیتل کے برتن سے فضو کرنے کا بیا

     98    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ہظاو، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ا َٗ ًَائظَٔةَ   ٌَّ وَةَ ََ ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ازْ َخَِبرََنیٔ ػَاحبْٔ لیٔ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ُٛ حَسَّ يِتُ ََُتَِشٔلُ َىَاَ لَتِ 

ًِ طَبَطٕ  هَ فیٔ تَوِرٕ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   وَرَسُولُ اللۂ ػَل

موسی بن اسماعیل، حماد، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ میں افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پیتل کے برتن سے 

 غسل کرتے تھے 

 د، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاموسی بن اسمعیل، حما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کانسی یا پیتل کے برتن سے فضو کرنے کا بیاؿ

     99    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، اسحٙ بً ميؼور، حناز بً سلنہ، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٔ ًِ ص ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ ًٔ سَلَنَةَ  ٔ بِ از ًِ حَنَّ ًَ ثضَُهِ  ًَ مَيِؼُورٕ حَسَّ َٙ بِ ٌَّ إسِٔحَ َ لََئٔ َ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ظَاو



 

ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ هَ بئَحِوظٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَيِضَا   رَضیَٔ اللہُ 

محمد بن علاء، اسحاؼ بن منصور، حماد بن سلمہ، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے )ایک دفسری سند کے ساتھ( ایسی ہی 

 حدیث بیاؿ کی گئی ہے 

 ر، حماد بن سلمہ، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامحمد بن علاء، اسحق بن منصو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کانسی یا پیتل کے برتن سے فضو کرنے کا بیاؿ

     100    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حشً بً ًلی، ابووليس، سہل بً حناز، ًبسالٌزیز بً ًبساللہ بً ابوسلنہ، ًنزو بً یحٌی ، حضرت ًبساللہ بً زیس  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ٔ ز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ازٕ  ًُ حَنَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ وَسَضِلُ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ نِزؤ حَسَّ ًَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ سَلَنَةَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ ٔ بِ یز

 َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  الَ جَائيََا رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًٔ زَیسِٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ یَحٌِیَ  ًِ ػُفِٕ بِ جِيَا لَطُ مَائّ فیٔ تَوِرٕ مٔ أخََِ

 َ أ تَوَؿَّ َٓ 

لید، سہل بن حماد، عبدالعزیس بن عبداللہ بن ابوسلمہ، عمرف بن یحیی، حضرت عبداللہ بن زید رضی اللہ عنہ سے حسن بن علی، ابوف

رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضو کے لیے پیتل کے 

علیہ فآلہ فسلم نے اس سے فضو فرمایا  فائدہ  پیتل کا رنگ چونکہ سنہرا ہوتا ہے جو سونے  ایک برتن میں پانی نکالا افر آپ صلی اللہ

کے رنگ کے مشابہ ہے اسی بنا پر اشتباہ ہو سکتا تھا کہ جس طرح سونے کے برتن کا استعماؽ ممنوع ہے اسی طرح پیتل کے برتن کا ہوگا 

 اس خیاؽ کی تردید مقصود ہے 

 لید، سہل بن حماد، عبدالعزیس بن عبداللہ بن ابوسلمہ، عمرف بن یحیی ، حضرت عبداللہ بن زید رضی اللہ عنہحسن بن علی، ابوف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کے شرفع میں بسم اللہ پزھنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فع میں بسم اللہ پزھنے کا بیاؿفضو کے شر



 

     101    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتبيہ بً سٌيس، محنس بً موسی، يٌ٘وب بً سلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

وبَ بِ  ُ٘ ٌِ ًِ يَ ًَ ًُ مُوسَی  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ سَلَنَةَ 

 َ ال ٌَ ًِ لَهِ یذَِکَُِ اسِهَ اللۂ اَ ًِ لََ وُؿُوئَ لَطُ وَلََ وُؿُوئَ لنَٔ هَ لََ ػَلََةَ لنَٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  لَيِطٔ ػَل ًَ  ی 

بِ ہ بن سعید، محمد بن موسی، یعقوب بن سلمہ،
ئ

 

قب
حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  

 کہ اس شخص کی نماز نہیں جسکا فضو نہیں افر اس شخص کا فضو نہیں جس نے اسکے شرفع میں بسم اللہ نہ پزھی ہو 

بِ ہ بن سعید، محمد بن موسی، یعقوب بن سلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی
ئ

 

قب
 عنہ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے شرفع میں بسم اللہ پزھنے کا بیاؿ

     102    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ربيٌہ رضی اللہ ًيہاحنس بً ًنزو بً سْح، ابً وہب، حضر :  راوی

 ٌَّ ةُ ََ ٌَ الَ وَذَکَََ رَبئ َٗ رَاوَرِزیِّٔ  ًِ السَّ ًَ ًُ وَصِبٕ  ثيََا ابِ حٔ حَسَّ ِ ًٔ السرَّ ًَنِزؤ بِ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ َّی  حَسَّ شٔیرَ حَسٔیثٔ اليَّئیِّ ػَل ِٔ اَ

ًِ لَهِ یذَِکَُِ اسِهَ اللۂ  هَ لََ وُؿُوئَ لنَٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٔ وَلََ ُشُِلَّ  اللہُ  لََة تَشٔلُ وَلََ یيَِویٔ وُؿُوئاّ للٔؼَّ ِِ ُ وَيَ أ َّطُ الَّذٔی یتََوَؿَّ لَيِطٔ َىَ ًَ

 للِٔحَيَابةَٔ 

احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، حضرت ربیعہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث مذکورہ یعنی اس شخص کا فضو 

 بسم اللہ نہ پزھی کی سیر ک کرتے ہوئے فرمایا کہ اسکا لب ی یہ کہ جو شخص فضو یا غسل کرے افر اس نہیں جس نے اسکے شرفع میں

 (فضو سے نماز کی افر غسل سے جنابت دفر کرنے کی نیت نہ کرے )تو اسکا فضو افر غسل درست نہ ہوگا

 احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، حضرت ربیعہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہاتھوں کو دھوئے بغیر پانی کے برتن میں ڈالنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ہاتھوں کو دھوئے بغیر پانی کے برتن میں ڈالنا



 

     103    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابومٌاویہ، اًنع، ابورزیً، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٕ وََبَیٔ ػَالحٕٔ  ًِ َبَیٔ رَزٔی ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ 

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّطُ لََ ًَ إىٔ َٓ شٔلَضَا ثلَََثَ مَزَّاتٕ  ِِ َّی يَ نصِٔ یسََظُ فیٔ الِْىٔاَئٔ حًَ ِِ لََ يَ َٓ يِلٔ  ًِ اللَّ هِ مٔ ُٛ اوَ َحََسُ َٗ ًَ باَتَتِ إذَٔا  یسَِریٔ َیَِ

 یسَُظُ 

علیہ فآلہ فسلم  مسدد، ابومعافیہ، اعمش، ابورزین، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

نے فرمایا جب تم میں سے کوئی شخص رات کو سو کر اٹھے تو فہ اپنا ہاتھ پانی کے برتن میں نہ ڈالے یہاں تک کہ فہ رات میں کس جگہ 

 رہا 

 مسدد، ابومعافیہ، اعمش، ابورزین، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ہاتھوں کو دھوئے بغیر پانی کے برتن میں ڈالنا

     104    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًيسیٰ بً یوىص، اًنع، ػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا  َّی اللہُحَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًُ یوُىصَُ  ثيََا ًئسَی بِ زْ حَسَّ ىیٔ مُشَسَّ ٌِ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

 ًٕ الَ مَزَّتَینِٔ َوَِ ثلَََثاّ وَلَهِ یذَِکَُِ َبَاَ رَزٔی َٗ  بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ 

، اعمش، صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے یہی حدیث )ایک دفسری سند کے ساتھ( مرفی ہے اس مسدد، عیسیٰ بن یونس

   ہے افر اس میں ابو رزین کا ذکر نہیں ہے 

 

 

 

 میں مرتین افث

 مسدد، عیسیٰ بن یونس، اعمش، صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ہاتھوں کو دھوئے بغیر پانی کے برتن میں ڈالنا

     105    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًنزو بً سْح، محنس بً سلنہ، ابً وہب، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ٌَ حَ  ًِ مُ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ  سُ بِ حٔ وَمُحَنَّ ِ ًٔ السرَّ ًَنِزؤ بِ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َبَیٔ مَزیَِهَ سَّ ًَ ًٔ ػَالحٕٔ  اویَٔةَ بِ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ تُ َبَاَ صزَُیزَِةَ يَ ٌِ الَ سَنٔ لََ یسُِخلِٔ َٗ َٓ ًِ ىوَِمٔطٔ  هِ مٔ ُٛ ىَ َحََسُ َ٘ ولُ إذَٔا اسِتيَِ ُ٘ هَ يَ وَسَلَّ

 َ ًَ ک ًَ باَتَتِ یسَُظُ َوَِ َیَِ هِ لََ یسَِرٔی َیَِ ُٛ ٌَّ َحََسَ ٔ إ َٓ شٔلَضَا ثلَََثَ مَزَّاتٕ  ِِ َّی يَ ُٖ یسَُظُ یسََظُ فیٔ الِْىٔاَئٔ حًَ  اىتَِ تَلُو

ابن فہب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  احمد بن عمرف بن سرح، محمد بن سلمہ،

فرمایا کرتے تھے کہ جب تم میں سے کوئی شخص سو کر اٹھے تو فہ اپنا ہاتھ برتن میں نہ ڈالے جب تک کہ اس کو تین مرتبہ نہ دھولے 

 یا فرمایا کہاں پھرتا رہا  کیونکہ فہ نہیں جانتا کہ اس کا ہاتھ رات میں کہاں رہا

 احمد بن عمرف بن سرح، محمد بن سلمہ، ابن فہب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

 کی کا بیاؿپا :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ
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حشً بً ولی، ًبسالززاٚ، مٌنز، ًلاء بً یزیس، حنزاٌ بً اباٌ، حضرت ًثناٌ ُىی رضی اللہ ًيہ ٛے آزاز کَزہ ُلَو  :  راوی

 حنزاٌ بً اباٌ

ًَلَائٔ حَسَّ   ًِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًَلیٕٔٓ الِحُلِوَانیُّٔ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ٌَ ثيََا الِحَشَ ًِ حُنِزَا ًَ ًٔ یَزیٔسَ اللَّيِثیِّٔ   بِ

ٌَ تَوَ  ا َّٔ ًَ  ًَ ٌَ بِ الَ رََیَتُِ ًثُِنَا َٗ  ٌَ ا َّٔ ًَ  ًٔ ٌَ بِ ٌَ مَوِلیَ ًثُِنَا ًٔ َبَاَ نَفَ بِ ِـ شَلَضُنَا ثهَُّ تَنَ َِ َٓ ًَلیَ یسََیطِٔ ثلَََثاّ   َْ أفَََِ َٓ  َ أ ؿَّ

ی مٔثِلَ ذَ  ٙٔ ثلَََثاّ ثهَُّ الِيُسِرَ َٓ ٔلیَ الِنزِٔ َُشَلَ یسََظُ الِيُنِىیَ إ َُشَلَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ وَ َُشَلَ وَاسِتيَِثرََ ثهَُّ  لکَٔ ثهَُّ مَشَحَ رََسَِطُ ثهَُّ 

 َ سَمَطُ الِيُنِى أَ مٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ تَوَؿَّ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ  ثِلَ وُؿُوئیٔ صَذَا ثهَُّ ی ثلَََثاّ ثهَُّ الِيُسِرَ

شَطُ ُفَََ  ِٔ ثُ ٓئضنَٔا نَ تَینِٔ لََ یحَُسِّ ٌَ ِٛ َّی رَ َ مٔثِلَ وُؿُوئیٔ صذََا ثهَُّ ػَل أ ًِ تَوَؿَّ الَ مَ ًِ ذىَبِطٔٔ َٗ وَ مٔ سَّ َ٘   اللہُ لَطُ مَا اَ

حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، عطاء بن یسید، حمراؿ بن اباؿ، حضرت عثماؿ غنی رضی اللہ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ حمراؿ بن اباؿ 

ں ہاتھوں کو تین مرتبہ پانی سے رفایت ہے فہ فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ کو دیکھا آپ نے فضو کیا تو اپنے دفنو

یاں ڈاؽ کر دھویا پھر کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا اس کے بعد تین مرتبہ منہ دھویا افر تین مرتبہ کہنیوں سمیت داہنا ہاتھ دھویا پھر با



 

سی طرح دھویا اس کے بعد ہاتھ بھی اسی طریقہ پر دھویا پھر سر پر مسح کیا پھر تین مرتبہ داہایاں پاؤں دھویا پھر بایاں پاؤں بھی ا

حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح فضو کرتے ہوئے سیکھا ہے جس 

س طرح میں نے تم کو فضو کر کے دکھایا ہے نیز آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص میرے طریقہ پر فضو کرے گا افر ا

کے بعد دف رکعت نماز تحیت الوضو اس طرح پزھے گا کہ اس کے دؽ میں دنیا کا کوئی خیاؽ نہ آئے تو اللہ تعالی اس کے تماؾ پچھلے 

 )صغیرہ( گناہ معاػ فرما دے گا 

غلاؾ حمراؿ  حسن بن فلی، عبدالرزاؼ، معمر، عطاء بن یسید، حمراؿ بن اباؿ، حضرت عثماؿ غنی رضی اللہ عنہ کے آزاد کردہ :  رافی

 بن اباؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ
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 بً مثىی، ؿحاک بً مدلس، ًبسالزحنً بً ورزاٌ، ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، حضرت حنزاٌ رضی اللہ ًيہ محنس :  راوی

ٌَ حَسَّ  ًُ وَرِزَا ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ اکُ بِ حَّ ّـَ ثيََا ال َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسٔ حَسَّ  ًُ ثىَیٔ َبَوُ سَلَنَةَ بِ

ةَ وَالَٔ الزَّحِنَ  َـ نَ ِـ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ وَلَهِ یذَِکَُِ الِنَ  َ أ ٌَ تَوَؿَّ ا َّٔ ًَ  ًَ ٌَ بِ الَ رََیَتُِ ًثُِنَا َٗ  ٌُ ثىَیٔ حُنِزَا الَ ٓئطٔ ًٔ حَسَّ َٗ َٚ وَ سِتئِظَا

 َّ الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ َ وَمَشَحَ رََسَِطُ ثلَََثاّ ثهَُّ ُشََلَ رٔجِلَيِطٔ ثلَََثاّ ثهَُّ  أ ًِ تَوَؿَّ الَ مَ َٗ َٜذَا وَ أَ صَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ تَوَؿَّ ًَ ی اللہُ 

 ٔ لََة اظُ وَلَهِ یذَِکَُِ َمَِزَ الؼَّ َٔ َٛ ٌَ صَذَا   زوُ

محمد بن مثنی، ضحاک بن مخلد، عبدالرحمن بن فرداؿ، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت حمراؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے 

للہ عنہ کو فضو صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کرتے ہوئے دیکھا ہے افر مذکورہ حدیث بیاؿ کی مگر اس میں کلی کرنے افر حضرت عثماؿ رضی ا

 ناک میں پانی ڈالنے کا ذکر نہیں کیا افر اس رفایت میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سر پر تین مرتبہ مسح کیا افر پھر تین

بعد حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح فضو مرتبہ پاؤں دھوئے اس کے 

ا ئے فضو کو بجائے تین 

 

ض
ع
کرتے دیکھا ہے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو اس سے کم فضو کرے گا تو بھی کافی ہے )یعنی ا

 ھوئے( افر اس رفایت میں نماز )تحیت الوضو( کا ذکر نہیں ہے تین مرتبہ دھونے کے ایک یا دف مرتبہ د

 محمد بن مثنی، ضحاک بن مخلد، عبدالرحمن بن فرداؿ، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت حمراؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ
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 محنس بً زاؤز، زیاز بً یوىص، سٌيس بً موذٌ حضرت ًثناٌ بً ًبسالزحنً تيمِ :  راوی

 ٔ َٜيِسَرَان ًُ زَاوُزَ الِْسِٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسٔ حَسَّ  ًٔ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ  ٌُ ٕ الِنُؤَذِّ ًُ زیٔاَز ٌٔيسُ بِ ثىَیٔ سَ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ یُّ حَسَّ

ٌَ سُئلَٔ  ا َّٔ ًَ  ًَ ٌَ بِ الَ رََیَتُِ ًثُِنَا َ٘ َٓ ًِ الِوُؿُوئٔ  ًَ َٜةَ  ًُ َبَیٔ مُلَيِ الَ سُئلَٔ ابِ َٗ َّيِمِِّٔ  ًٔ الت ًَ الزَّحِنَ َٓسَ ًِ الِوُؿُوئٔ  ا بنَٔائٕ ًَ

نَفَ ثلَََثاّ وَاسِتيَِثرََ  ِـ تَنَ َٓ ٔ الِيُنِىیَ ثهَُّ َزَِخَلَضَا فیٔ الِنَائٔ  ًَلیَ یسَٔظ اصَا  َِ َٓأػَِ  ٕ أةَ َـ ُتیَٔ بنٔئ أ َُشَلَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ ثهَُّ َٓ ثلَََثاّ وَ

ی ثلَََثاّ ثهَُّ َزَِ  شَلَ بلُُوىضَُنَا َُشَلَ یسََظُ الِيُنِىیَ ثلَََثاّ وَُشََلَ یسََظُ الِيُسِرَ َِ َٓ نَشَحَ بزََٔسِٔطٔ وََذُىُيَِطٔ  َٓ أخََذَ مَائّ  َٓ خَلَ یسََظُ 

ًِ الِوُؿُوئٔ صَٜذََا رََیَتُِ رَ  ًَ  ٌَ ائلٔوُ ًَ الشَّ الَ َیَِ َٗ َُشَلَ رٔجِلَيِطٔ ثهَُّ  لَيِطٔ وَهُضُورَصنَُا مَزَّةّ وَاحسَٔةّ ثهَُّ  ًَ َّی اللہُ  سُولَ اللۂ ػَل

هَ  ضِٔ وَسَلَّ ًَلیَ مَشِحٔ الزََّ ضَا تَسُلُّ  حَاحُ کلُُّ يِطُ الؼِّ ًَ ٌَ رَضیَٔ اللہُ  الَ َبَوُ زَاوُز َحََازیٔثُ ًثُِنَا َٗ  ُ أ وا یتََوَؿَّ َّضُهِ ذَکََُ إىٔ َٓ َّطُ مَزَّةّ  َىَ

و نَا ذَکََُ َٛ ًَسَزّا  وا  الوُا ٓئضَا وَمَشَحَ رََسَِطُ وَلَهِ یذَِکَُُ َٗ ٔ الِوُؿُوئَ ثلَََثاّ وَ َُیرِظٔ  ا فیٔ 

ب ،ہ سے فضو کے متعلق 
یل
محمد بن داؤد، زیاد بن یونس، سعید بن موذؿ حضرت عثماؿ بن عبدالرحمن تیمی سے رفایت ہے کہ ابن ابی 

دریافت کیا گیا تو انھوں نے کہا کہ میں نے حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ کو دیکھا کسی نے اؿ سے طریقہ فضو کے متعلق دریافت کیا تو 

نے پانی منگوایا تب ایک لوٹا لایا گیا انھوں نے اس لوٹے کو اپنے داہنے ہاتھ پر جھکایا )یعنی دایاں ہاتھ دھویا( پھر داہنے ہاتھ کو انھوں 

 برتن میں ڈاؽ کر پانی لیا تین مرتبہ کلی کی افر تین مرتبہ داہنایاں ہاتھ دھویا پھر بایاں ہاتھ تین مرتبہ دھویا پھر )حضرت عثماؿ رضی

 عنہ نے( برتن میں ہاتھ ڈاؽ کر پانی لیا افر اپنے سر افر کانوں کا اندرفنی ف بیرفنی حصہ پر ایک مرتبہ مسح کیا پھر دفنوں پاؤں دھوئے اللہ

اس کے بعد دریافت فرمایا کہ فضو کے متعلق پوچھنے فالے کہاں ہیں؟ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح فضو 

یکھا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ فضو کے سلسلہ میں جو احادیث صحیحہ حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ سے مرفی ہیں فہ سب کرتے ہوئے د

ا ء فضو کا تین مرتبہ دھونا ذکر کیا ہے مگر سر 

 

ض
ع
کی سب اس پر دلالت کرتی ہیں کہ سر کا مسح ایک مرتبہ ہے کیونکہ تماؾ رافیوں نے ا

  ہے کہ سر کا مسح کیا یعنی سر کے مسح میں کوئی ددد ذکر نہیں کیا جیسا کہ دیگر ارکاؿ میں کیا ہے کے مسح کے بارے میں صرػ اتنا کہا

 محمد بن داؤد، زیاد بن یونس، سعید بن موذؿ حضرت عثماؿ بن عبدالرحمن تیمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ
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 ابزاہيه بً موسی، ًيسی، ًبيساللہ ابً ابی زیاز، حضرت ابوًل٘نہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ مُوسَی ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًَ  حَسَّ  ٕ ًٔ ًُنَیرِ ًٔ ًبُيَِسٔ بِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٕ ًَ َبَیٔ زیٔاَز ىیٔ ابِ ٌِ ًِ َبَیٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی َخَِبرََىاَ ًبُيَِسُ اللۂ يَ

 ٔ ی ثهَُّ ُشََلَضُنَا إ ًَلیَ الِيُسِرَ ٔ الِيُنِىیَ  َْ بئَسٔظ أفَََِ َٓ  َ أ َٓتَوَؿَّ ًَا بنَٔائٕ  ٌَ زَ ٌَّ ًثُِنَا نَةَ ََ َ٘ لِ نَفَ ًَ ِـ الَ ثهَُّ مَ َٗ ًَینِٔ  لیَ الِٜوُ

الَ رََیَتُِ رَسُولَ  َٗ َُشَلَ رٔجِلَيِطٔ وَ سِٔطٔ ثهَُّ  الَ وَمَشَحَ بزََٔ َٗ َٙ ثلَََثاّ وَذَکَََ الِوُؿُوئَ ثلَََثاّ  ًَلَيِطٔ وَاسِتيَِظَ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

أتُِ  أَ مٔثِلَ مَا رََیَتُِنُونیٔ تَوَؿَّ هَ تَوَؿَّ َٚ ىحَِوَ حَسٔیثٔ الزُّصِزیِّٔ وََتََهَّ وَسَلَّ  ثهَُّ سَا

ابراہیم بن موسی، عیسی، عبید اللہ ابن ابی زیاد، حضرت ابوعلقمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ نے پانی 

پہنچوں تک دھویا پھر کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا تین  منگوایا افر فضو کیا تو پہلے داہنے ہاتھ سے بائیں ہاتھ پر پانی ڈالا افر دفنوں ہاتھوں کو

ا ئے فضو کو تین تین مرتبہ دھونے کا ذکر کیا افر سر کا مسح کیا افر دفنوں پاؤں دھوئے افر فرمایا کہ میں نے رسوؽ 

 

ض
ع
تین مرتبہ افر ا

ضو کیا تھا جیسا کہ تم نے مجھے اس فقت فضو کرتے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسی طرح ف

 دیکھا افر باقی حدیث زہری کی حدیث کی مانند بیاؿ کی )یہ حدیث زہری کی حدیث سے زیادہ( مکمل ہے 

 ابراہیم بن موسی، عیسی، عبیداللہ ابن ابی زیاد، حضرت ابوعلقمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     110    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ط٘يٙ بً سلنہ، حضرت سلنہ بً طٔيٙ ہاروٌ بً ًبساللہ، یحٌی بً آزو، اسْائيل، ًامز بً ط٘يٙ بً جنزہ،  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ًٔ ٙٔ بِ ًٔ طَ٘ئ ٔ بِ ًَامٔز  ًِ ًَ ائئلُ  ثيََا إسَِْٔ ًُ آزَوَ حَسَّ ثيََا یحٌَِیَ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًُ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًٔ سَلَنَةَ حَسَّ ٙٔ بِ ًِ طَ٘ئ ًَ جَنِزَةَ 

َُشَلَ ذرَٔ   ٌَ ا َّٔ ًَ  ًَ ٌَ بِ الَ رََیَتُِ ًثُِنَا لَيِطٔ َٗ ًَ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًَيِطٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ وَمَشَحَ رََسَِطُ ثلَََثاّ ثهَُّ  ا

مِ  َ٘ َٓ أَ ثلَََثاّ  الَ تَوَؿَّ َٗ ائئلَ  ًِ إسَِْٔ ًَ  ٍْ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ وَٛئ َٗ لَ صذََا  ٌَ َٓ هَ   وَسَلَّ

ائیل، عامر بن قیق  بن مرہہ، قیق  بن سلمہ، حضرت سلمہ بن فیق  رضی اللہ عنہ سے رفایت ہارفؿ بن عبد اللہ، یحیی بن آدؾ، اسر

ہے فہ فرماتے ہیں کہ میں نے حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ کو دیکھا کہ انہوں نے دفنوں ہاتھ تین مرتبہ دھوئے افر تین ہی مرتبہ سر 



 

 نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا ہی کرتے دیکھا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ کا مسح کیا پھر حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ میں

فکیع نے اسرائیل سے اس رفایت کو بیاؿ کرتے ہوئے کہا ہے کہ انہوں نے تین تین مرتبہ دھونے کا ذکر کیا ہے )مطلقا مسح کے 

 لیے مستقل طور پر تین مرتبہ کرنے کا ذکر نہیں ہے( 

 عبداللہ، یحیی بن آدؾ، اسرائیل، عامر بن قیق  بن مرہہ، قیق  بن سلمہ، حضرت سلمہ بن فیق  رضی اللہ عنہ ہارفؿ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیاؿنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا 

     111    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، خالس بً ًل٘نہ، حضرت ًبس خیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَلیٌّٔ رَضٔیَ  الَ َتََاىاَ  َٗ  ٕ بِسٔ خَیرِ ًَ  ًِ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًٔ ًِ خَالسٔٔ بِ ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَا بلَٔضُورٕ  حَسَّ َٓسَ َّی  سِ ػَل َٗ يِطُ وَ ًَ اللہُ 

 َٓ ُتیَٔ بإٔىٔاَئٕ ٓئطٔ مَائْ وَكشَِتٕ  أ َٓ لِّنَيَا  ٌَ َّی مَا یزُیٔسُ إلََّٔ لئُ سِ ػَل َٗ ضُورٔ وَ ٍُ بأللَّ لِيَا مَا يَؼِيَ ُ٘ ًَلیَ ینَئيطٔٔ َٓ ًِ الِْىٔاَئٔ  َْ مٔ أفَََِ

نَ  ِـ شَلَ یسََیطِٔ ثلَََثاّ ثهَُّ تَنَ َِ َُشَلَ َٓ َُشَلَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ ثهَُّ  ِّٕ الَّذٔی یأَخُِذُ ٓئطٔ ثهَُّ  َٜ ًِ الِ نَفَ وَىثَرََ مٔ ِـ نَ َٓ  فَ وَاسِتيَِثرََ ثلَََثاّ 

نَشَحَ بزََٔسِٔطٔ مَزَّةّ  َٓ لَ یسََظُ فیٔ الِْىٔاَئٔ  ٌَ نَالَ ثلَََثاّ ثهَُّ جَ َُشَلَ یسََظُ الظِّ َُشَلَ رجِٔلَطُ الِيُنِىیَ وَ  یسََظُ الِيُنِىیَ ثلَََثاّ وَ احسَٔةّ ثهَُّ 

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  لَهَ وُؿُوئَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌِ ٌِ يَ ظُ ََ ًِ سََّْ الَ مَ َٗ نَالَ ثلَََثاّ ثهَُّ  ضُوَ صَذَاثلَََثاّ وَرٔجِلَطُ الظِّ َٓ هَ    وَسَلَّ

ہے کہ ایک دؿ حضرت علی رضی اللہ عنہ ہمارے ہاں  مسدد، ابوعوانہ، خالد بن علقمہ، حضرت عبد خیر رضی اللہ عنہ سے رفایت

تشریف لائے آپ اسی فقت نماز سے فارغ ہوئے تھے تبھی آپ نے فضو کے لیے پانی طلب کیا میں نے دؽ میں سوچا کہ پتہ نہیں 

ہو  اتنے میں ایک برتن  آپ پانی کو کیا کریں گے کیونکہ آپ ابھی ابھی نماز سے فارغ ہوئے ہیں سوچا کہ شاید ہم کو کچھ سکھانا مقصود

 میں پانی افر ایک طشت لایا گیا تو آپ نے اس برتن سے داہنے ہاتھ پر پانی ڈالا افر دفنوں ہاتھوں کو پہنچوں تک تین مرتبہ دھویا پھر کلی

تین مرتبہ داہنا ہاتھ افر کی افر ناک میں پانی ڈالا تین تین مرتبہ اسی داہنے ہاتھ سے جس میں پانی لیتے تھے ہر تین مرتبہ منہ دھویا پھر 

افر بایاں تین ہی مرتبہ بایاں ہاتھ دھویا پھر برتن میں ہاتھ ڈاؽ کر )پانی لیا( افر ایک مرتبہ سر کا مسح کیا پھر داہنا پاؤں تین مرتبہ دھویا 

ش ہونا چاہتا ہے تو فہ طریقہ پاؤں تین مرتبہ دھویا افر فرمایا جو شخص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضو کا طریقہ معلوؾ کر کے خو

 یہی ہے

 مسدد، ابوعوانہ، خالد بن علقمہ، حضرت عبد خیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا

     112    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، حشین بً ًلی، زائسہ، خالس بً ًل٘نہ، حضرت ًبسخیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ زَائ ًَ فیُّٔ  ٌِ ًَلیٕٔٓ الِحُ  ًُ ثيََا الِحُشَینُِ بِ ًَلیٕٔٓ الِحُلِوَانیُّٔ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ حَسَّ ًَ نَةَ الِضَنِسَانیُّٔ  َ٘ لِ ًَ  ًُ ثيََا خَالسُٔ بِ سَةَ حَسَّ

لََ  ُِ أتََاظُ الِ َٓ ًَا بنَٔائٕ  سَ َٓ سَاةَ ثهَُّ زَخَلَ الزَّحِبَةَ  َِ ًَيِطُ الِ ًَلیٌّٔ رَضٔیَ اللہُ  َّی  الَ ػَل َٗ  ٕ بِسٔ خَیرِ الَ ًَ َٗ وُ بإٔىٔاَئٕ ٓئطٔ مَائْ وَكشَِتٕ 

 ٔ أخََذَ الِْىٔاَئَ بئَسٔظ نَ  َٓ َٓ يِطٔ ثلَََثاّ ثهَُّ َزَِخَلَ یسََظُ الِيُنِىیَ فیٔ الِْىٔاَئٔ  َّٔ َٛ ی وَُشََلَ  ًَلیَ یسَٔظٔ الِيُسِرَ  َْ أفَََِ َٓ نَفَ ثلَََثاّ الِيُنِىیَ  ِـ

مَطُ  سَّ َ٘ الَ ثهَُّ مَشَحَ رََسَِطُ مُ َٗ ًَوَاىةََ  ًِ حَسٔیثٔ َبَیٔ  یبّا مٔ َٚ قَرٔ َٙ ثلَََثاّ ثهَُّ سَا َٚ الِحَسٔیثَ  وَاسِتيَِظَ ظُ مَزَّةّ ثهَُّ سَا َ وَمُؤَخِّ

 ىحَِوَظُ 

حسن بن علی، حسین بن علی، زائدہ، خالد بن علقمہ، حضرت عبدخیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت علی رضی اللہ عنہ صبح کی 

پانی کا برتن داہنے ہاتھ میں لیا افر بائیں  نماز پزھ کر رحبہ گئے آپ نے پانی منگوایا ایک لزکا پانی کا برتن افر طشت لے کر آیا آپ نے

 مرتبہ ناک ہاتھ پر پانی ڈالا افر دفنوں ہاتھوں کو تین مرتبہ دھویا پھر داہنا ہاتھ برتن کر اندر ڈاؽ کر پانی لیا افر تین مرتبہ کلی کی افر تین

قریب بیاؿ کیا )زائدہ نے کہا( پھر حضرت  میں پانی ڈالا اس کے بعد )اس حدیث کے رافی زائدہ نے( ابوعوانہ کی رفایت کے قریب

 علی رضی اللہ عنہ نے سر کے اگلے افر پچھلے حصہ پر ایک بار مسح کیا پھر زائدہ نے باقی حدیث ابوعوانہ کی مانند بیاؿ کی 

 حسن بن علی، حسین بن علی، زائدہ، خالد بن علقمہ، حضرت عبدخیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     113    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حضرت ًبسخیر رضی اللہ ًيہمحنس بً مثىی، محنس بً جٌف، طٌبہ، مالک بً عرٓلہ :  راوی

ًَ عُرِ  تُ مَالکَٔ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ بَةُ  ٌِ ثىَیٔ طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ بِسَ خَیرِ ًَ تُ  ٌِ ُٓلَةَ سَنٔ

لَيِ  ًَ سَ  ٌَ َ٘ َٓ سٔیٕٓ  ُتیَٔ بکُٔرِ يِطُ َ ًَ ًَلئًّا رَضیَٔ اللہُ  ٚٔ رََیَتُِ  ٍَ الَٔسِتئِظَا نَفَ مَ ِـ شَلَ یسََیطِٔ ثلَََثاّ ثهَُّ تَنَ َِ َٓ ًِ مَائٕ  ُتیَٔ بٜٔوُزٕ مٔ طٔ ثهَُّ َ

 بنَٔائٕ وَاحسٕٔ وَذَکَََ الِحَسٔیثَ 



 

محمد بن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، مالک بن عرفطہ، حضرت عبدخیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے فہ فرماتے ہیں کہ میں دیکھا کہ 

علی رضی اللہ عنہ کے لیے کرسی لائی گئی آپ اس پر بیٹھ گئے اس کے بعد پانی کا ایک پیالہ لایا گیا جس سے آپ نے تین مرتبہ  حضرت

 ہاتھ دھوئے پھر ایک ہی چلو سے کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا افر )شعبہ نے آگے پوری( حدیث بیاؿ کی 

  بن عرفطہ، حضرت عبدخیر رضی اللہ عنہمحمد بن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     114    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابونٌيه، ربيٌہ، ميہال بً ًنزو، حضرت زر بً حبيع رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ الِنئِضَالٔ بِ ًَ ٜٔيَانیُّٔ  ةُ الِ ٌَ ثيََا رَبئ يِهٕ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ نُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّطُ حَسَّ ًٔ حبُيَِعٕ َىَ ًِ زرِّٔ بِ ًَ نِزوٕ  ًَ  ٍَ سَنٔ

َٓذَکَََ الِحَسٔیثَ وَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ وُؿُوئٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًَيِطُ وَسُئلَٔ  ا رَضیَٔ اللہُ  َّی ًَلئًّ ًَلیَ رََسِٔطٔ حًَ الَ وَمَشَحَ  َٗ

ٌَ وُؿُو َٜذَا کاَ الَ صَ َٗ َُشَلَ رٔجِلَيِطٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ ثهَُّ  طَُِّ وَ ِ٘ ا يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَنَّ َّی اللہُ   ئُ رَسُولٔ اللۂ ػَل

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابونعیم، ربیعہ، منہاؽ بن عمرف، حضرت زر بن حبیش رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے حضرت علی رضی 

 کیا گیا تو )حضرت زر بن حبیش اللہ عنہ سے سنا جب کہ اؿ سے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی کیفیت فضو کے بارے میں دریافت

ہی رضی اللہ عنہ نے( فضو فالی پوری حدیث بیاؿ کی )البتہ اس میں یہ اضافہ کیا کہ( انہوں نے سر کا مسح کیا یہاں تک کہ پانی ٹپکنے فالا 

 تھا افر تین مرتبہ دفنوں پاؤں دھوئے پھر فرمایا حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فضو ایسا ہی تھا 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابونعیم، ربیعہ، منہاؽ بن عمرف، حضرت زر بن حبیش رضی اللہ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     115    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 زیاز بً ایوب، ًبيساللہ بً موسی، ٓطَّ، ابوفَوہ، حضرت ابوًبسالزحنً بً ابی ليلی :  راوی

وَ  ًِ َبَیٔ فََِ ًَ ثيََا ٓطَِّْٔ  ًُ مُوسَی حَسَّ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ وسٔیُّ حَسَّ ًُ َیَُّوبَ اللُّ ثيََا زیٔاَزُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ ةَ 

ًَيِطٔ ثلَََثاّ وَمَشَحَ بزََٔسِٔطٔ  َُشَلَ ذرَٔا شَلَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ وَ َِ َٓ  َ أ ًَيِطُ تَوَؿَّ ًَلئًّا رَضیَٔ اللہُ  َ رََیَتُِ  أ َٜذَا تَوَؿَّ الَ صَ َٗ  وَاحسَٔةّ ثهَُّ 



 

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  هَ رَسُولُ اللۂ ػَل  طٔ وَسَلَّ

زیاد بن ایوب، عبید اللہ بن موسی، فطر، ابوفرفہ، حضرت ابوعبدالرحمن بن ابی لیلی سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت علی رضی اللہ 

عنہ کو فضو کرتے ہوئے دیکھا انہوں نے تین مرتبہ اپنا چہرہ دھویا افر تین مرتبہ کہنیوں تک ہاتھ دھوئے افر ایک مرتبہ سر کا مسح کیا 

  فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسی طرح فضو کیا تھا پھر

 زیاد بن ایوب، عبیداللہ بن موسی، فطر، ابوفرفہ، حضرت ابوعبدالرحمن بن ابی لیلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ پاکی :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     116    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوتوبہ، ابواحوؾ، ًنزو بً ًوٌ، ابواسحٙ، حضرت ابوحيٓہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  الََ حَسَّ َٗ زْ وََبَوُ تَوِبةََ  ثيََا مُشَسَّ ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ٌٕ َخَِبرَىَاَ َبَوُ الِْحَِوَؾٔ  وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  ا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ ح و حَسَّ

الَ ثهَُّ مَشَ  َٗ َٓذَکَََ وُؿُوئطَُ کلَُّطُ ثلَََثاّ ثلَََثاّ   َ أ ًَيِطُ تَوَؿَّ ًَلئًّا رَضیَٔ اللہُ  الَ رََیَتُِ  َٗ ةَ  ُ حَيَّ ٔلیَ حَ رََسَِطُ ث َُشَلَ رٔجِلَيِطٔ إ هَّ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌِ َرُٔیَٜهُِ كضُُورَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّنَا َحَِببَِتُ ََ الَ إىٔ َٗ بَینِٔ ثهَُّ  ٌِ َٜ  الِ

ہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت علی رضی
ّ
 اللہ مسدد، ابوتوبہ، ابواحوص، عمرف بن عوؿ، ابو اسحاؼ ، حضرت ابوذب 

ا ئے فضو تین تین مرتبہ دھوئے( پھر سر کا 

 

ض
ع
عنہ کو فضو کرتے دیکھا ہے اؿ کا پورا فضو تین تین مرتبہ تھا )یعنی انہوں نے تماؾ ا

مسح کیا پھر دفنوں پاؤں ٹخنوں تک دھوئے اس کے بعد )حضرت علی رضی اللہ عنہ( فرمایا کہ میری خواہش تھی کہ تم لوگوں کو رسوؽ 

  علیہ فآلہ فسلم کا طریقہ فضو دکھاؤں اللہ صلی اللہ

ہ رضی اللہ عنہ :  رافی
ّ
 مسدد، ابوتوبہ، ابواحوص، عمرف بن عوؿ، ابواسحق، حضرت ابوذب 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کی فضو کی کیفیت کا بیاؿنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

     117    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبسالٌزیز بً یحٌی ، محنس، ابً سلنہ، محنس، بً اسحٙ، محنس بً كلحہ بً یزیس بً رکاىہ، حضرت ابً رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ



 

انیُّٔ حَ  ًُ یَحٌِیَ الِحَََّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًٔ كلَِحَةَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ سَلَنَةَ  ىیٔ ابِ ٌِ سْ يَ ثيََا مُحَنَّ سَّ

 ََ ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ًَلیٌّٔ يَ ًَلیََّ  الَ زَخَلَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ الِدَوِلََنیُّٔ  ًَ ًٔ رُکاَىةََ  سِ َصَزَِ یَزیٔسَ بِ َٗ ا بیٔ كاَلبٕٔ وَ ًَ سَ َٓ َٚ الِنَائَ  ا

يِ  َٛ ًَبَّاضٕ َلَََ َرُٔیکَ   ًَ الَ یَا ابِ َ٘ َٓ يَاظُ بیَنَِ یسََیطِٔ  ٌِ َّی وَؿَ أتََيِيَاظُ بتَٔوِرٕ ٓئطٔ مَائْ حًَ َٓ ُ رَسُولُ اللۂ بؤَؿُوئٕ  أ ٌَ یتََوَؿَّ َٕ کاَ

أػَِغیَ الِْىٔاَئَ  َٓ الَ  َٗ ُٗلِتُ بلَیَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ی ثهَُّ  ػَل ًَلیَ الِْخَُِ َْ بضَٔا  أفَََِ َٓ شَلَضَا ثهَُّ َزَِخَلَ یسََظُ الِيُنِىیَ  َِ َٓ ًَلیَ یسَٔظٔ 

 ًِ يَةّ مٔ ِٔ أخََذَ بضٔنَٔا حَ َٓ ا  ٌّ نَفَ وَاسِتيَِثرََ ثهَُّ َزَِخَلَ یسََیطِٔ فیٔ الِْىٔاَئٔ جَنئ ِـ يِطٔ ثهَُّ تَنَ َّٔ َٛ ًَلیَ وَ َُشَلَ  بَ بضَٔا  ضَرَ َٓ جِضطٔٔ ثهَُّ  مَائٕ 

طٔ  ِّٔ َٜ ٔ الثَٔةَ مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ َخََذَ ب ًِ َذُىُيَِطٔ ثهَُّ الثَّاىئَةَ ثهَُّ الثَّ بَلَ مٔ ِٗ هَ إبٔضَِامَيِطٔ مَا ََ َ٘ ًَلیَ َلَِ َٓؼَبَّضَا  ًِ مَائٕ  ةّ مٔ َـ بِ َٗ  الِيُنِىیَ 

 ًَ َُشَلَ ذرَٔا ًَلیَ وَجِضطٔٔ ثهَُّ  ضَا اَشِتنَُّ  َٛ ترََ َٓ ینِٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ ثهَُّ مَشَحَ رََسَِطُ وَهُضُورَ َذُىُيَِطٔ ثهَُّ َزَِخَلَ ىاَػٔيَتطٔٔ  َ٘ َٓ ٔلیَ الِنزِٔ يِطٔ إ

 ُ تَلَضَا بضَٔا ثهَُّ الِْ َٔ َٓ لُ  ٌِ ًَلیَ رجِٔلطٔٔ وَٓئضَا اليَّ بَ بضَٔا  ضَرَ َٓ ًِ مَائٕ  يَةّ مٔ ِٔ أخََذَ حَ َٓ ا  ٌّ ُٗ یسََیطِٔ جَنئ الَ  َٗ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ  لِتُ خَِ

ُٗلِتُ وَفیٔ ا الَ  َٗ لَینِٔ  ٌِ الَ وَفیٔ اليَّ َٗ لَینِٔ  ٌِ ُٗلِتُ وَفیٔ اليَّ الَ  َٗ لَینِٔ  ٌِ الَ وَفیٔ اليَّ َٗ لَینِٔ  ٌِ الَ وَفیٔ اليَّ َٗ لَینِٔ  ٌِ الَ وَفیٔ اليَّ َٗ لَینِٔ  ٌِ ليَّ

 َ ًَلیٕٔٓ لْٔ ًِ طَيِبَةَ يظُِبطُٔ حَسٔیثَ  ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًٔ جُزَیخِٕ وَمَشَحَ بزََٔسِٔطٔ مَزَّةّ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ ابِ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ الَ ٓئطٔ حَحَّادُ بِ َٗ َّطُ  ى

ًٔ جُزَیخِٕ وَمَشَحَ بزََٔسِٔطٔ ثلَََثاّ ًِ ابِ ًَ ًُ وَصبِٕ ٓئطٔ  الَ ابِ َٗ  وَاحسَٔةّ وَ

ت ابن رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے فہ فرماتے عبدالعزیس بن یحیی، محمد، ابن سلمہ، محمد، بن اسحاؼ ، محمد بن طلحہ بن یسید بن رکانہ، حضر

ہیں کہ میرے پاس حضرت علی رضی اللہ عنہ تشریف لائے جبکہ آپ پیشاب سے فارغ ہو کر تشریف لائے تھے آپ نے فضو کے 

 میں تم کو نہ لیے پانی مانگا چنانچہ ہم ایک برتن میں پانی لائے افر اؿ کے سامنے رکھ دیا آپ نے کہا اے ابن عباس رضی اللہ عنہ کیا

دکھاؤں کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کس طرح فضو کرتے تھے؟ میں نے کہا ضرفر تو حضرت علی رضی اللہ عنہ برتن جھکا کر اپنے 

پہنچوں تک دھویا )داہنے( ہاتھ پر پانی ڈالا افر اسکو دھویا پھر داہنا ہاتھ برتن میں ڈاؽ کر پانی لیا افر بائیں ہاتھ پر ڈاؽ کر دفنوں ہاتھوں کو 

ٹھوں کو پھر کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا اس کے بعد دفنوں ہاتھ برتن میں ڈاؽ کر چلو بھر کر پانی لیا افر اپنے منہ پر ڈالا پھر دفنوں انگو

پر ڈالا افر اسکو چہرہ  کانوں کے اندر سامنے کے رخ پر پھیرا پھر دفسری مرتبہ ایسا ہی کیا پھر داہنے ہاتھ میں ایک چلو پانی لے کر پیشانی

اؽ پر بہتا ہوا چھوڑ دیا پھر تین مرتبہ دفنوں ہاتھ کہنیوں تک دھوئے پھر سر پر افر کانوں کی پشت پر مسح کیا پھر دفنوں ہاتھ برتن میں ڈ

رگز کر دھوئے ابن  کر چلو بھر پانی اپنے پاؤں پر مارا اس حاؽ میں کہ فہ پاؤں میں جوتا پہنے ہوئے تھے افر اس چلو کے پانی سے پاؤں

ں عباس رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے حضرت علی رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ کیا پاؤں دھونا آپ نے جوتا پہنے پہنے کیا تھا؟ فرمایا ہا

تا پہنے پہنے؟ جواب ملا ہاں جوتا پہنے پہنے میں نے پھر پوچھا کیا جوتا پہنے پہنے؟ فرمایا ہاں جوتا پہنے پہنے میں نے مشید استفسار کیا کہ کیا جو

جوتا پہنے پہنی ابوداؤد کہتے ہیں کہ شیبہ سے ابن جریج کی رفایت حضرت علی رضی اللہ عنہ کی مذکورہ حدیث سے مشابہ ہے جس میں 



 

 حجاج ابن محمد نے ابن جریج سے نقل کیا ہے کہ آپ نے سر کا مسح ایک مرتبہ کیا افر ابن فہب نے )حضرت علی رضی اللہ عنہ کی

 حدیث میں( ابن جریج کے فاسطہ سے تین مرتبہ مسح نقل کیا ہے 

 عبدالعزیس بن یحیی ، محمد، ابن سلمہ، محمد، بن اسحق، محمد بن طلحہ بن یسید بن رکانہ، حضرت ابن رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     118    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ًنزو بً یحٌی ، ًبساللہ بً زیس بً ًاػه، ًنزو بً یحٌی مازنی :  راوی

بِسُ اللۂ بِ  ًَ ثيََا  ًٔ زَیسِٔ بِ حَسَّ بِسٔ اللۂ بِ ٌَ ٔ الَ ل َٗ َّطُ  ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ ًٔ یحٌَِیَ الِنَازنٔیِّٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًَاػٔهٕ وَصوَُ ًُ مَشِلَنَةَ   ًٔ

َّی اللہُ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٕ کاَ يِ َٛ ٌِ تزُیَٔىیٔ  ََ ٍُ ًٔ یَحٌِیَ الِنَازنٔیِّٔ صَلِ اَشِتَلٔي نِزؤ بِ ًَ بِسُ اللۂ جَسُّ  ًَ الَ  َ٘ َٓ  ُ أ هَ یتََوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

نَفَ وَاسِتيَِثرََ ثلَََثاّ ثهَُّ  ِـ شَلَ یسََیطِٔ ثهَُّ تَنَ َِ َٓ ًَلیَ یسََیطِٔ   َْ أفَََِ َٓ ًَا بؤَؿُوئٕ  سَ َٓ هِ  ٌَ ًُ زَیسِٕ نَ َُشَلَ بِ َُشَلَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ ثهَُّ   

ؤ رََسِٔطٔ ثهَُّ ذَصَبَ  یسََیطِٔ مَزَّتَینِٔ مَزَّتَینِٔ  سَّ َ٘ بَلَ بضٔنَٔا وََزَِبزََ بسََََ بنُٔ ِٗ َ أ َٓ ینِٔ ثهَُّ مَشَحَ رََسَِطُ بئَسَیطِٔ  َ٘ َٓ ٔلیَ الِنزِٔ اظُ ثهَُّ  إ َٔ َٗ ٔلیَ  بضٔنَٔا إ

َُشَلَ رٔجِلَيِطٔ  ٌٔ الَّذٔی بسََََ مٔيِطُ ثهَُّ  ٔلیَ الِنَکاَ ٍَ إ َّی رَجَ  رَزَّصنَُا حًَ

، مالک، عمرف بن یحیی، عبداللہ بن زید بن عاصم، عمرف بن یحیی مازنی اپنے فالد سے رفایت کرتے ہیں کہ انہوں نے عبد اللہ بن مسلمہ

ح عبداللہ بن زید سے جو کہ عمرف بن یحیی مازنی کہ دادا تھے کہا کہ کیا آپ مجھے دکھا سکتے ہیں کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کس طر

اللہ بن زید نے کہا ہاں اس کے بعد انہوں نے فضو کے لیے پانی منگوایا افر اپنے دفنوں ہاتھوں پر انڈلا  پھر فضو کیا کرتے تھے؟ عبد

، پھر انکو دھویا پھر کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا تین تین مرتبہ، پھر تین مرتبہ چہرہ دھویا پھر دفنوں ہاتھ دھوئے دف دف مرتبہ کہنیوں تک

مسح کیا یعنی پہلے دفنوں ہاتھوں کو آگے سے پیچھے کی جانب لے گئے افر پھر پیچھے سے آگے کی جانب لائے  دفنوں ہاتھوں سے سر پر

یعنی سر کے سامنے فالے حصہ سے مسح شرفع کیا افر ہاتھوں کو گدی تک لائے افر پھر اسی جگہ لوٹا لائے جہاں سے مسح شرفع کیا تھا 

 افر اس کے بعد دفنوں پاؤں دھوئے 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، عمرف بن یحیی ، عبداللہ بن زید بن عاصم، عمرف بن یحیی مازنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ



 

     119    حسیث                               اولجلس   :  جلس

 مشسز، خالس ًنزو بً یحٌی ، ًبساللہ بً زیس بً ًاػه، ًنزو بً یحٌی مازنی :  راوی

ًٔ زَیسِٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ یَحٌِیَ الِنَازنٔیِّٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ثيََا خَالسْٔ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ حَسَّ الَ  بِ َٗ ًَاػٔهٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ 

لُ ذَلکَٔ ثلَََثاّ ثهَُّ ذَکَََ ىحَِوَظُ  ٌَ ِٔ ٕٕٓ وَاحسَٔةٕ يَ َٛ  ًِ َٙ مٔ نَفَ وَاسِتيَِظَ ِـ نَ َٓ 

مسدد، خالد عمرف بن یحیی، عبداللہ بن زید بن عاصم، عمرف بن یحیی مازنی اپنے فالد سے افر فہ عبداللہ بن زید سے بن عاصم سے رفایت 

 کہ انہوں نے ایک ہی چلو سے کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا افر تین مرتبہ ایسا ہی کیا پھر باقی حدیث پہلی حدیث کی طرح کرتے ہیں

 بیاؿ کی 

 مسدد، خالد عمرف بن یحیی ، عبداللہ بن زید بن عاصم، عمرف بن یحیی مازنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     120    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ًاػه مازنیاحنس بً ًنزو بً سْح، ابً وہب، ًنزو بً حارث، حباٌ بً واسٍ، حضرت ًبساللہ بً زیس ب :  راوی

ًَ وَاسٔ  ٌَ بِ ٌَّ حَبَّا ًٔ الِحَارثٔٔ ََ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ حٔ حَسَّ ِ ًٔ السرَّ ًَنِزؤ بِ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ َّطُ حَسَّ ثطَُ َىَ ٌَّ َبَاَظُ حَسَّ ثطَُ ََ ٍٕ حَسَّ

 َ ًَاػٔهٕ الِنَازنٔیَّٔ یذَِکَُُ َ  ًٔ ًَ زَیسِٔ بِ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٍَ الَ وَمَشَحَ سَنٔ َٗ َٓذَکَََ وُؿُوئطَُ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َّطُ رََیَ رَسُولَ اللۂ ػَل ى

اصنَُا َ٘ َّی َنَِ َُشَلَ رٔجِلَيِطٔ حًَ لٔ یسََیطِٔ وَ ِـ َٓ  ٔ َُیرِ  رََسَِطُ بنَٔائٕ 

بن عاصم مازنی سے رفایت ہے کہ انہوں احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، عمرف بن حارث، حةؿ بن فاسع، حضرت عبداللہ بن زید 

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا ہے انہوں نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت بیاؿ کرتے ہوئے کہا کہ 

میں پہلے سے لگا ہوا تھا( افر دفنوں  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سر کا مسح نیا پانی لے کر کیا )یعنی اس پانی سے مسح نہیں کیا جو ہاتھ

 پاؤں کو )رگز کر( دھویا یہاں تک کہ انکو بالکل صاػ ف شفاػ بنا دیا 

 احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، عمرف بن حارث، حةؿ بن فاسع، حضرت عبداللہ بن زید بن عاصم مازنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ



 

     121    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، ابومِیرہ، حضرت م٘ساو بً مٌسیکرب ٛيسی :  راوی

ثيََا َحَِنَسُ  ةَ احَسَّ ًُ مَيِسَرَ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثىَیٔ  یزْ حَسَّ ثيََا حَرٔ ٔ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِنُِیٔرَة ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ تُ بِ ٌِ میُّٔ سَنٔ لِحَضِرَ

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ُتیَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ َ َٗ ٜٔيِسٔیَّ  بَ الِ سٔی کََٔ ٌِ ًَ مَ سَاوَ بِ ِ٘ يِطٔ ثلَََثاّ ثهَُّ  الِنٔ َّٔ َٛ شَلَ  َِ َٓ  َ أ َٓتَوَؿَّ بؤَؿُوئٕ 

ًَيِطٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ ثهَُّ مَشَحَ بزََٔسِٔ  َُشَلَ ذرَٔا َُشَلَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ ثهَُّ  َٙ ثلَََثاّ وَ نَفَ وَاسِتيَِظَ ِـ طٔ وََذُىُيَِطٔ هَاصزٔصٔنَٔا تَنَ

 وَباَكٔيضٔنَٔا

، حضرت مقداؾ بن معدیکرب کندی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس احمد بن محمد بن حنبل، ابومغیرہ

تین مرتبہ فضو کا پانی لایا گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا تو پہلے دفنوں ہاتھوں کو پہنچوں تک تین مرتبہ دھویا افر پھر چہرہ کو 

کو دھویا پھر تین مرتبہ کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا پھر سر کا مسح کیا افر کانوں کا بھی اندر افر باہر  دھویا پھر تین تین مرتبہ دفنوں ہاتھوں

 سے 

 احمد بن محمد بن حنبل، ابومغیرہ، حضرت مقداؾ بن معدیکرب کندی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     122    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنوز بً خالس يٌ٘وب بً ٌٛب، وليس بً مشله، حریز بً ًثناٌ، ًبسالزحنً بً ميسرہ، م٘ساو بً ًسی،  :  راوی

 سیکرب ٛيسیحضرت م٘ساو بً مٌ

ًُ مُشِلهٕٔ  ثيََا الِوَلئسُ بِ الََ حَسَّ َٗ وُطُ  ِٔ بٕ الِْىَلَِاكیُّٔ لَ ٌِ َٛ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ًُ خَالسٕٔ وَيَ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ًَبِسٔ  حَسَّ  ًِ ًَ  ٌَ ًٔ ًثُِنَا ٔ بِ یز ًِ حَرٔ ًَ

الَ رََیَتُِ  َٗ بَ  سٔی کََٔ ٌِ ًٔ مَ سَاؤ بِ ِ٘ ًِ الِنٔ ًَ ةَ  ًٔ مَيِسَرَ ًٔ بِ َّ مَشِحَ  الزَّحِنَ ا بلََ لَنَّ َٓ أَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ تَوَؿَّ ًَ َّی اللہُ  رَسُولَ اللۂ ػَل

ٌٔ الَّ  ٔلیَ الِنَکاَ ا ثهَُّ رَزَّصنَُا إ َٔ َ٘ َّ الِ َّی بلََ أمََزَّصنَُا حًَ َٓ ٔ رََسِٔطٔ  و سَّ َ٘ ًَلیَ مُ يِطٔ  َّٔ َٛ  ٍَ الَ رََسِٔطٔ وَؿَ َٗ الَ مَحِنُوزْ  َٗ ذٔی بسََََ مٔيِطُ 

یزْ َخَِ   برََنیٔ حَرٔ

محمود بن خالد یعقوب بن ، ع، فلید بن مسلم، حریس بن عثماؿ، عبدالرحمن بن میسرہ، مقداؾ بن ددی، حضرت مقداؾ بن معدیکرب 

کندی سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرتے ہوئے دیکھا ہے تو جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

 ہوئے سر کے مسح پر ہنچے  تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی دفنوں تھیلیوںں کو سر کے اگلے حصہ پر رکھ کر انکو پیچھے کی فضو کرتے

طرػ لائے یہاں تک کہ گدی تک پہنچ گئے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفنوں ہاتھوں کو فاپس اسی جگہ لائے جہاں سے آپ 

مسح شرفع کیا تھا اس حدیث کے ایک رافی محمود نے بیاؿ کیا ہے کہ )فلید بن مسلم نے( لفظ اخبرنی کا  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

 اضافہ کر کے اخبرنی حریس نقل کیا ہے 

محمود بن خالد یعقوب بن ، ع، فلید بن مسلم، حریس بن عثماؿ، عبدالرحمن بن میسرہ، مقداؾ بن ددی، حضرت مقداؾ بن  :  رافی

 معدیکرب کندی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     123    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 الس، وليس، محنوز بً خالس اور ہظاو بً خالسمحنوز بً خالس، ہظاو بً خ :  راوی

الَ وَ  َٗ  ٔ ثيََا الِوَلئسُ بضَٔذَا الِْسِٔيَاز الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ خَالسٕٔ الِنَ ًُ خَالسٕٔ وَصظَٔاوُ بِ ثيََا مَحِنُوزُ بِ مَشَحَ بأٔذُىُيَِطٔ هَاصزٔصٔنَٔا حَسَّ

طُ فیٔ ٌَ  ػٔنَارٔ َذُىُيَِطٔ  وَباَكٔيضٔنَٔا زَازَ صظَٔاوْ وََزَِخَلَ َػََابٔ

محمود بن خالد، ہشاؾ بن خالد، فلید، محمود بن خالد افر ہشاؾ بن خالد سابقہ رفایت کے مضموؿ کے نقل کرنے میں اتفاؼ کرتے 

 ہوئے بیاؿ کیا کہ فلید نے مذکورہ اسی سند کے ساتھ حدیث بیاؿ کی افر کہا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفنوں کانوں کے ظاہر

 فباطن دفنوں طرػ کا مسح کیا افر ہشاؾ نے یہ اضافہ کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کاؿ کے سوراخ میں انگلیوں کو داخل فرمایا 

 محمود بن خالد، ہشاؾ بن خالد، فلید، محمود بن خالد افر ہشاؾ بن خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     124    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یرہ بً فَوہ رضی اللہ مومل بً ٓـل، وليس بً مشله، مِیرہ بً فَوہ، یزیس بً ابومالک، مٌاویہ، ابو الَزہز النِ :  راوی

 ًيہ، یزیس بً ابی مالک رضی اللہ ًيہ

لََ  ٌَ ًُ الِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ مُشِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ انیُّٔ حَسَّ لٔ الِحَََّ ِـ َٔ ًُ الِ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ًُ حَسَّ ٔ الِنُِیٔرَةُ بِ ثيََا َبَوُ الِْزَِصَز ئٔ حَسَّ



 

 ًُ وَةَ وَیَزیٔسُ بِ ُ فََِ أ هَ یتََوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  نَا رََیَ رَسُولَ اللۂ ػَل َٛ َ للٔيَّاضٔ  أ اویَٔةَ تَوَؿَّ ٌَ ٌَّ مُ َ َّ رََسَِطُ  َبَیٔ مَالکٕٔ َ ا بلََ َٓلَنَّ

طَََّ  َٗ َّی  ًَلیَ وَسَمٔ رََسِٔطٔ حًَ ضَا  ٌَ َّی وَؿَ اصاَ بظٔٔنَالطٔٔ حًَ َّ٘ تَلَ َٓ ًِ مَائٕ  ةّ مٔ َٓ َٖ غََِ ًِ  غَََ طَُُّ ثهَُّ مَشَحَ مٔ ِ٘ الِنَائُ َوَِ کاَزَ يَ

مٔطٔ  سَّ َ٘ ٔلیَ مُ ٔ إ ظ ٔ ًِ مُؤَخَّ ٔ وَمٔ ظ ٔ ٔلیَ مُؤَخَّ مٔطٔ إ سَّ َ٘  مُ

مومل بن فضل، فلید بن مسلم، مغیرہ بن فرفہ، یسید بن ابومالک، معافیہ، ابو الازہر المغیرہ بن فرفہ رضی اللہ عنہ، یسید بن ابی مالک 

رفایت ہے کہ کہ حضرت معافیہ رضی اللہ عنہ نے لوگوں کو دکھانے کے لیے فضو کیا جیسا کہ انہوں نے نبی صلی رضی اللہ عنہ سے 

ں اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کرتے دیکھا تھا جب سر کے مسح تک ہنچے  تو بائیں ہاتھ سے ایک چلو پانی لے کر سر کے درمیانی حصہ پر ڈالا یہا

 قریب ہو گیا پھر مسح کیا آگے سے پیچھے کی طرػ افر پیچھے سے آگے کی طرػ  تک کہ پانی بہنے لگا یا بہنے کے

مومل بن فضل، فلید بن مسلم، مغیرہ بن فرفہ، یسید بن ابومالک، معافیہ، ابو الازہر المغیرہ بن فرفہ رضی اللہ عنہ، یسید بن ابی  :  رافی

 مالک رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     125    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، حضرت وليس بً مشله رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مَحِنُو ًَ حَسَّ  ٔ یرِ َِ أَ ثلَََثاّ ثلَََثاّ وَُشََلَ رٔجِلَيِطٔ بٔ َٓتَوَؿَّ الَ  َٗ  ٔ ثيََا الِوَلئسُ بضَٔذَا الِْسِٔيَاز ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ٕ زُ بِ  سَز

محمود بن خالد، حضرت فلید بن مسلم رضی اللہ عنہ سے مذکورہ بالا سند کے ساتھ رفایت ہے کہ )حضرت معافیہ رضی اللہ عنہ نے( 

ا ء تین بار( افر دفنوں پاؤں دھوئے افر رافی نے ددد ذکر نہیں کیافضو کیا تین

 

ض
ع
  تین مرتبہ )یعنی تماؾ ا

 محمود بن خالد، حضرت فلید بن مسلم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿنبی 

     126    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، بشْب مٔـل، ًبساللہ بً محنس بً ً٘يل، حضرت ربيٍ بيت مٌوذبً ًفاء :  راوی

 ًَ ثيََا  لٔ حَسَّ ّـَ َٔ ًُ الِنُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَتِ حَسَّ َٗ ائَ  ًَفَِ  ًٔ وِّذٕ ابِ ٌَ ٍٔ بئِتٔ مُ ًِ الزُّبيَِّ ًَ ًَ٘ئلٕ   ًٔ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ



 

َٓذَکَََ  الَ اسِٜئُی لیٔ وَؿُوئاّ  َٗ َّطُ  ثتَيَِا َىَ حَسَّ َٓ هَ یَأتِئيَا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َّی اللہُ تِ وُؿُوئَ رَسُولٔ اللۂ ػَ کاَ ل

َٙ مَزَّةّ وَوَ  نَفَ وَاسِتيَِظَ ِـ أَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ وَمَ يِطٔ ثلَََثاّ وَوَؿَّ َّٔ َٛ شَلَ  َِ َٓ الَتِ ٓئطٔ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  أَ یسََیطِٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ وَمَشَحَ ًَ ؿَّ

مٔطٔ وَبأٔذُىُيَِ  سَّ َ٘ ٔ رََسِٔطٔ ثهَُّ بنُٔ الَ َبَوُ زَاوُز بزََٔسِٔطٔ مَزَّتَینِٔ بنُٔؤَخَّ َٗ أَ رٔجِلَيِطٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ  طٔ کلِٔتيَِضنَٔا هُضُورٔصنَٔا وَبلُُوىضٔنَٔا وَوَؿَّ

 ٕ ز ىیَ حَسٔیثٔ مُشَسَّ ٌِ  وَصَذَا مَ

مسدد، بشربن مفضل، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ہمارے پاس تشریف لاتے تھے ربیع نے فاقعہ بیاؿ کیا کہ ایک مرتبہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فضو کے لیے پانی لاؤ  فسلم

ربیع نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضو کا طریقہ بیاؿ کرتے ہوئے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین مرتبہ ہاتھ ہنچے  

تبہ منہ دھویا افر ایک مرتبہ کلی کی افر ایک مرتبہ ناک میں پانی ڈالا افر تین مرتبہ دفنوں ہاتھ دھوئے افر دف بار سر کا تک افر تین مر

مسح کیا اس طرح کہ پہلے پیچھے سے شرفع کیا افر پھر آگے سے پھر دفنوں کانوں کا مسح کیا اندر افر باہر افر تین مرتبہ دفنوں پاؤں 

 ہیں کہ مسدد کی رفایت کے عنی  یعنی مضموؿ ف لب ی یہی ہے غالباً مسدد کے بیاؿ کردہ الفاظ یاد نہیں رہے دھوئے ابوداؤد کہتے 

 مسدد، بشرب مفضل، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     127    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسحٙ بً اسنٌيل، سٔياٌ، حضرت ابً ً٘يل :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ نَفَ  حَسَّ ِـ الَ ٓئطٔ وَتَنَ َٗ انیٔ بشِْٕٔ  ٌَ فَ مَ ٌِ ِّرُ بَ ی َِ ًَ٘ئلٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ يُ

 وَاسِتيَِثرََ ثلَََثاّ

اسحاؼ بن اسماعیل، سفیاؿ، حضرت ابن عقیل سے بھی یہ رفایت مذکور ہے جس میں بشر کی حدیث سے بعض جگہ اختلاػ ہے اس 

  نے تین مرتبہ کلی کی افر تین مرتبہ ناک میں ڈالا حدیث میں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 اسحق بن اسمعیل، سفیاؿ، حضرت ابن عقیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ؿنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیا



 

     128    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٗتيبہ بً سٌيس، یزیس بً خالس، ليث ابً ًحلٌَ، ًبساللہ بً محنس بً ً٘يل، حضرت ربيٍ بيت مٌوذبً ًفاء  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 َٗ ًُ خَالسٕٔ الِضَنِسَانیُّٔ  ٌٔيسٕ وَیَزیٔسُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ الََ حَسَّ

أَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ تَوَؿَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ائَ ََ ًَفَِ  ًٔ وِّذٕ ابِ ٌَ ٍٔ بئِتٔ مُ ًِ الزُّبيَِّ ًَ ًِ قَرِ ًَ٘ئلٕ  ضَِ کلَُّطُ مٔ نَشَحَ الزََّ َٓ ٌٔ ًئِسَصَا 

ًِ صَيِئَتطٔٔ  ًَ زَ  ٌِ کُ الظَّ ٔ لََ یحََُِّ ز ٌِ ٔ کلُِّ ىاَحئَةٕ لنُٔيِؼَبِّ الظَّ ز ٌِ  الظَّ

قتیبہ بن سعید، یسید بن خالد، لیث ابن عجلاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء رضی اللہ عنہ سے رفایت 

ؿ کے سامنے فضو کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پورے سر کا مسح کیا اس طرح ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ا

کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سر کا مسح افپر سے شرفع کرتے افر بالوں کی رفش پر سر کے ہر حصہ تک ہاتھ لے جاتے لیکن بالوں کو 

 اپنی جگہ سے حرکت نہ دیتے 

 عنہ خالد، لیث ابن عجلاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء رضی اللہقتیبہ بن سعید، یسید بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     129    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٗتيبہ بً سٌيس، بکر ابً مضر، ابً ًحلٌَ، ًبساللہ بً محنس بً ً٘يل، حضرت ربيٍ بيت مٌوذبً ًفاء رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

ًَحِلََ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَ مُضَرَ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا بکَِرْ يَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٍَ بئِتَ حَسَّ ٌَّ رُبيَِّ ًَ٘ئلٕ ََ  ًٔ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٌَ

الَتِ  َٗ  ُ أ هَ یتََوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَتِ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ائَ َخَِبرََتِطُ  ًَفَِ  ًٔ ٕ ابِ وِّذ ٌَ بَلَ  مُ ِٗ نَشَحَ رََسَِطُ وَمَشَحَ مَا ََ َٓ

 زِبزََ وَػُسُِيَِطٔ وََذُىُيَِطٔ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ مٔيِطُ وَمَا ََ 

قتیبہ بن سعید، بکر ابن مضر، ابن عجلاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسح کیا سر میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرتے ہوئے دیکھا ہے اؿ کا بیاؿ ہے کہ آ

 پر آگے افر پیچھے افر کنپٹیوں پر افر کانوں پر ایک مرتبہ 



 

 قتیبہ بن سعید، بکر ابن مضر، ابن عجلاؿ، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     130    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبساللہ بً زاؤز، سٔياٌ بً سٌيس، ابً ً٘يل، حضرت ربيٍ :  راوی

ثيََا مُشَ  ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ ََ ٍٔ ًِ الزُّبيَِّ ًَ ًَ٘ئلٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ٌَ بِ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ًُ زَاوُزَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  زْ حَسَّ ًَلَيِطٔ سَّ َّی اللہُ   ػَل

 ٔ ٌَ فیٔ یسَظٔ لٔ مَائٕ کاَ ِـ َٓ  ًِ سِٔطٔ مٔ هَ مَشَحَ بزََٔ  وَسَلَّ

عقیل، حضرت ربیع سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم سر پر اس تری سے مسح کیا  مسدد، عبداللہ بن داؤد، سفیاؿ بن سعید، ابن

 جو اؿ کے ہاتھ میں بچی رہ گئی تھی 

 مسدد، عبداللہ بن داؤد، سفیاؿ بن سعید، ابن عقیل، حضرت ربیع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     131    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً سٌيس، وٛيٍ، حشً بً ػالح، ًبساللہ بً محنس بً ً٘يل، حضرت ربيٍ بيت مٌوذبً ًفاء رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

سٔ  ًٔ مُحَنَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ٍٔ بئِتٔ حَسَّ ًِ الزُّبيَِّ ًَ ًَ٘ئلٕ   ًٔ بِ

أزَِ  َٓ  َ أ هَ تَوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ائَ ََ ًَفَِ  ًٔ وِّذٕ ابِ ٌَ يِطٔ فیٔ ححُِزَیِ َذُىُيَِطٔ مُ ٌَ  خَلَ إػِٔبَ

ابراہیم بن سعید، فکیع، حسن بن صالح، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر اپنی انگلیوں کو کاؿ کے سوراخ میں ڈالا 

 بن سعید، فکیع، حسن بن صالح، عبداللہ بن محمد بن عقیل، حضرت ربیع بنت معوذبن عفراء رضی اللہ عنہابراہیم  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     132    حسیث                               جلس اول  :  لسج

 محنس بً ًيسی، مشسز، ًبسالوارث، ليث كلحہ بً مصْٖ، حضرت كلحہ ٛے زازاٌٛب بً ًنزورضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًِ لَيِثٕ  ًَ بِسُ الِوَارثٔٔ  ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ زْ  ًُ ًئسَی وَمُشَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  حَسَّ َٗ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕٖ ًٔ مُصَِّْ كلَِحَةَ بِ

ذَالَ وَصوَُ  َ٘ َّ الِ َّی بلََ هَ ینَِشَحُ رََسَِطُ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ حًَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  زْ مَشَحَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل الَ مُشَسَّ َٗ ا وَ َٔ َ٘ لُ الِ  َوََّ

 َ ٔل مٔطٔ إ سَّ َ٘ ًِ مُ ُ رََسَِطُ مٔ الَ َبَ َٗ ظُ  َٓأىَکَِرَ ثتُِ بطٔٔ یحٌَِیَ  َٓحَسَّ زْ  الَ مُشَسَّ َٗ ًِ تَحِتٔ َذُىُيَِطٔ  دَ یسََیطِٔ مٔ َّی َخََِ ٔ حًَ ظ ٔ و زَاوُز و ی مُؤَخَّ

 ََ ًِ ًَ ولُ إیٔعِ صَذَا كلَِحَةُ  ُ٘ ظُ وَيَ ٌَ یيُِکٔرُ َّطُ کاَ ًَنُوا َىَ ًَ ًيَُيِيَةَ زَ ٌَّ ابِ ٔ ولُ إ ُ٘ ت َحَِنَسَ يَ ٌِ ٔ سَنٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ  بئطٔ 

محمد بن عیسی، مسدد، عبدالوارث، لیث طلحہ بن مصرػ، حضرت طلحہ کے دادا، ع بن عمرفرضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مرتبہ سر کا مسح کرتے تھے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ

علیہ فآلہ فسلم گردؿ کے سرے تک پہنچ جاتے تھے  مسدد کی رفایت میں یوں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سر کا مسح کیا 

آگے سے پیچھے تک یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفنوں ہاتھوں کو کانوں کے نیچے سے نکالا  مسدد نے کہا ہے کہ میں 

بیاؿ کی انہوں نے اسے منکر کہا ابوداؤد کہتے ہیں میں نے اماؾ احمد بن حنبل سے سنا فہ فرماتے تھے کہ علماء کا نے یہ حدیث یحیی سے 

خیاؽ ہے کہ ابن عیینہ اس حدیث سے انکار کرتے ہیں افر فہ کہتے تھے کہ یہ طریق سند یعنی طلحہ  ع ابیہ  ع جدہ کیا چیز ہوتی ہے؟ یعنی 

 اسکی کوئی حیثیت نہیں ہے 

 محمد بن عیسی، مسدد، عبدالوارث، لیث طلحہ بن مصرػ، حضرت طلحہ کے دادا، ع بن عمرفرضی اللہ عنہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ؿنبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیا

     133    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سً بً ًلی، یزیس بً ہاروٌ، ًباز بً ميؼور، ًکرمہ، بً خالس، سٌيس بً جبیرحضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبَّازُ  ٌَ َخَِبرََىاَ  ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ  حَسَّ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ خَالسٕٔ  مَةَ بِ ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًُ مَيِؼُورٕ  بِ

طُ ثلَََثاّ ثلَََ  َٓذَکَََ الِحَسٔیثَ کلَُّ  ُ أ هَ یتََوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَبَّاضٕ رََیَ رَسُولَ اللۂ ػَل  ًٔ سِٔطٔ وََذُىُيَِطٔ ابِ الَ وَمَشَحَ بزََٔ َٗ ثاّ 

 احسَٔةّ مَشِحَةّ وَ 

حسن بن علی، یسید بن ہارفؿ، عباد بن منصور، عکرمہ، بن خالد، سعید بن بیر،حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 



 

انہوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرتے ہوئے دیکھا ہے )ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن عباس رضی اللہ عنہ نے( 

ا ئے فضو کو تین تین مرتبہ دھونا ذکر کیا افر کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سر افر کانوں کا ایک حدیث ذکر کی افر اسمیں

 

ض
ع
 تماؾ ا

 ہی مسح کیا تھا 

 سن بن علی، یسید بن ہارفؿ، عباد بن منصور، عکرمہ، بن خالد، سعید بن بیر،حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کی کیفیت کا بیاؿ

     134    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ربيٌہ، طہز بً حوطب، ابوامامہ، حضرت  سلیماٌ بً حرب، حناز، مشسز، ٗتيبہ حناز بً زیس، سياٌ بً :  راوی

 ابوامامہ رضی اللہ ًيہ

ًِ سٔ  ًَ ًٔ زَیسِٕ  ازٔ بِ ًِ حَنَّ ًَ ُٗتيَِبَةُ  زْ وَ ثيََا مُشَسَّ ازْ ح و حَسَّ ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ طَضِز ًَ ةَ  ٌَ ًٔ رَبئ ٌٔ بِ يَا

ًِ َبَیٔ َمَُامَةَ وَذَ  ًَ هَ ینَِشَ حَوِطَبٕ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  حُ کَََ وُؿُوئَ اليَّئیِّ ػَل

ُٗتيَِ  الَ  َٗ ولضَُا َبَوُ َمَُامَةَ  ُ٘ بٕ يَ ًُ حَرِ ٌُ بِ الَ سُلَیِماَ َٗ ًِ الزََّضِٔ  ٌٔ مٔ الَ الِْذُىُاَ َٗ الَ وَ َٗ ینِٔ  َٗ ِ ًِ بَ الِنَأ ازْ لََ َزَِرٔی صوَُ مٔ الَ حَنَّ َٗ ةُ 

ُٗتيَِبَةُ  الَ  َٗ ةَ الِْذُىُیَنِٔ  ىیٔ ٗؼَّٔ ٌِ ًِ َبَیٔ َمَُامَةَ يَ هَ َوَِ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  وِلٔ اليَّئیِّ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز َٗ َٗ ةَ  ٌَ ٌٕ َبَیٔ رَبئ ًِ سٔيَا ًَ

 ٔ يِيَتُطُ َبَوُ رَب ُٛ ةَ  ٌَ ًُ رَبئ ةَ وَصوَُ ابِ ٌَ  ي

سلیماؿ بن حرب، حماد، مسدد، قتیبہ حماد بن زید، سناؿ بن ربیعہ، شہر بن حوشب، ابوامامہ، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہ نے نبی صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فضو کا ذکر کرتے ہوئے فرمایا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آنکھوں کے حلقوں کو ملایا کرتے تھے افر کہا کہ

کہ مایا دفنوں کاؿ سر کا حصہ ہیں سلیماؿ ابن حرب کا بیاؿ ہے کہ یہ قوؽ )کہ کاؿ سر کا حصہ ہیں( ابوامامہ کا ہے افر قتیبہ کا بیاؿ ہے فر

ؿ سناحضرت حماد فرماتے تھے کہ میں نہیں جانتا کہ یہ قوؽ کس کا ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یا ابوامامہ کا؟ افر قتیبہ نے )بجائے 

بن ربیعہ کے(  ع سناؿ ابی ربیعہ رفایت کیا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ فہ ابن ربیعہ ہیں افر انکی کنیت ابوربیعہ ہے یعنی دفنوں اقواؽ 

 ا ابوربیعہ کہنا بھی صحیح

 

ھد

ل

 ا ابن ربیعہ کہنا صحیح ہے افر کنیت ابوربیعہ ہے 

 

ھد

ل

 میں کوئی تعارض نہیں ہے اؿ کے فالد کا ناؾ ربیعہ ہے 

  ہے

 سلیماؿ بن حرب، حماد، مسدد، قتیبہ حماد بن زید، سناؿ بن ربیعہ، شہر بن حوشب، ابوامامہ، حضرت ابوامامہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

ا ئے فضو کا تین تین مرتبہ دھونا

 

ض
ع
 ا

 کا بیاؿ پاکی :   باب

ا ئے فضو کا تین تین مرتبہ دھونا

 

ض
ع
 ا
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 مشسز، ابوًواىہ، موسی، بً ابی ًائظہ، ًنزو بً طٌيب، ابيہ حضرت طٌيب :  راوی

ًَائظَٔ  ًٔ َبَیٔ  ًِ مُوسَی بِ ًَ وَاىةََ  ًَ ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌَّ رَجُلَّ َتَیَ اليَّئیَّ حَسَّ ََ ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ةَ 

يِطٔ  َّٔ َٛ شَلَ  َِ َٓ ًَا بنَٔائٕ فیٔ إىٔاَئٕ  سَ َٓ ضُورُ  َٕ اللُّ يِ َٛ الَ یَا رَسُولَ اللۂ  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ُ ػَل َُشَلَ وَجِضَطُ ثلَََثاّ ث هَّ  ثلَََثاّ ثهَُّ 

بَّاحَتَینِٔ فیٔ َذُىُيَِطٔ وَمَشَحَ بإٔبٔضَِ  يِطٔ الشَّ ٌَ َٓأزَِخَلَ إػِٔبَ ًَيِطٔ ثلَََثاّ ثهَُّ مَشَحَ بزََٔسِٔطٔ  ٔ َذُىُيَِطٔ َُشَلَ ذرَٔا ًَلیَ هَاصزٔ امَيِطٔ 

الَ  َٗ َُشَلَ رٔجِلَيِطٔ ثلَََثاّ ثلَََثاّ ثهَُّ  ًَ َذُىُيَِطٔ ثهَُّ  بَّاحَتَینِٔ باَكٔ سِ َسََائَ  وَبألشَّ َ٘ َٓ ؽَ  َ٘ ًَلیَ صذََا َوَِ نَ ًِ زَازَ  نَ َٓ َٜذَا الِوُؿُوئُ  صَ

 وَهَلَهَ َوَِ هَلَهَ وََسََائَ 

مسدد، ابوعوانہ، موسی، بن ابی عائشہ، عمرف بن شعیب، ابیہ حضرت شعیب کے بیٹے عمر رضی اللہ عنہ اہنے فالد سے افر فہ اپنے دادا 

 عنہ سے رفایت کرتے ہیں کہ ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر عرض کیا کہ عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ

اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کا طریقہ کیا ہے؟ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک برتن میں پانی منگوایا پہلے 

تھ دھوئے پھر تین مرتبہ چہرہ دھویا پھر تین مرتبہ کہنیوں تک ہاتھ دھوئے اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین مرتبہ ہا

ھا دت فالی انگلیوں کو کانوں کے سوراخ میں ڈالا افر دفنوں ہاتھوں کے انگوٹھوں سے کانوں کے 

 

ش

سر کا مسح کیا افر دفنوں ہاتھوں کی 

ھا دت فالی انگلیوں سے کاؿ کے اند

 

ش

رفنی حصہ پر مسح کیا پھر تین مرتبہ دفنوں پاؤں دھوئے افر فرمایا یہ مکمل افپر حصہ پر مسح کیا افر 

فر برا فضوہے پس جو کوئی اس پر زیادتی کرے گا تو یقینا اس نے برا کیا افر اپنے افپر ظلم کیا یا )یہ فرمایا کہ( اس نے اپنے افپر ظلم کیا ا

 کیا 

 بن شعیب، ابیہ حضرت شعیبمسدد، ابوعوانہ، موسی، بن ابی عائشہ، عمرف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ئے فضو کا دف دف مرتبہ دھونا

 

ض
ع
 ا

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

ا ئے فضو کا دف دف مرتبہ دھونا

 

ض
ع
 ا

     136    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، زیس، ابً حبا ب، ًبسالزحنً بً ثوباٌ، ًبساللہ بً ٓـل، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌَ ًُ ثوَِباَ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًَ الِحُبَابٔ حَسَّ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا زَیسِْ يَ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ حَسَّ ثيََا  لٔ حَسَّ ِـ َٔ ًُ الِ  بِ

َ مَزَّتَینِٔ  أ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ تَوَؿَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  مَزَّتَینِٔ  الِضَاطٔمُِّٔ 

 اللہ عنہ سے رفایت محمد بن علاء، زید، ابن حة ب، عبدالرحمن بن ثوباؿ، عبداللہ بن فضل، اعرج، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی

ا ئے فضو کو دف دف مرتبہ دھویا( 

 

ض
ع
 ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا دف دف مرتبہ )یعنی ا

 محمد بن علاء، زید، ابن حة ب، عبدالرحمن بن ثوباؿ، عبداللہ بن فضل، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ئے فضو کا دف دف مرتبہ دھونا

 

ض
ع
 ا

     137    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اٌالی ًيہ سے روایت ہے  ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً بشْ، ہظاو بً سٌس، زیس، حضرت ًلاء بً يشار رضی اللہ :  راوی

 ٛہ حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ

 ًَ ثيََا زَیسِْ  سٕ حَسَّ ٌِ ًُ سَ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًُ بشِْٕٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ

ٌِ َرُٔ ََ ٌَ ًَبَّاضٕ َتَحُٔبُّو  ًُ َٖ لَيَا ابِ اُتِرََ َٓ ًَا بإٔىٔاَئٕ ٓئطٔ مَائْ  سَ َٓ  ُ أ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یتََوَؿَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٕ کاَ يِ َٛ یَٜهُِ 

 ُ ٍَ بضَٔا یسََیطِٔ ثهَُّ ُشََلَ وَجِضَطُ ث حَنَ َٓ ی  َٙ ثهَُّ َخََذَ َخَُِ نَفَ وَاسِتيَِظَ ِـ تَنَ َٓ ٔ الِيُنِىیَ  ةّ بئَسٔظ َٓ شَلَ بضَٔا هَّ ََ غََِ َِ َٓ ی  خَذَ َخَُِ

فَ یسََ  َٔ ًِ الِنَائٔ ثهَُّ نَ ةّ مٔ َـ بِ َٗ بَفَ  َٗ ی ثهَُّ  شَلَ بضَٔا یسََظُ الِيسُِرَ َِ َٓ ی  ظُ ثهَُّ مَشَحَ بضَٔا رََسَِطُ یسََظُ الِيُنِىیَ ثهَُّ َخََذَ َخَُِ

ًَلیَ رٔ  غَّ  ًِ الِنَائٔ فَََ ی مٔ ةّ َخَُِ َـ بِ َٗ بَفَ  َٗ سَؤ وَیسَٕ وََذُىُيَِطٔ ثهَُّ  َ٘ َٚ الِ وِ َٓ لُ ثهَُّ مَشَحَضَا بئَسَیطِٔ یسَٕ  ٌِ جِلطٔٔ الِيُنِىیَ وَٓئضَا اليَّ

ی مٔثِلَ ذَلکَٔ  ٍَ بألِيُسِرَ لٔ ثهَُّ ػَيَ ٌِ  تَحِتَ اليَّ

ت ابن عباس عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، ہشاؾ بن سعد، زید، حضرت عطاء بن یسار رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ حضر

فسلم رضی اللہ عنہ نے ہم سے فرمایا کہ کیا تم کو یہ بات پسند ہے کہ میں تمکو عملی طور پر کر کے دکھاؤں،ہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

میں  کس طرح فضو کیا کرتے تھے؟ پھر انہوں نے ایک برتن میں پانی منگوایا افر داہنے ہاتھ سے ایک چلو پانی لے کر کلی کی افر ناک



 

کر بایاں  پانی ڈالا پھر دفنوں ہاتھوں سے چلو میں پانی لیکر منہ دھویا پھر ایک چلو میں پانی لے کر داہنا ہاتھ دھویا پھر ایک چلو میں پانی لے

 داہنے پاؤں ہاتھ دھویا پھر ایک چلو میں پانی لے کر اسکو پھینک دیا افر اس سے سر افر کانوں کا مسح کیا پھر ایک چلو میں پانی لے کر اپنے

پر چھڑک لیا جبکہ پاؤں میں جوتا تھا پھر ایک ہاتھ سے پاؤں کے افپر مسح کیا اس طرح کہ ایک ہاتھ قدؾ کے افپر افر دفسرا ہاتھ جوتے 

 کے نیچے تھا 

کہ حضرت ابن  عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، ہشاؾ بن سعد، زید، حضرت عطاء بن یسار رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے :  رافی

 عباس رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ئے فضو کو ایک ایک مرتبہ دھونا

 

ض
ع
 ا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ا ئے فضو کو ایک ایک مرتبہ دھونا

 

ض
ع
 ا

     138    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، زیس بً اسله، حضرت ًلاء بً يشار رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًُ َسَِلَهَ  ثىَیٔ زَیسُِ بِ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ هِ حَسَّ ُٛ الَ َلَََ َخُِبرُٔ َٗ بَّاضٕ 

أَ مَزَّةّ مَزَّةّ بؤُؿُوئٔ رَ  َٓتَوَؿَّ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   سُولٔ اللۂ ػَل

مسدد، یحیی، سفیاؿ، زید بن اسلم، حضرت عطاء بن یسار رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ 

  فضو کیسے ہوتا تھا؟ افر اس کے بعد انہوں نے فضو کیا ایک ایک مرتبہ کیا میں تم کو نہ بتاؤں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، زید بن اسلم، حضرت عطاء بن یسار رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لنے کے لیے الگ الگ پانی لیناکلی کرنے افر ناک میں پانی ڈا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کلی کرنے افر ناک میں پانی ڈالنے کے لیے الگ الگ پانی لینا

     139    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 حنيس بً مشٌسہ، مٌتنز، حضرت كلحہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

سَةَ  ٌَ ًُ مَشِ ثيََا حنَُيِسُ بِ ًَلیَ  حَسَّ ىیٔ  ٌِ الَ زَخَلِتُ يَ َٗ ظٔ  ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ كلَِحَةَ  ًَ تُ لَيِثّا یذَِکَُُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ تَنزْٔ  ٌِ ثيََا مُ حَسَّ

 ٔ ًَلیَ ػَسِرظٔ ًِ وَجِضطٔٔ وَلحِٔيَتطٔٔ  ُ وَالِنَائُ يَشٔيلُ مٔ أ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَصوَُ یتََوَؿَّ ًَ َّی اللہُ  َ اليَّئیِّ ػَل َ ةٔ فَََ َـ نَ ِـ ؼٔلُ بیَنَِ الِنَ ِٔ یتُِطُ يَ

 ٔٚ  وَالَٔسِتئِظَا

حمید بن مسعدہ، معتمر، حضرت طلحہ رضی اللہ عنہ نے رفایت کیا بواسطہ فالد اپنے دادا سے فہ بیاؿ فرماتے ہیں کہ ایک مرتبہ میں 

کر رہے تھے افر پانی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس فقت فضو

کے  فسلم داڑھی افر چہرہ سے آکر سینہ پر بہہ رہا تھا افر میں نے دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کلی کرنے افر ناک میں پانی ڈالنے

 (لیے الگ الگ پانی لیا تھا  )احناػ کے نزدیک یہی طریقہ افضل ہے

 معتمر، حضرت طلحہ رضی اللہ عنہحمید بن مسعدہ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ناک میں پانی ڈاؽ کر جھڑ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ناک میں پانی ڈاؽ کر جھڑ

     140    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابوزىاز، اعرد، احضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ رَسُ  ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الَ حَسَّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ولَ اللۂ ػَل

ٔٔطٔ مَائّ ثهَُّ لئَيِثرُِ إذَٔا تَوَ  لِ فیٔ َنَِ ٌَ لِيَحِ َٓ هِ  ُٛ َ َحََسُ أ  ؿَّ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابوزناد، اعرج، احضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

  اسکو ھٹکے فرمایا جب تم میں سے کوئی شخص فضو کرے تو پہلے ناک میں پانی ڈالے افر پھر

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابوزناد، اعرج، احضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ناک میں پانی ڈاؽ کر جھڑ



 

     141    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، وٛيٍ، ابً ابی ذئب، ٗاري ابی ُلٔاٌ، حضرت ابً ًباض :  راوی

ًِ ا ًَ  ٌَ ا َٔ َُلَ ًِ َبَیٔ  ًَ ارئٕ  َٗ  ًِ ًَ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ثيََا ابِ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ ًُ مُوسَی حَسَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ الَ رَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ سُولُ بِ

تَینِٔ َوَِ ثلَََثاّ َِ ٔ هَ اسِتيَِثرٔوُا مَزَّتَینِٔ باَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

ابراہیم بن موسی، فکیع، ابن ابی ذب ، قارظ ابی غطفاؿ، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

 تین مرتبہ خوب اچھی طرح صاػ کرف  فرمایا کہ ناک میں پانی ڈاؽ کر اس کو دف یا

 ابراہیم بن موسی، فکیع، ابن ابی ذب ، قارظ ابی غطفاؿ، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ناک میں پانی ڈاؽ کر جھڑ

     142    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، یحٌی بً سليه، اسنٌيل بً ٛثیر، ًاػه ل٘يم بً ػبرہ :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ  ًٔ ٌٔيلَ بِ ًِ إسِٔنَ ًَ ًُ سُلَيِهٕ  ثيََا یَحٌِیَ بِ الوُا حَسَّ َٗ  ًَ ی ٌٔيسٕ فیٔ آخَٔ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًٔ لَ حَسَّ ًٔ ػَبرَِةَ اػٔهٔ بِ ٘ئمٔ بِ

ٔلیَ رَسُولٔ  ٙٔ إ ٔٔ ِٓسٔ بىَیٔ الِنُيِتَ ٙٔ َوَِ فیٔ وَ ٔٔ يِتُ وَآسَٔ بىَیٔ الِنُيِتَ ُٛ الَ  َٗ ًٔ ػَبرَِةَ  ًِ َبَئطٔ لَ٘ئمٔ بِ الَ  ًَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

ًَلَيِ  َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل سٔمِيَا  َٗ ا  لَنَّ أمََزَتِ َٓ َٓ الَ  َٗ ًَائظَٔةَ َوَُّ الِنُؤِمٔيیٔنَ  يَا  ِٓ ِٓطُ فیٔ مَيِزلٔطٔٔ وَػَازَ ٔ لَهِ نؼَُاز َٓ طٔ وَسَلَّهَ 

ُٙ ٓئطٔ  بَ َُ اللَّ ََ وَالِ٘ئَا ُٗتيَِبَةُ الِ٘ئَا لِ  ُ٘ َٕ وَلَهِ يَ الَ وََتُئيَا بٔ٘ئَا َٗ تِ لَيَا  ٌَ ٔ َٓؼُي َّی اللہُ  تَنِزْ ثهَُّ جَائَ رَ لَيَا بدَٔزیٔزَةٕ  سُولُ اللۂ ػَل

الَ  َٗ هِ یاَ رَسُولَ اللۂ  ٌَ ُٗلِيَا نَ الَ  َٗ الَ صَلِ َػََبتُِهِ طَيِئّا َوَِ َمُٔزَ لَٜهُِ بظَٔيِئٕ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ٍَ رَسُولٔ اللۂ  ًَ ًُ مَ بيَِيَا ىحَِ َٓ

ٍَ الزَّاعٔ  َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ جُلوُضْ إذِٔ زَ َّی اللہُ  الَ ػَل َٗ الَ بضَِنَةّ  َٗ  ٌُ ُٓلََ الَ مَا وَلَّسِتَ یاَ  َ٘ َٓ زُ  ٌَ طُ سَدِلَةْ تَيِ ٌَ ٔلیَ الِنُزَاحٔ وَمَ ی ُيََنَطُ إ

ًِ َجَِلکَٔ ذبَحَِيَاصَا  َّا مٔ لِ لََ تَحِشَبنََّ َىَ ُ٘ الَ لََ تَحِشٔبنََّ وَلَهِ يَ َٗ اذبِحَِ لَيَا مَکاَىضََا طَاةّ ثهَُّ  َُيَهْ مٔائةَْ َٓ ٌِ تَزیٔسَ لَيَا  لََ ىزُیٔسُ ََ

 ٔ ٌَّ ف ٔ ٌَّ لیٔ امِزََةَّ وَإ ٔ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ إ الَ  َٗ إذَٔا وَلَّسَ الزَّاعیٔ بضَِنَةّ ذَبحَِيَا مَکاَىضََا طَاةّ  الَ َٓ َٗ ىیٔ الِبَذَائَ  ٌِ ی لشَٔاىضَٔا طَيِئّا يَ

ٌَّ لَ  ٔ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ إ الَ  َٗ ضَا إذّٔا  ِ٘ لَلِّ لِ وَلََ َٓ ٌَ ِٔ شَتَ َٓ ٌِ یکَُ ٓئضَا خَیرِْ  ٔ إ َٓ ولُ ًؤِضَا  ُ٘ نُزصَِا يَ َٓ الَ  َٗ ضَا ػُحِبَةّ وَلیٔ مٔيِضَا وَلَسْ 

ِّ الِوُؿُوئَ  ٔ الَ َسَِب َٗ ًِ الِوُؿُوئٔ  ًَ لِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ َخَِبرٔنِیٔ  ُ٘ َٓ بکَٔ َمَُيَّتَکَ  ضَرِ َٛ ٌٔييَتَکَ  بِ هَ ٍٔ  وَخَلِّلِ بیَنَِ ااَضِرٔ ٔ لِْػََاب

ٌَ ػَائنّٔا ٌِ تَٜوُ ٚٔ إلََّٔ ََ ِّ فیٔ الَٔسِتئِظَا ٔ  وَباَل



 

ق کا نمائندہ تھا یا کہا میں اس ففد

ف

 

ی

 

یئ

میں  قتیبہ بن سعید، یحیی بن سلیم، اسماعیل بن کثیر، عاصم لقیط بن صبرہ سے رفایت ہے کہ میں بنی 

آپ اپنے مقاؾ پر موجود نہیں تھے بلکہ گھر پر اؾ المومنین حضرت عائشہ شامل تھا جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس آئے تو 

موجود تھیں  حضرت عائشہ نے ہمارے لئے خزیرہ )ایک قسم کا کھانا( بنانے کا حکم دیا تو فہ ہمارے لئے تیار کر دیا گیا افر ہمارے لئے 

 کہ ہمارے لئے کھجورفں کا ایک باقؼ )بڑی پلیٹ( لایا گیا اس کے ایک بڑی پلیٹ میں لایا گیا قتیبہ نے پلیٹ کا ذکر نہیں کیا بلکہ یہ کہا

ھا رے لئے

م

 

ت

 بعد رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم تشریف لائے  آپ نے دریافت فرمایا کہ کیا تم لوگوں نے کچھ کھایا؟ یا یہ فرمایا کہ کیا 

 صبرہ کہتے ہیں کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے پاس کسی چیز کے بنانے کا حکم دیا گیا  ہم نے کہا  ہاں  یا رسوؽ اللہ! لقیط بن

بیٹھے ہوئے تھے کہ اچانک چرفاہا بکریاں لے کر باڑے کی طرػ چلا اسکے پاس ایک بکری کا بچہ تھا جو چلا رہا تھا  آپ نے فرمایا اے 

یا اس کے بدلہ میں ہمارے لئے ایک بکری ذبح کر چرفاہے! کیا پیدا ہوا ہے؟ )یعنی پٹھا ہے یا پٹھیا؟( اس نے کہا پٹھیا  آپ نے فرما

ھا ری خاطر ذبح کیا ہے بلکہ اس کی اصل فجہ یہ ہے کہ 

م

 

ت

کے لا  اس کے بعد فرمایا کہ تم یہ ہرگس نہ سمجھنا کہ اس کو ہم نے محض 

ہم اس کے بدلہ ایک  ہمارے پاس سو بکریاں ہیں افر ہمیں اس سے زیادہ کی ضرفرت نہیں ہے  پس جب کوی پٹھیا پیدا ہوتی ہے تو

بکری ذبح کر دیتے ہیں میں نے عرض کیا کہ اے اللہ کے رسوؽ! میری بیوی ہے افر فہ بد زباؿ ہے )بتائیے میں اس کے ساتھ کیا 

معاملہ کرفں؟ آپ نے فرمایا تب تم اس کو طلاؼ دیدف  میں نے عرض کیا کہ اے اللہ کے رسو ؽ! ایک مدت تک میرا افر اس کا 

افر میرا ایک بچہ بھی ہے  تو آپ نے فرمایا  اس کو نصیحت کرف افر سمجھاؤ بجھاؤ  اگر اس میں بھلائی ہے تو سمجھ جائے گی  ساتھ رہا ہے 

)افر فرمایا کہ( اپنی بیوی کو خادمہ یا لونڈی کی طرح نہ مارف  اس کے بعد میں نے عرض کیا کہ اے اللہ کے رسوؽ! مجھے مکمل فضو کا 

و افر سر افر دفنوں طریقہ بتائیے آپ نے فر

 

ا ء کو تین مرتبہ دؤ

 

ض
ع
ا ء تک پانی پہنچاؤ افر تماؾ ا

 

ض
ع
مایافضو اچھی طرح کرف )یعنی تماؾ ا

کانوں کا مسح کرف( افر )اپنے پاؤں افر ہاتھوں کی( انگلیوں کا خلاؽ کرف افر ناک میں پانی ڈاؽ کر اس کو خوب اچھی طرح صاػ کرف 

 بشرطیکہ تم رفزہ دار نہ ہو 

 قتیبہ بن سعید، یحیی بن سلیم، اسمعیل بن کثیر، عاصم لقیط بن صبرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ناک میں پانی ڈاؽ کر جھڑ

     143    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً٘بہ بً مکرو، یحٌی بً سٌيس، ابً جزیخ، اسنٌيل بً ٛثیر، ًاػه بً ل٘يم بً ػبرہ :  راوی

ثیٔ َٛ  ًُ ٌٔيلُ بِ ثىَیٔ إسِٔنَ ًُ جُزَیخِٕ حَسَّ ثيََا ابِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ٕ حَسَّ و ًُ مُکِرَ بَةُ بِ ِ٘ ثيََا ًُ ًٔ حَسَّ ًٔ لَ٘ئمٔ بِ ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  ٕ ر



 

 ًَ ٌِ جَائَ رَسُولُ اللۂ ػَبرَِةَ  لَهِ یَيِظَبِ ََ َٓ الَ  َٗ يَاظُ  ٌِ َٓذَکَََ مَ ًَائظَٔةَ  َّطُ َتَیَ  ٙٔ َىَ ٔٔ ًَلَيِطٔ ًِ َبَئطٔ وَآسٔٔ بىَیٔ الِنُيِتَ َّی اللہُ   ػَل

 ٕ ٌَ خَزیٔزَة ًَؼٔيسَةْ مَکاَ الَ  َٗ ُ وَ أ َّٔ َٜ ٍُ یتََ لَّ َ٘ هَ یتََ  وَسَلَّ

ق کی طرػ نمائندہ بن عقبہ بن مکرؾ، یحیی بن سعید، ابن

ف

 

ی

 

یئ

 جریج، اسماعیل بن کثیر، عاصم بن لقیط بن صبرہ سے رفایت ہے کہ فہ بنی 

ھا  کے پاس )اس کے بعد سابقہ حدیث کے مفہوؾ کی رفایت بیاؿ کی( افر زیادہ دیر نہیں 

 

عی

کر آئے تھے فہ حضرت عائشہ رضی اللہ 

ب د ہ رفایت گذری تھی کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تیز قدؾ آ
عص

گے کو جھکے ہوئے تشریف لائے )ابن جریج نے( خزیرہ کی جگہ 

 کیا ہے

 عقبہ بن مکرؾ، یحیی بن سعید، ابن جریج، اسمعیل بن کثیر، عاصم بن لقیط بن صبرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کا بیاؿپاکی :   باب

 ناک میں پانی ڈاؽ کر جھڑ

     144    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی ، بً ٓارض، ابوًاػه، ابً جزیخ :  راوی

ًُ جُزَیخِٕ بضَٔذَا الِحَ  ثيََا ابِ ًَاػٔهٕ حَسَّ ثيََا َبَوُ  ارضٕٔ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یحٌَِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ نفِٔ حَسَّ ِـ نَ َٓ أتَِ  الَ ٓئطٔ إذَٔا تَوَؿَّ َٗ  سٔیثٔ 

محمد بن یحیی بن فارس، ابوعاصم، ابن جریج نے یہی حدیث بیاؿ کی اسمیں یہ اضافہ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 کہ جب فضو کرف تو کلی ضرفر کیا کرف 

 محمد بن یحیی ، بن فارس، ابوعاصم، ابن جریج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ڈاڑھی میں خلاؽ کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ڈاڑھی میں خلاؽ کرنے کا بیاؿ

     145    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ىآٍ، ابومليح، وليس بً زوراٌ، اىص حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہابو توبہ، ربيٍ بً  :  راوی

 َ ًِ َىَ ًَ  ٌَ ًٔ زَوِرَا ًِ الِوَلئسٔ بِ ًَ ثيََا َبَوُ الِنَلئحٔ  ٍٕ حَسَّ ٔ ًَ ىآَ ٍَ بِ ىیٔ الزَّبئ ٌِ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ يَ ٌَّ رَسُولَ حَسَّ ًَ مَالکٕٔ ََ ىیٔ ابِ ٌِ صٕ يَ



 

لَ  ًَ َّی اللہُ  الَ اللۂ ػَل َٗ دَلَّلَ بطٔٔ لحِٔيَتَطُ وَ َٓ ٜٔطٔ  أزَِخَلَطُ تَحِتَ حَيَ َٓ ًِ مَائٕ  ا مٔ ًّٔ َٛ أَ َخََذَ  ٌَ إذَٔا تَوَؿَّ ِّی يِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َٜذَا َمََزَنیٔ رَب صَ

ًُ حَحَّاحٕ وََبَوُ ا ادُ بِ ًَيِطُ حَحَّ ٌَ رَوَی  ًُ زَوِرَا الَ َبَوُ زَاوُز وَالِوَلئسُ بِ َٗ زَّ وَجَلَّ  ِّیُّ ًَ  لِنَلئحٔ الزَّق

ابو توبہ، ربیع بن نافع، ابوملیح، فلید بن زفراؿ، انس حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم جب فضو کرتے تو ایک چلو پانی لے کر اسکو ٹھوڑی کے نیچے لے جاتے افر اس سے ڈاڑھی کا خلاؽ کرتے افر فرماتے 

 ے رب نے مجھے ایسا ہی حکم کیا ہےمیر

 ابو توبہ، ربیع بن نافع، ابوملیح، فلید بن زفراؿ، انس حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عمامہ پر مسح کرنے کا بیاؿ

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 عمامہ پر مسح کرنے کا بیاؿ

     146    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، یحٌی بً سٌيس، ثور، راطس بً سٌس حضرت ثوباٌ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثَ رَسُولُ  حَسَّ ٌَ الَ بَ َٗ  ٌَ ًِ ثوَِباَ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ رَاطٔسٔ بِ ًَ ًِ ثوَِرٕ  ًَ

ا لَنَّ َٓ أػََابضَُهِ الِبرَزُِ  َٓ یَّةّ  هَ سَْٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌِ یَنِشَحُوا  اللۂ ػَل َ هَ َمََزَصهُِ َ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل سٔمُوا  َٗ

شَاخیٔنٔ  ًَلیَ ؼَائبٔٔ وَالتَّ ٌَ  الِ

احمد بن محمد بن حنبل، یحیی بن سعید، ثور، راشد بن سعد حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 فآلہ فسلم کے پاس نے فرمایا ایک سریہ )چھوٹا لشکر( رفانہ فرمایا فہاں لوگوں کو ٹھنڈ لگ گئی پس جب لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فاپس آئے )تو انہوں نے ٹھنڈ لگنے کی شکایت کی( جس پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو عمامہ افر موزفں پر مسح کرنے کی 

 اجازت مرحمت فرمائی 

 احمد بن محمد بن حنبل، یحیی بن سعید، ثور، راشد بن سعد حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عمامہ پر مسح کرنے کا بیاؿ



 

     147    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہاحنس بً ػالح، ابً وہب، مٌاویہ بً ػالح، ًبسالٌزیز بً مشله، ابومٌ٘ل :  راوی

ًٔ مُشِ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  اویَٔةُ بِ ٌَ ثىَیٔ مُ ًُ وَصبِٕ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َىَصَٔ حَسَّ ًَ ٘لٕٔ  ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ لهٕٔ 

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ٌٔنَامَةٔ بِ ًِ تَحِتٔ الِ أزَِخَلَ یسََظُ مٔ َٓ یَّةْ  لَيِطٔ ًنَٔامَةْ ٗطَِّٔٔ ًَ ُ وَ أ يِطٔ وَسَلَّهَ یتََوَؿَّ

ٌٔنَامَةَ  فِ الِ ُ٘ وَ رََسِٔطٔ وَلَهِ یيَِ سَّ َ٘ نَشَحَ مُ َٓ 

 سے رفایت ہے کہ احمد بن صالح، ابن فہب، معافیہ بن صالح، عبدالعزیس بن مسلم، ابومعقل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ

میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرتے ہوئے دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سر پر قطری عمامہ تھا )جب آپ 

 ابتدائی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کرتے ہوئے مسح پر ہنچے  تو( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عمامہ کے نیچے ہاتھ لے جا کر سر کے

 حصہ پر مسح کیا افر عمامہ کو نہیں کھولا 

 احمد بن صالح، ابن فہب، معافیہ بن صالح، عبدالعزیس بن مسلم، ابومعقل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿپاؤں دھونے کا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 پاؤں دھونے کا بیاؿ

     148    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ابً لہيٌہ، یزیس بً ًنزو، ابی ًبسالزحنً حضرت مشتورز بً طساز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا ابِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٕ حَسَّ از ًٔ طَسَّ ٔ بِ ًِ الِنُشِتَوِرزٔ ًَ ًٔ الِحُبلُیِّٔ  ًَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ َبَیٔ  ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ةَ  ٌَ لَضئ

 ٔ ظ ٍَ رجِٔلَيِطٔ بدٔئِصَْٔ ٔ أَ یسَِلُکُ َػََاب ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا تَوَؿَّ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ 

لہیعہ، یسید بن عمرف، ابی عبدالرحمن حضرت مستورد بن شداد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ  قتیبہ بن سعید، ابن

ں کو صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کرتے تو اپنے )بائیں ہاتھ کی( چھوٹی انگلی سے پاؤں کی انگلیو

 ملتے تھے

 سعید، ابن لہیعہ، یسید بن عمرف، ابی عبدالرحمن حضرت مستورد بن شداد رضی اللہ عنہ قتیبہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ

     149    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، یوىص بً یزیس، ابً طہاب، ًباز بً زیاز، عروہ، بً مِیرہ بً طٌبہ :  راوی

ًِ ا ًَ ًُ یزَیٔسَ  ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَّ حَسَّ ََ ٕ ًُ زیٔاَز ًَبَّازُ بِ ثىَیٔ  ًٔ طٔضَابٕ حَسَّ بِ

َّی ًَسَلَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ  ُ٘ ٍَ َبَاَظُ الِنُِیٔرَةَ يَ َّطُ سَنٔ بَةَ َخَِبرََظُ َىَ ٌِ ًٔ طُ ًَ الِنُِیٔرَةٔ بِ وَةَ بِ َُزوَِةٔ  عُرِ طُ فیٔ  ٌَ هَ وََىَاَ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ اللہُ 

 ٔ حِز َٔ بِلَ الِ َٗ ًِ  تَبوُکَ  ٔ مٔ ًَلیَ یسَٔظ َٜبِتُ  شَ َٓ تَبرََّزَ ثهَُّ جَائَ  َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َٓأىَاَرَ اليَّئیُّ ػَل طُ  ٌَ سَلِتُ مَ ٌَ شَلَ  َٓ َِ َٓ الِْزَٔاوَةٔ 

أزَِخَلَ یسََیطِٔ  َٓ َّتطٔٔ  ا جُب نَّ ُٛ  َٚ ا َـ َٓ ًَيِطٔ  ًِ ذرَٔا ًَ َُشَلَ وَجِضَطُ ثهَُّ حَسَرَ  يِطٔ ثهَُّ  َّٔ ٔلیَ  َٛ شَلَضُنَا إ َِ َٓ ةٔ  ًِ تَحِتٔ الِحُبَّ جَضُنَا مٔ أخََِ َٓ

َّی ىحَسَٔ اليَّاضَ فیٔ بَلِيَا نَشٔیرُ حًَ ِٗ َ أ َٓ يِطٔ ثهَُّ رَٛبَٔ  َّٔ ًَلیَ خُ أَ  ٙٔ وَمَشَحَ بزََٔسِٔطٔ ثهَُّ تَوَؿَّ َٓ ًٔ  الِنزِٔ ًَبِسَ الزَّحِنَ مُوا  سَّ َٗ سِ  َٗ لََةٔ  الؼَّ

 ٔ َّی بضٔ َٓؼَل  ٕٖ وِ ًَ  ًَ اوَ بِ َ٘ َٓ  ٔ حِز َٔ ٔ الِ ًِ ػَلََة ةّ مٔ ٌَ ِٛ ٍَ بضٔهِٔ رَ َٛ سِ رَ َٗ ًٔ وَ ًَبِسُ الزَّحِنَ ٔ وَوَجَسِىاَ  لََة تُ الؼَّ ِٗ ٌَ وَ رَسُولُ هِ حیٔنَ کاَ

ٖٕ الزَّ  وِ ًَ  ًٔ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ َّی وَرَائَ  َٓؼَل ٍَ الِنُشِلنٔیٔنَ  َّٕ مَ ؼَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  بِسُ اللۂ ػَل ًَ هَ  اىئَةَ ثهَُّ سَلَّ ةَ الثَّ ٌَ ِٛ

ثرَوُا التَّ  ِٛ َ أ َٓ  ٌَ ََ الِنُشِلنُٔو ٔ ز َٔ َٓ هَ فیٔ ػَلََتطٔٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ  ًٔ َّی الزَّحِنَ وا اليَّئیَّ ػَل ُ٘ َّضُهِ سَبَ شِبئحَ لْٔىَ

 َٓ لََةٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بألؼَّ سِ َحَِشَيِتُهِ اللہُ  َٗ سِ َػََبتُِهِ َوَِ  َٗ الَ لَضُهِ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  هَ رَسُولُ اللۂ ػَل ا سَلَّ  لَنَّ

احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، عباد بن زیاد، عرفہ، بن مغیرہ بن شعبہ سے رفایت ہے کہ غزفہ تبوک 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا ایک دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز فجر سے قبل مقررہ راستے کے موقع پر میں رسوؽ اللہ

سے ہٹ کر چلے تو میں بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ہو لیا ایک جگہ پہنچ کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے افنٹ کو 

یک طرػ( تشریف لے گئے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )فراغت کے بعد( فاپس آئے تو بٹھایا افر قضائے حاجت کے لیے )ا

میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ پر چھاگل سے پانی ڈالا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے دفنوں ہاتھوں کو پہنچوں 

فسلم نے آستین سے اپنے ہاتھ نکالنا چاہے لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ تک دھویا پھر چہرہ مبارک دھویا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم کے جبہ کی آستین تنگ تھی اس لئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہاتھ اندر کی جانب لے گئے افر جبہ کے نیچے سے ہاتھوں کو نکاؽ 

 مسح کیا اسکے بعد ہم سوار ہو کر ل  پزے )جب ہم اپنے مقاؾ کر اؿ کو کہنیوں تک دھویا افر اپنے سر پر مسح کیا افر پھر اپنے موزفں پر



 

پر ہنچے ( تو ہم نے لوگوں کو نماز میں مشغوؽ پایا )یعنی لوگوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا انتظار نہیں کیا( افر انہوں نے 

مقررہ فقت پر نماز پزھائی ہم نے عبدالرحمن بن عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ کو امامت کے لیے آگے بڑھایا افر انہوں نے انکو 

عوػ رضی اللہ عنہ کو اس حاؽ میں پایا کہ فہ نماز فجر کی ایک رکعت پزھا چکے تھے پس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دیگر مسلمانوں کے 

جب حضرت عبدالرحمن بن  ساتھ صف میں شامل ہوگئے افر عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ کی اقتداء میں دفسری رکعت ادا کی

عوػ رضی اللہ عنہ نے سلاؾ پھیرا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )اپنی باقی ماندہ ایک رکعت پزھنے کے لیے( کھڑے ہو گئے مسلماؿ 

کہنا شرفع کر  یہ دیکھ کر گھبرا گئے کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پہلے نماز پزھ لی ہے انہوں نے اپنے اس قصور پر تسبیح

 دی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا تو انکی تسلی کے لیے فرمایا تم نے ٹھیک کیا ہے یا فرمایا تم نے اچھا کیا ہے

 احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، عباد بن زیاد، عرفہ، بن مغیرہ بن شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ

     150    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ابً سٌيس، مشسز، مٌتنز، بکر، حشً، مِیرہ بً طٌبہ :  راوی

ثيََا مُ  ثيََ حَسَّ َّيِمِِّٔ حَسَّ ًِ الت ًَ تَنزُٔ  ٌِ ثيََا الِنُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌٔيسٕ ح و حَسَّ ًَ سَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا یَحٌِیَ يَ زْ حَسَّ ًٔ شَسَّ ًِ الِحَشَ ًَ ا بکَِرْ 

َّی اللہُ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل بَةَ ََ ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًٔ الِنُِیٔرَة ًِ ابِ َ وَمَشَحَ ىاَػٔيَتَطُ وَذَکَََ  ًَ أ هَ تَوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

ًِ ابِ  ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ثُ  تُ َبَیٔ یحَُسِّ ٌِ ٔ سَنٔ تَنزٔ ٌِ ًِ الِنُ ًَ الَ  َٗ ٌٔنَامَةٔ  َٚ الِ وِ َٓ ًِ ًَ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًٔ الِنُِیٔرَة

ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَ  ََ ٔ سِ الِنُِیٔرَة َٗ الَ بکَِرْ وَ َٗ ًَلیَ ًنَٔامَتطٔٔ  ًَلیَ ىاَػٔيَتطٔٔ وَ ینِٔ وَ َّٔ ًَلیَ الِدُ ٌَ ینَِشَحُ  هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ل

 ٔ ًٔ الِنُِیٔرةَ ًٔ ابِ تُطُ مٔ ٌِ  سَنٔ

 فسلم نے فضو کیا افر پیشانی مسدد، یحیی، ابن سعید، مسدد، معتمر، بکر، حسن، مغیرہ بن شعبہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

پر )یعنی سر کے ابتادائی حصہ پر( مسح کیا  معتمر سے رفایت ہے کہ میں نے اپنے فالد سے سنا انہوں نے ابن مغیرہ بن شعبہ سے افر 

ر عمامہ پر بکر نے کہا انہوں نے مغیرہ بن شعبہ سے رفایت کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فسلم اپنے موزفں پر مسح کرتے تھے افر پیشانی پر اف

 کہ میں نے یہ رفایت ابن مغیرہ سے سنی ہے 

 مسدد، یحیی ، ابن سعید، مسدد، معتمر، بکر، حسن، مغیرہ بن شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 مشسز، ًيسیٰ بً یوىص، طٌيی، حضرت عروہ بً طٌبہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ الِ  وَةَ بِ تُ عُرِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ئیِّ  ٌِ ًِ الظَّ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ بَةَ یذَِکَُُ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ نُِیٔرَة

 ٔ دَ لحَٔاجَت خََِ َٓ بطٔٔ وَمَعیٔ إزَٔاوَةْ  ِٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ رَ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يَّا مَ ُٛ الَ  َٗ ٔ َبَئطٔ  يِتُطُ بألِْزَٔاوَة َّ٘ تَلَ َٓ بَلَ  ِٗ طٔ ثهَُّ ََ

يِطٔ وَ  َّٔ َٛ شَلَ  َِ َٓ لَيِطٔ  ًَ ُتُِ  أفَََِ ینِٔ َٓ ةُ الِٜنَُّ َ٘ ًِ جٔبَابٔ الزُّوؤ ؿَيِّ ٖٕ مٔ ًِ ػُو لَيِطٔ جُبَّةْ مٔ ًَ ًَيِطٔ وَ دَ ذرَٔا ٌِ یخُِِٔ وَجِضَطُ ثهَُّ َرََازَ ََ

 ِّ إنٔ َٓ ینِٔ  َّٔ َِ الِدُ الَ لیٔ زَ َ٘ َٓ ًَضُنَا  َ ینِٔ لْٔىَزِ َّٔ ٔلیَ الِدُ ًّا ثهَُّ َصَِوَیتُِ إ رَا ًَضُنَا ازِّ ازَّرَ َٓ تِ  َٗ ا َـ ینِٔ وَصنَُا ی َزَِ َٓ َّٔ سَمَینِٔ الِدُ َ٘ خَلِتُ الِ

ًَلیَ رَسُ  ًَلیَ َبَئطٔ وَطَضسَٔ َبَوُظُ  وَةُ  ئیُّ طَضسَٔ لیٔ عُرِ ٌِ الَ الظَّ َٗ الَ َبَیٔ  َٗ لَيِضنَٔا  ًَ نَشَحَ  َٓ  ٌٔ ًَلَيِطٔ كاَصزَٔتَا َّی اللہُ  ولٔ اللۂ ػَل

هَ   وَسَلَّ

 رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ د مسدد، عیسیٰ بن یونس، شعبی، حضرت عرفہ بن شعبہ

سوارفں میں تھے میرے پاس ایک چھاگل تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قضائے حاجت کر کے آئے تو میں چھاگل لے کر پہنچا 

ووں سے نکالنا چاہے آپ صلی اللہ  میں نے پانی ڈالا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفنوں ہاتھوں افر چہرہ کو

 

 ی
ئ

 

صب

دھویا پھر اپنے بازف آ

علیہ فآلہ فسلم رفؾ کا بنا ہوا ایک افنی جبہ پہنے ہوئے تھے جسکی آستین تنگ تھیں اس لئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ سے ہاتھ نہ 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے موزے اتارنے  نکاؽ سکے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جبہ کے نیچے سے ہاتھ نکالے پھر میں

کے لیے جھکا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ موزفں کو رہنے دف کیونکہ میں نے انکو طہارت کی حالت میں پہنا ہے اس کے 

 نے بیاؿ کیا کہ بلا شبہ میرے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موزفں پر مسح کیا عیسیٰ کہتے ہیں میرے فالد یونس نے کہا شعبی

 سامنے عرفہ نے اپنے فالد سے یہ رفایت کی ہے افر بلا شبہ انکے فالد نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے

 مسدد، عیسیٰ بن یونس، شعبی، حضرت عرفہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ
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 ہسبہ بً خالس، ہناو، ٗتازہ حشً زرازہ بً اوفی، حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ًُ خَا ثيََا صسُِبةَُ بِ الَ تَ حَسَّ َٗ بَةَ  ٌِ ًَ طُ ٌَّ الِنُِیٔرَةَ بِ ًٔ َوَِفیَ ََ ًِ زُرَارَةَ بِ ًَ ًٔ وَ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ َٕ لسٕٔ حَسَّ دَلَّ

ًَبِسُ الزَّحِنَ  أتََيِيَا اليَّاضَ وَ َٓ الَ  َٗ ةَ  ٔ الِ٘ؼَّٔ َٓذَکَََ صَذٔظ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ا رَسُولُ اللۂ ػَل َٓلَنَّ بِحَ  ٖٕ يُؼَلِّ بضٔهِٔ الؼُّ وِ ًَ  ًُ ًٔ بِ

َّی َٓؼَلَّيِتُ َىَاَ وَاليَّئیُّ ػَ  رََیَ اليَّئیَّ ػَل الَ  َٗ ٌِ ینَِضٔیَ  َ إلَٔيِطٔ ََ أوَِمَأ َٓ  َ
ٌِ یَتَأخََّ هَ َرََازَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اللہُ  َّی اللہُ  ل

ا لَنَّ َٓ ةّ  ٌَ ِٛ طُ رَ َٔ لَيِضَا  خَلِ ًَ َٙ بضَٔا وَلَهِ یزَزِٔ  ٔ ةَ الًَّیٔ سُب ٌَ ِٛ َّی الزَّ َٓؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  اوَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ سَلَّهَ  َٗ

 ٔ لََة ًِ الؼَّ زَ مٔ ًِ َزَِرَکَ الِفَِ ٌَ مَ ولوُ ُ٘ ًُ ًُنَزَ يَ ٔ وَابِ ًُ الزُّبیَرِ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیُّ وَابِ ٔ  سَ ضِو  ًَلَيِطٔ سَحِسَتَا الشَّ

ہدبہ بن خالد، ہماؾ، قتادہ حسن زرادہ بن اففی، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

جب ہم لوگوں کے فسلم جماعت سے پیچھے رہ گئے پھر فہ قصہ بیاؿ کیا )جو پچھلی حدیث میں گذر چکا ہے( اس کے بعد مغیرہ نے کہا کہ 

پاس آئے تو )ہم نے دیکھا کہ( عبدالرحمن بن عوػ اؿ کو )صبح کی( نماز پزھا رہے ہیں جب انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

میں  کو آتے دیکھا تو ہٹنا چاہا اس پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اشارہ سے فرمایا کہ )ہٹو نہیں( پزھاتے رہو مغیرہ کہتے ہیں کہ پھر

نے افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے پیچھے ایک رکعت ادا کی پس جب انہوں نے سلاؾ پھیرا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کھڑے ہوئے افر فہ رکعت ادا کی جو چھوٹ گئی تھی افر اس پر کوئی زیادتی نہیں کی )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کوئی سجدہ 

 کیا( ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ، ابن زبیر رضی اللہ عنہ افر ابن عمر رضی اللہ عنہ فرماتے تھے کہ جو سہو نہیں

 شخص اماؾ کے ساتھ طاؼ )ایک یا تین( رکعت پائے تو اس پر سہو کے دف سجدے لازؾ ہیں 

 ہ بن شعبہ رضی اللہ عنہہدبہ بن خالد، ہماؾ، قتادہ حسن زرادہ بن اففی، حضرت مغیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 بی بکر، ابً حٔؽ، بً ًنز بً سٌس، حضرت ابوًبسالزحنً سلمِ رضی اللہ ًيہًبيساللہ بً مٌاذ، طٌبہ، ا :  راوی

ًٔ ًنَُ  ِٔؽٔ بِ ًَ حَ ىیٔ ابِ ٌِ ًِ َبَیٔ بکَِرٕ يَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ ٍَ َبَاَ  سٕ سَنٔ ٌِ ًٔ سَ زَ بِ

بِسٔ ا ًَ ًِ َبَیٔ  َّی اًَ ًِ وُؿُوئٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ٖٕ يَشِألَُ بلََٔلَّ  وِ ًَ  ًَ ًٔ بِ بِسَ الزَّحِنَ ًَ َّطُ طَضسَٔ  لَمِِّٔ َىَ ًٔ الشُّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لزَّحِنَ ًَ للہُ 

ًَلیَ ًنَٔامَتطٔٔ وَ  ُ وَیَنِشَحُ  أ يَتَوَؿَّ َٓ َٓآتئطٔ بألِنَائٔ  ضٔی حَاجَتَطُ  ِ٘ دُ يَ ٌَ یَخُِِ الَ کاَ َ٘ ًَبِسٔ اللۂ مَوِلیَ َٓ الَ َبَوُ زَاوُز صوَُ َبَوُ  َٗ يِطٔ  َٗ مُو

ًٔ مُزَّةَ   بىَیٔ تَيِهٔ بِ



 

عبید اللہ بن معاذ، شعبہ، ابی بکر، ابن حفص، بن عمر بن سعد، حضرت ابوعبدالرحمن سلمی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ حضرت 

کی فضو کا حاؽ پوچھ رہے تھے تو حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ نے فرمایا تھا کہ آپ  بلاؽ رضی اللہ عنہ سے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلے قضائے حاجت کے لیے جاتے افر جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فارغ ہو کر آتے تو میں پانی لاتا افر پھر

زفں پر مسح کرتے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوعبد اللہ بنی تمیم بن مزہ کے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فضو کرتے افر اپنے عمامہ افر مو

 آزاد کردہ غلاؾ تھے

 عبیداللہ بن معاذ، شعبہ، ابی بکر، ابن حفص، بن عمر بن سعد، حضرت ابوعبدالرحمن سلمی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ًلی بً حشً، ابً زاؤز بٜیر بً ًامز، حضرت ابوذرًہ بً ًنز و بً جزیز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ الِحُشَینِٔ ال ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ٌَّ جَزیٔزّاحَسَّ ََ ٕ ًٔ جَزیٔز ًَنِزؤ بِ  ًٔ ةَ بِ ًَ ًِ َبَیٔ زُرِ ًَ  ٕ ًَامٔز  ًٔ ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًُ زَاوُزَ  ثيََا ابِ رِصَمُِّٔ حَسَّ باَلَ ثهَُّ  سِّ

َّی اللہُ  سِ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ٌِ َمَِشَحَ وَ ىیٔ ََ ٌُ الَ مَا ینَِيَ َٗ ینِٔ وَ َّٔ ًَلیَ الِدُ نَشَحَ  َٓ أَ  ٌَ تَوَؿَّ َّنَا کاَ الُوا إىٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یَنِشَحُ   

 ٔ سَ ىزُوُلٔ الِنَائسَٔة ٌِ الَ مَا َسَِلَنِتُ إلََّٔ بَ َٗ بِلَ ىزُوُلٔ الِنَائسَٔةٔ  َٗ  ذَلکَٔ 

 نے  علی بن حسین، ابن داؤد، بکیر بن عامر، حضرت ابوذرعہ بن عمرف بن جریر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جریر بن عبداللہ

ِ

بحل

پیشاب کیا اس کے بعد فضو کیا تو موزفں پر مسح کیا )کسی نے اعتراض کیا کہ آپ ایسا کیوں کرتے ہیں؟( تو فرمایا کہ میں مسح کیوں نہ 

کرفں جبکہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو موزفں پر مسح کرتے ہوئے دیکھا ہے تو )معترضین نے کہا کہ( یہ فاقعہ سورہ 

 ئدہ کے نزفؽ سے قبل کا ہوگا تو جواب میں فرمایا کہ میں تو اسلاؾ ہی سورہ مائدہ کے نزفؽ کے بعدلایا ہوں ما

 علی بن حسن، ابن داؤد بکیر بن عامر، حضرت ابوذرعہ بن عمر ف بن جریر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ

     155    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، احنس بً ابی طٌيب، وٛيٍ، زلَه بً ػالح، ححیر بً ًبساللہ، حضرت بزیسہ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

زْ وََحَِنَسُ بِ  ثيََا مُشَسَّ بِسٔ اللۂحَسَّ ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ ححَُیرِ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  ثيََا زَلِضَهُ بِ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ الََ حَسَّ َٗ انیُّٔ  يِبٕ الِحَََّ ٌَ ًٔ  ًُ َبَیٔ طُ ًِ ابِ ًَ

 َ ینِٔ َ َّٔ هَ خُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَّ اليَّحَاشٔیَّ َصَسَِی إ ًِ َبَئطٔ ََ ًَ َ بزَُیسَِةَ  أ لَبشَٔضُنَا ثهَُّ تَوَؿَّ َٓ ًٔ سَاذَجَینِٔ  سِوَزَیِ

زَ بطٔٔ َصَلُِ الِبَصَِْ  ا اَفََّ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا مٔنَّ َٗ ًٔ ػَالحٕٔ  ًِ زَلِضَهٔ بِ ًَ زْ  الَ مُشَسَّ َٗ لَيِضنَٔا  ًَ ٔ وَمَشَحَ   ة

م بن صالح، حجیر بن عبد اللہ، حضرت بریدہ

ھ
ل

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )شاہ حبشہ( نجاشی  مسدد، احمد بن ابی شعیب، فکیع، د

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں دف سادہ افر سیاہ موزے ہدیہ کے طور پر بھیجے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

م بن صالح کہا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ

ھ
ل

 حدیث ایسی ہے کہ اس کے رافیوں میں انکو پہنا افر فضو میں اؿ پر مسح کیا مسدد نے  ع د

 اہل بصرہ میں سے صرػ ایک شخص ہیں

م بن صالح، حجیر بن عبداللہ، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ھ
ل

 مسدد، احمد بن ابی شعیب، فکیع، د

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کرنے کا بیاؿ

     156    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، ابً وی، حشً بً ػالح، بٜیر بً ًامز، حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ وَیٕٓ صوَُ الِحَ  ثيََا ابِ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ هٕ حَسَّ ٌِ ًٔ َبَیٔ نُ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ ٕ الِبَحَلیِّٔ  ًَامٔز  ًٔ ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًُ ػَالحٕٔ  ًُ بِ شَ

لِتُ یَ  ُ٘ َٓ ینِٔ  َّٔ ًَلیَ الِدُ هَ مَشَحَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل بَةَ ََ ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ َٗ الَ بلَِ ا رَسُولَ اللۂ َنََشٔيتَ 

زَّ وَجَلَّ  ًَ ِّی   َىَتَِ نَشٔيتَ بضَٔذَا َمََزَنیٔ رَب

احمد بن یونس، ابن حی، حسن بن صالح، بکیر بن عامر، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

سوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )شاید آپ صلی اللہ فآلہ فسلم نے موزفں پر مسح کیا )یہ دیکھ کر( میں نے عرض کیا کہ اے اللہ کے ر

تو علیہ فآلہ فسلم پاؤں دھونا( بھوؽ گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )میں نہیں بھولا بلکہ مسح کا حکم( تم بھوؽ گئے مجھ کو 

 میرے رب نے ایسا ہی حکم کیا ہے 

 عامر، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہاحمد بن یونس، ابن حی، حسن بن صالح، بکیر بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسح کی مدت کا بیاؿ



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کی مدت کا بیاؿ

     157    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنزطٌبہ، حٜه، حناز، ابزاہيه، ابی ًبساللہ، حضرت خزینہ بً ثابت رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ اللۂ الِحَ  ًِ َبَیٔ  ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ازْ  َٜهٔ وَحَنَّ ًِ الِحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًِ خُزیَنَِةَ بِ ًَ سَلیِّٔ 

ٕ وَللِٔنُ٘ئهٔ یَوِوْ وَ  اليَّئیِّ  ینِٔ للِٔنُشَافَٔٔ ثلَََثةَُ َیََّاو َّٔ ًَلیَ الِدُ الَ الِنَشِحُ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ػَل َٗ لَيِلَةْ 

الَ ٓئطٔ وَلَوِ  َٗ  ٔ َّيِمِِّٔ بإٔسِٔيَازظٔ ًِ إبٔزَِاصئهَ الت ًَ  ٔ تَنزٔ ٌِ ًُ الِنُ  اسِتَززَِىاَظُ لَزاَزَىاَ مَيِؼُورُ بِ

حفص بن عمرشعبہ، حکم، حماد، ابراہیم، ابی عبد اللہ، حضرت خزیمہ بن ثابت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

یک فسلم نے ارشاد فرمایا کہ مسافر کے لیے موزفں پر مسح کی مدت تین دؿ )افر تین رات( ہے افر مقیم کے لیے ایک دؿ افر ا

رات ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو منصور بن معتمر نے ابراہیم تیمی سے اس کی اسناد کے ساتھ رفایت کیا ہے اس میں یوں ہے کہ 

اگر ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے زیادہ مدت کے طلب گار ہوتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں مشید مدت تک کی 

  اجازت مرحمت فرما دیتے

 حفص بن عمرشعبہ، حکم، حماد، ابراہیم، ابی عبداللہ، حضرت خزیمہ بن ثابت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مسح کی مدت کا بیاؿ

     158    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً مٌین، ًنزو بً ربيٍ بً كارٚ، حضرت ابی بً ًنارہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ   ًِ ًَ ًُ َیَُّوبَ  ٕٚ َخَِبرََىاَ یَحٌِیَ بِ ًٔ كاَرٔ ٍٔ بِ ًُ الزَّبئ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  ٌٔینٕ حَسَّ ًُ مَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًِ  حَسَّ ًَ  ًٕ ًٔ رَزٔی ًٔ بِ  الزَّحِنَ

َّی  سِ ػَل َٗ  ٌَ ًُ َیَُّوبَ وَکاَ الَ یَحٌِیَ بِ َٗ ًٔ ًنَٔارَةَ  ًِ َبُیَِّ بِ ًَ  ًٕ لَ َٗ  ًٔ ًِ َیَُّوبَ بِ ًَ ًٔ یَزیٔسَ  سٔ بِ ًَلَيِطٔ مُحَنَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل مَ

 ِ ی َّٔ ًَلیَ الِدُ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ َمَِشَحُ  َٗ َّطُ  هَ للِٔ٘بِٔلَتَینِٔ َىَ الَ وَیوَِمَینِٔ وَسَلَّ َٗ الَ وَیوَِمَینِٔ  َٗ الَ یَوِمّا  َٗ الَ یَوِمّا  َٗ هِ  ٌَ الَ نَ َٗ نٔ 

 ََ ًٔ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ یُّ  ًُ َبَیٔ مَزِیهََ الِنصِْٔٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ابِ َٗ هِ وَمَا طٔئتَِ  ٌَ الَ نَ َٗ الَ وَثلَََثةَّ  َٗ ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ یُّوبَ 

 ًِ ًَ  ًٕ َّ سَ  رَزٔی َّی بلََ الَ ٓئطٔ حًَ َٗ ًٔ ًنَٔارَةَ  ًِ َبُیَِّ بِ ًَ ًٔ ىسُٔیٕٓ  ًِ ًبَُازَةَ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ زیٔاَزٕ  ًٔ یَزیٔسَ بِ سٔ بِ الَ رَسُولُ اللۂ مُحَنَّ َٗ ا  ٌّ بِ



 

َٕ فیٔ إسِٔ  ٔ سِ اخِتُل َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ هِ وَمَا بسََا لَکَ  ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ نَ ًَ َّی اللہُ  ًُ َبَیٔ مَزِیهََ ػَل ویِّٔ وَرَوَاظُ ابِ َ٘ ٔ وَلَيِصَ صوَُ بألِ يَازظٔ

 ٔ َٕ فیٔ إسِٔيَازظٔ ٔ سِ اخِتُل َٗ ًٔ َیََّوبَ وَ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ يِلَحئىیُّٔ  َٙ الشَّ ًُ إسِٔحَ  وَیَحٌِیَ بِ

 بن ایوب کا بیاؿ ہے کہ انہوں یحیی بن معین، عمرف بن ربیع بن طارؼ، حضرت ابی بن عمارہ رضی اللہ عنہ سے  س کے بارے میں یحیی

نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ دفنوں قبلوں کی طر رػ نماز پزھی ہے رفایت ہے کہ انہوں نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ 

علیہ فآلہ فسلم  فسلم سے دریافت کیا کہ اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا میں موزفں پر مسح کر سکتا ہوں آپ صلی اللہ

نے فرمایا ہاں انہوں نے کہا کیا ایک دؿ تک آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں ایک دؿ تک انہوں نے پھر پوچھا کہ کیا دف دؿ 

سلم تک؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں دف دؿ تک انہوں نے پھر عرض کیا کہ کیا تین دؿ تک؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

نے فرمایا ہاں تین دؿ تک افر جب تک تو چاہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو ابن مریم مصری نے بطریق یحیی بن ایوب بسند 

عبدالرحمن بن رزین بواسطہ محمد بن یسید بن ابی زیاد،  ع عبادہ بن نسبی ، حضرت ابی بن عمارہ رضی اللہ عنہ سے رفایت کیا ہے کہ 

نہوں نے سات دؿ کے لئے پوچھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں افر جب تک تو چاہے ابوداؤد کہتے جس میں یہ ہے کہ ا

ی نے یحیی بن ایوب سے 

 

حئ ی
ب ل
ص

ہیں کہ اس حدیث کی اسناد میں اختلاػ ہے افر یہ قوی نہیں ہے اس کو ابن ابی مریم افر یحیی بن اسحاؼ 

  بھی اختلاػ ہے رفایت کیا ہے لیکن اس کی اسناد میں

 یحیی بن معین، عمرف بن ربیع بن طارؼ، حضرت ابی بن عمارہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جراب پر مسح کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جراب پر مسح کرنے کا بیاؿ

     159    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ وٛيٍ سٔياٌ، حضرت مِیرہ بً طٌبہ :  راوی

بِسُ  ًَ يِصٕ الِْوَِزیِّٔ صوَُ  َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ وِریِّٔ  ٌَ الثَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍٕ ًِ وَٛئ ًَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًُ حَسَّ ًٔ بِ ًِ صزُیَلِٔ  الزَّحِنَ ًَ  ٌَ ثزَوَِا

 ًَ أَ وَمَشَحَ  هَ تَوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل بَةَ ََ ٌِ ًٔ طُ ًِ الِنُِیٔرَةٔ بِ ًَ حِبئلَ  ًٔ شََُ الَ بِ َٗ لَینِٔ  ٌِ لیَ الِحَوِرَبیَنِٔ وَاليَّ

ًُ مَضِسٔیٕٓ لََ یحَُسِّ  ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ  ٌَ لَيِطٔ َبَوُ زَاوُز کاَ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ ٔ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ  َٖ زوُ ٌِ ٌَّ الِنَ َ ثُ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ لْٔ

ًِ اليَّئیِّ  ًَ زیِّٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ مُوسَی الِْطَِ ًَ ا  ّـ الَ َبَوُ زَاوُز وَرُویَٔ صَذَا َيَِ َٗ ینِٔ  َّٔ ًَلیَ الِدُ هَ مَشَحَ  ًَلَيِطٔ وَ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّطُ  ػَل هَ َىَ سَلَّ



 

 ٔ ًَل ًَلیَ الِحَوِرَبیَنِٔ  الَ َبَوُ زَاوُز وَمَشَحَ  َٗ ویِّٔ  َ٘ ؼٔلٔ وَلََ بألِ ًَلیَ الِحَوِرَبیَنِٔ وَلَيِصَ بألِنُتَّ ًُ مَشَحَ  ًُ َبَیٔ كاَلبٕٔ وَابِ یُّ بِ

ًُ مَالکٕٔ وََبَوُ َمَُامَةَ وَسَضِلُ  ًَازبٕٔ وََىَصَُ بِ  ًُ ٕ وَالِبرََائُ بِ وز ٌُ ًٔ  مَشِ ًِ ًُنَزَ بِ ًَ یثِٕ وَرُویَٔ ذَلکَٔ  ًُ حُرَ ًَنِزوُ بِ سٕ وَ ٌِ ًُ سَ بِ

ًَبَّاضٕ   ًٔ ابٔ وَابِ  الِدَلَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ فکیع سفیاؿ، حضرت مغیرہ بن شعبہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا اسو جوربین 

 کہ عبدالرحمن بن مہدی اس حدیث کو بیاؿ نہیں کرتے تھے کیونکہ حضرت مغیرہ سے شہورر افر نعلین پر مسح کیا ابوداؤد کہتے ہیں

یوں ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موزفں پر مسح کیا )نہ کہ جراب پر( ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث ابو موسیٰ اشعری 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جو ربین پر مسح کیا مگر سند نہ متصل ہے افر نہ رضی اللہ عنہ سے بھی مرفی ہے جس میں یوں ہے کہ آپ صلی 

قوی  ابوداؤد کہتے ہیں کہ علی بن ابی طالب رضی اللہ عنہ، ابن مسعود، براء بن عازب، انس بن مالک، ابوامامہ، سہل بن سعد افر عمرف 

 عباس سے بھی مرفی ہے  بن حریث نے جوربین پر مسح کیا ہے افر یہ حدیث عمرفبن الخطاب افر ابن

 عثماؿ بن ابی شیبہ فکیع سفیاؿ، حضرت مغیرہ بن شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بلا ترجمہ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بلا ترجمہ

     160    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًباز بً موسی، ہظيه، يٌلی بً ًلاء ًباز، حضرت اوض بً ابی اوض َ٘فی :  راوی

ًَبَّازْ  الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًَلَائٕ   ًٔ لیَ بِ ٌِ ًِ يَ ًَ ثيََا صظَُيِهْ  الََ حَسَّ َٗ ًُ مُوسَی  ًَبَّازُ بِ زْ وَ ثيََا مُشَسَّ ًُ َبَیٔ حَسَّ الَ َخَِبرََنیٔ َوَِضُ بِ َٗ

سَمَيِطٔ وَ ََ  َٗ لَيِطٔ وَ ٌِ ًَلیَ نَ َ وَمَشَحَ  أ هَ تَوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل فیُّٔ ََ َ٘ َّی وِضٕ الثَّ ًَبَّازْ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل الَ  َٗ

أةََ وَلَهِ یذَِکَُِ  َـ ىیٔ الِنئ ٌِ ٕ يَ وِو َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َتَیَ ٛؤَامَةَ  ًَ ًَلیَ اللہُ  َ وَمَشَحَ  أ َٓتَوَؿَّ ا  َ٘ َٔ ٜٔوَامَةَ ثهَُّ ااَّ أةََ وَالِ َـ زْ الِنئ  مُشَسَّ

سَمَيِطٔ  َٗ لَيِطٔ وَ ٌِ  نَ

مسدد، عباد بن موسی، ہشیم، یعلی بن عطاء عباد، حضرت افس بن ابی افس ثقفی سے رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

پاؤں پر افر بیاؿ کیا عباد نے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک کنویں پر تشریف لائے افر فضو کیا افر مسح کیا جوتوں پر افر 



 

مسدد نے اپنی رفایت میں کنویں کا تذکرہ نہیں کیا پھر دفنوں اس بیاؿ میں متفق ہو گئے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا 

  رفایت سے جوتوں پر مسح کرنا معلوؾ ہوتا ہے لیکن ائمہ اربعہ میں سے کوئی بھی اس کا افر مسح کیا جوتوں پر افر پاؤں پر  فائدہ 

قائل نہیں ہے کیونکہ رفایت ضعیف ہے افر یہ بھی کہا جا سکتا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پاؤں پر مسح کیا ہے جوتا پہنے 

 پہنے صرػ جوتا پر مسح کرنے پر اکتفا نہیں کیا 

 مسدد، عباد بن موسی، ہشیم، یعلی بن عطاء عباد، حضرت افس بن ابی افس ثقفی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 موزفں پر مسح کا طریقہ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کا طریقہ

     161    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح، بزار، ًبسالزحنً بً ابی زىاز، حضرت مِیرہ بً طٌبہ :  راوی

 ًَ ظُ َبَیٔ  الَ ذَکَََ َٗ ًُ َبَیٔ الزِّىاَزٔ  ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ حَسَّ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًٔ ًِ عُرِ ًِ الِنُِیٔرَةٔ بِ

 ًَ سٕ  َُیرُِ مُحَنَّ الَ  َٗ ینِٔ و  َّٔ ًَلیَ الِدُ ٌَ ینَِشَحُ  هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل بَةَ ََ ٌِ ینِٔ طُ َّٔ ٔ الِدُ  لیَ هَضِز

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم موزفں پر محمد بن صباح، بزار، عبدالرحمن بن ابی زناد، حضرت مغیرہ بن شعبہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ

مسح کرتے تھے افر محمد بن صباح کے علافہ )دفسرفں نے جو رفایت بیاؿ کی ہے( اس کے الفاظ یہ ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے موزفں کی افپر فالی سطح پر مسح کیا 

  شعبہمحمد بن صباح، بزار، عبدالرحمن بن ابی زناد، حضرت مغیرہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کا طریقہ

     162    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 خیر، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہمحنس بً ًلَء، حٔؽ، ابً ُياث، اًنع، ابواسحٙ، ًبس :  راوی

ًَبِسٔ   ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًَ ُئَاثٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ؽْ يَ ِٔ ثيََا حَ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ  حَسَّ  ًِ ًَ  ٕ خَیرِ



 

 ِّٕ لُ الِدُ َٔ ٌَ َسَِ یِٔ لَکاَ ًُ بألزََّ ی ٌَ السِّ الَ لَوِ کاَ َٗ يِطُ  هَ  ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سِ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًِلََظُ وَ ََ ًِ َوَِلیَ بألِنَشِحٔ مٔ

يِطٔ  َّٔ ٔ خُ ًَلیَ هَاصزٔ  یَنِشَحُ 

 محمد بن علاء، حفص، ابن غیاث، اعمش، ابو اسحاؼ ، عبدخیر، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اگر دین کا مدار محض قیاس پر

ہوتا تو موزہ کے نچلے حصہ پر مسح کرنا زیادہ بہتر ہوتا بہ نسة اس کے افپر فالے حصہ پر مسح کرنے سے حالانکہ میں رسوؽ اللہ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو موزفں کے افپر فالے حصہ پر مسح کرتے دیکھا ہے 

 علی رضی اللہ عنہمحمد بن علاء، حفص، ابن غیاث، اعمش، ابواسحق، عبدخیر، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کا طریقہ

     163    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سالٌزیز، حضرت اًنعمحنس بً رآٍ، یحٌی بً آزو، یزیس بً ًب :  راوی

ًِنَ  َ ًِ الِْ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ ثيََا یَزیٔسُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًُ آزَوَ  ثيََا یَحٌِیَ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ حَسَّ عٔ بإٔسِٔيَازظٔ

 َّ شِلٔ حًَ َِ َّٙ بألِ سَمَینِٔ إلََّٔ َحََ َ٘ ًَ الِ يِتُ َرََی باَكٔ ُٛ الَ مَا  يِطٔ َٗ َّٔ ٔ خُ ًَلیَ هَضِز هَ ینَِشَحُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ی رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل

محمد بن رافع، یحیی بن آدؾ، یسید بن عبدالعزیس، حضرت اعمش سے یہ حدیث سابقہ سند کے ساتھ مرفی ہے مگر اس میں ہمیشہ باطن 

 میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو موزفں کے ظاہر پر مسح کرتے قدؾ )تلوفں( کو دھونا افضل سمجھتا تھا یہاں تک کہ

 ہوئے دیکھا فائدہ موزفں کا ظاہر فہ ہے جو پاؤں کے افپر ہے افر باطن فہ ہے جو پاؤں کے نیچے ہے 

 محمد بن رافع، یحیی بن آدؾ، یسید بن عبدالعزیس، حضرت اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کا طریقہ

     164    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، حٔؽ بً ُياث، حضرت اًنع :  راوی

ثيََ  لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَسَّ ٌَ باَكٔ یِٔ لَکاَ ًُ بألزََّ ی ٌَ السِّ الَ لَوِ کاَ َٗ ًِنَعٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًُ ُئَاثٕ  ؽُ بِ ِٔ ا حَ

ٔ خُ  ًَلیَ هَضِز ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  سِ مَشَحَ اليَّئیُّ ػَل َٗ ًِ هَاصزٔصٔنَٔا وَ َّٙ بألِنَشِحٔ مٔ سَمَینِٔ َحََ َ٘ يِطٔ وَرَوَاظُ الِ ًِنَعٔ َّٔ َ ًِ الِْ ًَ  ٍْ وَٛئ



 

َّی رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ًِ هَاصزٔصٔنَٔا حًَ ُّٙ بألِنَشِحٔ مٔ سَمَینِٔ َحََ َ٘ ًَ الِ ٌَّ باَكٔ َ يِتُ َرََی َ ُٛ الَ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بإٔسِٔيَازظٔٔ  َّی اللہُ   ػَل

ینِٔ وَرَ  َّٔ ىیٔ الِدُ ٌِ ٍْ يَ الَ وَٛئ َٗ ًَلیَ هَاصزٔصٔنَٔا  ٍْ وَرَوَاظُ َبَوُ یَنِشَحُ  نَا رَوَاظُ وَٛئ َٛ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًُ یوُىصَُ  وَاظُ ًئسَی بِ

الَ لَوِ  َٗ سَمَيِطٔ وَ َٗ شَلَ هَاصزَٔ  َِ َٓ أَ  ا تَوَؿَّ ًَلئًّ الَ رََیَتُِ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕ بِسٔ خَیرِ ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ وِزَائٔ  َّی الشَّ ِّی رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل لََ َنَ

َٚ الِحَسٔیثَ  اللہُ لطُُ وَسَا ٌَ ِٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ

محمد بن علاء، حفص بن غیاث، حضرت اعمش ما قبل کی طرح اس حدیث کو بیاؿ کرتے ہیں مگر اس میں حضرت علی رضی اللہ عنہ کا 

کرنے سے افضل ہوتا حالانکہ نبی صلی  قوؽ یوں نقل کیا گیا ہے کہ اگر دین کا مدار قیاس پر ہوتا تو تلوفں کا مسح کرنا پاہوں کے افپر مسح

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موزفں کے ظاہر پر مسح کیا ہے افر فکیع نے اپنی مذکورہ سند کے ساتھ بواسطہ اعمش )حضرت علی رضی اللہ 

ہ کا  قوؽ( یوں نقل کیا ہے کہ میں تلوفں کا مسح کرنا زیادہ بہتر سمجھتا تھا بہ نسة پاؤں کے افپر مسح کرنے 

 

کے یہاں تک کہ میں نے عی

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اؿ کے افپر مسح کرتے دیکھا فکیع نے کہا کہ یعنی موزفں کے افپر افر فکیع کی طرح عیسیٰ بن 

یونس نے بواسطہ اعمش ایک حدیث رفایت کی ہے افر اس حدیث کو ابوالسوداء نے  ع ابن عبدخیر  ع ابیہ، یوں رفایت کیا ہے کہ 

وو دیکھا انہوں نے فضو کیا تو دفنوں پاؤں افپر کی جانب دھوئے افر فرمایا اگر میں نے رسوؽ اللہ 
ہ ک

 

عی

میں نے حضرت علی رضی اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا کرتے نہ دیکھا ہوتا تو پھر انہوں نے آگے پری حدیث بیاؿ کی 

 محمد بن علاء، حفص بن غیاث، حضرت اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 موزفں پر مسح کا طریقہ

     165    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہ موسی بً مزواٌ، محنوز بً خالس، حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ :  راوی

الَ مَحِنُ  َٗ ثيََا الِوَلئسُ  الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ مَظِقیُّٔ الِنَ ًُ خَالسٕٔ السِّ ٌَ وَمَحِنُوزُ بِ ًُ مَزوَِا ثيََا مُوسَی بِ ًِ حَسَّ ًَ ًُ یَزیٔسَ  وزْ َخَِبرََىاَ ثوَِرُ بِ

 ًٔ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًِ کاَتبٔٔ الِنُِیٔرَة ًَ ًٔ حَيِوَةَ  ٔ رَجَائٔ بِ َُزوَِة لَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ  ًَ َّی اللہُ  أتُِ اليَّئیَّ ػَل الَ وَؿَّ َٗ بَةَ  ٌِ طُ

ٍِ ثوَِرُ صذََا الِحَ  َّطُ لَهِ يَشِنَ ىیٔ َىَ َِ الَ َبَوُ زَاوُز وَبلََ َٗ لَضُنَا  َٔ ینِٔ وََسَِ َّٔ ًِلیَ الِدُ نَشَحَ ََ َٓ ًِ رَجَائٕ تَبوُکَ   سٔیثَ مٔ

حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے غزفہ تبوک کے موقعہ پر حضور  موسی بن مرفاؿ، محمود بن خالد،

یہ بات  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فضو کرایا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موزفں کے افپر افر نیچے مسح کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ مجھے



 

 ہ سے نہیں سنا ہے )یعنی یہ حدیث منقطع ہے( پہنچی ہے کہ ثور نے اس حدیث کو رجاء بن حیو

 موسی بن مرفاؿ، محمود بن خالد، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ے دینے کا بیاؿ

 

ی

 

 ھئ

ذ ی

 شرمگاہ پر پانی کے 

 ؿپاکی کا بیا :   باب

ے دینے کا بیاؿ

 

ی

 

 ھئ

ذ ی

 شرمگاہ پر پانی کے 

     166    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، ميؼور، محاہس، حضرت سٔياٌ بً حٜه َ٘فی یا حٜه بً سٔياٌ َ٘فی :  راوی

ٌُ صوَُ الثَّ  يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ َٜهٔ بِ فیِّٔ َوَِ الِحَ َ٘ َٜهٔ الثَّ ًٔ الِحَ ٌَ بِ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ وِریُّٔ 

ا َٗ حُ  ٔـ ُ وَیيَِتَ أ هَ إذَٔا باَلَ یتََوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ فیِّٔ  َ٘ ٌَ الثَّ يَا ِٔ يَ سُ ِٔ َٙ سُ َٓ ةْ لَ َبَوُ زَاوُز وَا ًَ ٌَ جَنَا ا

َٜهٔ  ًُ الِحَ َٜهُ َوَِ ابِ ضُهِ الِحَ ُـ ٌِ الَ بَ َٗ ٔ و   ًَلیَ صذََا الِْسِٔيَاز

محمد بن کثیر، سفیاؿ، منصور، مجاہد، حضرت سفیاؿ بن حکم ثقفی یا حکم بن سفیاؿ ثقفی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 شرؾ گاہ کی جگہ ازار پر( پانی کے چھینٹے دیتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس اسناد پر فسلم جب پیشاب کرتے تو فضو کرتے افر )فضو کے بعد

 ایک جماعت نے سفیاؿ کی موافقت کی ہے افر بعض نے حکم یا ابن حکم کہا ہے

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، منصور، مجاہد، حضرت سفیاؿ بن حکم ثقفی یا حکم بن سفیاؿ ثقفی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ے دینے کا بیاؿ

 

ی

 

 ھئ

ذ ی

 شرمگاہ پر پانی کے 

     167    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسحٙ بً اسنٌيل، سٔياٌ، ابً ابی ىحيح، حضرت محاہس :  راوی

 ٔ ثيََا إ ََ حَسَّ  ًِ ًِ رَجُلٕ مٔ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًٔ َبَیٔ ىحَئحٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ صوَُ ابِ يَا ِٔ ثيََا سُ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ُٙ بِ ًِ َبَئطٔ سِحَ ًَ  ٕٕ ٘ئ

جَطُ  حَ فََِ َـ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ باَلَ ثهَُّ نَ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ 

سفیاؿ، ابن ابی نجیح، حضرت مجاہد نے ایک ثقفی شخص سے رفایت کی کہ اس نے اپنے فالد سے سنا فہ کہتا تھا کہ میں  اسحاؼ بن اسماعیل،



 

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پیشاب کیا افر اس کے بعد اپنی شرمگاہ )کی جگہ 

 ازار( پر پانی چھڑکا 

 اسحق بن اسمعیل، سفیاؿ، ابن ابی نجیح، حضرت مجاہد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

ے دینے کا بیاؿ

 

ی

 

 ھئ

ذ ی

 شرمگاہ پر پانی کے 

     168    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً مہاجز، مٌاویہ، بً ًنزو، زائسہ، ميؼور، محاہس، حٜه بً سٔياٌ یا سٔياٌ بً حٜه :  راوی

 ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا زَائسَٔةُ  نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًُ اویٔةَُ بِ ٌَ ثيََا مُ ٔ حَسَّ ًُ الِنُضَاجٔز ثيََا نَصُِْ بِ ًِ حَسَّ ًَ َٜهٔ  ًٔ الِحَ َٜهٔ َوَِ ابِ  ًِ الِحَ

جَطُ  حَ فََِ َـ أَ وَنَ هَ باَلَ ثهَُّ تَوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل  َبَئطٔ ََ

نصر بن مہاجر، معافیہ، بن عمرف، زائدہ، منصور، مجاہد، حکم بن سفیاؿ یا سفیاؿ بن حکم سے رفایت ہے کہ انہوں نے اپنے فالد سے سنا 

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

 

 لہ فسلم نے پیشاب کیا افر اس کے بعد فضو کر کے شرمگاہ )کی جگہ ازار( پر پانی کے چھینٹے دی 

 نصر بن مہاجر، معافیہ، بن عمرف، زائدہ، منصور، مجاہد، حکم بن سفیاؿ یا سفیاؿ بن حکم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو کے بعد کی دعا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد کی دعا

     169    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً سٌيس، ابً وہب، مٌاویہ، حضرت ً٘بہ بً ًامز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ٌٔيسٕ الِضَنِسَانیُّٔ حَسَّ ًُ سَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٔ حَسَّ ًِ جُبَیرِ ًَ  ٌَ ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ ثُ  ًَ ػَالحٕٔ یحَُسِّ ىیٔ ابِ ٌِ اویٔةََ يَ ٌَ تُ مُ ٌِ ًُ وَصبِٕ سَنٔ يَا ابِ

ُٔشٔ  اوَ َنَِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ خُسَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يَّا مَ ُٛ الَ  َٗ  ٕ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ  ٕ یرِ َٔ ًٔ نُ ًَابِ ًَایَةَ إبٔلٔئَا يَا ىتَيََاوَبُ الزِّ یَةَ رٔ

تُطُ  ٌِ شَنٔ َٓ تُ رَسُولَ اللۂ یَدِلُبُ اليَّاضَ  ِٛ أزَِرَ َٓ شٔیِّ  ٌَ حِتُضَا بألِ وَّ ًَایةَُ الِْبٔلٔٔ فَََ ًَلیََّ رٔ کاَىتَِ  ًِ َحََسٕ  َٓ ولُ مَا مٔيِٜهُِ مٔ ُ٘ يَ

تَینِٔ  ٌَ ِٛ ٍُ رَ َٛ یرَِ َٓ ووُ  ُ٘ ًُ الِوُؿُوئَ ثهَُّ يَ يُحِشٔ َٓ  ُ أ لِتُ بذَٕ بذَٕ مَا َجَِوَزَ یَتَوَؿَّ ُ٘ َٓ سِ َوَِجَبَ  َٗ لِبطٔٔ وَوَجِضطٔٔ إلََّٔ  َ٘ لَيِضنَٔا بٔ ًَ بلُٔ  ِ٘ يُ



 

 ًُ إذَٔا صوَُ ًُنَزُ بِ َٓ يَوَزتُِ  َٓ بَةُ َجَِوَزُ مٔيِضَا  ِ٘ بِلَضَا یاَ ًُ َٗ ًِ بیَنِٔ یسََیَّ الًَّیٔ  الَ رَجُلْ مٔ َ٘ َٓ  ٔ لِتُ مَا هیَٔ یاَ  صَذٔظ ُ٘ َٓ ابٔ  َبَاَ الِدَلَّ

ولُ  ُ٘ ًُ الِوُؿُوئَ ثهَُّ يَ يُحِشٔ َٓ  ُ أ ًِ َحََسٕ یَتَوَؿَّ ٌِ تَحئئَ مَا مٔيِٜهُِ مٔ بِلَ ََ َٗ ا  ّٔ ٔ الَ آن َٗ َّطُ  الَ إىٔ َٗ ؽٕ  ِٔ ًِ وُؿُوئطٔٔ حَ ُ مٔ ْ  حیٔنَ يَفُِ

بِسُظُ  ًَ سّا  ٌَّ مُحَنَّ یکَ لَطُ وَََ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَحِسَظُ لََ شََٔ ًِ  َطَِضَسُ ََ نَاىئَةُ یسَِخُلُ مٔ وَرَسُولطُُ إلََّٔ ُٓتحَٔتِ لَطُ َبَوَِابُ الِحَيَّةٔ الثَّ

 ٕ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ ًِ َبَیٔ إزِٔرٔیصَ  ًَ ًُ یَزیٔسَ  ةُ بِ ٌَ ثىَیٔ رَبئ اویَٔةُ وَحَسَّ ٌَ الَ مُ َٗ  َیَِّضَا طَائَ 

 عنہ سے رفایت ہے کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے احمد بن سعید، ابن فہب، معافیہ، حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ

ساتھ تھے افر اپنے کاؾ ہم خود کرتے تھے )یعنی کوئی غلاؾ ساتھ نہ تھا( افر باری باری ہم اپنے افنٹوں کو چراتے تھے پا ایک دؿ 

جب اپنے کاؾ سے فارغ ہو کر حضور صلی اللہ علیہ  افنٹوں کو چرانے کی میری باری تھی تیسرے پہر میں انکو فاپس لے کر چلا )افر میں

فآلہ فسلم کی ی مت میں پہنچا( تو میں نے دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کے سامنے تقریر فرما رہے ہیں میں نے سنا آپ 

ے، پھر کھڑے ہو کر شوعع ف ضوعع صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرما رہے تھے تم میں سے کوئی ایسا نہیں ہے جو پہلے اچھی طرح فضو کر

 الوضو( پزھے مگر یہ کہ اس کے لیے جنت فاجب ہو جائے میں نے کہا بہت خوب، یہ کیا ہی اچھی بات 

 

خب س

 

ت
کے ساتھ دف رکعت نماز )

غور ہے اس فقت میرے سامنے ایک شخص کھڑا تھا فہ بولا اے عقبہ اس سے پہلے فالی بات تو اس سے بھی بڑھ کر اچھی تھی میں نے 

سے دیکھا تو فہ حضرت عمر فبن الخطاب رضی اللہ عنہ تھے تو میں نے اؿ سے پوچھا کہ اے ابوحفص فہ کیا بات تھی؟ تو انہوں نے کہا 

کہ ابھی تمہارے آنے سے ذرا پہلے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تھا کہ تم میں سے کوئی ایسا نہیں ہے جو اچھی طرح )یعنی 

د ُ اَؿَّ  سنن ف آداب
ھَ

 

ش

اَ
َ
  شَریِکَ لَِٗ ف

َ
حدہَٗ ل

َ
  اللہٗ ف

َ
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َ
د ُ اَؿ ل

ھَ

 

ش

ا کے ساتھ( فضو کرے پھر جب فضو سے فارغ ہو جائے تو کہے اَ
 
 َ
ُ

 ح

سُولُِ )یعنی میں گوہی دیتا
َ
ر
َ
ہٗ ف
ُ
اہی دیتا ہوں کہ ہوں کہ اللہ کر سوا کوئی معبود نہیں ہے فہ تنہا ہے کوئی اسکا شریک نہیں افر میں گو عَِ 

محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ کے بندے افر اس کے رسوؽ ہیں( مگر یہ کہ )قیامت کے دؿ( اس کے لیے جنت کے آٹھوں 

 جائیں گے افر فہ جس درفازے سے بھی چاہے گا داخل ہو جائیگا  معافیہ نے کہا کہ حدیث مجھ سے ربیعہ بن 

 

درفازے کھوؽ دی 

 دریس بسند عقبہ ابن عامر رفایت کہ ہے یسید نے بواسطہ ابوا

 احمد بن سعید، ابن فہب، معافیہ، حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو کے بعد کی دعا

     170    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشین بً ًيسی، ًبساللہ بً یزیس، حضرت ً٘بہ بً ًامز جہىی :  راوی



 

 ًِ ًَ یحِٕ  ًُ شََُ ًِ حَيِوَةَ وَصوَُ ابِ ًَ ئُ  ًُ یَزیٔسَ الِنُقِرٔ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ ًئسَی حَسَّ ثيََا الِحُشَینُِ بِ ًَ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَ٘ئلٕ  ًِ  َبَیٔ  ًَ طٔ  نِّ

ًَا ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ىحَِوَظُ وَلَهِ یذَِکَُِ َمَِزَ الزِّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ٕ الِحُضَىیِّٔ  ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًَ الِوُؿُوئَ ثهَُّ ًُ أحَِشَ َٓ وِلطٔٔ  َٗ الَ ًئِسَ  َٗ یةَٔ 

َٚ الِحَسٔیثَ بنَٔ  الَ وَسَا َ٘ َٓ نَائٔ  ٔلیَ الشَّ ظُ إ ٍَ بَصََْ َٓ اویٔةََ رَ ٌَ ىیَ حَسٔیثٔ مُ ٌِ 

حسین بن عیسی، عبداللہ بن یسید، حضرت عقبہ بن عامر جہنی نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ حدیث پہلے فالی حدیث کی طرح 

 اچھی طرح فضو بیاؿ کی ہے مگر اسمیں افنٹوں کے چرانے کا ذکر نہیں کیا ہے البتہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ قوؽ نقل کیا ہے پا

ھد  اؿ لا الہ الخ( رافی نے باقی حدیث معافیہ کی طرح بیاؿ کی ہے 

 

ش

 کرے افر آسماؿ کی طرػ نگاہ اٹھاہ کر کہے )ا

 حسین بن عیسی، عبداللہ بن یسید، حضرت عقبہ بن عامر جہنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک فضو سے کئی نمازیں پزھنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایک فضو سے کئی نمازیں پزھنے کا بیاؿ

     171    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہ محنس بً ًيسی، شَیک، ًنزو بً ًامز، محنس اسس بً ًنزو نے حضرت اىص بً مالک رضی اللہ :  راوی

سْ صوَُ َبَوُ َسََسٔ  الَ مُحَنَّ َٗ ٕ الِبَحَلیِّٔ  ًَامٔز  ًٔ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ سَألَِتُ َىَصََ حَسَّ َٗ ًَنِزوٕ   ًُ بِ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یتََ  َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ َ٘ َٓ ًِ الِوُؿُوئٔ  ًَ ًَ مَالکٕٔ  لَوَاتٔ بؤُؿُوئٕ وَاحسٕٔ بِ ِّی الؼَّ يَّا نؼَُل ُٛ ُ لکٔلُِّ ػَلََةٕ وَ أ  وَؿَّ

محمد بن عیسی، شریک، عمرف بن عامر، محمد اسد بن عمرف نے حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے فضو کا حکم دریافت کیا تو انہوں نے 

 کرتے تھے افر ہم لوگ کئی نمازفں کو ایک ہی فضو سے پزھ لیا کرتے فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر نماز کے لیے فضو

 تھے 

 محمد بن عیسی، شریک، عمرف بن عامر، محمد اسد بن عمرف نے حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ایک فضو سے کئی نمازیں پزھنے کا بیاؿ

     172    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 (مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، ًل٘نہ بً مزثس، حضرت سلیماٌ بً بزیسہ )اپيے والس بزیسہ :  راوی

 َ ث ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ زْ َخَِبرََىاَ یَحٌِیَ  ثيََا مُشَسَّ َّی رَسُولُ اللۂ حَسَّ الَ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ ًُ مَزثِسَٕ  نَةُ بِ َ٘ لِ ًَ ىیٔ 

الَ لَطُ ًُ  َ٘ َٓ يِطٔ  َّٔ ًَلیَ خُ تِحٔ خَنِصَ ػَلَوَاتٕ بؤُؿُوئٕ وَاحسٕٔ وَمَشَحَ  َٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یوَِوَ الِ َّی اللہُ  ِّی رََیَتُِکَ ػَ ػَل ٔن تَ الِيَوِوَ نَزُ إ ٌِ يَ

تُطُ  ٌِ نِسّا ػَيَ ًَ الَ  َٗ طُ  ٌُ ًِ اَؼِيَ  طَيِئّا لَهِ تَُٜ

مسدد، یحیی، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، حضرت سلیماؿ بن بریدہ )اپنے فالد بریدہ( سے رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

زفں پر مسح کیا حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتح مکہ کے دؿ ایک فضو سے پانچ نمازفں کو پزھا، افر مو

فآلہ فسلم سے عرض کیا کہ میں نے آج آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فہ کاؾ کرتے دیکھا ہے جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلے ھی ع 

 کیا ہے نہیں کرتے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں نے یہ کاؾ قصدا  

 (مسدد، یحیی ، سفیاؿ، علقمہ بن مرثد، حضرت سلیماؿ بن بریدہ )اپنے فالد بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فضو میں کسی عضو کا خشک رہ جانا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جانا فضو میں کسی عضو کا خشک رہ

     173    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً مٌزوٖ، ابً وہب، جزیز بً حازو، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

تَازَةَ بِ  َٗ  ٍَ َّطُ سَنٔ ًٔ حَازؤٕ َىَ ٔ بِ ًِ جَزیٔز ًَ ًُ وَصِبٕ  ثيََا ابِ ٖٕ حَسَّ زوُ ٌِ ًُ مَ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ٌَّ حَسَّ ًُ مَالکٕٔ ََ ثيََا َىَصَُ بِ ًَامَةَ حَسَّ ٔ ًَ ز

ٍٔ الوُّ  سَمٔطٔ مٔثِلَ مَوِؿٔ َٗ ًَلیَ  َ وَتَزَکَ  أ سِ تَوَؿَّ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل َّی رَجُلَّ جَائَ إ الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ فِٔ 

 َٓ  ٍِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ارِجٔ ٔ إلََّٔ ابِ اللہُ  ًٔ حَازؤٕ وَلَهِ یزَوِظٔ ٔ بِ ًِ جَزیٔز ًَ  ٕٖ زوُ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا الِحَسٔیثُ لَيِصَ بنَٔ َٗ ًِ وُؿُوئکََ  ًُ أحَِشٔ

ًِ ًُنَزَ  ًَ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ الِحَزرَٔیِّ  ٘لٔٔ بِ ٌِ ًِ مَ ًَ سِ رُویَٔ  َٗ لَيِطٔ  وَصِبٕ وَحِسَظُ وَ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ

ًِ وُؿُوئکََ  أحَِشٔ َٓ  ٍِ الَ ارِجٔ َٗ هَ ىحَِوَظُ   وَسَلَّ

ہارفؿ بن معرفػ، ابن فہب، جریر بن حازؾ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص حضور صلی اللہ علیہ 

ایک ناخن کے بقدر جگہ خشک چھوڑ دی تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فآلہ فسلم کے پاس فضو کر کے آیا جس نے اپنے پاؤں میں 



 

نے فرمایا فاپس جاؤ اپنا فضو اچھی طرح کرف ابوداؤد کہتے کہ یہ حدیث معرفػ نہیں ہے اسکو صرػ ابن فہب نے رفایت کیا ہے افر 

سے افر انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  معقل بن عبید اللہ جزری نے بسند ابوالسبیر، بواسطہ جابر حضرت عمر فرضی اللہ عنہ

 سے اسی طرح رفایت کیا اس میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوٹ جا افر اچھی طرح فضو کر 

 ہارفؿ بن معرفػ، ابن فہب، جریر بن حازؾ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں کسی عضو کا خشک رہ جانا

     174    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، یوىص، حنيس، حضرت حشً رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا مُوسَی بِ لَيِطٔ وَسَلَّ  حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ ازْ َخَِبرََىاَ یوُىصُُ وَحنَُيِسْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ىیَ إسِٔنَ ٌِ هَ بنَٔ

تَازَةَ  َٗ 

 موسی بن اسماعیل، حماد، یونس، حمید، حضرت حسن رضی اللہ عنہ سے بھی قتادہ کی حدیث کی مانند ایک حدیث مرفی ہے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، یونس، حمید، حضرت حسن رضی اللہ عنہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو میں کسی عضو کا خشک رہ جانا

     175    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حيوہ بً شَیح، ب٘يہ، بحیر، ابً سٌس، حضرت خالس رضی اللہ ًيہ ایک ػحابی رسول ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله :  راوی

فٔ َػَِحَابٔ اليَّ  ٌِ ًِ بَ ًَ ًِ خَالسٕٔ  ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ٕ صوَُ ابِ ًِ بحَُیرِ ًَ ةُ  ثيََا بَ٘ئَّ یحِٕ حَسَّ ًُ شََُ ثيََا حَيِوَةُ بِ َّی اللہُ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ئیِّ ػَل  

رِصَهٔ لَ  سِرُ السِّ َٗ ةْ  ٌَ سَمٔطٔ لنُِ َٗ  ٔ هَ رََیَ رَجُلَّ يُؼَلِّ وَفیٔ هَضِز ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َّی ََ أمََزَظُ اليَّئیُّ ػَل َٓ هِ يُؼٔبِضَا الِنَائُ 

ٌٔيسَ الِوُؿُوئَ وَال ٌِ يُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ لََةَ اللہُ   ؼَّ

 زر، ابن سعد، حضرت خالد رضی اللہ عنہ ایک صحابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہیں کہ 
ِن ح
تِ

حیوہ بن شریح، بقیہ، 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو نماز پزھتے ہوئے دیکھا اس کے پاؤں میں ایک درہم کے برابر جگہ سوھی رہ گئی تھی تو 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکو فضو افر نماز کے لوٹانے کا حکم دیا آپ صلی 



 

 زر، ابن سعد، حضرت خالد رضی اللہ عنہ ایک صحابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم :  رافی
ِن ح
تِ

 حیوہ بن شریح، بقیہ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب فضو ٹوٹنے میں شک ہو تو کیا کرے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جب فضو ٹوٹنے میں شک ہو تو کیا کرے؟

     176    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، محنس بً احنس بً ابی بً خلٕ، سٔياٌ، حضرت سٌيس بً مشيب اور ًباز بً تنيه :  راوی

ثيََ  ًَ حَسَّ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ  ٕٕ ًٔ خَلَ ًٔ َبُیَِّ بِ ًُ َحَِنَسَ بِ سُ بِ ٌٔيسٕ وَمُحَنَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ًٔ الِنُشَيَّبٔ ا  ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ

هَ ا ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل الَ طُکیَٔ إ َٗ طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ًٔ تَنئهٕ  ٔ بِ ًَبَّاز الَ لََ وَ َ٘ َٓ َّی یدَُيَّلَ إلَٔيِطٔ  لََةٔ حًَ يِئَ فیٔ الؼَّ لزَّجُلُ یَحسُٔ الظَّ

ٍَ ػَوِتّا َوَِ یَحسَٔ رٔیحّا َّی يَشِنَ تلِٔ حًَ َٔ  یَيِ

قتیبہ بن سعید، محمد بن احمد بن ابی بن خلف، سفیاؿ، حضرت سعید بن مسیب افر عباد بن تمیم رفایت کرتے ہیں عباد بن تمیم کے چچا 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے شکایت کی گئی ایک شخص نماز کے دفراؿ ایک چیز )ریح( محسوس کرتا ہے یہاں تک کہ سے 

اس کو گماؿ ہونے لگتا ہے کہ فضو ٹوٹ گیا ہے )تو ایس صورت میں اسکو کیا کرنا چاہیے؟( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نماز 

  توڑے جب تک کہ ریح کی آفاز نہ سنے یا اسکی بو نہ سونگھ لے سے نہ پھرے یعنی نماز نہ

 قتیبہ بن سعید، محمد بن احمد بن ابی بن خلف، سفیاؿ، حضرت سعید بن مسیب افر عباد بن تمیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ پاکی کا :   باب

 جب فضو ٹوٹنے میں شک ہو تو کیا کرے؟

     177    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، سہيل بً ابی ػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ازْ َخَِبرََىاَ سُضَيِلُ بِ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًُ َبَیٔ ػَالحٕٔ 

 َ أ َٓ ٔ َحَِسَثَ َوَِ لَهِ یحُِسٔثِ  ةّ فیٔ زبُزُظٔ َٛ وَجَسَ حَرَ َٓ  ٔ لََة هِ فیٔ الؼَّ ُٛ ٌَ َحََسُ الَ إذَٔا کاَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی ًَ ِٖ حًَ َٓلََ یيَِصَْٔ لَيِطٔ  ًَ طِکلََ 

ٍَ ػَوِتّا َوَِ یَحسَٔ ریٔحّايَ   شِنَ



 

موسی بن اسماعیل، حماد، سہیل بن ابی صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 کے بارے میں یقین فرمایا اگر تم میں سے کوئی شخص کو نماز کے دفراؿ مقعد میں کوئی حرکت محسوس ہو مگر فضو کے ٹوٹنے یا نہ ٹوٹنے

 نہ ہو تو نماز نہ توڑے جب تک کہ آفاز نہ سنے یا بو نہ سونگھے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، سہیل بن ابی صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بوسہ لینے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟کیا عورت کا 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا عورت کا بوسہ لینے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

     178    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، یحٌی بً ًبسالزحنً، سٔياٌ، ابوروٚ، ابزاہيه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا  ًِ إبٔزَِاصئحَسَّ ًَ  ٕٚ ًِ َبَیٔ رَوِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ  ًٔ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا یَحٌِیَ وَ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ٌَّ مُحَنَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ َّيِمِِّٔ  هَ الت

الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ  ِ أ بَّلَضَا وَلَهِ یتََوَؿَّ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َّيِمُِّٔ اليَّئیَّ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز وَصوَُ مُزسَِلْ إبٔزَِاصئهُ الت َٗ یاَبیُّٔ  ذَا رَوَاظُ الِفِٔ َٛ

 ُ ٌَ ی ٌٔینَ سَيَةّ وَکاَ ِّ َرَِبَ َّيِمُِّٔ وَلَهِ یبَِلُ الَ َبَوُ زَاوُز مَاتَ إبٔزَِاصئهُ الت َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ٍِ مٔ  ِٜىیَ َبَاَ َسَِنَائَ لَهِ يَشِنَ

بن عبدالرحمن، سفیاؿ، ابورفؼ، ابراہیم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  محمد بن بشار، یحیی

 نے انکا بوسہ لیا مگر فضو نہیں کیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث مرسل ہے کیونکہ ابراہیم تمیمی نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے بلا

   ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو فریابی فغیرہ نے بھی اسی طرح رفایت کیا ہے فاسطہ کوئی حدیث نہیں سنی

 محمد بن بشار، یحیی بن عبدالرحمن، سفیاؿ، ابورفؼ، ابراہیم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا عورت کا بوسہ لینے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

     179    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، اًنع، حبيب، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٍْ حَسَّ  ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًِ حَبئبٕ  ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ



 

ًِ هیَٔ إلََّٔ ََ  وَةُ مَ الَ عُرِ َٗ  ِ أ ٔ وَلَهِ یتََوَؿَّ لََة ٔلیَ الؼَّ دَ إ ًِ نشَٔائطٔٔ ثهَُّ خََ بَّلَ امِزََةَّ مٔ َٗ هَ  الَ َبَوُوَسَلَّ َٗ َٜتِ  حٔ َـ َٓ َٜذَا  ىتِٔ  زَاوُز صَ

ًِنَعٔ  َ ٌَ الِْ ًِ سُلَیِماَ ًَ انیُّٔ  بِسُ الِحَنئسٔ الِحٔنَّ ًَ  رَوَاظُ زَائسَٔةُ وَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، اعمش، حبیب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی 

یف لے گئے افر نیا فضو نہیں کیا )اس حدیث کے رافی( عرفہ کہتے ہیں کہ میں نے حضرت بیوی کا بوسہ لیا افر پھر نماز کے لیے تشر

عائشہ رضی اللہ عنہا سے کہا کہ فہ بیوی آپ ہی ہو سکتی ہیں اس پر فہ مسکرا دیں ابوداؤد کہتے ہیں زائدہ افر عبدالحمید حمانی نے بھی 

ررات نے اپنی نجی
ھ
ط

  افر ازدفا ز زندگی کے متعلق بیاؿ فرمائی ہیںسلیماؿ اعمش سے اسی طرح رفایت کیا ہے  آ

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، اعمش، حبیب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو ٹوٹ جاتا ہے؟کیا عورت کا بوسہ لینے سے 

     180    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً مدلس، ًبسالزحنً بً مِزا، حضرت اًنع رضی اللہ ًيہ :  راوی

زَائَ حَ  ِِ ًَ مَ ىیٔ ابِ ٌِ ًٔ يَ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  انیُّٔ حَسَّ َ٘ الِ ًُ مَدِلَسٕ اللَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًِنَعُ َخَِبرََىاَ َػَِحَابْ لَيَا  َ ثيََا الِْ سَّ

ٌُ لزَٔجُلٕ احِ  ا لَّ َ٘ ٌٔيسٕ الِ ًُ سَ الَ یَحٌِیَ بِ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ًَائظَٔةَ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ   ًِ ًَ وَةَ الِنُزنَیِّٔ  ىیٔ عُرِ ٌِ ًٔ يَ ٌَّ صذََیِ ًَىِّی ََ کٔ 

ًِ حَبئبٕ وَحَ  ًَ ًِنَعٔ صَذَا  َ ًَىِّی حَسٔیثَ الِْ الَ یَحٌِیَ احِکٔ  َٗ  ٕ ُ لکٔلُِّ ػَلََة أ َّضَا تَتَوَؿَّ ٔ فیٔ الِنُشِتَحَاؿَةٔ َىَ سٔیثَطُ بضَٔذَا الِْسِٔيَاز

وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ثيََا حَبئبْ إلََّٔ  الَ مَا حَسَّ َٗ وِریِّٔ  ًِ الثَّ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرُویَٔ  َٗ َّضُنَا طٔبِطُ لََ طَيِئَ  ٌِ َىَ ًِ الِنُزنَیِّٔ يَ ًَ ثضُِهِ  ىیٔ لَهِ یحَُسِّ

ًٔ الزُّ  وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ًِ حَبئبٕ  ًَ سِ رَوَی حَنِزةَُ الزَّیَّاتُ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ ٔ بظَٔيِئٕ  ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًَائظَٔةَ حَسٔیثّا عُرِ  ًِ ًَ  ٔ بیَرِ

 ػَحٔيحّا

رفایت ہے کہ ہمارے اصحاب نے بواسطہ عرفہ مشنی یہ ابراہیم بن مخلد، عبدالرحمن بن مغرا، حضرت اعمش رضی اللہ عنہ سے 

حدیث حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے بیاؿ کی ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یحیی بن سعید قطاؿ نے ایک شخص سے کہا کہ میری طرػ 

ہ حدیث جو اسی مذکورہ سے یہ بات بیاؿ کردف کہ یہ دف حدیثیں یعنی ایک اعمش کی یہ حدیث جو حبیب سے مرفی ہے افر اسکی دفسری ف

سند کے ساتھ مستحاضہ کے متعلق مرفی ہے کہ فہ )یعنی مستحاضہ( ہر نماز کے لیے فضو کرے اؿ دفنوں کے بارے میں بیاؿ کردف کہ 

یہ دفنوں حدیثیں لاشی محض ہیں یعنی ضعیف ہیں ابوداؤد کہتے ہیں کہ ثوری سے اؿ کا یہ قوؽ مرفی ہے کہ ہم سے حبیب نے صرػ 



 

نی ہی کے فاسطہ سے حدیث بیاؿ کی ہے یعنی انہوں نے عرفہ بن زبیر کے فاسطہ سے کوئی حدیث بیاؿ نہیں کی ابوداؤد کہتے عرفہ مش

 ہیں حمزہ زیات نے بطریق حبیب، بسند عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے بھی ایک صحیح حدیث رفایت کی ہے 

 ا، حضرت اعمش رضی اللہ عنہابراہیم بن مخلد، عبدالرحمن بن مغر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شرمگاہ کو چھونے سے فضو کے ٹوٹ جانے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 شرمگاہ کو چھونے سے فضو کے ٹوٹ جانے کا بیاؿ

     181    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ًبساللہ بً ابی بکر، حضرت عروہ بً زبیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ولُ  ُ٘ وَةَ يَ ٍَ عُرِ َّطُ سَنٔ ًٔ َبَیٔ بکَِرٕ َىَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًَلیَ مَزوَِ حَسَّ َٜهٔ زَخَلِتُ  ًٔ الِحَ ٌَ بِ ا

ا َ٘ َٓ ًَلنِٔتُ ذَلکَٔ  وَةُ مَا  الَ عُرِ َ٘ َٓ کََٔ  ًِ مَصِّ الذَّ ٌُ وَمٔ الَ مَزوَِا َ٘ َٓ ٌُ مٔيِطُ الِوُؿُوئُ  ىاَ مَا یَٜوُ ٌُ َخَِبرََتِىیٔ َٓذَکََِ لَ مَزوَِا

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  تِ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌَ َّضَا سَنٔ ٌَ َىَ وَا ِٔ ةُ بئِتُ ػَ ِ بسُِرَ أ لِيَتَوَؿَّ َٓ ظُ  ًِ مَصَّ ذَکَََ ولُ مَ ُ٘  وَسَلَّهَ يَ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، عبداللہ بن ابی بکر، حضرت عرفہ بن زبیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں حضرت مرفاؿ بن حکم کے 

 فضو ٹوٹ جاتا ہے حضرت پاس گیا افر ہم لوگ نواقض فضو کا ذکر کر رہے تھے تو حضرت مرفاؿ بولے کہ شرمگاہ کو چھونے سے

عرفہ نے کہا کہ مجھے اس بارے میں معلوؾ نہیں اس پر حضرت مرفاؿ نے فرمایا کہ مجھے بسرہ بنت صفواؿ نے خبر دی کہ میں نے 

کر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جس شخص نے اپنے ذکر )یعنی شرمگاہ( کو چھوا تو اسے چاہیے کہ فضو 

 لے 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، عبداللہ بن ابی بکر، حضرت عرفہ بن زبیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شرمگاہ کو چھونے سے فضو کے نہ ٹوٹنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نے سے فضو کے نہ ٹوٹنے کا بیاؿشرمگاہ کو چھو



 

     182    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ملَزو بً ًنزو، ًبساللہ بً بسر، حضرت ٗيص بً كلٙ ٛے والس، كلٙ بً ًلی :  راوی

بِ  ًَ ثيََا  نِزوٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ًَ  ًُ ثيََا مُلََزؤُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلیَ حَسَّ سٔمِيَا  َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕٙ ًٔ كلَِ يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ ًُ بسَِرٕ  سُ اللۂ بِ

 ٔ الَ یاَ ىئَیَّ اللۂ مَا تَزَی ف َ٘ َٓ َّطُ بسََویٌّٔ  أىَ َٛ حَائَ رَجُلْ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ُ ىئَیِّ اللۂ ػَل أ سَ مَا یتََوَؿَّ ٌِ ظُ بَ  ی مَصِّ الزَّجُلٔ ذَکَََ

يَ  ِٔ ٌَ وَسُ ا ًُ حَشَّ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ صظَٔاوُ بِ َٗ ةْ مٔيِطُ  ٌَ ِـ الَ بَ َٗ ةْ مٔيِطُ َوَِ  َِ ِـ الَ صلَِ صوَُ إلََّٔ مُ َ٘ َٓ ًُ بَةُ وَابِ ٌِ وِریُّٔ وَطُ ٌُ الثَّ ا

 ٕٙ ًٔ كلَِ يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ جَابزٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ًيَُيِيَةَ وَجَزیٔزْ الزَّازیُّٔ 

زؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، حضرت قیس بن طلق کے فالد، طلق بن علی سے رفایت ہے کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، ملا

کی ی مت میں حاضر ہوئے اتنے میں ایک شخص آیا جو دیکھنے میں بدف لگتا تھا اس نے کہا کہ اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

سلم اس شخص کے متعلق کیا فرماتے ہیں جو فضو کے بعد اپنی شرمگاہ کو چھو لے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 نے فرمایا فہ بھی تو جسم کا ایک ٹکڑا ہی ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ہشاؾ بن حشؿ، سفیاؿ ثوری، شعبہ، ابن عیینہ افر جریر رازی نے بواسطہ

 فایت کیا ہے محمد بن جابر، قیس بن طلق سے ر

 مسدد، ملازؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، حضرت قیس بن طلق کے فالد، طلق بن علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 شرمگاہ کو چھونے سے فضو کے نہ ٹوٹنے کا بیاؿ

     183    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 مشسز، محنس بً جابز، حضرت ٗيص بً كلٙ :  راوی

الَ  َٗ يَاظُ وَ ٌِ ٔ وَمَ ًِ َبَئطٔ بإٔسِٔيَازظٔ ًَ  ٕٙ ًٔ كلَِ يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ  ٕ ًُ جَابزٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٔ  حَسَّ لََة  فیٔ الؼَّ

، حضرت قیس بن طلق نے اسی سند افر معنیٰ کے ساتھ ایک حدیث رفایت کی ہے اس میں لفظ فی الصلوٰة کا اضافہ مسدد، محمد بن جابر

 ہے 

 مسدد، محمد بن جابر، حضرت قیس بن طلق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  فضو لازؾ ہونے کا بیاؿافنٹ کا گوشت کھانے سے



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 افنٹ کا گوشت کھانے سے فضو لازؾ ہونے کا بیاؿ

     184    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابومٌاویہ، اًنع، ًبساللہ بً ًبساللہ، ًبسالزحنً بً ابی ليلی، حضرت بزاء بً ًازب :  راوی

بِسٔ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ اویٔةََ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ حَسَّ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ اللۂ الزَّازیِّٔ 

َّی اللہُ الَ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًَازبٕٔ   ًٔ ًِ الِبرََائٔ بِ ًَ ئوُا َبَیٔ لَيِلیَ  الَ تَوَؿَّ َ٘ َٓ ًِ لحُُوؤ الِْبٔلٔٔ  ًِ الِوُؿُوئٔ مٔ ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

 َ٘ َٓ ٔ فیٔ مَبَارکٔٔ الِْبٔلٔٔ  لََة ًِ الؼَّ ًَ ئوُا مٔيِضَا وَسُئلَٔ  الَ لََ تَوَؿَّ َ٘ َٓ يَهٔ  َِ ٔ الِ ًِ لحُُوو ًَ الَ لََ اُؼَلُّوا فیٔ مَبَارکٔٔ مٔيِضَا وَسُئلَٔ 

 َّ إىٔ َٓ ةْ الِْبٔلٔٔ  َٛ َّضَا بزََ إىٔ َٓ الَ ػَلُّوا ٓئضَا  َ٘ َٓ يَهٔ  َِ لََةٔ فیٔ مَزَابفٔٔ الِ ًِ الؼَّ ًَ يَاكیٔنٔ وَسُئلَٔ  ًِ الظَّ  ضَا مٔ

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، عبداللہ بن عبد اللہ، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 سے افنٹ کا گوشت کھا کر فضو کرنے کے بارے میں دریافت کیا گیا تو آپ نے فرمایا اس سے فضو کرف افر اللہ صلی اللہ علیہ فسلم

بکری کا گوشت کھا کر فضو کرنے کے بارے میں سواؽ کیا گیا تو فرمایا اس سے فضو مت کرف افر سواؽ کیا گیا افنٹوں کے بیٹھنے کی جگہ 

ں کے بیٹھنے کی جگہ پر نماز مت پزھو  کیونکہ فہ شیطانوں کی جگہ ہے افر دریافت کیا گیا پر نماز پزھنے کے بارے میں تو فرمایا افنٹو

 بکریوں کے رہنے کی جگہ پر نماز پزھنے کے بارے میں تو فرمایا فہاں نماز پزھ لو کیونکہ فہ برکت کی جگہ ہے 

 حمن بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازبعثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، عبداللہ بن عبداللہ، عبدالر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کچا گوشت چھونے سے فضو کرنے یا ہاتھ دھونے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کچا گوشت چھونے سے فضو کرنے یا ہاتھ دھونے کا بیاؿ

     185    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ایوب بً محنس، ًنزو بً ًثناٌ، مزواٌ بً مٌاویہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَ الِحٔنِصٔ  ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ِّیُّ وَ سٕ الزَّق ًُ مُحَنَّ لََئٔ وََیَُّوبُ بِ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اویَٔةَ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا الوُا حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ یُّ الِنَ

 ًَ ًِلَنُطُ إلََّٔ  الَ صلََٔلْ لََ ََ َٗ ًٔ یَزیٔسَ اللَّيِثیِّٔ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ٌٕ الِحُضَىیُّٔ  ًُ مَيِنُو نِزْو َخَِبرََىاَ صلََٔلُ بِ ًَ الَ َیَُّوبُ وَ َٗ ٌٔيسٕ وَ ًِ َبَیٔ سَ



 

ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ َّی  َرَُاظُ  الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ لََوٕ وَصوَُ يَشِلُذُ طَاةّ  ُِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَزَّ بٔ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ اللہُ 

َّی تَوَارَتِ  َٓسَحَصَ بضَٔا حًَ َٓأزَِخَلَ یسََظُ بیَنَِ الِحلِٔسٔ وَاللَّحِهٔ  َّی َرُیٔکََ  ِ  تَيَحَّ حًَ أ َّی للٔيَّاضٔ وَلَهِ یتََوَؿَّ َٓؼَل ٔلیَ الِْبٔمٔٔ ثهَُّ مَضَی  إ

 َٗ ٌٕ الزَّمِلیِّٔ  ًٔ مَيِنُو ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ الَ  َٗ ىیٔ لَهِ ینََصَّ مَائّ وَ ٌِ نِزْو فیٔ حَسٔیثطٔٔ يَ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز زَازَ  بِسُ َٗ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ 

 ُ ٕ وََبَ ًُ زیٔاَز ٌٔيالِوَاحسٔٔ بِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مُزِسَلَّ لَهِ یذَِکَُِ َبَاَ سَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًِ صلََٔلٕ  ًَ اویٔةََ  ٌَ  سٕ و مُ

محمد بن علاء، ایوب بن محمد، عمرف بن عثماؿ، مرفاؿ بن معافیہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 فآلہ فسلم ایک لزکے کے پاس سے گذرے جو ایک بکری کی کھاؽ اتار رہا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہٹ جا اللہ علیہ

میں اس کا طریقہ بتاتا ہوں پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنا ہاتھ کھاؽ افر گوشت کے اندر ڈالا یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ 

 تک )گوشت کے اندر( چلا گیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لے گئے افر نماز پزھائی مگر آپ صلی فآلہ فسلم کا ہاتھ بغل

ہلاؽ  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ عمرف نے اپنی حدیث میں اتنا اضافہ افر کیا ہے کہ پانی سے نہیں دھویا افر

  ع ہے افر اس نے اؿ کی نسة رملی ذکر کی ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو عبدالرحمن بن میموؿ سے اس کی رفایت بصیغہ

 بن زیاد افر ابومعافیہ نے  ع ہلاؽ،  ع عطاء  ع النبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مرسلا  رفایت کیا ہے افر ابوسعید کا ذکر نہیں کیا 

 ؿ، مرفاؿ بن معافیہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہمحمد بن علاء، ایوب بن محمد، عمرف بن عثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مردہ کو چھونے سے فضو لازؾ نہیں ہوتا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مردہ کو چھونے سے فضو لازؾ نہیں ہوتا

     186    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، سلیماٌ بً ابً بلَل، جٌف، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٕ ًِ جَابزٔ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ فَٕ  ٌِ ًِ جَ ًَ ًَ بلََٔلٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا سُلَیِماَ ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٌَّ رَسُولَ حَسَّ لَيِطٔ   ََ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

َٓتيََا نَزَّ بحَٔسِیٕ َسََکَّ مَيِّتٕ  َٓ تيَِطٔ  َٔ يَ َٛ الئَةٔ وَاليَّاضُ  ٌَ فٔ الِ ٌِ ًِ بَ ٚٔ زَاخلَّٔ مٔ و هَ مَزَّ بألشُّ الَ وَسَلَّ َٗ أخََذَ بأٔذُىُطٔٔ ثهَُّ  َٓ وَلَطُ 

َٚ الِحَسٔیثَ  ٌَّ صَذَا لَطُ وَسَا  َیَُّٜهُِ یحُٔبُّ ََ

اللہ بن مسلمہ، سلیماؿ بن ابن بلاؽ، جعفر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عالیہ کی عبد 



 

جانب سے داخل ہوتے ہوئے ایک بازار سے گذرے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دفنوں جانب لوگ تھے راستہ میں آپ 

 ایک مردہ بچہ ملا جس کے دفنوں کاؿ چھوٹے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسے کاؿ سے کڑ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بکری کا

کر اٹھایا افر فرمایا کہ تم میں سے کوؿ شخص پسند کرے گا اس بات کو کہ یہ بکری کا بچہ اس کو مل جائے رافی نے یہ حدیث آخر تک 

 بیاؿ کی

 بلاؽ، جعفر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ عبداللہ بن مسلمہ، سلیماؿ بن ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ

     187    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، زیس بً اسله، ًلاء بً يشار، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ثيََا مَالکْٔ  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  َّی  حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ

 ِ أ َّی وَلَهِ یتََوَؿَّ َٕ طَاةٕ ثهَُّ ػَل ٔ ت َٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َکَلََ   اللہُ 

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 نے بکری کا دست )بھنا ہوا گوشت( کھایا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھی افر نیا فضو نہیں کیا فآلہ فسلم

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ

     188    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً ًثناٌ، وٛيٍ، مشٌز، ابی ػخِہ، حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ  :  راوی

 ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ الِنَ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَمُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٍٔ حَسَّ ةَ جَامٔ ًِ َبَیٔ ػَخَِِ ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ

ا َٗ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ  ٕ از ًٔ طَسَّ أمََزَ بِ َٓ هَ ذَاتَ لَيِلَةٕ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تُ اليَّئیَّ ػَل ِٔ لَ ؿٔ



 

 َٓ الَ  َٗ  ٔ لََة َٓآذَىطَُ بألؼَّ حَائَ بلََٔلْ  َٓ الَ  َٗ لَ یَحُزُّ لیٔ بضَٔا مٔيِطُ  ٌَ حَ َٓ ةَ  فَِ
ظُویَٔ وََخََذَ الظَّ َٓ الَ مَا لَطُ بحَٔيِبٕ  َٗ ةَ وَ فَِ

ألَِقَی الظَّ

ًَلیَ سٔ تَزبٔتَِ یسََا طُ لَکَ  ُٗؼُّ َ الَ َ َٗ ًَلیَ سٔوَاکٕ َوَِ  طُ لیٔ  ؼَّ َ٘ َٓ ٌَ طَاربٔیٔ وَفیَ  اوَ يُؼَلِّ زَازَ الِْىَبَِاریُّٔ وَکاَ َٗ  وَاکٕ ظُ وَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن عثماؿ، فکیع، مسعر، ابی صخرہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک رات میں نبی 

للہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس مہماؿ بن کر رہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )بکری( کے چاپ )بھوننے( کا حکم دیا پس فہ بھونی صلی ا

گئی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے لیے چھری لے کر اس چاپ کے ٹکڑے کرنے لگے )کھانے کے دفراؿ( حضرت بلاؽ 

کے لیے اذاؿ دی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چھری رکھ دی افر فرمایا پتہ نہیں اس بلاؽ  رضی اللہ عنہ تشریف لائے افر نماز

رضی اللہ عنہ کا کیا ہوا؟ اس کے ہاتھ خاک آلود ہوں )افر یہ کہ کر( کھڑے ہو کر نماز پزھنے لگے )اس حدیث کے رافی( انباری نے 

 بڑھی ہوئی تھیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسواک پر رکھ کر انکو یہ اضافہ کیا کہ )حضرت مغیرہ کا بیاؿ ہے کہ( میری مونچھیں

 کتر دیا یا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ فرمایا کہ مسواک پر رکھ کر میں تمہاری مونچھیں کترفں گا

 للہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن عثماؿ، فکیع، مسعر، ابی صخرہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ

     189    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سناک، ًکرمہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہمشسز، ابواحوؾ،  :  راوی

الَ َکَلََ رَسُولُ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ثيََا سٔنَاکْ  ثيََا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ حَسَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ لَيِطٔ  حَسَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

ٌَ تَحِتَ  ا ثهَُّ مَشَحَ یسََظُ بنٔشِٔحٕ کاَ ّٔ ٔ ت َٛ هَ  َّیوَسَلَّ َٓؼَل اوَ  َٗ  طُ ثهَُّ 

مسدد، ابواحوص، سماک، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے شانہ )کا 

 گوشت( کھایا افر )کھانے کے بعد( اپنے نیچے بچھے ہوئے فرش سے ہاتھ صاػ کئے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے افر

 )نیا فضو کئے بغیر( نماز پزھی 

 مسدد، ابواحوص، سماک، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ



 

     190    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، ہناو، ٗتازہ، یحٌی بً يٌنز، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

بَّ  ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ نَزَ  ٌِ ًٔ يَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ ًُ ًُنَزَ اليَّنَزیُّٔ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل اضٕ ََ

 ِ أ َّی وَلَهِ یتََوَؿَّ ٕٕ ثهَُّ ػَل ٔ ت َٛ  ًِ هَ اىتَِضَعَ مٔ  وَسَلَّ

حفص بن عمر، ہماؾ، قتادہ، یحیی بن یعمر، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 دانتوں سے نوچ کر کچھ کھایا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھی افر نیا فضو نہیں کیا ایک دست کے گوشت میں سے

 حفص بن عمر، ہماؾ، قتادہ، یحیی بن یعمر، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ

     191    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً حشً، ححاد، ابً جزیخ، محنس بً ميٜسر، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ الِ  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ تُ جَابزَٔ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ َٜسٔرٔ  ًُ الِنُيِ سُ بِ ًُ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ مُحَنَّ الَ ابِ َٗ ثيََا حَحَّادْ  مُِّٔ حَسَّ ٌَ ًٔ الِدَثِ ًَ حَشَ  بِ

ًَا بؤَؿُ  أکَلََ ثهَُّ زَ َٓ هَ خُبِزاّ وَلَحِنّا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  بتُِ للٔيَّئیِّ ػَل ولُ قَرَّ ُ٘ بِسٔ اللۂ يَ ًَا ًَ ضِزَ ثهَُّ زَ َّی الوُّ َ بطٔٔ ثهَُّ ػَل أ َٓتَوَؿَّ وئٕ 

 ِ أ لََةٔ وَلَهِ یتََوَؿَّ ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ أکَلََ ثهَُّ  َٓ امٔطٔ  ٌَ َ لٔ ك ِـ َٔ  بٔ

ابراہیم بن حسن، حجاج، ابن جریج، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

 فآلہ فسلم کے سامنے رفٹی افر گوشت پیش کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تنافؽ فرمایا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ اللہ علیہ

فسلم نے فضو کے لیے پانی طلب کیا افر فضو کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی نماز پزھی )نماز کے بعد( آپ صلی اللہ 

نے باقی ماندہ کھانا طلب کیا افر )دفبارہ کھانا( تنافؽ فرمایا پھر )کھانے کے فورا بعد( نماز کے لیے کھڑے ہو گئے افر اس علیہ فآلہ فسلم 

 )مرتبہ( فضو نہیں کیا

 ابراہیم بن حسن، حجاج، ابن جریج، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ



 

     192    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ميٜسر، حضرت جابز رضی اللہ ًيہموسی بً سہل، ابوًنزاٌ، ًلی بً ًياغ، طٌيب بً ابی حنزہ،  :  راوی

ًُ َبَیٔ حَ  يِبُ بِ ٌَ ثيََا طُ اغٕ حَسَّ ًَيَّ  ًُ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ٌَ الزَّمِلیُّٔ حَسَّ ًُ سَضِلٕ َبَوُ ًنِٔزَا ثيََا مُوسَی بِ َٜسٔرٔ حَسَّ ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ نِزةََ 

ًِ رَ  ًٔ مٔ ٌَ آخَٔ الِْمَِزَیِ الَ کاَ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ الَ َبَوُ زَاوُز صذََا ًَ َٗ َّرَتِ اليَّارُ  َُی ا  هَ تَزکُِ الِوُؿُوئٔ مٔنَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سُولٔ اللۂ ػَل

لٔ  ًِ الِحَسٔیثٔ الِْوََّ  اخِتؼَٔارْ مٔ

ہے رسوؽ اللہ صلی موسی بن سہل، ابوعمراؿ، علی بن عیاش، شعیب بن ابی حمزہ، محمد بن منکدر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کا آخری فعل آگ کی پکی ہوئی چیز کھا کر فضو نہ کرنا تھا ابوداؤد کہتے ہیں کہ )حضرت جابر رضی اللہ عنہ کا قوؽ(

 حدیث افؽ کا اختصار ہے 

 اللہ عنہ موسی بن سہل، ابوعمراؿ، علی بن عیاش، شعیب بن ابی حمزہ، محمد بن منکدر، حضرت جابر رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ نہ ہونے کا بیاؿ

     193    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سْح، ًبسالنلک، بً ابی کَینہ، ابً سْح، ًبيس بً ابی ثنامہ مارزی احنس بً ًنز و :  راوی

 َ َ ًُ حٔ بِ ِ ًُ السرَّ الَ ابِ َٗ ینَةَ  ًُ َبَیٔ کََٔ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  حٔ حَسَّ ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ خئَارٔ الِنُشِلنٔیٔنَ حَسَّ ینَةَ مٔ بیٔ کََٔ

ثىَیٔ ًبُيَِ  الَ حَسَّ ًِ َػَِحَابٔ اليَّ َٗ ًٔ جَزئِٕ مٔ ًُ الِحَارثٔٔ بِ بِسُ اللۂ بِ ًَ لَيِيَا مٔصَِْ  ًَ سٔوَ  َٗ الَ  َٗ ًُ ثنَُامَةَ الِنُزَازیُّٔ  َّی سُ بِ ئیِّ ػَل

ةٕ َوَِ  ٌَ ٍَ سَبِ ٔ سِ رََیَتُِىیٔ سَاب َ٘ الَ لَ َٗ ثُ فیٔ مَشِحسٔٔ مٔصَِْ  تُطُ یحَُسِّ ٌِ شَنٔ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ةٕ مَ سَازضَٔ سٔتَّ

نَزَرِىاَ بزَٔجُلٕ وَبزُمَِ  َٓ جِيَا  خََِ َٓ لََةٔ  يَازَاظُ بألؼَّ َٓ نَزَّ بلََٔلْ  َٓ هَ فیٔ زَارٔ رَجُلٕ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ اللہُ  َ٘ َٓ ًَلیَ اليَّارٔ  تُطُ 

 َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َكَ ًَ َّی اللہُ  وَ ػَل َّی َحَِرَ لُٜضَُا حًَ ٌِ لَهِ یزَلَِ يَ َٓ ةّ  ٌَ ِـ َٓتيََاوَلَ مٔيِضَا بَ ِّی  َبیٔ َىَتَِ وََمُ هِ بأٔ ٌَ الَ نَ َٗ ابتَِ بزُمَِتُکَ 

لََةٔ وََىَاَ َىَوُِزُ إلَٔيِطٔ   بألؼَّ

صحابی رسوؽ عبداللہ بن  احمد بن عمرف بن سرح، عبدالملک، بن ابی کریمہ، ابن سرح، عبید بن ابی ثمامہ ماردی سے رفایت ہے کہ

حارث بن جزء مصر میں ہمارے پاس تشریف لائے میں نے انکو مصر کی ایک مسجد میں حدیث بیاؿ کرتے ہوئے سنا فہ کہہ رہے تھے 

کہ ایک مرتبہ ایک شخص کے گھر میں مجھ سمیت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ چھ یا سات آدمی تھے اتنے میں )موذؿ 



 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ آئے افر نماز کے لیے بلایا )یعنی اذاؿ دی( ہم )گھر سے نماز کے لیے( چلے  رسوؽ

تو ایک شخص کے پاس سے گذرے جس کی ہانڈی چولہے پر چڑھی ہوئی تھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس شخص سے 

گئی ہے؟ اس نے کہا ہاں میرے ماں باپ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر فدا ہوں  تو آپ صلی اللہ  دریافت کیا کیا تمہاری ہانڈی پک

علیہ فآلہ فسلم نے ایک بوٹی ہانڈی سے لے کر )منہ میں رکھ لی( افر نماز کی تکبیر کہے جانے تک اسکو چباتے رہے افر میں آپ صلی 

 ( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اس عمل کو ور ر دیکھ رہا تھااللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ دیکھ رہا تھا )یعنی میں

 احمد بن عمر ف بن سرح، عبدالملک، بن ابی کریمہ، ابن سرح، عبید بن ابی ثمامہ ماردی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھانے سے فضو لازؾ ہونے کا بیاؿ آگ پر پکی ہوئی چیز

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ ہونے کا بیاؿ

     194    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، طٌبہ، ابوبکر بً حٔؽ، اغَ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُشَسَّ  الَ رَسُ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ الِْغَََِّ  ًَ ؽٕ  ِٔ ًُ حَ ثىَیٔ َبَوُ بکَِرٔ بِ بَةَ حَسَّ ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  َّی اللہُ زْ حَسَّ ولُ اللۂ ػَل

حَتِ اليَّارُ  َـ ا َنَِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِوُؿُوئُ مٔنَّ

ہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسدد، یحیی، شعبہ، ابوبکر بن حفص، اغر، حضرت ابو

 فرمایا اس چیز کے کھانے سے فضو لازؾ ہو جاتا ہے جو آگ پر پکائی گئی ہو 

 مسدد، یحیی ، شعبہ، ابوبکر بن حفص، اغر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 آگ پر پکی ہوئی چیز کھانے سے فضو لازؾ ہونے کا بیاؿ

     195    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً مِیرہ، او حبيبہ، حضرت ابوسلنہ مشله بً ابزاہيه، اباٌ، یحٌی ، ابً ٛثیر، ابوسلنہ، ابا سٔياٌ بً سٌيس  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ



 

 ََ ٌَّ َ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ َ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًَ َبَیٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ًِ یَحٌِیَ يَ ًَ  ٌُ ثيََا َبَاَ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ٔ حَسَّ ًٔ الِنُِیٔرَة ٌٔيسٔ بِ ًَ سَ ٌَ بِ يَا ِٔ باَ سُ

ًَلیَ َوُِّ حَ  َّطُ زَخَلَ  ثطَُ َىَ ٌَّ اليَّئ حَسَّ ٔ ُ إ أ ًَ َخًُِیٔ َلَََ تَوَؿَّ الَتِ یاَ ابِ َ٘ َٓ نَفَ  ِـ تَنَ َٓ ًَا بنَٔائٕ  سَ َٓ  ٕٙ ًِ سَویٔ سَحّا مٔ َٗ تِطُ  َ٘ َٓشَ یَّ بئبَةَ 

الَ َبَوُ  َٗ تِ اليَّارُ  ا مَشَّ الَ مٔنَّ َٗ َّرَتِ اليَّارُ َوَِ  ا ُیَ ئوُا مٔنَّ الَ تَوَؿَّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَ َخَیٔزَ ػَل  اوُز فیٔ حَسٔیثٔ الزُّصِزیِّٔ یاَ ابِ

مسلم بن ابراہیم، اباؿ، یحیی، ابن کثیر، ابوسلمہ، ابا سفیاؿ بن سعید بن مغیرہ، اؾ حبیبہ، حضرت ابوسلمہ رضی اللہ عنہ رفایت ہے کہ 

 رضی اللہ عنہا کے پاس گئے تو حضرت ابوسفیاؿ بن سعید بن مغیرہ کا بیاؿ ہے کہ فہ )یعنی ابوسفیاؿ( اؾ المومنین حضرت اؾ حبیبہ

 انہوں نے( یعنی اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہانے( انکو ستو کا ایک پیالہ پلایا  )ستو پی کر( انہوں نے پانی مانگا افر کلی کی حضرت اؾ حبیبہ

 علیہ فآلہ فسلم کا ارشاد رضی اللہ عنہا نے فرمایا اے بھانجے )تو نے صرػ کلی کیوں کی؟( فضو کیوں نہیں کرتا؟ کیونکہ نبی صلی اللہ

 ہے کہ آگ پر پکی ہوئی چیز کھا کر فضو کیا کرف ابوداؤد کہتے ہیں زہری کی حدیث میں )بجائے یا ابن اختی کے( یا ابن اخی ہے 

 للہ عنہمسلم بن ابراہیم، اباؿ، یحیی ، ابن کثیر، ابوسلمہ، ابا سفیاؿ بن سعید بن مغیرہ، اؾ حبیبہ، حضرت ابوسلمہ رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفدھ پی کلی کرنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 دفدھ پی کلی کرنے کا بیاؿ

     196    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًبساللہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہٗتيبہ، ليث، ً٘يل،  :  راوی

ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ يِلٕ  َ٘ ًُ ًِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  َّی حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  

بَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ شََٔ ٌَّ لَطُ زَسَنّااللہُ  ٔ الَ إ َٗ نَفَ ثهَُّ  ِـ تَنَ َٓ ًَا بنَٔائٕ  سَ َٓ  لَبيَّا 

قتیبہ، لیث، عقیل، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 مایا کہ اسمیں کنائئی ہوتی ہے دفدھ پیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانی منگوا کر کلی کی افر فر

 قتیبہ، لیث، عقیل، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفدھ پی کر کلی نہ کرنے کا بیاؿ



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کلی نہ کرنے کا بیاؿ دفدھ پی کر

     197    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، زیس بً حباب، مليٍ بً راطس، توبہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٍٔ بِ  ًِ مُلٔي ًَ ًٔ الِحُبَابٔ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَ مَالکٕٔ حَسَّ ٍَ َىَصََ بِ َّطُ سَنٔ يِبرَیِّٔ َىَ ٌَ ًِ تَوِبةََ الِ ًَ ًٔ رَاطٔسٕ 

َّی  ِ وَػَل أ نفِٔ وَلَهِ یتََوَؿَّ ِـ لَهِ ینَُ َٓ بَ لَبيَّا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ شََٔ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ ولُ إ ُ٘ ًَلیَ صَذَا يَ بَةُ  ٌِ الَ زَیسِْ زَلَّىیٔ طُ َٗ

يِذٔ   الظَّ

ؿ بن ابی شیبہ، زید بن حةب، یع ب بن راشد، توبہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عثما

شیخ فآلہ فسلم نے دفدھ پیا لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نہ تو کلی کی افر نہ ہی فضو کیا افر نماز پزھی، زید نے کہا کہ مجھے اس 

 راشد( کی طرػ سے حضرت شعبہ نے راہنمائی کی تھی )یع ب بن

 عثماؿ بن ابی شیبہ، زید بن حةب، یع ب بن راشد، توبہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خوؿ نکلنے سے فضو ٹوٹنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوؿ نکلنے سے فضو ٹوٹنے کا بیاؿ

     198    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو توبہ، ربيٍ بً ىآٍ، ابً مبارک، محنس بً اسحٙ، ػسٗہ بً يشار، ً٘يل بً جابز، حضرت جابز رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ثيََا َبَوُ تَوِبةََ الزَّبئ ًٔ حَسَّ ًَ٘ئلٔ بِ  ًِ ًَ ًُ يَشَارٕ  ةُ بِ َٗ ثىَیٔ ػَسَ َٙ حَسَّ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ثيََا ابِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ  ٍُ بِ

 َٗ ىیٔ فیٔ ُزَوَِةٔ ذَاتٔ الزِّ ٌِ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل جِيَا مَ الَ خََ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٕ َٔ جَابزٔ أػََابَ رَجُلْ امِزََةََ رَجُلٕ ا َٓ

ٍُ َثَزََ اليَّ  دَ یتَبَِ خََِ َٓ سٕ  َٙ زَمّا فیٔ َػَِحَابٔ مُحَنَّ َّی َصَُزیٔ ٌِ لََ َىَتَِهیَٔ حًَ ََ َٕ حَلَ َٓ ٛیٔنَ  ًِ الِنُشِْٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ َّی اللہُ  ئیِّ ػَل

هَ مَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  يَزلََ اليَّئیُّ ػَل ًِ الِْنَِؼَارٔ َٓ ًَ وَرَجُلْ مٔ ًِ الِنُضَاجٔزیٔ َٓاىتَِسَبَ رَجُلْ مٔ ًِ رَجُلْ یَکلَِؤُىاَ  الَ مَ َ٘ َٓ يِزلَّٔ 



 

 َ اوَ الِْ َٗ ٍَ الِنُضَاجٔزیُّٔ وَ بٔ اؿِلَحَ ٌِ هٔ الظِّ َٓ ٔلیَ  ٌٔ إ دَ الزَّجُلََ ا خََ لَنَّ َٓ الَ  َٗ بٔ  ٌِ هٔ الظِّ َٔ وىاَ بٔ ُٛ الَ  َ٘ تیَ الزَّجُلُ نِؼَارٔیُّ يُؼَلِّ وَََ َٓ

َّی رَمَاظُ بثَٔ  ًَطُ حًَ يَزَ َٓ طُ ٓئطٔ  ٌَ وَؿَ َٓ مَاظُ بشَٔضِهٕ  وِؤ فَََ َ٘ َّطُ رَبئئَةْ للِٔ َٖ َىَ ا رََیَ طَدِؼَطُ عَرٔ لَنَّ ٍَ وَسَحَسَ ثهَُّ َٓ َٛ لََثةَٔ َسَِضُهٕ ثهَُّ رَ

سِ ىذَٔرُوا بطٔٔ صَزَبَ  َٗ َّضُهِ  َٖ َىَ ا عَرٔ لَنَّ َٓ ٌَ اللۂ َلَََ  اىتِبََطَ ػَاحبٔطُُ  الَ سُبِحَا َٗ ؤ  ًِ السَّ ا رََیَ الِنُضَاجٔزیُّٔ مَا بألِْنَِؼَارٔیِّ مٔ وَلَنَّ

ضَا ٌَ لَ ِٗ ََ ٌِ لَهِ َحُبَّٔ ََ َٓ ؤُصَا  يِتَ فیٔ سُورَةٕ َقَِرَ ُٛ الَ  َٗ لَ مَا رَمیَ   َىَبَِضِتَىیٔ َوََّ

 یسار، عقیل بن جابر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ غزفہ ابو توبہ، ربیع بن نافع، ابن مبارک، محمد بن اسحاؼ ، صدقہ بن

ذات الرقاع میں ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نکلے ایک شخص نے کسی مشرک عورت کو قتل کر ڈالا تو اس 

 نہیں لوں گا تب تک ن س سے نہیں ٹھوں ں گا نے قسم کھائی کہ جب تک اصحاب محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں سے کسی کا خوؿ بہا

یا کوؿ پس فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نشاؿ قدؾ پر انکی تلاش میں ل  پزا، ایک جگہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قیاؾ کیا تو فرما

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جاؤ ہماری حفاظت کرے گا؟ اس پر مہاجر فانصار میں سے ایک ایک شخص نے آمادگی ظاہر کی آپ صلی

گھاٹی کے سرے پر جا کر حفاظت کرف جب یہ دفنوں حضرات گھاٹی کے سرے پر پہنچ گئے تو مہاجری آراؾ کی غرض سے لیٹ گئے افر 

فظ ہے اس نے انصاری کھڑے ہو کر نماز پزھنے لگے اتنے میں فہ مشرک شخص آپہنچا جب اس نے انکو دیکھا تو جاؿ گیا کہ یہ قوؾ کا محا

اسکو نکاؽ ڈالا یہاں تک کہ اس نے تین تیر مارے پھر انہوں نے رکوع فسجود کر کے )نماز  ایک تیر مارا جو اؿ کے آکر لگا، انہوں نے

 پوری کی( افر اپنے ساتھی کو بیدار کیا جب اس کافر شخص نے یہ دیکھ لیا کہ یہ لوگ بیدار ہوگئے ہیں تو فہ بھاگ کھڑا ہوا جب مہاجری

ایک  نے انصاری بھائی کا بہتا ہوا خوؿ دیکھا تو کہا ارے تم نے مجھے پہلے ہی تیر پر کیوں نہ جگایا؟ انہوں نے جواب دیا کہ میں )نماز میں(

 سورة پزھ رہا تھا مجھے اسکا درمیاؿ میں چھوڑنا اچھا نہیں لگا 

 یسار، عقیل بن جابر، حضرت جابر رضی اللہ عنہابو توبہ، ربیع بن نافع، ابن مبارک، محمد بن اسحق، صدقہ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کیا سونے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا سونے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

     199    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٍْ ٔ ًُ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ ىآَ ثيََا ابِ ٚٔ حَسَّ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبِسُ اللۂحَسَّ ثىَیٔ  ٌَّ  حَسَّ ًُ ًُنَزَ ََ بِ



 

سِىاَ فیٔ الِنَشِحسٔٔ ثهَُّ  َٗ َّی رَ صَا حًَ َ
أخََّ َٓ ًَيِضَا لَيِلَةّ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ طُِلَٔ  ًَ َّی اللہُ  سِىاَ ثهَُّ  رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ وِيَا ثهَُّ رَ َ٘ اسِتيَِ

الَ لَيِصَ َحََ  َ٘ َٓ لَيِيَا  ًَ دَ  سِىاَ ثهَُّ خََ َٗ وِيَا ثهَُّ رَ َ٘ هِ اسِتيَِ ُٛ َُیرُِ لََةَ   سْ یيَِتَؤزُ الؼَّ

احمد بن محمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، ابن جریج، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک رات نبی صلی اللہ 

 ہی میں سو گئے ہم علیہ فآلہ فسلم نے مشغولیت کی بنا پر نماز عشاء میں تاخیر فرمائی یہاں تک کہ ہم لوگ )انتظار کرتے کرتے( مسجد

پھر جاگے افر پھر سو گئے پھر جاگے پھر سو گئے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے افر فرمایا تمہارے علافہ افر 

 کوئی نماز کا انتظار نہیں کرتا 

 اللہ عنہاحمد بن محمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، ابن جریج، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا سونے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

     200    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہ طاذ بً ٓياق، ہظاو، ٗتازہ، حضرت اىص رضی :  راوی

ٌَ َػَِحَابُ رَسُولٔ  الَ کاَ َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ سِتُوَائیُّٔ  ثيََا صظَٔاوْ السَّ َٓيَّاقٕ حَسَّ  ًُ ثيََا طَاذُّ بِ لَيِطٔ  حَسَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

و َٙ رُؤُسُضُهِ ثهَُّ يُؼَلُّ ٔٔ َّی تَدِ ةَ حًَ ٌٔظَائَ الِْخَٔ ٌَ الِ هَ یيَِتَؤزوُ تَازَةَ وَسَلَّ َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز زَازَ ٓئطٔ طُ َٗ  ٌَ ئوُ ٌَ وَلََ یتََوَؿَّ

تَ  َٗ  ًِ ًَ وبةََ  ًُ َبَیٔ عَرُ هَ وَرَوَاظُ ابِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ   ُٙ ٔٔ يَّا ىدَِ ُٛ الَ  ىٕ آخََ َٗ ِٔ  ازَةَ بلَٔ

انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز عشاء کا انتظار  شاذ بن فیاض، ہشاؾ، قتادہ، حضرت

کرتے تھے یہاں تک کہ اؿ کے سر )سینوں تک( جھک جاتے تھے پھر نماز پزھتے تھے افر فضو نہیں کرتے تھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

نقل کیا ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں ہم جھک شعبہ نے بواسطہ قتادہ )حضرت انس رضی اللہ عنہ( یہ اضافہ 

 جاتے تھے 

 شاذ بن فیاض، ہشاؾ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 فضو ٹوٹ جاتا ہے؟کیا سونے سے 

     201    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 موسی بً اسنٌيل، زاؤز، بً طبيب، حناز بً سلنہ، ثابت بيانی، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ا ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ًُ طَبئبٕ  ٌٔيلَ وَزَاوُزُ بِ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ الَ حَسَّ َٗ ًَ مَالکٕٔ  ٌَّ َىَصََ بِ ًِ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِّٔ ََ ًَ ًُ سَلَنَةَ  زُ بِ

صَ الِ  ٌَ َّی نَ اوَ یيَُاجٔيطٔ حًَ َ٘ َٓ ٌَّ لیٔ حَاجَةّ  ٔ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َ٘ َٓ اوَ رَجُلْ  َ٘ َٓ ٌٔظَائٔ  ٔ ثهَُّ َُٗئنَتِ ػَلََةُ الِ وِو َ٘ فُ الِ ٌِ وِوُ َوَِ بَ َ٘

َّی بضٔهِٔ وَلَهِ   یذَِکَُِ وُؿُوئاّ ػَل

موسی بن اسماعیل، داؤد، بن شبیب، حماد بن سلمہ، ثابت بنانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عشاء کی نماز 

ہے  کھڑی ہوئی تو ایک شخص اٹھا افر بولا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ایک ضرفری کاؾ

پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو کر اس سے آہستہ آہستہ باتیں کرنے لگے یہاں تک کہ تماؾ لوگوں نے یہ کہا کہ کچھ لوگ 

بیٹھے بیٹھے سو گئے افر پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھائی )مگر اس رفایت میں حضرت انس رضی اللہ عنہ نے فضو کا ذکر 

 نہیں کیا

 موسی بن اسمعیل، داؤد، بن شبیب، حماد بن سلمہ، ثابت بنانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا سونے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

     202    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً مٌین، ہياز بً سْی، ًثناٌ بً ابی طيبہ، ًبسالشلَو بً حرب، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ حَرِ  ٔ بِ لََو بِسٔ الشَّ ًَ  ًِ ًَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ  ٌُ بِ یِّ وًَثُِنَا ٔ ًُ السرَّ ٌٔینٕ وَصَيَّازُ بِ ًُ مَ ثيََا یحٌَِیَ بِ ىُ حَسٔیثٔ یَحٌِیَ حَسَّ ِٔ بٕ وَصَذَا لَ

َّی اللہُ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ الئَةٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ الََنیِّٔ  ًِ َبَیٔ خَالسٕٔ السَّ ٌَ يَشِحُسُ وَیَيَاوُ ًَ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  

ِّی وَلََ یَتَ  يُؼَل َٓ ووُ  ُ٘ ُٔذُ ثهَُّ يَ ًِ ىاَوَ وَیَيِ ًَلیَ مَ َّنَا الِوُؿُوئُ  الَ إىٔ َ٘ َٓ سِ ىنِٔتَ  َٗ ِ وَ أ لِتُ لَطُ ػَلَّيِتَ وَلَهِ تَتَوَؿَّ ُ٘ َٓ الَ  َٗ  ُ أ وَؿَّ

وِلُطُ الِوُؿُو َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ اػٔلطُُ  َٔ ٍَ اسِترَخَِتِ مَ َّطُ إذَٔا اؿِلَحَ إىٔ َٓ ٌُ وَصَيَّازْ  ا زَازَ ًثُِنَا ٌّ ٔ لَح ِـ ًِ مُ ًَلیَ مَ ا صوَُ ئُ  ٌّ ٔ لَح ِـ ىاَوَ مُ

ًِ ابِ  ًَ ةْ  ًَ لَطُ جَنَا تَازَةَ وَرَوَی َوََّ َٗ  ًِ ًَ الََنیُّٔ  ٔ إلََّٔ یزَیٔسُ َبَوُ خَالسٕٔ السَّ ًِ حَسٔیثْ مُيِکَرْ لَهِ یَزوِظٔ وا طَيِئّا مٔ ًَبَّاضٕ وَلَهِ یذَِکَُُ  ًٔ

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  صَذَا وَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ ًَيِضَا  ًَائظَٔةُ رَضٔیَ اللہُ  الَتِ  َٗ ُٔوهّا وَ مَحِ

 ٔ ةَ َحََاز ٌَ الئَةٔ َرَِبَ ٌَ ًِ َبَیٔ الِ تَازَةُ مٔ َٗ  ٍَ َّنَا سَنٔ بَةُ إىٔ ٌِ الَ طُ َٗ لِئی و  َٗ ًَيِيَایَ وَلََ یيََاوُ  ًٔ تَيَاوُ  َّی یثَ حَسٔیثَ یوُىصَُ بِ مًَ

 ٌَ و ثىَیٔ رٔجَالْ مَزِؿٔيُّ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ اةُ ثلَََثةَْ وَحَسٔیثَ ابِ َـ ُ٘ ٔ وَحَسٔیثَ الِ لََة ًٔ ًُنَزَ فیٔ الؼَّ مٔيِضُهِ ًُنَزُ وََرَِؿَاصهُِ  وَحَسٔیثَ ابِ



 

ًٔ حَ  الََنیِّٔ لْٔحَِنَسَ بِ تُ حَسٔیثَ یَزیٔسَ السَّ الَ َبَوُ زَاوُز وَذَکََِ َٗ الَ مَا لئَزیٔسَ ًئِسٔی ًُنَزُ  َٗ وَامّا لَطُ وَ ٌِ ٔ َٓاىتَِضَزَنیٔ اسِت يِبَلٕ 

ِ بألِحَسیٔثٔ  بَأ ٌِ تَازَةَ وَلَهِ يَ َٗ ًَلیَ َػَِحَابٔ  الََنیِّٔ یسُِخلُٔ   السَّ

اللہ  یحیی بن معین، ہناد بن سری، عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالسلاؾ بن حرب، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی

علیہ فآلہ فسلم سجدہ کرتے افر اسی حالت میں سو جاتے یہاں تک کہ خراٹوں کی آفاز آنے لگتی پھر اٹھ کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

باقی نماز پوری فرماتے افر فضو نہیں کرتے تھے ایک مرتبہ میں نے عرض کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھی افر فضو 

 حالانکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو گئے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فضو اس پر لازؾ ہوتا ہے جو یدھھا لیٹ نہیں کیا

کر سوئے عثماؿ افر حناؿ نے اتنا اضافہ افر کیا ہے کہ جب یدھھا سوئے گا اس کے جوڑ ڈھیلے ہو جائیں گے ابوداؤد کہتے ہیں کہ الوضو 

 

 

مص

خعِا   )یعنی فضو اسپر لازؾ ہے جو یدھھا لیٹ کر سوئے( حدیث منکر ہے کیونکہ اس رفایت کو قتادہ سے صرػ یسید علی من ناؾ 
غ

فالانی نے رفایت کیا ہے افر اس حدیث کا پہلا حصہ ابن عباس رضی اللہ عنہ سے ایک جماعت نے رفایت کیا ہے مگر اس میں یہ 

عنہ فرماتے ہیں کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تو محفوظ تھے حضرت عائشہ رضی  مضموؿ کسی نے ذکر نہیں کیا ابن عباس رضی اللہ

 اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میری آنکھیں سوتی ہیں دؽ نہیں سوتا

 رضی اللہ عنہ یحیی بن معین، ہناد بن سری، عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالسلاؾ بن حرب، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا سونے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

     203    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محٔوي بً ًل٘نہ، ًبسالزحنً بً ًائذ، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہحيوہ بً شَیح، ب٘يہ وؿین بً ًلاء،  :  راوی

ًِ مَ  ًَ ًَلَائٕ   ًٔ ًِ الِوَؿٔینٔ بِ ًَ ةُ  ثيََا بَ٘ئَّ الوُا حَسَّ َٗ  ًَ ی یحِٕ الِحٔنِصٔیُّ فیٔ آخَٔ ًُ شََُ ثيََا حَيِوَةُ بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًٔ ُٔوئ بِ حِ

ًَلیِّٔ   ًِ ًَ ًَائذٕٔ   ًٔ ًٔ بِ يِ الزَّحِنَ ٌَ طٔ الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وکٔاَئُ الشَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَيِطُ  ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  ٌٔ بِ يَا

 ِ أ لِيَتَوَؿَّ َٓ ًِ ىاَوَ  نَ َٓ 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ حیوہ بن شریح، بقیہ ، فضین بن عطاء، محفوظ بن علقمہ، عبدالرحمن بن عائذ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا آنکھیں مقعد کا بند ہیں پس جو شخص سو جائے تو فضو کرے

 حیوہ بن شریح، بقیہ فضین بن عطاء، محفوظ بن علقمہ، عبدالرحمن بن عائذ، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کیا نجاست پر چلنے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا نجاست پر چلنے سے فضو ٹوٹ جاتا ہے؟

     204    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ثناٌ بً ابی طيبہ، شَیک، جزیز، حضرت ط٘يٙ رضی اللہ ًيہہياز بً سْی، ابزاہيه، بً ابی مٌاویہ، ابی مٌاویہ، ً :  راوی

 ًُ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا اویَٔةَ ح و حَسَّ ٌَ ًِ َبَیٔ مُ ًَ اویٔةََ  ٌَ ًُ َبَیٔ مُ یِّ وَإبٔزَِاصئهُ بِ ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ یکْ وَجَزیٔزْ حَسَّ ثىَیٔ شََٔ  َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ

ًِنَ  َ ًِ الِْ ًَ ًُ إزِٔریٔصَ  ُ وَابِ الَ َبَ َٗ زّا وَلََ ثوَِباّ  ٌِ ُّٕ طَ ًِ مَوِكئٕٔ وَلََ ىَُٜ ُ مٔ أ يَّا لََ ىتََوَؿَّ ُٛ ًَبِسُ اللۂ  الَ  َٗ الَ  َٗ  ٕٙ ًِ طَ٘ئ ًَ و زَاوُز عٔ 

الَ  َٗ ًَيِطُ  ثطَُ  ٕٚ َوَِ حَسَّ و ًِ مَسِرُ ًَ  ٕٙ ًِ طَ٘ئ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ ٓئطٔ  ٌَ ًُ َبَیٔ مُ الَ إبٔزَِاصئهُ بِ َٗ ًِ ًَ الَ صَيَّازْ  َٗ بِسُ اللۂ وَ ًَ الَ  َٗ

ًَيِطُ  ثطَُ  ٕٙ َوَِ حَسَّ  طَ٘ئ

ہناد بن سری، ابراہیم، بن ابی معافیہ، ابی معافیہ، عثماؿ بن ابی شیبہ، شریک، جریر، حضرت قیق  رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 کے بعد پاؤں نہیں دھوتے تھے افر نہ ہی )نماز کے دفراؿ( حضرت عبداللہ ابن مسعود رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ ہم راستہ میں چلنے

بالوں افر کپڑفں کو سمیٹتے تھے ابراہیم بن ابی معافیہ بسند اعمش بواسطہ قیق  برفایت مسرفؼ حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ 

حضرت عبداللہ سے رفایت کرتے ہیں )یعنی  سے رفایت کرتے ہیں )یعنی درمیاؿ میں مسرفؼ کا فاسطہ ہے( افر ہناد بسند بواسطہ قیق 

 (اس حدیث میں مسرفؼ کا فاسطہ نہیں ہے

 ہناد بن سری، ابراہیم، بن ابی معافیہ، ابی معافیہ، عثماؿ بن ابی شیبہ، شریک، جریر، حضرت قیق  رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے درمیاؿ فضو ٹوٹ جانے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نماز کے درمیاؿ فضو ٹوٹ جانے کا بیاؿ

     205    حسیث                               جلس اول  :  جلس

و، حضرت ًلی بً كلٙ ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز بً ًبسالحنيس، ًاػه، احول، ًيسیٰ بً حلاٌ، مشله بً سلَ :  راوی

 رضی اللہ ًيہ



 

 ًٔ ًِ ًئسَی بِ ًَ ًَاػٔهٕ الِْحَِوَلٔ   ًِ ًَ بِسٔ الِحَنئسٔ  ًَ  ًُ ثيََا جَزیٔزُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا وٕ حَسَّ ًٔ سَلََّ ًِ مُشِلهٔٔ بِ ًَ  ٌَ ا حلَّٔ

َّی ا الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٕٙ ًٔ كلَِ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ٌٔسِ ًَ ِ وَلِيُ أ لِيَتَوَؿَّ َٓ  ِٖ لِيَيِصَْٔ َٓ  ٔ لََة هِ فیٔ الؼَّ ُٛ شَا َحََسُ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذٔاَ  للہُ 

لََةَ   الؼَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر بن عبدالحمید، عاصم، احوؽ، عیسیٰ بن حطاؿ، مسلم بن سلاؾ، حضرت علی بن طلق رضی اللہ عنہ سے رفایت 

 ے کہ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ
ی

 

ئ
 
ہ
 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر تم میں سے کسی شخص کی حالتِ نماز میں ریح خارج ہو جائے تو اسکو چا

 لوٹ جائے افر دفبارہ فضو کر کے نماز کا اعادہ کرے 

 ضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، جریر بن عبدالحمید، عاصم، احوؽ، عیسیٰ بن حطاؿ، مسلم بن سلاؾ، حضرت علی بن طلق ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مذی کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مذی کا بیاؿ

     206    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حؼین، بً ٗبيؼہ، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہٗتيبہ بً سٌيس، ًبيسہ بً حنيس، ابً ربيٍ،  :  راوی

 ِ ًِ حؼَُی ًَ  ٍٔ ًٔ الزَّبئ ًِ الزَّٛیٔنٔ بِ ًَ ائُ  ًُ حنَُيِسٕ الِحَذَّ ًَبئسَةُ بِ ثيََا  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ حَسَّ  ًِ ًَ بئؼَةَ  َٗ  ًٔ نٔ بِ

لِتُ  ٌَ حَ َٓ ائّ  يِتُ رَجُلَّ مَذَّ ُٛ الَ  َٗ يِطُ  ًَ هَ َوَِ  اللہُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تُ ذَلکَٔ للٔيَّئیِّ ػَل َٓذَکََِ َٙ هَضِزیٔ  َّ٘ َّی اَظَ ََُتَِشٔلُ حًَ

کَ  اُشِٔلِ ذَکَََ َٓ لِ إذَٔا رََیَتَِ الِنَذِیَ  ٌَ ِٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ اَ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ٔ ذکََُٔ لَطُ  أِ وُؿُوئکََ ل إذٔاَ  وَتَوَؿَّ َٓ لََةٔ  لؼَّ

اُتَِشٔلِ  َٓ دِتَ الِنَائَ  َـ َٓ 

قتیبہ بن سعید، عبیدہ بن حمید، ابن ربیع، صین،، بن قبیصہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے فہ فرماتے ہیں کہ مجھے کثرت 

کی کثرت کی بنا پر( میری  مذی کی شکایت تھی افر میں )پاکی کی غرض سے( غسل کیا کرتا تھا یہاں تک کہ )سردی کی شدت افر غسل

آپ  پشت کی کھاؽ پھٹ گئی میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسکا ذکر کیا یا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے اسکا ذکر کیا تو

لو  افر فضو کرلو جیسا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مذی نکلنے سے غسل مت کرف بلکہ تم جب مذی دیکھو تو ذکر )عضو مخصوص( دھو 

 کہ نماز کے لیے کرتے ہو البتہ جب منی خارج ہو تو غسل کیا کرف 



 

 قتیبہ بن سعید، عبیدہ بن حمید، ابن ربیع، صین،، بن قبیصہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مذی کا بیاؿ

     207    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابونضر، سلیماٌ بً يشار، حضرت م٘سازبً اسوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ اليَّضِرٔ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَ َبَیٔ حَسَّ ًَلیَّٔ بِ  ٌَّ ََ ٔ ًٔ الِْسَِوَز ٔ بِ سَاز ِ٘ ًِ الِنٔ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ  

 ٔ ًِ الزَّجُلٔ إ ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌِ يَشِألََ لَطُ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَيِطُ َمََزَظُ ََ دَ مٔيِطُ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  َٓخََِ ًِ َصَِلطٔٔ   ذَا زَىاَ مٔ

َٓشَألَِتُ رَسُولَ  سَازُ  ِ٘ الَ الِنٔ َٗ ٌِ َسَِألََطُ  َ ٌَّ ًئِسٔی ابيَِتَطُ وََىَاَ َسَِتَحٌِیٔ َ ٔ إ َٓ لَيِطٔ  ًَ هَ  الِنَذِیُ مَاذَا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

جَطُ وَلِيَتَوَؿَّ  حِ فََِ َـ لِيَيِ َٓ هِ ذَلکَٔ  ُٛ الَ إذَٔا وَجَسَ َحََسُ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ ٔ لََة ِ وُؿُوئطَُ للٔؼَّ  أ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابونضر، سلیماؿ بن یسار، حضرت مقدادبن اسود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت علی رضی اللہ عنہ 

ئے افر اسکی نے انکو حکم دیا کہ فہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ مسئلہ دریافت کریں کہ اگر کوئی شخص اپنی بیوی کے پاس جا

مذی خارج ہو تو فہ کیا کرے؟ چونکہ میرے نکاح میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی صاحبزادی )حضرت فاطمہ رضی اللہ عنہا( ہیں 

اس لیے مجھے بذات خود یہ مسئلہ پوچھنے میں شرؾ محسوس ہوتی ہے )لہذا تم پوچھو( حضرت مقداد رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے 

للہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ مسئلہ دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کسی کی مذی نکل رسوؽ ا

 آئے تو اسکو چاہیئے کہ فہ اپنی شرمگاہ دھولے افر فضو کرے جیسا کہ نماز کے لیے ہوتا ہے 

 ر، حضرت مقدادبن اسود رضی اللہ عنہعبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابونضر، سلیماؿ بن یسا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مذی کا بیاؿ

     208    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وہ، ًلی بً ابی كالب، حضرت عروہ رضی اللہ ًيہاحنس بً یوىص، زہیر، ہظاو بً عر :  راوی

ًَ َبَیٔ كاَلبٕٔ  ًَلیَّٔ بِ  ٌَّ وَةَ ََ ًِ عُرِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ثيََا زُصَیرِْ  ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ سَازٔ وَذکََََ ىحَِوَ صَذَا حَسَّ ِ٘ الَ للِٔنٔ َٗ  

الَ رَسُو َ٘ َٓ سَازُ  ِ٘ شَألََطُ الِنٔ َٓ الَ  وِریُّٔ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ الثَّ َٗ ظُ وََىُثَِيَيِطٔ  شٔلِ ذَکَََ ِِ هَ لئَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لُ اللۂ ػَل



 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَلیٕٔٓ   ًِ ًَ  ٔ سَاز ِ٘ ًِ الِنٔ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ صظَٔاوٕ  ًَ ةْ  ًَ  وَجَنَا

ہیر، ہشاؾ بن عرفہ، علی بن ابی طالب، حضرت عرفہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت علی ابن ابی طالب احمد بن یونس، ز

رضی اللہ عنہ نے حضرت مقداد سے کہا )اس کے بعد عرفہ نے سلیماؿ بن یسار کی حدیث کے مثل ذکر کیا( حضرت علی رضی اللہ عنہ 

فآلہ فسلم سے اس کے بارے میں دریافت کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  فرماتے ہیں کہ مقداد نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

کہ عضو تناسل افر خصیوں کو دھو لینا چاہیے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو ظوری افر ایک جماعت نے بطریق ہشاؾ بسند عرفہ بوسطہ مقداد 

 برفایت علی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے 

 احمد بن یونس، زہیر، ہشاؾ بن عرفہ، علی بن ابی طالب، حضرت عرفہ رضی اللہ عنہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مذی کا بیاؿ

     209    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، ابی ہظاو بً عروہ، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ثيََا َبَیٔ  الَ حَسَّ َٗ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ثطَُ  حَسٔیثٕ حَسَّ

 ُٗ الَ  َٗ وِریُّٔ وَاكاَلبٕٔ  ًَةْ وَالثَّ الَةَ وَجَنَا َـ َٓ  ًُ لُ بِ ّـَ َٔ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ الِنُ َٗ يَاظُ  ٌِ َٓذَکَََ مَ  ٔ سَاز ِ٘ ًِ لِتُ للِٔنٔ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  بِ

 ًِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ  َٙ ًُ إسِٔحَ ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ وَرَوَاظُ ابِ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ َّی اللہُ  صظَٔاوٕ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٔ سَاز ِ٘ ًِ الِنٔ ًَ َبَئطٔ 

 ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَهِ یذَِکَُِ َىُثَِيَيِطٔ 

عبد اللہ بن مسلمہ، ابی ہشاؾ بن عرفہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے مقداد سے کہا پھر )رافی نے( پہلی 

 کہ اس رفایت کو مفضل بن فضالہ، ثوری افر ابن عیینہ نے بواسطہ ہشاؾ  ع ابیہ حضرت حدیث کی مانند رفایت کیا ابوداؤد کہتے ہیں

 علی رضی اللہ عنہ سے رفایت کیا ہے مگر انہوں نے خصیتین دھو نے کا ذکر نہیں کیا 

 عبداللہ بن مسلمہ، ابی ہشاؾ بن عرفہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مذی کا بیاؿ

     210    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مشسز، اسنٌيل، ابً ابزاہيه، محنس بً اسحٙ، سٌيس بً ًبيس بً سباٚ، حضرت سہل بً حييٕ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ حَسَّ  ٌٔيسُ بِ ثىَیٔ سَ َٙ حَسَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ًَ إبٔزَِاصئهَ َخَِبرََىاَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٌٔيلُ يَ ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ًِ  ثيََا مُشَسَّ ًَ  ٔٚ ا بَّ ًٔ الشَّ ًبُيَِسٔ بِ

 ًِ ثرُٔ مٔ ِٛ ُ يِتُ َ ُٛ ةّ وَ ًِ الِنَذِیٔ طٔسَّ يِتُ َلَِقَی مٔ ُٛ الَ  َٗ  ٕٕ ًٔ حُيَيِ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ َّی اللہُ  َبَئطٔ  شَألَِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ الَُٔتِشَٔالٔ 

َٕ بنَٔا يُ  َٜيِ َٓ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ  ًِ ذَلکَٔ الِوُؿُوئُ  َّنَا یحُِزیٔکَ مٔ الَ إىٔ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ٔٔيکَ ًَ الَ یَِٜ َٗ ؼٔيبُ ثوَِبیٔ مٔيِطُ 

 َٓ ًِ مَائٕ  ا مٔ ًّٔ َٛ ٌِ تَأخُِذَ  َ َّطُ َػََابطَُ بأٔ ًِ ثوَِبکَٔ حَيِثُ تَزَی َىَ حَ بضَٔا مٔ َـ  تيَِ

مسدد، اسماعیل ابن ابراہیم، محمد بن اسحاؼ ، سعید بن عبید بن سباؼ، حضرت سہل بن حنیف رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں 

کرتا تھا آخر کار میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ  کثرت مذی کی شکایت پر تکلیف میں مبتلاء رہتا تھا کیونکہ میں اکثر اسکی فجہ سے غسل کیا

علیہ فآلہ فسلم سے اس کے بارے میں عرض کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )مذی نکلنے پر( صرػ فضو کرنا کافی ہے میں 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک نے عرض کا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اگر مذی کپڑے پر لگ جائے تو کیا کرفں؟ آپ صلی اللہ

 چلو پانی لے کر اس مقاؾ پر چھڑک دف جہاں تمہیں محسوس ہو مذی لگی ہے 

 مسدد، اسمعیل، ابن ابراہیم، محمد بن اسحق، سعید بن عبید بن سباؼ، حضرت سہل بن حنیف رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مذی کا بیاؿ
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 ابزاہيه بً موسی، ًبساللہ بً وہب، مٌاویہ ابً ػالح، ًلَء بً حارث، حراو بً حٜيه :  راوی

 َ ًُ مُوسَی َخَِبرََى ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ ًَ ػَالحٕٔ  ىیٔ ابِ ٌِ اویٔةَُ يَ ٌَ ثيََا مُ ًُ وَصبِٕ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ا 

 ًَ َّی اللہُ  الَ سَألَِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ سٕ الِْنَِؼَاریِّٔ  ٌِ ًٔ سَ ًَبِسٔ اللۂ بِ طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ اؤ بِ ًَ حَرَ شِلَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ُِ ا یوُجٔبُ الِ نَّ

 ِ جَکَ وََىُ ًِ ذَلکَٔ فََِ شٔلُ مٔ ِِ تَ َٓ َٓحِلٕ یَنِذٔی  الَ ذَاکَ الِنَذِیُ وَکلُُّ  َ٘ َٓ سَ الِنَائٔ  ٌِ ٌَ بَ ًِ الِنَائٔ یَٜوُ ًَ ِ وُؿُوئکََ وَ أ ثَيَيِکَ وَتَوَؿَّ

 ٔ لََة  للٔؼَّ

اؾ بن حکیم کے چچا عبداللہ بن سعد انصاری سے رفایت ابراہیم بن موسی، عبداللہ بن فہب، معافیہ ابن صالح، علاء بن حارث، حر

ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ غسل کس چیز سے فاجب ہوتا ہے؟ افر پیشاب کے بعد جو پانی )ذکر 

 سے خارج ہوتی ہے پس جب مذی سے خارج( ہو تو کیا کرے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ مذی ہوتی ہے افر مذی ہر ذکر



 

 نکلے تو شرمگاہ افر خصیوں کو دھولو افر فضو کرلو جیسا کہ نماز کے لیے کرتے ہو

 ابراہیم بن موسی، عبداللہ بن فہب، معافیہ ابن صالح، علاء بن حارث، حراؾ بن حکیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ عورت کے ساتھ کھانے پینے افر مباشرت کا حکم

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حائضہ عورت کے ساتھ کھانے پینے افر مباشرت کا حکم

     212    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نيس، ًلَء بً حارث، حراو بً حٜيهہاروٌ بً محنس بً بکار، مزواٌ ابً محنس، ہيثه بً ح :  راوی

ًُ حُنَ  ثيََا الِضَيِثَهُ بِ سٕ حَسَّ ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا مَزوَِا َّارٕ حَسَّ ًٔ بکَ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًُ حَسَّ لََئُ بِ ٌَ ثيََا الِ يِسٕ حَسَّ

َّطُ سَألََ رَ  طٔ َىَ ًَنِّ  ًِ ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ ٔ بِ او ًِ حَرَ ًَ ًِ امِزََتَیٔ وَهیَٔ حَائفْٔ الِحَارثٔٔ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَا یَحٔلُّ لیٔ مٔ ًَ َّی اللہُ  سُولَ اللۂ ػَل

َٚ الِحَسٔیثَ  ا وَسَا ّـ َٚ الِْزَٔارٔ وَذَکَََ مُؤَاکلََةَ الِحَائفٔٔ َيَِ وِ َٓ الَ لَکَ مَا  َٗ 

اؾ بن حکیم نے اپنے چچا سے رفایت کیا ہے کہ انہوں نے ہارفؿ بن محمد بن بکار، مرفاؿ ابن محمد، ہیثم بن حمید، علاء بن حارث، حر

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ جب میری بیوی حائضہ ہو تو مجھے اس سے کس حد تک فائدہ اٹھانا درست ہے آپ صلی 

تھ کھانے پینے کا بھی افر حدیث آخر تک اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ازار سے افپر افپر، افر رافی نے بیاؿ کیا حائضہ عورت کے سا

 بیاؿ کی 

 ہارفؿ بن محمد بن بکار، مرفاؿ ابن محمد، ہیثم بن حمید، علاء بن حارث، حراؾ بن حکیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کے ساتھ کھانے پینے افر مباشرت کا حکمحائضہ عورت 

     213    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہظاو بً وليس، سٌس اًنع، ب٘يہ بً وليس سٌس اًلع، ابً ًبساللہ، ًبسالزحنً بً ًائذ، حضرت مٌاذبً  :  راوی

 جبل رضی اللہ ًيہ

ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ   ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًُ سٕ الَُِْلَِعٔ وَصوَُ ابِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًُ الِوَلئسٔ  ةُ بِ ثيََا بَ٘ئَّ ًٔ  الِيَزنَیُّٔ حَسَّ بِ



 

الَ سَألَِتُ رَسُولَ اللۂ َٗ ًٔ جَبَلٕ  ٔ بِ اذ ٌَ ًِ مُ ًَ نٕ َمَٔیرُ حنِٔؽَ  ًُ قُرِ الَ صظَٔاوْ وَصوَُ ابِ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَائذٕٔ الِْزَِزیِّٔ  َّی اللہُ  ػَل

 ِٓ ًِ ذَلکَٔ ََ ًَ  ُٕ ُّٔ ٌَ َٚ الِْزَٔارٔ وَالتَّ وِ َٓ الَ مَا  َ٘ َٓ الَ  َٗ ًِ امِزََتَطٔٔ وَهیَٔ حَائفْٔ  جُلٔ مٔ ا یَحلُّٔ للٔرَّ الَ َبَوُ زَاوُز وَلَيِصَ صوَُ ًَنَّ َٗ لُ  َـ

ویِّٔ  َ٘ ىیٔ الِحَسٔیثَ بألِ ٌِ  يَ

 بن فلید سعد اش، ، ابن عبد اللہ، عبدالرحمن بن عائذ، حضرت معاذبن ل ر رضی اللہ عنہ سے ہشاؾ بن فلید، سعد اعمش، بقیہ

رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ مرد کو عورت سے کس حد تک فائدہ اٹھانا درست ہے جبکہ فہ 

سے افپر افپر، لیکن بہتر یہ ہے کہ اس سے بھی پرہیز کیا جائے ابوداؤد کہتے ہیں حائضہ ہو؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ازار 

فائدہ   دفر جاہلیت میں لوگ حائضہ عورت کو اچھوت سمجھتے تھے اس کے ساتھ کھانا پینا افر رہن سہن  کہ یہ حدیث قوی نہیں ہے

اس تصور کی بیخ کنی کی افر ایسی حالت میں عورت کے برا تصور کرتے تھے )ہندف سماج میں آج بھی یہی صورت حاؽ ہے( اسلاؾ نے 

ساتھ خوردف نوش افر معاشرت کو جائز قرار دیا افر شوہر کے لیے علافہ جماع کے باقی تماؾ امور کو مباح قرار دیا البتہ ایسے افعاؽ سے 

 صدفر ممکن ہوجاتا ہے  پرہیز کو افضل قرار دیا جو جماع کی تحریک پیدا کرتے ہیں کیونکہ اس سے جماع کا فقوع افر

 ہشاؾ بن فلید، سعد اعمش، بقیہ بن فلید سعد اش، ، ابن عبداللہ، عبدالرحمن بن عائذ، حضرت معاذبن ل ر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نزاؽ سےغسل دخوؽ سے فاجب ہوتا ہے یا ا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل دخوؽ سے فاجب ہوتا ہے یا انزاؽ سے

     214    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ابً وہب، ًنزو، ابً حارث، ابً طہاب، حضرت ابی بً ٌٛب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَّ حَسَّ ًِ َرَِضَی ََ فُ مَ ٌِ ثىَیٔ بَ ًٔ طٔضَابٕ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًَ الِحَارثٔٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ًَنِزْو يَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  ا ابِ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل بٕ َخَِبرََظُ ََ ٌِ َٛ  ًَ ٌَّ َبُیََّ بِ اًسٔٔیَّ َخَِبرََظُ ََ سٕ الشَّ ٌِ ًَ سَ اسَضِلَ بِ َٗ ٌٔلَ ذَلکَٔ  وَسَلَّهَ  َّنَا جُ لَ إىٔ

الَ َبَوُ زَا َٗ ًِ ذَلکَٔ  ًَ شِلٔ وَىهََی  ُِ يَابٔ ثهَُّ َمََزَ بألِ لٔ الِْسِٔلََؤ لٔ٘لَّٔةٔ الثِّ ًِ الِنَائٔ رُخِؼَةّ للٔيَّاضٔ فیٔ َوََّ ىیٔ الِنَائَ مٔ ٌِ  وُز يَ

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابن حارث، ابن شہاب، حضرت ابی بن ، ع رضی ا

علیہ فآلہ فسلم نے ابتدائے اسلاؾ میں لوگوں کو کپڑفں کی قلت کی بنا پر اجازت دی تھی )غسل انزاؽ کے بعد فاجب ہوتا ہے دخوؽ 

رخصت پر عمل کی  سے نہیں( لیکن بعد میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )صرػ دخوؽ سے بھی( غسل کا حکم فرمایا افر سابقہ



 

 مِنَ الَم ءِ ہے
ُ
 ممانعت فرمادی ابوداؤد کہتے ہیں کہ لفظ ذلک سے مراد حدیث اَلَم ء

 احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابن حارث، ابن شہاب، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل دخوؽ سے فاجب ہوتا ہے یا انزاؽ سے

     215    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مہزاٌ، بزار، مبشْ، محنس بً ابی ُشاٌ، ابوحازو، حضرت سہل بً سٌس :  راوی

ٌَ الِبَزَّ  ًُ مٔضِزَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سٕ حَسَّ ٌِ ًٔ سَ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ  ٕ ًِ َبَیٔ حَازؤ ًَ  ٌَ ا سٕ َبَیٔ ُشََّ ًِ مُحَنَّ ًَ ْ الِحَلَئیُّ  ثيََا مُبَشِّْ ازُ الزَّازیُّٔ حَسَّ

ًِ الِنَائٔ کاَىتَِ رُخِؼَةّ رَخَّ  ٌَّ الِنَائَ مٔ َ َ ٌَ تُو ِٔ ُٔتيَِا الًَّیٔ کاَىوُا يَ ٌَّ الِ بٕ ََ ٌِ َٛ  ًُ ثىَیٔ َبُیَُّ بِ سُولُ اللۂ فیٔ بسَِئٔ ؼَضَا رَ حَسَّ

سُ  ٌِ  الِْسِٔلََؤ ثهَُّ َمََزَ بألَُٔتِشَٔالٔ بَ

محمد بن مہراؿ، بزار، مبشر، محمد بن ابی غساؿ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد سے رفایت ہے کہ حضرت ابی بن ، ع فرماتے تھے کہ 

سلاؾ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دی ہوئی ایک پہلے جو فتوی دیا جاتا تھا کہ غسل انزاؽ سے فاجب ہوتا ہے فہ ابتداء ا

رخصت )رعایت( تھی لیکن بعد میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )دخوؽ( کے بعد غسل کرنے کا حکم فرمایا ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

 ابوغساؿ سے مراد محمد بن مطرػ ہیں 

 غساؿ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعدمحمد بن مہراؿ، بزار، مبشر، محمد بن ابی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل دخوؽ سے فاجب ہوتا ہے یا انزاؽ سے

     216    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه، ہظاو، طٌبہ، ٗتازہ، حشً، ابی رآٍ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہمشله بً  :  راوی

ًِ َبَیٔ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا صظَٔاوْ وَطُ اصئسٔیُّ حَسَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِفََ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ٌَّ  حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ  ٍٕ ٔ رَآ

َّی اللہُ  شِلُ  اليَّئیَّ ػَل ُِ سِ وَجَبَ الِ َ٘ َٓ  ٌٔ ٌَ بألِدتَٔا َٚ الِدتَٔا ٍٔ وََلَِزَ بضَٔا الِْرَِبَ ٌَ سَ بیَنَِ طُ ٌَ َٗ الَ إذَٔا  َٗ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ 

مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، شعبہ، قتادہ، حسن، ابی رافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ا ء )دف رانوں افر فرج کے بوںں( کے درمیاؿ بیٹھ جائے افر مرد کا مقاؾ ختنہ عورت فسلم نے

 

ض
ع
 فرمایا کہ جب مرد عورت کے چار ا



 

 کے مقاؾ ختنہ سے مل جائے تو غسل فاجب ہو جائیگا 

 مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، شعبہ، قتادہ، حسن، ابی رافع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل دخوؽ سے فاجب ہوتا ہے یا انزاؽ سے

     217    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 الزحنً، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہاحنس بً ػالح، ابً وہب، ًنزو بً طہاب، ابی سلنہ بً ًبس :  راوی

بِ  ًَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ نِزْو  ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ  ًٔ سٔ الزَّحِنَ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َ لُ ذَلکَٔ  الِدُسِرٔیِّ َ ٌَ ِٔ ٌَ َبَوُ سَلَنَةَ يَ ًِ الِنَائٔ وَکاَ الَ الِنَائُ مٔ َٗ  وَسَلَّهَ 

احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف بن شہاب، ابی سلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 سے فاجب ہوتا ہے( )ابوداؤد کہتے ہیں کہ( ابوسلمہ کا عمل اس اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پانی پانی سے ہے )غسل منی نکلنے

 پر تھا

 احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف بن شہاب، ابی سلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کیا جنبی غسل سے پہلے دفسرا جماع کر سکتا ہے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کیا جنبی غسل سے پہلے دفسرا جماع کر سکتا ہے؟

     218    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، اسنٌيل، حنيس، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

صسَٕ  ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ كاَ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ ویٔلُ  ثيََا حنَُيِسْ اللَّ ٌٔيلُ حَسَّ ثيََا إسِٔنَ َٖ حَسَّ

نَ  ٌِ ًِ َىَصَٕ وَمَ ًَ ًُ زَیسِٕ  َٜذَا رَوَاظُ صظَٔاوُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَ َٗ ًَلیَ نشَٔائطٔٔ فیٔ ُشُِلٕ وَاحسٕٔ   ٕ ًِ َىَصَٕ  زْ ذَاتَ یوَِو ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َىَصَٕ  ًَ ضُهِ  ًِ الزُّصِزیِّٔ کلُُّ ًَ ًُ َبَیٔ الِْخَِضَرٔ   وَػَالحُٔ بِ

 اپنی ازفاج مسددبن مسرہد، اسماعیل، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک دؿ رسوؽ الہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم



 

کے پاس ہو کر آئے ایک ہی غسل سے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ہشاؾ بن زید نے حضرت انس سے افر اسی طرح صالح بن ابی الاخضر 

 نے بواسطہ زہری برفایت انس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے 

 مسدد، اسمعیل، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی دفبارہ جماع کرنا چاہے تو فضو کرے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی دفبارہ جماع کرنا چاہے تو فضو کرے

     219    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يل، حناز، ًبسالزحنً، بً ابورآٍ، سلمِ، حضرت ابورآٍ رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌ :  راوی

 ًِ ًَ تطٔٔ سَلِمَِ  ًَنَّ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ َبَیٔ رَآ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّی اللہُ  حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ ٍٕ ٔ َبَیٔ رَآ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ ٌَ ُٗلِتُ لَطُ یاَ رَسُولَ اللۂ َلَََ تَحِ الَ  َٗ  ٔ ٔ وًَئِسَ صَذٔظ تَشٔلُ ًئِسَ صَذٔظ ِِ ًَلیَ نشَٔائطٔٔ يَ  ٕ َٖ ذَاتَ یوَِو لطُُ ُشُِلَّ كاَ

ًِ صذََا الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ َىَصَٕ َػََحُّ مٔ َٗ الَ صَذَا َزَِكیَ وََكَيَِبُ وََكَضَِزُ  َٗ  وَاحسّٔا 

عیل، حماد، عبدالرحمن، بن ابورافع، سلمی، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک دؿ رسوؽ اللہ صلی موسی بن اسما

اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی تماؾ ازفاج کے پاس تشریف لے گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر ایک کے پاس غسل کرتے تھے میں 

 فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سب سے فارغ ہو کر ایک ہی بار غسل کیوں نہیں کر نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

لیتے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ عمل بہتر افر پسندیدہ ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ انس کی حدیث اس حدیث سے زیادہ صحیح 

 ہے 

 ابورافع، سلمی، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ موسی بن اسمعیل، حماد، عبدالرحمن، بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی دفبارہ جماع کرنا چاہے تو فضو کرے

     220    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز بً ًوٌ، حٔؽ بً ُياث، ًاػه، ابومتوکل، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ًِ َبَیٔ سَ  ًَ ِّلٔ  ًِ َبَیٔ الِنُتَوَک ًَ ًَاػٔهٕ الِْحَِوَلٔ   ًِ ًَ ًُ ُئَاثٕ  ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ٌٕ حَسَّ وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًِ اليَّئیِّ حَسَّ ًَ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ 

ًَلَ  َّی اللہُ  ِ بيَِيَضُنَا وُؿُوئاّػَل أ لِيَتَوَؿَّ َٓ اوزَٔ  ٌَ ٌِ يُ هِ َصَلَِطُ ثهَُّ بسََا لَطُ ََ ُٛ الَ إذَٔا َتَیَ َحََسُ َٗ هَ   يِطٔ وَسَلَّ

عمرف بن عوؿ، حفص بن غیاث، عاصم، ابومتوکل، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 تم میں سے کوئی شخص اپنی بیوی سے جماع کرے افر اس کے بعد پھر جماع کرنا چاہے تو فضو کرلے  فآلہ فسلم نے فرمایا جب

 عمر بن عوؿ، حفص بن غیاث، عاصم، ابومتوکل، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنابت کے بعد غسل سے پہلے سونا جائز ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنابت کے بعد غسل سے پہلے سونا جائز ہے

     221    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ًبساللہ بً زیيار، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ثيََا  الَ ذَکَََ حَسَّ َٗ َّطُ  ًٔ ًُنَزَ َىَ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  ابٔ بِسُ اللۂ بِ ًُ الِدَلَّ  ًنَُزُ بِ

ا َ٘ َٓ يِلٔ  ًِ اللَّ َّطُ اُؼٔيبطُُ الِحَيَابةَُ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ ًَ َّی اللہُ  ِ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل أ هَ تَوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل

کَ ثهَُّ ىهَِ   وَاُشِٔلِ ذَکَََ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، عبداللہ بن دینار، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر بن الخطاب رضی اللہ 

ض کیا کہ مجھے رات میں غسل کی ضرفرت ہو جاتی ہے )تو کیا میں فورا  غسل کرفں؟( آپ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے عر

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فضو کر لیا کرف افر شرؾ گاہ کو دھو کر سویا رہا کرف 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، عبداللہ بن دینار، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنابت کی حالت میں کھانا پینا جائز ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنابت کی حالت میں کھانا پینا جائز ہے



 

     222    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سٌيس، سٔياٌ زہزی، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا مشسز، ٗتيبہ :  راوی

ًَائظَٔ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ زْ وَ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ةَ ََ

ٌِ یيََا ٌَ إذَٔا َرََازَ ََ هَ کاَ ٔ وَسَلَّ لََة َ وُؿُوئطَُ للٔؼَّ أ  وَ وَصوَُ جُيبُْ تَوَؿَّ

مسدد، قتیبہ بن سعید، سفیاؿ زہری، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب جنابت 

 کی حالت میں سونے کا ارادہ فرماتے تو فضو کر لیتے جیسا کہ نماز کے لیے کرتے ہیں 

 قتیبہ بن سعید، سفیاؿ زہری، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا مسدد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنابت کی حالت میں کھانا پینا جائز ہے

     223    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح، بزار، ابً مبارک، یوىص، زہزی :  راوی

ًِ الزُّصِزیِّٔ بإٔسِٔيَازظٔٔ  ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ثيََا ابِ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌِ یَأکِلَُ حَسَّ يَاظُ زَازَ وَإذَٔا َرََازَ ََ ٌِ وَمَ

َُشَلَ یسََیِ  ؼُورّا وَرَوَاظُ ػَ وَصوَُ جُيبُْ  ِ٘ ًَائظَٔةَ مَ وِلَ  َٗ ةَ الِْکَلِٔ  لَ ٗؼَّٔ ٌَ حَ َٓ ًِ یوُىصَُ  ًَ ًُ وَصبِٕ  الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ ابِ َٗ الحُٔ طٔ 

وَةَ َوَِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًِ عُرِ ًَ الَ  َٗ َّطُ  ًُ الِنُبَارَکٔ إلََّٔ َىَ الَ ابِ َٗ نَا  َٛ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ًُ َبَیٔ الِْخَِضَرٔ  ًِ بِ ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ  وَرَوَاظُ الِْوَِزَاعیُّٔ 

ًُ الِنُبَارَکٔ  الَ ابِ َٗ نَا  َٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  الزُّصِزیِّٔ 

 محمد بن صباح، بزار، ابن مبارک، یونس، زہری نے سابقہ سند کے ساتھ اسی کے ہم عنی  رفایت کی ہے اس میں اتنا اضافہ افر ہے کہ

 جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جنابت کی حالت میں کھانا کھانے کا ارادہ فرماتے تو اپنے دفنوں ہاتھ دھو لیتے ابوداؤد کہتے ہیں

کہ اسے ابن فہب نے یونس سے رفایت کیا ہے افر قصہ اکل کو حضرت عائشہ پر موقوػ کیا ہے افر صالح بن ابی الاخضر نے اس کو 

رک کے مثل رفایت کیا ہے مگر اس نے  ع عرفہ  ع ابی سلمہ کہا ہے افر افزاعی نے بواسطہ یونس بسند زہری نبی زہری سے ابن مبا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح رفایت کیا ہے جیسا کہ ابن مبارک نے 

 محمد بن صباح، بزار، ابن مبارک، یونس، زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 جنبی کھانا کھائے یا سوئے تو پہلے فضو کرلے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی کھانا کھائے یا سوئے تو پہلے فضو کرلے

     224    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہيه، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہامشسز، یحٌی ، طٌبہ، حٜه، اب :  راوی

ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا یَحٌِیَ حَسَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ

ٌِ یَأکِلَُ َوَِ یيََ  ٌَ إذَٔا َرََازَ ََ هَ کاَ ىیٔ وَصوَُ جُيبُْ وَسَلَّ ٌِ َ اَ أ  اوَ تَوَؿَّ

مسدد، یحیی، شعبہ، حکم، ابرہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب کھانا 

 کھانے یا سونے کا ارادہ فرماتے تو فضو کرلیتے یعنی جنابت کی حالت میں 

 ابرہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامسدد، یحیی ، شعبہ، حکم،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی کھانا کھائے یا سوئے تو پہلے فضو کرلے

     225    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی، ابً اسنٌيل، یحٌی بً يٌنز، حضرت ًنار بً یاسْ رضی اللہ ًيہ :  یراو

 ًَ اسَانیُّٔ  ًَلَائْ الِخَُِ ًَ سَلَنَةَ َخَِبرََىاَ  ىیٔ ابِ ٌِ ازْ يَ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًَ إسِٔنَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا مُوسَی يَ ارٔ حَسَّ ًَنَّ  ًِ ًَ نَزَ  ٌِ ًٔ يَ ًِ یحٌَِیَ بِ

ٌَّ اليَّ  ًٔ یَاسْٕٔ ََ الَ َبَوُ زَ بِ َٗ أَ  ٌِ یتََوَؿَّ بَ َوَِ ىاَوَ ََ ؽَ للِٔحُيبُٔ إذَٔا َکَلََ َوَِ شََٔ هَ رَخَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًٔ ئیَّ ػَل اوُز بیَنَِ یَحٌِیَ بِ

 ًُ ًُ َبَیٔ كاَلبٕٔ وَابِ ًَلیُّٔ بِ الَ  َٗ ًٔ یاَسْٕٔ فیٔ صذََا الِحَسٔیثٔ رَجُلْ و  ارٔ بِ ًَنَّ نَزَ وَ ٌِ ٌِ يَ نِزوٕ الِحُيبُُ إذَٔا َرََازَ ََ ًَ  ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ ًنَُزَ وَ

 َ أ  یَأکِلَُ تَوَؿَّ

موسی ابن اسماعیل، یحیی بن یعمر، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جنبی کو 

یت یا اجازت( دی ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یحیی بن عمر بن یاسر کے کھانے پینے یا سونے کے فقت فضو کرلینے کی رخصت )رعا

درمیاؿ اس حدیث میں ایک شخص افر ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ حضرت علی ابن عمر افر عبداللہ بن عمر فرماتے ہیں کہ جب جنبی کھانا 

 کھانے کا ارادہ کرے تو فضو کرلے 



 

 ت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہموسی، ابن اسمعیل، یحیی بن یعمر، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی غسل کرنے میں تاخیر کر سکتا ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی غسل کرنے میں تاخیر کر سکتا ہے

     226    یثحس                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، مٌتنز، احنس بً حيبل، اسنٌيل بً ابزاہيه، بزز بً سياٌ، ًبازہ بً ىسی، حضرت ُـيٕ بً حارث :  راوی

ا َٗ ًُ إبٔزَِاصئهَ  ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ تَنزْٔ ح و حَسَّ ٌِ ثيََا مُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ثيََا بزُِ حَسَّ ًِ لََ حَسَّ ًَ  ٌٕ ًُ سٔيَا زُ بِ

ًَلَيِ  َّی اللہُ  ائظَٔةَ َرَََیَتِٔ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌَ ٔ ُٗلِتُ ل الَ  َٗ ًٔ الِحَارثٔٔ  ٕٔ بِ يِ َـ ُُ ًِ ًَ ًٔ ىسَُیٕٓ  ًِ ًُبَازَةَ بِ تَشٔلُ مٔ ِِ ٌَ يَ هَ کاَ طٔ وَسَلَّ

الَتِ رُبَّنَا اُتَِ  َٗ  ٔ لٔ اللَّيِلٔ َوَِ فیٔ آخٔٔظ برَُ الِحَنِسُ لِلَّهِ الِحَيَابةَٔ فیٔ َوََّ ِٛ ُٗلِتُ اللہُ ََ  ٔ لٔ اللَّيِلٔ وَرُبَّنَا اُتَِشَلَ فیٔ آخٔٔظ شَلَ فیٔ َوََّ

لَ  ٌَ یوُتزُٔ َوََّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ُٗلِتُ َرَََیَتِٔ رَسُولَ اللۂ ػَل ةّ  ٌَ ٔ سَ لَ فیٔ الِْمَِز ٌَ ٔ  الَّذٔی جَ ظ الَتِ رُبَّنَا اللَّيِلٔ َوَِ فیٔ آخٔٔ َٗ

لَ فیٔ ا ٌَ برَُ الِحَنِسُ لِلَّهِ الَّذٔی جَ ِٛ ُٗلِتُ اللہُ ََ  ٔ ظ لٔ اللَّيِلٔ وَرُبَّنَا َوَِتَزَ فیٔ آخٔٔ َّی َوَِتَزَ فیٔ َوََّ ُٗلِتُ َرَََیَتِٔ رَسُولَ اللۂ ػَل ةّ  ٌَ ٔ سَ لِْمَِز

 ََ ٌٔ آ ٌَ یَحِضَزُ بألِقُرِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ لَ اللہُ  ٌَ برَُ الِحَنِسُ لِلَّهِ الَّذٔی جَ ِٛ ُٗلِتُ اللہُ ََ تَ  َٔ الَتِ رُبَّنَا جَضَزَ بطٔٔ وَرُبَّنَا خَ َٗ ُٔتُ بطٔٔ  وِ یَدِ

ةّ  ٌَ ٔ سَ  فیٔ الِْمَِز

ی ف بن حارث سے رفایت ہے کہ میں نے 

 

ص

 

ع
مسدد، معتمر، احمد بن حنبل، اسماعیل بن ابراہیم، برد بن سناؿ، عبادہ بن نسی، حضرت 

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے پوچھا کہ کیا آپ بتا سکتی ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جنابت کا غسل افؽ شب میں 

کرتے تھے یا آخر شب میں؟ آپ نے جواب دیا کہ ھی ع تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افؽ شب میں غسل کرتے تھے افر ھی ع آخر 

کبر شکر ہے اس ی ا کا جس نے کاؾ میں آسانی پیدا فرمائی میں نے پھر سواؽ کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ شب میں میں نے کہا اللہ ا

فسلم افؽ شب میں فتر پزھتے تھے یا آخر شب میں؟ فرمایا ھی ع تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افؽ شب میں فتر پزھتے تھے افر ھی ع 

 ہے اس ی ا کا جس نے کاؾ میں آسانی پیدا فرمائی، میں نے پھر عرض کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ آخر شب میں میں نے کہا اللہ اکبر شکر

 علیہ فآلہ فسلم )رات کی نماز میں( قرآؿ بلند آفاز سے پزھتے تھے یا آہستہ آفاز سے؟ فرمایا ھی ع تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بلند

 کہا اللہ اکبر شکر ہے اس ی ا کا جس نے کاؾ میں آسانی پیدا فرمائی آفاز سے پزھتے تھے افر ھی ع آہستہ میں نے 



 

ی ف بن حارث :  رافی

 

ص

 

ع
 مسدد، معتمر، احمد بن حنبل، اسمعیل بن ابراہیم، برد بن سناؿ، عبادہ بن نسی، حضرت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی غسل کرنے میں تاخیر کر سکتا ہے

     227    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًلی بً مسرک، ابی زرًہ، بً ًنزوو بً جزیز، ًبساللہ بً ىطی، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ ًُنَزَ اليَّنَ  ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ُ حَسَّ ًٔ ى بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ جَزیٔز نِزؤ بِ ًَ  ًٔ ةَ بِ ًَ ًِ َبَیٔ زُرِ ًَ ًٔ مُسِرٔکٕ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ طَیٕٓ زیُّٔ حَسَّ

الَ لََ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَيِطُ  ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  َٜةُ بيَِتّا ٓئطٔ ػُورَةْ ًَ ٔ  تَسِخُلُ الِنَلََئ

 وَلََ کلَِبْ وَلََ جُيبُْ 

حفص بن عمر، شعبہ، علی بن مدرک، ابی زرعہ، بن عمرفؾ بن جریر، عبداللہ بن نجی، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

  جس گھر میں کوئی تصویر ہو، کتا ہو، یا جنبی ہورسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس گھر میں فرشتے نہیں جاتے

 نجی، حضرت علی رضی اللہ عنہ حفص بن عمر، شعبہ، علی بن مدرک، ابی زرعہ، بن عمرفؾ بن جریر، عبداللہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ پاکی کا :   باب

 جنبی غسل کرنے میں تاخیر کر سکتا ہے

     228    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ ابی اسحٙ، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 َ ًِ الِْ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ سِوَز

ًَلیٕٔٓ الِوَاسٔلٔ   ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ الَ َبَوُ زَاوُز حَسَّ َٗ ٌِ ینََصَّ مَائّ  ََ ٔ َُیرِ  ًِ هَ یيََاوُ وَصوَُ جُيبُْ مٔ ًَ وَسَلَّ تُ یَزیٔسَ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ یُّ 

ولُ صَذَ  ُ٘ ٌَ يَ َٙ صَارُو ىیٔ حَسٔیثَ َبَیٔ إسِٔحَ ٌِ  ا الِحَسٔیثُ وَصهِْ يَ

 محمد بن کثیر، سفیاؿ ابی اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ھی ع جنابت ہی

ابوداؤد کہتے ہیں کہ مجھ سے حسن بن علی فاسطی  کی حالت میں سوئے رہتے افر پانی کو ہاتھ بھی نہ لگاتے )یعنی فی الفور غسل فرماتے(

 نے یسید بن ہارفؿ کا قوؽ نقل کیا ہے فہ فرماتے ہیں کہ یہ حدیث یعنی حدیث ابو اسحاؼ فہم ہے

 محمد بن کثیر، سفیاؿ ابی اسحق، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی کے لیے تلافت کلاؾ پاک جائز نہیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی کے لیے تلافت کلاؾ پاک جائز نہیں

     229    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 للہ ًيہحٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًنزو بً مزہ، حضرت ًبساللہ بً سلنہ رضی ا :  راوی

الَ زَخَلِتُ  َٗ ًٔ سَلَنَةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ ًَيِطُ َىَاَ حَسَّ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ  ًَلیَ 

ًَلیٌّٔ  ثَضُنَا  ٌَ بَ َٓ ًِ بىَیٔ َسََسٕ َحَِشَبُ  ٌٔ رَجُلْ مٔيَّا وَرَجُلْ مٔ ًِ  وَرَجُلََ ًَ الحَٔا  ٌَ َٓ  ٌٔ نَُا ًلِٔحَا َّٜ الَ إىٔ َٗ ًَيِطُ وَجِضّا وَ رَضیَٔ اللہُ 

 ٌَ حَ بضَٔا ثهَُّ جَ َٓتَنَشَّ يَةّ  ِٔ أخََذَ مٔيِطُ حَ َٓ ًَا بنَٔائٕ  سَ َٓ دَ  دَ ثهَُّ خََ َٓسَخَلَ الِنَخَِِ اوَ  َٗ أىَکَِرُوا ذَلکَٔ زیٔئٜنَُا ثهَُّ  َٓ  ٌَ آ َُ الِقُرِ لَ يَقِرَ

 ٔ الَ إ َ٘ َٓ ٌَ ٌَ وَیَأکِلُُ مَ آ ئيَُا الِقُرِ يُقِرٔ َٓ ًِ الِدَلََئٔ  دُ مٔ ٌَ یخَُِِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ َّی اللہُ  ًِ یَحِحُبطُُ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل يَا اللَّحِهَ وَلَهِ یَُٜ

ٌٔ طَيِئْ لَيِصَ الِحَيَابةََ  آ ًِ الِقُرِ ًَ الَ یَحِحزٔظُُ  َٗ  َوَِ 

مرہ، حضرت عبداللہ بن سلمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں حضرت علی کے پاس گیا افر میرے حفص بن عمر، شعبہ، عمرف بن 

ساتھ دف آدمی افر تھے اؿ سے ایک غالبا بنی اسد سے تعلق رکھتا تھا افر دفسرا ہمارے قبیلے )بنی مراد سے( حضرت علی رضی اللہ عنہ 

 تم دفنوں طاتورر ہو پس اپنے دین کو قوییت پہنچاؤ اس کے بعد حضرت علی نے اؿ دفنوں آدمیوں کو ایک طرػ بھیج دیا افر کہا کہ

رضی اللہ عنہ قضائے حاجت کے لیے تشریف لے گئے فہاں سے آکر آپ نے پانی منگوایا افر ایک چلو پانی سے منہ صاػ کیا افر 

یہ کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیت قرآؿ پزھنے لگے لوگوں کو آپ کا یہ عمل اچھا نہ لگا تو حضرت علی رضی اللہ عنہ نے 

الخلاء سے نکل کر ہم لوگوں کو قرآؿ پزھاتے افر ہمارے ساتھ گوشت فغیرہ کھاتے افر آپ کو تلافت قرآؿ سے کوئی امر مانع نہ 

 ہوتا تھا سوائے جنابت کے

 حفص بن عمر، شعبہ، عمرف بن مرہ، حضرت عبداللہ بن سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی مصافحہ کر سکتا ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 جنبی مصافحہ کر سکتا ہے

     230    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ووائل، حضرت حذئہ رضی اللہ ًيہمشسز، یحٌی ، مشٌز، واػل، اب :  راوی

َّی ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ ةَ َ َٔ ًِ حذَُيِ ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ ًِ وَاػٔلٕ  ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ هَ لَ٘ئَطُ  حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

 ٔ ٌَّ الِنُشِل ٔ الَ إ َ٘ َٓ ِّی جُيبُْ  ٔن الَ إ َ٘ َٓ أصَِوَی إلَٔيِطٔ   هَ لََ یَيِحصُُ َٓ

مسدد، یحیی، مسعر، فاصل، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ سے ملے تو 

)مصافحہ کرنے کی غرض سے( انکی طرػ متوجہ ہوئے انہوں نے )معذرت کرتے ہوئے( کہا کہ میں جنبی ہوں آپ صلی اللہ علیہ 

 فرمایا مسلماؿ نجس نہیں ہوتا فآلہ فسلم نے

 مسدد، یحیی ، مسعر، فاصل، ابوفائل، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی مصافحہ کر سکتا ہے

     231    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، بشْ، حنيس، بکر، ابورآٍ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ٔ الَ لَ٘ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٍٕ ٔ ًِ َبَیٔ رَآ ًَ ًِ بکَِرٕ  ًَ ًِ حنَُيِسٕ  ًَ ثيََا یحٌَِیَ وَبشِْْٔ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُحَسَّ لَيِطٔ  يَىیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَ

الَ َیَِ  َ٘ َٓ اُتَِشَلِتُ ثهَُّ جٔئِتُ  َٓ َٓذَصَبِتُ  َٓاخِتيََشِتُ  ٚٔ الِنَسٔیيَةٔ وََىَاَ جُيبُْ  ًِ طُُ ٕٙ مٔ ی هَ فیٔ طَٔ الَ وَسَلَّ َٗ يِتَ یاَ َبَاَ صزَُیزَِةَ  ُٛ  ًَ

 َ٘ َٓ ٔ كضََارَةٕ  َُیرِ ًَلیَ  ٌِ َجَُالشَٔکَ  صتُِ ََ َٓکَرٔ يِتُ جُيبُّا  ُٛ ِّی  ٔن الَ فیٔ حَسٔیثٔ بشِْٕٔ ُٗلِتُ إ َٗ ٌَّ الِنُشِلهَٔ لََ یيَِحُصُ و  ٔ ٌَ اللۂ إ الَ سُبِحَا

ثىَیٔ بکَِرْ  ثيََا حُنَيِسْ حَسَّ  حَسَّ

مسدد، یحیی، بشر، حمید، بکر، ابورافع، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم سے مدینہ کی ایک گذرگاہ میں 

  میں جنابت کی حالت میں تھا اس لئے پیچھے ہٹ گیا افر )گھر( چلا گیا افر غسل کر کے لوٹا  آپ نے دریافت فرمایا میری ملاقات ہوئی

اے ابوہریرہ! کہاں چلے گئے تھے؟ میں نے عرض کیا  یا رسوؽ اللہ! میں جنبی تھا  پس مجھے برا معلوؾ ہوا کہ میں ناپاکی کی حالت میں 

مایا سبحاؿ اللہ! مسلماؿ نجس نہیں ہوتا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ بشر کی حدیث میں سندیوں ہے حدثنا آپ کے پاس ٹھوں ں  آپ نے فر

 حمید قاؽ حدثنی بکر 

 مسدد، یحیی ، بشر، حمید، بکر، ابورافع، حضرت ابوہریرہ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی کے لیے مسجد میں داخل ہونا جائز نہیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی کے لیے مسجد میں داخل ہونا جائز نہیں
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 امشسز، ًبسالواحس بً زیاز، آلت بً خلئہ، جسرہ بيت زجاجہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثتَِىیٔ جَسِرَ  الَ حَسَّ َٗ ةَ  َٔ ًُ خَلئ ِٓلَتُ بِ َ ثيََا الِْ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ بِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ًَ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ تُ حَسَّ ٌِ الَتِ سَنٔ َٗ ةُ بئِتُ زَجَاجَةَ 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  ولُ جَائَ رَسُولُ اللۂ ػَل ُ٘ ًَيِضَا اَ الَ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ  َ٘ َٓ ًَةْ فیٔ الِنَشِحسٔٔ  هَ وَوُجُوظُ بيُُوتٔ َػَِحَابطٔٔ طَارٔ لَّ

وِ  َ٘ ٍِ الِ هَ وَلَهِ يَؼِيَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ الِنَشِحسٔٔ ثهَُّ زَخَلَ اليَّئیُّ ػَل ًَ ٔ الِبيُُوتَ  ضُوا صَذٔظ ٌِ تَيِزلَٔ ٓئضهِٔ وَجِّ وُ طَيِئّا رَجَائَ ََ

 ٔ دَ إ خََِ َٓ ِّی لََ َحُلُّٔ الِنَشِحسَٔ لحَٔائفٕٔ وَلََ جُيبُٕ رُخِؼَةْ  إنٔ َٓ ًِ الِنَشِحسٔٔ  ًَ ضُوا صَذٔظٔ الِبيُُوتَ  الَ وَجِّ َ٘ َٓ سُ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز لَيِضهِٔ بَ َٗ

امٔزیُّٔ  ٌَ ُٓلَيِتْ الِ  صوَُ 

 بن خلیفہ، جسرہ بنت دجاجہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے

 

 

رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ  مسدد، عبدالواحد بن زیاد، اف

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے دیکھا کہ صحابہ کے کمرفں کا رخ مسجد کی طرػ ہے )یعنی انکے کمرفں کے درفازے مسجد میں یا 

یا گھرفں کا مسجد کی طرػ کھلتے تھے تاکہ ایک دفسرے کے گھر میں آنے جانے کی سہولت ہو( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

رخ مسجد سے پھیر دف آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کے بعد پھر تشریف لائے افر لوگوں نے اس امید پر کہ شاید انکے بارے میں 

کوئی رخصت نازؽ ہو اس فقت تک کوئی ردف بدؽ نہیں کیا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پھر تشریف لائے تو فرمایا کہ گھرفں کا رخ 

 عامری مسجد سے

 

 رافی سے مراد فلی ت

 

 

 پھیر دف کیونکہ میں مسجد کو جنبی افر حائضہ کے لیے حلاؽ نہیں کرتا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اف

 ہے 

 بن خلیفہ، جسرہ بنت دجاجہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 

 

 مسدد، عبدالواحد بن زیاد، اف
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 جنبی ہو افر نماز کے لیے کھڑا ہو جائے تو کیا کرے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب
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 از، حشً، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز بً زی :  راوی

ٌَّ رَسُ  ةَ ََ ًِ َبَیٔ بکَِرَ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ ًِلَهٔ  َ ًِ زیٔاَزٕ الِْ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  ولَ اللۂ ػَل

 ََ ٔ َ بئَسٔظ أوَِمَأ َٓ  ٔ حِز َٔ َّی بضٔهِٔ زَخَلَ فیٔ ػَلََةٔ الِ َٓؼَل طَُُّ  ِ٘  ٌِ مَکاَىَٜهُِ ثهَُّ جَائَ وَرََسُِطُ يَ

موسی بن اسماعیل، حماد بن زیاد، حسن، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ے رہو )اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فسلم نے نماز فجر پزھانی شرفع کی پھر ہاتھ سے اشارہ کر کے فرمایا تم اپنی جگہ کھڑ

اپنے حجرہ میں تشریف لے گئے( پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس حاؽ میں تشریف لائے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 (بالوں سے پانی ٹپک رہا تھا )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل کر کے آئے تھے

 ، حماد بن زیاد، حسن، حضرت ابوبکرہ رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی ہو افر نماز کے لیے کھڑا ہو جائے تو کیا کرے؟

     234    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، یزیس بً ہاروٌ، حناز بً سلنہ :  راوی

ًُ سَلَنَةَ بإٔسِٔيَازظٔٔ وَ  ازُ بِ ٌَ َخَِبرََىاَ حَنَّ ًُ صَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ َّرَ وَ َٜب َٓ لطٔٔ  الَ فیٔ َوََّ َٗ يَاظُ وَ ٌِ مَ

 ٔ ظ ًِ ََ  فیٔ آخٔٔ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الزُّصِزیُّٔ  َٗ يِتُ جُيبُّا  ُٛ ِّی  ٔن َّنَا َىَاَ بَشَْْ وَإ الَ إىٔ َٗ لََةَ  ضَی الؼَّ َٗ ا  لَنَّ َٓ ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ بیٔ سَلَنَةَ بِ

ِّرَ انِصََْ  َٜب ٌِ یُ ظُ وَاىتَِوَزىِاَ ََ اوَ فیٔ مُؼَلََّ َٗ ا  لَنَّ َٓ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ٌٕ وِ ًَ  ًُ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ َیَُّوبُ وَابِ َٗ نَا َتَُمْ ق  َٛ الَ  َٗ َٖ ثهَُّ 

 ٔ َ بئَسٔظ َّرَ ثهَُّ َوَِمَأ َٜب َٓ الَ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ سٕ مُزسَِلَّ  ًِ مُحَنَّ ًَ َٓذَصَبَ وَصظَٔاوْ  ٌِ اجِلشُٔوا  ََ ٔ وِو َ٘ ٔلیَ الِ إ

اُِ  َّی َٓ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َ ًٔ يَشَارٕ َ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ َبَیٔ حَ ٌٔيلَ بِ ًِ إسِٔنَ ًَ ذَلکَٔ رَوَاظُ مَالکْٔ  َٛ َّرَ تَشَلَ وَ ب َٛ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ اللہُ 

ثيََا َبََ  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََاظ مُشِلهُٔ بِ ذَلکَٔ حَسَّ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ َّی فیٔ ػَلََةٕ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ سٕ  ًٔ مُحَنَّ ٍٔ بِ ًِ الزَّبئ ًَ ًِ یَحٌِیَ  ًَ  ٌُ ا

َّرَ  ب َٛ َّطُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ  اللہُ 

عثماؿ بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، حماد بن سلمہ سے سابقہ سند افر مفہوؾ کے ساتھ رفایت ہے )فرؼ یہ ہے( کہ اس حدیث کے 



 

علیہ فآلہ فسلم تکبیر تحریمہ کہہ چکے تھے افر اسکے آخر میں یہ ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  شرفع میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ

فسلم نماز سے فارغ ہوئے تو فرمایا میں بھی انساؿ ہوں افر میں جنبی تھا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسے زہری نے بواسطہ ابوسلمہ بن 

کیا ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مصلے پر کھڑے ہو گئے افر ہم آپ  عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت

ابوداؤد  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تکبیر کا انتظار کرنے لگے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہاں سے چلے افر فرمایا تم اپنی جگہ جمے رہو 

 سیرین آپ سے رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ آپ نے تکبیر کہہ لی تھی کہتے ہیں کہ ایوب، ابن عواؿ افر ہشاؾ نے بوسطہ محمد بن

پھر آپ لوگوں کو بیٹھنے کا اشارہ کر کے چلے گئے اس کے بعد غسل کر کے تشریف لائے اماؾ مالک نے بھی بواسطہ اسماعیل بن ابی حکیم 

سلم نے نماز میں ایک تکبیر کہی  ابوداؤد کہتے ہیں عطا بن یسار سے اسی طرح رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

کہ مسلم بن ابراہیم نے بطریق اباؿ، بسند یحیی بواسطہ ربیع بن محمد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح رفایت کیا ہے کہ آپ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر کہہ لی تھی 

 حماد بن سلمہعثماؿ بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی ہو افر نماز کے لیے کھڑا ہو جائے تو کیا کرے؟
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محنس بً حرب، زبيسی، ًياغ بً اورٚ، ابً وہب، یوىص، مدلس بً خالس، ابزاہيه بً خالس، ًنز بً ًثناٌ،  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ

 َ ًُ الِْ اغُ بِ ًَيَّ ثيََا  ثيََا الزُّبيَِسٔیُّ ح و حَسَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  ٚٔ َخَِبرََىاَ ابِ حَسَّ ًِ زِرَ ًَ ًُ وَصِبٕ 

ثيََا رَباَ ائَ حَسَّ ٌَ ًُ خَالسٕٔ إمَٔاوُ مَشِحسٔٔ ػَيِ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَدِلَسُ بِ ثيََا یوُىصَُ ح و حَسَّ ٕ ح و حَسَّ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ حْ 

ًِ ا ًَ ضُهِ  ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ کلُُّ ًَ ثيََا الِوَلئسُ  لٔ حَسَّ ِـ َٔ ًُ الِ لُ بِ َّٕ مُؤَمَّ لََةُ وَػَ الَ َُٗئنَتِ الؼَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ لزُّصزِیِّٔ 

 َّ امٔطٔ ذَکَََ َىَ َ٘ اوَ فیٔ مَ َٗ َّی إذَٔا  هَ حًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل خََِ َٓ ضُهِ  َٓ ُٔو الَ للٔيَّاضٔ اليَّاضُ ػُ َ٘ َٓ تَشٔلِ  ِِ طُ لَهِ يَ

ًُ مَکاَ ىُ ابِ ِٔ ْٖ وَصَذَا لَ ُٔو ًُ ػُ سِ اُتَِشَلَ وَىحَِ َٗ ُٕ رََسُِطُ وَ لَيِيَا یيَِلُ ًَ دَ  َٓخََِ ٔلیَ بيَِتطٔٔ  ٍَ إ ًَيَّاغْ فیٔ ىَٜهُِ ثهَُّ رَجَ الَ  َٗ بٕ وَ  حَرِ

سِ اُتَِشَلَ  َٗ لَيِيَا وَ ًَ دَ  َّی خََ لَهِ ىزَلَِ ٗئَامّا ىيَِتَؤزظُُ حًَ َٓ  حَسٔیثطٔٔ 

محمد بن حرب، زبیدی، عیاش بن ازرؼ، ابن فہب، یونس، مخلد بن خالد، ابراہیم بن خالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  عمرف بن عثماؿ،

عنہ سے رفایت ہے کہ نماز کھڑی ہوئی لوگوں نے صفیں باندھ لیں اتنے میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نکلے جب آپ صلی 



 

پر کھڑے ہو گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یاد آیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے )مصلے( مقاؾ

غسل نہیں کیا ہے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں سے فرمایا کہ اپنی جگہ جمے رہو پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گھر میں 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سر مبارک سے پانی ٹپک رہا تھا  کیونکہ آپ تشریف لے گئے افر اس حاؽ میں تشریف لائے کہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل کر کے آئے تھے افر ہم صفیں باندھے ہوئے کھڑے تھے یہ ابن حرب کی رفایت میں یوں ہے کہ ہم 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نکلے تو غسل کر  اسی طرح کھڑے کھڑے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا انتظار کرتے رہے یہاں تک کہ

 کے نکلے

عمر بن عثماؿ، محمد بن حرب، زبیدی، عیاش بن افرؼ، ابن فہب، یونس، مخلد بن خالد، ابراہیم بن خالد، حضرت ابوہریرہ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سو کر اٹھنے کے بعد کپڑے پر تری دیکھے تو کیا کرے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سو کر اٹھنے کے بعد کپڑے پر تری دیکھے تو کیا کرے؟
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 رضی اللہ ًيہاٗتيبہ بً سٌيس، حناز بً خالس خيان، ًبساللہ، حضرت ًائظہ  :  راوی

 ًُ ًِ ًَ نَزیُّٔ  ٌُ ًَبِسُ اللۂ الِ ثيََا  ًُ خَالسٕٔ الِدَيَّانُ حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَائظَٔةَ حَسَّ  ًِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًِ الِ ًَ بيَِسٔ اللۂ 

 ًِ ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَتِ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ًِ الزَّجُلٔ یزَیَ َٗ ًَ تَشٔلُ وَ ِِ الَ يَ َٗ الزَّجُلٔ یَحسُٔ الِبَلَلَ وَلََ یذَِکَُُ احِتلََٔمّا 

 ًَ الَتِ َوُُّ سُلَيِهٕ الِنَزَِةَُ تَزَی ذَلکَٔ ََ َ٘ َٓ لَيِطٔ  ًَ الَ لََ ُشُِلَ  َٗ سِ احِتَلَهَ وَلََ یَحسُٔ الِبَلَلَ  َٗ َّطُ  َّنَاَىَ هِ إىٔ ٌَ الَ نَ َٗ اليِّشَائُ  لَيِضَا ُشُِلْ 

ُٙ الزِّجَالٔ  ٔ ائ َ٘  طَ

قتیبہ بن سعید، حماد بن خالد خیاط، عبد اللہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم سواؽ ہوا کہ اگر کوئی شخص بیدار ہو کر )کپڑے یا بدؿ( پر تری دیکھے مگر خواب یاد نہ ہو )تو کیا کرے؟( آپ صلی

نے فرمایا غسل کرے پھر ایسے شخص کے بارے میں سواؽ ہوا جس کو خواب تو یاد ہو مگر تری نہیں پائی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے فرمایا اس پر غسل نہیں اؾ سلیم نے دریافت کیا کہ اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اگر عورت بھی مرد کے مثل دیکھے

 تو کیا اس پر بھی غسل فاجب ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں عورتیں مردفں کے ہی مثل ہیں 



 

 قتیبہ بن سعید، حماد بن خالد خیاط، عبداللہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورت مرد کی طرح خواب یا تری دیکھے تو کیا کرے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت مرد کی طرح خواب یا تری دیکھے تو کیا کرے؟
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  ًيہااحنس بً ػالح، ًيبشہ، یوىص، ابً طہاب، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ :  راوی

ًَائظَٔ   ًِ ًَ وَةُ  الَ عُرِ َٗ الَ  َٗ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ثيََا یوُىصُُ  ًَيِبَشَةُ حَسَّ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَّ َوَُّ سُلَيِهٕ حَسَّ َ ةَ َ

زَّ وَ  ًَ ٌَّ الَلہ  ٔ الَتِ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ِّٙ َرَََیَتَِ الِنَزَِةََ إذَٔا رََتَِ فیٔ الِْنَِؼَارٔیَّةَ هیَٔ َوُُّ َىَصَٔ بِ ًِ الِحَ جَلَّ لََ يَشِتَحٌِیٔ مٔ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ نَ  َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ ًَائظَٔةُ  الَتِ  َٗ تَشٔلُ َوَِ لََ  ِِ تَشٔلِ إذَٔا وَجَسَتِ الِنَائَ اليَّوِؤ مَا یَزَی الزَّجُلُ َاََ ِِ لِتَ َٓ هِ  ٌَ

ا ًَ الَتِ  َّی اَٗ ًَلیََّ رَسُولُ اللۂ ػَل بَلَ  ِٗ َ أ َٓ ٕ لَکٔ وَصلَِ تَزَی ذَلکَٔ الِنَزَِةَُ  ٖٓ ُ لِتُ َ ُ٘ َٓ لَيِضَا  ًَ بَلِتُ  ِٗ َ أ َٓ الَ ئظَٔةُ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ للہُ 

ذَلکَٔ رَ  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ بَطُ  ٌُ الظَّ ًَ یَٜوُ ًِ َیَِ ًَائظَٔةُ وَمٔ ًُ َخَیٔ الزُّصزِیِّٔ تَزبٔتَِ ینَئيکُٔ یاَ  وَی ًُ٘يِلْ وَالزُّبيَِسٔیُّ وَیوُىصُُ وَابِ

ا الِحَ  ٌّ ٔ َٙ الزُّصزِیُّٔ مُشَآ َٓ ًِ الزُّصِزیِّٔ وَوَا ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ  ٔ ًُ َبَیٔ الِوَزیٔز ًِ الزُّصِزیِّٔ وَإبٔزَِاصئهُ بِ ًَائظَٔةَ ًَ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ الَ  َٗ حَئیَّ 

 ًُ ا صظَٔاوُ بِ ٔلیَ رَسُ وََمََّ ٌَّ َوَُّ سُلَيِهٕ جَائتَِ إ ًِ َوُِّ سَلَنَةَ ََ ًَ ًِ زَیيَِبَ بئِتٔ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ الَ  َ٘ َٓ وَةَ  َّی عُرِ ولٔ اللۂ ػَل

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   اللہُ 

ؾ سلیم انصاریہ نے جو انس بن مالک احمد بن صالح، عنبسہ، یونس، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ ا

کی فالدہ ہیں عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ تعالی حق بات دریافت کرنے میں شرؾ کو پسند نہیں فرماتے اگر عورت 

 بیاؿ کیا کہ آپ صلی اللہ بھی خواب میں ایسا ہی دیکھے جیسا کہ مرد دیکھتا ہے تو فہ غسل کرے یا نہیں؟ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں ضرفر غسل کرے جب فہ منی دیکھے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ میں نے اؾ سلیم کی طرػ 

کرتے ہوئے  متوجہ ہو کر کہا افسوس ہے تم پر کیا عورت بھی ایسا دیکھتی ہے؟ پس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ سے خطاب

فرمایا اے عائشہ رضی اللہ عنہا تیرے ہاتھ خاک آلود ہوں پھر )بچے میں( مشابہت کہاں سے ہوتی ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ زبیدی، 

ی نے زہری کی  ِ

خیِ
د

ح 

شف
م

عقیل، یونس، ابن اخی السہری افر ابن ابی الوزیر نے بواسطہ مالک زہری سے اسی طرح رفایت کیا ہے افر 



 

ہوئے کہا ہے  ع عرفہ  ع عائشہ لیکن ہشاؾ بن عرفہ نے بواسطہ عرفہ  ع زینب بنت ابی سلمہ حضرت اؾ سلمہ سے موافقت کرتے 

 رفایت کیا ہے کہ اؾ سلیم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئیں

 احمد بن صالح، عنبسہ، یونس، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کیلئے پانی کی مقدار غسل

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل کیلئے پانی کی مقدار
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 حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاًبساللہ بً مشله، مالک، ابً طہاب، عروہ،  :  راوی

ًَائظَٔةَ رَضیَٔ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ ًَيِضَا ََ اللہُ 

 ٔ ًِ إىٔاَئٕ وَاح تَشٔلُ مٔ ِِ ٌَ يَ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًُ ًيَُيِيَةَ ىحَِوَ حَسٔیثٔ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی ابِ َٗ ًِ الِحَيَابةَٔ  ُٚ مٔ سٕ صوَُ الِفََ

يِتُ ََُتَِشٔلُ َىَاَ وَرَسُولُ اللۂ ُٛ الَتِ  َٗ ًِ الزُّصزِیِّٔ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ  ًَ نَزْ  ٌِ الَ مَ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ مَالکٕٔ  َّی اللہُ  هَ  ػَل

ًَشََْ  ةُ  ُٚ سٔتَّ ولُ الِفََ ُ٘ ًَ حَيِبَلٕ يَ ت َحَِنَسَ بِ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ  ٔٚ سِرُ الِفََ َٗ ًِ إىٔاَئٕ وَاحسٕٔ ٓئطٔ  ولُ مٔ ُ٘ تُطُ يَ ٌِ  ركٔلَِّ وَسَنٔ

 َٗ الَ ثنََاىئَةُ َرَِكاَلٕ  َٗ  ًِ نَ َٓ الَ  َٗ ًٔ َبَیٔ ذئٔبِٕ خَنِشَةُ َرَِكاَلٕ وَثلُثُْ  َُ ابِ ت َحَِنَسَ ػَا ٌِ الَ و سَنٔ َٗ ُٔويٕ  الَ لَيِصَ ذَلکَٔ بنَٔحِ

يِحَانیُّٔ  سِ َوَِفیَ ٗئلَ الؼَّ َ٘ َٓ ٔٔطَِّٔ بزٔكٔلِئَا صَذَا خَنِشَةَ َرَِكاَلٕ وَثلُثُّا  ةٔ الِ َٗ ًِلَی فیٔ ػَسَ ََ ًِ ولُ مَ ُ٘ يِحَانیُّٔ َكَيَِبُ يَ الَ الؼَّ َٗ ٘ئلْ  ََ  

الَ لََ َزَِریٔ َٗ 

، مالک، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرؼ نامی عبد اللہ بن مسلمہ

ایک برتن سے غسل جنابت کرتے تھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ معمر نے زہری سے اس حدیث میں حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا قوؽ 

علیہ فآلہ فسلم دفنوں مل کر ایک برتن سے غسل کرتے تھے جو فرؼ کے برابر تھا  یوں رفایت کیا ہے کہ میں افر رسوؽ صلی اللہ

 ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن عیینہ نے بھی امامالک کے مثل رفایت کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے اماؾ احمد بن حنبل سے سنا فہ فرماتے

 ہے کہ ابن ابی ذب  کا صاع پانچ رطل افر تہائی رطل تھا میں نے کہا تھے کہ فرؼ سولہ رطل کا ہوتا ہے افر میں نے اؿ سے یہ بھی سنا

کہ جو لوگ یہ کہتے ہیں کہ صاع آٹھ رطل کا ہوتا ہے )اسکا کیا لب ی ہوتا ہے( اماؾ احمد نے کہا کہ یہ غیر محفوظ ہے ابوداؤد کہتے ہیں 



 

 لحاظ سے سدقہ فطر پانچ رطل افر تہائی رطل دیا رف اس کہ میں نے اماؾ احمد سے سنا فہ فرماتے تھے کہ جس شخص نے ہمارے رطل کے

حا نی تو افر بھی بہتر ہے پھر کہا مجھے معلوؾ نہیں
طی 
حا نی کھجور بھاری ہوتی ہے آپ نے کہا کہ 

طی 
 نے پورا دیا لوگوں نے کہا کہ 

 عبداللہ بن مسلم، مالک، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل جنابت کا طریقہ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ

     239    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبیر بً ملٌهًبساللہ بً محنس، زہیر، ابواسحٙ، سلیماٌ بً صرز، حضرت  :  راوی

 ٌُ َٙ َخَِبرََنیٔ سُلَیِماَ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  َّضُهِ  حَسَّ ٌٔهٕ َىَ ًٔ مُلِ ٔ بِ ًِ جُبَیرِ ًَ  ٕ ز ًُ صُرَ بِ

هَ ا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  وا ًئِسَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ا َىَاَ ذَکََُ هَ َمََّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ًِ الِحَيَابةَٔ  شِلَ مٔ ُِ لِ

ًَلیَ رََسِٔی ثلَََثاّ وََطََارَ بئَسَیطِٔ کلِٔتيَِضنَٔا أُٓئفُ  َٓ 

کراؾ نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ عبد اللہ بن محمد، زہیر، ابو اسحاؼ ، سلیماؿ بن صرد، حضرت بیر، بن مطعم سے رفایت ہے کہ صحابہ 

للہ فسلم کے سامنے غسل جنابت کا ذکر کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں تو اپنے سر پر تین چلو پانی ڈالتا ہوں افر آپ صلی ا

 (علیہ فآلہ فسلم نے اپنے دفنوں ہاتھ سے چلو بنا کر دکھایا )کہ یوں

 ابواسحق، سلیماؿ بن صرد، حضرت بیر، بن مطعمعبداللہ بن محمد، زہیر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ

     240    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بوًاػه، حيولہ، ٗاسه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہامحنس بً مثىی، ا :  راوی

ٌَ رَ  الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًِ الِ ًَ ًِ حَيِوَلَةَ  ًَ ًَاػٔهٕ  ثيََا َبَوُ  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  سُولُ اللۂ ػَل

ًِ الِحَيَابةَٔ زَ  هَ إذَٔا اُتَِشَلَ مٔ ًٔ ثهَُّ الِْيَِسَرٔ ثهَُّ َخََذَ وَسَلَّ ِّٙ رََسِٔطٔ الِْیَنَِ بَسَََ بظٔٔ َٓ يِطٔ  َّٔ َٜ ٔ أخََذَ ب َٓ ٔ الِحٔلََبٔ  ًِ ىحَِو  ًَا بظَٔيِئٕ مٔ



 

ًَلیَ رََسِٔطٔ  الَ بضٔنَٔا  َ٘ َٓ يِطٔ  َّٔ َٜ ٔ  ب

 اللہ علیہ فآلہ فسلم جب غسل محمد بن مثنی، ابوعاصم، حنظلہ، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی

جنابت فرماتے تو ایک برتن منگاتے جیسا کہ دفدھ دفہنے کا برتن ہوتا ہے پھر ہاتھ میں پانی لے کر سر کے داہنی جانب ڈالتے، پھر بائیں 

 جانب افر پھر آخر میں دفنوں ہاتھوں سے پانی لے کر سر کے درمیانی حصہ پر ڈالتے 

 صم، حنظلہ، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامحمد بن مثنی، ابوعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ

     241    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يه، ًبسالزحنً، ابً مہسی، زئساہ بً ٗسامہ، ػسٗہ، حضرت جنيٍ بً ًنیر رضی اللہ ًيہيٌ٘وب بً ابزاہ :  راوی

 ًَ ُٗسَامَةَ   ًٔ ًِ زَائسَٔةَ بِ ًَ ًَ مَضِسٔیٕٓ  ىیٔ ابِ ٌِ ًٔ يَ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ًُ حَسَّ ٍُ بِ ثيََا جُنَيِ ةَ حَسَّ َٗ ًِ ػَسَ

ٕ َحََسُ  َٕ ًُنَیرِ يِ َٛ شَألََتِضَا إحِٔسَاصنَُا  َٓ ًَائظَٔةَ  ًَلیَ  ِّی وَخَالًَیٔ  ٍَ َمُ الَ زَخَلِتُ مَ َٗ لَبَةَ  ٌِ ََ  ًٔ ٌَ بىَیٔ تَيِهٔ اللۂ بِ و ٌُ يِتُهِ اَؼِيَ ُٛ

ُ وُؿُو أ هَ یتََوَؿَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَائظَٔةُ کاَ الَتِ  َ٘ َٓ شِلٔ  ُِ ًَلیَ رََسِٔطٔ ثلَََثَ ًئِسَ الِ ٔٔيفُ  ٔ ثهَُّ يُ لََة ئطَُ للٔؼَّ

فُٔ  ّـُ ًِ َجَِلٔ ال ًَلیَ رُؤُسٔيَا خَنِشّا مٔ ٔٔيفُ  ًُ نُ  مَزَّاتٕ وَىحَِ

یعقوب بن ابراہیم، عبدالرحمن، ابن مہدی، زئداہ بن قدامہ، صدقہ، حضرت جمیع بن عمیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں 

 کے ساتھ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس گیا اؿ میں سے ایک نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے پوچھا کہ اپنی فالدہ افر خالہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے غسل کا کیا طریقہ تھا حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے جواب میں فرمایا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ز کے لیے کیا کرتے ہیں پھر اپنے سر پر تین بار پانی ڈالتے افر ہم )عورتیں( اپنی چویوںں کے فآلہ فسلم پہلے فضو کرتے جیسا کہ نما

 سبب سر پر پانچ مرتبہ پانی ڈالتیں تھیں

 یعقوب بن ابراہیم، عبدالرحمن، ابن مہدی، زئداہ بن قدامہ، صدقہ، حضرت جمیع بن عمیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ

     242    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 سلیماٌ بً حرب، مشسز، حناز، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٌُ ثيََا سُلَیِماَ الَ  حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ زْ  بٕ الِوَاطٔهیُّٔ وَمُشَسَّ ًُ حَرِ ٌَ بِ تِ کاَ

 ُ ْ يُفِٔ َٓ  ُ ٌُ یَبِسََ الَ سُلَیِماَ َٗ ًِ الِحَيَابةَٔ  هَ إذَٔا اُتَِشَلَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  زْ  رَسُولُ اللۂ ػَل الَ مُشَسَّ َٗ ًَلیَ طٔنَالطٔٔ وَ بئَنئيطٔٔ 

 َ ًَل  ُ ْ زْ يُفِٔ الَ مُشَسَّ َٗ جَطُ وَ شٔلُ فََِ ِِ يَ َٓ ا  َ٘ َٔ ٔ الِيُنِىیَ ثهَُّ ااَّ ًَلیَ یسَٔظ ًِ َُشَلَ یسََیطِٔ يَؼُبُّ الِْىٔاَئَ  ًَ يَتِ  َٛ ی طٔنَالطٔٔ وَرُبَّنَا 

لََ  ُ وُؿُوئطَُ للٔؼَّ أ دٔ ثهَُّ یتََوَؿَّ ةَ َوَِ َىَقَِ الِفَِ سِ َػََابَ الِبَشَِْ َٗ َّطُ  َّی إذٔاَ رََیَ َىَ زَظُ حًَ ٌِ يُدَلِّلُ طَ َٓ ٔ ثهَُّ یسُِخلُٔ یسََیطِٔ فیٔ الِْىٔاَئٔ  ی ة

ًَلَيِطٔ  لَةْ ػَبَّضَا  ِـ َٓ لَ  َـ َٓ إذَٔا  َٓ ًَلیَ رََسِٔطٔ ثلَََثاّ   َْ ةَ َفَََِ  الِبَشَِْ

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب سلیماؿ بن حرب، مسدد، حماد، ہشاؾ بن عرفہ، 

ر جنابت کا غسل فرماتے تو سلیماؿ کی رفایت میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلے داہنے ہاتھ سے بائیں ہاتھ پر پانی ڈالتے اف

 دفنوں ہاتھ دھوتے اس طرح پر کہ برتن کو داہنے ہاتھ پر انڈلتے مسدد کی رفایت میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے

)افر پھر بائیں ہاتھ پر اس کے بعد دفنوں رافی متفق البیاؿ ہیں( پھر شرمگاہ کو دھوتے، اس کے بعد مسدد نے یہ اضافہ کیا ہے کہ 

پر بیاؿ کیا ہے پھر فضو کرتے جیسا کہ نماز کے لیے  بائیں ہاتھ پر ڈالتے ھی ع حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے شرمگاہ کو کنایہ کے طور

کرتے ہیں پھر دفنوں ہاتھ برتن میں ڈاؽ کر بالوں کا خلاؽ کرتے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو معلوؾ ہو جاتا کہ پانی 

 قدر پانی بچ رہتا اسکو اپنے افپر بہا لیتے بالوں کی جڑفں تک پہنچ گیا ہے یا سر صاػ ہو گیا ہے اپنے سر پر تین بار پانی ڈالتے پھر جس

 سلیماؿ بن حرب، مسدد، حماد، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ

     243    حسیث                               اول جلس  :  جلس

 ًنزو بً ًلی، محنس بً ابی ًسی، سٌيس بً ابی مٌشْ، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًِ َبَیٔ مَ  ًَ ٌٔيسْ  ثىَیٔ سَ ًَسٔیٕٓ حَسَّ ًُ َبَیٔ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلیٕٔٓ الِبَاصلٔیُّٔ حَسَّ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًِ اليَّدَعیِّٔ  ًَ شَْٕ  ٌِ

ًِ الِحَيَابةَٔ بسََ  تَشٔلَ مٔ ِِ ٌِ يَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا َرََازَ ََ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ َُشَلَ ًَائظَٔةَ  شَلَضُنَا ثهَُّ  َِ َٓ يِطٔ  َّٔ َٜ ٔ َ ب َ

 َٓ ًَلَيِطٔ الِنَائَ  اقَ  َٓ طُ وَََ َِ ٔ ًَلیَ رََسِٔطٔ مَزَآ ٔٔيفُ الِنَائَ  بلُٔ الِوُؿُوئَ وَيُ ِ٘ ٔلیَ حَائمٕٔ ثهَُّ يَشِتَ اصنَُا َصَوَِی بضٔنَٔا إ َ٘  إذَٔا َنَِ

عمرف بن علی، محمد بن ابی ددی، سعید بن ابی معشر، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

ہ فرماتے تو پہلے دفنوں پہنچوں کو دھوتے پھر بغل فغیرہ کو دھوتے افر اؿ پر پانی ڈالتے جب فہ صاػ ہو جائیں فسلم جب غسل کا اراد

تو دفنوں ہاتھ دیوار پر ملتے پھر فضو شرفع کرتے افر اپنے سر پر پانی ڈالتے  مرافع سے مراد بدؿ کے فہ حصے مراد ہیں  س میں میل 

  فغیرہ جمع ہوجاتا ہے  جیسے بغل، ناػ، گھٹنے

 عمرف بن علی، محمد بن ابی ددی، سعید بن ابی معشر، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ

     244    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً طوکَ، ہظيه، عروہ، حضرت طٌيی رضی اللہ ًيہ سے روایت ہے ٛہ حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًَ الَتِ  َٗ الَ  َٗ ئیُّ  ٌِ ثيََا الظَّ وَةَ الِضَنِسَانیِّٔ حَسَّ ًِ عُرِ ًَ ثيََا صظَُيِهْ  ًُ طَوِکََٕ حَسَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٔ حَسَّ ًِ ائ ٔ يِضَا لَئ ًَ ظَةُ رَضٔیَ اللہُ 

تَشٔلُ  ِِ ٌَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ الِحَائمٔٔ حَيِثُ کاَ َّی اللہُ  ًِ الِحَيَابةَٔ  طٔئِتُهِ لَْرُیٔيََّٜهُِ َثَزََ یسَٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل  مٔ

اللہ عنہا نے فرمایا کہ اگر تم چاہو تو میں  حسن بن شوکر، ہشیم، عرفہ، حضرت شعبی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عائشہ رضی

تم کو دیوار پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ کا نشاؿ دکھا سکتی ہوں جہاں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل جنابت کیا کرتے 

 تھے 

 اللہ عنہا حسن بن شوکر، ہشیم، عرفہ، حضرت شعبی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عائشہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ

     245    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یب، ابً ًباض، او النوميین حضرت مينوىہ رضی اللہ مشسز، بً مسرہس، ًبساللہ بً زاؤز، اًنع، ساله، کَ :  راوی

 ًيہا

یبِٕ حَسَّ  ًِ کََُ ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًُ زَاوُزَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  صسَٕ حَسَّ ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ ًِ خَالَتطٔٔ حَسَّ ًَ ًَبَّاضٕ   ًُ ثيََا ابِ

َّی اللہُ تُ ػَل ٌِ الَتِ وَؿَ َٗ شَلَضَا مَيِنُوىةََ  َِ َٓ ٔ الِيُنِىیَ  ًَلیَ یسَٔظ أَ الِْىٔاَئَ  َٔ ِٛ َ أ َٓ ًِ الِحَيَابةَٔ  تَشٔلُ مٔ ِِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ للٔيَّئیِّ ُشُِلَّ يَ

شَلَضَ  َِ َٓ ٔ الِْرَِقَ  بَ بئَسٔظ جَطُ بظٔٔنَالطٔٔ ثهَُّ ضَََ شَلَ فََِ َِ َٓ جٔطٔ  ًَلیَ فََِ ُ مَزَّتَینِٔ َوَِ ثلَََثاّ ثهَُّ ػَبَّ  َٙ ا ث نَفَ وَاسِتيَِظَ ِـ هَّ تَنَ



 

يَاوَلِتُطُ  َٓ شَلَ رٔجِلَيِطٔ  َِ َٓ ی ىاَحئَةّ  ًَلیَ رََسِٔطٔ وَجَشَسٔظٔ ثهَُّ تَيَهَّ َُشَلَ وَجِضَطُ وَیسََیطِٔ ثهَُّ ػَبَّ  لَ  وَ ٌَ لَهِ یَأخُِذِظُ وَجَ َٓ الِنئِسٔیلَ 

 ٔ تُ ذَلکَٔ لْٔبٔزَِاص َٓذَکََِ ًِ جَشَسٔظٔ  ًَ ُٔفُ الِنَائَ  الَ یَيِ َٗ ازَةَ  ٌَ ٌَ الِ صوُ ًِ کاَىوُا یکَِرَ ٜٔ ٌَ بألِنئِسٔیلٔ بأَسِّا وَلَ الَ کاَىوُا لََ یَزَوِ َ٘ َٓ يهَ 

الَ صَٜذََا صوَُ وَلَ  َ٘ َٓ ازَةٔ  ٌَ صوُىطَُ للِٔ ًٔ زَاوُزَ کاَىوُا یکَِرَ بِسٔ اللۂ بِ ٌَ ٔ ُٗلِتُ ل زْ  الَ مُشَسَّ َٗ ًِ وَجَسِتطُُ فیٔ ٛتَٔابیَٔبَوُ زَاوُز  َٜذَا ٜٔ  صَ

مسدد بن مسرہد، عبداللہ بن داؤد، اعمش، سام ، کریب، ابن عباس، اؾ المومنین حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ 

میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نہانے افر جنابت سے پاک ہونے کے لیے پانی رکھا پس آپ نے برتن جھکا کر داہنے 

افر اسکو دف یا تین مرتبہ دھویا پھر شرمگاہ پر پانی ڈاؽ کر اسکو بائیں ہاتھ سے دھویا پھر بایاں ہاتھ زمین پر مل کر دھویا پھر  ہاتھ پر پانی ڈالا

کلی کی افر ناک میں پانی ڈالا افر ہاتھ منہ دھویا اس کے بعداپنے سر افر پورے بدؿ پر پانی بہایا پھر اس جگہ سے ہٹ کر اپنے پاؤں 

رفماؽ پیش کیا تو لینے سے انکار فرما دیا افر اپنے بدؿ سے پانی جھاڑنے لگے  اعمش کہتے ہیں کہ میں نے اس بارہ میں  دھوئے میں نے

سمجھتے  ابراہیم نخعی سے دریافت کیا تو انہوں نے بیاؿ کیا کہ صحابہ رفماؽ سے بدؿ پونچھنے کو برا نہیں سمجھتے تھے لیکن اسکی عادت ڈالنا برا

کہتے ہیں کہ مسدد نے عبداللہ بند اؤد سے پوچھا کہ کیا صحابہ کراؾ عادت بنا لینے کو برا سمجھتے تھے؟ تو انہوں نے کہا ہاں تھے  ابوداؤد 

 یہی بات ہے مگر میں نے اس کو اپنی کتاب میں اسی طرح پایا ہے 

 حضرت میمونہ رضی اللہ عنہامسدد، بن مسرہد، عبداللہ بن داؤد، اعمش، سام ، کریب، ابن عباس، اؾ المومنین  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ
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 ابی ذئب، حضرت طٌبہ رضی اللہ ًيہ حشین بً ًيسی، ابً ابی ٓسیک، ابً :  راوی

الَ  َٗ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ًٔ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ًِ ابِ ًَ ُٓسَیکِٕ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ اسَانیُّٔ حَسَّ ًُ ًئسَی الِخَُِ ثيََا حشَُینُِ بِ ٌَ إذٔاَ حَسَّ ًَبَّاضٕ کاَ  ًَ ٌَّ ابِ ٔ إ

ًَلیَ یَ  ٔ الِيُنِىیَ  ُْ بئَسٔظ ًِ الِحَيَابةَٔ يُفِٔ هِ اُتَِشَلَ مٔ َٛ شَألََىیٔ  َٓ  َْ هِ َفَََِ َٛ يَسٔیَ مَزَّةّ  َٓ جَطُ  شٔلُ فََِ ِِ ٍَ مٔزَارٕ ثهَُّ يَ ی سَبِ ٔ الِيُسِرَ سٔظ

 ٔ لََة ُ وُؿُوئطَُ للٔؼَّ أ ٌِ تَسِرٔیَ ثهَُّ یتََوَؿَّ کَ ََ ٌُ الَ لََ َوَُّ لَکَ وَمَا ینَِيَ َ٘ َٓ لِتُ لََ َزَِریٔ  ُ٘ َٓ ُتُِ  ٔ  َفَََِ ًَلیَ جٔلِسٔظ ٔٔيفُ  الِنَائَ ثهَُّ  ثهَُّ يُ

زُ  هَ یَتَلَضَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٜذَا کاَ ولُ صَ ُ٘  يَ

حسین بن عیسی، ابن ابی فدیک، ابن ابی ذب ، حضرت شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ جب 

 سات مرتبہ پانی ڈالتے پھر شرمگاہ کو دھو تے ایک مرتبہ فہ بھوؽ گئے کہ کتنی مرتبہ غسل جنابت کرتے تو داہنے ہاتھ سے بائیں ہاتھ ہر



 

نے کیوں پانی ڈالا ہے تو مجھ سے پوچھا کہ کتنی مرتبہ میں نے پانی ڈالا ہے میں نے کہا مجھے یاد نہیں تو انہوں نے کہا کہ تیری ماں نہ ہو تو 

 کرتے ہیں پھر اپنے تماؾ بدؿ پر پانی بہاتے پھر فرماتے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یاد رکھا؟ پھر فہ فضو کرتے جیسا کہ نماز کے لیے

 اسی طرح پاکی حاصل کیا کرتے تھے

 حسین بن عیسی، ابن ابی فدیک، ابن ابی ذب ، حضرت شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ٗتيبہ بً سٌيس، ایوب، بً جابز، ًبساللہ بً ًؼه، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ََ  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  لََةُ خَنِشٔینَ حَسَّ الَ کاَىتَِ الؼَّ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ ًؼُِهٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٕ ًُ جَابزٔ یُّوبُ بِ

لَهِ یزَلَِ رَسُولُ اللۂ ػَ  َٓ ٍَ مٔزَارٕ  وِبٔ سَبِ ًِ الثَّ َُشِلُ الِبَوِلٔ مٔ ٍَ مٔزَارٕ وَ ًِ الِحَيَابةَٔ سَبِ شِلُ مٔ ُِ َّی اللہُ وَالِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ل  

وِبٔ مَزَّةّ  ًِ الثَّ َُشِلُ الِبَوِلٔ مٔ ًِ الِحَيَابةَٔ مَزَّةّ وَ شِلُ مٔ ُِ لََةُ خَنِشّا وَالِ ٌٔلَتِ الؼَّ َّی جُ  يَشِألَُ حًَ

م، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابتداء میں پچاس 

عص

نمازیں قتیبہ بن سعید، ایوب، بن جابر، عبداللہ بن 

فرض ہوئیں تھیں افر جنابت سے سات مرتبہ غسل کرنے کا حکم ہوا تھا اسی طرح کپڑے پر پیشاب لگ جانے پر سات مرتبہ 

دھونے کا حکم تھا لیکن رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ تعالی سے )امت کے لیے( تخفیف چاہتے رہے یہاں تک کہ نمازیں پانچ 

  ایک بار ہو گیا افر پیشاب سے کپڑا دھونا بھی ایک بار ہو گیارہ گئیں افر جنابت سے غسل

م، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

عص

 قتیبہ بن سعید، ایوب، بن جابر، عبداللہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 غسل جنابت کا طریقہ
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 نصْ بً ًلی، حارث، بً وجيہ، مالک بً زیيار، محنس بً سیریً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ثيََا مَال ًُ وَجٔيطٕ حَسَّ ثىَیٔ الِحَارثُٔ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ زیٔيَارٕ  کُ بِ

وا الِبَ  ُ٘ زَ وََنَِ ٌِ اُشِٔلوُا الظَّ َٓ ٕ جَيَابةَّ  زَة ٌِ ٌَّ تَحِتَ کلُِّ طَ ٔ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًُ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز الِحَارثُٔ بِ َٗ شََْ 



 

ْٕ وَجٔيطٕ حَ  ٌٔي  سٔیثُطُ مُيِکَرْ وَصوَُ ؿَ

نصر بن علی، حارث، بن فجیہ، مالک بن دینار، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 ہیں کہ حارث بن علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ہر باؽ کے نیچے جنابت ہے لہذا بالوں کو دھوف افر بدؿ کو خوب صاػ کرف ابوداؤد کہتے

 فجیہ کی حدیث منکر ہے افر فہ )حارث بن فجیہ( ضعیف ہیں

 نصر بن علی، حارث، بن فجیہ، مالک بن دینار، محمد بن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 موسی بً اسنٌيل، حناز، ًلاء بً سائب، ذاذاٌ، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ائ ًُ الشَّ ًَلَائُ بِ ازْ َخَِبرََىاَ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ ًَيِطُ ََ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ  ٌَ ًِ زَاذَا ًَ بٔ 

 َٛ ذَا وَ َٛ ٌٔلَ بضَٔا  ُٓ شٔلِضَا  ِِ ًِ جَيَابةَٕ لَهِ يَ زَةٕ مٔ ٌِ ٍَ طَ ًِ تَزَکَ مَوِؿٔ الَ مَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ ػَل نٔ َٓ ًَلیٌّٔ  الَ  َٗ ًِ اليَّارٔ  ذَا مٔ

ًَازَیتُِ رَ  زظَُ ثهََّ  ٌِ ٌَ یَحُزُّ طَ  َسِٔی ثلَََثاّ وَکاَ

موسی بن اسماعیل، حماد، عطاء بن ساب ، ذاذاؿ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

م کا ایسا افر ایسا عذا

 

ھِی
د

ب ہوگا حضرت علی رضی فرمایا کہ جس نے غسل جنابت میں ایک باؽ کے برابر بھی جگہ خشک چھوڑ دی اسکو 

اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ اسی فجہ سے میں اپنے سر کا دشمن ہوا اسی فجہ سے میں اپنے سر کا دشمن ہوا اسی فجہ سے میں اپنے سر کا دشمن 

 ہوا افر فہ اپنے باؽ کترفایا کرتے تھے اللہ اؿ سے راضی ہو

 علی رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، عطاء بن ساب ، ذاذاؿ، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل کے بعد فضو کی ضرفرت نہیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل کے بعد فضو کی ضرفرت نہیں
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 بساللہ بً محنس، زہیر، ابواسحٙ، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاً :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ  َٙ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  َّی حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ائظَٔةَ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  شِلٔ اللہُ  ُِ سَ الِ ٌِ سَاةٔ وَلََ َرََاظُ یحُِسٔثُ وُؿُوئاّ بَ َِ تَینِٔ وَػَلََةَ الِ ٌَ ِٛ ِّی الزَّ تَشٔلُ وَيُؼَل ِِ  هَ يَ

عبد اللہ بن محمد، زہیر، ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل 

ھتے تھے افر صبح کی )یعنی فجر کی( نماز پزھتے تھے مگر میں نے انکو غسل کے بعد تازہ فضو کرتے نہ دیکھتی کرتے تھے افر دف رکعتیں پز

 تھی

 عبداللہ بن محمد، زہیر، ابواسحق، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غسل جنابت کے فقت عورت کے لیے چٹیا کھولنا ضرفری نہیں ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کے فقت عورت کے لیے چٹیا کھولنا ضرفری نہیں ہے
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وسی، سٌيس بً ابی سٌيس، ًبساللہ بً رآٍ، حضرت او زہیر بً حرب، ابً سْح، سٔياٌ بً ًيييہ، ایوب بً م :  راوی

 سلنہ رضی اللہ ًيہا

 ًِ ًَ ًٔ مُوسَی  ًِ َیَُّوبَ بِ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ حٔ  ِ ًُ السرَّ بٕ وَابِ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ًِ حَسَّ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ سَ

ٍٕ مَوِ  ٔ ًٔ رَآ بِسٔ اللۂ بِ الَتِ یاَ رَسُولَ اللۂ ًَ َٗ َّضَا  الَ زُصَیرِْ َىَ َٗ ًِ الِنُشِلنٔیٔنَ وَ ةَّ مٔ ٌَّ امِزََ ًِ َوُِّ سَلَنَةَ ََ ًَ ِّی امِزََةَْ لیَ َوُِّ سَلَنَةَ  ٔن  إ

لَيِطٔ ثلَََثاّ  ًَ ٔٔىیٔ  ٌِ تَحِ َ ٔٔيکٔ َ َّنَا یَِٜ الَ إىٔ َٗ طُ للِٔحَيَابةَٔ  ُـ ُ٘ أنَِ َٓ ًِ َطَُسُّ ؿُفَُ رََسِٔی ََ لَيِطٔ ثلَََثَ حَثَيَاتٕ مٔ ًَ الَ زُصَیرِْ تحُِثیٔ  َٗ وَ

سِ كضَُزتِٔ  َٗ إذَٔا َىَتِٔ  َٓ ٔ جَشَسٔکٔ  ًَلیَ سَائزٔ ٔٔيضٔی   مَائٕ ثهَُّ اُ

زہیر بن حرب، ابن سرح، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب بن موسی، سعید بن ابی سعید، عبداللہ بن رافع، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا کے 

غلاؾ عبداللہ بن رافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا سے کہا کہ کسی مسلماؿ عورت نے رسوؽ اللہ  آزاد کردہ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا افر زہیر کا بیاؿ ہے کہ خود اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا نے پوچھا اے اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

مضبوطی سے باندھتی ہوں کیا غسل جنابت کے لیے اسکو توڑ دفں )یعنی کھوؽ دفں( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فسلم میں اپنی چٹیا 

نے فرمایا تیرے لیے سر پر تین چلو پانی ڈاؽ لینا کافی ہے افر زہیر کی رفایت میں یہ ہے کہ )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا( 



 

 سر پر ڈاؽ لے پھر سارے بدؿ پر پانی بہالے جب تو ایسا کر چکے تو سمجھ لے تو پاک ہو گئی  تین مرتبہ دفنوں ہاتھ بھر کر پانی

زہیر بن حرب، ابن سرح، سفیاؿ بن عیینہ، ایوب بن موسی، سعید بن ابی سعید، عبداللہ بن رافع، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کے فقت عورت کے لیے چٹیا کھولنا ضرفری نہیں ہے
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 و سلنہ رضی اللہ ًيہاحنس بً ًنزو، بً سْح، ابً ىآٍ، اسامہ، حضرت م٘بری رضی اللہ ًيہ، حضرت ا :  راوی

برُیِّٔ  ِ٘ ًِ الِنَ ًَ ًِ َسَُامَةَ  ًَ  َّ ٔ ائ ىیٔ الؼَّ ٌِ ٍٕ يَ ٔ ًُ ىآَ ثيََا ابِ حٔ حَسَّ ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ةَّ جَائتَِ حَسَّ ٌَّ امِزََ ًِ َوُِّ سَلَنَةَ ََ ًَ  

شَألَِتُ لَضَا  َٓ الَتِ  َٗ ٔلیَ َوُِّ سَلَنَةَ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  الَ ٓئطٔ وَاُنِزٔیٔ قُرُوىکَٔ ًئِسَ کلُِّ إ َٗ يَاظُ  ٌِ هَ بنَٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اليَّئیَّ ػَل

يَةٕ  ِٔ  حَ

احمد بن عمرف، بن سرح، ابن نافع، اسامہ، حضرت مقبری رضی اللہ عنہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ حوالہ سے بیاؿ کرتے ہیں کہ 

 کے پاس آئی )جیسا کہ پہلی حدیث میں مذکور ہوا( فہ فرماتی ہیں کہ میں نے اس عورت کی خاطر نبی ایک عورت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا کہ )اسکی تفصیل سابقہ حدیث میں گذر چکی ہے( مگر اس میں اتنا اضافہ افر ہے کہ )آپ صلی 

 کے بعد اپنی لٹوں کو نچوڑ لے اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا( ہر چلو ڈالنے 

 احمد بن عمرف، بن سرح، ابن نافع، اسامہ، حضرت مقبری رضی اللہ عنہ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 رت کے لیے چٹیا کھولنا ضرفری نہیں ہےغسل جنابت کے فقت عو
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ًثناٌ بً ابی طيبہ، یحٌی بً ابی بٜیر، ابزاہيه بً ىآٍ، حشً بً مشله، ػٔيہ، بيت طيبہ، حضرت ًائظہ رضی  :  راوی

 اللہ ًيہا

ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ةَ بئِتٔ حَسَّ ٔٔيَّ ًِ ػَ ًَ ًٔ مُشِلهٕٔ  ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ  ٍٕ ٔ ًُ ىآَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ٕ حَسَّ َٜیرِ ُ ًُ َبَیٔ ب ثيََا یَحٌِیَ بِ سَّ

 ٔ ىیٔ ب ٌِ َٜذَا اَ يَاتٕ صَ َٔ الَتِ کاَىتَِ إحِٔسَاىاَ إذَٔا َػََابتَِضَا جَيَابةَْ َخََذَتِ ثلَََثَ حَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ َّٔ طَيِبَةَ  ًَلیَ َٜ تَؼُبُّ  َٓ ا  ٌّ يِضَا جَنئ



 

ِّٙ الِْخَٔ  ًَلیَ الظِّ ی  ِّٙ وَالِْخَُِ ًَلیَ صَذَا الظِّ َّتِضَا  َٓؼَب  رََسِٔضَا وََخََذَتِ بئَسٕ وَاحسَٔةٕ 

ہے فہ  عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن ابی بکیر، ابراہیم بن نافع، حسن بن مسلم، صفیہ، بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت

فرماتی ہیں کہ ہم میں سے جب کسی کو غسل کی ضرفرت ہوتی تو تین مرتبہ دفنوں ہاتھوں سے لے کر اپنے سر پر ڈاؽ لیا کرتیں افر 

 ایک ہاتھ سے چلو لے کر سر کے ایک جانب افر دفسرا چلو لے کر سر کے دفسری جانب ڈالا کرتی تھیں

 ابراہیم بن نافع، حسن بن مسلم، صفیہ، بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن ابی بکیر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کے فقت عورت کے لیے چٹیا کھولنا ضرفری نہیں ہے
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 نصْ بً ًلی، ًبساللہ بً زاؤز، ًنزو بً سویس، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًَائظَٔةَ بئِتٔ كلَِحَ   ًِ ًَ ًٔ سُوَیسِٕ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًُ زَاوُزَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ٔ حَسَّ ًَائ  ًِ ًَ ًَيِضَا ةَ  ظَةَ رَضیَٔ اللہُ 

تْ وَ  هَ مُحٔلََّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًُ مَ نَازُ وَىحَِ ّـِ لَيِيَا ال ًَ تَشٔلُ وَ ِِ يَّا نَ ُٛ الَتِ  مَاتْ َٗ  مُحَِٔ

فاج( لیپ لگائے ہوئے غسل نصر بن علی، عبداللہ بن داؤد، عمرف بن سوید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ ہم )از

 کرتے تھے افر ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ہوتے تھے احراؾ افر غیر احراؾ دفنوں حالتوں میں 

 نصر بن علی، عبداللہ بن داؤد، عمرف بن سوید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 غسل جنابت کے فقت عورت کے لیے چٹیا کھولنا ضرفری نہیں ہے
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 اللہ رضی اللہ ًيہ محنس بً ًوٖ، اسنٌيل، بً ًياغ، ابً ًوٖ، محنس بً اسنٌيل، حضرت شَیح بً ًبيس :  راوی

سُ  ثيََا مُحَنَّ ٖٕ و حَسَّ ًَوِ  ًُ الَ ابِ َٗ اغٕ  ًَيَّ  ًٔ ٌٔيلَ بِ َتُِ فیٔ َػَِلٔ إسِٔنَ الَ قَرَ َٗ  ٕٖ وِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ  بِ

ِٓتَانیٔ جُ  الَ ََ َٗ ًٔ ًبُيَِسٕ  یحِٔ بِ ًِ شََُ ًَ ةَ  ًَ ًُ زُرِ هُ بِ َـ ثىَیٔ ؿَنِ ثضَُهِ حَسَّ ٌَ حَسَّ ٌَّ ثوَِباَ ًِ الِحَيَابةَٔ ََ شِلٔ مٔ ُِ ًِ الِ ًَ  ٕ یرِ َٔ ًُ نُ بَیرُِ بِ

لِيَيِشُِْ رََسَِطُ  َٓ ا الزَّجُلُ  الَ َمََّ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تَوِا اليَّئیَّ ػَل ِٔ َّضُهِ اسِتَ ٌِ َىَ َّ َػُُولَ الظَّ َّی یبَِلُ شٔلِطُ حًَ ِِ لِيَ َٓ   ٔ ز

يِضَا َّٔ َٜ ٔ اتٕ ب َٓ ًَلیَ رََسِٔضَا ثلَََثَ غَََ  ِٖ ٔ ز ِِ طُ لتَٔ َـ ُ٘ ٌِ لََ تَيِ لَيِضَا ََ ًَ لََ  َٓ ا الِنَزَِةَُ   وََمََّ



 

محمد بن عوػ، اسماعیل بن عیاش، ابن عوػ، محمد بن اسماعیل، حضرت شریح بن عبید اللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ بیر، بن 

 جنابت سے غسل کا فتوی  دیا کہ حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ نے اؿ سے حدیث بیاؿ کرتے ہوئے کہا کہ نفیر نے مجھے اس حوالہ سے

انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے غسل جنابت کے بارے میں دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مرد 

دھوئے یہاں تک کہ پانی بالوں کی جڑفں تک پہنچ جائے مگر عورت کے لیے  لوں کوکے لیے تو یہ ضرفری ہے کہ فہ اپنا سر کھوؽ کر با

 سر کے بالوں کا کھولنا ضرفری نہیں ہے بلکہ اسکو چاہیئے کہ فہ دفنوں ہاتھوں سے تین مرتبہ پانی سر پر ڈاؽ لے 

  اللہ رضی اللہ عنہمحمد بن عوػ، اسمعیل، بن عیاش، ابن عوػ، محمد بن اسمعیل، حضرت شریح بن عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی اپنا سر خطمی پانی سے دہو سکتا ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی اپنا سر خطمی پانی سے دہو سکتا ہے

     256    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً جٌف، بً زیاز، شَیک، ٗيص، بً وہب، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًِ بىَیٔ سُوَائةََ بِ  ًِ رَجُلٕ مٔ ًَ ًٔ وَصِبٕ  يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ ًٔ زیَٔازٕ حَسَّ فَٔ بِ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٕ ًَامٔز  ًٔ

شٔلُ رََسَِطُ بألِدلِٔمِِّٔ وَصوَُ جُيبُْ یَحِتَزئُٔ بذَٔلکَٔ وَلََ يَؼُبُّ اليَّئیِّ ػَ  ِِ ٌَ يَ َّطُ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ الِنَائَ ل   

فسلم  محمد بن جعفر، بن زیاد، شریک، قیس، بن فہب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

اپنا سر خطمی کے پانی سے دھوتے تھے بافجود یہ کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جنبی ہوتے تھے افر سر پر مشید پانی نہیں ڈالتے تھے 

 بلکہ اس پر اکتفاء کرتے تھے 

 محمد بن جعفر، بن زیاد، شریک، قیس، بن فہب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 (عورت افر مرد کے درمیاؿ بہنے فالے پانی )مشی منی کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 (عورت افر مرد کے درمیاؿ بہنے فالے پانی )مشی منی کا بیاؿ



 

     257    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رآٍ، یحٌی بً آزو، شَیک، ٗيص، بً وہب، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًِ بَ  ًِ رَجُلٕ مٔ ًَ ًٔ وَصبِٕ  يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ ًُ آزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌِیَ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ حَسَّ ًَامٔز  ًٔ ىیٔ سُوَائةََ بِ

ًَائظَٔةَ ٓیَٔما   ًِ هَ یَأخُِ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ًِ الِنَائٔ  ٔٔيفُ بیَنَِ الزَّجُلٔ وَالِنَزَِةَٔ مٔ ًِ مَائٕ  يَ ا مٔ ًّٔ َٛ ذُ 

ًَلَيِطٔ  طُ  ًِ مَائٕ ثهَُّ يَؼُبُّ ا مٔ ًّٔ َٛ ًَلیََّ الِنَائَ ثهَُّ یَأخُِذُ   يَؼُبُّ 

شریک، قیس، بن فہب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے اس پانی )مذی یا منی( کے متعلق رفایت ہے جو محمد بن رافع، یحیی بن آدؾ، 

مرد افر عورت کے درمیاؿ کے بہتا ہے کہ رسوؽ الہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک چلو پانی لے کر )کپڑے یا بدؿ پر لگی ہوئی( مذی یا 

 ( دیتے )تا کہ اچھی طرح صاػ ہو جائےمنی پر ڈالتے افر پھر دفسرا چلو لے کر اس پر بہا

 محمد بن رافع، یحیی بن آدؾ، شریک، قیس، بن فہب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ عورت کے ساتھ کھانے پینے افر جماع کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حائضہ عورت کے ساتھ کھانے پینے افر جماع کا بیاؿ

     258    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ثابت بيانی، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ازْ حَسَّ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ الِيَضُوزَ کاَىتَِ إذَٔا حَاؿَتِ مٔيِضُهِ حَسَّ ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ثيََا ثاَبتْٔ الِبيَُانیُّٔ 

شُئلَٔ  َٓ وصَا فیٔ الِبيَِتٔ  ٌُ ًِ الِبيَِتٔ وَلَهِ یؤَُاکلٔوُصَا وَلَهِ يظَُاربٔوُصَا وَلَهِ یحَُامٔ جُوصَا مٔ َّی اللہُ الِنَزَِةَُ َخََِ ًَلَيِطٔ رَسُولُ اللۂ ػَل  

ًِتَزلٔوُا اليِّشَائَ  ا َٓ ُٗلِ صوَُ َذَّی  ًِ الِنَحٔيفٔ  ًَ أىَزِلََ اللہُ سُبِحَاىطَُ وَيَشِألَوُىکََ  َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ هَ  ٔلیَ آخٔٔ الِْیةَٔ  وَسَلَّ فیٔ الِنَحٔيفٔ إ

ًَّ فیٔ الِبيُُ  وصُ ٌُ هَ جَامٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ الَتِ الِيَضُوزُ مَا یزُیٔسُ صَذَا َٓ َ٘ َٓ وا کلَُّ طَيِئٕ ُیَرَِ اليِّکاَحٔ  ٌُ وتٔ وَاػِيَ

 ٔ ًُ بشِْٕٔ إ ًَبَّازُ بِ ٕ وَ یرِ َـ ًُ حُ حَائَ َسَُيِسُ بِ َٓ يَا ٓئطٔ  َٔ ًِ َمَِزىٔاَ إلََّٔ خَالَ ََ طَيِئّا مٔ ٌِ یسََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ الزَّجُلُ ََ َّی اللہُ  هَ لیَ اليَّئیِّ ػَل

زَ وَجِطُ رَ  ٌَّ تَنَ َٓ ًَّ فیٔ الِنَحٔيفٔ  ٜٔحُضُ لََ ىيَِ َٓ ذَا ََ َٛ ذَا وَ َٛ ولُ  ُ٘ ٌَّ الِيَضُوزَ اَ ٔ الََ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َٓ َّی اللہُ  سُولٔ اللۂ ػَل

بَلَتِضُنَا صَ  ِ٘ اسِتَ َٓ جَا  خََِ َٓ ًَلَيِضنَٔا  سِ وَجَسَ  َٗ  ٌِ َّی هَيَيَّا ََ ثَ فیٔ حًَ ٌَ بَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ لَبنَٕ إ سٔیَّةْ مٔ



 

ًَلَيِضنَٔا َّطُ لَهِ یَحسِٔ  وَيَيَّا َىَ َٓ اصنَُا  َ٘ شَ َٓ  آثاَرصٔنَٔا 

میں سے جب کسی کو موسی بن اسماعیل، حماد، ثابت بنانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ یہودیوں کی عورتوں 

حیض آتا تو فہ اسکو گھر سے نکاؽ دیتے نہ اسکو اپنے ساتھ کھلاتے پلاتے افر نہ اسکے ساتھ گھر میں رہتے سہتے، صحابہ کراؾ نے اس 

)ترجمہ(  بارے میں حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا تو اللہ تعالی نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر یہ آیتیں نازؽ فرمائی

یہ لوگ آپ سے حیض کے متعلق دریافت کرتے ہیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم انکو بتا دیجئے کہ حیض ایک طرح کی گندگی ہے لہذا 

زمانہ حیض میں عورتوں سے دفر رہو افر اؿ سے قربت )جماع( مت کرف تافقتیکہ کہ فہ پاک صاػ نہ ہوجائیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

یا اؿ کے ساتھ رہو سہو افر جماع کے علافہ اؿ کے ساتھ تماؾ معاملات رفا رکھ سکتے ہو )یہ سن کر( یہودیوں نے کہا کہ یہ فسلم نے فرما

( شخص )محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( تو کوئی ایسی چیز نہیں چھوڑنا چاہتا جس میں ہماری مخالفت نہ کر لے )یہودیوں کی یہ باتیں سن کر

عباد بن بشر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا کہ اے اللہ کے رسوؽ صلی  ایدھ بن حضیر افر

اللہ علیہ فآلہ فسلم یہودی ایسی ایسی باتیں کہہ رہے ہیں تو کیا ہم )بھی انکی بھر پور مخالفت کی غرض سے( زمانہ حیض میں عورتوں کے 

سن کر( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا چہرہ مبارک متغیر ہوگیا یہاں تک کہ ہم سمجھنے لگے کہ آپ صلی  ساتھ جماع نہ کر لیا کریں )یہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو غصہ اؿ دفنوں حضرات پر آرہا ہے پس فہ دفنوں )ڈر کر( فہاں سے چلے گئے اتنے میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

علیہ فآلہ فسلم نے اؿ دفنوں حضرات کو بلا بھیجا افر دفدھ پلایا تب ہم نے جانا کہ آپ صلی  فسلم کے پاس دفدھ کا ہدیہ آیا آپ صلی اللہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کا غصہ اؿ پر نہ تھا

 موسی بن اسمعیل، حماد، ثابت بنانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حائضہ عورت کے ساتھ کھانے پینے افر جماع کا بیاؿ

     259    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبساللہ بً زاؤز، م٘ساو بً شَیح، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

زْ حَسَّ  ثيََا مُشَسَّ يِتُ ََ حَسَّ ُٛ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ یحِٕ  ًٔ شََُ ٔ بِ سَاو ِ٘ ًِ الِنٔ ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ ًُ زَاوُزَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ُٚ ثيََا  زَّ ٌَ اَ

ٍٔ الَّ  نَطُ فیٔ الِنَوِؿٔ َٓ  ٍُ َـ يَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِلٔيطٔ اليَّئیَّ ػَل
ُ أ َٓ وِهَ وََىَاَ حَائفْٔ  ٌَ ابَ الِ َ

بُ الشَّْ تُطُ وََشَََِ ٌِ ذٔی ٓئطٔ وَؿَ

بُ مٔيِطُ  يِتُ َشَََِ ُٛ ٍٔ الَّذٔی  نَطُ فیٔ الِنَوِؿٔ َٓ  ٍُ َـ يَ َٓ أىُاَولُٔطُ  َٓ 

مسدد، عبداللہ بن داؤد، مقداؾ بن شریح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ میں ہڈی چوستی تھی اس حاؽ میں کہ میں 



 

)فہ ہڈی( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی اپنا منہ اسی جگہ رکھتے جہاں  حائضہ ہوتی تھی پھر میں

 جہاں میں نے رکھا تھا افر میں پانی پی کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی اپنا منہ اسی جگہ لگاتے

  میں نے لگایا تھا

 بن شریح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا مسدد، عبداللہ بن داؤد، مقداؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حائضہ عورت کے ساتھ کھانے پینے افر جماع کا بیاؿ

     260    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، ميؼور، بً ًبسالزحنً، ػٔيہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ةَ  ٔٔيَّ ًِ ػَ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ًِ مَيِؼُورٔ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ رَ حَسَّ َّی الَتِ کاَ سُولُ اللۂ ػَل

َُ وََىَاَ حَائفْٔ  يَقِرَ َٓ ٍُ رََسَِطُ فیٔ ححِٔزیٔ  َـ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ  اللہُ 

محمد بن کثیر، سفیاؿ، منصور، بن عبدالرحمن، صفیہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 فر قرآؿ پزھتے افر میں حائضہ ہوتی اپنا سر میری گود میں رکھ دیتے ا

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، منصور، بن عبدالرحمن، صفیہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ کا مسجد سے کوئی چیز اٹھانے کا بیاؿ

  کا بیاؿپاکی :   باب

 حائضہ کا مسجد سے کوئی چیز اٹھانے کا بیاؿ

     261    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز بً مسرہس، ابومٌاویہ، اًنع، ثابت بً ًبيس ٗاسه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ا ٌَ ثيََا َبَوُ مُ صسَٕ حَسَّ ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ الَ لیٔ حَسَّ َٗ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًِ الِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ  ًِ ثاَبتٔٔ بِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ویٔةََ 

الَ رَ  َ٘ َٓ ِّی حَائفْٔ  ٔن لِتُ إ ُ٘ َٓ ًِ الِنَشِحسٔٔ  هَ ىاَولٔئىیٔ الِدُنِزَةَ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَ رَسُولُ اللۂ ػَل َّی اللہُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ سُولُ اللۂ ػَل

تَکٔ لَيِشَتِ فیٔ یسَٔکٔ  َـ ٌَّ حَيِ ٔ  إ



 

مسدد بن مسرہد، ابومعافیہ، اعمش، ثابت بن عبید قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حیض تمارے فسلم نے مجھ سے فرمایا کہ مسجد سے جانماز اٹھا دف میں نے کہا کہ میں حائضہ ہوں تو آپ 

ہاتھ میں تو نہیں لگا ہے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے حجرے کا درفازہ مسجد میں کھلتا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت 

مسجد کے اندر داخلہ کا جواز نہیں  عائشہ رضی اللہ عنہاسے کہا کہ ہاتھ بڑھا کر مسجد سے جانماز اٹھا دف اس حدیث سے حائضہ کے لیے

 ملتا 

 مسدد بن مسرہد، ابومعافیہ، اعمش، ثابت بن عبید قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کرے گی حائضہ عورتیں پاکی کے بعد نمازفں کی قضاء نہیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حائضہ عورتیں پاکی کے بعد نمازفں کی قضاء نہیں کرے گی

     262    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، وہيب، ایوب، ابوٗلَبہ، حضرت مٌاذ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ضٔی حَسَّ ِ٘ ًَائظَٔةَ َاََ ٌَّ امِزََةَّ سَألََتِ  اذَةَ ََ ٌَ ًِ مُ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ا وُصَيِبْ حَسَّ

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  يَّا ىحَئفُ ًئِسَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ُٛ سِ  َ٘ الَتِ َحََرُورٔیَّةْ َىَتِٔ لَ َ٘ َٓ لََةَ  ضٔ الِحَائفُٔ الؼَّ ِ٘ لََ نَ َٓ هَ  ی وَلََ ىؤُِمَزُ سَلَّ

ائٔ  َـ َ٘  بألِ

موسی بن اسماعیل، فہیب، ایوب، ابوقلابہ، حضرت معاذ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک عورت نے حضرت عائشہ رضی اللہ 

عنہا سے پوچھا کہ کیا حائضہ )حالت حیض میں فوت شدہ( نمازفں کی قضاء کرے گی؟ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے اس سے پوچھا 

تو حرفریہ فرقہ سے تعلق رتی ہ ہے؟ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرمایا کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی موجود گی میں کہ 

 )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حیات میں( حیض آتا تھا لیکن ہم نمازفں کی قضاء نہیں کرتی تھیں افر نہ ہمیں اؿ کی قضاء کا حکم

 ہوتا تھا

 موسی بن اسمعیل، فہیب، ایوب، ابوقلابہ، حضرت معاذ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 حائضہ عورتیں پاکی کے بعد نمازفں کی قضاء نہیں کرے گی

     263    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًنزو سٔياٌ، ابً ًبسالنلک، اٌ مبارک، مٌنز، ایوب، مٌاذًسویہ :  راوی

 ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ًٔ الِنُبَارَکٔ  ًِ ابِ ًَ ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ   ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ يَا ِٔ نِزوٕ َخَِبرََىاَ سُ ًَ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ مُ حَسَّ ًَ ًِ َیَُّوبَ  اذَةَ ًَ ٌَ

وِؤ وَلََ ىؤُِمَ  ائٔ الؼَّ َـ َ٘ يؤُِمَزُ بٔ َٓ الَ َبَوُ زَاوُز وَزَازَ ٓئطٔ  َٗ ًَائظَٔةَ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ   ًِ ًَ سَویَّٔةٔ  ٌَ ٔ الِ لََة ائٔ الؼَّ َـ َ٘  زُ بٔ

لاحدیث( حسن بن عمرف سفیاؿ، ابن عبدالملک، اؿ مبارک، معمر، ایوب، معاذددفیہ نے )ایک دفسری سند کے ساتھ مذکورہ با

حضرت عائشہ سے رفایت کی ہے ابودادکہتے ہیں کہ معمر نے اس حدیث میں یہ رفایت کیا ہے کہ )حضرت عائشہ فرماتی ہیں کہ( ہمیں 

 رفزہ کی قضاء کا تو حکم ہوتا تھا لیکن نماز کی قضاء کا حکم نہیں ہوتا تھا

 ، معاذددفیہحسن بن عمرف سفیاؿ، ابن عبدالملک، اؿ مبارک، معمر، ایوب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حالت حیض میں جماع کرنے پر کفارہ لازؾ آتا ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں جماع کرنے پر کفارہ لازؾ آتا ہے

     264    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، طٌبہ، حٜه، ًبسالحنيس بً ًبسالزحنً، م٘شه، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ بِسٔ الِحَنئسٔ بِ ًَ  ًِ ًَ َٜهُ  ثىَیٔ الِحَ بَةَ حَسَّ ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ شَهٕ  ِ٘ بَّ   مٔ ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ اضٕ 

ُٚ بسٔٔیيَارٕ َوَِ  الَ یتََؼَسَّ َٗ ِتیٔ امِزََتََطُ وَهیَٔ حَائفْٔ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ الَّذٔی یَأ ًَ َّی اللہُ  الَ َبَوُ زَاوُز صَٜذََا  اليَّئیِّ ػَل َٗ ٕٔ زیٔيَارٕ  نؼِٔ

ُٕ زیٔيَارٕ وَرُبَّنَا لَهِ  الَ زیٔيَارْ َوَِ نؼِٔ َٗ حٔيحَةُ  بَةُ  الزِّوَایةَُ الؼَّ ٌِ طُ طُ ٌِ َٓ  یَزِ

مسدد، یحیی، شعبہ، حکم، عبدالحمید بن عبدالرحمن، مقسم، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ہیں کہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو کوئی حالت حیض میں اپنی بیوی سے جماع کر بیٹھے تو ایک دینار یا آدھا دینار صدقہ کرے ابوداؤد کہتے

رفایات صحیحہ میں اسی طرح ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )فہ صدقہ کرے( ایک دینار یا آدھا دینار ) ابوداؤد کہتے ہیں 

 کہ( شعبہ نے اس حدیث کو )ھی ع مرفوعاً ذکر کیا افر( ھی ع مرفوعاً ذکر نہیں کیا 

 الرحمن، مقسم، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہمسدد، یحیی ، شعبہ، حکم، عبدالحمید بن عبد :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں جماع کرنے پر کفارہ لازؾ آتا ہے

     265    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالشلَو بً ملہز، جٌف، ابً سلیماٌ، ًلی بً حٜه بيانی ابوحشً م٘شه، حضرت ابً ًباض :  راوی

َٜهٔ الِبيَُ  ًٔ الِحَ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ  ٌَ ًَ سُلَیِماَ ىیٔ ابِ ٌِ فَْ يَ ٌِ ثيََا جَ ٕ حَسَّ ز ًُ مُلَضَّ لََؤ بِ بِسُ الشَّ ًَ ثيََا  ًٔ الِحَزرَیِّٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ الِحَشَ ًَ ًِ  انیِّٔ  ًَ

ؤ  َٔ السَّ َٓسٔیيَارْ وَإذَٔا َػََابضََا فیٔ انِ٘لَٔا ؤ  لٔ السَّ الَ إذَٔا َػََابضََا فیٔ َوََّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ شَهٕ  ِ٘ الَ َبَوُ زَاوُز مٔ َٗ ُٕ زیٔيَارٕ  َٓيؼِٔ

شَهٕ  ِ٘ ًِ مٔ ًَ یهٔ  بِسٔ الِکَرٔ ًَ  ًِ ًَ ًُ جُزَیخِٕ  الَ ابِ َٗ ذَلکَٔ  َٛ  وَ

جعفر، ابن سلیماؿ، علی بن حکم بنانی ابوحسن مقسم، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے کہ اگر جماع حیض کے  عبدالسلاؾ بن مطہر،

آغاز میں بیٹھے تو ایک دینار صدقہ کرے افر اگر حیض کے بند ہونے کے فقت جماع کرے تو آدھا دینار صدقہ کرے  ابوداؤد کہتے 

 طرح رفایت کیا ہے ہیں کہ ابن جریج نے بواسطہ عبدالکریم مقسم سے اسی 

 عبدالسلاؾ بن مطہر، جعفر، ابن سلیماؿ، علی بن حکم بنانی ابوحسن مقسم، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

  ہےحالت حیض میں جماع کرنے پر کفارہ لازؾ آتا

     266    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح، بزار، شَیک، خؼيٕ، م٘شه، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ شَهٕ  ِ٘ ًِ مٔ ًَ  ٕٕ ًِ خُؼَيِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ

 ٔ ل ًَ الَ  َٗ ذَا  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ ٕٔ زیٔيَارٕ  ِٚ بئؼِٔ لِيَتَؼَسَّ َٓ ٍَ الزَّجُلُ بأٔصَلِطٔٔ وَهیَٔ حَائفْٔ  َٗ الَ إذَٔا وَ شَهٕ َٗ ِ٘ ًِ مٔ ًَ ًُ بذَُینَِةَ  یُّ بِ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ بِسٔ الِحَنئسٔ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ مَالکٕٔ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ هَ مُزِسَلَّ وَرَوَی الِْوَِزَاعیُّٔ 

لْ  َـ ٌِ َٚ بدُٔنِسَیِ زیٔيَارٕ وَصَذَا مُ ٌِ یتََؼَسَّ الَ آمُزظُُ ََ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   اليَّئیِّ ػَل

صی ف، مقسم، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد بن صباح، بزار، 

 

ذ
شریک، 

نے فرمایا جب کوئی شخص حالت حیض میں اپنی بیوی سے جماع کر بیٹھے تو اسکو نصف دینار صدقہ کرنا چاہیئے ابوداؤد کہتے ہیں کہ علی بن 

 فآلہ فسلم سے مرسلا رفایت کیا ہے )یعنی اس میں ابن عباس کا فاسطہ نہیں ہے( افر افزاعی بذیمہ اسکو بواسطہ مقسم نبی صلی اللہ علیہ



 

نے بسند یسید بن ابی مالک بواسطہ عبدالحمید بن عبدالرحمٰن نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 مایا مگر یہ رفایت مفصل ہےفسلم نے اسکو دف خمس دینار صدقہ کرنے کا حکم فر

صی ف، مقسم، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 

ذ
 محمد بن صباح، بزار، شریک، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 یزیس بً خالس بً ًبساللہ بً موہب، ليث بً سٌس، ابً طہاب، حضرت مينوىہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًٔ مَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ وَةَ حَسَّ ًِ حَبئبٕ مَوِلیَ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا اللَّيِثُ بِ وِصَبٕ الزَّمِلیُّٔ حَسَّ

ٌَ یبَُاشَُٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ مَيِنُوىةََ ََ ًَ ًِ ىسُِبةََ مَوِلََةٔ مَيِنُوىةََ  ًِ نشَٔائطٔٔ وَ ًَ هیَٔ حَائفْٔ إذٔاَ الِنَزَِةََ مٔ

بتََینِٔ تَحِتَحزُٔ بطٔٔ  ِٛ ًٔ َوَِ الزُّ دذَٔیِ َٔ ٖٔ الِ ٔلیَ َنَِؼَا لَيِضَا إزَٔارْ إ ًَ  ٌَ  کاَ

یسید بن خالد بن عبداللہ بن موہب، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

شرت کرتے تھے افر فہ حائضہ ہوتی تھیں جبکہ فہ ایک ہ ب بند باندھ کر نصف رانوں یا نصف علیہ فآلہ فسلم ازفاج کے ساتھ مبا

 گھٹنوں تک اسکی آڑ کر لیتی تھیں

 یسید بن خالد بن عبداللہ بن موہب، لیث بن سعد، ابن شہاب، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، ميؼور، ابزاہيه، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا  ٌَ حَسَّ الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ َّی اللہُ  مُشِلهُٔ بِ رَسُولُ اللۂ ػَل

ضَا زَوِ  ٌُ اجٔ َـ زرَٔ ثهَُّ يُ ٌِ تَتَّ ا ََ ّـ ٔ صاًََلَيِطٔ وَسَلَّهَ یَأمُِزُ إحِٔسَاىاَ إذَٔا کاَىتَِ حَائ الَ مَزَّةّ یبَُاشَُٔ َٗ  جُضَا وَ



 

مسلم بن ابراہیم، شعبہ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ جب ہم میں سے کسی کو حیض آتا تو 

تھ سونے افر لیٹنے کی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک ہ ب بند باندھنے کا حکم فرماتے افر اسکے بعد اسکے شوہر کو اس کے سا

 اجازت دیتے افر ھی ع حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے مباشرت کا لفظ استعماؽ کیا ہے

 مسلم بن ابراہیم، شعبہ، منصور، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی
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 مشسز، یحٌی ، جابز بً ػبح، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ يِتُ َىَاَ وَرَسُولُ  حَسَّ ُٛ ولُ  ُ٘ ًَائظَٔةَ اَ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ تُ خلََٔسّا الِضَحَزیَّٔ  ٌِ ػُبِحٕ سَنٔ

ٌِ َػََابطَُ مٔىِّی طَ  ٔ إ َٓ ارٔ الِوَاحسٔٔ وََىَاَ حَائفْٔ كاَمٔثْ  ٌَ هَ ىبَئتُ فیٔ الظِّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سُ اللۂ ػَل ٌِ َُشَلَ مَکاَىطَُ وَلَهِ يَ ظُ يِئْ 

َّی ٓئطٔ  سُظُ ثهَُّ ػَل ٌِ َُشَلَ مَکاَىطَُ وَلَهِ يَ ىیٔ ثوَِبطَُ مٔيِطُ طَيِئْ  ٌِ ٌِ َػََابَ اَ ٔ َّی ٓئطٔ وَإ  ثهَُّ ػَل

مسدد، یحیی، جابر بن صبح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے فہ فرماتی ہیں کہ میں افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک 

رات بسر کرتے تھے افر میں حائضہ ہوتی تھی اگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بدؿ پر خوؿ حیض لگ جاتا تو آپ صلی  ہی چادر میں

 اللہ علیہ فآلہ فسلم صرػ اسی جگہ کو دھو لیتے )جہاں خوؿ لگا ہوتا( افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی چادر میں نماز پزھ لیتے 

 بن صبح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا مسدد، یحیی ، جابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ًبساللہ بً مشلنہ، ًبساللہ، ابً ًنز بً ُاىه، ًبسالزحنً، ابً زیاز، حضرت ًنارہ بً غَاب كی پَوپَی نے  :  یراو

 حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا

 ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ َُاىهٕٔ   ًٔ ًَ ًُنَزَ بِ ىیٔ ابِ ٌِ ًَبِسُ اللۂ يَ ثيََا  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٌِ  حَسَّ ًٔ يَ ًِ ًُنَارَةَ بِ ًَ  ٕ ًَ زیٔاَز ىیٔ ابِ

الَتِ إحِٔسَاىاَ تَحٔيفُ وَلَيِصَ لَضَا وَلزٔوَِجٔ  َٗ ًَائظَٔةَ  َّضَا سَألََتِ  ثتَِطُ َىَ ةّ لَطُ حَسَّ نَّ ًَ  ٌَّ ٔ الَ إ َٗ ابٕ  الَتِ غََُ َٗ اغْ وَاحسْٔ  ضَا إلََّٔ فََٔ



 

 ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل لَهِ َخُِبرٔکُٔ بنَٔا ػَيَ َٓ ىیٔ مَشِحسَٔ بيَِتطٔٔ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز اَ َٗ  ٔ ٔلیَ مَشِحسٔٔظ نَضَی إ َٓ هَ زَخَلَ  لَيِطٔ وَسَلَّ

 ِٛ ٌِ ا ٔ الَ وَإ َ٘ َٓ ِّی حَائفْٔ  ٔن لِتُ إ ُ٘ َٓ الَ ازِنیٔ مٔىِّی  َ٘ َٓ طُ الِبرَِزُ  ٌَ ًَيِىیٔ وََوَِجَ َُلَبتَِىیٔ  َّی  ِٖ حًَ ِٔ یَيِصَْٔ َٜظَ َٓ دذَٔیکِٔ  َٓ  ًِ ًَ تُ ظٔفیٔ 

َّی زَٓئَٔ وَىاَوَ  ًَلَيِطٔ حًَ دذٔٔی وَحَيَيِتُ  َٓ ًَلیَ  ظُ وَػَسِرَظُ  ٍَ خَسَّ وَؿَ َٓ دذَٔیَّ  َٓ 

عبد اللہ بن مسلمہ، عبد اللہ، ابن عمر بن غانم، عبدالرحمن، ابن زیاد، حضرت عمارہ بن غراب کی پھوپھی نے حضرت عائشہ رضی اللہ 

 ہے افر اسکے افر اس کے شوہر کے لیے ایک بستر ہوتا ہے )ایسی صورت میں کی کرنا عنہا سے پوچھا کہ ہم میں سے کسی کو حیض آتا

چاہیئے؟( حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا میں اس بارے میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا عمل بتاتی ہوں ایک رات آپ صلی 

 کی مسجد میں )یعنی مصلے پر  ج جب تک آپ صلی اللہ علیہ اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے گھر تشریف لے گئے میری مراد ہے اپنے گھر

فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے تب تک میں سو چکی تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سردی نے ستایا تو فرمایا میرے قریب آجاؤ میں 

کھوؽ دیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میری  حائضہ تھی )جب میں آگئی تو( فرمایا اپنی رانوں کو کھوؽ لو تو میں نے اپنی رانوں کو

ختم  رانوں پر اپنا چہرہ افر سر رکھ دیا افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر جھک گئی یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سردی

 ہوگئی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو گئے 

، ابن عمر بن غانم، عبدالرحمن، ابن زیاد، حضرت عمارہ بن غراب کی پھوپھی نے حضرت عائشہ عبداللہ بن مسلمہ، عبداللہ :  رافی

 رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 سٌيس بً ًبسالحبار، ًبسالٌزیز، ابً محنس، ابویناٌ، او ذرہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  بِسٔ الِحَبَّارٔ حَسَّ ًَ  ًُ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ الَتِ حَسَّ َٗ َّضَا  ًَائظَٔةَ َىَ  ًِ ًَ ةَ  ًِ َوُِّ ذَرَّ ًَ  ٌٔ ی الِیَماَ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  بِ رَسُولَ اللۂ ػَل لَهِ نَقِرُ َٓ  ٔ ًَلیَ الِحَؼٔیر ًِ الِنثَٔالٔ  ًَ تُ ىزَلَِتُ  ِـ ٔ يِتُ إذَٔا ح َّی ىلَِضُزَ ُٛ ٌُ مٔيِطُ حًَ  هَ وَلَهِ ىسَِ

، ابن محمد، ابویماؿ، اؾ ذرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے فہ فرماتی ہیں کہ جب مجھے سعید بن عبدالجبار، عبدالعزیس

حیض آتا تو میں بستر سے اتر کر بوریے پر آجاتی افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسوقت تک قربت اختیار نہ کرتی جب تک کہ 

 میں پاک صاػ نہ ہو لیتی 

 الجبار، عبدالعزیس، ابن محمد، ابویماؿ، اؾ ذرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسعید بن عبد :  رافی
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 موسی بً اسنٌيل، حناز، ایوب، حضرت ًکرمہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی  فٔ َزَِوَادٔ اليَّئیِّ ػَل ٌِ ًِ بَ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ اليَّ حَسَّ َ هَ َ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ئیَّ اللہُ 

جٔضَا ثوَِباّ ًَلیَ فََِ ًِ الِحَائفٔٔ طَيِئّا َلَِقَی  ٌَ إذَٔا َرََازَ مٔ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

موسی بن اسماعیل، حماد، ایوب، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ رافی ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بعض ازفاج سے رفایت ہے 

علیہ فآلہ فسلم جب حائضہ بیوی سے کچھ )اختلاط افر مساس فغیرہ( کرنا چاہتے تو اسکی شرمگاہ پر ایک کپڑا ڈاؽ  کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 لیتے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ایوب، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حائضہ کے ساتھ جماع کے علافہ باقی امور مباح ہیں
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 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، طيبانی، ًبسالزحنً بً اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَ  حَسَّ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٔ ًٔ الِْسَِوَز ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ يِبَانیِّٔ  ًِ الظَّ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  يِضَا حَسَّ

 ُ زرَٔ ثهَُّ ی ٌِ ىتََّ تئَا ََ َـ وِحٔ حَيِ َٓ هَ یَأمُِزىُاَ فیٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ ٌَ رَسُولُ َٗ نَا کاَ َٛ ىاَ وََیَُّٜهُِ ینَِلکُٔ إرِٔبطَُ  بَاشَُٔ

هَ ینَِلکُٔ إرِٔبطَُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، بان نی، عبدالرحمن بن اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ ہم کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ائے حیض میں )جب اس میں شدت ہوتی( ہ ب بند باندھنے کا حکم فرماتے تھے افر اسکے بعد ہم سے مباشرت کرتے فآلہ فسلم ابتد

 تھے افر تم میں سے کوؿ اپنے نفس افر خواہش پر اس قدر قدرت یافتہ ہے جتنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تھے 

 لرحمن بن اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاعثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، بان نی، عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مستحاضہ عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے مستحاضہ عورت کا
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ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ىآٍ، سلیماٌ بً يشار، زوجہ رسول اللہ ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله حضرت او سلنہ  :  راوی

 ارضی اللہ ًيہ

ًِ َوُِّ سَلَنَةَ زَوِدٔ  ًَ ًٔ يَشَارٕ  ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  اليَّئیِّ ػَل

َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  مَائَ  ُٚ السِّ ةَّ کاَىتَِ تضَُزَا ٌَّ امِزََ َّی ََ تَتِ لَضَا َوُُّ سَلَنَةَ رَسُولَ اللۂ ػَل ِٔ َٓاسِتَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ  

 َٗ  ٔ ضِز ًِ الظَّ ًَّ مٔ ضُ ُـ ٔ الًَّیٔ کاَىتَِ تَحٔي ةَ اللَّيَالیٔ وَالِْیََّاو الَ لتٔيَِوُزِ ًسَّٔ َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ٌِ يُؼٔيبَضَا الَّذٔی َػََابضََا اللہُ  بِلَ ََ

 ِ لِتَت تَشٔلِ ثهَُّ لتَٔشِتَثِفِٔ بثَٔوِبٕ ثهَُّ لتُٔ َٓ ِِ لِتَ َٓ تِ ذَلکَٔ  َٔ إذَٔا خَلَّ َٓ  ٔ ضِز ًِ الظَّ سِرَ ذَلکَٔ مٔ َٗ لََةَ   ؼَلِّ ٓئطٔ رکُِ الؼَّ

یت عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، سلیماؿ بن یسار، زفجہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا سے رفا

ہے کہ زمانہ نبوت میں ایک عورت کے بہت خوؿ بہتا تھا )اسکو استحاضہ ہو گیا تھا( تو حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا نے اس عورت 

کے متعلق رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مسئلہ دریافت کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اسکو چاہیے کہ اس بیماری سے 

میں جتنے دؿ افر رات حیض آتا تھا انکو شمار کرلے افر پھر اتنے دنوں تک مہینہ میں نماز چھوڑ دیا کرے پس جب فہ دؿ  قبل اسکو مہینہ

 گذر جائیں تو غسل کرے افر ایک کپڑے کا لنگوٹ باندھ لے افر پھر نماز پزھے

 علیہ فآلہ فسلم حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا عبداللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، سلیماؿ بن یسار، زفجہ رسوؽ اللہ صلی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے
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 ٗتيبہ بً سٌيس، یزیس، بً خالس بً ًبساللہ بً موہب، ليث ىآٍ، سلیماٌ، حضرت او سلنہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًٔ مَوِصَبٕ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًٔ یَزیٔسَ بِ ًُ خَالسٔٔ بِ ٌٔيسٕ وَیزَیٔسُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًٔ  حَسَّ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ثيََا اللَّيِثُ  الََ حَسَّ َٗ

إذَٔ  َٓ الَ  َٗ يَاظُ  ٌِ َٓذَکَََ مَ وَ  ُٚ السَّ ٌَّ امِزََةَّ کاَىتَِ تضَُزَا ًِ َوُِّ سَلَنَةَ ََ ًَ ٌَّ رَجُلَّ َخَِبرََظُ  لََةُ يَشَارٕ ََ تِ الؼَّ تِ ذَلکَٔ وَحَضَرَ َٔ ا خَلَّ



 

يَاظُ  ٌِ تَشٔلِ بنَٔ ِِ لِتَ َٓ 

قتیبہ بن سعید، یسید، بن خالد بن عبداللہ بن موہب، لیث نافع، سلیماؿ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ ایک 

عورت کے خوؿ بہتا تھا افر رافی نے پہلی حدیث کا مضموؿ ذکر کرتے ہوئے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب حیض 

 کے دؿ آجائیں تو چاہیے کہ غسل کر لے  کے دؿ گذر جائیں افر نماز

 قتیبہ بن سعید، یسید، بن خالد بن عبداللہ بن موہب، لیث نافع، سلیماؿ، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے مستحاضہ
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 ًبساللہ بً مشلنہ، اىص ابً ًياق، ًبيساللہ بً ىآٍ، سلیماٌ بً يشار :  راوی

ًُ مَشِلَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ رَجُلٕ حَسَّ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ًَ ًئَاقٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا َىَصَْ يَ نَةَ حَسَّ

 ًَّ تِضُ َٔ إذَٔا خَلَّ َٓ الَ  َٗ ىیَ حَسٔیثٔ اللَّيِثٔ  ٌِ َٓذَکَََ مَ مَائَ  ُٚ السِّ ٌَّ امِزََةَّ کاَىتَِ تضَُزَا ًِ الِْنَِؼَارٔ ََ لََةُ  وَحَضَرَ مٔ تِ الؼَّ

يَاظُ  ٌِ َٚ الِحَسٔیثَ بنَٔ تَشٔلِ وَسَا ِِ لِتَ َٓ 

عبد اللہ بن مسلمہ، انس ابن عیاض، عبید اللہ بن نافع، سلیماؿ بن یسار، ایک انصاری شخص سے رفایت ہے کہ ایک عورت کے خوؿ 

کو گسارے افر نماز کا فقت آجائے تو بہتا تھا پھر رافی نے حدیث لیث کی طرح مضموؿ رفایت کرتے ہوئے کہا کہ جب اؿ ایاؾ حیض 

 غسل کرے افر بقیہ مضموؿ حص سابق بیاؿ کیا 

 عبداللہ بن مسلمہ، انس ابن عیاض، عبیداللہ بن نافع، سلیماؿ بن یسار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿپاکی کا بیا :   باب

 مستحاضہ عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے
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 يٌ٘وب بً ابزاہيه، ًبسالزحنً بً مہسی، ػخِبً جویزیہ، حضرت ىآٍ :  راوی

ًُ إبٔزَِ  وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ٍٕ بإٔسِٔيَازٔ اللَّيِثٔ وَ حَسَّ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًُ جُوَیزِیٔةََ  ثيََا ػَخُِِ بِ ًُ مَضِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  يَاظُ اصئهَ حَسَّ ٌِ بنَٔ

 ُ تَشٔلِ وَلِتَشِتَثِفِٔ بثَٔوِبٕ ث ِِ لِتَ َٓ لََةُ  تِ الؼَّ سِرَ ذَلکَٔ ثهَُّ إذَٔا حَضَرَ َٗ لََةَ  لِتَترِکُِ الؼَّ َٓ الَ  ِّیَٗ  هَّ اُؼَل



 

یعقوب بن ابراہیم، عبدالرحمن بن مہدی، صخربن جویریہ، حضرت نافع نے سندا  ف عنی  حدیث لیث کی طرح ذکر کرتے ہوے کہا ہے 

کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فہ ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے پھر جب نماز کے دؿ آجائیں تو غسل کرے افر 

 ٹ باند کر نماز پزھے ایک کپڑے کا لنگو

 یعقوب بن ابراہیم، عبدالرحمن بن مہدی، صخربن جویریہ، حضرت نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 رت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دےمستحاضہ عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عو
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 موسی بً اسنٌيل، وہيب، ایوب، سلیماٌ بً يشار، حضرت او سلنہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ثيََا وُصَيِبْ حَسَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َُ  حَسَّ الَ ٓئطٔ تَسَ َٗ ةٔ  ًِ َوُِّ سَلَنَةَ بضَٔذٔظٔ الِ٘ؼَّٔ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ٌَ بِ سُلَیِماَ

الَ َبَوُ زَاوُز سَمَِّ الِنَزَِةََ الًَّیٔ  َٗ ِّی  تَشٔلُ ٓیَٔما سٔوَی ذَلکَٔ وَاَشِتَثِفُٔ بثَٔوِبٕ وَاُؼَل ِِ لََةَ وَاَ ًُ الؼَّ ازُ بِ تِ حَنَّ َـ کاَىتَِ اسِتُحٔي

 ًِ ًَ اكنَٔةُ بئِتُ َبَیٔ حبُيَِعٕ  زَیسِٕ  َٓ الَ  َٗ  َیَُّوبَ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ 

موسی بن اسماعیل، فہیب، ایوب، سلیماؿ بن یسار، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ سے یہی فاقعہ مرفی ہے اسمیں یہ ہے کہ آپ صلی 

رر میں( غسل کرے افر کپڑے کا لنگوٹ باندھ کر نماز اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ فہ نماز چھوڑ دے افر اسکے ماسوا میں )ایا
ھ
ط

ؾ 

پزھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ حماد بن زید نے ایوب کے فاسطہ سے اس حدیث میں اس مستحاضہ عورت کا ناؾ فاطمہ بنت ابی حبیش بتایا 

 ہے

 موسی بن اسمعیل، فہیب، ایوب، سلیماؿ بن یسار، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے
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 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث یزیس، ابً ابی حبيب، جٌف، عراک، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

وَ  ًِ عُرِ ًَ اکٕ  ًِ عٔرَ ًَ فَٕ  ٌِ ًِ جَ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٌَّ حَسَّ ٔ الَتِ إ َٗ َّضَا  ًَائظَٔةَ َىَ  ًِ ًَ ةَ 

يَضَا َٛ َیَتُِ مٔزِ ًَائظَٔةُ فَََ الَتِ  َ٘ َٓ ؤ  ًِ السَّ ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ لَضَا رَسُولُ اللۂ  َوَُّ حَبئبَةَ سَألََتِ اليَّئیَّ ػَل َ٘ َٓ ٌَ زَمّا  مَلِْ



 

 ُ تُکٔ ث َـ سِرَ مَا کاَىتَِ تَحِبشُٔکٔ حَيِ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ امِٜثُیٔ  ًَ َّی اللہُ  ٖٔ ػَل ا ٌَ ُٗتيَِبَةُ بیَنَِ َؿَِ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ  َٗ هَّ اُتَِشٔلیٔ 

الََ  َ٘ َٓ ًِ اللَّيِثٔ  ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًَيَّاغٕ وَیوُىصُُ بِ  ًُ ًَلیُّٔ بِ صَا وَرَوَاظُ  ةَ فیٔ آخٔٔ ٌَ ًٔ رَبئ فَٔ بِ ٌِ ةَ  حَسٔیثٔ جَ ٌَ ًُ رَبئ فَُ بِ ٌِ  جَ

، جعفر، عراک، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہا قتیبہ بن سعید، لیث یسید، ابن ابی حبیب

نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے استحاضہ کے متعلق دریافت فرمایا حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ انکا )یعنی اؾ حبیہ 

سے بھرا ہوا دیکھا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جتنے دنوں تک  رضی اللہ عنہا کا( کپڑے دھونے کا برتن میں نے خوؿ

حیض تمہیں نمازفں سے رفکتا تھا اتنے دنوں تک رکی رہ افر اسکے بعد غسل کر لے ابوداؤد کہتے ہیں کہ قتیبہ نے اس رفایت کو جعفر 

کو علی بن عیاش افر یونس بن محمد نے لیث، جعفر بن ربیعہ سے بن ربیعہ کی حدیث کے اثناء افر آخر میں ذکر کیا ہے افر اس رفایت 

 رفایت کیا ہے

 قتیبہ بن سعید، لیث یسید، ابن ابی حبیب، جعفر، عراک، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دے
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 بیر رضی اللہ ًيہًيسی بً حناز، ليث یزیس بً ابی حبيب، بکری بً ًبساللہ، ميذر بً مِیرہ، حضرت عروہ بً ز :  راوی

 ًِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ يِثُ  ٕ َخَِبرََىاَ اللَّ از ًُ حَنَّ ثيََا ًئسَی بِ وَةَ حَسَّ ًِ عُرِ ًَ  ٔ ًٔ الِنُِیٔرَة الِنُيِذٔرٔ بِ

 َّ ثتَِطُ َىَ اكنَٔةَ بئِتَ َبَیٔ حبُيَِعٕ حَسَّ َٓ  ٌَّ ََ ٔ ًٔ الزُّبیَرِ الَ لَضَا بِ َ٘ َٓ وَ  ظَٜتَِ إلَٔيِطٔ السَّ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ضَا سَألََتِ رَسُولَ اللۂ ػَل

إذَٔ  َٓ ِّی  َٓلََ اُؼَل ؤُکٔ  اىوُِزیٔ إذَٔا َتَیَ قَرِ َٓ  ْٚ َّنَا ذَلکَٔ عٔرِ هَ إىٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تَلَضَّ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ؤُکٔ  ِّی مَا ا مَزَّ قَرِ زیٔ ثهَُّ ػَل

ئٔ  ٔلیَ الِقَرِ ئٔ إ  بیَنَِ الِقَرِ

عیسی بن حماد، لیث یسید بن ابی حبیب، بکری بن عبد اللہ، منذر بن مغیرہ، حضرت عرفہ بن زبیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فاطمہ بنت ابی حبیش نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے )مسلسل( خوؿ آنے کی شکایت کی آپ صلی

یہ )حیض نہیں ہے بلکہ( ایک رگ کا خوؿ ہے پس تو خیاؽ رکھ کہ جب تیرے حیض کے دؿ آئیں تو نماز مت پزھ پھر جب حیض کے 

 دؿ گذر جائیں تو پاکی حاصل کر )یعنی غسل کر لے( افر پھر دفسرے حیض تک نماز پزھتی رہ 

  ابی حبیب، بکری بن عبداللہ، منذر بن مغیرہ، حضرت عرفہ بن زبیر رضی اللہ عنہعیسی بن حماد، لیث یسید بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

  بقدر نماز چھوڑ دےمستحاضہ عورت کا بیاؿ افر اس بات کا بیاؿ کہ مستحاضہ عورت اپنے ایاؾ حیض کے
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 یوسٕ بً موسی، جزیز سہيل، ابً ابوػالح، زہزی، حضرت عروہ بً زبیر :  راوی

ًِ الزُّصِ  ًَ ًَ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ًِ سُضَيِلٕ يَ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ مُوسَی حَسَّ ُٕ بِ ثيََا یوُسُ اكٔنَةُ حَسَّ َٓ ثتَِىیٔ  ٔ حَسَّ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ زیِّٔ 

 َ اكنَٔةُ بئِتُ َبَیٔ حبُ َٓ َّضَا َمََزَتِضَا  ثتَِىیٔ َىَ َّضَا َمََزَتِ َسَِنَائَ َوَِ َسَِنَائُ حَسَّ َّی بئِتُ َبَیٔ حبُيَِعٕ َىَ ٌِ اَشِألََ رَسُولَ اللۂ ػَل يِعٕ ََ

 َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ ًِ عُرِ اللہُ  ًَ تَازَةُ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ  َٗ تَشٔلُ  ِِ سُ ثهَُّ اَ ٌُ ِ٘ سَ الِْیََّاوَ الًَّیٔ کاَىتَِ اَ ٌُ ِ٘ ٌِ اَ ٔ أمََزَصَا ََ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ

أمََزَصَا اليَّئیُّ  َٓ تِ  َـ ٌَّ َوَُّ حَبئبَةَ بئِتَ جَحِعٕ اسِتُحٔي َ ًِ زَیيَِبَ بئِتٔ َوُِّ سَلَنَةَ َ لََةَ  ًَ ََ الؼَّ ٌِ تَسَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  ػَل

وَةَ طَيِئّا وَزَازَ ا ًِ عُرِ تَازَةُ مٔ َٗ  ٍِ الَ َبَوُ زَاوُز لَهِ يَشِنَ َٗ ِّیَ  تَشٔلَ وَاُؼَل ِِ ائضَٔا ثهَُّ اَ ًِ َیََّاوَ َقَِرَ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ فیٔ حَسٔیثٔ الزُّصِزیِّٔ  بِ

 ٌَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ نِزَةَ  لََةَ  ًَ ََ الؼَّ ٌِ تَسَ أمََزَصَا ََ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  شَألََتِ اليَّئیَّ ػَل َٓ  َیََّاوَ َوَُّ حَبئبَةَ کاَىتَِ اُشِتَحَاقُ 

ًِ الزُّصِ  ًَ ائ  َٔ ًٔ ًيَُيِيَةَ لَيِصَ صذََا فیٔ حَسٔیثٔ الِحٔ ًِ ابِ الَ َبَوُ زَاوُز وَصذََا وَصهِْ مٔ َٗ ائضَٔا  ًُ َبَیٔ َقَِرَ زیِّٔ إلََّٔ مَا ذَکَََ سُضَيِلُ بِ

لََةَ َیََّاوَ َقَِرَ  َُ الؼَّ ًٔ ًيَُيِيَةَ لَهِ یذَِکَُِ ٓئطٔ تَسَ ًِ ابِ ًَ سِ رَوَی الِحُنَيِسٔیُّ صَذَا الِحَسٔیثَ  َٗ نیٔرُ بئِتُ ػَالحٕٔ وَ َٗ ائضَٔا وَرَوَتِ 

ًَائظَٔةَ الِنُشِتَحَاؿَ   ًِ ًَ  ٕٚ و نِزوٕ زَوِدُ مَسِرُ ًَ ًِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًُ الِ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ الَ  َٗ تَشٔلُ و  ِِ ائضَٔا ثهَُّ اَ لََةَ َیََّاوَ َقَِرَ ةُ تَترِکُُ الؼَّ

 ُ ائضَٔا وَرَوَی َبَ سِرَ َقَِرَ َٗ لََةَ  ٌِ تَترِکَُ الؼَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َمََزَصاَ ََ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ٔ فَُ بِ َبَئطٔ إ ٌِ ًِ و بشِْٕٔ جَ ًَ ةَ  ًُ َبَیٔ وَحِظٔيَّ

َٓذَکَََ مٔثِلَ  تِ  َـ ٌَّ َوَُّ حَبئبَةَ بئِتَ جَحِعٕ اسِتُحٔي هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ مَةَ  ًِ َبَیٔ ًکِٔرٔ ًَ یکْ  طُ وَرَوَی شََٔ

ًِ اليَّ  ًَ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ  ٌٔ وَا ِ٘ لََةَ َیََّاوَ الِيَ َُ الؼَّ هَ الِنُشِتَحَاؿَةُ تَسَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ئیِّ ػَل

ٌَّ سَوِزَ  فَٕ ََ ٌِ ًِ َبَیٔ جَ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ ًُ الِنُشَيِّبٔ  لََئُ بِ ٌَ ِّی وَرَوَی الِ تَشٔلُ وَاُؼَل ِِ ائضَٔا ثهَُّ اَ أمََزَصَا اليَّئیُّ َقَِرَ َٓ تِ  َـ ةَ اسِتُحٔي

َّی  ًٔ ػَل ًَلیٕٔٓ وَابِ  ًِ ًَ  ٕ ًُ جُبَیرِ ٌٔيسُ بِ تِ َیََّامُضَا اُتَِشَلَتِ وَػَلَّتِ وَرَوَی سَ َـ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا مَ ًَبَّاضٕ الِنُشِتَحَاؿَةُ اللہُ 

 ًِ ًَ ًُ حَبئبٕ  ُٙ بِ ارْ مَوِلیَ بىَیٔ صَاطٔهٕ وَكلَِ ًَنَّ ذَلکَٔ رَوَاظُ  َٛ ئضَٔا وَ ٘لْٔ تَحِلصُٔ َیََّاوَ قُرِ ٌِ ذَلکَٔ رَوَاظُ مَ َٛ ًَبَّاضٕ وَ  ًٔ ابِ

ًَائظَٔ   ًِ ًَ  ٕٚ و ٔ مَسِرُ نیٔرَ امِزََةَ َٗ  ًِ ًَ ئیُّ  ٌِ ذَلکَٔ رَوَی الظَّ َٛ يِطُ وَ ًَ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ مُِّٔ  ٌَ الَ َبَوُ الِدَثِ َٗ ًَيِضَا  ةَ رَضٔیَ اللہُ 

ًٔ الِنُ  ٌٔيسٔ بِ ًٔ وَسَ وِلُ الِحَشَ َٗ لََةَ زَاوُز وَصوَُ  َُ الؼَّ ٌَّ الِنُشِتَحَاؿَةَ تَسَ اسٔهٔ ََ َ٘ ًَلَائٕ وَمَٜحُِولٕ وَإبٔزَِاصئهَ وَسَالهٕٔ وَالِ شَيِّبٔ وَ

وَةَ طَيِئّا ًِ عُرِ تَازَةُ مٔ َٗ  ٍِ الَ َبَوُ زَاوُز لَهِ يَشِنَ َٗ ائضَٔا   َیََّاوَ َقَِرَ



 

 سے رفایت ہے کہ فاطمہ بنت ابی حبیش نے مجھ سے یوسف بن موسی، جریر سہیل، ابن ابوصالح، زہری، حضرت عرفہ بن زبیر

 حدیث بیاؿ کی انہوں نے اسماء کو حکم کیا یا اسماء نے مجھ سے حدیث بیاؿ کی کہ فاطمہ بنت ابی حبیش نے اؿ کو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

 حیض کے لیے ٹھتی ت تھی اب بھی بیٹھ افر اسکے فسلم سے سواؽ کرنے کا حکم دیا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جتنے دؿ تو پہلے

بعد غسل کر لے ابوداؤد کہتے ہیں کہ قتادہ نے اس حدیث کو بسند عرفہ بن زبیر بواسطہ اؾ سلمہ رفایت کیا ہے کہ اؾ حبیبہ بنت جحش کو 

اسکے بعد غسل کر کے نماز پزھنے کا حکم فرمایا استحاضہ ہو گیا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو ایاؾ حیض میں نماز چھوڑ دینے افر 

تھا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن عیینہ نے زہری کی رفایت میں بسند عرفہ بواسطہ عائشہ رضی اللہ عنہایہ اضافہ کیا ہے کہ اؾ حبیبہ کو استحاضہ

فآلہ فسلم نے اؿ کو ایاؾ حیض کی نماز  انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اس بارے میں دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ

چھوڑنے کا حکم فرمایا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ ابن عینیہ کا فہم ہے افر یہ عبارت حفاظ کی رفایتوں میں زہری سے منقوؽ نہیں ہے 

رفایت کیا  صرػ سہیل بن ابی صالح کی رفایت میں )یہ عبارت مذکور( ہے افر حمیدی نے اس حدیث کو ابن عینیہ کے حوالے سے

ہے مگر اس میں یہ مذکور نہیں ہے کہ فہ ایاؾ حیض کی نماز چھوڑ دے افر حضرت مسرفؼ کی زفجہ قمیر بنت عمرف نے حضرت عائشہ 

رضی اللہ عنہا سے رفایت کیا ہے اس میں یہ ہے کہ مستحاضہ ایاؾ حیض کی نماز چھوڑ دے افر پھر غسل کرے  افر عبدالرحمن بن 

 حوالے سے بیاؿ کیا ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو ایاؾ حیض کے بقدر نماز چھوڑ دینے کا قاسم نے اپنے فالد کے

ب ہ نے بسند عکرمہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے کہ اؾ حبیبہ بنت حجش کو استحاضہ

 

ش
ذ
 حکم دیا افر ابوبشیر جعفر بن ابی ف

ا ؿ سے بسند ددی بن ثابت  ع ابیہ  ع جدہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا کہ مستحاضہ ہوا  الخ افر شریک نے ابوا

 

ی قع
ل

ایاؾ حیض میں نماز چھوڑ دے افر اس کے بعد غسل کرے افر نماز پزھے افر اعلا ابن مسیب نے بسند حکم بواسطہ ابوجعفر رفایت کیا 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو ایاؾ حیض گسرنے کے بعد غسل کر کے نماز کہ حضرت سودہ رضی اللہ عنہا کو استحاضہ ہوا تو 

پزھنے کا حکم دیا افر سعید بن بیر، نے حضرت علی رضی اللہ عنہ افر ابن عباس سے رفایت کیا کہ مستحاضہ اپنے ایاؾ حیض میں بیٹھی 

ہاشم افر طلق بن حبیب نے بواسطہ ابن عباس افر ایسا ہی رفایت کیا رہے )یعنی نماز نہ پزھے( افر پھر ایسا ہی رفایت کیا عمار مولی بن 

ی نے حضرت علی رضی اللہ عنہ سے افر ایسا ہی رفایت کیا شعبی نے بواسطہ زفجہ مسرفؼ قمیر سے افر انھوں نے حضرت 

ع

 

ی

 

ذ

معقل 

ابراہیم افر سام  فقاسم کا کہ مستحاضہ  ؽ،عائشہ رضی اللہ عنہا سے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہی قوؽ حسن، سعید بن المسیب، عطاء، مکحو

 اپنے ایاؾ حیض کی نماز چھوڑ دے، ابوداؤد کہتے ہیں کہ قتادہ نے عرفہ سے کچھ نہیں سنا 

 یوسف بن موسی، جریر سہیل، ابن ابوصالح، زہری، حضرت عرفہ بن زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مستحاضہ ایاؾ حیض میں نماز نہ پزھے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ایاؾ حیض میں نماز نہ پزھے

     282    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہااحنس بً یوىص، ًبساللہ بً محنس، زہیر، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ  :  راوی

ثيََا صظَٔاوُ  ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ الََ حَسَّ َٗ يِلیُّٔ  َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ًُ یوُىصَُ وَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَّ  حَسَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ وَةَ  ًُ عُرِ بِ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  اكٔنَةَ بئِتَ َبَیٔ حبُيَِعٕ جَائتَِ رَسُولَ اللۂ ػَل الَ َٓ َٗ لََةَ  َُ الؼَّ أزََ َٓ َٓلََ َكَضُِزُ ََ ِّی امِزََةَْ َسُِتَحَاقُ  ٔن الَتِ إ َ٘ َٓ هَ  طٔ وَسَلَّ

 ٔ اُشِٔل َٓ لََةَ وَإذَٔا َزَِبزَتَِ  َٓسَعیٔ الؼَّ ةُ  َـ بَلَتِ الِحَيِ ِٗ إذَٔا ََ َٓ ةٔ  َـ ْٚ وَلَيِشَتِ بألِحَيِ َّنَا ذَلکَٔ عٔرِ ِّیإىٔ وَ ثهَُّ ػَل ًَيِکٔ السَّ  ی 

بن یونس، عبداللہ بن محمد، زہیر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ فاطمہ بنت ابی حبیش رسوؽ اللہ  احمد

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئیں افر عرض کیا میں نماز چھوڑ دفں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ حیض 

گ کا خوؿ ہے پس جب حیض کے مدت آئے تو نماز چھوڑ دے افر جب حیض کے دؿ نکل جائیں تو خوؿ دھو کر نہیں ہے بلکہ ایک ر

 نماز پزھ 

 احمد بن یونس، عبداللہ بن محمد، زہیر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ایاؾ حیض میں نماز نہ پزھے

     283    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  :  راوی

يَا ٌِ ٕ وَمَ ٔ زُصَیرِ ٕ بإٔسِٔيَاز ًِ صظَٔاو ًَ  ٕٝ ٔ ًِ مَال ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  اتِزكُیٔ حَسَّ َٓ ةُ  َـ بَلَتِ الِحَيِ ِٗ َٓإذَٔا ََ الَ  َٗ ظُ وَ

ِّی ٝٔ وَػَل يِ ًَ وَ  َٓاُشِٔلیٔ السَّ سِرُصَا  َٗ َٓإذَٔا ذَصَبَ  لََةَ   الؼَّ

عبداللہ بن مسلمہ قعنبی، مالک ، ہشاؾ، زہیر  ہشاؾ نے سندا فعنی  زہیر کی حدیث کے موافق رفایت کرتے ہوئے کہا کہ آپ صلی اللہ 

  جب حیض کے دؿ آئیں تو نماز چھوڑ دے افر جب فہ دؿ گسر جائیں تو خوؿ دھو ڈاؽ افر نماز پزھ علیہ نے فرمایا

  :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ایاؾ حیض میں نماز نہ پزھے

     284    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبس اللہ بً مشلنہ مالک، ہظاو، زہیر، ہظاو :  راوی

 َٓ الَ  َٗ يَاظُ وَ ٌِ ٕ وَمَ ٔ زُصَیرِ ٕ بإٔسِٔيَاز ًِ صظَٔاو ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  اتِ حَسَّ َٓ ةُ  َـ بَلَتِ الِحَيِ ِٗ زكُیٔ إذَٔا ََ

ِّی يِکٔ وَػَل ًَ وَ  َٓاُشِٔلیٔ السَّ سِرُصَا  َٗ َٓإذَٔا ذَصَبَ  لََةَ   الؼَّ

عبد اللہ بن مسلمہ مالک، ہشاؾ، زہیر، ہشاؾ نے سند ا فعنی   زہیر کی حدیث کے موافق رفایت کرتے ہوئے کہا کہ آپ نے فرمایا، جب 

 دھو ڈاؽ افر نماز پزھ  حیض کے دؿ آئیں تو نماز چھوڑ دے افر جب فہ دؿ گسر جائیں تو خوؿ

 عبد اللہ بن مسلمہ مالک، ہشاؾ، زہیر، ہشاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ایاؾ حیض میں نماز نہ پزھے

     285    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، ابوً٘يل، حضرت یحٌی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًَائظَٔةَ  تُ امِزََةَّ اَشِألَُ  ٌِ الَتِ سَنٔ َٗ ةَ  ًِ بضَُيَّ ًَ ًَ٘ئلٕ  ثيََا َبَوُ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ضَا  حَسَّ ُـ َٓشَسَ حَيِ  ٕ ةَ امِزََ

أمََ  َٓ تِ زَمّا  َ٘ ٕ وََصُِزئ سِرَ مَا کاَىتَِ تَحٔيفُ فیٔ کلُِّ طَضِز َٗ لِتيَِوُزِ  َٓ ٌِ آمُزَصَا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  ضَا زَنیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ُـ  وَحَيِ

ًَّ ثهَُّ  ٔ سِرصٔ َ٘ ًَّ َوَِ بٔ ٔ لََةَ ٓئض َِ الؼَّ ٔ ثهَُّ لتَٔسَ ًِ الِْیََّاو سِرٔ ذَلکَٔ مٔ َ٘ تَسَّ بٔ ٌِ لِتَ َٓ تَشٔلِ ثهَُّ لتَٔشِتَثِفِٔ بثَٔوِبٕ ثهَُّ  مُشِتَ٘ئهْ  ِِ لتَٔ

 لتُٔؼَلِّ 

موسی بن اسماعیل، ابوعقیل، حضرت یحیی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک عورت نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے ذریعہ 

کا خوؿ مسلسل جاری رہے )تو اس کو کیا حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کرایا کہ جس عورت کا نظاؾ حیض بگڑ جائے افر اس 

دؿ کرنا چاہیے( اس پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم اس کو حکم کرف کہ فہ اتنے دنوں کا خیاؽ کرے مہینہ میں جتنے 

کرے افر ایک لنگوٹ اس کو صحت کی حالت میں خوؿ آتا تھا پھر اتنے ہی دؿ شمار کرے افر نماز چھوڑے رکھے اس کے بعد غسل 

باندھ کر نماز پزھے  مستحاضہ کا حکم یہ ہے کہ اگر اس کو حیض کی مقدار افر فقت معلوؾ ہو کہ ہر ماہ کی ابتدائی یا درمیانی یا آخری 



 

گی پھر  تاریخوں میں اتنے دؿ حیض رہتا تھا تو فہ استحاضہ کے درمیاؿ اتنے ہی دؿ کم نمازیں چھوڑے گی افر باقی ایاؾ میں نماز پزھے

احناػ کے نزدیک حیض کی آمد افر باز گشت کا مدار عادت پر ہے نہ کہ خوؿ کی رنگت پر پس حیض کے ایاؾ میں ہر قسم کی رنگین 

رطوبت حیض ہی کہلائے گی شوافع کے نزدیک رنگ کے اعتبار ہے اگر خوؿ سرخ یا سیاہ رنگ کا ہو تو فہ حیض ہی ہے افر دفسرے کسی 

 نہیں ہے رنگ کا ہو تو فہ حیض 

 موسی بن اسمعیل، ابوعقیل، حضرت یحیی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ایاؾ حیض میں نماز نہ پزھے

     286    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 ابً ابی ً٘يل، محنس بً سلنہ، ابً وہب، ًنزو بً حارث، ابً طہاب، عروہ بً زبیر، حضرت ًائظہ :  راوی

سُ  ًَ٘ئلٕ وَمُحَنَّ ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًٔ طٔضَ  حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ  ٌٔ یَّا ًُ سَلَنَةَ الِنصِْٔٔ ًِ بِ ًَ ابٕ 

َّی اللہُ  ٌَّ َوَُّ حَبئبَةَ بئِتَ جَحِعٕ خَتيََةَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ نِزَةَ  ًَ ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًَبِسٔ عُرِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَتَحِتَ  ًَ  

ِٔتَتِ رَسُولَ اللۂ ػَ  َٓاسِتَ ٍَ سٔيیٔنَ  تِ سَبِ َـ ٖٕ اسِتُحئ وِ ًَ  ًٔ ًٔ بِ َّی اللہُ الزَّحِنَ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ل

الَ َبَوُ زَاوُز زَازَ ا َٗ ِّی  اُتَِشٔلیٔ وَػَل َٓ  ْٚ ًِ صَذَا عٔرِ ٜٔ ةٔ وَلَ َـ ٔ لَيِشَتِ بألِحَيِ ٌَّ صذَٔظ ٔ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ لِْوَِزَاعیُّٔ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ ًَ

 ًِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ًَ  ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ تِ َوُُّ حَبئبَةَ بئِتُ جَحِعٕ وَهیَٔ تَحِتَ  َـ الَتِ اسِتُحئ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ نِزَةَ  ًَ وَةَ وَ ٖٕ عُرِ وِ

لََةَ  َٓسَعیٔ الؼَّ ةُ  َـ بَلَتِ الِحَيِ ِٗ الَ إذَٔا ََ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  أمََزَصَا اليَّئیُّ ػَل َٓ ٍَ سٔيیٔنَ  ِّی  سَبِ اُتَِشٔلیٔ وَػَل َٓ وَإذَٔا َزَِبزََتِ 

 ًِ ًَ َُیرُِ الِْوَِزَاعیِّٔ وَرَوَاظُ  ًِ َػَِحَابٔ الزُّصِزیِّٔ  الَ َبَوُ زَاوُز وَلَهِ یذَِکَُِ صذََا الِکلَََوَ َحََسْ مٔ ًُ الِحَارثٔٔ َٗ نِزوُ بِ ًَ الزُّصِزیِّٔ 

نَزْ  ٌِ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ وَمَ ًُ ًيَُيِيَةَ وَلَهِ  وَاللَّيِثُ وَیوُىصُُ وَابِ ٌُ بِ يَا ِٔ َٙ وَسُ ًُ إسِٔحَ ٕ وَابِ ثیٔر َٛ  ًُ ٌُ بِ سٕ وَسُلَیِماَ ٌِ ًُ سَ وَإبٔزَِاصئهُ بِ

ًَائظَٔ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ىُ حَسٔیثٔ صظَٔاؤ بِ ِٔ َّنَا صَذَا لَ الَ َبَوُ زَاوُز وَإىٔ َٗ وا صَذَا الِکلَََوَ  الَ َبَوُ زَاوُز یذَِکَُُ َٗ ًُ ةَ  وَزَازَ ابِ

ًٔ ًيَُيِيَةَ وَحَسٔیثُ  ًِ ابِ ائضَٔا وَصوَُ وَصهِْ مٔ لََةَ َیََّاوَ َقَِرَ ََ الؼَّ ٌِ تَسَ ا َمََزَصَا ََ ّـ ًِ الزُّصِزیِّٔ ٓئطٔ  ًيَُيِيَةَ ٓئطٔ َيَِ ًَ ًَنِزوٕ   ًٔ سٔ بِ مُحَنَّ

ًِ الَّذٔی زَازَ الِْوَِزَاعیُّٔ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  بُ مٔ  طَيِئْ يَقِرُ

ابی عقیل، محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن حارث، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ آنحضرت صلی ابن 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سالی افر عبدالرحمن بن عوػ کی بیو ی، اؾ حبیبہ کو سات ساؽ تک خوؿ آیا انھوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 



 

آپ نے فرمایا یہ حیض نہیں ہے بلکہ یہ رگ )کا خوؿ ہے( لہذا غسل کر کے نماز پزھ لو ابوداؤد کہتے ہیں کہ  فآلہ فسلم سے مسئلہ پوچھا،

افزاعی نے اس حدیث میں زہری سے بو اسطہ عرفہ فعمرہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے اتنا زیادہ کیا ہے کہ اؾ حبیبہ بنت جحش کو 

زرت صلی اللہ علیہ

 

خض
فآلہ فسلم نے انکو حکم دیا کہ جب حیض کے ایاؾ شرفع ہوں تو نماز چھوڑ دف افر جب فہ  سات ساؽ خوؿ آیا تو آں

ایاؾ ختم ہو جائیں تو غسل کر کے نماز پزھ لو ابوداؤد کہتے ہیں افزاعی کے علافہ زہری کے کسی شاگرد نے یہ ذکر نہیں کیا اس حدیث کو 

براہیم بن سعد، سلیماؿ بن کثیر، ابن اسحاؼ افر سفیاؿ ابن عیینہ نے بھی زہری سے عمر فبن حارث، لیث، یونس، ابن ابی ذب  معمر، ا

رفایت کیا ہے مگر اؿ حضرات نے بھی یہ ذکر نہیں کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ الفاظ تو حدیث ہشاؾ بن عرفہ  ع ابیہ عائشہ رضی 

زیادتی کی ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایاؾ حیض میں  اللہ عنہا کے ہیں ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن عیینہ نے اس حدیث میں یہ بھی

دتی نماز چھوڑنے کا حکم دیا حالانکہ یہ زیادتی ابن عیینہ کا فہم ہے البتہ زہری سے محمد بن عمرف کی حدیث میں فہ کچھ ہے جو افزاعی کی زیا

 کے قریب قریب ہے 

 حارث، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ ابن ابی عقیل، محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب
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 محنس بً مثىی، محنس بً ًسی، محنس، ابً طہاب، عروہ بً زبیر، حضرت ٓاكنہ بيت ابی حبيع رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ حَسَّ  َٗ ًَنِزوٕ   ًَ ىیٔ ابِ ٌِ سٕ يَ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ وَةَ حَسَّ ًِ عُرِ ًَ ًُ طٔضَابٕ  ثىَیٔ ابِ

ًَلَ بِ  َّی اللہُ  الَ لَضَا اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ َّضَا کاَىتَِ اُشِتَحَاقُ  َٓاكٔنَةَ بئِتٔ َبَیٔ حبُيَِعٕ َىَ  ًِ ًَ  ٔ ةٔ ًٔ الزُّبیَرِ َـ ٌَ زَوُ الِحَيِ يِطٔ وَسَلَّهَ إذٔاَ کاَ

 َ إذَٔا ک َٓ  ٔ لََة ًِ الؼَّ ًَ أمَِشٔکیٔ  َٓ ٌَ ذَلکَٔ  إذَٔا کاَ َٓ  ُٖ زَ ٌِ َّطُ َسَِوَزُ يُ إىٔ الَ َبَوُ زَاوُز و َٓ َٗ  ْٚ َّنَا صوَُ عٔرِ إىٔ َٓ ِّی  ئیٔ وَػَل َٓتَوَؿَّ ٌَ الِْخَُ  ا

الَ  َٗ وّا  ِٔ ٔ سُ ح ٌِ ثيََا بطٔٔ بَ ًِ ٛتَٔابطٔٔ صَٜذََا ثهَُّ حَسَّ ًَسٔیٕٓ مٔ ًُ َبَیٔ  ثيََا بطٔٔ ابِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى الَ ابِ َٗ  ًِ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ حَسَّ

سِ رَوَی َىَصَُ بِ  الزُّصِزیِّٔ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ يَاظُ  ٌِ َٓذَکَََ مَ اكنَٔةَ کاَىتَِ اُشِتَحَاقُ  َٓ  ٌَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًِ ًَ  ًَ ًُ سٔیریٔ

ِّی وَإذَٔا رََتَِ اللُّ  َٓلََ اُؼَل انیَّٔ  وَ الِبَحََِ الَ إذَٔا رََتَِ السَّ َٗ ًَبَّاضٕ فیٔ الِنُشِتَحَاؿَةٔ   ًٔ ِّی و ابِ تَشٔلِ وَاُؼَل ِِ لِتَ َٓ ةّ  ًَ ضِزَ وَلَوِ سَا

إذَٔا ذَصَبَ ذَلکَٔ وَػَ  َٓ َُلئىْ  ٌَّ زَمَضَا َسَِوَزُ  ٔ ةُ إ َـ ًَّ الِحَيِ ٔ لَيِض ًَ ٌَّ اليِّشَائَ لََ تَدِفیَ  ٔ الَ مَٜحُِولْ إ َّضَا َٗ إىٔ َٓ ةّ  َ٘ ةّ رَٗئ ارَتِ ػُفَِ

الَ  َٗ تَشٔلِ وَلِتُؼَلِّ  ِِ لِتَ َٓ ًِ  مُشِتَحَاؿَةْ  ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ َٔ بِ ا َ٘ ٌِ َ٘ ًِ الِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی حَنَّ



 

لََةَ وَإذَٔا َزَِبزَتَِ اُتَِشَلَتِ  تِ الؼَّ َٛ ةُ تَزَ َـ بَلَتِ الِحَيِ ِٗ ًٔ الِنُشَيِّبٔ فیٔ الِنُشِتَحَاؿَةٔ إذَٔا ََ ٌٔيسٔ بِ َُیرِظُُ   وَػَلَّتِ وَرَوَی سُمٌَِّ سَ وَ

 ٌٔ ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ ذَلکَٔ رَوَاظُ حَنَّ َٛ ائضَٔا وَ ًٔ الِنُشَيِّبٔ تَحِلصُٔ َیََّاوَ َقَِرَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ يسٕ 

ًٔ الِحَائفُٔ إذَٔا مَسَّ بضَٔا ال ًِ الِحَشَ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی یوُىصُُ  َٗ هیَٔ الِنُشَيِّبٔ  َٓ تضَٔا یوَِمّا َوَِ یوَِمَینِٔ  َـ سَ حَيِ ٌِ وُ تنُِشٔکُ بَ سَّ

الَ  َٗ َٓلِتُؼَلِّ و  ضَا خَنِشَةُ َیََّاوٕ  ٔـ ًَلیَ َیََّاؤ حَيِ تَازَةَ إذٔاَ زَازَ  َٗ  ًِ ًَ َّيِمُِّٔ  الَ الت َٗ َّی مُشِتَحَاؿَةْ و  ؽُ حًَ ُ٘ لِتُ َنَِ ٌَ حَ َٓ َّيِمُِّٔ  الت

الَ  َ٘ َٓ تِ یَوِمَینِٔ  َِ ًِلَهُ بذَٔلکَٔ  بلََ الَ اليِّشَائُ ََ َ٘ َٓ يِطُ  ًَ  ًَ ًُ سٔیریٔ ضَا و سُئلَٔ ابِ ٔـ ًِ حَيِ ضُوَ مٔ َٓ ٌَ یَوِمَینِٔ   إذَٔا کاَ

محمد بن مثنی، محمد بن ددی، محمد، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت فاطمہ بنت ابی حبیش رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انکو استحاضہ کا 

ؿ سے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب حیض کا خوؿ ہو تو سیاہ ہوتا ہے افر پہچاؿ لیا جاتا ہے پس جب یہ خوؿ ہو خوؿ آتا تھا تو ا

تو نماز نہ پزھو افر جب اسکے علافہ ہو تو فضو کر کے نماز پزھ لو کیونکہ فہ )حیض نہیں ہے بلکہ( رگ کا خوؿ ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

 کہ ہم سے ابن ددی نے یہ حدیث اپنی کتاب سے یہ حدیث اسی طرح بیاؿ کی ہے اسکے بعد انہوں نے حاظہ  سے ابوالمثنی نے کہا ہے

برفایت محمد بن عمرف بطریق زہری بواسطہ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت کیا کہ فاطمہ کو استحاضہ کا خوؿ آتا تھا پھر پہلی 

 ہیں کہ ابن سیرین نے عباس سے مستحاضہ کے بارے میں رفایت کیا ہے کہ جب فہ خوب حدیث کے ہم عنی  ذکر کیا ابوداؤد کہتے

گاڑھا سرخ خوؿ دیکھے تو نماز نہ پزھے افر جب پاکی دیکھے خواہ تھوڑی دیر کے لیے ہی کیوں نہ ہو تو غسل کر کے نماز پزھے مکحوؽ کہتے 

سیاہ فہ گاڑھا ہوتا ہے پس جب یہ ختم ہو کر پتلی زردی آنے لگے تو فہ ہیں کہ عورتوں سے حیض کا خوؿ پوشیدہ نہیں ہوتا کیونکہ فہ 

استحاضہ ہے افر اس سے غسل کر کے نماز پزھ لینی چاہیئے ابوداؤد کہتے ہیں کہ حماد بن زید نے برفایت یحیی بن سعید بطریق قعقاع بن 

تو نماز چھوڑ دف افر جب ختم ہو جائے تو غسل کر سعید بن المسیب سے مستحاضہ کے بارے میں رفایت کیا ہے کہ جب حیض شرفع ہو 

کے نماز پزھ لے افر سمی بن المسیب سے رفایت کیا ہے کہ فہ ایاؾ حیض میں نماز سے بیٹھی رہے اس طرح حماد بن سلمہ نے بواسطہ یحیی 

حائضہ عورت کا خوؿ  بن سعید بن مسیب سے رفایت کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یونس نے حضرت حسن سے رفایت کیا ہے کہ جب

زیادہ دنوں تک جاری رہے تو فہ حیض کے بعد بھی ایک یا دف دنوں تک نماز سے رکی رہے اب فہ مستحاضہ ہوگئی تیمی نے قتادہ سے 

رفایت کیا ہے کہ جب اسکے حیض کے دنوں سے پانچ دؿ زیادہ گذر جائیں تو اب فہ نماز پزھ لے تیمی کہتے ہیں کہ میں اس میں سے کم 

کرتے دف دؿ تک آگیا انہوں نے کہا جب دف دؿ زیادہ ہوں تو فہ حیض ہی کے دؿ سمجھے جائیں گے ابن سیرین سے جب اسکے  کرتے

 بارے میں دریافت کیا گیا تو انہوں نے کہا کہ عورتیں اس سے زیادہ فاقف ہیں 

  ابی حبیش رضی اللہ عنہمحمد بن مثنی، محمد بن ددی، محمد، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت فاطمہ بنت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب
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لنلک بً ًنزو، زہیر بً محنس، ًبساللہ بً محنس بً ً٘يل، ابزاہيه بً محنس بً كلحہ، زہیر بً حرب، ًبسا :  راوی

 حضرت حنيہ بيت جحع رضی اللہ ًيہا

سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا زُصَیرُِ بِ نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًُ بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ بٕ وَُیَرِظُُ  ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ًَبِسٔ اللۂ  حَسَّ  ًِ ًَ ًٔ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ بِ

طٔ حَنِيَةَ بئِتٔ جَحِ  ًِ َمُِّ ًَ ًٔ كلَِحَةَ  ٌَ بِ طٔ ًنِٔزَا ًَنِّ  ًِ ًَ ًٔ كلَِحَةَ  سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ يِتُ َسُِتَحَاقُ ًَ٘ئلٕ  ُٛ الَتِ  َٗ عٕ 

ًَلَيِطٔ وَ  َّی اللہُ  أتََيِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ ثیٔرَةّ طَسٔیسَةّ  َٛ ةّ  َـ وَجَسِتطُُ فیٔ بيَِتٔ َخًُِیٔ زَیيَِبَ بئِتٔ حَيِ َٓ تئطٔ وََخُِبرٔظُُ  ِٔ هَ َسَِتَ سَلَّ

تِ  ٌَ سِ مَيَ َٗ نَا تَزیَ ٓئضَا  َٓ ثیٔرَةّ طَسٔیسَةّ  َٛ ةّ  َـ ِّی امِزََةَْ َسُِتَحَاقُ حَيِ ٔن لِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ إ ُ٘ َٓ الَ جَحِعٕ  َ٘ َٓ وِوَ  لََةَ وَالؼَّ ىیٔ الؼَّ

تُ لَ  ٌَ ثرَُ َنَِ ِٛ الَتِ صوَُ ََ َ٘ َٓ اتَّدذٔٔی ثوَِبّا  َٓ الَ  َٗ ًِ ذَلکَٔ  ثرَُ مٔ ِٛ الَتِ صوَُ ََ َٗ وَ  َّطُ یذُِصبُٔ السَّ إىٔ َٓ  َٕ سُ َّنَا َثَخُُّ  کٔ الِکُرِ ًِ ذَلکَٔ إىٔ مٔ

 ٌَ َٓ ًٔ َیََّضُنَا  هَ سَآمُزکُٔ بأٔمَِزَیِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ا  َٓأىَتِٔ ثحًَّ ًَلَيِضنَٔا  ویٔتٔ  َٗ  ٌِ ٔ ًِ الِْخَٔ وَإ ًَيِکٔ مٔ لِتٔ َجَِزَََ 

 ٕ ةَ َیََّاو ٌَ ةَ َیََّاوٕ َوَِ سَبِ تَحَيَّضٔی سٔتَّ َٓ  ٌٔ يِلَا اتٔ الظَّ َـ َٛ ًِ رَ ةْ مٔ َـ ِٛ ٔ رَ َّنَا صَذٔظ الَ لَضَا إىٔ َٗ ًِلَهُ  َّی إذَٔا ََ  فیٔ ًلِٔهٔ اللۂ ثهَُّ اُتَِشٔلیٔ حًَ

ًَ لَيِلَةّ وََیََّامَضَ رََیَتِٔ  ی ا وًَشِْٔٔ ٌّ ًَ لَيِلَةّ َوَِ َرَِبَ ی ِّی ثلَََثاّ وًَشِْٔٔ َٓؼَل أتِٔ  َ٘ سِ كضَُزتِٔ وَاسِتيَِ َٗ َّکٔ  ٌَّ ذَلکَٔ یَحِزیٔکٔ َىَ ٔ إ َٓ ا وَػُومیٔ 

اتُ حَيِ  َ٘ ٌَ مٔي نَا یلَِضُزِ َٛ نَا تَحٔيفُ اليِّشَائُ وَ َٛ  ٕ لیٔ فیٔ کلُِّ طَضِز ٌَ ِٓ ا َٓ ذَلکَٔ  َٛ ی وَ ٔ ٌِ تؤَُخِّ َ ًَلیَ َ ویٔتٔ  َٗ  ٌِ ٔ ًَّ وَإ ٔ ًَّ وَكضُِزصٔ ٔ ض ٔـ

ًَ الِ  ی ٔ صِْٔ وَتؤَُخِّ ٌَ ٔ وَالِ ضِز لََتَینِٔ الوُّ ٌٔینَ بیَنَِ الؼَّ تَشٔلیٔنَ وَتَحِنَ ِِ تَ َٓ صَِْ  ٌَ لیٔ الِ حِّ ٌَ ضِزَ وَاُ ٌٔظَائَ ثهَُّ الوُّ لیٔنَ الِ حِّ ٌَ زبَٔ وَاُ ِِ نَ

ٌٔینَ بَ  تَشٔلیٔنَ وَتَحِنَ ِِ الَ رَسُولُ اَ َٗ ًَلیَ ذَلکَٔ  سٔرِتٔ  َٗ  ٌِ ٔ لیٔ وَػُومیٔ إ ٌَ ِٓ ا َٓ  ٔ حِز َٔ ٍَ الِ تَشٔلیٔنَ مَ ِِ لیٔ وَاَ ٌَ ِٓ ا َٓ لََتَینِٔ  ینَِ الؼَّ

 َ ًُ ث نِزوُ بِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ  َٗ ٔلیََّ  ًٔ إ ًِحَبُ الِْمَِزَیِ هَ وَصَذَا ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَ اللۂ ػَل الَتِ ابتٕٔ  َ٘ َٓ الَ  َٗ ًَ٘ئلٕ   ًٔ ًِ ابِ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  وِلٔ اليَّئیِّ ػَل َٗ  ًِ لِطُ مٔ ٌَ ٔلیََّ لَهِ یَحِ ًٔ إ ًِحَبُ الِْمَِزَیِ لِتُ صَذَا ََ ُ٘ َٓ الَ َبَوُ زَاوُز حَنِيَةُ  َٗ وَ حَنِيَةَ  لَطُ کََلَ ٌَ هَ جَ

ًُ ثاَبتٕٔ رَآضٔٔیٌّ رَجُلُ سُوئٕ وَلَ  نِزوُ بِ ًَ ًِ یَحٌِیَ وَ ًَ ظُ  ةْ وَذَکَََ َ٘ َٔ سَاؤ رَجُلْ  ِ٘ ًُ الِنٔ ا فیٔ الِحَسٔیثٔ وَثاَبتُٔ بِ ّٗ ٌَ ػَسُو ٜٔيَّطُ کاَ

سٔی مٔيِطُ طَيِئْ  ِٔ ًَ٘ئلٕ فیٔ نَ  ًٔ ولُ حَسٔیثُ ابِ ُ٘ ت َحَِنَسَ يَ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ ٌٔینٕ  ًٔ مَ  بِ

اللہ بن محمد بن عقیل، ابراہیم بن محمد بن طلحہ، حضرت نہ ب بنت جحش رضی اللہ زہیر بن حرب، عبدالملک بن عمرف، زہیر بن محمد، عبد

عنہا سے رفایت ہے فہ فرماتی ہیں کہ مجھے بہت زیادہ خوؿ آتا تھا تو میں مسئلہ پوچھنے افر حالات بتانے کی غرض سے نبی صلی اللہ علیہ 

علیہ فآلہ فسلم کو اپنی بہن اینب بنت جحش کے گھر پایا افر عرض کیا یا فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئی افر میں نے آپ صلی اللہ 



 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے بہت زیادہ خوؿ آتا ہے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے متعلق کیا فرماتے ہیں؟ کیونکہ 

نے فرمایا میں تجھے رفئی رکھنے کا مشورہ دیتا ہوں اس سے خوؿ ختم ہو میں تو نماز رفزہ قابل بھی نہیں رہ گئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

جائیگا میں نے عرض کیا کہ فہ تو اس سے زیادہ ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تب لنگوٹ کی شکل میں باندھ لے میں نے 

ا استعماؽ کرے میں نے عرض کیا فہ اس سے بھی عرض کیا فہ اس سے بھی زیادہ ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کپڑ

کہیں زیادہ ہے میرے تو خوؿ کہ دھار بندھی رہتی ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دف باتیں بتاتا ہوں کہ اؿ میں سے ایک 

 کہ یہ تو شیطاؿ کا چوکہ ہے لہذا تو اپنے بھی کافی ہے افر اگر تو دفنوں پر عمل کر سکتی ہے تو تو جاؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

 آپکو چھ یا سات دؿ حائضہ سمجھ کر پھر غسل کر افر جب تو اپنے آپکو پاک صاػ سمجھ لے تو یا رفز نماز ادا کر افر رفزے رکھ یہ تجھے کافی

اگر تو یہ کر سکتی ہے تو یہ کرلے کہ  ہے افر جس طرح عورتیں حیض ف طہر کے افقات میں کرتی ہیں اسی طرح تو بھی ہر ماہ کر لیا کر افر

 ظہر کی نماز کو موخر افر عصر کی نماز کو مقدؾ کر افر غسل کر کے ظہر افر عصر کی نمازفں کو جمع کر لے )یعنی دفنوں نمازفں کو ایک ساتھ

 غسل کی فجر کی نماز کے لیے پزھ( افر پھر اسی طرح مغرب کو موخر افر عشاء کو مقدؾ کو کر افر غسل کر کے دفنوں کو جمع کر افر ایک

ہ پسند ہے کر اگر تو ایسا کر سکتی ہو تو پھر ایسا ہی کئے جا افر رفزے رتی ہ رہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ دفسری بات مجھے زیاد

دفسری بات مجھے زیادہ پسند ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ عمر فبن ثابت نے بواسطہ ابن عقیل نہ ب کا قوؽ نقل کیا ہے انہوں نے کہا کہ یہ

 حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا قوؽ نہیں بلکہ نہ ب کا قوؽ ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں اماؾ احمد کو کہتے ہوئے سنا ہے کہ حدیث ابن

افر اس بات کو یحیی بن  ثابت بواسطہ ابن عقیل کے بارہ میں میرے دؽ میں کھٹک تھی ابوداؤد نے بیاؿ کیا کہ عمرف بن ثابت رافضی تھا

 معین کے حوالہ سے نقل کیا ہے

زہیر بن حرب، عبدالملک بن عمرف، زہیر بن محمد، عبداللہ بن محمد بن عقیل، ابراہیم بن محمد بن طلحہ، حضرت نہ ب بنت جحش  :  رافی

 رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مستحاضہ کو ہر نماز کے لیے غسل کر نے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ کو ہر نماز کے لیے غسل کر نے کا بیاؿ
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 ب، عروہ بً زبیر، حضرت ًائظہابً ابی ً٘يل، محنس بً سلنہ، ابً وہب، ًنزو بً حارث، ابً طہا :  راوی



 

ًٔ الِحَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ  سُ بِ ًَ٘ئلٕ وَمُحَنَّ ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ارثٔٔ 

 ٔ ًَائ  ًِ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ نِزَةَ بئِتٔ  ًَ ٔ وَ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ٌَّ َوَُّ حَبئبَةَ بئِتَ جَحِعٕ خَتيََةَ عُرِ هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ظَةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل

اسِتَ  َٓ ٍَ سٔيیٔنَ  تِ سَبِ َـ ٖٕ اسِتُحٔي وِ ًَ  ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ هَ وَتَحِتَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّیرَسُولٔ اللۂ ػَل تَتِ رَسُولَ اللۂ ػَل ِٔ 

ٔ لَيِشَتِ بألِحَ  ٌَّ صَذٔظ ٔ هَ إ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ هَ فیٔ ذَلکَٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َٓاُتَِشٔلیٔ اللہُ   ْٚ ًِ صَذَا عٔرِ ٜٔ ةٔ وَلَ َـ يِ

ًٕ فیٔ ححُِزَةٔ َخُِتضَٔا زَیِ  َٛ تَشٔلُ فیٔ مٔزِ ِِ َٓکاَىتَِ اَ ًَائظَٔةُ  الَتِ  َٗ ِّی  ؤ الِنَائَ وَػَل لوَُ حنُِزَةُ السَّ ٌِ َّی اَ  يَبَ بئِتٔ جَحِعٕ حًَ

ابن ابی عقیل، محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن حارث، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

استحاضہ کی شکایت رہی  انھوں نے رسوؽ علیہ فآلہ فسلم کی سالی افر عبدالرحمن بن عوػ کی بیوی اؾ حبیبہ بنت حجش کو سات ساؽ 

سلہ دریافت کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ حیض نہیں ہے بلکہ ایک رگ )کا خوؿ
م
( اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اس کا 

میں ایک بڑے لگن )ٹپ( ہے لہذا غسل کر کے نماز پزھ لیا کرف حضرت عائشہ کا بیاؿ ہے کہ فہ اپنی بہن زینب بنت جحش کے کمرہ 

 میں غسل کرتی تھیں تو اؿ کے خوؿ کی سرخی پانی پر غالب آجاتی تھی 

 ابن ابی عقیل، محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن حارث، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ کو ہر نماز کے لیے غسل کر نے کا بیاؿ
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 احنس بً ػالح، ًيبشہ، یوىص، ابً طہاب، ًنزہ بيت ًبسالزحنً، حضرت او حبيبہ :  راوی

 َ ث ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َوُِّ حَبئبَةَ حَسَّ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ نِزَةُ بئِتُ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ َخَِبرََتِىیٔ  ًِ ابِ ًَ ثيََا یوُىصُُ  ًَيِبَشَةُ حَسَّ يَا 

 ٕ تَشٔلُ لکٔلُِّ ػَلََة ِِ َٓکاَىتَِ اَ ًَيِضَا  ًَائظَٔةُ رَضیَٔ اللہُ  الَتِ  َٗ  بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ 

، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت اؾ حبیبہ سے پہلی حدیث کی طرح رفایت ہے کہ حضرت احمد بن صالح، عنبسہ، یونس، ابن شہاب

 عائشہ نے فرمایا کہ فہ )اؾ حبیبہ( ہر نماز کے لیے غسل کرتی تھیں 

 احمد بن صالح، عنبسہ، یونس، ابن شہاب، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت اؾ حبیبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ کو ہر نماز کے لیے غسل کر نے کا بیاؿ
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بيت ًبسالزحنً، حضرت یزیس بً خالس ًبساللہ بً موٍب احنس بً ػالح، ًيبشہ، ، یوىص، ابً طہاب، ًنزہ  :  راوی

 ًائظہ

 ًٔ ًِ ابِ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثىَیٔ اللَّيِثُ بِ ًٔ مَوِصَبٕ الِضَنِسَانیُّٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًَائظَٔةَ  حَسَّ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ طٔضَابٕ 

 ٕ تَشٔلُ لکٔلُِّ ػَلََة ِِ َٓکاَىتَِ اَ الَ ٓئطٔ  َٗ ًٔ طٔضَابٕ  بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ًِ ابِ ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ ًُ مَبرِوُرٕ  اسٔهُ بِ َ٘ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الِ َٗ

 ًَ نِزَةَ  ًَ  ًِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ نَزْ  ٌِ ذَلکَٔ رَوَاظُ مَ َٛ ًِ َوُِّ حَبئبَةَ بئِتٔ جَحِعٕ وَ ًَ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ نِزَةَ  ًَ  ًِ نَزْ ًَ ٌِ الَ مَ َٗ ًَائظَٔةَ وَرُبَّنَا   ًِ

 ًِ ًَ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  سٕ وَابِ ٌِ ًُ سَ ذَلکَٔ رَوَاظُ إبٔزَِاصئهُ بِ َٛ يَاظُ وَ ٌِ ًِ َوُِّ حَبئبَةَ بنَٔ ًَ نِزَةَ  الَ ًَ َٗ ًَائظَٔةَ وَ  ًِ ًَ نِزَةَ  ًَ  ًِ

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ٔ لِ إ ُ٘ ًُ ًيَُيِيَةَ فیٔ حَسٔیثطٔٔ وَلَهِ يَ تَشٔلَ ابِ ِِ ٌِ اَ  َمََزَصَا ََ

یسید بن خالد عبداللہ بن موھب احمد بن صالح، عنبسہ، ، یونس، ابن شہاب، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ سے پہلی حدیث کی 

یوں  طرح رفایت ہے اس میں یہ ہے کہ اؾ حبیبہ ہر نماز کے لیے غسل کرتی تھی ابوداؤد کہتے ہیں کہ قاسم بن مبرفر نے اسکی سند میں

کہا ہے  ع یونس  ع ابن شہاب،  ع عمرہ،  ع عائشہ،  ع اؾ حبیبہ بنت جحش اسی طرح معمر نے زہری سے یوں رفایت کیا ہے  ع 

عمرہ،  ع عائشہ افر ھی ع معمر نے  ع عمرہ،  ع اؾ حبیبہ رفایت کیا ہے  اسی طرح اس حدیث کو ابرا ہیم بن سعد افر ابن عیینہ نے 

ئشہ، رفایت کیا ہے افر ابن عیینہ نے اپنی بیاؿ کردہ حدیث میں کہا ہے کہ زہری نے یہ نہیں کہا زہری سے  ع عمرہ،  ع عا

 آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو غسل کا حکم فرمایا تھا

 یسید بن خالد عبداللہ بن موھب احمد بن صالح، عنبسہ، ، یونس، ابن شہاب، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ کو ہر نماز کے لیے غسل کر نے کا بیاؿ
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 ً طہاب، عروہ، حضرت ًائظہمحنس بً اسحٙ، ابً ابی ذئب، اب :  راوی

وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًٔ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ًِ ابِ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ئیُّ حَسَّ َٙ الِنُشَيَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ نِزَةَ بئِتٔ  ًَ وَ

 َ أ َٓ ٍَ سٔيیٔنَ  تِ سَبِ َـ ٌَّ َوَُّ حَبئبَةَ اسِتُحئ تَشٔلُ ًَائظَٔةَ ََ ِِ کاَىتَِ اَ َٓ تَشٔلَ  ِِ ٌِ اَ هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  مَزَصَا رَسُولُ اللۂ ػَل

 ٕ تَشٔلُ لکٔلُِّ ػَلََة ِِ َٓکاَىتَِ اَ ًَائظَٔةُ  الَتِ  َٗ الَ ٓئطٔ  َٗ ا  ّـ ذَلکَٔ رَوَاظُ الِْوَِزَاعیُّٔ َيَِ َٛ  لکٔلُِّ ػَلََةٕ وَ



 

ب، عرفہ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ اؾ حبیبہ کو سات ساؽ تک استحاضہ کی شکایت محمد بن اسحاؼ ، ابن ابی ذب ، ابن شہا

رہی  آپ نے اؿ کو غسل کا حکم فرمایا  پس فہ نماز کے لیے غسل کرتی تھیں اسی طرح افزاعی نے بھی رفایت کیا ہے اس میں یہ ہے 

 کے لیے غسل کرتی تھیں  کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا فہ )یعنی اؾ حبیبہ( ہر نماز

 محمد بن اسحق، ابن ابی ذب ، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ہياز، بً سْی، ًبسہ، ابً اسحٙ، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ُ َ ٌَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ بِسَةَ  ًَ  ًِ ًَ یِّ  ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ تَ جَحِعٕ وَّ حَبئبَةَ بئِ حَسَّ

َٚ الِ  شِلٔ لکٔلُِّ ػَلََةٕ وَسَا ُِ أمََزَصَا بألِ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل تِ فیٔ  َـ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ اسِتُحٔي َٗ حَسٔیثَ 

 ٔ ث َٛ  ًٔ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ طُ مٔيِطُ  ٌِ يَالسٔٔیُّ وَلَهِ َسَِنَ تِ زَیيَِبُ َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ َـ الَتِ اسِتُحئ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ  ٕ یر

الَ  َٗ َٚ الِحَسٔیثَ  ٕ وَسَا هَ اُتَِشٔلیٔ لکٔلُِّ ػَلََة لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ لَضَا اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ ًَبِسُ بئِتُ جَحِعٕ  َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ 

ًِ سُلَ  ًَ نَسٔ  وِلُ ٓئالؼَّ َ٘ نَسٔ وَالِ بِسٔ الؼَّ ًَ  ًِ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا وَصهِْ مٔ َٗ  ٕ ئیٔ لکٔلُِّ ػَلََة الَ تَوَؿَّ َٗ  ٕ ثیٔر َٛ  ًٔ ٌَ بِ وِلُ َبَیٔ یِماَ َٗ طٔ 

 الِوَلئسٔ 

جحش کو خوؿ ہناد، بن سری، عبدہ، ابن اسحاؼ ، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ عہد نبوی میں اؾ حبیبہ بنت 

ؿ آنے لگا )یعنی استحاضہ ہو گیا( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو ہر نماز کے لیے غسل کرنے کا حکم فرمایا افر پھر پوری حدیث بیا

یت سلیماؿ کی ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوالولید طیالیسی نے بھی رفایت کیا ہے مگر میں نے اؿ سے )براہ راست( نہیں سنا بلکہ بلواسطہ برفا

بن کثیر بسند زہری بواسطہ عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ زینب بنت جحش کو خوؿ آنے لگا تو آپ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے انکو ہر نماز کے لیے غسل کرنے کا حکم فرمایا افر پوری حدیث بیاؿ کی ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو عبدالصمد نے سلیماؿ بن 

 سے رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر نماز کے لیے فضو کر ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ عبدالصمد کثیر

 کا فہم ہے افر اس سلسلہ میں صحیح قوؽ ابوالولید طیالیسی کا ہے )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہر نماز کے لیے غسل کرنے کا حکم

 (فرمایا

 ہناد، بن سری، عبدہ، ابن اسحق، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی
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 ًبساللہ بً ًنزو بً ابی ححاد، ابومٌنز، ًبسالوارث حشین بً ًلی، حضرت ابوسلنہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ًِ الِحُشَینِٔ  ًَ بِسُ الِوَارثٔٔ  ًَ ثيََا  ٕ حَسَّ نَز ٌِ ًٔ َبَیٔ الِحَحَّادٔ َبَوُ مَ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًِ َبَیٔ ًِ یَحِ حَسَّ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًٔ َبَیٔ  ٌیَ بِ

ًَبِسٔ  وَ وَکاَىتَِ تَحِتَ  ُٚ السَّ ٌَّ امِزََةَّ کاَىتَِ تضَُزَا الَ َخَِبرََتِىیٔ زَیيَِبُ بئِتُ َبَیٔ سَلَنَةَ ََ َٗ ٌَّ رَسُولَ  سَلَنَةَ  َ َ ٕٖ وِ ًَ  ًٔ ًٔ بِ الزَّحِنَ

 ٌِ َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َمََزَصَا َ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اللۂ ػَل ٔ الَتِ إ َٗ ًَائظَٔةَ   ٌَّ ٌَّ َوَُّ بکَِرٕ َخَِبرََتِطُ ََ ِّی و َخَِبرََنیٔ ََ ٕ وَاُؼَل تَشٔلَ ًئِسَ کلُِّ ػَلََة ِِ اَ

َّنَا هیَٔ عٔرِ  ٔ إىٔ ضِز سَ اللُّ ٌِ الَ فیٔ الِنَزَِةَٔ تَزَی مَا یزُیٔبضَُا بَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٗ رَسُولَ اللۂ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز وَفیٔ ْٚ َوَِ  َٗ  ْٚ و الَ عُرُ

الَ  َٗ نَا  َٛ اجِنَعیٔ  َٓ ٕ وَإلََّٔ  اُتَِشٔلیٔ لکٔلُِّ ػَلََة َٓ ویٔتٔ  َٗ  ٌِ ٔ الَ إ َٗ ا وَ ٌّ ٌٔ جَنئ ًَ٘ئلٕ الِْمَِزَا  ًٔ سِ  حَسٔیثٔ ابِ َٗ اسٔهُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ وَ َ٘ الِ

ًَلیٕٔٓ   ًِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ وِلُ  َ٘ ًَيِضُنَا رُویَٔ صذََا الِ ًَبَّاضٕ رَضٔیَ اللہُ   ًٔ  وَابِ

عبد اللہ بن عمرف بن ابی حجاج، ابومعمر، عبدالوارث حسین بن علی، حضرت ابوسلمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے فہ بیاؿ فرماتے ہیں 

 بن عوػ کے نکاح میں تھی تو کہ مجھ سے زینب بنت ابی سلمہ نے بیاؿ کیا کہ ایک عورت کا خوؿ بہا کرتا تھا افر فہ عورت عبدالرحمن

 نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو ہر نماز کے لیے غسل کرنے افر نماز پزھنے کا حکم دیا یحیی بن ابی کثیر کہتے ہیں کہ مجھ کو ابوسلمہ

آلہ فسلم نے اس عورت کے خبر دی کہ انکو اؾ بکر نے خبر دی کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کا بیاؿ ہے کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ ف

متعلق فرمایا جو طہر کے بعد خوؿ دیکھے افر فہ اسکو شک میں ڈاؽ دے، کہ یہ ایک رگ کا خوؿ ہے یا یہ فرمایا کہ یہ رگوں کا خوؿ ہے 

ن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اختیار دیا تھا( یہ تھے کہ ا
 
مئ

 

ذیِ

گر ممکن ہو تو ہر ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن عقیل کی حدیث میں دف امر )

نماز کے لیے غسل کر فرنہ )ایک غسل سے دف نمازفں کو( جمع کرف جیسا کہ قاسم نے اپنی حدیث میں ذکر کیا ہے افر یہ قوؽ بواسطہ 

 سعیدبن بیر، افر حضرت علی فابن عباس سے مرفی ہے 

 بوسلمہ رضی اللہ عنہعبداللہ بن عمرف بن ابی حجاج، ابومعمر، عبدالوارث حسین بن علی، حضرت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 مستحاضہ دف نمازفں کے لیے ایک غسل کرے
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 ًبيساللہ بً مٌاذ، طٌبہ، ًبسالزحنً بً ٗاسه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ََ ًِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًٔ الِ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ الَتِ حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ بئطٔ 

تِ امِ  َـ ضِ اسِتُحٔي َ الوُّ صَِْ وَتؤَُخِّ ٌَ لَ الِ حِّ ٌَ ٌِ اُ أمُٔزَتِ ََ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  تَشٔلَ لَضُنَا زََةَْ  ِِ زَ وَاَ

تَشٔلَ لؼَٔلََ  ِِ تَشٔلَ لَضُنَا ُشُِلَّ وَاَ ِِ ٌٔظَائَ وَاَ لَ الِ حِّ ٌَ زبَٔ وَاُ ِِ َ الِنَ ٌِ تؤُُخِّ ًٔ ُشُِلَّ وَََ بِسٔ الزَّحِنَ ٌَ ٔ لِتُ ل ُ٘ َٓ بِحٔ ُشُِلَّ  ٔ الؼُّ ة

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ثکَُ إلََّٔ  الَ لََ َحَُسِّ َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل  لَّهَ بظَٔيِئٕ ًَ

عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے  عبید اللہ بن معاذ، شعبہ، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ

ں زمانہ میں ایک عورت کو استحاضہ ہوا تو اسکو یہ حکم دیا گیا کہ عصر کی نماز جلدی پزھے افر ظہر کی نماز دیر سے پزھے افر دفنوں نمازف

ز میں جلدی کرے افر دفنوں نمازفں کے لیے کے لیے ایک غسل کرے افر اسی طرح مغرب کی نماز میں دیر کرے افر عشاء کی نما

ایک غسل کرے افر صبح کی نماز کے لیے ایک غسل کرے شعبہ کہتے ہیں کہ میں نے )اس حدیث کے رافی( عبدالرحمن بن قاسم 

سلم سے ہی نقل کر سے پوچھا کہ کیا آپ یہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی طرػ سے نقل کر رہے ہیں فرمایا میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 رہا ہوں 

 عبیداللہ بن معاذ، شعبہ، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ دف نمازفں کے لیے ایک غسل کرے

     296    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالٌزیز بً یحٌی ، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، ًبسالزحنً بً ٗاسه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًٔ إسِٔ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ًُ یحٌَِیَ حَسَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًٔ الِ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ  َٙ حَ

 ٌِ أمََزَصَا ََ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  أتََتِ اليَّئیَّ ػَل َٓ تِ  َـ ٌَّ سَضِلَةَ بئِتَ سُضَيِلٕ اسِتُحٔي ا ًَائظَٔةَ ََ لَنَّ َٓ تَشٔلَ ًئِسَ کلُِّ ػَلََةٕ  ِِ اَ

الَ َبَوُ زَ جَضَسَصَا ذَلکَٔ َمََزَصَا  َٗ بِحٔ  تَشٔلَ للٔؼُّ ِِ شِلٕ وَاَ ُِ ٌٔظَائٔ بٔ زبٔٔ وَالِ ِِ شِلٕ وَالِنَ ُِ صِْٔ بٔ ٌَ ٔ وَالِ ضِز ٍَ بیَنَِ الوُّ ٌِ تَحِنَ اوُز ََ

شَألََتِ رَسُو َٓ تِ  َـ ٌَّ امِزََةَّ اسِتُحٔي ًِ َبَئطٔ ََ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًٔ الِ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  لَيِطٔ وَرَوَاظُ ابِ ًَ َّی اللہُ  لَ اللۂ ػَل



 

يَاظُ  ٌِ أمََزَصَا بنَٔ َٓ هَ   وَسَلَّ

عبدالعزیس بن یحیی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ سہلہ بنت 

علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ سہیل کو استحاضہ کا خوؿ آیا تو )مسئلہ دریافت کرنے لیے( آنحضرت صلی اللہ 

فسلم نے انکو ہر نماز کے لیے غسل کرنے کا حکم فرمایا جب اؿ پر یہ عمل دشوار ہو گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک غسل 

فجر پزھنے کا حکم فرمایا ابوداؤد کہتے  سے ظہر ف عصر افر دفسرے غسل سے مغرب ف عشاء جمع کرنے کا حکم دیا افر تیسرے غسل سے نماز

ہیں کہ ابن عیینہ نے اس حدیث کو بواسطہ عبدا لرحمن بن القاسم، انکے فالد قاسم سے اس طرح رفایت کیا ہے کہ ایک عورت کو 

اسے فہی حکم استحاضہ کی شکایت ہوگئی اس نے آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مسئلہ پوچھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا جو پہلی حدیث میں گذرا 

 عبدالعزیس بن یحیی ، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ضہ دف نمازفں کے لیے ایک غسل کرےمستحا

     297    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وہب بً ب٘يہ، خالس، سہيل، ابً ابوػالح، زہزی، عروہ بً زبیر، حضرت اسامہ بيت ًنيص :  راوی

ىیٔ  ٌِ ًِ سُضَيِلٕ يَ ًَ ةَ َخَِبرََىاَ خَالسْٔ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ًِ َسَِنَائَ بئِتٔ حَسَّ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ًَ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ابِ

لَهِ اُ  َٓ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ تِ مُيِذُ  َـ اكنَٔةَ بئِتَ َبَیٔ حبُيَِعٕ اسِتُحٔي َٓ  ٌَّ ٔ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ إ الَتِ  َٗ الَ رَسُولُ اللۂ ًُنَيِصٕ  َ٘ َٓ ؼَلِّ 

َّی اللہُ  َٚ ػَل وِ َٓ ةّ  إذٔاَ رََتَِ ػُفَِ َٓ  ًٕ َٛ ٌٔ لتَٔحِلصِٔ فیٔ مٔزِ يِلَا ًِ الظَّ ٌَّ صَذَا مٔ ٔ ٌَ اللۂ إ لَيِطٔ وَسَلَّهَ سُبِحَا ًَ تَشٔلِ   ِِ لِتَ َٓ الِنَائٔ 

تَشٔ  ِِ ٌٔظَائٔ ُشُِلَّ وَاحسّٔا وَاَ زبٔٔ وَالِ ِِ تَشٔلِ للِٔنَ ِِ صِْٔ ُشُِلَّ وَاحسّٔا وَاَ ٌَ ٔ وَالِ ضِز أِ ٓیَٔما بیَنَِ للٔوُّ ٔ ُشُِلَّ وَاحسّٔا وَتَتَوَؿَّ حِز َٔ لِ للِٔ

ٍَ بَ  ٌِ تَحِنَ شِلُ َمََزَصَا ََ ُِ لَيِضَا الِ ًَ ا اطِتَسَّ  ًَبَّاضٕ لَنَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ مُحَاصسْٔ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز ذَلکَٔ  َٗ لََتَینِٔ  ینَِ الؼَّ

ًِ ابِ  ًَ ٕ وَرَوَاظُ إبٔزَِاصئهُ  از ًٔ طَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ وِلُ إبٔزَِاصئهَ اليَّدَعیِّٔ وَ َٗ ًَبَّاضٕ وَصوَُ   ًٔ 

فہب بن بقیہ، خالد، سہیل، ابن ابوصالح، زہری، عرفہ بن زبیر، حضرت اسامہ بنت عمیس سے رفایت ہے کہ میں نے عرض کیا یا 

استحاضہ کا خوؿ آرہا ہے افر فہ نماز نہیں پزھ رہی ہے آپ صلی  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاطمہ بنت ابی حبیش کو اتنی مدت سے

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سبحاؿ اللہ یہ تو شیطاؿ کی شرارت ہے اسے چاہیئے کہ ایک لگن )ٹپ( میں بیٹھ جائے افر جب پانی پر 



 

ے افر ایک غسل فجر کے لیے کرے زردی دیکھے تو ایک غسل ظہر ف عصر کے لیے کرے افر ایک غسل مغرب ف عشاء کے لیے کر

افر اسکے درمیاؿ فضو کرتی رہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو مجاہد نے ابن عباس سے رفایت کیا ہے کہ جب اؿ پر )فاطمہ بنت ابی حبیش 

پزھنے کا حکم پر ہر نماز کے لیے غسل کرنا( دشوار ہو گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک غسل سے دف نمازفں کو ایک ساتھ 

 فرمایا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس ابراہیم نے ابن عباس سے رفایت کیا ہے افر ابراہیم نخعی، عبداللہ بن شداد کا یہی قوؽ ہے

 فہب بن بقیہ، خالد، سہیل، ابن ابوصالح، زہری، عرفہ بن زبیر، حضرت اسامہ بنت عمیس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مستحاضہ جب حیض سے فارغ ہو جائے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ جب حیض سے فارغ ہو جائے

     298    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بتمحنس بً جٌف بً زیاز، ًثناٌ بً طيبہ، شَیک، حضرت ًسی بً ثا :  راوی

ًِ َبَیٔ الِيَ  ًَ یکْ  ثيََا شََٔ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ زیَٔازٕ و حَسَّ فَٔ بِ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ  ٌٔ وَا ِ٘

هَ فیٔ الِنُشِتَحَاؿَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ِّی وَالِوُؿُوئُ َبَئطٔ  تَشٔلُ وَاُؼَل ِِ ائضَٔا ثهَُّ اَ لََةَ َیََّاوَ َقَِرَ َُ الؼَّ ةٔ تَسَ

ِّی ٌُ وَاَؼُووُ وَاُؼَل الَ َبَوُ زَاوُز زَازَ ًثُِنَا َٗ  ًئِسَ کلُِّ ػَلََةٕ 

 فالد اپنے دادا سے محمد بن جعفر بن زیاد، عثماؿ بن شیبہ، شریک، حضرت ددی بن ثابت سے رفایت ہے کہ انہوں نے بواسطہ اپنے

 کے حق میں فرمایا کہ فہ ایاؾ حیض میں نماز چھوڑ دے پھر غسل کر کے نماز پزھے افر ہر

 

س

 

 سنا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مستحاص

 نماز پزھے  نماز کے فقت فضو کیا کرے ابوداؤد کہتے ہیں کہ عثماؿ بن ابی شیبہ نے مشید یہ الفاظ ذکر کئے ہیں کہ فہ رفزہ رکھے افر

 محمد بن جعفر بن زیاد، عثماؿ بن شیبہ، شریک، حضرت ددی بن ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ جب حیض سے فارغ ہو جائے

     299    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، اًنع، حبيب بً ابی ثابت، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی



 

 ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًٔ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  ًِ حَبئبٔ بِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا احَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ  لَتِ جَائتَِ ًِ 

 ٔ الَ ثهَُّ اُتَِشٔل َٗ َٓذَکَََ خَبرََصَا وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل اكٔنَةُ بئِتُ َبَیٔ حبُيَِعٕ إ ِّیَٓ ئیٔ لکٔلُِّ ػَلََةٕ وَػَل  ی ثهَُّ تَوَؿَّ

عنہا سے رفایت ہے کہ فاطمہ بنت ابی جیش نبی  عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ

پھر  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئیں افر رافی نے انکا فاقعہ بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

 غسل کر پھر فضو کر ہر نماز کے لیے افر نماز پزھ 

 ، حبیب بن ابی ثابت، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاعثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ جب حیض سے فارغ ہو جائے

     300    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً سياٌ، یزیس، ایوب بً ابی مشٜین ححاد، او کلثوو، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  اویر

ًِ الِحَحَّ  ًَ ٜٔینٕ  ًٔ َبَیٔ مٔشِ ًِ َیَُّوبَ بِ ًَ ثيََا یَزیٔسُ  ٌُ الِوَاسٔلٔیُّ حَسَّ ا لَّ َ٘ ٌٕ الِ ًُ سٔيَا ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَائظَٔةَ حَسَّ  ًِ ًَ ًِ َوُِّ کلُِثُووٕ  ًَ ادٔ 

ائضَٔافیٔ  ٔلیَ َیََّاؤ َقَِرَ ُ إ أ ىیٔ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ ثهَُّ تَوَؿَّ ٌِ تَشٔلُ اَ ِِ  الِنُشِتَحَاؿَةٔ اَ

احمد بن سناؿ، یسید، ایوب بن ابی مسکین حجاج، اؾ کلثوؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے مستحاضہ کے بارے میں رفایت ہے کہ فہ 

 فضو کرتی رہے  ایک مرتبہ غسل کرے پھر اپنے حیض کے ایاؾ تک

 احمد بن سناؿ، یسید، ایوب بن ابی مسکین حجاج، اؾ کلثوؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ جب حیض سے فارغ ہو جائے

     301    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

 احنس بً سياٌ، یزیس بً ایوب، ابوًلَء ، ابً طبرمہ، مسروٚ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًَ لََئٔ  ٌَ ًِ َیَُّوبَ َبَیٔ الِ ًَ ثيََا یَزیٔسُ  ٌُ الِوَاسٔلٔیُّ حَسَّ ا لَّ َ٘ ٌٕ الِ ًُ سٔيَا ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ ًِ  طُبرِمَُةَ  ًَ  ٕٚ و ٔ مَسِرُ امِزََةَ

 َ ًٔ ثاَبتٕٔ وَالِْ ًَسٔیِّ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ  َٗ هَ مٔثِلَطُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ حَبئبٕ وََیَُّوبَ َبَیٔ ًَائظَٔةَ  ًَ ًِنَعٔ 

ةْ لََ اَؼٔحُّ وَزَلَّ  َٔ ٌٔي ضَا ؿَ لََئٔ کلُُّ ٌَ ًِ الِ ًَ ًُ ُئَاثٕ  ؽُ بِ ِٔ طُ حَ َٔ َٗ ًِ حَبئبٕ صَذَا الِحَسٔیثُ َوَِ ًَ ًِنَعٔ  َ ٕٔ حَسٔیثٔ الِْ ٌِ ًَلیَ ؿُ



 

 ًِ َ ًِ الِْ ًَ ا َسَِبَانْ  ّـ طُ َيَِ َٔ َٗ ا وََوَِ ًّ ُٓو ٌَ حَسٔیثُ حَبئبٕ مَزِ ٌِ یَٜوُ ًُ ُئَاثٕ ََ ِٔؽُ بِ ًِنَعٔ وََىَکَِرَ حَ َ ًَائظَٔةَ الِْ  ًِ ًَ  ْٖ ُٗو نَعٔ مَوِ

ٌَ ٓئطٔ الِوُؿُوئُ ًئِسَ َٗ  ٌِ یَٜوُ لُطُ وََىَکَِرَ ََ ا َوََّ ًّ ُٓو ًِنَعٔ مَزِ َ ًِ الِْ ًَ ًُ زَاوُزَ  ٕٔ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ ابِ ٌِ ًَلیَ ؿُ  کلُِّ ػَلََةٕ وَزَلَّ 

کاَ َٓ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ٌَّ رؤَایةََ الزُّصِزیِّٔ  ٕ فیٔ حَسٔیثٔ الِنُشِتَحَاؿَةٔ حَسٔیثٔ حَبئبٕ صَذَا ََ تَشٔلُ لکٔلُِّ ػَلََة ِِ ىتَِ اَ

ارٕ مَوِلیَ بىَیٔ ًَنَّ يِطُ وَ ًَ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ  ٌٔ وَا ِ٘ ًَبَّاضٕ وَرَوَی  وَرَوَی َبَوُ الِيَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ صَاطٔهٕ 

ةَ  ًُ مَيِسَرَ بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ئیٔ لکٔلُِّ ػَلََ ًَ ًَائظَٔةَ تَوَؿَّ  ًِ ًَ نیٔرَ  َٗ ًِ حَسٔیثٔ  ًَ ئیِّ  ٌِ ًِ الظَّ ًَ اضْ وَمُحَالسْٔ  ٌْ وَالِنُِیٔرَةُ وَفََٔ ةٕ وَبيََا

ٕ مَزَّةّ وَرَوَی صظَٔاوُ بِ  تَشٔلُ کلَُّ یوَِو ِِ ًَائظَٔةَ اَ  ًِ ًَ نیٔرَ  َٗ  ًِ ًَ ئیِّ  ٌِ ًِ الظَّ ًَ ًَاػٔهٕ  ًِ َبَئطٔ  ًُ وَرؤَایَةَ زَاوُزَ وَ ًَ وَةَ  عُرِ

ًَنَّ  نیٔرَ وَحَسٔیثَ  َٗ ةْ إلََّٔ حَسٔیثَ  َٔ ٌٔي ضَا ؿَ ٕ وَصذَٔظٔ الِْحََازیٔثُ کلُُّ ُ لکٔلُِّ ػَلََة أ ارٕ مَوِلیَ بىَیٔ صَاطٔهٕ وَحَسٔیثَ الِنُشِتَحَاؿَةُ تَتَوَؿَّ

ًَبَّاضٕ الِ   ًٔ ًِ ابِ ًَ  ُٖ زوُ ٌِ ًِ َبَئطٔ وَالِنَ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ شِلُ صظَٔاؤ بِ ُِ 

احمد بن سناؿ، یسید بن ایوب، ابوعلاء ، ابن شبرمہ، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے اسی کیے مثل نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

رفایت کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ددی بن ثابت کی یہ حدیث افر اعمش کی رفایت بواسطہ حبیب افر ابوالعلماء حدیث سب ضعیف 

 ہیں افر حدیث اعمش بواسطہ حبیب کے ضعیف ہونے کی دلیل یہ ہے کہ حفص بن غیاث نے اسکو اعمش سے موقو  ہیں صحیح نہیں

بیاؿ کیا ہے افر اسکے مرفوع ہونے کا انکار کیا ہے نیز اسباط نے بھی اسکو اعمش سے حضرت عائشہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا پر 

ؤد نے اعمش سے اس کے افؽ حصہ کو مرفوعاً رفایت کیا ہے افر اس میں ہر نماز کے فقت موقوػ کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن دا

فضو ہونے کا انکار ہے افر حدیث حبیب کے ضعف پر دفسری دلیل یہ ہے کہ زہری کی رفایت بواسطی عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ 

ا ؿ نے بطریق ددی بن ثابت بواسطہ عنہا سے بواسطہ سے مستحاضہ کیت یوں ہے کہ فہ ہر نماز کے لیے غسل کیا کر

 

ی قع
تی تھیں ابوال

ثابت حضرت علی رضی اللہ عنہ سے افر عمار مولی بنی ہاشم نے حضرت ابن عباس سے افر عبدالملک بن میسرہ بیاؿ مغیرہ فراس افر 

کرے افر داؤد عاصم کی  مجاہد نے بطریق شعبی بحدیث امیر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت کیا ہے کہ ہر نماز کے لیے فضو

رفایت بطریق شعبی  ع قمیرہ  ع عائشہ رضی اللہ عنہا سے یہ ہے کہ فہ ہر دؿ ایک غسل کرے افر ہشاؾ بن عرفہ نے اپنے فالد سے 

رفایت کیا ہے کہ مستحاضہ ہر نماز کے لیے فضو کرے افر یہ تماؾ احادیث ضعیف ہیں مگر تین رفایتیں ایک قمیرہ کی حضرت عائشہ 

اللہ عنہا سے دفسری عمار مولی بنی ہاشم کی ابن عباس سے افر تیسری ہشاؾ بن عرفہ کی اپنے فالد سے افر ابن عباس سے غسل ہی رضی 

 معرفػ ہے

 احمد بن سناؿ، یسید بن ایوب، ابوعلاء ، ابن شبرمہ، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مستحاضہ ایک ظہر سے دفسرے ظہر تک کے لیے غسل کرے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ایک ظہر سے دفسرے ظہر تک کے لیے غسل کرے

     302    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اَ، زیس بً اسله، حضرت سمِ مولی ابوبکرٌٗييی، مالک، ابو بکر، ٌٗ٘ :  راوی

ًَ َسَِلَهَ َرَِسَلََظُ  ََ وَزَیسَِ بِ ا َ٘ ٌِ َ٘ ٌَّ الِ ًِ سُمَِٕٓ مَوِلیَ َبَیٔ بکَِرٕ ََ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًٔ الِنُشَيِّبٔ يَشِألَُطُ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ٔلیَ سَ  إ

تَ  ِِ الَ اَ َ٘ َٓ تَشٔلُ الِنُشِتَحَاؿَةُ  ِِ َٕ اَ يِ تِ بثَٔوِبٕ َٛ وُ اسِتَثِفََ َُلَبَضَا السَّ  ٌِ ٔ إ َٓ  ٕ ُ لکٔلُِّ ػَلََة أ ٕ وَتَتَوَؿَّ ٔلیَ هُضِز ٕ إ ًِ هُضِز شٔلُ مٔ

ذَلکَٔ رَوَی زَاوُ  َٛ ٕ وَ ٔلیَ هُضِز ٕ إ ًِ هُضِز تَشٔلُ مٔ ِِ ًٔ مَالکٕٔ اَ ًٔ ًُنَزَ وََىَصَٔ بِ ًِ ابِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرُویَٔ  ًِ الظَّ َٗ ًَ ًَاػٔهْ  ئیِّ زُ وَ ٌِ

ٔ وَ  ضِز ًَاػٔهٕ ًئِسَ الوُّ ٕ وَفیٔ حَسٔیثٔ  الَ کلَُّ یَوِو َٗ ٌَّ زَاوُزَ  ًَائظَٔةَ إلََّٔ ََ  ًِ ًَ نیٔرَ  َٗ  ًِ ًَ ًِ امِزََتَطٔٔ  بِسٔ اللۂ ًَ ًَ  ًٔ وِلُ سَالهٔٔ بِ َٗ صوَُ 

ًُّ حَسٔیثَ  ِّی لَْهَُ ٔن الَ مَالکْٔ إ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ًَلَائٕ  ًٔ وَ ٕ وَالِحَشَ ٔلیَ كضُِز ٕ إ ًِ كضُِز َّنَا صوَُ مٔ ٕ إىٔ ٔلیَ هُضِز ٕ إ ًِ هُضِز ًٔ الِنُشَيَّبٔ مٔ ابِ

ًَبِسٔ الِنَ   ًُ ٕ وَرَوَاظُ مٔشِوَرُ بِ ٔلیَ هُضِز ٕ إ ًِ هُضِز الوُا مٔ َ٘ َٓ لَبَضَا اليَّاضُ  َ٘ َٓ ًَّ الِوَصهَِ زَخَلَ ٓئطٔ  ٜٔ ًٔ وَلَ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًٔ سَ لکٔٔ بِ

ًٔ یَ  ٕ بِ ٔلیَ هُضِز ٕ إ ًِ هُضِز لَبَضَا اليَّاضُ مٔ َ٘ َٓ  ٕ ٔلیَ كضُِز ٕ إ ًِ كضُِز الَ ٓئطٔ مٔ َٗ  َٕ  زبِوُ

قعنبی، مالک، ابوبکر، قعقاع، زید بن اسلم، حضرت سمی مولی ابوبکر سے رفایت ہے کہ حضرت قعقاع افر زید بن اسلم نے انکو سعید بن 

مستحاضہ عورت غسل کیسے کرے سعید نے جواب دیا کہ ایک ظہر سے دفسرے  المسیب کے پاس یہ دریافت کرنے کے لیے بھیجا کہ

ظہر تک کے لیے غسل کرے افر )درمیاؿ کی باقی( ہر نماز کے لیے فضو کرے افر اگر خوؿ بہت آئے تو کپڑے کا لنگوٹ باندھ لے 

 تک کے لیے غسل کرے افر داؤد ف ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن عمر افر انس بن مالک سے بھی مرفی ہے کہ ایک ظہر سے دفسرے ظہر

عاصم نے بھی بطریق شعبی بواسطہ ایک عورت  ع قمیر  ع عائشہ اسی طرح رفایت کیا ہے مگر داؤد کی رفایت میں کل یوؾ کا لفظ کہا 

مالک نے کہا ہے  ہے افر عاصم نے ہرظہر کے فقت افر یہی قوؽ ہے سام  بن عبد اللہ، حسن بصری، افر عطاء کا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اماؾ

کہ میں سمجھتا ہوں کہ سعید بن المسیب کی رفایت یوں ہوگی غسل کرے ایک طہر سے دفسرے طہر اسمیں رافی کو فہم ہو گیا چنانچہ 

 مسور بن عبدالمالک بن سعید بن عبدالرحمن بن یربوع نے من طہر الیٰ طہر رفایت کیا ہے لوگوں نے اسکو من ظہر الیٰ ظہر کر ڈالا 

 قعنبی، مالک، ابو بکر، قعقاع، زید بن اسلم، حضرت سمی مولی ابوبکر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مستحاضہ ہر رفز غسل کیا کرے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ہر رفز غسل کیا کرے

     303    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ًبساللہ بً ىنیر، محنس بً ابی اسناًيل، محنس بً راطس، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌٔيلَ وَصوَُ مُحَنَّ  ًٔ َبَیٔ إسِٔنَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ ًُ ىنَُیرِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ مِِّٔ حَسَّ ٌَ ٘لٕٔ الِدَثِ ٌِ ًِ مَ ًَ ًُ رَاطٔسٕ  سُ بِ

 َٓ ضَا اُتَِشَلَتِ کلَُّ یوَِوٕ وَاتَّدَذَتِ ػُو ُـ ضَی حَيِ َ٘ الَ الِنُشِتَحَاؿَةُ إذَٔا انِ َٗ يِطُ  ًَ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًْ َوَِ زَیتِْ ًَ  ةّ ٓئضَا سَنِ

 بن راشد، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت کہ جب مستحاضہ کا زمانہ حیض احمد بن حنبل، عبداللہ بن نمیر، محمد بن ابی اسماعیل، محمد

 گذر جائے تو فہ ہر رفز غسل کرے افر ایک کپڑا گھی یا تیل میں تر کر کے شرمگاہ پر رکھ لے 

 احمد بن حنبل، عبداللہ بن نمیر، محمد بن ابی اسماعیل، محمد بن راشد، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مستحاضہ ایاؾ طہر میں غسل کیا کرے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ ایاؾ طہر میں غسل کیا کرے

     304    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، محنس بً ًثناٌ نے ٗاسه بً محنسٌٗييی، ًبسالٌزیز :  راوی

َّطُ سَألََ ا ٌَ َىَ ًٔ ًثُِنَا سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًِ حَسَّ ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ اسٔهَ بِ َ٘ لِ

ائضَٔا ثهَُّ  لََةَ َیََّاوَ َقَِرَ َُ الؼَّ الَ تَسَ َ٘ َٓ ٔ  الِنُشِتَحَاؿَةٔ  تَشٔلُ فیٔ الِْیََّاو ِِ ِّی ثهَُّ اَ تُؼَل َٓ تَشٔلُ  ِِ  اَ

ڑ قعنبی، عبدالعزیس، محمد بن عثماؿ نے قاسم بن محمد سے مستحاضہ کے متعلق دریافت کیا تو انہوں نے فرمایا کہ فہ ایاؾ حیض میں نماز چھو

میں غسل کرتی رہے )ایاؾ طہر میں غسل کی تاکید  دے پھر )جب ایاؾ حیض گذر جائیں تو( غسل کر کے نماز پزھے افر پھر ایاؾ )طہر(

 (علاجاً ہے تشریعا  نہیں

 قعنبی، عبدالعزیس، محمد بن عثماؿ نے قاسم بن محمد :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مستحاضہ ہر نماز کے لیے فضو کرے

  کا بیاؿپاکی :   باب

 مستحاضہ ہر نماز کے لیے فضو کرے

     305    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، ابً ابی زعی، محنس، بً ًنزو، ابً طہاب، عروہ بً زبیر، حضرت ٓاكنہ بيت حبيع :  راوی

 ٔ ًُ َبَ ثيََا ابِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ًُ طٔضَابٕ  ثىَیٔ ابِ نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًَ ىیٔ بِ ٌِ سٕ يَ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَسٔیٕٓ  ی 

هَ إذَٔا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ لَضَا اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ َّضَا کاَىتَِ اُشِتَحَاقُ  اكٔنَةَ بئِتٔ َبَیٔ حبُيَِعٕ َىَ َٓ  َٓ ٌَ زَوُ الِحَيِفٔ  َّطُ زَوْ َسَِوَزُ کاَ إىٔ

ا َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ِّی  ئیٔ وَػَل تَوَؿَّ َٓ ٌَ الِْخَُ  إذَٔا کاَ َٓ لََةٔ  ًِ الؼَّ ًَ أمَِشٔکیٔ  َٓ ٌَ ذَلکَٔ  إذَٔا کاَ َٓ  ُٖ زَ ٌِ ثيََا بطٔٔ يُ َّی وَحَسَّ ًُ الِنُثَى لَ ابِ

 ٌَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ الَ  َ٘ َٓ وّا  ِٔ ٔ ًَسٔیٕٓ ح ًُ َبَیٔ  ًِ  ابِ ًَ بَةَ  ٌِ بٔ وَطُ ًٔ الِنُشَيَّ لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرُویَٔ  َٗ َٓاكٔنَةَ 

ًَلیَ  بَةُ  ٌِ طُ طُ َٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وََوَِ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ لََئُ  ٌَ الَ الِ َٗ فَٕ  ٌِ ًِ َبَیٔ جَ ًَ َٜهٔ  ٕ الِحَ ُ لکٔلُِّ ػَلََة أ فَٕ تَوَؿَّ ٌِ  َبَیٔ جَ

 بن مثنی، ابن ابی ددی، محمد، بن عمرف، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت فاطمہ بنت حبیش سے رفایت ہے کہ انکو استحاضہ کا خوؿ محمد

 آتا تھا تو آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ سے فرمایا کہ جب حیض کا خوؿ آتا ہے تو فہ سیاہ ہوتا ہے افر پہچاؿ لیا جاتا ہے پس

تو نماز چھوڑ دف افر دفسری طرح کا خوؿ آنے لگے تو فضو کر کے نماز پزھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن مثنیٰ نے بیاؿ کیا کہ  جب ایسا ہو

جب ابن ددی نے ہم سے یہ حدیث حفظ بیاؿ کی تو اسمیں  ع عرفہ  ع عائشہ رضی اللہ عنہا کہا ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث علاء بن 

سطہ حکم  ع ابی جعفر بھی مرفی ہے علاء بن المسیب نے تو اس حدیث کو مرفوعاً بیاؿ کیا ہے افر شعبہ نے المسیب افر شعبہ سے بوا

 موقو  اسمیں یہ ہے کہ فہ ہرنماز کے لیے فضو کرے 

 محمد بن مثنی، ابن ابی دعی، محمد، بن عمرف، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت فاطمہ بنت حبیش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مستحاضہ کو ہر نماز کے فقت فضو کرنا ضرفری نہیں مگر یہ کہ جب کوئی حدث لاحق ہو

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ کو ہر نماز کے فقت فضو کرنا ضرفری نہیں مگر یہ کہ جب کوئی حدث لاحق ہو



 

     306    حسیث                               اول جلس  :  جلس

 زیاز بً ایوب، ہظيه، ، ابوبشْ، حضرت ًکرمہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ َوَُّ حَبئبَةَ بئِتَ جَ  مَةٔ ََ ًِ ًکِٔرٔ ًَ ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ َبَوُ بشِْٕٔ  ًُ َیَُّوبَ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ تِ حَسَّ َـ أمََزَصَا اليَّئیُّ حِعٕ اسِتُحٔي َٓ

 ًِ ٌِ رََتَِ طَيِئّا مٔ ٔ إ َٓ ِّی  تَشٔلُ وَاُؼَل ِِ ائضَٔا ثهَُّ اَ ٌِ تَيِتَؤزَ َیََّاوَ َقَِرَ هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  أتَِ وَػَلَّتِ ػَل   ذَلکَٔ تَوَؿَّ

بنت حبیش کو استحاضہ کا خوؿ آیا تو انہیں نبی  زیاد بن ایوب، ہشیم، ، ابوبشر، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اؾ حبیبہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ فہ اپنے ایاؾ حیض میں انتظار کرے پھر غسل کر کے نماز پزھ لے افر اگر اسے حدث میں سے 

 کچھ محسوس ہو تو فضو کر کے نماز پزھے 

  عنہزیاد بن ایوب، ہشیم، ، ابوبشر، حضرت عکرمہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 مستحاضہ کو ہر نماز کے فقت فضو کرنا ضرفری نہیں مگر یہ کہ جب کوئی حدث لاحق ہو

     307    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالنلک، بً طٌيب، ًبساللہ بً وہب، ليث، حضرت ربيٌہ رضی اللہ ًيہ :  اویر

َّطُ  ةَ َىَ ٌَ ًِ رَبئ ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََىاَ اللَّيِثُ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  يِبٕ حَسَّ ٌَ ًُ طُ بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ ثيََا  ًَلیَ الِنُشِتَحَاؿَةٔ حَسَّ ٌَ لََ یزََی  کاَ

ًَ َىَصَٕ  وُؿُوئاّ ًئِسَ کلُِّ  ىیٔ ابِ ٌِ وِلُ مَالکٕٔ يَ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا  َٗ  ُ أ َٓتَوَؿَّ ؤ  َُیرُِ السَّ ٌِ يُؼٔيبَضَا حَسَثْ   ػَلََةٕ إلََّٔ ََ

عبدالملک، بن شعیب، عبداللہ بن فہب، لیث، حضرت ربیعہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ مستحاضہ پر ہر نماز کے لیے فضو 

تھے الا یہ کہ اسکو استحاضہ کے سوا کوئی حدث لاحق ہو جائے تو فضو کرے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہی مالک بن انس کا  ضرفری نہیں سمجھتے

 قوؽ ہے 

 عبدالملک، بن شعیب، عبداللہ بن فہب، لیث، حضرت ربیعہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حیض سے پاک ہونے کے بعد زردی یا تیرگی کا اعتبار نہیں

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حیض سے پاک ہونے کے بعد زردی یا تیرگی کا اعتبار نہیں



 

     308    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت او ًليہموسی بً اسنٌيل، حناز، ٗتازہ، او ہذیل، حضر :  راوی

ةَ وَکاَىتَِ  لٔيَّ ًَ ًِ َوُِّ  ًَ ًِ َوُِّ الِضُذَیلِٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ازْ  ٌٔيلَ َخَِبرََىاَ حَنَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  تِ اليَّئیَّ ػَل ٌَ باَيَ

ضِ  سَ اللُّ ٌِ ةَ بَ فَِ سُّ الِٜسُِرَةَ وَالؼُّ ٌُ يَّا لََ نَ ُٛ الَتِ  َٗ هَ  ٔ طَيِئّاوَسَلَّ  ز

موسی بن اسماعیل، حماد، قتادہ، اؾ ہذیل، حضرت اؾ عطیہ جنہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ پر بیعت کی تھی انکا بیاؿ ہے 

 کہ ہم حیض سے فراغت کے بعد زرد یا مٹیالے رنگ کی رطوبت کچھ نہ سمجھتے تھے )یعنی اسکو حیض میں شمار نہیں کرتے تھے 

 سی بن اسمعیل، حماد، قتادہ، اؾ ہذیل، حضرت اؾ عطیہمو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حیض سے پاک ہونے کے بعد زردی یا تیرگی کا اعتبار نہیں

     309    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، اسنٌيل، ایوب، محنس بً سیریً، حضرت او ًليہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ةَ بنٔثِٔلطٔٔ  لٔيَّ ًَ ًِ َوُِّ  ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ٌٔيلُ َخَِبرََىاَ َیَُّوبُ  ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ َبَوُ زَاوُز َوُُّ الِضُذَیلِٔ هیَٔ  حَسَّ َٗ

 ًٔ ًَبِسُ الزَّحِنَ ٌَ ابيِضَُا اسِنُطُ صذَُیلِْ وَاسِهُ زَوِجٔضَا  ًَ کاَ ؼَةُ بئِتُ سٔیریٔ ِٔ  حَ

مسدد، اسماعیل، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا سے اسی طرح مرفی ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اؾ ہذیل حفصہ 

 ناؾ عبدالرحمن تھا  بنت سیرین ہیں انکے لزکے کا ناؾ ہذیل افر شوہر کا

 مسدد، اسمعیل، ایوب، محمد بن سیرین، حضرت اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مستحاضہ سے اسکا شوہر جماع کرسکتا ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جماع کرسکتا ہے مستحاضہ سے اسکا شوہر

     310    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً خالس، مٌلی بً ميؼور، ًلی بً مشہز، طيبانی، حضرت ًکرمہ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ًٔ مُشِ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًُ مَيِؼُورٕ  َّی بِ ل ٌَ ثيََا مُ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ الَ کاَىتَِ َوُُّ حَبئبَةَ حَسَّ َٗ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ يِبَانیِّٔ  ًِ الظَّ ًَ  ٕ ضزٔ

 ًُ ٌَ َحَِنَسُ بِ ةْ وَکاَ َ٘ َٔ َّی  ل ٌَ ٌٔینٕ مُ ًُ مَ الَ یَحٌِیَ بِ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز و  َٗ ظَاصَا  ِِ ٌَ زَوِجُضَا يَ َٓکاَ ًَيِطُ اُشِتَحَاقُ   حَيِبَلٕ لََ یَزوِیٔ 

ٌَ یيَِوُزُ فیٔ َّطُ کاَ  الزََّیِٔ  لْٔىَ

ی بن منصور، علی بن مسہر، بان نی، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اؾ حبیبہ مستحاضہ تھیں افر 

معل

ابراہیم بن خالد، 

ی کو ثقہ قرار دیا ہے مگر اماؾ احمد ابن حنبل اؿ 

معل

انکے شوہر اؿ سے صحبت )جماع( کرتے تھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یحیی بن معین نے 

 فایت نہیں کرتے تھے کیونکہ فہ قیاس میں دخل رکھتے تھے سے ر

ی بن منصور، علی بن مسہر، بان نی، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

معل

 ابراہیم بن خالد، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 سے اسکا شوہر جماع کرسکتا ہےمستحاضہ 
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 احنس بً ابی سْیخ، ًبساللہ بً جہه، حنيہ بيت جحع :  راوی

نِزُ  ًَ ثيََا  ًُ الِحَضِهٔ حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ یخِٕ الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ  ًُ َبَیٔ سَُْ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ يِصٕ  َٗ ًُ َبَیٔ  و بِ

ضَا ٌُ ٌَ زَوِجُضَا یحَُامٔ َّضَا کاَىتَِ مُشِتَحَاؿَةّ وَکاَ  حَنِيَةَ بئِتٔ جَحِعٕ َىَ

احمد بن ابی سریج، عبداللہ بن جہم، نہ ب بنت جحش سے رفایت ہے کہ فہ مستحاضہ تھیں افر سی حالت میں اؿ کے شوہر اؿ سے جماع 

 تے تھے کر

 احمد بن ابی سریج، عبداللہ بن جہم، نہ ب بنت جحش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نفاس کی مدت کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نفاس کی مدت کا بیاؿ

     312    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، زہیر، ًلی بً ًبسالًَلی، ابوسہل، حضرت او سلنہ رضی اللہ ًيہا :  راوی



 

ةَ  ًِ مُشَّ ًَ ًِ َبَیٔ سَضِلٕ  ًَ ًِلیَ  َ بِسٔ الِْ ًَ  ًُ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًُ یوُىصَُ َخَِبرََىاَ زُصَیرِْ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَتِ حَسَّ َٗ ًِ َوُِّ سَلَنَةَ  ًَ کاَىتَِ  

ٌٔینَ یَوِمّا ََ  اسٔضَا َرَِبَ َٔ ٔ سَ ن ٌِ سُ بَ ٌُ ِ٘ هَ اَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  شَائُ  َٔ يَّا ىلَِلیٔ اليُّ ُٛ ٌٔینَ لَيِلَةّ وَ وِ َرَِبَ

 ٕٔ ًِ الِکلََ ىیٔ مٔ ٌِ  ًَلیَ وُجُوصئَا الِوَرِضَ اَ

علی، ابوسہل، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہاسے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ احمد بن یونس، زہیر، علی بن عبدالا

میں نفاس فالی عورتیں زچگی کے بعد چالیس راتیں ٹھتی ت تھیں )یعنی اؿ دنوں میں نماز نہیں پزھتی تھیں( )اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا 

 اپنے منہ پر فرس )ایک خوشبودار گھاس( ملا کرتی تھیں  فرماتی ہیں کہ( ہم عورتیں جھائیں دفر کرنے کے لیے

 احمد بن یونس، زہیر، علی بن عبدالاعلی، ابوسہل، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

  بیاؿنفاس کی مدت کا
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ہ :  راوی  حشً بً یحٌی ، محنس بً حاته، حيی، ًبساللہ بً مبارک، یوىص بً ىآٍ، ٛثیر بً زیاز، حضرت اززیہ مُشَّ

ىیٔ حيُِّ  ٌِ ًُ حَاتهٕٔ يَ سُ بِ ًُ یَحٌِیَ َخَِبرََىاَ مُحَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٔ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ ىآَ ًِ یوُىصَُ بِ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ی حَسَّ

لِتُ یاَ  ُ٘ َٓ ًَلیَ َوُِّ سَلَنَةَ  َٓسَخَلِتُ  الَتِ حَحَحِتُ  َٗ ةَ  ىیٔ مُشَّ ٌِ ثتَِىیٔ الِْزَِزیَّٔةُ يَ الَ حَسَّ َٗ ًٔ زیَٔازٕ  ًَ بِ ٌَّ سَنُزَةَ بِ ٔ َوَُّ الِنُؤِمٔيیٔنَ إ

َّ جُيِسُ  ًِ نشَٔائٔ اليَّئیِّ ػَل ینَ کاَىتَِ الِنَزَِةَُ مٔ ٔـ ِ٘ الَتِ لََ يَ َ٘ َٓ ینَ ػَلََةَ الِنَحٔيفٔ  ٔـ ِ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بٕ یَأمُِزُ اليِّشَائَ يَ ًَ ی اللہُ 

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ٌٔینَ لَيِلَةّ لََ یَأمُِزصَُا اليَّئیُّ ػَل اضٔ َرَِبَ َٔ سُ فیٔ اليِّ ٌُ ِ٘ ًَ اَ ىیٔ ابِ ٌِ سْ يَ الَ مُحَنَّ َٗ اضٔ  َٔ ٔ اليِّ ائٔ ػَلََة َـ َ٘ هَ بٔ

يِيَتُطُ َبَوُ سَضِلٕ  ُٛ ًُ زیٔاَزٕ  ثیٔرُ بِ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ةَ  ةُ تُٜىِیَ َوَُّ بشَُّ  حَاتهٕٔ وَاسِنُضَا مُشَّ

ہ سے رفایت ہے فرماتی ہیں کہ حسن بن یحیی، محمد بن حاتم، حبی، عبداللہ بن مبارک، یونس بن نافع، کثیر بن زیاد، حضر َ
ّ
سُ
م
ت ازدیہ 

میں حج کو گئی تو حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا کی ی مت میں حاضر ہوئی افر عرض کیا کہ اے اؾ المومنین! سمرہ بن جندب رضی اللہ 

 کہ نہ پزیں۔  کیونکہ حضور عنہ عورتوں کے زمانہ حیض کی نمازیں پوری کرنے کا حکم دیتے ہیں )آپکی کیا رائے ہے؟( انھوں نے فرمایا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ازفاج میں سے کوئی حالتِ نفاس میں چالیس راتیں بیٹھی رہتی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکو حالتِ 

 کہتے ہیں کہ کثیر بن زیاد کی کنیت ابوسہل ہے 

 

 نفاس کی نمازیں پوری کرنے کا حکم نہیں دیتے تھے محمد بن حت

ہ :  فیرا َ
ّ
سُ
م
 حسن بن یحیی ، محمد بن حاتم، حبی، عبداللہ بن مبارک، یونس بن نافع، کثیر بن زیاد، حضرت ازدیہ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 خوؿ حیض کو دھو نے یا غسل حیض کا طریقہ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

  کو دھو نے یا غسل حیض کا طریقہخوؿ حیض

     314    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًنزو، سلنہ، ابً ٓـل، محنس، ابً اسحٙ، سلیماٌ بً سحيه، حضرت اميہ بيت ابی ػلت رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا ًَنِزوٕ الزَّازیُّٔ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ سُحَيِهٕ  حَسَّ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ  َٙ ًَ إسِٔحَ ىیٔ ابِ ٌِ سْ يَ لٔ َخَِبرََىاَ مُحَنَّ ِـ َٔ ًَ الِ ىیٔ ابِ ٌِ سَلَنَةُ يَ

ىیٔ رَسُولُ اللۂ َٓ الَتِ َرَِزَ َٗ اصَا لیٔ  سِ سَنَّ َٗ ارٕ  َٔ ًِ بىَیٔ ُٔ ٕ مٔ ًِ امِزََةَ ًَ لِتٔ  ةَ بئِتٔ َبَیٔ الؼَّ ًِ َمَُيَّ لَ ًَ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ  ػَل هَ  يِطٔ وَسَلَّ

أىَاَرَ  َٓ بِحٔ  ٔلیَ الؼُّ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٓوَاللۂ لَهِ یَزلَِ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ  َٗ إذَٔا بضَٔا حَ٘ئبَةٔ رَحِلطٔٔ  َٓ ًِ حَ٘ئبَةٔ رَحِلطٔٔ  ًَ  وَىزَلَِتُ 

 َٓ الَتِ  َٗ تُضَا  ِـ ٔ ةٕ ح َـ لُ حَيِ َٓکاَىتَِ َوََّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ زَوْ مٔىِّی  َّی اللہُ  ا رََیَ رَسُولُ اللۂ ػَل لَنَّ َٓ ةٔ وَاسِتَحِيَيِتُ  َٗ ٔلیَ اليَّا تُ إ ِـ بَّ َ٘ تَ

شٔکٔ ثهَُّ خُذٔی إىٔاَئّ مٔ  ِٔ ًِ نَ أػَِلهٔیٔ مٔ َٓ الَ  َٗ هِ  ٌَ ُٗلِتُ نَ ٔٔشِتٔ  لَّکٔ نَ ٌَ الَ مَا لَکٔ لَ َٗ وَ  ؤی مَا بیٔ وَرََیَ السَّ َٓاطَِ ًِ مَائٕ 

تَحَ رَسُولُ  َٓ ا  لَنَّ َٓ الَتِ  َٗ بکٔٔ  َٛ ٔ ثهَُّ ًوُزیٔ لنَٔزِ و ًِ السَّ ًَلَيِطٔ ٓئطٔ مٔلِحّا ثهَُّ اُشِٔلیٔ مَا َػََابَ الِحَ٘ئبَةَ مٔ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

ةٕ إلََّٔ  َـ ًِ حَيِ زُ مٔ ضَّ الَتِ وَکاَىتَِ لََ تَلَّ َٗ يِئٔ  َٔ ًِ الِ هَ خَيِبرََ رَؿَذَ لَيَا مٔ لَ فیٔ وَسَلَّ ٌَ ٌِ یحُِ لَتِ فیٔ كضَُورصَٔا مٔلِحّا وََوَِػَتِ بطٔٔ ََ ٌَ  جَ

 ُشُِلضَٔا حیٔنَ مَاتَتِ 

محمد بن عمرف، سلمہ، ابن فضل، محمد، ابن اسحاؼ ، سلیماؿ بن سحیم، حضرت امیہ بنت ابی صلت رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ انکو بنی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے افنٹ پر جاوفہ کے پچھلے حصہ پر اپنے پیچھے بٹھا لیا پس غفار کی ایک عورت نے بتایا کہ رسوؽ اللہ صلی

 بہِ پر میرا 
ی اکی قسم آپ صبح کے فقت ایک مقاؾ پر اترے افر افنٹ کو بٹھایا تو میں بھی نیچے اتری  پس اچانک میں نے دیکھا کہ ذقئ

ؾ کے مارے افنٹ سے چمٹ گئی جب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خوؿِ حیض لگا ہوا ہے افر یہ میرا پہلا حیض تھا  میں شر

 میرا یہ حاؽ دیکھا افر خوؿ پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ر ک پزی تو فرمایا شاید تجھے حیض آگیا ہے؟ میں نے کہا ہاں! آپ صلی اللہ

 بہِ میں جو خوؿ لگ گیا ہے  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اپنے آپکو درست کرلے  پھر ایک برتن میں
پانی لے کر اس میں نمک ملا افر ذقئ

 بہِ پر سوار ہو جا  اس عورت کا بیاؿ ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خیبر کو فتح کیا تو ماؽِ 
اسکو دھو ڈاؽ افر پھر اس ذقئ

صل کرتی تو پانی میں نمک ملایا کرتی افر جب غنیمت میں سے کچھ حصہ ہمیں بھی عطا فرمایا پھر فہ عورت جب بھی حیض سے پاکی حا

 مرنے لگی تو فصیت کی کہ مجھے نہلانے کے لئے پانی میں نمک ضرفر ملانا 



 

 محمد بن عمرف، سلمہ، ابن فضل، محمد، ابن اسحق، سلیماؿ بن سحیم، حضرت امیہ بنت ابی صلت رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 خوؿ حیض کو دھو نے یا غسل حیض کا طریقہ

     315    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اللہ ًيہا سے روایت  ًثناٌ بً ابی طيبہ، سلَو بً سليه، ابزاہيه بً مہاجز، ػٔيہ بيت طيبہ، حضرت ًائظہ رضی :  راوی

 ہے ٛہ اسناء بيتٔ ابوبکر

 ٔ ةَ ب ٔٔيَّ ًِ ػَ ًَ  ٕ ًٔ مُضَاجٔز ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ًُ سُلَيِهٕ  وُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ َخَِبرََىاَ سَلََّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَتِ حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ يِتٔ طَيِبَةَ 

َّی ا ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ زَخَلَتِ َسَِنَائُ  تَشٔلُ إحِٔسَاىاَ إذَٔا كضَُزَتِ مٔ ِِ َٕ اَ يِ َٛ الَتِ یاَ رَسُولَ اللۂ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ للہُ 

َّ الِنَائُ َػُُ  َّی یَبِلُ شٔلُ رََسَِضَا وَتَسِلُٜطُُ حًَ ِِ ُ ثهَُّ اَ أ َٓتَوَؿَّ الَ تَأخُِذُ سٔسِرَصَا وَمَائضََا  َٗ ٔٔيالِنَحٔيفٔ  زصٔاَ ثهَُّ اُ ٌِ ًَلیَ ولَ طَ فُ 

ًَائظَٔةُ  الَتِ  َٗ زُ بضَٔا  َٕ َتََلَضَّ يِ َٛ الَتِ یَا رَسُولَ اللۂ  َٗ زُ بضَٔا  ضَّ تَلَّ َٓ ػَتَضَا  ًَيِطُ جَشَسٔصَا ثهَُّ تَأخُِذُ فَِٔ ِٓتُ الَّذٔی یَِٜىیٔ  زَ ٌَ َٓ  

 َ ٌٔینَ بضَٔا آث لِتُ لَضَا تَتبََّ ُ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔ رَسُولُ اللۂ ػَل و  ارَ السَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، سلاؾ بن سلیم، ابراہیم بن مہاجر، صفیہ بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ اسماء بنتِ ابوبکر 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئیں افر پوچھا یا رسوؽ اللہ! جب ہم میں سے کوئی حیض سے پاک ہو جائے تو غسل کس 

ح کرے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بیری کے پتوں کا پانی لیکر پہلے فضو کر پھر خوب مل کر سر کو دھو، یہاں تک کہ طر

پانی بالوں کی جڑفں تک پہنچ جائے پھر سارے بدؿ پر پانی بہا  پھر اپنا فِرصہ لیکر اس سے پاکی حاصل کر  کہا یا رسوؽ اللہ! فِرصہ سے 

 کرفں؟ حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی عنہ فرماتی ہیں کہ میں فہ بات سمجھ گئی جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اشارتا کیسے پاکی حاصل

 فرمائی تھی تو میں اسماء سے کہدیا کہ جہاں خوؿ لگاہو اسے صاػ کر ڈاؽ 

ت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ اسماء عثماؿ بن ابی شیبہ، سلاؾ بن سلیم، ابراہیم بن مہاجر، صفیہ بنت شیبہ، حضر :  رافی

 بنتِ ابوبکر
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 مشسز، بً مسرہس، ابوًواىہ، ابزاہيه بً مہاجز، ػٔيہ بيت طيبہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ةَ بئِتٔ طَيِبَ  ٔٔيَّ ًِ ػَ ًَ  ٕ ًٔ مُضَاجٔز ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ًَوَاىةََ  صسَٕ َخَِبرََىاَ َبَوُ  ًُ مُسَرِ زُ بِ ثيََا مُشَسَّ َّضَا ذَ حَسَّ ًَائظَٔةَ َىَ  ًِ ًَ تِ ةَ  کَََ

ًَلیَ رَسُولٔ   ًَّ الَتِ زَخَلَتِ امِزََةَْ مٔيِضُ َٗ ا وَ ّٓ زوُ ٌِ ًَّ مَ الَتِ لَضُ َٗ ًَّ وَ ٔ ًَلَيِض أثَيَِتِ  َٓ هَ  نشَٔائَ الِْنَِؼَارٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

 ٌَ زْ کاَ الَ مُشَسَّ َٗ َٜةّ  ػَةّ مُنَشَّ الَ فَِٔ َٗ َّطُ  يَاظُ إلََّٔ َىَ ٌِ ػَةّ  َٓذَکَََ مَ ولُ قَرِ ُ٘ ٌَ َبَوُ الِْحَِوَؾٔ يَ ػَةّ وَکاَ ولُ فَِٔ ُ٘ ًَوَاىةََ يَ  َبَوُ 

مسدد بن مسرہد، ابوعوانہ، ابراہیم بن مہاجر، صفیہ بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے انصاری عورتوں کا ذکر کیا تو انکی 

 عورت رسوؽ اللہ کے پاس آئی افر پھر مندرجہ بالا حدیث بیاؿ تعریف کی افر فرمایا کہ ہم سب پر انکا احشؿ ہے  اؿ میں سے ایک

 کی مگر اسمیں اتنا اضافہ ہے کہ فِرصہ مشک لگا ہوا ہو  مسدد کہتے ہیں کہ ابوعوانہ نے فِرصہ افر ابوالاحوص نے قرصہ رفایت کیا ہے 

  رضی اللہ عنہامسدد، بن مسرہد، ابوعوانہ، ابراہیم بن مہاجر، صفیہ بنت شیبہ، حضرت عائشہ :  رافی
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 ہ، ابزاہيه، ابً مہاجز، ػٔيہ، بيت طيبہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاًبيساللہ بً مٌاذ، طٌب :  راوی

ًَ مُضَا ىیٔ ابِ ٌِ ًِ إبٔزَِاصئهَ يَ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ يِبرَیُّٔ َخَِبرََنیٔ َبَیٔ  ٌَ ٕ الِ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ حَسَّ ًَ ةَ بئِتٔ طَيِبَةَ  ٔٔيَّ ًِ ػَ ًَ  ٕ جٔز

ٌَّ َسَِنَائَ  زُ بضَٔاًَائظَٔةَ ََ َٕ َتََلَضَّ يِ َٛ الَتِ  َٗ َٜةّ  ػَةّ مُنَشَّ الَ فَِٔ َٗ يَاظُ  ٌِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بنَٔ ًَ َّی اللہُ  ٌَ  سَألََتِ اليَّئیَّ ػَل الَ سُبِحَا َٗ

الَ تَأخُِ  َ٘ َٓ ًِ الِحَيَابةَٔ  شِلٔ مٔ ُِ ًِ الِ ًَ ریٔ بثَٔوِبٕ وَزَازَ وَسَألََتِطُ 
ٔ

زیٔ بضَٔا وَاسِتَت ًَ اللۂ تَلَضَّ ًَ َحَِشَ زیٔ ضَّ تَلَّ َٓ ًَ مَائکَٔ  ذٔی

ٌَ رََسِٔکٔ ثهَُّ اُ  َّ طُؤُو َّی یبَِلُ ٜٔييَطُ حًَ ًَلیَ رََسِٔکٔ الِنَائَ ثهَُّ تَسِلُ ینَ  طُ ثهَُّ اَؼُبِّ َِ ضُورٔ وََبَلَِ الَ اللُّ َٗ لَيِکٔ الِنَائَ  ًَ ینَ  ٔـ ٔٔي

هَ اليِّشَائُ نشَٔائُ الِْنَِؼَارٔ ٌِ ٔ ًَائظَٔةُ ن الَتِ  َٗ ًَ ٓئطٔ  وَ ضِ َّ٘ َٔ ٌِ یتََ ًٔ وَََ ی ًِ السِّ ًَ  ًَ ٌِ يَشِألَِ ًَّ الِحَيَائُ ََ ضُ ٌُ ًِ ینَِيَ  لَهِ یَُٜ

عبید اللہ بن معاذ، شعبہ، ابراہیم، ابن مہاجر، صفیہ، بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ اسماء نے نبی صلی اللہ 

 پہلی حدیث کی طرح بیاؿ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مشک لگا ہوا فرصہ تو علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا اس کے بعد

اسماء نے کہا کہ میں اس سے کیسے صفائی حاصل کرفں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سبحاؿ اللہ اس سے صفائی حاصل کر )افر 

ضافہ افر ہے کہ انہوں نے غسل جنابت کے بارے میں دریافت کیا تو آپ یہ کہ کر( چہرے کو کپڑے سے چھپالیا اس حدیث میں یہ ا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم پانی لے کر خوب اچھی طرح پاکی حاصل کرف پھر اپنے سر پر پانی ڈاؽ کر ملو یہاں تک کہ پانی 



 

 اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ انصاری عورتیں بڑی اچھی تھیں بالوں کی جڑفں تک پہنچ جائے پھر اپنے بدؿ پر پانی بھا لو حضرت عائشہ رضی

 انہیں دین کا مسئلہ دریافت کرنے یا اسکی حقیقت کو سمجھنے میں )جھوٹی( شرؾ ف حیا مانع نہ ہوتی تھی 

 عبیداللہ بن معاذ، شعبہ، ابراہیم، ابن مہاجر، صفیہ، بنت شیبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی
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 تیمم کا بیاؿ
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 رضی اللہ ًيہاًبساللہ بً محنس، ابومٌاویہ، ًثناٌ بً ابی طيبہ، ًبسہ، حضرت ًائظہ  :  راوی

ًُ َبَیٔ طَيِ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا اویٔةََ ح و حَسَّ ٌَ يِلیُّٔ َخَِبرََىاَ َبَوُ مُ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ىیَ وَاحسْٔ  ٌِ ًَبِسَةُ الِنَ بَةَ َخَِبرََىاَ 

ثَ رَ  ٌَ الَتِ بَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ طُ فیٔ صظَٔاو ٌَ ٕ وََىُاَسّا مَ یرِ َـ ًَ حُ هَ َسَُيِسَ بِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  سُولُ اللۂ ػَل

َّی اللہُ أتََوِا اليَّئیَّ ػَل َٓ ٔ وُؿُوئٕ  یرِ َِ َٓؼَلَّوِا بٔ لََةُ  تِ الؼَّ حَضَرَ َٓ ًَائظَٔةُ  ٕ َؿََلَّتِضَا  وا ذَلکَٔ  كلََبٔ ٗلََٔزَة َٓذَکََُ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ لَطُ  ًَ

ٕ یَزِحَنُکٔ اللہُ مَا ىزَلََ بکٔٔ  یرِ َـ ًُ حُ الَ لَضَا َسَُيِسُ بِ َ٘ َٓ يِلٕ  َٔ ًُ نُ هٔ زَازَ ابِ َّيَنُّ أىُزِلَٔتِ آیةَُ الت لَ اللہُ َٓ ٌَ صئيَطُ إلََّٔ جَ َمَِزْ تَکِرَ

جّا  للِٔنُشِلنٔیٔنَ وَلَکٔ ٓئطٔ فَََ

، عبدہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبد اللہ بن محمد، ابومعافیہ، عثماؿ بن ابی شیبہ

نے ایدھ بن حضیر افر اؿ کے ساتھ د افر لوگوں کو اس ہار کی تلاش میں رفانہ فرمایا جو )دفراؿ سفر( حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے 

 نہیں تھا اس لیے( اؿ لوگوں نے فضو کے بغیر ہی نماز پزھ لی جب یہ لوگ نبی گم ہو گیا تھا )اس دفراؿ( نماز کا فقت آ گیا )افر پانی

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لوٹ کر آئے تو اس فاقعہ کا ذکر کیا اس پر تیمم کی آیت نازؽ ہوئی حضرت ایدھ بن حضیر نے حضرت 

کوئی ایسی بات پیش آتی ہے جو آپ کے لیے ناگواری کا سبب ہو عائشہ رضی اللہ عنہا سے کہا کہ اللہ تعالی آپ پر رحم فرمائے جب بھی 

 تو اللہ تعالی آپ کے لیے افر )آپ کے طفیل میں( تماؾ مسلمانوں کے لیے اسمیں بہتری افر آسانی پیدا فرمادیتا ہے

 عبداللہ بن محمد، ابومعافیہ، عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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ہ، حضرت ًنار بً یاسْ رضی احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، یوىص، ابً طہاب، ًبيساللہ بً ًبساللہ بً ًتب :  راوی

 اللہ ًيہ

ًِ ًبُيَِسٔ ا ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ ًتُبَِةَ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ للۂ بِ

ٌَ یحَُسِّ  َّطُ کاَ ًٔ یاَسْٕٔ َىَ ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ ثطَُ  ٔ حَسَّ ٌٔيسٔ لؼَٔلََة لَيِطٔ وَسَلَّهَ بألؼَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل حُوا وَصهُِ مَ َّضُهِ تَنَشَّ ثُ َىَ

 ِّٔ ُٛ َ بوُا بأٔ ضَرَ َٓ ًَازوُا  ٌٔيسَ ثهَُّ مَشَحُوا وُجُوصَضُهِ مَشِحَةّ وَاحسَٔةّ ثهَُّ  ضهِٔ الؼَّ ِّٔ ُٛ َ بوُا بأٔ ضَرَ َٓ  ٔ حِز َٔ ٌٔيسَ مَ الِ ی ضهِٔ الؼَّ زَّةّ َخَُِ

ٌٔ َیَسِٔیضهِٔ  ًِ بلُُو ٔلیَ الِنَيَاٛبٔٔ وَالِْباَنٔ مٔ نَشَحُوا بأٔیَسِٔیضهِٔ کلُِّضَا إ َٓ 

احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 فآلہ فسلم کی موجودگی افر یت م میں نماز فجر کے لیے پاک مٹی سے تیمم کیا اس طریقہ پر کہ کہ صحابہ کراؾ نے حضور صلی اللہ علیہ

ھوں انہوں نے مٹی پر ہاتھ مار کر ایک مرتبہ منہ پر پھیرا پھر دفسری مرتبہ مٹی پر ہاتھ مار کر اپنے دفنوں ہاتھوں پر پھیر لیا، یعنی کند

 تک افر نیچے سے بغلوں تک 

  صالح، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہاحمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 سلیماٌ بً زاؤز، ًبسالنلک، بً طٌيب، حضرت ابً وہب :  راوی

 َٗ ًٔ وَصِبٕ ىحَِوَ صَذَا الِحَسٔیثٔ  ًِ ابِ ًَ يِبٕ  ٌَ ًُ طُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًُ زَاوُزَ الِنَضِزیُّٔ وَ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ بوُا حَسَّ ضَرَ َٓ  ٌَ اوَ الِنُشِلنُٔو َٗ الَ 

 ِّٔ ُٛ َ الَ ابِ بأٔ َٗ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ وَلَهِ یذَِکَُِ الِنَيَاٛبَٔ وَالِْباَنَ  ُّرَابٔ طَيِئّا  ًِ الت وا مٔ ُـ ٔ ب ِ٘ ُّرَابَ وَلَهِ يَ َٚ ضهِٔ الت وِ َٓ ٔلیَ مَا  ًُ اللَّيِثٔ إ

ینِٔ  َ٘ َٓ  الِنزِٔ

مرفی ہے اس میں ہے کہ سلیماؿ بن داؤد، عبدالملک، بن شعیب، حضرت ابن فہب سے یہی حدیث )ایک دفسری سند کے ساتھ( 

مسلمانوں نے کھڑے ہو کر اپنے ہاتھ مٹی پر مارے اس طرح پر کہ انہوں نے مٹی ذرا بھی نہیں لی پھر ما قبل کی حدیث کی طرح ذکر کیا 

 مگر کندھوں افر بغلوں تک مسح کرنے کا ذکر نہیں کیا ابن لیث نے کہا کہ انہوں نے کہنیوں کے افپر تک مسح کیا 



 

 ؿ بن داؤد، عبدالملک، بن شعیب، حضرت ابن فہبسلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 وخلٕ، محنس بً یحٌی ، يٌ٘وب ابوػالح، حضرت ًنار بً یاسْ رضی اللہ ًيہمحنس بً احنس بً اب :  راوی

 َ ث الوُا حَسَّ َٗ  ًَ ی ًُ یحٌَِیَ اليَّيِشَابوُریُّٔ فیٔ آخَٔ سُ بِ ٕٕ وَمُحَنَّ ًٔ َبَیٔ خَلَ ًُ َحَِنَسَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ وبُ َخَِبرََىاَ َبَیٔ  ُ٘ ٌِ يَا يَ

ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ َّی اػَالحٕٔ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ یَاسْٕٔ ََ ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًُ ثىَیٔ ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ للہُ 

َٓحُبصَٔ ا ارٔ  َٔ َٔ هَ ِ ًِ جَز سْ لَضَا مٔ ِ٘ ٔ ً ٍَ لَ َ٘ انِ َٓ ًَائظَٔةُ  طُ  ٌَ لََتٔ الِحَيِعٔ وَمَ ضَ بأٔوََّ َّی وَسَلَّهَ عَرَّ سٔصَا ذَلکَٔ حًَ ِ٘ ٔ ائَ ً َِ ٔ ليَّاضُ ابتِ

ضُهِ  ٌَ الَ حَبَشِتٔ اليَّاضَ وَلَيِصَ مَ َٗ لَيِضَا َبَوُ بکَِرٕ وَ ًَ ىَ  يَّ َِ تَ َٓ ٍَ اليَّاضٔ مَائْ  حِزُ وَلَيِصَ مَ َٔ الیَ  َؿََائَ الِ ٌَ أىَزِلََ اللہُ اَ َٓ مَائْ 

لَيِطٔ وَسَلَّهَ رُخِ  ًَ َّی اللہُ  لَيِطٔ ًَلیَ رَسُولطٔٔ ػَل ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ مَ اوَ الِنُشِلنُٔو َ٘ َٓ يِّبٔ  ٌٔيسٔ اللَّ ٔ بألؼَّ ز لَضُّ ؼَةَ التَّ

نَ  َٓ ُّرَابٔ طَيِئّا  ًِ الت وا مٔ ُـ ٔ ب ِ٘ وا َیَسِٔیضَُهِ وَلَهِ يَ ٌُ َٓ ٔلیَ الِْرَِقٔ ثهَُّ رَ بوُا بأٔیَسِٔیضهِٔ إ ضَرَ َٓ هَ  ٔلیَ شَحُوا بضَٔا وُجُوصَ وَسَلَّ ضُهِ وََیَسِٔیَضُهِ إ

ًُ طٔضَابٕ فیٔ حَسٔیثطٔٔ وَ  الَ ابِ َٗ ًُ یَحٌِیَ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  ٔلیَ الِْباَنٔ زَازَ ابِ ٌٔ َیَسِٔیضهِٔ إ ًِ بلُٔو الَ الِنَيَاٛبٔٔ وَمٔ َٗ تَبرُٔ بضَٔذَا اليَّاضُ  ٌِ لََ يَ

ًِ ابِ  ًَ الَ ٓئطٔ  َٗ  َٙ ًُ إسِٔحَ ذَلکَٔ رَوَاظُ ابِ َٛ ًِ الزُّصِزیِّٔ َبَوُ زَاوُز وَ ًَ نَزْ  ٌِ نَا ذَکَََ یوُىصُُ وَرَوَاظُ مَ َٛ بتََینِٔ  ًَبَّاضٕ وَذَکَََ ضََِ  ًٔ

ذَلکَٔ  َٛ ارٕ وَ ًَنَّ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ الَ مَالکْٔ  َٗ بتََینِٔ و  ًِ الزُّصِزیِّٔ ضََِ ًَ الَ َبَوُ َوَُیصِٕ  َٗ   

ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ًِ َبَئطٔ َوَِ  ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ الَ مَزَّةّ  َٗ ًُ ًيَُيِيَةَ  الَ وَطَکَّ ٓئطٔ ابِ َٗ ًِ َبَئطٔ وَمَزَّةّ  ًَ الَ  َٗ  وَمَزَّةّ 

ًِ الزُّصِ  ًُ ًيَُيِيَةَ ٓئطٔ وَفیٔ سَنَاًطٔٔ مٔ بَ ابِ ًَبَّاضٕ اؿِطَََّ  ًٔ ًِ ابِ بتََینِٔ إلََّٔ ًَ ِ زیِّٔ وَلَهِ یذَِکَُِ َحََسْ مٔيِضُهِ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ الضرَّ

يِتُ  ًِ سَنَّ  مَ

محمد بن احمد بن ابوخلف، محمد بن یحیی، یعقوب ابوصالح، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ 

یک مقاؾ پر اترے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہمراہ حضرت عائشہ رضی اللہ فآلہ فسلم آخر شب میں افلات الجیش نامی ا

فا ری عقیق کا بنا ہوا ایک ہار ٹوٹ کر کہیں گر پزا اس کی تلاش میں لوگ رکے رہے یہاں تک کہ صبح رفشن ہوگئی 

 

عنہابھی تھیں انکا ظ

 نہ تھا پس حضرت ابوبکر صدیق رضی اللہ عنہ حضرت عائشہ افر صورت حاؽ یہ تھی کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس پانی بھی

رضی اللہ عنہا پر خفا ہوئے کہ تو نے لوگوں کو رفک رکھا ہے افر انکے ساتھ پانی بھی نہیں ہے )جس سے فضو کر سکیں( اس پر اللہ 



 

فآلہ فسلم کے ساتھ کھڑے  تعالی نے پاک مٹی سے حصوؽ طہارت کی آیت نازؽ فرمائی چنانچہ سب مسلماؿ حضور صلی اللہ علیہ

افر  ہوئے افر انہوں نے دفنوں ہاتھوں کو زمین پر مار کر اٹھا لیا افر مٹی نہیں اٹھائی افر انکو منہ پر افر ہاتھوں پر، مونڈھوں تک پھیرا

 ووں سے بغلوں تک مسح کیا ابن یحیی کی رفایت میں اتنا اضافہ ہے کہ ابن شہاب نے اپنی حدیث میں کہا ہے کہ
ب لی

 

ہ ئ

اؿ لوگوں کے اس  

فعل کا اعتبار علماء نے نہیں کیا ہے )کیونکہ مونڈھوں افر بغلوں تک مسح کرنے کی ہدایت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نہیں فرمائی 

تھی بلکہ اؿ لوگوں نے ایسا اپنی ذاتی رائے سے کیا تھا( ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو ابن اسحاؼ نے حضرت ابن عباس سے اسی طرح 

 )دف ضرب( کو ذکر کیا ہے افر مالک نے 

 

 

 

ِ

 کو ذکر کیا ہے جیسا کہ یونس افر معمر نے بھی زہری سے ضرب

 

 

 

ِ

رفایت کرتے ہوئے ضرب

اسکی سند اس طرح ذکر کی ہے  ع السہری،  ع عبید اللہ، بن عبداللہ  ع ابیہ،  ع عمار افر ابوافیس نے بھی زہری سے اسی طرح 

 کو اسمیں شک ہوا چنانچہ انہوں نے ھی ع تو  ع عبید اللہ  ع ابیہ اف ع عبید اللہ  ع ابن عباس کہا ہے رفایت کیا ہے لیکن ابن عیینہ

افر ھی ع  ع ابیہ افر ھی ع براہ راست  ع ابن عباس رفایت کیا ہے نیز زہری سے انکے سماع میں شک ہے افر انکے علافہ  س کا میں 

 )دف ضرب( 

 

 

 

ِ

 کو ذکر نہیں کیا نے ذکر کیا ہے کسی نے بھی ضرب

 محمد بن احمد بن ابوخلف، محمد بن یحیی ، یعقوب ابوصالح، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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محنس بً سلیماٌ، ابومٌاویہ، اًنع، حضرت ط٘يٙ رضی اللہ ًيہ سے ورایت ہے ٛہ ایک مزتبہ ميں حضرت ًبساللہ  :  راوی

 بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ اور ابوموسی اطٌزی رضی اللہ ًيہ

ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ  ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ يِتُ جَالشّٔا بیَنَِ  ُٛ الَ  َٗ  ٕٙ ًِ طَ٘ئ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ یزُ  ٔ اویٔةََ الضرَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ

لَهِ یَحسِٔ الِنَائَ  َٓ ٌَّ رَجُلَّ َجَِيَبَ  ًٔ َرَََیَتَِ لَوِ ََ ًَبِسٔ الزَّحِنَ الَ َبَوُ مُوسَی یاَ َبَاَ  َ٘ َٓ ٌَ وََبَیٔ مُوسَی  الَ لََ   طَضِزّا َمََا کاَ َ٘ َٓ هُ  یتَيََنَّ

ٌَ بضَٔذٔظٔ الِْیَةٔ الًَّیٔ فیٔ سُورَةٔ الِنَائسَٔ  و ٌُ َٕ اَؼِيَ َٜيِ َٓ الَ َبَوُ مُوسَی  َ٘ َٓ ٌِ لَهِ یَحسِٔ الِنَائَ طَضِزّا  ٔ نُوا وَإ َٓتيََنَّ لَهِ تَحسُٔوا مَائّ  َٓ ةٔ 

ؽَ لَضُهِ فیٔ صَ  بِسُ اللۂ لَوِ رُخِّ ًَ الَ  َ٘ َٓ بّا  ٌٔيسّا كيَِّ الَ لَطُ َبَوُ ػَ َ٘ َٓ ٌٔيسٔ  نُوا بألؼَّ ٌِ یتَيََنَّ ًَلَيِضهِٔ الِنَائُ ََ ذَا لَْوَِطَٜوُا إذَٔا بزََزَ 

نَزَ بَ  ٌُ ٔ ارٕ ل ًَنَّ وِلَ  َٗ  ٍِ الَ لَطُ َبَوُ مُوسَی َلََهِ اَشِنَ َ٘ َٓ هِ  ٌَ الَ نَ َٗ صتُِهِ صذََا لضَٔذَا  َّنَا کََٔ َّ مُوسَی وَإىٔ ثَىیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل لَيِطٔ ٌَ ًَ ی اللہُ 

ابَّةُ ثهَُّ ََ  نَا تَتَنَزَُّْ السَّ َٛ ٌٔيسٔ  تَنَزَُّتُِ فیٔ الؼَّ َٓ لَهِ َجَٔسَ الِنَائَ  َٓ أجَِيَبِتُ  َٓ هَ فیٔ حَاجَةٕ  هَ وَسَلَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تَيِتُ اليَّئیَّ ػَل



 

 ٌِ ٔٔيکَ ََ ٌَ یَِٜ َّنَا کاَ الَ إىٔ َ٘ َٓ تُ ذَلکَٔ لَطُ  ًَلیَ  َٓذَکََِ بَ بظٔٔنَالطٔٔ  ضَا ثهَُّ ضَََ َـ َٔ يَ َٓ ًَلیَ الِْرَِقٔ   ٔ بَ بئَسٔظ ضَرَ َٓ َٜذَا  ٍَ صَ اَؼِيَ

لَهِ تَزَ ًُ  َٓ ًَبِسُ اللۂ ََ الَ لَطُ  َ٘ َٓ ینِٔ ثهَُّ مَشَحَ وَجِضَطُ  َّٔ َٜ ًَلیَ الِ ًَلیَ طٔنَالطٔٔ  ارٕ یَنئيطٔٔ وَبئَنئيطٔٔ  ًَنَّ وِلٔ  َ٘ ٍِ بٔ يَ ِ٘  نَزَ لَهِ يَ

محمد بن سلیماؿ، ابومعافیہ، اعمش، حضرت قیق  رضی اللہ عنہ سے فرایت ہے کہ ایک مرتبہ میں حضرت عبداللہ بن مسعود رضی 

اللہ عنہ افر ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ کے درمیاؿ بیٹھا ہوا تھا ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ نے کہا کہ اے ابوعبد الرحمن )یہ 

اگر کسی کو غسل کی ضرفرت ہو جائے افر ایک ماہ تک اسکو پانی نہ ملے تو کیا فہ تیمم کر سکتا ہے؟ عبداللہ بن ابن مسعود کی کنیت ہے( 

مسعود رضی اللہ عنہ نے فرمایا نہیں اگرچہ اسکو ایک ماہ تک پانی نہ ملے تب بھی فہ تیمم نہ کرے اس پر ابوموسی اشعری نے کہا تو پھر 

ا ( سورہ مائدہ )پس اگر تم پانی نہ پاؤ تو پاک مٹی  آپ کا سورہ مائدہ کی ایک آیت کے
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متعلق کیا خیاؽ ہے؟) 

سے تیمم کرف( عبداللہ بن مسعود نے کہا کہ اگر لوگوں کو تیمم کی رخصت دے دی جائے تو معمولی ٹھنڈ ہونے پر بھی فہ تیمم کرنے 

چھا کہ کیا آپ نے محض اسی لیے تیمم سے منع کیا ہے؟ فرمایا ہاں ابوموسی نے کہا کہ کیا تم نے عمار بن یاسر رضی لگیں  ابوموسی نے پو

اللہ عنہ کا قوؽ حضرت عمر رضی اللہ عنہ کے سامنے نہیں سنا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے ایک کاؾ کی غرض سے رفانہ 

لاحق ہوگئی افر جب مجھے پانی نہ ملا تو میں نے جانور کی طرح مٹی پر لوٹ لگائی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا راستہ میں مجھے جنابت 

فی کے پاس فاپس آیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ فاقعہ بیاؿ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تجھے اس طرح کرنا کا

 فآلہ فسلم نے اپنا ہاتھ زمین پر مارا افر مٹی پھونک مار کر جھاڑ دی پھر بائیں ہاتھ کو دائیں ہاتھ پر پھیرا افر دائیں تھا پھر آپ صلی اللہ علیہ

نہیں  ہاتھ کو بائیں ہاتھ پر پھیرا پہنچو تک پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے چہرہ پر مسح کیا عبداللہ بن مسعود نے جواب دیا کہ کیا تم

 حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے اس میں عمار کے قوؽ پر قناعت نہیں کی جانتے کہ 

محمد بن سلیماؿ، ابومعافیہ، اعمش، حضرت قیق  رضی اللہ عنہ سے فرایت ہے کہ ایک مرتبہ میں حضرت عبداللہ بن مسعود  :  رافی

 رضی اللہ عنہ افر ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کا بیاؿ

     323    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، سلہ بً ٛہيل، ابومالک، ًبسالزحنً بً ابزی :  راوی

ٕ الِ  ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ مَالکٕٔ  ًَ ضَيِلٕ  ُٛ  ًٔ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ بِسٔیُّ حَسَّ ٌَ

 َ ا َىَ الَ ًُنَزُ َمََّ َ٘ َٓ  ًٔ ضِزَیِ ضِزَ وَالظَّ ٌٔ الظَّ ٌُ بألِنَکاَ َّا ىَٜوُ الَ إىٔ َ٘ َٓ حَائطَُ رَجُلْ  َٓ يِتُ ًئِسَ ًُنَزَ  لَهِ ُٛ َٓ َّی َجَٔسَ الِنَائَ ا  ِّی حًَ ًِ َػَُل ُٛ ََ



 

أػََابتَيَِا جَيَ  َٓ يِتُ َىَاَ وََىَتَِ فیٔ الِْبٔلٔٔ  ُٛ ارْ یَا َمَٔیرَ الِنُؤِمٔيیٔنَ َمََا تَذِکَُُ إذِٔ  ًَنَّ الَ  َ٘ َٓ الَ  أتََيِيَا َٗ َٓ ِٜتُ  ٌَّ تَنَ َٓ ا َىَاَ  أمََّ َٓ ابةَْ 

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ الِْرَِقٔ ثهَُّ اليَّئیَّ ػَل بَ بئَسَیطِٔ إ َٜذَا وَضَََ ولَ صَ ُ٘ ٌِ اَ ٔٔيکَ ََ ٌَ یَِٜ َّنَا کاَ الَ إىٔ َ٘ َٓ تُ ذَلکَٔ لَطُ  َٓذَکََِ

ا َ٘ َٓ ٙٔ الَلہ  ارُ اتَّ ًَنَّ الَ ًنَُزُ یاَ  َ٘ َٓ  َٔ رَا ٕٔ الذِّ ٔلیَ نؼِٔ دَضُنَا ثهَُّ مَشَحَ بضٔنَٔا وَجِضَطُ وَیسََیطِٔ إ َٔ ٌِ طٔئتَِ لَ یاَ َمَٔینَ ٔ رَ الِنُؤِمٔيیٔنَ إ

ًِ ذَلکَٔ مَا تَوَلَّيِتَ  الَ ًنَُزُ کََلَّ وَاللۂ لَيوَُلِّيَيَّکَ مٔ َ٘ َٓ ظُ َبَسَّا   وَاللۂ لَهِ َذَکَُِِ

ل، ابومالک، عبدالرحمن بن ابزی سے رفایت ہے کہ میں حضرت عمر کے پاس تھا کہ ایک شخص اؿ 
 ب 
کہ

محمد بن کثیر، سفیاؿ، سلمہ بن 

 کر کے پاس آیا افر کہا کہ ہم ماہ دف ماہ ایک جگہ قیاؾ کرتے ہیں )افر فہاں پانی نہیں ہوتا افر ہم جنبی ہوتے ہیں تو ایسی صورت میں ہم کیا

یں( اس پر حضرت عمر نے فرمایا کہ میں تو اس فقت تک نماز نہ پزھوں گا جب تک کہ پانی نہ ملے گا یہ سن کر حضرت عمار نے کہا کہ 

 المومنین کیا آپ کو یاد نہیں کہ میں افر آپ افنٹوں میں تھے افر ہم جنبی ہو گئے تھے تو میں مٹی میں لوٹ گیا تھا پھر ہم نے اے امیر

کیا تھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تھا کہ ایسی صورت میں تمھیں  فاپس آکر حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے فاقعہ عرض

نا کافی تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے ہاتھ زمین پر مار کر پھونک ماری افر اپنے چہرے پر افر ہاتھوں پر نصف صرػ ایسا کر

ذراع تک پھیر لیا حضرت عمر نے فرمایا  اے عمار اللہ سے ڈرف  انھوں نے کہا کہ اگر آپ چاہیں تو یہ بات میں ھی ع ذکر نہ کرفں  

 نہیں بخدا میرا یہ لب ی نہیں ہے بلکہ تمھیں اپنی بات کہنے کا اختیار ہے حضرت عمر نے فرمایا  

ل، ابومالک، عبدالرحمن بن ابزی :  رافی
 ب 
کہ

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، سلہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ تیمم کا

     324    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، حٔؽ، اًنع، سلنہ بً ٛہيل، ابً ابزی، حضرت ًنار بً یا سْ :  راوی

ًِ ا ًَ ضَيِلٕ  ُٛ  ًٔ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ ِٔؽْ حَسَّ ثيََا حَ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ یاَسْٕٔ فیٔ صَذَا حَسَّ ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ ًٔ َبَزِیَ  بِ

بَ إحِٔسَاصنَُا  بَ بئَسَیطِٔ الِْرَِقَ ثهَُّ ضَََ َٜذَا ثهَُّ ضَََ ٔٔيکَ صَ ٌَ یَِٜ َّنَا کاَ ارُ إىٔ ًَنَّ الَ یاَ  َ٘ َٓ ی ثهَُّ مَشَحَ وَجِضَطُ الِحَسٔیثٔ  ًَلیَ الِْخَُِ

اًسَٔیِ  ٕٔ الشَّ ٔلیَ نؼِٔ ًَینِٔ إ رَا ًِ سَلَنَةَ وَالذِّ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٍْ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ وَٛئ َٗ بةَّ وَاحسَٔةّ  ینِٔ ضََِ َ٘ َٓ ِّ الِنزِٔ ًٔ وَلَهِ یبَِلُ

ٌٔيسٔ  ًِ سَ ًَ ضَيِلٕ  ُٛ  ًٔ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًٔ َبَزِیَ وَرَوَاظُ جَزیٔزْ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ضَيِلٕ  ُٛ  ًٔ ًَ بِ  ًٔ ًٔ  بِ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ

ًِ َبَئطٔ  ًَ ىیٔ  ٌِ  َبَزِیَ يَ



 

ل، ابن ابزی، حضرت عمار بن یا سر سے اس حدیث میں رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ 
 ب 
کہ

محمد بن علائ، حفص، اعمش، سلمہ بن 

 کو دفسرے پر مارا پھر اپنے چہرے فآلہ فسلم نے فرمایا  اے عمار تمہیں یہ کر لینا کافی تھا پھر آپ نے دفنوں ہاتھ زمین پر مار کر ایک

 ے افر یہ دفنوں کاؾ ایک ضرب میں کیے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو ف کیع 
ی

 

ئ
 
 ہ
ت

افر آدھی کلائی تک پھیر لیا افر کہنیوں تک نہیں 

ل عبدالرحمن بن ابزی  سے رفایت کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ افر اسکو جریر
 ب 
کہ

 نے بسند اعمش بواسطہ نے بسند اعمش بوا سطہ سلمہ بن 

ل  ع سعید بن عبدالرحمن بن ابزی  انکے فالد عبدالرحمن بن ابزی  سے رفایت کیا ہے 
 ب 
کہ

 سلمہ بن 

ل، ابن ابزی، حضرت عمار بن یا سر :  رافی
 ب 
کہ

 محمد بن علاء، حفص، اعمش، سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کا بیاؿ

     325    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، سلنہ ذر، ابً جٌف، طٌبہ، النہ، ًبسالزحنً بً ابزی، حضرت ًنار رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  حَسَّ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ ذَرٕٓ  ًَ ًِ سَلَنَةَ  ًَ بَةُ  ٌِ فَٕ َخَِبرََىاَ طُ ٌِ ًَ جَ ىیٔ ابِ ٌِ سْ يَ مُحَنَّ

 ًَ َّی اللہُ  بَ اليَّئیُّ ػَل ٔٔيکَ وَضَََ ٌَ یَِٜ َّنَا کاَ الَ إىٔ َ٘ َٓ ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ ارٕ بضَٔذٔظ ًَنَّ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ هَ َبَزِیَ  ٔلیَ الِْرَِقٔ ثهَُّ  لَيِطٔ وَسَلَّ ٔ إ بئَسٔظ

ىیٔ َوَِ  ٌِ ینِٔ يَ َ٘ َٓ ٔلیَ الِنزِٔ الَ لََ َزَِریٔ ٓئطٔ إ َٗ يِطٔ طَکَّ سَلَنَةُ وَ َّٔ َٛ ذَ ٓئضَا وَمَشَحَ بضَٔا وَجِضَطُ وَ َٔ ینِٔ  نَ َّٔ َٜ ٔلیَ الِ  إ

للہ عنہ سے یہ فاقعہ اس طرح بھی مرفی ہے محمد بن بشار، سلمہ ذر، ابن جعفر، شعبہ، المہ، عبدالرحمن بن ابزی، حضرت عمار رضی ا

مین پر مارا اؿ کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تمہیں ایسا کرنا کافی تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنا ہاتھ ز

ماتے ہیں کہ مجھے معلوؾ نہیں کہ آپ صلی اللہ پھر اس پر پھونک مار کر اپنے چہرہ افر ہاتھوں پر پھیر لیا حضرت سلمہ کو شک ہے فہ فر

 علیہ فآلہ فسلم نے کہنیوں تک ہاتھ پھیرا یا پہنچوں تک 

 محمد بن بشار، سلمہ ذر، ابن جعفر، شعبہ، المہ، عبدالرحمن بن ابزی، حضرت عمار رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کا بیاؿ

     326    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًلی بً سہل، ححاد، حضرت طٌبہ :  راوی



 

بَ  ٌِ ثىَیٔ طُ ًِوَرَ حَسَّ َ ىیٔ الِْ ٌِ ثيََا حَحَّادْ يَ ًُ سَضِلٕ الزَّمِلیُّٔ حَسَّ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ذَ ٓئضَا حَسَّ َٔ الَ ثهَُّ نَ َٗ ٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ةُ بإٔسِٔيَازظٔ

ولُ الِ  ُ٘ ٌَ سَلَنَةُ يَ بَةُ کاَ ٌِ الَ طُ َٗ ًَینِٔ  رَا ٔلیَ الذِّ ینِٔ َوَِ إ َ٘ َٓ ٔلیَ الِنزِٔ يِطٔ إ َّٔ َٛ الَ وَمَشَحَ بضَٔا وَجِضَطُ وَ َ٘ َٓ ینِٔ  ًَ رَا ینِٔ وَالِوَجِطَ وَالذِّ َّٔ َٜ

َُیرِکَُ لَطُ مَيِؼُورْ ذَاتَ  ًَینِٔ  رَا َّطُ لََ یذَِکَُُ الذِّ إىٔ َٓ ولَ  ُ٘  یَوِوٕ اىوُِزِ مَا اَ

علی بن سہل، حجاج، حضرت شعبہ اس حدیث کو اس سند کے ساتھ یوں رفایت کرتے ہیں کہ حضرت عمار نے کہا پھر آپ صلی اللہ علیہ 

ذراعین تک پھیر لیا شعبہ نے کہا کہ سلمہ کہا کرتی تھیں کہ  فآلہ فسلم نے اس پر پھونک ماری افر چہرہ پر افر ہاتھوں پر مرفقین تک یا

 کفین چہرہ افر ذراعین پر ہاتھ پھیرا تو ایک دؿ منصور نے اؿ سے کہا کہ سوچ سمجھ کر بولو کیونکہ ذراعین کو تمہارے علافہ کوئی ذکر نہی

 کرتا 

 علی بن سہل، حجاج، حضرت شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کا بیاؿ

     327    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، طٌبہ، حٜه، ذر، ابً ًبسالزحنً بً ابزی :  راوی

 ًِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ارٕ فیٔ  حَسَّ ًَنَّ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ ذَرٕٓ  ًَ َٜهُ  ثىَیٔ الِحَ الَ حَسَّ َٗ بَةَ  ٌِ طُ

 ٔ بَ ب ٌِ اَضِرٔ ٔٔيکَ ََ ٌَ یَِٜ َّنَا کاَ هَ إىٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ىیٔ اليَّئیَّ ػَل ٌِ الَ يَ َ٘ َٓ الَ  َٗ تَنِشَحَ بضٔنَٔا  يَسَیکَِ صَذَا الِحَسٔیثٔ  َٓ ٔلیَ الِْرَِقٔ  إ

تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ َبَیٔ مَالکٕٔ  ًَ ًِ حؼَُینِٕ  ًَ بَةُ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ طُ َٗ َٚ الِحَسٔیثَ  يِکَ وَسَا َّٔ َٛ ارّا یدَِلُبُ بنٔثِٔلطٔٔ  وَجِضَکَ وَ ًَنَّ

ًُ مُحَنَّ  ُٔذِ وَذَکَََ حشَُینُِ بِ الَ لَهِ یَيِ َٗ َّطُ  ذَ إلََّٔ َىَ َٔ ٔلیَ الِْرَِقٔ وَنَ يِطٔ إ َّٔ َٜ ٔ بَ ب الَ ضَََ َٗ َٜهٔ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ  سٕ 

مسدد، یحیی، شعبہ، حکم، ذر، ابن عبدالرحمن بن ابزی اس حدیث میں حضرت عمار سے یوں بھی رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

تنا کر لینا کافی تھا کہ زمین پر ہاتھ مار کر اپنے چہرہ افر ہاتھوں پر پھیرلو پھر پوری حدیث بیاؿ کی فسلم نے ارشاد فرمایا کہ تمہیں صرػ ا

ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو شعبہ نے بواسطہ صین، ابومالک سے رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ میں نے حضرت عمار سے خطبہ میں اسی 

نہیں ماری افر حسین بن محمد نے بواسطہ شعبہ، حکم سے اس حدیث کے بارے  طرح بیاؿ کرتے ہوئے سنا ہے مگر انہوں نے پھونک

 میں کہا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے زمین پر ہاتھ مار کر پھونک مار دی 

 مسدد، یحیی ، شعبہ، حکم، ذر، ابن عبدالرحمن بن ابزی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کا بیاؿ

     328    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ميہال، یزیس بً زریٍ، سٌيس، ٗتازہ، ًزرہ، سٌيس بً ًبسالزحنً بً ابزی، حضرت ًنار بً یاسْ رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

ثيََا ًَبِ  حَسَّ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًَزرَِةَ   ًِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ  ٍٕ ًُ زُرَیِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ الِنئِضَالٔ حَسَّ سُ بِ ًٔ َبَزِیَ مُحَنَّ ًٔ بِ سٔ الزَّحِنَ

 ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  الَ سَألَِتُ اليَّئیَّ ػَل َٗ ًٔ یاَسْٕٔ  ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ینِٔ ًَ َّٔ َٜ بةَّ وَاحسَٔةّ للِٔوَجِطٔ وَالِ أمََزَنیٔ ضََِ َٓ هٔ  َّيَنُّ  ًِ الت

محمد بن منہاؽ، یسید بن زریع، سعید، قتادہ، عزرہ، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے چہرہ افر ہاتھوں کے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے تیمم کے بارے میں دریافت 

 لیے ایک ضرب کا حکم دیا 

 محمد بن منہاؽ، یسید بن زریع، سعید، قتادہ، عزرہ، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کا بیاؿ

     329    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، اباٌ، ٗتازہ، تينه، حضرت ًنار بً یاسْ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌُ ثيََا َبَاَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًِ حَسَّ ًَ ئیِّ  ٌِ ًِ الظَّ ًَ ثْ  ثىَیٔ مُحَسِّ الَ حَسَّ َ٘ َٓ فَٔ  هٔ فیٔ الشَّ َّيَنُّ ًِ الت ًَ تَازَةُ  َٗ الَ سُئلَٔ  َٗ

 َ ٔل الَ إ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ یاَسْٕٔ ََ ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ینِٔ ًَ َ٘ َٓ  ی الِنزِٔ

 اسماعیل، اباؿ، قتادہ، تیمم، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا موسی بن

 کہنیوں تک مسح کرے 

 موسی بن اسمعیل، اباؿ، قتادہ، تیمم، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حضر میں تیمم کرنے کا بیاؿ



 

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حضر میں تیمم کرنے کا بیاؿ

     330    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہًبسالنلک، بً طٌيب بً ليث، جٌف بً ربيٌہ، ًبسالزحنً بً ہزمز، ًنیرہ،  :  راوی

بِ  ًَ  ًِ ًَ ةَ  ٌَ ًٔ رَبئ فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ ی  ًِ جَسِّ ًَ ًٔ اللَّيِثٔ َخَِبرََىاَ َبَیٔ  يِبٔ بِ ٌَ ًُ طُ بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ًٔ صزُمُِزَ  ًٔ بِ سٔ الزَّحِنَ

 َ بَلِتُ َ ِٗ ولُ ََ ُ٘ طُ يَ ٌَ َّطُ سَنٔ ًَبَّاضٕ َىَ  ًٔ ٕ مَوِلیَ ابِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ًُنَیرِ َّی اللہُ  ًُ يَشَارٕ مَوِلیَ مَيِنُوىةََ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل ًَبِسُ اللۂ بِ ىاَ وَ

بَلَ رَسُولُ اللۂ ػَ  ِٗ الَ َبَوُ الِحُضَيِهٔ ََ َ٘ َٓ ةٔ الِْنَِؼَاریِّٔ  نَّ ًٔ الؼِّ ًٔ الِحَارثٔٔ بِ لَيِطٔ وَسَ ًَلیَ َبَیٔ الِحُضَيِهٔ بِ ًَ َّی اللہُ  ٔ ل لَّهَ ىحَِوَ بئٔزِ

لََ  لَيِطٔ الشَّ ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَهِ یَززَُّ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ لَيِطٔ  ًَ هَ  شَلَّ َٓ لَ٘ئَطُ رَجُلْ  َٓ نَشَحَ جَنَلٕ  َٓ ًَلیَ جٔسَارٕ  َّی َتَیَ  وَ حًَ

لََوَ  ًَلَيِطٔ الشَّ  بؤَجِضطٔٔ وَیسََیطِٔ ثهَُّ رَزَّ 

بن لیث، جعفر بن ربیعہ، عبدالرحمن بن ہرمش، عمیرہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ عمیر  عبدالملک بن شعیب

م بن 
 

ھِی
ج
ل

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں افر اؾ المومنین حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا کے آزاد کردہ غلاؾ عبداللہ بن یسار ابوا

 

ل

ر جمل کی طرػ سے آئے راستے میں حارث بن صمہ انصاری کے پاس گئے ابوا

 

ِ
م نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ب

 

جہِ ی

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک شخص ملا اس نے سلاؾ کیا لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے سلاؾ کا جواب نہ دیا یہاں 

  افر اپنے چہرہ افر دفنوں ہاتھوں کا مسح کیا پھر سلاؾ کا جواب دیا تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک دیوار کے پاس آئے

 عبدالملک، بن شعیب بن لیث، جعفر بن ربیعہ، عبدالرحمن بن ہرمش، عمیرہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حضر میں تیمم کرنے کا بیاؿ

     331    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابزاہيه، ابوًلی، محنس بً ثابت، حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ًَلیٕٔٓ َخَِبرََى ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنَوِػٔلیُّٔ َبَوُ  ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ ًُنَزَ فیٔ حَسَّ ٍَ ابِ تُ مَ ِ٘ الَ اىلَِلَ َٗ  ٍْ ٔ بِسٔیُّ َخَِبرََىاَ ىآَ ٌَ ًُ ثاَبتٕٔ الِ سُ بِ ا مُحَنَّ

ًَلیَ رَ  الَ مَزَّ رَجُلْ  َٗ  ٌِ ًِ حَسٔیثطٔٔ یَوِمَئذٕٔ ََ ٌَ مٔ َٓکاَ ًُ ًنَُزَ حَاجَتَطُ  ضَی ابِ َ٘ َٓ ًَبَّاضٕ   ًٔ ٔلیَ ابِ ًَ حَاجَةٕ إ َّی اللہُ  لَيِطٔ سُولٔ اللۂ ػَل

َّی ًَلَيِطٔ حًَ لَهِ یزَزَُّ  َٓ لَيِطٔ  ًَ شَلَّهَ  َٓ َُائمٕٔ َوَِ بوَِلٕ   ًِ دَ مٔ سِ خََ َٗ َٜکٔ وَ ًِ الشِّ َّٜةٕ مٔ هَ فیٔ سٔ ٌِ یتََوَارَی فیٔ  وَسَلَّ إذَٔا کاَزَ الزَّجُلُ ََ



 

ًَلیَ الِحَائمٔٔ وَمَشَحَ بضٔنَٔا وَجِضَطُ ثهَُّ ضَََ  بَ بئَسَیطِٔ  َّٜةٔ ضَََ لََوَ الشِّ ًَلیَ الزَّجُلٔ الشَّ ًَيِطٔ ثهَُّ رَزَّ  نَشَحَ ذرَٔا َٓ ی  بةَّ َخَُِ بَ ضََِ

الَ َبَوُ زَاوُز سَ  َٗ  ٕ ًَلیَ كضُِز  ًِ ُٛ َ ِّی لَهِ َ لََوَ إلََّٔ َنَ لَيِکَ الشَّ ًَ ٌِ َرَُزَّ  ىیٔ ََ ٌِ َّطُ لَهِ ینَِيَ الَ إىٔ َٗ ولُ رَوَی وَ ُ٘ ًَ حَيِبَلٕ يَ ت َحَِنَسَ بِ ٌِ نٔ

ٔ مُحَنَّ  ًُ ثاَب سُ بِ ٍِ مُحَنَّ الَ َبَوُ زَاوُز لَهِ یتَُابَ َٗ ًُ زَاسَةَ  الَ ابِ َٗ هٔ  َّيَنُّ ا فیٔ الت ًُ ثاَبتٕٔ حَسٔیثّا مُيِکَرّ ًَلیَ سُ بِ ةٔ  تٕ فیٔ صَذٔظٔ الِ٘ؼَّٔ

ًٔ ًنَُزَ  لَ ابِ ٌِ ٔ هَ وَرَوَوِظُ ٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ بتََینِٔ   ضََِ

بن ابراہیم، ابوعلی، محمد بن ثابت، حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر کے ساتھ ایک ضرفرت سے حضرت  احمد

ابن عباس کے گیا افر ابن عمر نے اپنی ضرفرت پوری کی افر اس دؿ حضرت عمر یہ حدیث بیاؿ کر رہے تھے کہ ایک شخص آپ صلی 

 گذرا جبکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پاخانہ یا پیشاب سے فارغ ہو کر نکلے تھے اس نے اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قریب کسی گلی سے

سلاؾ کیا لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکے سلاؾ کا جواب نہ دیا یہاں تک کہ جب فہ نگاہوں سے افجھل ہونے لگا تو آپ صلی 

د دفسری بار ہاتھ مار کر دفنوں ہاتھوں کا مسح کیا اس کے بعد آپ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفنوں ہاتھ دیوار پر مار کر چہر

 ھ
ت

ہ پر مسح کیا 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ کا جواب دیا افر فرمایا کہ میں نے جواب اس لیے نہیں دیا تھا کہ میں طہارت کی حالت میں نہ تھا 

ہوئے سنا کہ محمد بن ثابت نے تیمم کے سلسلہ میں منکر حدیث بیاؿ کی ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے اماؾ احمد ابن حنبل کو فرماتے 

ابن فاسہ نے کہا ہے کہ ابوداؤد کہتے ہیں اس قصہ میں آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے منقوؽ ضربتاؿ )دف ضرب( پر محمد بن 

 ثابت کی کسی نے متابعت نہیں کی بلکہ میں نے اسکو ابن عمر کا عمل بیاؿ کیا ہے

 احمد بن ابراہیم، ابوعلی، محمد بن ثابت، حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حضر میں تیمم کرنے کا بیاؿ

     332    یثحس                               جلس اول  :  جلس

 جٌف بً مشافَ، ًبساللہ بً یحٌی ، حيوہ بً شَیح، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ یحِٕ  ًُ شََُ ثيََا حَيِوَةُ بِ سٔیُّ حَسَّ ًُ یَحٌِیَ الِبرُلُُّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ مُشَافَٕٔ حَسَّ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ ًٔ حَسَّ ا حَ  ًِ ابِ ٌّ ٔ ٌَّ ىآَ ًِ الِضَازٔ ََ ًَ ثطَُ  سَّ

 ٔ لَ٘ئَطُ رَجُلْ ًئِسَ بئِٔز َٓ ائمٔٔ  َِ ًِ الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ ًَ َّی اللہُ  بَلَ رَسُولُ اللۂ ػَل ِٗ الَ ََ َٗ ًٔ ًُنَزَ  لَيِطٔ  ابِ ًَ لَهِ یَززَُّ  َٓ لَيِطٔ  ًَ هَ  شَلَّ َٓ جَنَلٕ 

 ًَ بَلَ  ِٗ َّی ََ هَ حًَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ الِحَائمٔٔ ثهَُّ مَشَحَ وَجِضَطُ وَیسََیطِٔ ثهَُّ رَزَّ رَسُولُ رَسُولُ اللۂ ػَل ٍَ یسََظُ  وَؿَ َٓ لیَ الِحَائمٔٔ 

لََوَ  ًَلیَ الزَّجُلٔ الشَّ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اللۂ ػَل



 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جعفر بن مسافر، عبداللہ بن یحیی، حیوہ بن شریح، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ

ر جمل کے پاس ایک شخص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ملا اس نے سلاؾ کیا لیکن آپ صلی اللہ 

 

ِ
قضائے حاجت سے فارغ ہو کر نکلے ب

ئے افر اپنے چہرہ افر علیہ فآلہ فسلم نے اسکے سلاؾ کا جواب نہیں دیا یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک دیوار کے پاس آ

 ہاتھوں پر مسح کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس شخص کے سلاؾ کا جواب دیا 

 جعفر بن مسافر، عبداللہ بن یحیی ، حیوہ بن شریح، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جنبی تیمم کر سکتا ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی تیمم کر سکتا ہے

     333    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًوٌ، خالس واسلی، خذا، ابوٗلَبہ، مشسز، خالس، حضرت ابوذرُٔاری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَوِ   ًُ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  زْ َخَِبرََىاَ خَالسْٔ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ ح حَسَّ ًَ ائٔ  ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ًَ ًَ  ٌٕ َخَِبرََىاَ خَالسْٔ الِوَاسٔلٔیُّ  ىیٔ ابِ ٌِ يَ

ًِ َبَیٔ ذَ  ًَ  ٌَ ًٔ بحُِسَا نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ائٔ  ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ًَ بِسٔ اللۂ الِوَاسٔلٔیَّ  تِ ُيَُيِنَةْ ًئِسَ رَسُولٔ ًَ ٌَ الَ اجِتَنَ َٗ رٕٓ 

َٓکاَىتَِ اُؼٔيبُ   ٔ ٔلیَ الزَّبذََة بَسَوِتُ إ َٓ الَ یاَ َبَاَ ذَرٕٓ ابسُِ ٓئضَا  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  أمَِٜثُُ الِدَنِصَ اللۂ ػَل َٓ ىیٔ الِحَيَابةَُ 

َّی اللہُ  أتََيِتُ اليَّئیَّ ػَل َٓ تَّ  ا لیٔ وَالشِّ ًَ سَ َٓ کَ الِوَیلُِ  کَ َبَاَ ذَرٕٓ لْٔمُِّ الَ ثکَلَٔتِکَ َمُُّ َ٘ َٓ َٜتُّ  شَ َٓ الَ َبَوُ ذَرٕٓ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

 ِّ َن َٜأ َٓ شَترََتِىیٔ بثَٔوِبٕ وَاسِتَترَتُِ بألزَّاحلَٔةٔ وَاُتَِشَلِتُ  َٓ صٕٓ ٓئطٔ مَائْ  ٌُ حَائتَِ بٔ َٓ ًَىِّی جَبَلَّ ی َلَِ بحَٔارٔیَةٕ سَوِزَائَ  يِتُ  َ٘

طُ جٔلِسَکَ  أمَٔشَّ َٓ إذَٔا وَجَسِتَ الِنَائَ  َٓ ًَشِْٔ سٔيیٔنَ  ٔلیَ  يِّبُ وَؿُوئُ الِنُشِلهٔٔ وَلَوِ إ ٌٔيسُ اللَّ الَ الؼَّ َ٘ الَ َٓ َٗ ٌَّ ذَلکَٔ خَیرِْ وَ ٔ إ َٓ

ًَنِزوٕ َتََ  الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ  َٗ ةٔ  َٗ سَ ًِ الؼَّ زْ ُيَُيِنَةْ مٔ  هُّ مُشَسَّ

عمرف بن عوؿ، خالد فاسطی، خذا، ابوقلابہ، مسدد، خالد، حضرت ابوذرغفاری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم کے پاس د بکریاں جمع ہو گئیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے ابوذر انکو جنگل میں لے جاؤ تو میں انکو جنگل لے

بذہ )نامی گاؤں( کی طرػ فہاں مجھے غسل کی ضرفرت پیش آتی افر میں پانچ پانچ افر چھ چھ دؿ یوں ہی رہا کرتا )یعنی پانی کافی نہ گیا 

 ہونے کی بنا پر میں غسل نہ کرتا افر یوں ہی نماز پزھ لیا کرتا( جب میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس فاپس آیا )افر اپنا فاقعہ



 

تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )مجھے مخاطب کر کے( فرمایا ابوذر میں خاموش رہا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  بیاؿ کیا(

 تھا تیرے ماں رفئے افر تیری ماں کے لیے خرابی ہو پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک کالی رنگ فالی باندی کو بلایا جو ایک برتن

 کر آئی ایک طرػ سے کپڑا کڑ کر اس نے آڑھ کی افر دفسری طرػ سے میں نے افنٹ کی آڑھ لی افر میں نے غسل کیا میں پانی لے

)میں نے محسوس کیا( گویا میرے سر سے پہاڑ کا بوجھ اتر گیا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ مسلماؿ کے لیے 

ساؽ تک بھی پانی نہ ملے افر جب پانی ملے تو اسکو اپنے بدؿ پر لگالے )غسل کر لے( یہ بہتر ہے پاک مٹی فضو کا ذریعہ ہے اگرچہ دس 

 مسدد کی رفایت میں ہے کہ فہ بکریاں صدقہ کی تھیں افر عمرف کی مذکورہ حدیث )مسدد کی حدیث سے زیادہ( مکمل ہے 

 ابوذرغفاری رضی اللہ عنہ عمرف بن عوؿ، خالد فاسطی، خذا، ابوقلابہ، مسدد، خالد، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جنبی تیمم کر سکتا ہے

     334    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ابوٗلَبہ رضی اللہ ًيہ بىی ًامزموسی بً اسنٌيل، حناز، ایوب، حضر :  راوی

ا َٗ  ٕ ًَامٔز ًِ بىَیٔ  ًِ رَجُلٕ مٔ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ازْ  ٌٔيلَ َخَِبرََىاَ حَنَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ لَ زَخَلِتُ فیٔ الِْسِٔلََؤ حَسَّ

 ِّ ٔن الَ َبَوُ ذَرٕٓ إ َ٘ َٓ أتََيِتُ َبَاَ ذَرٕٓ  َٓ ىیٔ زیٔىیٔ  أصََنَّ يَهٕ َٓ َِ ٕ وَبٔ هَ بذَٔوِز لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  أمََزَ لیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ی اجِتَوَیتُِ الِنَسٔیيَةَ 

 ُٜ َٓ الَ َبَوُ ذرَٕٓ  َ٘ َٓ ازٕ  وِلُ حَنَّ َٗ ازْ وََطَُکُّ فیٔ َبَوَِالضَٔا صَذَا  الَ حَنَّ َٗ ًِ َلَِبَاىضَٔا  بِ مٔ الَ لیٔ اشََِ َ٘ ًِ آَ ًَ ًِزبُُ  لِنَائٔ وَمَعیٔ َصَلِیٔ يِتُ ََ

ٕٔ ا هَ بئؼِٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  أتََيِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ ٔ كضَُورٕ  یرِ َِ ِّی بٔ أػَُل َٓ تُؼٔيبىُیٔ الِحَيَابةَُ  َٓ ًِ ليَّضَارٔ وَصوَُ فیٔ رَصِمٕ مٔ

 ٌَ لِتُ نَ ُ٘ َٓ الَ َبَوُ ذَرٕٓ  َ٘ َٓ ًِ َػَِحَابطٔٔ وَصوَُ فیٔ هلِّٔ الِنَشِحسٔٔ  ًَ ًِزبُُ  َ يِتُ َ ُٛ ِّی  ٔن ُٗلِتُ إ َٜکَ  الَ وَمَا َصَلَِ َٗ هِ صَلَٜتُِ یاَ رَسُولَ اللۂ 

 ًَ َّی اللہُ  أمََزَ لیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ٔ كضُُورٕ  یرِ َِ ِّی بٔ أػَُل َٓ تُؼٔيبىُیٔ الِحَيَابةَُ  َٓ َٓحَائتَِ بطٔٔ الِنَائٔ وَمَعیٔ َصَِلیٔ  هَ بنَٔائٕ  لَيِطٔ وَسَلَّ

الَ رَسُ جَ  َ٘ َٓ اُتَِشَلِتُ ثهَُّ جٔئِتُ  َٓ ٌٔیریٔ  ٔلیَ بَ َّرتُِ إ تَشَت َٓ  ٌَ دَفُ مَا صوَُ بنَٔلِْ ِـ صٕٓ یتََدَ ٌُ َّی اللہُ ارٔیةَْ سَوِزَائُ بٔ ولُ اللۂ ػَل

 َ ٔل ٌِ لَهِ تَحسِٔ الِنَائَ إ ٔ يِّبَ كضَُورْ وَإ ٌٔيسَ اللَّ ٌَّ الؼَّ ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یاَ َبَاَ ذَرٕٓ إ طُ جٔلِسَکَ ًَ أمَٔشَّ َٓ إذَٔا وَجَسِتَ الِنَائَ  َٓ ًَشِْٔ سٔيیٔنَ  ی 

الَ َبَوُ زَاوُز صذََا لَيِصَ بؼَٔ  َٗ ًِ َیَُّوبَ لَهِ یذَِکَُِ َبَوَِالَضَا  ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ حَنَّ حٔيحٕ وَلَيِصَ فیٔ َبَوَِالضَٔا إلََّٔ َٗ

 ٔ زَ ب ٔ حَسٔیثُ َىَصَٕ اَفََّ ة  طٔ َصَلُِ الِبَصَِْ

موسی بن اسماعیل، حماد، ایوب، حضرت ابوقلابہ رضی اللہ عنہ بنی عامر کے ایک شخص کے حوالہ سے رفایت کرتے ہیں کہ اس کا بیاؿ 



 

تے ہوئے( ہے کہ میں مسلماؿ ہوا تو مجھے دینی امور سیکھنے کا شوؼ ہوا چنانچہ میں ابوذر کے پاس آیا انہوں نے )اپنا ایک فاقعہ بیاؿ کر

کہا کہ مجھے مدینہ کی آب ف ہوا موافق نہیں آئی تو آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے افنٹوں افر بکریوں کے دفدھ پینے کا حکم 

یا دیا حماد کہتے ہیں کہ مجھے شک ہے کہ ابوذر نے شاید یہ بھی کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے انکے پیشاب پینے کا حکم د

حضرت ابوذر کا بیاؿ ہے کہ میں پانی )فالے علاقہ( سے دفر رہتا تھا افر میرے ساتھ میرے اہل خانہ بھی تھے چنانچہ جب مجھے غسل 

کی ضرفرت ہوتی تو میں پاکی کے بغیر ہی نماز پزھ لیتا تھا پس جب میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس فاپس آیا تو آپ صلی اللہ 

فسلم دفپہر کے فقت د اصحاب کے ساتھ مسجد کے سایہ میں تشریف فرما تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ابوذر علیہ فآلہ 

کیا  میں نے کہا ہاں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! میں نے کہا میں تو تباہ ہو گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیوں،

کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں پانی فالے علاقہ سے دفر تھا افر میرے ساتھ میری بیوی بھی تھی جب ہوا؟میں نے عرض 

 مجھے غسل کی ضرفرت ہوتی تو میں پاکی کے بغیر ہی نماز پزھ لیتا تھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میرے لیے پانی لانے کا حکم دیا

ندی ایک بڑے پیالہ میں پانی لے کر آئی جو ہل رہا تھا کیونکہ فہ بھرا ہوا نہ تھا میں نے ایک افنٹ کی آڑ میں )بیٹھ چنانچہ ایک سیاہ فاؾ با

کر( غسل کیا افر غسل سے فارغ ہو کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

ہے اگرچہ تو دس ساؽ تک پانی نہ پائے افر جب پانی ملے تو بدؿ پر پانی بہالے ابوداؤد کہتے ہیں کہ  اے ابوذر پاک مٹی ذریعہ طہارت

اس حدیث کو حماد نے ایوب سے رفایت کیا ہے اس میں لفظ، ابو الہا، ذکر نہیں کیا افر لفظ، ابو الہا، اس حدیث میں صحیح نہیں اسکی 

 افر اسکی رفایت میں تماؾ رافی بصری ہیں بابت صرػ حضرت انس رضی اللہ عنہ کی حدیث ہے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ایوب، حضرت ابوقلابہ رضی اللہ عنہ بنی عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کیا سردی کے خوػ سے جنبی تیمم کر سکتا ہے؟

 بیاؿ پاکی کا :   باب

 کیا سردی کے خوػ سے جنبی تیمم کر سکتا ہے؟
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 ابً مثىی، وہب بً جزیز، یحٌی بً ایوب، یزیس بً ابی حبيب، ًنزاٌ، حضرت ًنزو بً الٌاؾ :  راوی

ًُ جَزیٔ َّی َخَِبرََىاَ وَصِبُ بِ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ ثُ  ًَ َیَُّوبَ یحَُسِّ تُ یَحٌِیَ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ٕ َخَِبرََىاَ َبَیٔ  ز

 ٔ الَ احِتَلَنِتُ ف َٗ اؾٔ  ٌَ ًٔ الِ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ یِّ  ٕ الِنصِْٔٔ ًٔ جُبَیرِ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ َىَصَٕ  ٌَ بِ ُزَوَِةٔ ذَاتٔ ی لَيِلَةٕ باَرزَٔةٕ فیٔ ًنِٔزَا



 

 ٔ وا ذَل َٓذَکََُ بِحَ  نِتُ ثهَُّ ػَلَّيِتُ بأٔػَِحَابیٔ الؼُّ َٓتيََنَّ ٌِ َصَِلکَٔ  ٌِ اُتَِشَلِتُ ََ ٔ تُ إ ِ٘ َٔ أطَِ َٓ لََسٔلٔ  ًَلَيِطٔ الشُّ َّی اللہُ  کَ للٔيَّئیِّ ػَل

 َ أخَِب َٓ ًَنِزوُ ػَلَّيِتَ بأٔػَِحَابکَٔ وََىَتَِ جُيبُْ  الَ یَا  َ٘ َٓ هَ  تُ اللہَ وَسَلَّ ٌِ ِّی سَنٔ ٔن ُٗلِتُ إ ًِ الَُٔتِشَٔالٔ وَ ىیٔ مٔ ٌَ رتِطُُ بألَّذٔی مَيَ

ًَلَيِطٔ وَ  َّی اللہُ  حٔکَ رَسُولُ اللۂ ػَل َـ َٓ ٌَ بٜٔهُِ رَحیّٔما  ٌَّ الَلہ کاَ ٔ ُٔشَٜهُِ إ تُلوُا َنَِ ِ٘ ولُ وَلََ اَ ُ٘ الَ َبَوُ زَاوُز يَ َٗ لِ طَيِئّا  ُ٘ هَ وَلَهِ يَ سَلَّ

 ًَ ٕ یرِ َٔ ًٔ نُ ٔ بِ ًُ جُبَیرِ ةَ وَلَيِصَ صوَُ ابِ َٓ ًٔ حذَُا یٌّ مَوِلیَ خَارجَٔةَ بِ ٕ مٔصِْٔ ًُ جُبَیرِ ًٔ بِ  بِسُ الزَّحِنَ

ابن مثنی، فہب بن جریر، یحیی بن ایوب، یسید بن ابی حبیب، عمراؿ، حضرت عمرف بن العاص سے رفایت ہے کہ مجھے سردی کے زمانہ 

 ے میں نے تیمم کر کے میں ایک رات، غزفہ ذات السلا
سلی
سل، میں اام ہؾ ہو گیا مجھے اند ہو ہوا کہ اگر میں نے غسل کیا تو مر جاؤںاا  ا

سلم ساتھیوں کو صبح کی نماز پزھا دی بعد میں میرے ساتھیوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسکا ذکر کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

نے جنابت کی حالت میں نماز پزھا دی میں نے غسل نہ کرنے کا سبب بیاؿ کیا افر کہا کہ اللہ تعالی کا فرماؿ  نے مجھ سے فرمایا کہ عمرف تو

 افر کچھ نہ کہا  ہے کہ تم اپنے آپکو قتل مت کرف افر اللہ تم پر رحم کرنے فالا ہے، یہ

 

سن کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسکرا دی 

 بن بیر، مصری خارجہ حذافہ کے آزاد کردہ غلاؾ ہیں یہ ابن بیر، بن نفیر نہیں ہیں ابوداؤد کہتے ہیں کہ عبدالرحمن 

 ابن مثنی، فہب بن جریر، یحیی بن ایوب، یسید بن ابی حبیب، عمراؿ، حضرت عمرف بن العاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   ببا

 کیا سردی کے خوػ سے جنبی تیمم کر سکتا ہے؟
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 محنس بً سلنہ، ابً وہب، ابً لہيٌہ، ًنز و بً حارث، یزیس بً ابوحبيب، حضرت ًنزو بً الٌاؾ :  راوی

ًُ سَلَنَةَ الِنُ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ًَنِزؤ بِ ةَ وَ ٌَ ًٔ لَضئ ًِ ابِ ًَ ًُ وَصِبٕ  زَازیُّٔ َخَِبرََىاَ ابِ

ًَنِزَ   ٌَّ اؾٔ ََ ٌَ ًٔ الِ ًَنِزؤ بِ يِصٕ مَوِلیَ  َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ َىَصَٕ  ٌَ بِ ٌَ ًنِٔزَا ًَ الِ یَّةٕ و بِ ًَلیَ سَْٔ  ٌَ اؾٔ کاَ

َٓذَکَََ ىحَِوَ  َّی بضٔهِٔ  ٔ ثهَُّ ػَل لََة َ وُؿُوئطَُ للٔؼَّ أ ابئَطُ وَتَوَؿَّ َِ شَلَ مَ َِ َٓ الَ  َٗ الَ َبَوُ وَذَکَََ الِحَسٔیثَ ىحَِوَظُ  َٗ هَ  َّيَنُّ ظُ وَلَهِ یذَِکَُِ الت

ًِ حَ  ًَ ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ  ًَ ةَ  ٔ الِ٘ؼَّٔ هَ زَاوُز وَرَوَی صَذٔظ َٓتيََنَّ الَ ٓئطٔ  َٗ ةَ  لٔيَّ ًَ  ًٔ ٌَ بِ ا  شَّ

محمد بن سلمہ، ابن فہب، ابن لہیعہ، عمرف بن حارث، یسید بن ابوحبیب، حضرت عمرف بن العاص کے آزاد کردہ غلاؾ ابوقیس سے 

انہوں نے اپنے  رفایت ہے کہ حضرت عمرف بن العاص ایک دستہ کے سردار تھے پھر پہلی حدیث کی طرح رفایت کیا افر کہا کہ پھر

چڈھے دھوئے افر نماز جیسا فضو کر کے نماز پزھائی افر تیمم کا ذکر نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ قصہ افزاعی سے بواسطہ حشؿ بن 



 

 عطیہ بھی مرفی ہے افر اسمیں تیمم کا ذکر ہے 

 حضرت عمرف بن العاصمحمد بن سلمہ، ابن فہب، ابن لہیعہ، عمر ف بن حارث، یسید بن ابوحبیب،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زخمی یا معذفر تیمم کرسکتا ہے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 زخمی یا معذفر تیمم کرسکتا ہے؟
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 موسی بً ًبسالزحنً، محنس بً سلنہ، زبیر، بً خیٙ، ًلاء، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ٕٙ یِ ًٔ خَُ ٔ بِ ًِ الزُّبیَرِ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ الِْىَلَِاكیُّٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ثيََا مُوسَی بِ جِيَا حَسَّ الَ خََ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائٕ   ًِ

ٌَ لیٔ رُخِؼَ  فیٔ سَفَٕ  الَ صلَِ تَحسُٔو َ٘ َٓ شَألََ َػَِحَابطَُ  َٓ ظَحَّطُ فیٔ رََسِٔطٔ ثهَُّ احِتَلَهَ  َٓ أػََابَ رَجُلَّ مٔيَّا حَحَزْ  الوُا َٓ َ٘ َٓ هٔ  َّيَنُّ ةّ فیٔ الت

 َ ًَل سٔمِيَا  َٗ ا  لَنَّ َٓ نَاتَ  َٓ اُتَِشَلَ  َٓ ًَلیَ الِنَائٔ  سٔرُ  ِ٘ هَ َخُِبرَٔ بذَٔلکَٔ مَا ىحَسُٔ لَکَ رُخِؼَةّ وََىَتَِ اَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ی اليَّئیِّ ػَل

 ٌَ َّنَا کاَ ؤَالُ إىٔ ائُ الِعیِّٔ الشُّ َٔ َّنَا طٔ إىٔ َٓ لَنُوا  ٌِ تَلَضُهِ اللہُ َلَََ سَألَُوا إذِٔ لَهِ يَ َٗ تَلوُظُ  َٗ الَ  َ٘ ؼٔبَ َٓ ٌِ صَْٔ َوَِ يَ ٌِ هَ وَيَ ٌِ یتَيََنَّ ٔٔيطٔ ََ  یَِٜ

ٔ طَکَّ مُوسَ  شٔلَ سَائزَٔ جَشَسٔظ ِِ لَيِضَا وَيَ ًَ ةّ ثهَُّ ینَِشَحَ  َٗ ًَلیَ جُزِحطٔٔ خِٔ  ی 

موسی بن عبدالرحمن، محمد بن سلمہ، زبیر، بن خریق، عطاء، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم سفر کیے لیے رفانہ ہوئے 

ؾ ہوا اس نے ساتھیوں سے پوچھا کہ کیا تم مجھے تیمم کی اجازت دیتے راستہ میں ایک شخص کو پتھر لگا جس سے اسکا سر پھٹ گیا اسکو اام ہ

ہو؟ انہوں نے کہا نہیں ہم تیرے لیے تیمم کی کوئی گنجائش نہیں پاتے کیونکہ تجھے پانی کے حصوؽ پر قدرت حاصل ہے لہذا اس نے 

اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ فاقعہ بیاؿ کیا آپ صلی  غسل کیا افر مر گیا جب ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے تو آپ صلی

 تھا کیونکہ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوگوں نے اسکو ناحق مار ڈالا اللہ انکو ہلاک کرے جب انکو مسئلہ معلوؾ نہ تھا تو انکو پوچھ لینا چاہیئے

کر لیتا افر اپنے زخم پر کپڑا باندھ کر اس پر مسح کر لیتا افر باقی سارا  نہ جاننے کا علاج معلوؾ کر لینا ہے اس شخص کے لیے کافی تھا کہ فہ تیمم

 بدؿ دھو ڈالتا 

 موسی بن عبدالرحمن، محمد بن سلمہ، زبیر، بن خریق، عطاء، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب



 

 زخمی یا معذفر تیمم کرسکتا ہے؟
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 نصْ بً ًاػه، محنس بً طٌيب، اوزاعی، حضرت ًبساللہ ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُحَ  ًَاػٔهٕ الِْىَلَِاكیُّٔ حَسَّ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ٍَ حَسَّ َّطُ سَنٔ ًٔ َبَیٔ رَباَحٕ َىَ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ طُ  َِ َّطُ بلََ يِبٕ َخَِبرََنیٔ الِْوَِزَاعیُّٔ َىَ ٌَ ًُ طُ سُ بِ نَّ

هَ ثهَُّ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ الَ َػََابَ رَجُلَّ جُزِحْ فیٔ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًَ بِسَ اللۂ بِ أمُٔزَ ًَ َٓ بألَُٔتِشَٔالٔ  احِتَلَهَ 

تَلَضُهِ اللہُ ََ  َٗ تَلوُظُ  َٗ الَ  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّ ذَلکَٔ رَسُولَ اللۂ ػَل بَلَ َٓ نَاتَ  َٓ اُتَِشَلَ  ؤَالَ َٓ ائُ الِعیِّٔ الشُّ َٔ ًِ طٔ  لَهِ یَُٜ

فایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نصر بن عاصم، محمد بن شعیب، افزاعی، حضرت عبداللہ ابن عباس رضی اللہ عنہ سے ر

کے زمانہ میں ایک شخص زخمی ہو گیا پھر سے اام ہؾ ہوا لوگوں نے اسے غسل کرنے کے لیے کہا جب اس نے غسل کیا تو مر گیا جب 

 ہلاک کرے اؿ لوگوں نے اس یہ بات نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو معلوؾ ہوئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ انہیں

 بیچارے کو مار ڈالا  کیا نافاقفیت کا علاج معلوؾ کر لینا نہیں ہے؟

 نصر بن عاصم، محمد بن شعیب، افزاعی، حضرت عبداللہ ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تیمم کر کے نماز پزھ لینے کے بعد پانی حاصل ہو جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کر کے نماز پزھ لینے کے بعد پانی حاصل ہو جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟

     339    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً ىآٍ، ليث، بً سٌس، بکر بً سوازہ، ًلاء، بً يشار، حضرت ابوسٌيس خسری رضی محنس بً اسحٙ، ًبساللہ ب :  راوی

 اللہ ًيہ

ًِ بَ  ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ اللَّيِثٔ بِ ًَ  ٍٕ ٔ ًُ ىآَ ًَبِسُ اللۂ بِ ئیُّ َخَِبرََىاَ  َٙ الِنَشَيَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ سَوَازَةَ  کِرٔ بِ

 ًِ ًَ ٌٔ  يَشَارٕ  نَا ػَ َٓتيََنَّ ضُنَا مَائْ  ٌَ لََةُ وَلَيِصَ مَ تِ الؼَّ حَضَرَ َٓ ٌٔ فیٔ سَفَٕ  دَ رَجُلََ الَ خََ َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  بّا َبَیٔ سَ يسّا كيَِّ

ٌٔسِ الِْخَُ  لََةَ وَالِوُؿُوئَ وَلَهِ يُ ًَازَ َحََسُصنَُا الؼَّ َ أ َٓ تٔ  ِٗ لَيِطٔ  َٓؼَلَّيَا ثهَُّ وَجَسَا الِنَائَ فیٔ الِوَ ًَ َّی اللہُ  ثهَُّ َتََيَا رَسُولَ اللۂ ػَل

الَ للَّٔذٔی تَ  َٗ يَّةَ وََجَِزََتَِکَ ػَلََتکَُ وَ ٌٔسِ َػََبِتَ الشُّ الَ للَّٔذٔی لَهِ يُ َ٘ َٓ ا ذَلکَٔ لَطُ  َٓذَکَََ هَ  ًَازَ لَکَ الِْجَِزُ مَزَّتَینِٔ وَسَلَّ أَ وَََ وَؿَّ



 

َُیرُِ ابِ  الَ َبَوُ زَاوُز وَ ًٔ يَشَارٕ َٗ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ سَوَازَةَ  ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ ىاَجٔيَةَ  ًِ ًنَُیرَِةَ بِ ًَ ًِ اللَّيِثٔ  ًَ ٍٕ یَزوِیٔطٔ  ٔ ًِ  ًٔ ىآَ ًَ

ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ لَيِ  الَ َبَوُ زَاوُز وَذکَُِٔ َبَیٔ سَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ُٔويٕ وَصوَُ مُزسَِلْ اليَّئیِّ ػَل  صَ بنَٔحِ

محمد بن اسحاؼ ، عبداللہ بن نافع، لیث، بن سعد، بکر بن سوادہ، عطاء، بن یسار، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

اندر اندر انکو پانی مل گیا تو  دف آدمی سفر میں نکلے نماز کا فقت آگیا افر پانی ساتھ نہ تھا تو دفنوں نے تیمم کر کے نماز پزھ لی پھر فقت کے

اؿ میں سے ایک نے دفبارہ فضو کر کے نماز پزھ لی افر دفسرے شخص نے دفبارہ نماز نہ پزھی پھر جب یہ دفنوں شخص نبی صلی اللہ 

 نے علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے تو انہوں نے اپنا فاقعہ ذکر کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس شخص سے جس

دفبارہ نماز نہیں پزھی تھی فرمایا تو نے سنت پر عمل کیا افر تیری نماز کافی ہوگئی افر جس شخص نے دفبارہ فضو کر کے نماز پزھی تھی 

اس سے فرمایا کہ تیرے لیے دفہرا ثواب ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ نافع کے علافہ اس حدیث کو یحیی نے رفایت کیا ہے لیث نے بواسطہ 

ابی ناجیہ بواسطہ بکر بن سوادہ بواسطہ عطاء بن یسار نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ابوداؤد کہتے ہیں افر ابوسعید کا ذکر اس  عمیرہ بن

 حدیث میں محفوظ نہیں ہے افر مرسل ہے 

 رضی اللہ عنہمحمد بن اسحق، عبداللہ بن نافع، لیث، بن سعد، بکر بن سوادہ، عطاء، بن یسار، حضرت ابوسعید ی ری  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 تیمم کر کے نماز پزھ لینے کے بعد پانی حاصل ہو جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟

     340    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً مشلنہ، ابً لہيٌہ، بکر بً سوازہ، ابوًبساللہ، اسنٌيل، بً ًبيس، ًلاء، بً يشار، حضرت ًلاء بً  :  اویر

 يشار رضی اللہ ًيہ

ًَبِسٔ اللۂ مَوِ  ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ سَوَازَةَ  ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ ثيََا ابِ ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٔ حَسَّ ًَلَائٔ لیَ إ  ًِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ  سِنَاًئلَ بِ

يَاظُ  ٌِ هَ بنَٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ َػَِحَابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَّ رَجُلَینِٔ مٔ ًٔ يَشَارٕ ََ  بِ

 اللہ عنہ سے عبد اللہ بن مسلمہ، ابن لہیعہ، بکر بن سوادہ، ابوعبد اللہ، اسماعیل، بن عبید، عطاء، بن یسار، حضرت عطاء بن یسار رضی

 رفایت ہے کہ اصحاب رسوؽ میں سے دف شخص پھر پہلی حدیث کی طرح ذکر کیا 

 عبداللہ بن مسلمہ، ابن لہیعہ، بکر بن سوادہ، ابوعبداللہ، اسمعیل، بن عبید، عطاء، بن یسار، حضرت عطاء بن یسار رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     341    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہ ابو توبہ، ربيٍ، بً ىآٍ، مٌاویہ، یحٌی ، ابوسلنہ، بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ :  راوی

ًَبِسٔ   ًُ ًِ یحٌَِیَ َخَِبرََىاَ َبَوُ سَلَنَةَ بِ ًَ اویٔةَُ  ٌَ ٍٕ َخَِبرََىاَ مُ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ الزَّبئ ٌَّ ًُنَزَ  حَسَّ ٌَّ َبَاَ صزَُیزَِةَ َخَِبرََظُ ََ ََ ًٔ الزَّحِنَ

ةٔ إذِٔ زَخَ  ٌَ ابٔ بيَِيَا صوَُ یَدِلُبُ یوَِوَ الِحُنُ ًَ الِدَلَّ ٌِ بِ الَ الزَّجُلُ مَا صوَُ إلََّٔ ََ َ٘ َٓ  ٔ لََة ًِ الؼَّ ًَ  ٌَ الَ ًنَُزُ َتََحِتبَشُٔو َ٘ َٓ لَ رَجُلْ 

ًَلَ  َّی اللہُ  وا رَسُولَ اللۂ ػَل ٌُ ا َوََ لَهِ اَشِنَ ّـ الَ ًنَُزُ وَالِوُؿُوئُ َيَِ َ٘ َٓ أتُِ  تَوَؿَّ َٓ تُ اليِّسَائَ  ٌِ َ سَنٔ ولُ إذَٔا َتَ ُ٘ هَ يَ ی يِطٔ وَسَلَّ

تَشٔلِ  ِِ لِيَ َٓ ةَ  ٌَ هِ الِحُنُ ُٛ  َحََسُ

ابو توبہ ربیع بن نافع، معافیہ، یحیی، ابوسلمہ، بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ جمعہ کے 

جاتے ہو؟ اس شخص  رفز عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ خطبہ دے رہے تھے کہ ایک آدمی آیا آپ نے فرمایا کیا تم نماز سے رفک لیے

نے کہا کہ میں نے اذاؿ سنی افر پھر فضو کیا حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا ہے کیا صرػ فضو ہی کیا ہے؟ کیا تم نے رسوؽ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے نہیں سنا کہ جو شخص نماز جمعہ کے لیے آئے تو غسل کر کے آئے 

 بن نافع، معافیہ، یحیی ، ابوسلمہ، بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابو توبہ، ربیع،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     342    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، بً ٌٗيب، مالک، ػٔواٌ بً سليه، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ سُلَيِهٕ  ٌَ بِ وَا ِٔ ًِ ػَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَبٕ  ٌِ َٗ  ًٔ ًُ مَشِلَنَةَ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ

 ٌَّ ًَلیَ کلُِّ مُحِتَلهٕٔ  ََ ةٔ وَاجٔبْ  ٌَ الَ ُشُِلُ یوَِؤ الِحُنُ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   رَسُولَ اللۂ ػَل

عبد اللہ بن مسلمہ، بن قعنب، مالک، صفواؿ بن سلیم، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

  دؿ غسل کرنا ہر بالغ مرد پر فاجب ہے فآلہ فسلم نے فرمایا جمعہ کے



 

 عبداللہ بن مسلمہ، بن قعنب، مالک، صفواؿ بن سلیم، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     343    حسیث                               جلس اول  :  لسج

 یزیس بً خالس، مٔـل، بٜیر، ىآٍ، ابً ًنز، حٔؼہ، او النوميین حضرت حٔؼہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

يَّ  ًَ  ًِ ًَ الَةَ  َـ َٓ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ لُ يَ ّـَ َٔ ًُ خَالسٕٔ الزَّمِلیُّٔ َخَِبرََىاَ الِنُ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًٔ ًنَُزَ حَسَّ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ اغٔ بِ

 َ ًَل ةٔ وَ ٌَ ٔلیَ الِحُنُ ًَلیَ کلُِّ مُحِتَلهٕٔ رَوَاحْ إ الَ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ؼَةَ  ِٔ ًِ حَ شِلُ ًَ ُِ ةٔ الِ ٌَ ٔلیَ الِحنُُ ًِ رَاحَ إ ی کلُِّ مَ

 ٔ الَ َبَوُ زَاوُز إ ٌِ َجَِيَبَ َٗ ٔ ةٔ وَإ ٌَ ًِ ُشُِلٔ الِحُنُ ٔ َجَِزََظَُ مٔ حِز َٔ َٔ الِ سَ كلُوُ ٌِ  ذَا اُتَِشَلَ الزَّجُلُ بَ

یسید بن خالد، مفضل، بکیر، نافع، ابن عمر، حفصہ، اؾ المومنین حضرت حفصہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 کے لیے جانا ضرفری ہے افر ہر جانے فالے پر غسل کرنا ضرفری ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ جب فسلم نے فرمایا ہر بالغ مسلماؿ پر جمعہ

 کوئی شخص جمعہ کے دؿ طلوع فجر کے بعد غسل کرے گا تو اسکا فہ غسل جمعہ کے لیے کافی ہوگا اگرچہ فہ غسل جنابت ہو 

  حضرت حفصہ رضی اللہ عنہایسید بن خالد، مفضل، بکیر، نافع، ابن عمر، حفصہ، اؾ المومنین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     344    حسیث                               جلس اول  :  جلس

للہ بً موہب، ًبسالٌزیز بً یحٌی ، محنسبً سلنہ، موسیٰ بً اسنٌيل، حناز، یزیس بً خالس بً یزیس بً ًبسا :  راوی

محنسبً سلنہ، محنس بً اسحٙ، محنسبً ابزاہيه، ابوسلنہ، بً ًبسالزحنً، ابوزاؤز، حضرت ابوسٌيس خسری رضی 

 اللہ ًيہ اور حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ

 ًٔ ًٔ یزَیٔسَ بِ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یزَیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٗ انیُّٔ  ًُ یَحٌِیَ الِحَََّ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  ًٔ مَوِصَبٕ الزَّمِلیُّٔ الِضَنِسَانیُّٔ ح حَسَّ بِسٔ اللۂ بِ ًَ

ًٔ سَ  سٔ بِ ازْ وَصَذَا حَسٔیثُ مُحَنَّ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًُ سَلَنَةَ ح حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ لَنَةَ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ

بِ  ًَ الَ یزَیٔسُ وَ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ بََیٔ إسِٔحَ  ًِ ًَ ٔ فیٔ حَسٔیثضٔنَٔا  زیٔز ٌَ سُ الِ

 ََ ًِ ًَ ًٔ سَضِلٕ  ًٔ وََبَیٔ َمَُامَةَ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًَلَيِطٔ سَلَنَةَ بِ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الََ  َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ وََبَیٔ صزَُیزَِةَ  بیٔ سَ



 

 َ ٌَ ًئِسَظُ ثهَُّ َتَ ٌِ کاَ ٔ ًِ كئبٕ إ ًٔ ثئَابطٔٔ وَمَصَّ مٔ ًِ َحَِشَ ةٔ وَلَبصَٔ مٔ ٌَ ًِ اُتَِشَلَ یوَِوَ الِحُنُ هَ مَ لَهِ یَتَدَمَّ وَسَلَّ َٓ ةَ  ٌَ ی الِحُنُ

 ََ َ ًِ ػَلََتطٔٔ ک َْ مٔ َّی يَفُِ دَ إمَٔامُطُ حًَ تَبَ اللہُ لَطُ ثهَُّ َنَِؼَتَ إذَٔا خََ َٛ َّی مَا  َٚ اليَّاضٔ ثهَُّ ػَل ارَةّ لنَٔا بيَِيَضَا وَبیَنَِ ًِيَا َّٔ َٛ اىتَِ 

ولُ َبَوُ صزَُیزَِةٔ وَزیٔاَزَةْ ثلَََثةَُ َیََّ  ُ٘ الَ وَيَ َٗ بِلَضَا  َٗ تطٔٔ الًَّیٔ  ٌَ الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ جُنُ َٗ شِْٔ َمَِثَالضَٔا  ٌَ ٌَّ الِحَشَيَةَ بٔ ٔ ولُ إ ُ٘ اوٕ وَيَ

وَ َبَیٔ صزَُیزِةََ  ازْ کََلَ ًٔ سَلَنَةَ َتََهُّ وَلَهِ یذَِکَُِ حَنَّ سٔ بِ  مُحَنَّ

حماد، محمدبن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ،  یسید بن خالد بن یسید بن عبداللہ بن موہب، عبدالعزیس بن یحیی، محمدبن سلمہ، موسیٰ بن اسماعیل،

محمددبن ابراہیم، ابوسلمہ، بن عبدالرحمن، ابوداؤد، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ افر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

سے اچھا  رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص جمعہ کے دؿ غسل کرے افر اپنے کپڑفں میں سے سب

کپڑا پہنے افر اگر اسکے پاس خوشبو ہو تو اسکو بھی لگائے پھر جمہ کے لیے )مسجد میں آئے( افر لوگوں کی گردنوں کو نہ پھاندے پھر جس 

قدر اللہ نے اسکی قسمت میں لکھا ہو اس قدر نماز پزھے افر جب اماؾ خطبہ کے لیے نکلے تو خاموشی اختیار کرے یہاں تک کہ فہ اپنی 

ز سے فارغ ہو جائے تو یہ نماز کفارہ ہو جائے گی پہلے جمعہ سے لے کر اس موجودہ جمعہ تک کے گناہوں کے لیے حضرت ابوہریرہ نما

رضی اللہ عنہ کا بیاؿ ہے کہ مشید تین دؿ کے گناہ بھی معاػ ہو جائیں گے مشید فرمایا کہ ایک نیکی کا گناہ دس گنا ہوتا ہے  ابوداؤد 

  سلمہ کی حدیث مکمل ہے افر حماد نے اپنی حدیث میں ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کا بیاؿ نقل کیا ہے کہتے ہیں کہ محمد بن

یسید بن خالد بن یسید بن عبداللہ بن موہب، عبدالعزیس بن یحیی ، محمدبن سلمہ، موسیٰ بن اسمعیل، حماد، محمدبن سلمہ، محمد بن  :  رافی

 حمن، ابوداؤد، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ افر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہاسحق، محمدبن ابراہیم، ابوسلمہ، بن عبدالر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     345    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

محنس بً سلنہ، ابً وہب، ًنزو بً حارث، سٌيس بً وہب، ًنزو بً حار، سٌيس بً ابی ہلَل، بٜیر بً ًبساللہ بً  :  راوی

 اطخ، ابوبکربً ميٜسر، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ

 ٔ نِز ًَ  ًِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًَ َٜیرَِ بِ ُ ًَ َبَیٔ صلََٔلٕ وَب ٌٔيسَ بِ ٌَّ سَ ًٔ الِحَارثٔٔ ََ و بِ

ًَبِسٔ الزَّحِنَ   ًِ ًَ ًٔ سُلَيِهٕ الزُّرَقیِّٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ َٜسٔرٔ  ًٔ الِنُيِ ًِ َبَیٔ بکَِرٔ بِ ًَ ثاَظُ  ًٔ الِْطََخِّ حَسَّ ًِ بِ ًَ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًٔ َبَیٔ سَ ًٔ بِ

وَاکُ َبَئطٔ  ًَلیَ کلُِّ مُحِتَلهٕٔ وَالشِّ ةٔ  ٌَ شِلُ یوَِوَ الِحُنُ ُِ الَ الِ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل يبٔ مَا ََ ًِ اللِّ  وَینََصُّ مٔ



 

 ًِ يبٔ وَلَوِ مٔ الَ فیٔ اللِّ َٗ ًٔ وَ بِسَ الزَّحِنَ ًَ َٜیرِّا لَهِ یذَِکَُِ  ُ ٌَّ ب رَ لَطُ إلََّٔ ََ ٔ  ُٗسِّ  كئبٔ الِنَزَِةَ

محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن حارث، سعید بن فہب، عمرف بن حار، سعید بن ابی ہلاؽ، بکیر بن عبداللہ بن اشج، ابوبکربن منکدر، 

دؿ حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر بالغ مسلماؿ پر جمعہ کے 

 غسل کرنا، مسواک کرنا افر میسر ہو تو خوشبو بھی لگانا لازؾ ہے مگر بکیر نے عبدالرحمن کو ذکر نہیں کیا افر خوشبو کے بارے میں کہا کہ

 اگرچہ عورت کی )لگانے فالی( خوشبو ہی کیوں نہ ہو 

ابی ہلاؽ، بکیر بن عبداللہ بن اشج، ابوبکربن  محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن حارث، سعید بن فہب، عمرف بن حار، سعید بن :  رافی

 منکدر، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     346    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً حاته، ابً مبارک، اوزاعی، حشاٌ بً ًليہ، ابواطٌث، حضرت اوض بً اوض َ٘فی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثىَیٔ حَشَّ  ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ حَسَّ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ثيََا ابِ ی حَسَّ ًُ حَاتهٕٔ الِحَزِجَزَائیُّٔ حُيِّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلٔيَّ حَسَّ  ًُ ٌُ بِ ثىَیٔ َبَوُ ا ةَ حَسَّ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ فیُّٔ سَنٔ َ٘ ًُ َوَِضٕ الثَّ ثىَیٔ َوَِضُ بِ انیُّٔ حَسَّ ٌَ يِ ثٔ الؼَّ ٌَ لَ یوَِوَ الِْطَِ َُشَّ  ًِ ولُ مَ ُ٘ هَ يَ

بِ وَ  َٛ َ وَابتَِکَرَ وَمَشَی وَلَهِ یزَِ
ةٔ وَاُتَِشَلَ ثهَُّ بکَرَّ ٌَ ًَنَلُ سَيَةٕ َجَِزُ الِحُنُ ٌَ لَطُ بکٔلُِّ خُلِوَةٕ  ُّ کاَ ٍَ وَلَهِ یلَِ اسِتَنَ َٓ ًِ الِْمَٔاؤ  زَىاَ مٔ

 ػٔيَامٔضَا وَٗئَامٔضَا

محمد بن حاتم، ابن مبارک، افزاعی، حشؿ بن عطیہ، ابواشعث، حضرت افس بن افس ثقفی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے 

فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے جو شخص جمعہ کے دؿ )اپنی بیوی( کو نہلائے )یعنی اسکے ساتھ صحبت  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

کرے( افر خود بھی نہائے پھر نماز کے لیے جلدی جائے، پیدؽ جائے سوار ہو کر نہ جائے افر اماؾ سے نزدیک ہو کر خطبہ سنے افر 

 ایک ساؽ کے رفزفں افر ایک ساؽ کی شب بیداری کا ثواب ملے گا بیہودہ بات نہ کرے تو اس کے ہر قدؾ پر اس کو 

 محمد بن حاتم، ابن مبارک، افزاعی، حشؿ بن عطیہ، ابواشعث، حضرت افس بن افس ثقفی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کا بیاؿپاکی :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ



 

     347    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، خالس، بً یزیس، سٌيس بً ابی ہلَل، ًبازہ بً ىسی، حضرت اوض بً َ٘فی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  فیِّٔ  حَسَّ َ٘ ًِ َوَِضٕ الثَّ ًَ ًٔ ىسَُیٕٓ  ًِ ًبَُازَةَ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ صلََٔلٕ  ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ یزَیٔسَ  خَالسٔٔ بِ

ةٔ وَاُتَِشَلَ ثهَُّ  ٌَ ًِ ُشََلَ رََسَِطُ یوَِوَ الِحُنُ الَ مَ َٗ َّطُ  هَ َىَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٚ ىحَِوَظُ ًَ   سَا

بن سعید، لیث، خالد، بن یسید، سعید بن ابی ہلاؽ، عبادہ بن نسی، حضرت افس بن ثقفی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ قتیبہ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے جمعہ کے دؿ اپنا سر دھویا افر غسل کیا تو پھر پہلی حدیث کی طرح بیاؿ کیا 

 لد، بن یسید، سعید بن ابی ہلاؽ، عبادہ بن نسی، حضرت افس بن ثقفی رضی اللہ عنہقتیبہ بن سعید، لیث، خا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     348    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابً ابی ً٘يل، محنس بً سلنہ، ابً وہب، ابً ابی ً٘يل، اسامہ، ابً زیس، ًنزو بً طٌيب، حضرت ًنزو بً  :  راوی

 ًبساللہ بً ًنزو بً الٌاؾ

 ََ ًُ الَ ابِ َٗ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ  ٌٔ یَّا ًُ سَلَنَةَ الِنصِْٔٔ سُ بِ ًَ٘ئلٕ وَمُحَنَّ ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًَ حَسَّ ىیٔ ابِ ٌِ ًَ٘ئلٕ َخَِبرََنیٔ َسَُامَةُ يَ بیٔ 

َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ اؾٔ  ٌَ ًٔ الِ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًِ زَیسِٕ  الَ مَ َٗ َّطُ  هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

ًِ كٔ  ةٔ وَمَصَّ مٔ ٌَ ُّ اُتَِشَلَ یوَِوَ الِحُنُ ابَ اليَّاضٔ وَلَهِ یَلِ َٗ ًِ ػَالحٔٔ ثئَابطٔٔ ثهَُّ لَهِ یَتَدَمَّ رٔ ٌَ لَضَا وَلَبصَٔ مٔ ٌِ کاَ ٔ يبٔ امِزََتَطٔٔ إ

ابَ اليَّاضٔ کاَىتَِ لَطُ هُضِزّا َٗ ی رٔ ا وَتَدَلَّ َِ ًِ لَ ارَةّ لنَٔا بيَِيَضُنَا وَمَ َّٔ َٛ  ًئِسَ الِنَوًِؤَةٔ کاَىتَِ 

بن سلمہ، ابن فہب، ابن ابی عقیل، اسامہ، ابن زید، عمرف بن شعیب، حضرت عمرف بن عبداللہ بن عمرف بن العاص ابن ابی عقیل، محمد 

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص جمعہ کے دؿ غسل کرے افر اپنی بیوی کے پاس موجود 

ر لوگوں کی گردنیں نہ پھاندے افر خطبہ کے فقت بیہودہ باتیں نہ کرے تو فہ جمعہ کفارہ خوشبو بھی لگائے افر اچھے کپڑے بھی پہنے اف

ایسا ہو جائیگا پچھلے جمعہ تک کے گناہوں کا افر جو بیہودہ افر بیکار باتیں کرے گا افر لوگوں کی گردنیں پھاندے گا تو فہ جمعہ اس کے لیے 

 ہوگا جیسے ظہر کی نماز 

محمد بن سلمہ، ابن فہب، ابن ابی عقیل، اسامہ، ابن زید، عمرف بن شعیب، حضرت عمرف بن عبداللہ بن عمرف بن ابن ابی عقیل،  :  رافی

 العاص



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     349    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً بشْ، زکَیا، مؼٌب بً طيبہ، كلٙ بً حبيب، ًبساللہ بً زبیر، حضرت ًائظہ  :  راوی

 رضی اللہ ًيہا

یَّا حَسَّ  ثيََا زَکََٔ ًُ بشِْٕٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ حَبئبٕ حَسَّ ٙٔ بِ ًِ كلَِ ًَ ًُ طَيِبَةَ  بُ بِ ٌَ ثيََا مُؼِ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ثتَِطُ ََ َّضَا حَسَّ ًَائظَٔةَ َىَ  ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ يَزیِّٔ  ٌَ ًِ الِ ٍٕ مٔ ًِ َرَِبَ تَشٔلُ مٔ ِِ ٌَ يَ هَ کاَ  وَسَلَّ

ًِ ُشُِلٔ الِنَيِّتٔ الِحَيَابةَٔ وَیوَِوَ الِحُ  ًِ الِحٔحَامَةٔ وَمٔ ةٔ وَمٔ ٌَ  نُ

عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، زکریا، مصعب بن شیبہ، طلق بن حبیب، عبداللہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے 

 دفسرے جمعہ کے لیے تیسرے چھنے  گواا کر کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چار چیزفں کی بنا غسل کیا کرتے تھے ایک جنابت کی بنا پر

 چوتھے میت کو نہلا کر 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، زکریا، مصعب بن شیبہ، طلق بن حبیب، عبداللہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     350    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنوز بً خالس، مزواٌ، ًلی بً حوطب، مٜحول، ًلی بً حوطب :  راوی

ثيََا ٌُ حَسَّ مَظِقیُّٔ َخَِبرََىاَ مَزوَِا ًُ خَالسٕٔ السِّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ لَ  حَسَّ َُشَّ وِلٔ  َ٘ ًِ صذََا الِ ًَ الَ سَألَِتُ مَٜحُِولَّ  َٗ ًُ حَوِطَبٕ  ًَلیُّٔ بِ

َُشَلَ جَشَسَظُ  لَ رََسَِطُ وَ َُشَّ الَ  َ٘ َٓ  وَاُتَِشَلَ 

ل کے  ّ
سَ

 

ئ

 

ی

ِ ل افر ا ّ
س
َ

 

ع

محمود بن خالد، مرفاؿ، علی بن حوشب، مکحوؽ، علی بن حوشب کہتے ہیں کہ میں نے حضرت مکحوؽ سے پوچھا کہ 

 ( ہیں؟ انہوں نے کہا کہ اپنے سر افر بدؿ کو دھوئے  )یہ الفاظ افس نم افس کی حدیث میں آئے ہیںکیا عنی 

 حمود بن خالد، مرفاؿ، علی بن حوشب، مکحوؽ، علی بن حوشب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کا بیاؿپاکی  :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     351    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس مزاوٌ، ًلی بً حوطب، حضرت سٌيس بً ًبسالٌزیز :  راوی

ًَبِسٔ   ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  ٕ ثيََا َبَوُ مُشِضزٔ مَظِقیُّٔ حَسَّ ًُ الِوَلئسٔ السِّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيسْ  حَسَّ الَ سَ َٗ الَ  َٗ لَ وَاُتَِشَلَ  َُشَّ ٔ فیٔ  زیٔز ٌَ الِ

َُشَلَ جَشَسَظُ  لَ رََسَِطُ وَ  َُشَّ

ل کے یہ عنی  بیاؿ کئے ہیں کہ فہ اپنے سر افر بدؿ  ّ
سَ

 

ئ

 

ی

ِ ل افر ا ّ
س
َ

 

ع

محمد بن فلید دمشقی، علی بن حوشب، حضرت سعید بن عبدالعزیس نے 

 کو خوب اچھی طرح دھوئے 

 خالد مرافؿ، علی بن حوشب، حضرت سعید بن عبدالعزیسمحمود بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے غسل کا بیاؿ

     352    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً مشلنہ، مالک، ابوػالح، سناٌ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہًبساللہ  :  راوی

 ٌَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ  ٌٔ ا نَّ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ الشَّ ًَ ًِ سُمَِٕٓ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ   رَسُولَ اللۂ ػَل

ًِ اُتَِشَلَ  الَ مَ َٗ هَ  َٜ وَسَلَّ َٓ اىئَةٔ  ًَةٔ الثَّ ا ًِ رَاحَ فیٔ الشَّ بَ بسََىةَّ وَمَ َّنَا قَرَّ َٜأىَ َٓ ةٔ ُشُِلَ الِحَيَابةَٔ ثهَُّ رَاحَ  ٌَ َّنَا یوَِوَ الِحُنُ أىَ

 ًَ ا ًِ رَاحَ فیٔ الشَّ ٌَ وَمَ بِظّا َقَِرَ َٛ بَ  َّنَا قَرَّ َٜأىَ َٓ الثَٔةٔ  ًَةٔ الثَّ ا ًِ رَاحَ فیٔ الشَّ ةّ وَمَ بَ بَقَرَ بَ زَجَاجَةّ قَرَّ َّنَا قَرَّ َٜأىَ َٓ ةٔ  ٌَ ةٔ الزَّابٔ

َٜةُ يَشِ  ٔ تِ الِنَلََئ دَ الِْمَٔاوُ حَضَرَ إذَٔا خََ َٓ ةّ  َـ بَ بيَِ َّنَا قَرَّ َٜأىَ َٓ ًَةٔ الِدَامٔشَةٔ  ا ًِ رَاحَ فیٔ الشَّ کََِ وَمَ ٌَ الذِّ و ٌُ  تَنٔ

 سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابوصالح، سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

فرمایا کہ جو شخص جمعہ کے دؿ غسل جنابت کرے افر افؽ فقت نماز جمعہ کو چلا جائے تو گویا کہ اس نے ایک افنٹ کی قربانی کی افر جو 

ئے تو گویا اس نے ایک ینڈھھے کی دفسری ساعت میں جائے تو گویا اس نے ایک گائے کی قربانی کی افر جو تیسری ساعت میں جا

قربانی کی افر جو چوتھی ساعت میں جائے تو گویا اس نے ایک مرغی کی قربانی کی افر جو پانچویں ساعت میں جائے تو گویا اسنے ایک انڈا 

 راہ ی ا میں قرباؿ کیا  جب اماؾ خطبہ کے لیے نکل آتا ہے تو فرشتے بھی خطبہ سننے کے لیے آجاتے ہیں 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابوصالح، سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے دؿ غسل نہ کرنے کی اجازت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ غسل نہ کرنے کی اجازت

     353    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

 مشسز، حناز بً زیس، یحٌی بً سٌيس، ًنزو، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٌَ اليَّ  الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ نِزَةَ  ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ُٔشٔضهِٔ اضُ مُضَّ حَسَّ ٌَ َنَِ ا

٘ئلَ لَضُهِ لَوِ اُتَِشَلِتُهِ  َٓ ةٔ بضَٔيِئَتضٔهِٔ  ٌَ ٔلیَ الِحُنُ ٌَ إ یرَوُحُو َٓ 

مسدد، حماد بن زید، یحیی بن سعید، عمرف، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ لوگ اپنے ہاتھوں سے مشدفری کرتے تھے 

  اؿ سے یہ کہا گیا کہ کاش تم غسل کر لیتے پھر نماز جمعہ کو اسی حالت میں چلے جاتے تھے تو

 مسدد، حماد بن زید، یحیی بن سعید، عمرف، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ غسل نہ کرنے کی اجازت

     354    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، ًبسالٌزیز، ابً محنس، ًنزو بً ابی ًنزو، ًکرمہ، حضرت ًکرمہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًِ َصَلِٔ  حَسَّ ٌَّ َىُاَسّا مٔ مَةَ ََ ًِ ًکِٔرٔ ًَ نِزوٕ  ًَ ًٔ َبَیٔ  نِزؤ بِ ًَ

ٜٔيَّطُ َكَضَِزُ  الَ لََ وَلَ َٗ ةٔ وَاجٔبّا  ٌَ شِلَ یوَِوَ الِحُنُ ُِ ًَبَّاضٕ َتََزَی الِ  ًَ الوُا یاَ ابِ َ٘ َٓ ٚٔ جَاؤُا  زَا ٌٔ ًِ لَهِ الِ ًِ اُتَِشَلَ وَمَ وَخَیرِْ لنَٔ

 ًَ لَيِصَ  َٓ تَشٔلِ  ِِ َ يَ ًَل  ٌَ نَلوُ ٌِ َٖ وَيَ و ٌَ الؼُّ ًَ یلَِبَشُو ٌَ اليَّاضُ مَحِضُوزیٔ شِلٔ کاَ ُِ َٕ بسَِئُ الِ يِ َٛ هِ  ُٛ ی لَيِطٔ بؤَاجٔبٕ وَسَأخُِبرُٔ

 ًَ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓخََِ یعْ  َّنَا صوَُ عَرٔ ٕٔ إىٔ ِ٘ اربَٔ الشَّ َ٘ ا مُ ّ٘ ٌَ مَشِحسُٔصهُِ ؿَيِّ ٕ حَارٕٓ لَ هُضُورصٔهِٔ وَکاَ هَ فیٔ یوَِو يِطٔ وَسَلَّ

ا وَجَسَ رَسُولُ  لَنَّ َٓ ا  ّـ ٌِ ضُهِ بَ ُـ ٌِ َّی ثاَرَتِ مٔيِضُهِ ریٔاَحْ آذَی بذَٔلکَٔ بَ ٖٔ حًَ و َٚ اليَّاضُ فیٔ ذَلکَٔ الؼُّ ًَلَيِطٔ وَعَرٔ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

ٌَ صَ  الَ َیَُّضَا اليَّاضُ إذَٔا کاَ َٗ هَ تلِٔکَ الزِّیحَ  الَ وَسَلَّ َٗ ًِ زُصِيطٔٔ وَكئبطٔٔ  لَ مَا یَحسُٔ مٔ َـ ِٓ َ هِ َ ُٛ َٓاُتَِشٔلوُا وَلِيَنَصَّ َحََسُ ذَا الِيَوِوَ 



 

ٍَ مَشِحسُٔصهُِ وَذَصَبَ  نَلَ وَوُسِّ ٌَ ُٔوا الِ ُٛ ٖٔ وَ و َُیرَِ الؼُّ ٔ وَلَبشُٔوا  ًَبَّاضٕ ثهَُّ جَائَ اللہُ بألِدَیرِ  ًُ ٌَ یؤُِذیٔ ابِ فُ الَّذٔی کاَ ٌِ بَ

ٚٔ بَ  زَ ٌَ ًِ الِ ا مٔ ّـ ٌِ ضُهِ بَ ُـ ٌِ 

عبد اللہ بن مسلمہ، عبدالعزیس، ابن محمد، عمرف بن ابی عمرف، عکرمہ، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ کچھ عراؼ کے رہنے 

کہا نہیں لیکن  فالے لوگ آئے افر پوچھا کہ اے ابن عباس رضی اللہ عنہ کیا آپ جمعہ کے دؿ غسل کرنا فاجب سمجھتے ہیں انہوں نے

یہ بہتر ہے کہ جو شخص غسل کرے تو یہ اس کے لیے بہتر ہے افر جو غسل نہ کرے تو یہ اسکے لیے فاجب نہیں ہے افر میں تم کو بتاتا 

ہوں کہ غسل کا حکم کس فجہ سے ہوا تھا لوگ غریب تھے افر افنی کپڑے پہنتے تھے اپنی پیٹھوں پر بوجھ لادتے تھے مسجد بھی تنگ 

ر اسکی چھت بھی نیچی تھی فہ تو محض کھجور کی شاخوں کا ایک چھپر تھا ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گرمی کے دؿ تھی اف

مسجد میں تشریف لائے افر لوگوں کو انکے افنی لباس میں پسینہ آرہا تھا افر بدبو پھیل رہی تھی افر ایک دفسرے کو بدبو کی فجہ سے 

 جب یہ بدبو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محسوس کی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب یہ دؿ ہوا تکلیف ہو رہی تھی

کے  کرے )یعنی جمعہ کا دؿ ہو( تو نہا لیا کرف افر جو اچھی سے اچھی خوشبو افر تیل میسر ہو فہ لگایا کرف ابن عباس کہتے ہیں کہ پھر لوگوں

افنی کپڑفں کے علافہ دفسرے کپڑے پہننے لگے افر محنت ف مشقت ہٹ گئی )یعنی غلاموں افر ملازموں سے کاؾ حالات بہتر ہو گئے افر 

 لینے لگے( افر مسجد بھی کشادہ ہوگئی افر فہ جو پسینہ کی فجہ سے ایک دفسرے کو تکلیف ہوتی تھی فہ بھی جاتی رہی 

 ابی عمرف، عکرمہ، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ عبداللہ بن مسلمہ، عبدالعزیس، ابن محمد، عمرف بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ غسل نہ کرنے کی اجازت

     355    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 و وليس، ہناو، ٗتازہ، حشً، حضرت سنزہ رضی اللہ ًيہاب :  راوی

الَ رَسُو َٗ الَ  َٗ ًِ سَنُزَةَ  ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  لُ اللۂ ػَل

 ٔ ب َٓ ةٔ  ٌَ َ یَوِوَ الِحُنُ أ ًِ تَوَؿَّ لُ مَ َـ ِٓ َ ضُوَ َ َٓ ًِ اُتَِشَلَ  نَتِ وَمَ ٌِ ٔ  ضَا وَن

ابو فلید، ہماؾ، قتادہ، حسن، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے فضو کیا 

 تو خیر یہ بھی اچھی بات ہے افر جس نے غسل کیا تو یہ زیادہ بہتر طریقہ ہے 

 فلید، ہماؾ، قتادہ، حسن، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہابو  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 قبوؽ اسلاؾ کے فقت غسل کرنا مستحب ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قبوؽ اسلاؾ کے فقت غسل کرنا مستحب ہے

     356    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، اغَ، خلئہ بً حؼین، حضرت ٗيص بً ًاػه رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ حؼَُینِٕ  ةَ بِ َٔ ًِ خَلئ ًَ ثيََا الِْغَََُّ  ٌُ حَسَّ يَا ِٔ بِسٔیُّ َخَِبرََىاَ سُ ٌَ ٕ الِ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِصٔ بِ حَسَّ َٗ  ٔ ظ الَ جَسِّ َٗ ًَاػٔهٕ   ًٔ

ٌِ ََُتَِشٔلَ بنَٔائٕ وَسٔسِرٕ  أمََزَنیٔ ََ َٓ هَ َرُٔیسُ الِْسِٔلََوَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   َتََيِتُ اليَّئیَّ ػَل

محمد بن کثیر، سفیاؿ، اغر، خلیفہ بن صین،، حضرت قیس بن عاصم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں قبوؽ اسلاؾ کی غرض سے نبی 

 ہوئے پانی صلی 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ کو بیری کے پتوں میں جوش دی 

 سے غسل کرنے کا حکم فرمایا 

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، اغر، خلیفہ بن صین،، حضرت قیس بن عاصم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 قبوؽ اسلاؾ کے فقت غسل کرنا مستحب ہے

     357    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً خالس، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، ًثيه بً کليب :  راوی

 ًُ ثيََا مَدِلَسُ بِ ًَ حَسَّ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  ًِ ًثَُيِهٔ بِ ًَ الَ َخُِبرٔتُِ  َٗ ًُ جُزَیخِٕ  ٚٔ َخَِبرََىاَ ابِ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  َّطُ خَالسٕٔ حَسَّ ٔ َىَ ظ ًِ جَسِّ

َّی  الَ لَطُ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ سِ َسَِلَنِتُ  َٗ الَ  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل ولُ جَائَ إ ُ٘ زَ الِٜفُِٔ يَ ٌِ ًَيِکَ طَ  ٔٙ هَ َلَِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ اللہُ 

زَ  ٌِ ًَيِکَ طَ  ٔٙ طُ َلَِ ٌَ الَ لْٔخََ مَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ الَ و َخَِبرََنیٔ آخَُ َ َٗ  ِٙ ٔ نِ احِل
ٔ

  الِٜفُِٔ وَاخِتَت

 لیب  اپنے فالد کے حوالہ سے دادا سے رفایت کرتے ہیں کہ فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن خالد، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عثیم بن

فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا کہ میں اسلاؾ لے آیا ہوں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اپنے کفر کے باؽ 

ی کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکے ساتھی سے فرمایا کہ کفر کے نکاؽ ڈاؽ یعنی باؽ منڈا دے افر ایک دفسرے آدمی نے خبر د

 باؽ نکاؽ ڈاؽ افر ختنہ کر 



 

 محمد بن خالد، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عثیم بن لیب  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ئے لباس کو دھونے کا مسئلہحالت حیض میں پہنے ہو

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     358    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابزاہيه، ًبسالؼنس بً ًبسالوارث، او حشً، حضرت مٌاذہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا َحَِنَسُ  ىیٔ جَ  حَسَّ ٌِ ًٔ يَ ثتَِىیٔ َوُُّ الِحَشَ ثىَیٔ َبَیٔ حَسَّ ًَبِسٔ الِوَارثٔٔ حَسَّ  ًُ نَسٔ بِ بِسُ الؼَّ ًَ ثيََا  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ةَ َبَیٔ بکَِرٕ بِ سَّ

ًِ الِحَائفٔٔ يؼُٔيبُ ثوَِبضََا ًَ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ  الَتِ سَألَِتُ  َٗ اذَةَ  ٌَ ًِ مُ ًَ سَویِّٔ  ٌَ ٌِ لَهِ  الِ ٔ إ َٓ شٔلُطُ  ِِ الَتِ اَ َٗ وُ  السَّ

َّی اللہُ يِتُ َحَئفُ ًئِسَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ُٛ سِ  َ٘ الَتِ وَلَ َٗ  ٕ ة ًِ ػُفَِ ِّرِظُ بظَٔيِئٕ مٔ ی َِ لِتُ َٓ هَ ثلَََثَ حئَفٕ یذَِصَبِ َثَزَظُُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

ا لََ ََُشِٔلُ لیٔ ثوَِباّ ٌّ  جَنئ

لصمد بن عبدالوارث، اؾ حسن، حضرت معاذہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا احمد بن ابراہیم، عبدا

سے اس حائضہ کے متعلق دریافت کیا گیا جس کے کپڑفں پر حیض کا خوؿ لگ گیا ہو )کہ اسکو دھوئے یا نہیں( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 بافجود خوؿ کا اثر )رنگ( زائل نہ تو اسکو کسی زرد رنگ کی چیز سے بدؽ دے مشید فسلم نے فرمایا اسکو دھو ڈاؽ افر اگر دھونے کے

فرمایا کہ مجھے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس یکے بعد دیگرے تین تین حیض آتے تھے افر میں اپنا کپڑا بالکل نہ دھوتی تھی 

 )کیونکہ اؿ پر خوؿ نہ لگا ہوتا تھا( 

 ، عبدالصمد بن عبدالوارث، اؾ حسن، حضرت معاذہ رضی اللہ عنہااحمد بن ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     359    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، ابزاہيه بً ىآٍ، حشً ابً مشله، حضرت محاہسرضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ مُ  ىیٔ ابِ ٌِ ًَ يَ تُ الِحَشَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٍٕ ٔ ًُ ىآَ بِسٔیُّ َخَِبرََىاَ إبٔزَِاصئهُ بِ ٌَ ٕ الِ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ مُحَاصسٕٔ حَسَّ ًَ شِلهٕٔ یذَِکَُُ 



 

تِطُ َٗ  ًِ زَوٕ بلََّ ٌِ َػََابطَُ طَيِئْ مٔ ٔ إ َٓ ٌَ لْٔحِٔسَاىاَ إلََّٔ ثوَِبْ وَاحسْٔ تَحٔيفُ ٓئطٔ  ًَائظَٔةُ مَا کاَ الَتِ  َٗ تِطُ بزٔئ٘ضَٔاالَ  ٌَ ؼَ َٗ  بزٔئ٘ضَٔا ثهَُّ 

 رضی اللہ عنہا نے فرمایا کہ محمد بن کثیر، ابراہیم بن نافع، حسن ابن مسلم، حضرت مجاہد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عائشہ

ہم ازفاج رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک ہی کپڑا ہوا کرتا تھا جس کو پہنے پہنے ہمیں حیض آجاتا تھا اگر اس کپڑے 

 میں خوؿ )کا معمولی دھبہ( لگ جاتا تو ہم اپنے لعاب دہن سے تر کر کے اس کو )ناخن( سے کھرچ دیتی تھیں 

 محمد بن کثیر، ابراہیم بن نافع، حسن ابن مسلم، حضرت مجاہدرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     360    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يٌ٘وب بً ابزاہيه، ًبسالزحنً، ابً مہسی، بکاربً یحٌی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ یَحٌِیَ َّارُ بِ ثيََا بکَ ًَ مَضِسٔیٕٓ حَسَّ ىیٔ ابِ ٌِ ًٔ يَ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ الَ  حَسَّ َٗ تیٔ  ثتَِىیٔ جَسَّ تِ زَخَلِتُ حَسَّ

سِ  َٗ الَتِ َوُُّ سَلَنَةَ  َ٘ َٓ ٔ فیٔ ثوَِبٔ الِحَائفٔٔ  لََة ًِ الؼَّ ًَ یعِٕ  ًِ قُرَ شَألََتِضَا امِزََةَْ مٔ َٓ ًَلیَ ًَلیَ َوُِّ سَلَنَةَ  ٌَ يُؼٔيبيَُا الِحَيِفُ   کاَ

تَلِبَثُ إحِٔسَاىاَ َیََّ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ٌِ ٔ إ َٓ لبُٔ ٓئطٔ  ِ٘ وِبَ الَّذٔی کاَىتَِ اَ َٓتيَِوُزُ الثَّ زُ  ضَّ ضَا ثهَُّ تَلَّ ٔـ اوَ حَيِ

 ًِ يَا ذَلکَٔ مٔ ٌِ يَاظُ وَلَهِ ینَِيَ ِٛ ًِ َػََابطَُ طَيِئْ تَزَ ٌِ لَهِ یَُٜ ٔ َُشَلِيَاظُ وَػَلَّيِيَا ٓئطٔ وَإ ا الِنُنِتَظٔ َػََابطَُ زَوْ  ِّیَ ٓئطٔ وََمََّ ٌِ نؼَُل لَةُ ََ

ًَلیَ رََسِٔضَا ثلَََ   ًُ ٔٔ ٜٔيَّضَا تَحِ فِ ذَلکَٔ وَلَ ُ٘ َٓإذَٔا اُتَِشَلَتِ لَهِ تَيِ ٌُ مُنِتَظٔلَةّ  کاَىتَِ إحِٔسَاىاَ تَٜوُ إذَٔا رََتَِ َٓ َٓ يَاتٕ  َٔ ثَ حَ

ٔ جَشَسٔصَا ًَلیَ سَائزٔ اؿَتِ  َٓ َٜتِطُ ثهَُّ ََ ٔ زَلَ ز ٌِ  الِبَلَلَ فیٔ َػُُولٔ الظَّ

، عبدالرحمن، ابن مہدی، بکاربن یحیی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے فہ کہتے ہیں کہ مجھ سے میری دادی نے بیاؿ کیا یعقوب بن ابراہیم

ومنین حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا کے پاس گئی اؿ سے ایک قریشی عورت نے حائضہ کے کپڑفں میں نماز پزھنے کے 

 

و
م
ل

کہ میں اؾ ا

عنہا نے فرمایا کہ ہم کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں حیض آتا تھا ہم میں  متعلق سواؽ کیا حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ

سے کوئی ایاؾ حیض میں بیٹھی رہتی افر پھر پاکی حاصل کرتی افر دیکھتی کہ جو کپڑے فہ حالت حیض میں پہنے ہوئے تھی اؿ میں خوؿ تو 

 افر پھر انہیں کپڑفں میں نماز پزھتی افر اگر اس میں خوؿ نہ لگا ہوتا تو اس کو یوں ہی نہیں لگ گیا ہے اگر لگا ہوتا تو اس کو دھو ڈالتی

رہنے دیتی افر اؿ کپڑفں میں ہمیں نماز پزھنے سے کوئی چیز مانع نہیں ہوتی افر جس عورت کے باؽ گندہے ہوئے ہوتے تو فہ غسل 

 تین مرتبہ سر پر ڈالتی جب پانی کی تری بالوں کی جڑفں تک پہنچ جاتی تب سر جنابت کے فقت اؿ کو نہ کھلوا لیتی بلکہ فہ ہاتھ پانی بھر کر



 

 کو خوب ملتی پھر سارے بدؿ پر پانی بہاتی 

 یعقوب بن ابراہیم، عبدالرحمن، ابن مہدی، بکاربن یحیی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     361    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، ٓاكنہ بيت ميذر، حضرت اسناء بيت ابی بکر رضی اللہ ًيہا :  راوی

اكٔ حَسَّ  َٓ  ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ًِ َسَِنَائَ ثيََا  ًَ نَةَ بئِتٔ الِنُيِذٔرٔ 

ًَلَ  َّی اللہُ  تُ امِزََةَّ اَشِألَُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَتِ سَنٔ َٗ ضِزَ بئِتٔ َبَیٔ بکَِرٕ  ٍُ إحِٔسَاىاَ بثَٔوِبضَٔا إذَٔا رََتَِ اللُّ َٕ اَؼِيَ يِ َٛ هَ  يِطٔ وَسَلَّ

حِ مَا لَهِ تَزَ وَلِتُ  َـ ًِ مَائٕ وَلِتيَِ ػِطُ بظَٔيِئٕ مٔ لِتَقِرُ َٓ ٌِ رََتَِ ٓئطٔ زَمّا  ٔ إ َٓ الَ تَيِوُزُ  َٗ ِّی ٓئطٔ   ؼَلِّ ٓئطٔ َاَُؼَل

سحاؼ ، فاطمہ بنت منذر، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ میں نے عبد اللہ بن محمد، محمد بن سلمہ، محمد بن ا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ایک عورت کو یہ مسئلہ پوچھتے ہوئے سنا کہ جب ہم پاک ہوجائیں تو حالت حیض میں پہنے ہوے 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ یہ دیکھ کہ اس میں خوؿ حیض تو نہیں کپڑفں کا کیا کریں کیا ہم انہیں کپڑفں میں نماز پزھ لیں 

ے دیدے یہاں تک کہ فہ ر ک آنا بند ہوجائے 

 

ی

 

 ھئ

ذ ی

لگا ہے اگر لگا ہو تو اس پر تھوڑا سا پانی ڈاؽ کر اس کو کھرچ دے افر اس پر پانی کے 

 افر پھر اسی میں نماز پزھ لے 

  بن سلمہ، محمد بن اسحق، فاطمہ بنت منذر، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہاعبداللہ بن محمد، محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     362    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ہظاو بً عروہ، ٓاكنہ، بيت ميذر، حضرت اسناء بيت ابی بکر رضی اللہ ًيہا :  راوی

اكٔنَةَ بئِتٔ الِنُيِذٔرٔ  َٓ  ًِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  َّضَا حَسَّ ًِ َسَِنَائَ بئِتٔ َبَیٔ بکَِرٕ َىَ ًَ

الَتِ یاَ رَسُولَ اللۂ َرَََیَتَِ إحِٔسَا َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ةَْ رَسُولَ اللۂ ػَل الَتِ سَألََتِ امِزََ َٗ ًِ وُ مٔ ىاَ إذَٔا َػََابَ ثوَِبضََا السَّ

الَ إذَٔا َػََابَ  َٗ  ٍُ َٕ اَؼِيَ يِ َٛ ةٔ  َـ حِطُ بألِنَائٔ ثهَُّ لتُٔؼَلِّ  الِحَيِ َـ ػِطُ ثهَُّ لتٔيَِ لِتَقِرُ َٓ ًِ الِحَيِفٔ  وُ مٔ ًَّ السَّ ُٛ  إحِٔسَا



 

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، فاطمہ، بنت منذر، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ ایک عورت 

کہ اگر کپڑے میں خوؿ حیض لگ جائے تو کیا کریں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا 

جب تم میں سے کسی کے کپڑفں میں حیض کا خوؿ لگ جائے تو اس کو انگلیوں سے مسل دے پھر پانی سے دھوئے افر پھر اسی کپڑے 

 میں نماز پزھ لے 

 طمہ، بنت منذر، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہاعبداللہ بن مسلمہ، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، فا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     363    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، حناز، ًيسیٰ بً یوىص، موسیٰ بً اسنٌيل، حناز، ابً سلنہ، حضرت ہظاو رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًُ إ ثيََا مُوسَی بِ ًُ یوُىصَُ ح و حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ازْ ح و حَسَّ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ثيََا حَنَّ حَسَّ ٌٔيلَ حَسَّ ازْ سِنَ

حٔيطٔ  َـ الَ حتُِّيطٔ ثهَُّ اقِرُػٔيطٔ بألِنَائٔ ثهَُّ انِ َٗ ىیَ  ٌِ ًِ صظَٔاوٕ بضَٔذَا الِنَ ًَ ًَ سَلَنَةَ  ىیٔ ابِ ٌِ  يَ

مسدد، حماد، عیسیٰ بن یونس، موسیٰ بن اسماعیل، حماد، ابن سلمہ، حضرت ہشاؾ رضی اللہ عنہ اسی طرح رفایت کرتے ہوئے کہتے ہیں 

  فآلہ فسلم نے فرمایا( کھرچ ڈاؽ پھر اس پر پانی ڈاؽ کر مل افر پھر دھو ڈاؽ کہ )آپ صلی اللہ علیہ

 مسدد، حماد، عیسیٰ بن یونس، موسیٰ بن اسمعیل، حماد، ابن سلمہ، حضرت ہشاؾ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   ببا

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     364    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ابً سٌيس، ٗلاٌ، سٔياٌ، ثابت، ًسی بً زیيار، حضرت او ٗيص بيت محؼً رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َٗ حَسَّ ًُ زیٔيَارٕ  ًَسٔیُّ بِ ثىَیٔ  ازُ حَسَّ ثىَیٔ ثاَبتْٔ الِحَسَّ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٌَ ا لَّ َ٘ ٌٔيسٕ الِ ًَ سَ ىیٔ ابِ ٌِ الَ ا یَحٌِیَ يَ

ٔ الِحَيِفٔ یَٜوُ ًِ زَو ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ولُ سَألَِتُ اليَّئیَّ ػَل ُ٘ ًٕ اَ يِصٕ بئِتَ مٔحِؼَ َٗ تُ َوَُّ  ٌِ ِّٜيطٔ  ٌُ سَنٔ الَ حُ َٗ وِبٔ  فیٔ الثَّ

ٍٕ وَاُشِٔلئطٔ بنَٔائٕ وَسٔسِرٕ  لِ ٔـ  بٔ

مسدد، یحیی، ابن سعید، قطاؿ، سفیاؿ، ثابت، ددی بن دینار، حضرت اؾ قیس بنت محصن رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے 



 

کیا کریں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ حیض کا خوؿ کپڑے میں لگ جائے تو

 ہوئے پانی سے دھو دے 

 

 ایک لکڑی سے اس کو کھرچ ڈاؽ افر بیری کے پتوں میں جوش دی 

 مسدد، یحیی ، ابن سعید، قطاؿ، سفیاؿ، ثابت، ددی بن دینار، حضرت اؾ قیس بنت محصن رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 حالت حیض میں پہنے ہوئے لباس کو دھونے کا مسئلہ

     365    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نٔيلی، سٔياٌ، ابً ابی ىحيح، ًلاء، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٌَ حَ  ٌَ یَٜوُ سِ کاَ َٗ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ ىحَئحٕ  ًِ ابِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ َُ ٓئطٔ تَحٔيفُ سَّ رِ لْٔحِٔسَاىاَ السِّ

طُ بزَئ٘ضَٔا ٌُ ؼَ ِ٘ تَ َٓ ًِ زَوٕ  ةّ مٔ طََِّ َٗ سِ اُؼٔيبضَُا الِحَيَابةَُ ثهَُّ تَزَی ٓئطٔ  َٗ 

 
ب 
ف

 

ن

ی، سفیاؿ، ابن ابی نجیح، عطاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ ہم میں سے کسی کے پاس ایک ہی کرتا ہوتا اسی کو 

ل

 حالت حیض میں پہنتی اسی میں جنابت ہوتی اگر کہیں اس میں ایک آدھ قطرہ خوؿ کا لگا ہوتا تو اس کو لعاب دہن لگا کر مل ڈالتی 

ی، سفیاؿ،  :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 ابن ابی نجیح، عطاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جماع کی حالت میں پہنے ہوئے کپڑفں میں نماز پزھنا

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جماع کی حالت میں پہنے ہوئے کپڑفں میں نماز پزھنا

     366    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيسی بً حناز، ليث، یزیس، بً ابی حبيب، سویس بً ٗيص، حضرت مٌاویہ بً ابوسٔياٌ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ یُّ َخَِبرََىاَ اللَّيِثُ  ازٕ الِنصِْٔٔ ًُ حَنَّ ثيََا ًئسَی بِ ًِ  حَسَّ ًَ ًٔ حسَُیخِٕ  اویٔةََ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ سُوَیسِٔ بِ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  َّطُ سَألََ َخُِتَطُ َوَُّ حَبئبَةَ زَوِدَ اليَّئیِّ ػَل ٌَ َىَ يَا ِٔ ًٔ َبَیٔ سُ اویَٔةَ بِ ٌَ لَيِطٔ مُ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل صَلِ کاَ

هَ يُؼَلِّ فیٔ  هِ إذَٔا لَهِ یزََ ٓئطٔ َذَّیوَسَلَّ ٌَ الَتِ نَ َ٘ َٓ ضَا ٓئطٔ  ٌُ وِبٔ الَّذٔی یحَُامٔ  الثَّ

عیسی بن حماد، لیث، یسید، بن ابی حبیب، سوید بن قیس، حضرت معافیہ بن ابوسفیاؿ رضی اللہ عنہ نے اپنی بہن افر زفجہ رسوؽ صلی 



 

کہ کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم انہی کپڑفں میں نماز پزھ لیتے ہیں  اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہا سے پوچھا

  س کو پہنے ہوئے صحبت )جماع( کرتے تھے؟ حضرت اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہا نے جواب دیا ہاں اگر اس میں نجاست نہ لگی ہوتی 

 ابوسفیاؿ رضی اللہ عنہعیسی بن حماد، لیث، یسید، بن ابی حبیب، سوید بن قیس، حضرت معافیہ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کے کپڑفں پر نماز نہ پزھنے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے کپڑفں پر نماز نہ پزھنے کا بیاؿ

     367    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، اطٌث بً سیریً، ًبساللہ بً ط٘يٙ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

بِسٔ اللۂ  ًَ  ًِ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثُ  ٌَ ثيََا الِْطَِ ثيََا َبَیٔ حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٔ حَسَّ ًَائ  ًِ ًَ  ٕٙ ًٔ طَ٘ئ الَتِ  بِ َٗ ظَةَ 

الَ ًبُيَِسُ اللۂ طَ  َٗ ٔٔيَا  زىٔاَ َوَِ فیٔ لحُُ ٌُ هَ لََ يُؼَلِّ فیٔ طُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل  کَّ َبَیٔکاَ

 فآلہ عبید اللہ بن معاذ، اشعث بن سیرین، عبداللہ بن قیق ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ

فسلم ہمارے شعار یا لحاػ میں نماز نہ پزھتے تھے )اس حدیث کے رافی( عبید اللہ بن معاذ کا کہنا ہے کہ لفظ )شعار یا لحاػ میں( 

 میرے فالد )معاذ( کو شک ہوا 

 عبیداللہ بن معاذ، اشعث بن سیرین، عبداللہ بن قیق ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے کپڑفں پر نماز نہ پزھنے کا بیاؿ

     368    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ًائظہ رضی اللہ ًيہاحشً بً ًلی، سلیماٌ، بً حرب، حناز، ہظاو، ابً سیریً، حضر :  راوی

 ًِ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًِ صظَٔاو ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ َّی حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَائظَٔةَ ََ  

الَ حَنَّ  َٗ ٔٔيَا  ٔ ٌَ لََ يؼَُلِّ فیٔ مَلََح هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ لَهِ اللہُ  َٓ يِطُ  ًَ سّا  الَ سَألَِتُ مُحَنَّ َٗ ةَ  َٗ ًَ َبَیٔ ػَسَ ٌٔيسَ بِ تُ سَ ٌِ ازْ وَسَنٔ

ًِ ثبَِتٕ َوَِ لََ  تُطُ مٔ ٌِ تُطُ وَلََ َزَِریٔ َسََنٔ ٌِ ًِ سَنٔ ٌٕ وَلََ َزَِریٔ مٔنَّ تُطُ مُيِذُ زَمَا ٌِ الَ سَنٔ َٗ ثىِیٔ وَ ًَيِطُ یحَُسِّ شَلوُا  َٓ   



 

حماد، ہشاؾ، ابن سیرین، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ حسن بن علی، سلیماؿ، بن حرب، 

فآلہ فسلم ہماری چادرفں پر نماز نہیں پزھتے تھے حماد کہتے ہیں کہ میں سعید بن صدقہ سے سنا انکا بیاؿ ہے کہ میں نے اس حدیث کے 

 اس حدیث کو بیاؿ نہیں کیا افر کہا کہ ایک مدت ہوئی میں نے یہ حدیث سنی متعلق محمد )بن سیرین( سے پوچھا تو انہوں نے مجھ سے

 تھی افر اب یہ بھی یاد نہیں رہا کہ کس سے سنی تھی افر جس سے سنی تھی فہ ثقہ تھا یا غیر ثقہ لہذا اسکی تحقیق کر لو 

 للہ عنہاحسن بن علی، سلیماؿ، بن حرب، حماد، ہشاؾ، ابن سیرین، حضرت عائشہ رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کے کپڑفں پر نماز پزھنے کی اجازت

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے کپڑفں پر نماز پزھنے کی اجازت

     369    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح بً سٔياٌ، ابواسحٙ، ًبساللہ بً طساز، مينوىہ، او النوميین حضرت مينوىہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًٔ سُ بَّاحٔ بِ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ا حَسَّ ًٔ طَسَّ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ طُ مٔ ٌَ يِبَانیِّٔ سَنٔ َٙ الظَّ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ثطُُ ًَ ٕ یحَُسِّ ز

فٔ َزَِوَاجٔطٔ مٔيِطُ  ٌِ ًَلیَ بَ ًَلَيِطٔ مٔزِنْ وَ َّی وَ هَ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ مَيِنُوىةََ ََ لَيِطٔ ًَ ًَ   وَهیَٔ حَائفْٔ وَصوَُ يُؼَلِّ وَصوَُ 

 حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ محمد بن صباح بن سفیاؿ، ابو اسحاؼ ، عبداللہ بن شداد، میمونہ، اؾ المومنین

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک ایسی چادر میں نماز پزھی ہے جس کے ایک حصہ کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ایک زفجہ افڑھے 

 ہوئے تھی افر فہ حائضہ تھیں 

 اد، میمونہ، اؾ المومنین حضرت میمونہ رضی اللہ عنہامحمد بن صباح بن سفیاؿ، ابواسحق، عبداللہ بن شد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کے کپڑفں پر نماز پزھنے کی اجازت

     370    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ بً جزاح، كلحہ بً یحٌی ، ًبيساللہ بً ًبساللہ بً ًتبہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًِ ًبُيَِسٔ ا ًَ ًُ یَحٌِیَ  ثيََا كلَِحَةُ بِ ًُ الِحَزَّاحٔ حَسَّ ٍُ بِ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَبِ حَسَّ  ًٔ ًِ للۂ بِ ًَ ًٔ ًتُبَِةَ  سٔ اللۂ بِ



 

ٔلیَ جَيِبطٔٔ وََىَاَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يؼَُلِّ بأللَّيِلٔ وََىَاَ إ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ طُ ًَائظَٔةٔ  ُـ ٌِ ًَلَيِطٔ بَ ًَلیََّ مٔزنِْ لیٔ وَ  حَائفْٔ وَ

اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع بن جراح، طلحہ بن یحیی، عبید 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات میں نماز پزھتے تھے افر میں قریب ہی لیٹی ہوتی تھی افر میں حائضہ ہوتی تھی افر میرے افپر ایسی 

 تا تھا چادر ہوتی تھی جس کا حصہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افپر ہو

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع بن جراح، طلحہ بن یحیی ، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 منی کپڑے میں لگ جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 منی کپڑے میں لگ جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟

     371    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، حٜه ابزاہيه، ہناو بً حارث، حضرت ابزاہيه بً ىدعی :  راوی

 ٔ ًِ إ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ًُ ًنَُزَ  ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًَيِضَا حَسَّ ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ  ٌَ ًئِسَ  َّطُ کاَ ًٔ الِحَارثٔٔ َىَ ٔ بِ او ًِ صَنَّ ًَ بزَِاصئهَ 

 َ أ َٓ شٔلُ ثوَِبطَُ  ِِ ًِ ثوَِبطٔٔ َوَِ يَ شٔلُ َثَزََ الِحَيَابةَٔ مٔ ِِ ائظَٔةَ وَصوَُ يَ ٌَ ٔ تِطُ جَارٔیةَْ ل أبَِصََْ َٓ احِتَلَهَ  سِ َٓ َ٘ الَتِ لَ َ٘ َٓ ًَائظَٔةَ   خِبرََتِ 

 َ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الِْ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ ثوَِبٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل طُ مٔ ُٛ
َٜهُ رََیَتُِىیٔ وََىَاَ َفََُِ نَا رَوَاظُ الِحَ َٛ  ًِنَعُ 

کہ ایک مرتبہ  حفص بن عمر، شعبہ، حکم ابراہیم، ہماؾ بن حارث، حضرت ابراہیم بن نخعی سے ہماؾ بن حارث کے متعلق رفایت ہے

فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے پاس )مہماؿ( تھے انکو اام ہؾ ہو گیا حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کی باندی نے انکو اس حالت میں 

 دیکھا کہ فہ کپڑے پر لگی ہوئی منی کو دھو رہے ہیں اس نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کو بتایا حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا

 مجھے یاد ہے کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑفں سے منی کو کھرچ کر صاػ کر دیا کرتی تھیں 

 حفص بن عمر، شعبہ، حکم ابراہیم، ہماؾ بن حارث، حضرت ابراہیم بن نخعی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 منی کپڑے میں لگ جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟

     372    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 موسی بً اسنٌيل، حناز بً سلنہ، حناز، ابی سلیماٌ، ابزاہيه، اسوز، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًُ إسِٔ  ثيََا مُوسَی بِ ًَائظَٔ حَسَّ  ًِ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ  ٌَ ًٔ َبَیٔ سُلَیِماَ ٔ بِ از ًِ حَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ الَتِ نَ َٗ ةَ 

الَ َبَوُ  َٗ ِّی ٓئطٔ  يُؼَل َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ ثوَِبٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِتُ َفََُِکُ الِنَىیَّٔ مٔ شَْٕ ُٛ ٌِ طُ مُِیٔرَةُ وََبَوُ مَ َ٘ َٓ زَاوُز وَا

 وَوَاػٔلْ 

موسی بن اسماعیل، حماد بن سلمہ، حماد، ابی سلیماؿ، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی اللہ 

سلم اسی کپڑے میں نماز پزھ لیتے تھے ابوداؤد علیہ فآلہ فسلم کے کپڑفں سے منی کو کھرچ ڈالتی تھی افر پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

کہتے ہیں کہ مغیرہ ابومشعر افر فاصل نے حماد بن ابی سلماؿ کی موافقت کی ہے افر اعمش نے اس حدیث کو حکم کی طرح رفایت کیا 

 ہے 

 موسی بن اسمعیل، حماد بن سلمہ، حماد، ابی سلیماؿ، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 منی کپڑے میں لگ جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟

     373    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بيس بً حشاب، سليه ابً اخضر، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاًبساللہ بً محنس، زہیر، محنس بً ً :  راوی

ًٔ حشَٔا ًُ ًبُيَِسٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا زُصَیرِْ ح و حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ىیٔ حَسَّ ٌِ ثيََا سُلَيِهْ يَ یُّ حَسَّ بٕ الِبَصِْٔ

ىیَ وَالِْخِٔ  ٌِ ًَ َخَِضَرَ الِنَ ولُ ابِ ُ٘ ًَ يَشَارٕ يَ ٌَ بِ تُ سُلَیِماَ ٌِ ٌَ سَنٔ ًٔ مٔضِزَا ٌٔ بِ ًُ مَيِنُو نِزوُ بِ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ بَارُ فیٔ حَسٔیثٔ سُلَيِهٕ 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ ثوَِبٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل شٔلُ الِنَىیَّٔ مٔ ِِ َّضَا کاَىتَِ اَ ولُ إىٔ ُ٘ ًَائظَٔةَ اَ تُ  ٌِ الَ  سَنٔ ةّ َوَِ َٗ ٌَ ِ٘ تِ ثهَُّ َرََی ٓئطٔ بُ

ا ٌّ َ٘  بُ

عبد اللہ بن محمد، زہیر، محمد بن عبید بن حشب، سلیم ابن اخضر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  فآلہ فسلم کے کپڑے سے منی دھوتی تھی افر دھونے کے بعد بھی میں اس میں منی کا نشاؿ دیکھتی تھی

 عبداللہ بن محمد، زہیر، محمد بن عبید بن حشب، سلیم ابن اخضر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 ے؟
ی

 

ئ
 
ہ
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 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ے؟
ی
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     374    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابً طہاب، ًبيساللہ بً ًبساللہ بً ًتبہ، بً مشٌوز، حضرت او ٗيص بيت محؼً :  راوی

ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ  حَسَّ ًَ وزٕ  ٌُ ًٔ مَشِ ًٔ ًتُبَِةَ بِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ الِ

َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل اوَ إ ٌَ ٕ لَهِ یَأکِلُِ اللَّ ًٕ لَضَا ػَِیٔر َّضَا َتََتِ بأبِ ًٕ َىَ يِصٕ بئِتٔ مٔحِؼَ َٗ ًَلَ َوُِّ  أجَِلَشَطُ رَسُولُ   َٓ يِطٔ وَسَلَّهَ 

شٔلِطُ  ِِ حَطُ وَلَهِ يَ َـ يَ َٓ ًَا بنَٔائٕ  سَ َٓ ًَلیَ ثوَِبطٔٔ  بَالَ  َٓ  ٔ هَ فیٔ ححِٔزظٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

سے رفایت ہے کہ فہ اپنے عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابن شہاب، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، بن مسعود، حضرت اؾ قیس بنت محصن 

ایک چھوٹے بچے کو جو کہ رفٹی نہیں کھاتا تھا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں لے کر حاضر ہوئیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

آلہ فسلم نے پانی فسلم نے اسکو اپنی گود میں بٹھا لیا اس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کپڑفں پر پیشاب کر دیا آپ صلی اللہ علیہ ف

 منگا کر چھینٹا دے لیا افر دھویا نہیں 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابن شہاب، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، بن مسعود، حضرت اؾ قیس بنت محصن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کی کا بیاؿپا :   باب

 ے؟
ی
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 مشسز بً مسرہس، ربيٍ بً ىآٍ، ابوتوبہ، ابواحوؾ، سناک، ٗابوض، حضرت لبابہ بيت حارث رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًُ مُسَرِ  زُ بِ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ابوُضَ  َٗ  ًِ ًَ ًِ سٔنَاکٕ  ًَ ثيََا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ  الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ٍٕ َبَوُ تَوِبةََ الِنَ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ صسَٕ وَالزَّبئ

َّی اللہُ  ٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِطُ فیٔ ححِٔز ًَ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًُ ٌَ الِحُشَینُِ بِ الَتِ کاَ َٗ لَيِطٔ  لُبَابةََ بئِتٔ الِحَارثٔٔ  ًَ بَالَ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

حُ مٔ  َـ ًِ بوَِلٔ الِْىُثِیَ وَیيُِ شَلُ مٔ ِِ َّنَا يُ الَ إىٔ َٗ َّی ََُشِٔلَطُ  ًِلٔىیٔ إزَٔارَکَ حًَ لِتُ الِبَصِ ثوَِباّ وَََ ُ٘ کََٔ َٓ  ًِ بوَِلٔ الذَّ

حارث رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے فہ فرماتی  مسدد بن مسرہد، ربیع بن نافع، ابوتوبہ، ابواحوص، سماک، قابوس، حضرت لبابہ بنت

ہیں کہ حسین ابن علی رضی اللہ عنہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی گود میں تھے انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر پیشاب 



 

کو دھونے کے لیے دے دیجئے آپ صلی کردیا تو میں نے عرض کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفسرا کپڑا پہن لیجئے افر اپنا ازار مجھ 

ا  مار لینا کافی ہے 

 

 ب
ئ

 

ھب
 
د

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لزکی کا پیشاب دھویا جاتا ہے افر لزکے کے پیشاب پر 

 مسدد بن مسرہد، ربیع بن نافع، ابوتوبہ، ابواحوص، سماک، قابوس، حضرت لبابہ بنت حارث رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ے؟
ی
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بً مہسی، یحٌی بً وليس، محل بً خلئہ، ابوسنح رضی محاہس بً موسی، ًباض بً ًبسالٌويه، ًبسالزحنً  :  راوی

 اللہ ًيہ

ًَبِسُ الزَّحِ  ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ يِبرَیُّٔ الِنَ ٌَ ؤيهٔ الِ ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ ًَبَّاضُ بِ ًُ مُوسَی وَ ثيََا مُحَاصسُٔ بِ ثىَیٔ یَحٌِیَ حَسَّ ًُ مَضِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ نَ

ثىَیٔ مُحٔلُّ  ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ ٌَ إذَٔا ََ بِ َٓکاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  يِتُ َخَِسٔوُ اليَّئیَّ ػَل ُٛ الَ  َٗ نِحٔ  ثىَیٔ َبَوُ الشَّ ةَ حَسَّ َٔ ًُ خَلئ ٌِ بِ رَازَ ََ

ًٕ َوَِ حشَُینِٕ رَضیَٔ اللہُ  ُتیَٔ بحَٔشَ أ َٓ أسَِترُظُُ بطٔٔ  َٓ ایَ  َٔ َٗ أوَُلِّيطٔ  َٓ اکَ  َٔ َٗ الَ وَلِّىیٔ  َٗ تَشٔلَ  ِِ حئٔتُِ يَ َٓ  ٔ ًَلیَ ػَسِرٔظ بَالَ  َٓ ًَيِضُنَا 

 ًُ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًَبَّاضْ حَسَّ الَ  َٗ  ٔ لََو ُِ ًِ بوَِلٔ الِ ًِ بوَِلٔ الِحَارٔیةَٔ وَیزَُغُّ مٔ شَلُ مٔ ِِ الَ يُ َ٘ َٓ الَ َبَوُ زَاوُز وَصوَُ ََُشِٔلُطُ  َٗ الِوَلئسٔ 

 ًِ ًَ ًُ تَنئهٕ  ٌُ بِ الَ صَارُو َٗ ائٔ  َّعِرَ الَ الِْبَوَِالُ کلُُّضَا سَوَائْ َبَوُ الز َٗ  ًٔ  الِحَشَ

ح رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں 

م
ش

مجاہد بن موسی، عباس بن عبدالعظیم، عبدالرحمن بن مہدی، یحیی بن فلید، محل بن خلیفہ، ابو

ہ فرماتے تو مجھ سے فرماتے کہ پیٹھ موڑ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت کیا کرتا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب غسل کا اراد

فسلم  کر کھڑا ہو جا تو میں پیٹھ موڑ کر کھڑا ہو جاتا افر آڑ کیے رہتا ایک دفعہ کا ذکر ہے کہ حسن یا حسین آئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

فرمایا کہ لزکی کا پیشاب دھویا جاتا ہے کے سینہ مبارک پر پیشاب کر دیا تو میں دھونے کے لیے آیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

افر لزکے کے پیشاب پر پانی چھڑک دیا جاتا ہے عباس نے کہا کہ ہم نے یحیی بن فلید سے حدیث بیاؿ کی ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ 

 ابوالسعرا ہیں ہارفؿ بن تمیم نے حسن سے نقل کیا ہے کہ پیشاب سب برابر ہیں 

ح رضی اللہ عنہ مجاہد بن موسی، عباس بن :  رافی

م
ش

 عبدالعظیم، عبدالرحمن بن مہدی، یحیی بن فلید، محل بن خلیفہ، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ے؟
ی
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     377    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ابً ابی عروبہ، ٗتازہ، ابی حرب، بً ابی اسوز، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ٔ ًٔ َبَیٔ الِْسَِوَز بٔ بِ ًِ َبَیٔ حَرِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ وبةََ  ًٔ َبَیٔ عَرُ ًِ ابِ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَيِطُ حَسَّ ًَلیٕٔٓ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ 

هِ  ٌَ لََؤ مَا لَهِ یلَِ ُِ ًِ بوَِلٔ الِ حُ مٔ َـ ًِ بوَِلٔ الِحَارٔیَةٔ وَیيُِ شَلُ مٔ ِِ الَ يُ َٗ 

 افر مسدد، یحیی، ابن ابی عرفبہ، قتادہ، ابی حرب، بن ابی اسود، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ لزکی کا پیشاب دھویا جائیگا

 لزکے کا پیشاب پر پانی چھڑکا جائیگا جب تک کہ فہ کھانا نہ کھانے لگے 

 مسدد، یحیی ، ابن ابی عرفبہ، قتادہ، ابی حرب، بن ابی اسود، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ے؟
ی
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 ابً مثىی، مٌاذ بً ہظاو ٗتازہ، ابوحرب بً ابی اسوز، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ :  راوی

اذُ بِ  ٌَ ثيََا مُ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٔ ًٔ َبَیٔ الِْسَِوَز بٔ بِ ًِ َبَیٔ حَرِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ًُ صظَٔاوٕ حَسَّ

يَاظُ وَلَهِ یذَِکَُِ مَا ٌِ َٓذَکَََ مَ الَ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَيِطُ ََ تَازَةُ صَذَا مَا لَهِ لَهِ یلَِ  كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  َٗ الَ  َٗ هِ زَازَ  ٌَ

ا ٌّ ٌٔنَا ُشُٔلََ جَنئ َ إذَٔا ك َٓ اوَ  ٌَ نَا اللَّ ٌَ  یَلِ

ابن مثنی، معاذ بن ہشاؾ قتادہ، ابوحرب بن ابی اسود، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

م مذکور نہیں افر اس حدیث میں یہ اضافہ ہے کہ حضرت قتادہ رضی اللہ عنہ نے پھر پہلی حدیث کی طرح بیاؿ کیا مگر 

ن ػع

اس میں مام  

فرمایا کہ یہ حکم صرػ اس صورت میں ہے جب کہ فہ دفنوں کھانا نہ کھاتے ہوں افر جب فہ کھاناکھانے لگیں تو دفنوں کا پیشاب 

 دھویا جائیگا 

 ب بن ابی اسود، حضرت علی رضی اللہ عنہابن مثنی، معاذ بن ہشاؾ قتادہ، ابوحر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ے؟
ی
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 ًبساللہ بً ًنزو بً ابی ححاد، ًبسالوارث، یوىص، حضرت حشً رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ ا ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ بِسُ الِوَارثٔٔ  ًَ ثيََا  ٕ حَسَّ نَز ٌِ ًٔ َبَیٔ الِحَحَّادٔ َبَوُ مَ نِزؤ بِ ًَ  ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  تِ َوَُّ حَسَّ َّضَا َبَِصََْ طٔ َىَ ًِ َمُِّ ًَ  ًٔ لِحَشَ

شٔلُ بوَِلَ الِحَارٔیَ سَلَ  ِِ َُشَلَتِطُ وَکاَىتَِ اَ هَ  ٌٔ َ إذَٔا ك َٓ هِ  ٌَ لََؤ مَا لَهِ یلَِ ُِ ًَلیَ بوَِلٔ الِ  ةٔ نَةَ اَؼُبُّ الِنَائَ 

عبد اللہ بن عمرف بن ابی حجاج، عبدالوارث، یونس، حضرت حسن رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے اپنی فالدہ سے رفایت کرتے ہیں کہ 

لمومنین حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا کو دیکھا کہ لزکا جب تک کھانا کھانے کے قابل نہ ہوتا تو فہ اسکے پیشاب پر پانی انہوں نے اؾ ا

 چھڑک دیا کرتی تھیں افر جب کھانا کھانے لگتا تو اسکو دھوتیں افر لزکی کے پیشاب کو ہمیشہ دھویا کرتیں 

 یونس، حضرت حسن رضی اللہ عنہ عبداللہ بن عمرف بن ابی حجاج، عبدالوارث، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ناپاک زمین کو پاک کرنے کا طریقہ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ناپاک زمین کو پاک کرنے کا طریقہ

     380    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًنزو بً سْح، ابً ًبسہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

يَ  ِٔ ًَبِسَةَ َخَِبرََىاَ سُ  ًٔ ىُ ابِ ِٔ ًَ وَصَذَا لَ ی بِسَةَ فیٔ آخَٔ ًَ  ًُ حٔ وَابِ ِ ًٔ السرَّ ًَنِزؤ بِ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٌُ ا

 ًَ َّ الِنُشَيِّبٔ  َٓؼَل هَ جَالصْٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ا زَخَلَ الِنَشِحسَٔ وَرَسُولُ اللۂ ػَل ابئًّ ٌَّ َعَِرَ ََ ٔ بِسَةَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِة ًَ  ًُ الَ ابِ َٗ ی 

الَ اليَّئیُّ  َ٘ َٓ يَا َحََسّا  ٌَ سّا وَلََ تَزِحَهِ مَ الَ اللَّضُهَّ ارِحَنِىیٔ وَمُحَنَّ َٗ تَینِٔ ثهَُّ  ٌَ ِٛ ا ثهَُّ  رَ ٌّ سِ تَحَحَّزتَِ وَاسٔ َ٘ هَ لَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ػَل

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  يَضَاصهُِ اليَّئیُّ ػَل َٓ ََ اليَّاضُ إلَٔيِطٔ  أسََِْ َٓ ٌِ باَلَ فیٔ ىاَحئَةٔ الِنَشِحسٔٔ  ًَ لَهِ یَلِبَثِ ََ ی ٔ ٌٔثِتُهِ مُيَسرِّ َّنَا بُ الَ إىٔ َٗ هَ وَ  وَسَلَّ

ًِ مَائٕ وَلَهِ  الَ ذَىوُبّا مٔ َٗ ًِ مَائٕ َوَِ  ًَلَيِطٔ سَحِلَّ مٔ ًَ ػُبُّوا  ی ٔ سرِّ ٌَ ثُوا مُ ٌَ  تبُِ

احمد بن عمرف بن سرح، ابن عبدہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک اعرابی مسجد میں آیا افر آپ صلی اللہ علیہ 

کے ایک رافی( عبدہ نے کہا کہ اس نے دف رکعتیں پزیں۔ افر یوں دعا کرنے فآلہ فسلم بیٹھے ہوئے تھے اس نے نماز پزھی )حدیث 

 اللہ لگا اے اللہ مجھ پر رحم کر افر محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر رحم افر ہمارے ساتھ رحم میں کسی افر کو شریک نہ کر یہ سن کر آپ صلی

للہ کی رحمت بیحد فسیع ہے یہ تقسیم ہونے سے کم نہیں ہوتی( ابھی کچھ زیادہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو نے کشادہ کو تنگ کردیا )یعنی ا



 

دیر نہ گذری تھی کہ اس نے مسجد کے ایک کونے میں جا کر پیشاب کردیا لوگ )رفکنے کے لیے( اسکی طرػ دفڑے لیکن نبی صلی 

آسانی کرنے فالے بنا کر بھیجے گئے ہو سختی کرنے فالے  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو ایسا کرنے سے رفک دیا افر فرمایا تم لوگوں کے لیے

 بنا کر نہیں بھیجے گئے ہو افر فرمایا اس جگہ پر پانی کا ایک ڈفؽ بہادف 

 احمد بن عمرف بن سرح، ابن عبدہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 ناپاک زمین کو پاک کرنے کا طریقہ

     381    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، جزیز، ابً حازو، ًبسالنلک، ابً ًنیر، حضرت ًبساللہ بً مٌ٘ل بً مقرٌ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُوسَی بِ  ًِ حَسَّ ًَ ثُ  ٕ یحَُسِّ ًَ ًنَُیرِ ىیٔ ابِ ٌِ بِسَ الِنَلکٔٔ يَ ًَ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًَ حَازؤٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا جَزیٔزْ يَ ٌٔيلَ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ  ًُ إسِٔنَ

هَ بضَٔذٔظٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل ابیٌّٔ مَ َّی َعَِرَ الَ ػَل َٗ  ٌٕ ًٔ مُقَرِّ ٘لٔٔ بِ ٌِ ًٔ مَ َّی بِ ىیٔ اليَّئیَّ ػَل ٌِ الَ يَ َٗ الَ ٓئطٔ وَ َٗ ةٔ  الِ٘ؼَّٔ

الَ ََ  َٗ ًَلیَ مَکاَىطٔٔ مَائّ  وا  ُ٘ وظُ وََصَِزئ ُ٘ ألَِ َٓ ُّرَابٔ  ًِ الت لَيِطٔ مٔ ًَ هَ خُذُوا مَا باَلَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ًُ اللہُ  بوُ زَاوُز وَصوَُ مُزِسَلْ ابِ

َّی  ٘لٕٔ لَهِ یسُِرکِٔ اليَّئیَّ ػَل ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ  اللہُ 

موسی بن اسماعیل، جریر، ابن حازؾ، عبدالملک، ابن عمیر، حضرت عبداللہ بن معقل بن مقرؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک 

 فآلہ فسلم اعرابی نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھی پھر پورا فاقعہ بیاؿ کیا اس حدیث میں یہ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ

نے فرمایا جس جگہ اسنے پیشاب کیا ہے فہاں کی مٹی اٹھا کر پھینک دف افر اس جگہ پانی بہادف  ابوداؤد کہتے ہیں کہ رفایت مرسل ہے 

 کیونکہ ابن معقل نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نہیں پایا 

 حضرت عبداللہ بن معقل بن مقرؿ رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، جریر، ابن حازؾ، عبدالملک، ابن عمیر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زمین خشک ہو جانے کے بعد پاک ہو جاتی ہے

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 زمین خشک ہو جانے کے بعد پاک ہو جاتی ہے

     382    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، یوىص، ابً طہاب، حنزہ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثىَیٔ حَنِ  ًٔ طٔضَابٕ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرَنَیٔ یوُىصُُ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًُ حَسَّ الَ  زةَُ بِ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ

ًیّ َٓ يِتُ  ُٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ يِتُ َبَئتُ فیٔ الِنَشِحسٔٔ فیٔ  ُٛ ًُ ًنَُزَ  الَ ابِ ًَزبَّا وَکاَىتَِ الِکلََٔبُ  َٗ طَابًّا 

 ُ لَهِ یَٜوُى َٓ بلُٔ وَتسُِبزُٔ فیٔ الِنَشِحسٔٔ  ِ٘ ًِ ذَلکَٔ تَبوُلُ وَاُ ٌَ طَيِئّا مٔ و  وا یزَطُُّ

احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، حمزہ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

آتے جاتے تھے افر پیشاب علیہ فآلہ فسلم کے زمانے میں رات کو مسجد میں رہا کرتا تھا افر میں جواؿ افر کنورا تھا افر کتے بھی مسجد میں 

کر دیتے تھے افر صحابہ کراؾ پیشاب کی فجہ سے اس پر پانی نہ بہاتے تھے حنفیہ کے نزدیک زمین کھودنا افر پانی بہانا اس فقت ضرفری 

ضرفری نہیں ہے نیز ہے جبکہ زمین کچی ہو، افر ایسی سخت ہو کہ پانی کو جذب نہ کرسکتی ہو  اگر فہ پانی کو جذب کر سکتی ہو تو اسکا کھودنا 

حنفیہ کے نزدیک زمین صرػ ہوا افر دھوپ میں خشک ہو جانے افر گند کا اثر زائل ہو جانے سے بھی پاک ہو جاتی ہے مگر اس 

 صورت میں اس پر صرػ نماز پزھی جا سکتی ہے اس سے تیمم نہیں کیا جا سکتا 

 حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، حمزہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دامن میں نجاست لگ جانے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 دامن میں نجاست لگ جانے کا بیاؿ

     383    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، محنس بً ًنارہ بً ًنزو بً حزو، محنس بً ابزاہيه، او ولس، حضرت ابزاہيه بً  :  راوی

 ًبسالزحنً بً ًوٖ رضی اللہ ًيہ

ًِ مُحَ  ًَ  ٕ ًٔ حَزوِ ًَنِزؤ بِ  ًٔ ًٔ ًنَُارَةَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ َوُِّ وَلَسٕ حَسَّ ًَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ نَّ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  َّضَا سَألََتِ َوَُّ سَلَنَةَ زَوِدَ اليَّئیِّ ػَل ٖٕ َىَ وِ ًَ  ًٔ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ِّی امِزََةَْ َكُئلُ ذَیلِیٔ  لْٔبٔزَِاصئهَ بِ ٔن الَتِ إ َ٘ َٓ هَ  وَسَلَّ

ذٔرٔ  َ٘ ٌٔ الِ سَظُ  وََمَِشٔی فیٔ الِنَکاَ ٌِ زظُُ مَا بَ هَ یلَُضِّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَتِ َوُُّ سَلَنَةَ  َ٘ َٓ 

 عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، محمد بن عمارہ بن عمرف بن حزؾ، محمد بن ابراہیم، اؾ فلد، حضرت ابراہیم بن عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ

 انہوں نے زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا سے سواؽ کیا کہ میرا کی اؾ فلد سے رفایت ہے کہ



 

 دامن لمبا ہے افر میں نجس جگہ پر بھی چلتی ہوں )تو مجھے کیا کرنا چاہیے؟( حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا نے کہا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ

 ( ارشاد فرمایا تھا کہ بعد فالا زمین کا خشک حصہ اس دامن کو پاک پردے گا فآلہ فسلم نے )ایسے ہی مسئلہ کے جواب میں

عبداللہ بن مسلمہ، مالک، محمد بن عمارہ بن عمرف بن حزؾ، محمد بن ابراہیم، اؾ فلد، حضرت ابراہیم بن عبدالرحمن بن عوػ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 دامن میں نجاست لگ جانے کا بیاؿ

     384    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، احنس بً یوىص، زہیر، ًبساللہ بً ًيسی، موسیٰ بً ًبساللہ بً یزیسبىی ًبساطہل :  راوی

ًَبِسُ اللۂحَسَّ  ثيََا  ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ الََ حَسَّ َٗ ًُ یوُىصَُ  يِلیُّٔ وََحَِنَسُ بِ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ بِسٔ ثيََا  ًَ  ًٔ ًِ مُوسَی بِ ًَ ًُ ًئسَی   بِ

ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ  الَتِ  َٗ ًَبِسٔ الِْطَِضَلٔ  ًِ بىَیٔ  ًِ امِزََةَٕ مٔ ًَ ًٔ یَزیٔسَ  لُ  اللۂ بِ ٌَ ِٔ َٕ نَ ٜيَِ َٓ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ مُيِتئَةّ  ا إ ّ٘ ي ٌَّ لَيَا طَٔ ٔ اللۂ إ

 ٔ ٔ بضَٔذٔظ ضَذٔظ َٓ الَ  َٗ ُٗلِتُ بلَیَ  الَتِ  َٗ ْٙ هیَٔ َكَيَِبُ مٔيِضَا  ی سَصَا طَٔ ٌِ الَ َلََيِصَ بَ َٗ ىاَ   إذَٔا مُطَِّٔ

عبداللہ بن یسیدبنی عبداشہل کی ایک عورت کا بیاؿ ہے کہ میں نے  عبد اللہ بن محمد، احمد بن یونس، زہیر، عبداللہ بن عیسی، موسیٰ بن

ہو  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارا مسجد میں جانے کا راستہ گندہ ہے پس جب بارش

اس گندے راستے کے بعد کوئی صاػ راستہ بھی ہے؟ میں نے  تو ہم کیا کریں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا کہ کیا

 عرض کیا ہاں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پس یہ )دفسرا راستہ پہلے راستہ کا( بدؽ ہے 

 عبداللہ بن محمد، احمد بن یونس، زہیر، عبداللہ بن عیسی، موسیٰ بن عبداللہ بن یسیدبنی عبداشہل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جوتہ میں نجاست لگ جانے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جوتہ میں نجاست لگ جانے کا بیاؿ

     385    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اض بً وليس، بً مزیس، محنوز بً خالس، ًنز و، ابً ًبسالواحس، اوزاعی، حضرت احنس بً حيبل، ابومِیرہ، ًب :  راوی



 

 ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ

ًٔ مَزیِسَٕ َخَِبرََ  ًُ الِوَلئسٔ بِ ًَبَّاضُ بِ ثيََا  ٔ ح و حَسَّ ثيََا َبَوُ الِنُِیٔرَة ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثيََا مَحِنُوزُ بِ حَسَّ ًُ نیٔ َبَیٔ ح و حَسَّ

 ًَ ٌٔيسَ بِ ٌَّ سَ الَ َىُبِئٔتُِ ََ َٗ ىیَ  ٌِ ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ الِنَ ًَ بِسٔ الِوَاحسٔٔ  ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا ًنَُزُ يَ ًِ  خَالسٕٔ حَسَّ ًَ ثَ  برُیَّٔ حَسَّ ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ َبَیٔ سَ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ُّرَابَ لَطُ كضَُورْ  َبَئطٔ  ٌَّ الت ٔ إ َٓ لطٔٔ الِْذََی  ٌِ هِ بئَ ُٛ الَ إذَٔا وَكئَٔ َحََسُ َٗ 

احمد بن حنبل، ابومغیرہ، عباس بن فلید، بن مرید، محمود بن خالد، عمر ف، ابن عبدالواحد، افزاعی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

مایا جب تم میں سے کوئی شخص جوتا پہن کر نجاست پر چلے گا تو مٹی اسکو پاک رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 کر دے گی 

احمد بن حنبل، ابومغیرہ، عباس بن فلید، بن مرید، محمود بن خالد، عمر ف، ابن عبدالواحد، افزاعی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جوتہ میں نجاست لگ جانے کا بیاؿ

     386    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابزاہيه، محنس بً ٛثیر، ابً ًحلٌَ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌٔيسٔ  حَسَّ ًِ سَ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ  ًَ انیَّٔ  ٌَ يِ ىیٔ الؼَّ ٌِ ٕ يَ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ًٔ َبَیٔ  إبٔزَِاصئهَ حَسَّ بِ

الَ إذَٔا وَ  َٗ يَاظُ  ٌِ هَ بنَٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ٌٔيسٕ  ُّرَابُ سَ لَضُورُصنَُا الت َٓ يِطٔ  َّٔ  كئَٔ الِْذََی بدُٔ

احمد بن ابراہیم، محمد بن کثیر، ابن عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے سابقہ حدیث کی طرح رفایت ہے  اس میں 

 مٹی اسکو پاک کردے گی ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کسی کے موزفں میں نجاست لگ جائے تو 

 احمد بن ابراہیم، محمد بن کثیر، ابن عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 جوتہ میں نجاست لگ جانے کا بیاؿ

     387    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، محنس، ابً ًائذ، یحٌی ، ابً حنزہ، محنس بً وليس، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی



 

ًَ حَنِزَ  ىیٔ ابِ ٌِ ثىَیٔ یَحٌِیَ يَ ًَائذٕٔ حَسَّ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ سْ يَ ثيََا مُحَنَّ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ  ًَ ةَ 

ًِ رَسُولٔ اللۂ  ًَ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ َٔ بِ ا َ٘ ٌِ َ٘ ًِ الِ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ َبَیٔ سَ ٌٔيسُ بِ ا سَ ّـ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِوَلئسٔ َخَِبرََنیٔ َيَِ َّی اللہُ  ػَل

يَاظُ  ٌِ  بنَٔ

حمزہ، محمد بن فلید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا بھی پہلی حدیث کی طرح رسوؽ اللہ صلی اللہ  محمود بن خالد، محمد، ابن عائذ، یحیی، ابن

 علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کرتی ہیں

 محمود بن خالد، محمد، ابن عائذ، یحیی ، ابن حمزہ، محمد بن فلید، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نجاست لگے کپڑے سے نماز پزھ لینے بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 نجاست لگے کپڑے سے نماز پزھ لینے بیاؿ

     388    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت او یوىص بيت طسا زرضی اللہ ًيہمحنس بً یحٌی بً ٓارض، ابومٌنز، ًبسالوارث، حضر :  راوی

 ُ ثتَيَِا َوُُّ یوُى بِسُ الِوَارثٔٔ حَسَّ ًَ ثيََا  ٕ حَسَّ نَز ٌِ ثيََا َبَوُ مَ ارضٕٔ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یحٌَِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثتَِىیٔ حَسَّ الَتِ حَسَّ َٗ ازٕ  صَ بئِتُ طَسَّ

َّضَا سَألََتِ  امٔزیَّٔةُ َىَ ٌَ َّی اللہُ  حَنَاتیٔ َوُُّ جَحِسَرٕ الِ ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِتُ مَ ُٛ الَتِ  َ٘ َٓ وِبَ  ٔ الِحَيِفٔ يُؼٔيبُ الثَّ ًِ زَو ًَ ًَائظَٔةَ 

َّی اللہُ ا َػَِبَحَ رَسُولُ اللۂ ػَل لَنَّ َٓ طُ ٛشَٔائّ  َٗ وِ َٓ يِيَا  َ٘ سِ َلَِ َٗ ارُىاَ وَ ٌَ لَيِيَا طٔ ًَ هَ وَ لَيِطٔ وَسَلَّ هَ َخََذَ اًَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٜٔشَائَ   لِ

بَفَ  َ٘ َٓ ًِ زَوٕ  ةْ مٔ ٌَ ٔ لنُِ الَ رَجُلْ یَا رَسُولَ اللۂ صَذٔظ َ٘ َٓ سَاةَ ثهَُّ جَلَصَ  َِ َّی الِ َٓؼَل دَ  لَبشَٔطُ ثهَُّ خََ لَيِطٔ َٓ ًَ َّی اللہُ   رَسُولُ اللۂ ػَل

لََ  ُِ ورَةّ فیٔ یسَٔ الِ ٔلیََّ مَصُِْ ثَ بضَٔا إ ٌَ بَ َٓ ًَلیَ مَا یَلئضَا  هَ  وِتُ وَسَلَّ ًَ سَ َٓ ٔلیََّ  يضَا ثهَُّ َرَِسٔلیٔ بضَٔا إ ِّٔ ٔ وََجَٔ الَ اُشِٔلیٔ صذَٔظ َ٘ َٓ  ٔ و

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  حَائَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ تضَُا إلَٔيِطٔ  أحََرِ َٓ تُضَا  ِٔ َٔ شَلِتُضَا ثهَُّ َجَِ َِ َٓ ًیٔ  ٌَ ؼِ َ٘ ًَلَيِطٔ بٔ ٕٔ اليَّضَارٔ وَهیَٔ    بئؼِٔ

حد ر عامریہ نے محمد بن یحیی
دِ

 بن فارس، ابومعمر، عبدالوارث، حضرت اؾ یونس بنت شداد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انکی نند 

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے دریافت کیا کہ اگر حیض کا خوؿ کپڑے میں لگ جائے تو کیا کرنا چاہیئے؟ انہوں نے جواب میں فرمایا 

فسلم کے ساتھ تھی افر حائضہ تھی ہم نے ایک چادر افڑھ رھی تھی افر اس پر ایک کمبل ڈاؽ رکھا تھا  کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

 پس جب صبح ہوئی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کمبل کو افڑھ کر چلے گئے افر صبح کی نماز پزھی اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ



 

ایک شخص نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ خوؿ کا نشاؿ ہے تب آپ صلی اللہ فآلہ فسلم )لوگوں کے درمیاؿ( بیٹھ گئے 

علیہ فآلہ فسلم نے اس کمبل کو نجاست کے آس پاس سے متھی میں کڑ کر ایک غلاؾ کے ہاتھوں میں دیا افر میرے پاس بھیجا افر کہا کہ 

نی کا ایک برتن منگا کر اسکو دھویا افر سکھایا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ اسکو دھو کر افر سکھا کر میرے پاس بھیج دف میں نے پا

فسلم کے پاس فاپس بھیج دیا پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفپہر کو تشریف لائے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہی کمبل 

 افڑھے ہوئے تھے 

 عبدالوارث، حضرت اؾ یونس بنت شدا درضی اللہ عنہمحمد بن یحیی بن فارس، ابومعمر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کپڑے میں تھوک لگ جانے کا بیاؿ

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کپڑے میں تھوک لگ جانے کا بیاؿ

     389    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ثابت، بيانی، حضرت ابونضرہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

َٚ رَسُ  َ الَ بزَ َٗ ةَ  ًِ َبَیٔ نَضِرَ ًَ ازْ َخَِبرََىاَ ثاَبتْٔ الِبيَُانیُّٔ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ لَيِطٔ وَسَ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  لَّهَ ولُ اللۂ ػَل

فٕ  ٌِ طُ ببَٔ َـ ٌِ  فیٔ ثوَِبطٔٔ وَحَکَّ بَ

موسی بن اسماعیل، حماد، ثابت، بنانی، حضرت ابونضرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے 

 کپڑفں میں تھوکا افر اسکو اسی کپڑے میں مسل ڈالا 

 حضرت ابونضرہ رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، ثابت، بنانی،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پاکی کا بیاؿ :   باب

 کپڑے میں تھوک لگ جانے کا بیاؿ

     390    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حنيس، حضرت اىص رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز :  راوی

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َىَصَٕ  ًَ ًِ حُنَيِسٕ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الَ حَسَّ َٗ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ   وَسَلَّهَ بنٔثِٔلطٔٔ حَسَّ



 

  اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث منقوؽ ہے موسی بن اسماعیل، حماد، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے بھی اسی طرح رسوؽ اللہ صلی

 موسی بن اسمعیل، حماد، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ : باب

 نماز کی فرضیت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فرضیت کا بیاؿ نماز کی

     391    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابوسہيل بً مالک، حضرت كلحہ بً ًبيس اللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ مَالکٕٔ  طٔ َبَیٔ سُضَيِلٔ بِ ًَنِّ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ولُ  حَسَّ ُ٘ ًَ ًبُيَِسٔ اللۂ يَ ٍَ كلَِحَةَ بِ َّطُ سَنٔ ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ

ٍُ زَویُّٔ ػَ  ضِٔ يُشِنَ ًِ َصَلِٔ ىحَِسٕ ثاَئزَٔ الزََّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّی جَائَ رَجُلْ إ ولُ حًَ ُ٘ طُ مَا يَ َ٘ ِٔ وِتطٔٔ وَلََ يُ

إذَٔا صوَُ يَ  َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ خَنِصُ ػَلَوَاتٕ فیٔ الِيَوِؤ وَاللَّيِلَ زَىاَ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ًِ الِْسِٔلََؤ  ًَ ًَلیََّ شِألَُ  الَ صَلِ  َٗ ةٔ 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  الَ وَذَکَََ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ  ََ وَّ ٌِ تَلَّ الَ لََ إلََّٔ ََ َٗ  ًَّ الَ َُیرِصُُ َٗ َُیرِظُُ  ًَلیََّ  الَ صَلِ  َٗ  ٌَ ا َـ ٔ رَمَ لَّهَ ػٔيَاوَ طَضِز

 َ ل ًَ ضَلِ  َٓ الَ  َٗ ةَ  َٗ سَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ الؼَّ ًَ َّی اللہُ  الَ وَذَکَََ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ  ََ وَّ ٌِ تَلَّ َٓأزَِبزََ لََ إلََّٔ ََ  ََ وَّ ٌِ تَلَّ الَ لََ إلََّٔ ََ َٗ یَّ ُیَرِصَُا 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الزَّجُ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ؽُ  ُ٘ ًَلیَ صَذَا وَلََ َنَِ ولُ وَاللۂ لََ َزَیٔسُ  ُ٘ َٚ لُ وَصوَُ يَ ٌِ ػَسَ ٔ لَحَ إ ِٓ ََ 

 علیہ فآلہ عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابوسہیل بن مالک، حضرت طلحہ بن عبید اللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

فسلم کے پاس نجد کا ایک رہنے فالا ایک شخص آیا اس کے سر کے باؽ بکھرے ہوئے تھے افر اسکی آفاز میں گنگناہٹ تھی جس کی بنا 

پر اسکی بات سمجھ میں نہیں آرہی تھی یہاں تک کہ فہ قریب آگیا افر فہ اسلاؾ کے متعلق دریافت کرنے لگا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 نے فرمایا دؿ افر رات میں پانچ نمازیں فرض ہیں اس نے پوچھا کہ کیا اسکے علافہ بھی کوئی افر نماز مجھ پر فرض ہے آپ صلی فآلہ فسلم

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں، مگر نفل پھر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکو ماہ رمضاؿ کے رفزفں کے متعلق بتایا اس نے 

 اس کے علافہ بھی مجھ پر کوئی افر رفزہ فرض ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں مگر نفل، اسکے بعد آپ پھر پوچھا کہ کیا



 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکو صدقہ )زکوٰة( کے متعلق بتایا اس نے پھر پوچھا کہ کیا اسکے علافہ بھی مجھ پر کوئی افر صدقہ ہے؟ آپ

فسلم نے فرمایا نہیں مگر نقل رافی کا بیاؿ ہے کہ اس کے بعد فہ شخص یہ کہتا ہوا اٹھ کر ل  دیا کہ ی ا کہ قسم میں صلی اللہ علیہ فآلہ 

 اسمیں نہ کوئی اضافہ کرفں گا افر نہ کمی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر یہ سچ کہتا ہے تو اس نے مراد پائی 

 سہیل بن مالک، حضرت طلحہ بن عبید اللہ رضی اللہ عنہعبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کی فرضیت کا بیاؿ

     392    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌ بً زاؤز، اسنٌيل، بً جٌف، ابوسہيل ىآٍ بً مالک بً ًامزسلیما :  راوی

ًٔ مَالکٔٔ  ٍٔ بِ ٔ ًِ َبَیٔ سُضَيِلٕ ىآَ ًَ فَٕ الِنَسَنیُّٔ  ٌِ ًُ جَ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ًُ زَاوُزَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٔ بضَٔذَا حَسَّ ٕ بإٔسِٔيَازظٔ ًَامٔز ًٔ َبَیٔ   بِ

لَحَ وَََ  ِٓ الَ ََ َٗ َٚ الِحَسٔیثٔ  ٌِ ػَسَ ٔ َٚ زَخَلَ الِحَيَّةَ وََبَئطٔ إ ٌِ ػَسَ ٔ  بئطٔ إ

سلیماؿ بن داؤد، اسماعیل، بن جعفر، ابوسہیل نافع بن مالک بن عامر نے اسی سند کے ساتھ یہی حدیث بیاؿ کی ہے اسمیں ہے کہ آپ 

 پ کی فہ جنت میں جائیگا اگر فہ سچ کہتا ہے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا قسم ہے میرے باپ کی فہ بامراد ہوا قسم ہے میرے با

 سلیماؿ بن داؤد، اسمعیل، بن جعفر، ابوسہیل نافع بن مالک بن عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے افقات کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ت کا بیاؿنماز کے افقا

     393    حسیث                               جلس اول  :  جلس

مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، ًبسالزحنً بً ٓلَں بً ابی ربيٌہ، حٜيه بً حٜيه، ىآٍ بً جبیر بً ملٌه، حضرت ابً  :  راوی

 ًباض رضی اللہ ًيہ

ٌَ حَسَّ  يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ حَسَّ ٍٔ بِ ٔ ًِ ىآَ ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ ٜٔيهٔ بِ ًِ حَ ًَ ةَ  ٌَ ًٔ َبَیٔ رَبئ ٌٔ بِ ُٓلََ  ًُ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثىَیٔ 

 ًَ ىیٔ جٔبرِیٔلُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ َمََّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ هٕ  ٌٔ ًٔ مُلِ ٔ بِ لََو ًئِسَ الِ جُبَیرِ بيَِتٔ لَيِطٔ الشَّ



 

 ٔ ٌَ ه صَِْ حیٔنَ کاَ ٌَ َّی بیَٔ الِ اکٔ وَػَل َ
سِرَ الشِّْ َٗ نِصُ وَکاَىتَِ  ضِزَ حیٔنَ زَالَتِ الظَّ َّی بیَٔ الوُّ َٓؼَل ىیٔ مَزَّتَینِٔ  ٌِ َّی بیَٔ يَ طُ مٔثِلَطُ وَػَل لُّ

ُٙ وَ  َٔ ٌٔظَائَ حیٔنَ ُاَبَ الظَّ َّی بیَٔ الِ ائهُٔ وَػَل ِٓطَََّ الؼَّ زبَٔ حیٔنَ ََ ِِ ًَلیَ الِنَ ابُ  َ
اوُ وَالشَّْ ٌَ حِزَ حیٔنَ حَرُوَ اللَّ َٔ َّی بیَٔ الِ ػَل

ٌَ هلُّٔ  صَِْ حیٔنَ کاَ ٌَ َّی بیٔ الِ طُ مٔثِلَطُ وَػَل ٌَ هلُّٔ ضِزَ حیٔنَ کاَ َّی بیَٔ الوُّ سُ ػَل َِ ٌَ الِ ا کاَ لَنَّ َٓ ائهٔٔ  زبَٔ حیٔنَ الؼَّ ِِ َّی بیَٔ الِنَ طُ مٔثِلَيِطٔ وَػَل

ائهُٔ  ِٓطَََّ الؼَّ الَ یاَ مُحَنَّ  ََ َ٘ َٓ ٔلیََّ  تَ إ َٔ أسَِفََ ثهَُّ الِتَ َٓ حِزَ  َٔ َّی بیَٔ الِ ٔلیَ ثلُثُٔ اللَّيِلٔ وَػَل ٌٔظَائَ إ َّی بیَٔ الِ تُ الِْىَبِئَائٔ وَػَل ِٗ سُ صَذَا وَ

تَینِٔ  ِٗ ًٔ الِوَ تُ مَا بیَنَِ صَذَیِ ِٗ بِلکَٔ وَالِوَ َٗ  ًِ  مٔ

 ابی ربیعہ، حکیم بن حکیم، نافع بن بیر، بن مطعم، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے مسدد، یحیی، سفیاؿ، عبدالرحمن بن فلاں بن

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے جبرائیل علیہ السلاؾ نے دف مرتبہ خانہ کعبہ کے پاس میری امامت کی 

ئی جب سورج ڈل  گیا افر ہر چیز کا سایہ جوتے کے سمہ  کے برابر ہو ہے ایک دؿ تو انہوں نے ایسے فقت میں مجھے ظہر کی نماز پزھا

گیا افر عصر کی نماز ایسے فقت میں پزھائی جب ہر چیز کا سایہ اسکے برابر ہو گیا افر مغرب کی نماز ایسے فقت میں پزھائی جب رفزہ دار 

 افر فجر کی نماز اس فقت میں پزھائی جب رفزہ دار کے رفزہ کھولتا ہے افر عشاء کی نماز ایسے فقت میں پزھائی جب شفق غاب  ہوگئی

ہر لیے کھانا پینا حراؾ ہو جاتا ہے پھر دفسرے دؿ ظہر کی نماز پزھائی جب ہر چیز کا سایہ اسکے برابر ہو گیا افر عصر کی نماز پزھائی جب 

 ہے افر عشاء کی نماز پزھائی تہائی رات پر افر فجر کی چیز کا سایہ اس سے دفگنا ہو گیا افر مغرب کی نماز پزھائی جب رفزہ دار رفزہ کھولتا

ہے نماز پزھائی رفشنی پھیلنے پر، اس کے بعد جبرائیل علیہ السلاؾ نے میری طرػ متوجہ ہو کر فرمایا اے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ 

  تم سے پہلے ایاء ء کی نمازفں کا فقت افر مستحب فقت انہی دف فتورں کے درمیاؿ ہے

مسدد، یحیی ، سفیاؿ، عبدالرحمن بن فلاں بن ابی ربیعہ، حکیم بن حکیم، نافع بن بیر، بن مطعم، حضرت ابن عباس رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿنماز کے افقات کا بیا

     394    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلنہ، ابً وہب، اسامہ بً زیس، ابً طہاب، ًنزو بً ًبسالٌزیز، حضرت ابً طہاب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ َسَُامَةَ بِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بِسٔ  حَسَّ ًَ  ًَ ٌَّ ًنَُزَ بِ ًَ طٔضَابٕ َخَِبرََظُ ََ ٌَّ ابِ َ زَیسِٕ اللَّيِثیِّٔ َ

ٌَّ جٔ  ٔ ٔ َمََا إ ًُ الزُّبیَرِ وَةُ بِ الَ لَطُ عُرِ َ٘ َٓ صَِْ طَيِئّا  ٌَ َ الِ
أخََّ َٓ  ٔ ًَلیَ الِنئِبرَ اًسّٔا  َٗ  ٌَ ٔ کاَ زیٔز ٌَ َ الِ سِ َخَِب َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  رَ برِیٔلَ ػَل



 

وَةُ سَنٔ  الَ عُرِ َ٘ َٓ ولُ  ُ٘ ًِلَهِ مَا اَ الَ لَطُ ًنَُزُ ا َ٘ َٓ لََةٔ  ِٗتٔ الؼَّ هَ بؤَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سّا ػَل ولُ مُحَنَّ ُ٘ وزٕ يَ ٌُ ًَ َبَیٔ مَشِ تُ بَظٔیرَ بِ ٌِ

َّی اللہُ تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ وزٕ الِْنَِؼَارٔیَّ يَ ٌُ تُ َبَاَ مَشِ ٌِ هَ سَنٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ولُ ىزَلََ جٔبرِیٔلُ ػَل ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

طُ ثهَُّ  ٌَ طُ ثهَُّ ػَلَّيِتُ مَ ٌَ طُ ثهَُّ ػَلَّيِتُ مَ ٌَ طُ ثهَُّ ػَلَّيِتُ مَ ٌَ َٓؼَلَّيِتُ مَ لََةٔ  تٔ الؼَّ ِٗ أخَِبرََنیٔ بؤَ ٌٔطٔ َٓ طُ یَحِشُبُ بأٔػََابٔ ٌَ  ػَلَّيِتُ مَ

نِصُ وَرُبَّنَا ََ  خَنِصَ  ضِزَ حیٔنَ تَزوُلُ الظَّ َّی الوُّ هَ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل صَا حیٔنَ يَظِتَسُّ ػَلَوَاتٕ فَََ َ
خَّ

ٌِ تَسِخُلَضَا الؼُّ  بِلَ ََ َٗ ائُ  َـ ةْ بيَِ ٌَ ٔٔ نِصُ مُزِاَ صَِْ وَالظَّ ٌَ ِّی الِ ِتیٔ ذَا الِحََُّ وَرََیَتُِطُ يُؼَل يَأ َٓ لََةٔ  ًِ الؼَّ ُٖ الزَّجُلُ مٔ َٓيَيِصَْٔ ةُ  فَِ

ٌٔظَائَ حیٔنَ يَشِوَزُّ  ِّی الِ نِصُ وَيُؼَل مُ الظَّ ُ٘ زبَٔ حیٔنَ اَشِ ِِ ِّی الِنَ نِصٔ وَيُؼَل وبٔ الظَّ بِلَ غَُُ َٗ ةٔ  َٔ صَا الِحُلَيِ َ
ُٙ وَرُبَّنَا َخََّ ُٓ ُ الِْ

َّی الؼُّ  ٍَ اليَّاضُ وَػَل َّی یحَِتَنٔ لئصَ حًَ ِِ سَ ذَلکَٔ التَّ ٌِ أسَِفََ بضَٔا ثهَُّ کاَىتَِ ػَلََتطُُ بَ َٓ ی  َّی مَزَّةّ َخَُِ لَصٕ ثهَُّ ػَل َِ بِحَ مَزَّةّ بٔ

نَزْ وَمَالکْٔ  ٌِ ًِ الزُّصزِیِّٔ مَ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صذََا الِحَسٔیثَ  َٗ ٌِ يشُِفَٔ  ٔلیَ ََ سِ إ ٌُ َّی مَاتَ وَلَهِ يَ ًُ ًُ  حًَ ًُ وَابِ يِبُ بِ ٌَ يَيِيَةَ وَطُ

ذَ  َٛ وظُ وَ ُ سرِّ َٔ َّی ٓئطٔ وَلَهِ يُ تَ الَّذٔی ػَل ِٗ وا الِوَ َُیرِصُهُِ لَهِ یذَِکَُُ سٕ وَ ٌِ ًُ سَ ًُ َبَیٔ حَنِزةََ وَاللَّيِثُ بِ ا رَوَی صظَٔاوُ بِ ّـ لکَٔ َيَِ

وَةَ ىحَِوَ رؤَایَةٔ مَ  ًِ عُرِ ًَ  ٕٚ ًُ َبَیٔ مَززُِو وَةَ وَحَبئبُ بِ ًُ عُرِ ٌَّ حَبئبّا لَهِ یذَِکَُِ بَظٔیرّا وَرَوَی وَصِبُ بِ ٕ وََػَِحَابطٔٔ إلََّٔ ََ نَز ٌِ

زبٔٔ  ِِ الَ ثهَُّ جَائطَُ للِٔنَ َٗ زبٔٔ  ِِ تَ الِنَ ِٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٌَ يِشَا َٛ ًِ ىیٔ مٔ ٌِ نِصُ يَ حیٔنَ ُاَبتَِ الظَّ

سٔ  َِ َّیالِ الَ ثهَُّ ػَل َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ذَلکَٔ رُویَٔ  َٛ تّا وَاحسّٔا وَ ِٗ سٔ  وَ َِ ًِ الِ ىیٔ مٔ ٌِ زبَٔ يَ ِِ بیَٔ الِنَ

ًِ حَسٔی اؾٔ مٔ ٌَ ًٔ الِ ًَنِزؤ بِ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ذَلکَٔ رُویَٔ  َٛ تّا وَاحسّٔا وَ ِٗ ًِ َبَئطٔ وَ ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ةَ  لٔيَّ ًَ  ًٔ ٌَ بِ ا ثٔ حَشَّ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ 

محمد بن سلمہ، ابن فہب، اسامہ بن زید، ابن شہاب، عمرف بن عبدالعزیس، حضرت ابن شہاب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

یس مسجد میں منبر پر بیٹھے ہوئے تھے عصر کی نماز میں قدرے تاخیر ہوگئی تو حضرت عرفہ بن زبیر رضی اللہ عنہ حضرت عمر بن عبدالعز

نے کہا کہ کیا آپ کو معلوؾ نہیں کہ حضرت جبرائیل علیہ السلاؾ نے حضرت محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز کے افقات سے باخبر 

یس نے کہا کہ سوچ سمجھ کر بولو حضرت عرفہ رضی اللہ عنہ جواب میں کہا کہ میں نے بشیر بن ابی کر دیا تھا؟ حضرت عمر بن عبدالعز

مسعود رضی اللہ عنہ سے سنا ہے افر انکا بیاؿ ہے کہ میں نے ابومسعود انصاری رضی اللہ عنہ سے سنا ہے فہ کہتے تھے کہ میں نے رسوؽ 

سنا ہے کہ حضرت جبرائیل علیہ السلاؾ نازؽ ہوئے افر مجھے نمازفں کے افقات سے  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے

باخبر کیا میں نے اؿ کے پیچھے نماز پزھی، پھر پزھی، پھر پزھی، پھر پزھی، افر پھر پزھی اس طرح آپ نے اپنی انگلیوں پر پانچ نمازفں 

 دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سورج ڈلتے  ہی ظہر کی نماز پزھی کو شمار کیا پھر میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو



 

افر گرمی کی شدت کے فقت تاخیر کے ساتھ پزھی افر عصر کی نماز پزھی اس حاؽ میں کہ سورج بلند افر سفید تھا زردی بالکل نہ تھی 

 جاتا )جو مدینہ سے تقریة   چھ میل کے فا پر پر ہے( )افر افر آدمی نماز سے فارغ ہو کر سورج غرفب ہونے سے پہلے ذفالحلیفہ میں پہنچ

میں نے دیکھا کہ( آپ سورج غرفب ہوتے ہی مغرب کی نماز ادا فرماتے افر جب آسماؿ کے کنارفں سیاہی چھا جاتی تب آپ صلی 

ہونے کی خاطر عشاء کی نماز میں تاخیر  اللہ علیہ فآلہ فسلم عشاء کی نماز پزھتے افر جبھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کے جمع

کرتے تھے افر فجر کی نماز آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک مرتبہ اندھیرے میں پزھی افر ایک مرتبہ رفشنی میں اس کے بعد 

پاگئے افر ھی ع آپ ہمیشہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز فجر اندھیرے پزھتے تھے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ففات 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رفشنی نہیں پزھی  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو زہری سے معمر، مالک، ابن عیینہ، شعیب بن حمزہ 

 افر لیث بن سعد فغیرہ نے بھی رفایت کیا ہے لیکن انہوں نے اس فقت کو ذکر نہیں کیا جس میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز

پزھی افر نہ ہی انہوں نے اسکی سیر ک کی اسی طریقہ سے ہشاؾ بن عرفہ افر حبیب بن ابی مرزفؼ نے عرفہ سے رفایت کیا ہے جس 

طرح معمر نے افر انکے اصحاب نے رفایت کیا ہے مگر حبیب نے بشیر کو ذکر نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ فہب بن کیشؿ نے بواسطہ 

فآلہ فسلم سے فقتِ مغرب ذکر کیا ہے کہ حضرت جبرائیل علیہ السلاؾ دفسرے کے دؿ مغرب کے لیے سورج جابر نبی صلی اللہ علیہ 

غرفب ہونے کے بعد آئے یعنی دفنوں دؿ ایک ہی فقت میں  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسی طرح ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کی جانب سے 

 ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پھر جبرائیل علیہ السلاؾ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا گیا ہے اس میں

دفسرے دؿ بھی مغرب کی نماز اسی فقت میں پزھائی  اسی طرح عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ کی جانب سے حشؿ بن 

 کی گئی ہے عطیہ  ع عمرف بن شعیب  ع ابیہ  ع جدہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت 

 محمد بن سلمہ، ابن فہب، اسامہ بن زید، ابن شہاب، عمرف بن عبدالعزیس، حضرت ابن شہاب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے افقات کا بیاؿ

     395    حسیث                               اولجلس   :  جلس

 مشسز، ًبساللہ بً زاؤز، بسر بً ًثناٌ، ابوبکر بً ابی موسی، حضرت ابوموسی اطٌزی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَوُ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ثيََا بسَِرُ بِ ًُ زَاوُزَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌَّ سَائلَّٔ  حَسَّ ًِ َبَیٔ مُوسَی ََ ًَ ًُ َبَیٔ مُوسَی  بکَِرٔ بِ

حِزَ  َٔ اوَ الِ َٗ َ أ َٓ َّی َمََزَ بلََٔلَّ  ًَلَيِطٔ طَيِئّا حًَ لَهِ یزَزَُّ  َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَ سَألََ اليَّئیَّ ػَل َّی حیٔنَ کاَ َٓؼَل حِزُ  َٔ َّٙ الِ  حیٔنَ انِظَ

ُٖ وَ  ٔ ز ٌِ ضِزَ حیٔنَ زَالَتِ الزَّجُلُ لََ يَ اوَ الوُّ َٗ َ أ َٓ ٔلیَ جَيِبطٔٔ ثهَُّ َمََزَ بلََٔلَّ  ًِ إ ُٖ مَ ٔ ز ٌِ ٌَّ الزَّجُلَ لََ يَ َّی جِطَ ػَاحبٔطٔٔ َوَِ ََ نِصُ حًَ الظَّ



 

َـ  نِصُ بيَِ صَِْ وَالظَّ ٌَ اوَ الِ َٗ َ أ َٓ ًِلَهُ ثهَُّ َمََزَ بلََٔلَّ  َٕ اليَّضَارُ وَصوَُ ََ ائلُٔ اىتَِؼَ َ٘ الَ الِ زبَٔ َٗ ِِ اوَ الِنَ َٗ َ أ َٓ ةْ وََمََزَ بلََٔلَّ  ٌَ ٔٔ ائُ مُزِاَ

 َٔ َّی الِ سٔ ػَل َِ ًِ الِ ٌَ مٔ ا کاَ لَنَّ َٓ  ُٙ َٔ َُابَ الظَّ ٌٔظَائَ حیٔنَ  اوَ الِ َٗ َ أ َٓ نِصُ وََمََزَ بلََٔلَّ  لِيَا حیٔنَ ُاَبتَِ الظَّ ُ٘ َٓ  َٖ حِزَ وَانِصََْ

ضِزَ فیٔ وَ  اوَ الوُّ َٗ َ أ َٓ نِصُ  تِ الظَّ ٌَ الَ َمَِسَی َكَلََ َٗ نِصُ َوَِ  تِ الظَّ سِ اػِفََّ َٗ صَِْ وَ ٌَ َّی الِ بِلَطُ وَػَل َٗ  ٌَ صِْٔ الَّذٔی کاَ ٌَ تٔ الِ ِٗ

 ًَ ائلُٔ  ًَ الشَّ الَ َیَِ َٗ ٔلیَ ثلُثُٔ اللَّيِلٔ ثهَُّ  ٌٔظَائَ إ َّی الِ ُٙ وَػَل َٔ ٌِ يَِئبَ الظَّ بِلَ ََ َٗ زبَٔ  ِِ َّی الِنَ لََةٔ الِوَ وَػَل تٔ الؼَّ ِٗ تُ ٓیَٔما ًِ وَ ِٗ

ًَلَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًُ مُوسَی  ٌُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی سُلَیِماَ َٗ  ًٔ ٔ بیَنَِ صَذَیِ زبٔٔ بئَحِو ِِ هَ فیٔ الِنَ يِطٔ وَسَلَّ

ٔلیَ ثلُثُٔ اللَّيِلٔ وَ  ضُهِ إ ُـ ٌِ الَ بَ َٗ ٌٔظَائَ  َّی الِ الَ ثهَُّ ػَل َٗ ًِ صَذَا  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًُ بزَُیسَِةَ  ذَلکَٔ رَوَی ابِ َٛ ٔ وَ ظ ٔلیَ طَطَِّٔ ضُهِ إ ُـ ٌِ الَ بَ َٗ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   اليَّئیِّ ػَل

مسدد، عبداللہ بن داؤد، بدر بن عثماؿ، ابوبکر بن ابی موسی، حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص 

 علیہ فآلہ فسلم سے افقات نماز کے متعلق سواؽ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )زبانی( جواب نہیں دیا بلکہ نے نبی صلی اللہ

حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم دیا پھر طلوع صبح صادؼ کے فقت فجر کی نماز پزھی جبکہ کوئی ایک دفسرے کا چہرہ نہ پہچاؿ سکتا تھا یا 

اسکو نہ پہچاؿ سکتا پھر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم کیا افر انہوں نے ظہر کو قائم کیا جبکہ سورج ڈل  چکا  جو شخص اپنے پہلو میں ہوتا

تھا یہاں تک کہ کہنے فالے نے کہا کیا دفپہر ہو گئی؟ افر آپ خوب جانتے تھے پھر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم کیا افر انہوں نے 

 افر رفشن تھا پھر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم ہوا افر انہوں نے مغرب کو قائم کیا جب کہ سورج عصر کو قائم کیا جبکہ سورج بلند

غرفب ہوا پھر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم ہوا افر انہوں نے عشاء کو قائم کیا جبکہ شفق کا نشاؿ غرفب ہو چکا تھا پھر جب دفسرا 

فجر کی نماز پزھی افر فراغت کے بعد ہم لوگ کہنے لگے کہ کیا سورج نکل آیا؟ افر ظہر کی نماز  دؿ آیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

اس فقت پزھی جب جس فقت پہلے رفز عصر کی نماز پزھی تھی افر عصر کی نماز اسوقت پزھی جبکہ سورج زرد ہو گیا تھا یا شاؾ ہوگئی 

عشاء کی نماز تہائی رات میں پزھائی پھر فرمایا کہاں ہے افقات نماز کے  تھی افر مغرب کی نماز شفق غاب  ہونے سے پہلے پزھی افر

متعلق دریافت کرنے فالا؟جاؿ لو فقت مستحب اؿ دفنوں فتورں کے درمیاؿ ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ سلیماؿ بن موسیٰ نے بواسطہ 

 ہے اسمیں یہ ہے کہ پھر آپ نے عشاء کی نماز عطاء  ع جابر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مغرب کے متعلق اسی طرح رفایت کیا

پزھی بعض نے کہا تہائی رات میں افر بعض نے کہا کہ آدھی رات میں اسی طرح ابن بریدہ بواسطہ بریدہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 سے رفایت کیا ہے 

 سی اشعری رضی اللہ عنہمسدد، عبداللہ بن داؤد، بدر بن عثماؿ، ابوبکر بن ابی موسی، حضرت ابومو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے افقات کا بیاؿ

     396    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وایوب، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہًبيساللہ بً مٌاذ، طٌبہ، ٗتازہ اب :  راوی

ًَبِسٔ   ًِ ًَ ٍَ َبَاَ َیَُّوبَ  تَازَةَ سَنٔ َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ َّی اللہُ حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَنِزوٕ   ًٔ  اللۂ بِ

 ِٗ الَ وَ َٗ َّطُ  هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ُ٘ زبٔٔ مَا لَهِ يَشِ ِِ تُ الِنَ ِٗ نِصُ وَوَ صِْٔ مَا لَهِ اَؼِفََّ الظَّ ٌَ تُ الِ ِٗ صُِْ وَوَ ٌَ ٔ مَا لَهِ تَحِضُرِ الِ ضِز مِ تُ الوُّ

نِصُ  ٍِ الظَّ ٔ مَا لَهِ تَلِلُ حِز َٔ تُ ػَلََةٔ الِ ِٗ ٕٔ اللَّيِلٔ وَوَ ٔلیَ نؼِٔ ٌٔظَائٔ إ تُ الِ ِٗ ٙٔ وَوَ َٔ وِرُ الظَّ َٓ 

معاذ، شعبہ، قتادہ ابوایوب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبید اللہ بن 

فرمایا ظہر کا فقت اس فقت تک ہے جب تک عصر کا فقت نہ آجائے افر عصر کا فقت اسوقت تک ہے جب تک کہ سورج ماند نہ پز 

کی سرخی زائل نہ ہو جائے افر عشاء کا فقت آدھی رات تک ہے افر فجر کا فقت جائے افر مغرب کا فقت تب تک ہے جب تک شفق 

 اس فقت تک باقی رہتا ہے جب تک سورج نہ نکل آئے 

 عبیداللہ بن معاذ، شعبہ، قتادہ ابوایوب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نبی کی نماز کی کیفیت افر انکے افقات کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نبی کی نماز کی کیفیت افر انکے افقات کا بیاؿ

     397    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نزو، ابً حشً، بً ًلی بً ابوكالب، حضرت محنس بً مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، سٌس بً ابزاہيه، محنس بً ً :  راوی

 ًنزو بً حشً رضی اللہ ًيہ

نِزوٕ وَصوَُ ابِ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًَلیِّٔ بِ  ًٔ ًٔ بِ ًُ الِحَشَ

الَ سَألَِيَ  َٗ ٔ وَ كاَلبٕٔ  ضِزَ بألِضَاجٔزَة ِّی الوُّ ٌَ يُؼَل الَ کاَ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔ اليَّئیِّ ػَل تٔ ػَلََة ِٗ ًِ وَ ًَ صَِْ ا جَابزّٔا  ٌَ الِ

وا ََ  لُّ َٗ ًَحَّلَ وَإذَٔا  ثرَُ اليَّاضُ  َٛ ٌٔظَائَ إذَٔا  نِصُ وَالِ بتَِ الظَّ زبَٔ إذَٔا غَََ ِِ ةْ وَالِنَ نِصُ حَيَّ لَصٕ وَالظَّ َِ بِحَ بٔ َ وَالؼُّ
 خَّ

مسلم بن ابراہیم، شعبہ، سعد بن ابراہیم، محمد بن عمرف، ابن حسن، بن علی بن ابوطالب، حضرت محمد بن عمرف بن حسن رضی اللہ عنہ 



 

کس فقت سے رفایت ہے کہ ہم نے حضرت جابر )بن عبداللہ انصاری( رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

نماز پزھتے تھے انہوں نے کہا کہ ظہر کی نماز سورج ڈھلے پزھتے تھے افر عصر کی نماز ایسے فقت پزھتے جب سورج میں جاؿ ہوتی 

تھی )یعنی اسکی چمک افر گرمی باقی ہوتی تھی( افر مغرب کی نماز سورج غرفب ہوتے ہی پزھ لیتے تھے افر عشاء کی نماز جب آدمی 

 پزھتے افر اگر کم ہوتے تو دیر میں پزھتے افر صبح کی نماز ہمیشہ غلس )یعنی اندھیرے( میں پزھتے زیادہ ہوتے تو جلدی

مسلم بن ابراہیم، شعبہ، سعد بن ابراہیم، محمد بن عمرف، ابن حسن، بن علی بن ابوطالب، حضرت محمد بن عمرف بن حسن رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نبی کی نماز کی کیفیت افر انکے افقات کا بیاؿ

     398    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابی ميہال، حضرت ابوبززہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ِٔ ثيََا حَ ًَلَ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًِ َبَیٔ بزَزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ الِنئِضَالٔ  ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ضِزَ ؽُ بِ ِّی الوُّ يِطٔ وَسَلَّهَ يؼَُل

صَی الِنَسٔی ِٗ ٔلیَ ََ ٌَّ َحََسَىاَ لَيَذِصَبُ إ ٔ صَِْ وَإ ٌَ ِّی الِ نِصُ وَيُؼَل ٌَ لََ إذَٔا زَالَتِ الظَّ زبَٔ وَکاَ ِِ ةْ وَنَشٔيتُ الِنَ نِصُ حَيَّ ٍُ وَالظَّ يَةٔ وَیَزِجٔ

ظُ اليَّوِوَ  ٌَ یکَِرَ الَ وَکاَ َٗ ٔلیَ طَطَِّٔ اللَّيِلٔ  الَ إ َٗ الَ ثهَُّ  َٗ ٔلیَ ثلُثُٔ اللَّيِلٔ  ٌٔظَائٔ إ ٌَ یبَُالیٔ تَأخِیٔرَ الِ سَصَا وَکاَ ٌِ بِلَضَا وَالِحَسٔیثَ بَ َٗ  

بِحَ  ِّی الؼُّ ٔلیَ الِنأئةَٔ  يُؼَل ینَ إ تِّ ًِ الشِّ َُ ٓئضَا مٔ ٌَ يَقِرَ ُٓطُ وَکاَ ٔ ز ٌِ ٌَ يَ ُٖ َحََسُىاَ جَلئشَطُ الَّذٔی کاَ ٔ ز ٌِ  وَمَا يَ

حفص بن عمر، شعبہ، ابی منہاؽ، حضرت ابوبرزہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر کی نماز 

افر عصر کی نماز ایسے فقت پزھتے کہ ہم میں سے ایک شخص مدینہ )کی آبادی( کے ایک سرے پر ہو کر آفتاب ڈھلے پزھتے تھے 

فاپس آجاتا افر آفتاب زندہ فتابندہ ہوتا افر میں نماز مغرب کا فقت بھوؽ گیا افر عشاء کی نماز کو تہائی رات تک موخر کرنے میں آپ 

یعنی اکثر ف بیشتر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہائی رات میں پزھتے تھے( افر رافی کہتے ہیں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کوئی باؽ نہ تھا )

کہ ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نصف شب تک نماز عشاء کو موخر کرتے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز عشاء سے قبل 

فرماتے تھے افر فجر کی نماز ایسے فقت میں پزھتے تھے کہ آدمی اپنے اس ساتھی کو  سونے کو افر نماز عشاء کے بعد باتیں کرنے کو ناپسند

بھی )اندھیرے کی بنا پر( نہ پہچاؿ سکتا تھا جس کو فہ خوب اچھی طرح جانتا ہوتا تھا افر فجرکی نماز میں ساٹھ سے سو آیات تک پزھتے 

 تھے 

  اللہ عنہحفص بن عمر، شعبہ، ابی منہاؽ، حضرت ابوبرزہ رضی :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز ظہر کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز ظہر کا فقت

     399    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًنزو، سٌيس بً حارث، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہاحنس بً حيبل، مشسز، ًباز بً ًباز  :  راوی

 ًِ ًَ ًَنِزوٕ   ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبَّازٕ حَسَّ  ًُ ًَبَّازُ بِ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ زْ  ًُ حَيِبَلٕ وَمُشَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ الِحَارثٔٔ الِْنَِؼَاریِّٔ  حَسَّ ٌٔيسٔ بِ سَ

بِسٔ اللۂ ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًِ الِحَصَی لتَٔ ًَ ةّ مٔ َـ بِ َٗ َٓآخُذُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ضِزَ مَ ِّی الوُّ يِتُ َػَُل ُٛ الَ  َٗ برِزَُ فیٔ  

ةٔ الِحََِّ  لَيِضَا لظٔٔسَّ ًَ ضَا لحَٔبِضًَیٔ َسَِحسُُ  ٌُ ِّی َؿََ ف َٛ 

بن حارث، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں ظہر کی  احمد بن حنبل، مسدد، عباد بن عباد محمد بن عمرف، سعید

فر نماز رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ پزھا کرتا تھا افر مٹھی بھر کنکریاں ہاتھ میں اٹھا لیتا تاکہ فہ قدرے ٹھنڈی ہو جائیں ا

  میں گرمی کی شدت کی بنا پر کرتا تھا انکو اپنی پیشانی کے نیچے رکھ لوں  س پر میں سجدہ کر لوں ایسا

 احمد بن حنبل، مسدد، عباد بن عباد محمد بن عمرف، سعید بن حارث، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کا فقتنماز 

     400    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًثناٌ بً ابی طيبہ، ًبيسہ بً حنيس ابومالک، سٌس بً كارٚ، ٛثیربً مسرک، اسوز، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ًُ ًَبئسَةُ بِ ثيََا  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ  حَسَّ ًَ ًٔ مُسِرٔکٕ  ٔ بِ ثیٔر َٛ  ًِ ًَ  ٕٚ ًٔ كاَرٔ سٔ بِ ٌِ ًِ َبَیٔ مَالکٕٔ الِْطَِحَعیِّٔ سَ ًَ حنَُيِسٕ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل سِرُ ػَلََة َٗ الَ کاَىتَِ  َٗ  ٕ وز ٌُ ًَ مَشِ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٌَّ ََ ٔ ٕ الِْسَِوَز سَاو ِٗ ٕٔ ثلَََثةََ ََ يِ ٔلیَ   فیٔ الؼَّ إ

 ٕ ِٗسَاو ةٔ ََ ٌَ ٔلیَ سَبِ ِٗسَاوٕ إ تَائٔ خَنِشَةَ ََ ِٗسَاوٕ وَفیٔ الظِّ  خَنِشَةٔ ََ

عثماؿ بن ابی شیبہ، عبیدہ بن حمید ابومالک، سعد بن طارؼ، کثیربن مدرک، اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت 



 

ندازہ گرمی میں تین قدؾ سے پانچ قدؾ تک افر سردی میں پانچ قدؾ سے سات ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز ظہر کا ا

 قدؾ تک ہوتا تھا 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، عبیدہ بن حمید ابومالک، سعد بن طارؼ، کثیربن مدرک، اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز ظہر کا فقت

     401    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، طٌبہ، ابوحشً، حضرت ابوذر رضی اللہ ًيہ :  راوی

بَةُ َخَِ  ٌِ ثيََا طُ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ًَ حَسَّ تُ زَیسَِ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ صوَُ مُضَاجٔزْ  الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ الِحَشَ َٗ  ًٔ برََنیٔ َبَوُ الِحَشَ

 ََ ٌُ أرََازَ الِنُؤَذِّ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل يَّا مَ ُٛ ولُ  ُ٘ تُ َبَاَ ذَرٕٓ يَ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ اوَصِبٕ يَ َ٘ َٓ ضِزَ  ٌَ الوُّ لَ َبَزِزِٔ ثهَُّ َرََازَ ٌِ یؤَُذِّ

ةَ الِحََِّ  ٌَّ طٔسَّ ٔ الَ إ َٗ لوُلٔ ثهَُّ  يِئَ التُّ َٓ َّی رََیَيَِا  الَ َبَزِزِٔ مَزَّتَینِٔ َوَِ ثلَََثاّ حًَ َ٘ َٓ  ٌَ ٌِ یؤَُذِّ إذَٔا اطِتَسَّ الِحََُّ ََ َٓ يِحٔ جَضَيَّهَ  َٓ  ًِ  مٔ

 ٔ لََة أبَزِزٔوُا بألؼَّ َٓ 

ابوذر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے موذؿ  ابو فلید، شعبہ، ابوحسن، حضرت

نے چاہا کہ ظہر کی اذاؿ کہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ذرا خنکی ہونے دے کچھ دیر بعد موذؿ نے اذاؿ کہنے کا ارادہ کیا 

را خنکی ہونے دے اس طرح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف یا تین مرتبہ فرمایا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر یہی فرمایا ذ

م کی 

 

ھِی
د

یہاں تک کہ ہم نے دیکھا کہ ٹیلوں کا سایہ زمین پر پز نے لگا ہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ گرمی کی شدت 

 میں پزھو  بھاپ سے ہوتی ہے لہذا جب گرمی زیادہ ہو تو نماز ٹھنڈے فقت

 ابو فلید، شعبہ، ابوحسن، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز ظہر کا فقت

     402    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یزیس بً خالس بً موہب، ٗتبيہ بً سٌيس، ليث، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  اویر

ثضَُ  ٌَّ اللَّيِثَ حَسَّ فیُّٔ ََ َ٘ ٌٔيسٕ الثَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ًٔ مَوِصَبٕ الِضَنِسَانیُّٔ وَ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ هِ 



 

َٓ الِنُشَيِّبٔ وَ  الَ إذَٔا اطِتَسَّ الِحََُّ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًُ َبَیٔ سَلَنَةَ  الَ ابِ َٗ لََةٔ  ًِ الؼَّ ًَ أبَزِزٔوُا 

يِحٔ جَضَيَّهَ  َٓ  ًِ ةَ الِحََِّ مٔ ٌَّ طٔسَّ ٔ إ َٓ لََةٔ   مَوِصَبٕ بألؼَّ

بِ ہ بن سعید، لیث، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یسید بن خالد بن موہب، 
ئ

 

قب

 نے فرمایا کہ جب گرمی زیادہ ہو تو نماز ٹھنڈے فقت میں پزھو کیونکہ گرمی کی شدت جہنم کی بھاپ سے ہوتی ہے 

بِ ہ بن سعید، لیث، حضرت ابوہر :  رافی
ئ

 

قب
 یرہ رضی اللہ عنہیسید بن خالد بن موہب، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز ظہر کا فقت

     403    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بز بً سنزہ رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز، سناک بً حرب، حضرت جا :  راوی

ٌَّ بلََٔلَّ کاَ ًٔ سَنُزَةَ ََ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ بٕ  ًٔ حَرِ ًِ سٔنَاکٔ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ضِزَ حَسَّ ٌُ الوُّ تِ  ٌَ یؤَُذِّ َـ إذَٔا زَحَ

نِصُ   الظَّ

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ رضی اللہ موسی بن اسماعیل، حماد، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی ا

 عنہ ظہر کی اذاؿ اسوقت دیا کرتے تھے جب آفتاب ڈل  جاتا تھا 

 موسی بن اسمعیل، حماد، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز عصر کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کا فقت

     404    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث ابً طہاب، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا اللَّيِثُ  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  لَيِطٔ  حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َّطُ َخَِبرََظُ ََ ًٔ مَالکٕٔ َىَ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ

وَالیٔ وَالظَّ  ٌَ ٔلیَ الِ اصبُٔ إ ةْ وَیذَِصَبُ الذَّ ةْ حَيَّ ٌَ ٔٔ ائُ مُزِاَ َـ نِصُ بيَِ صَِْ وَالظَّ ٌَ ِّی الِ ٌَ يُؼَل هَ کاَ ةْ وَسَلَّ ٌَ ٔٔ  نِصُ مُزِاَ



 

 بن سعید، لیث ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عصر کی نماز قتیبہ

  ایسے فقت پزھتے کہ آفتاب بلند، زندہ افر تابندہ ہوتا افر جانے فالا نماز پزھ کر عوالی تک پہنچ جاتا افر آفتاب اسوقت بھی بلند ہوتا

 سعید، لیث ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ قتیبہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کا فقت

     405    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی، ًبسالززاٚ، مٌنز، زہزیحشً بً ًل :  راوی

 ًَ وَالیٔ  ٌَ الَ وَالِ َٗ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ الَ وََحَِشَبطُُ حَسَّ َٗ لیَ مٔيلَینِٔ َوَِ ثلَََثةَٕ 

ةٕ  ٌَ الَ َوَِ َرَِبَ َٗ 

رفایت ہے کہ عوالی مدینہ سے دف یا تین میل کے فاصلہ پر ہے )اس حدیث کے رافی  حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، زہری سے

 معمر( کہتے ہیں کہ میرا گماؿ ہے زہری نے چار میل بھی کہا ہے 

 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کا فقت

     406    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوسٕ بً موسی، جزیز، ميؼور، خثينہ :  راوی

ٌِ تَحسَٔ  الَ حَيَاتضَُا ََ َٗ ًِ خَيِثَنَةَ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ مُوسَی حَسَّ ُٕ بِ ثيََا یوُسُ صَا حَسَّ  حَرَّ

 یوسف بن موسی، جریر، منصور، خثیمہ نے کہا کہ سورج کے زندہ ہونے کا لب ی یہ ہے کہ اسکی حرارت افر گرمی محسوس کی جائے 

 یوسف بن موسی، جریر، منصور، خثیمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   ببا

 نماز عصر کا فقت



 

     407    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک بً اىص، ابً طہاب، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

الَ  َٗ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًٔ َىَصَٕ  ًَلیَ مَالکٔٔ بِ َتُِ  الَ قَرَ َٗ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی  حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَائظَٔةُ ََ ثتَِىیٔ  سِ حَسَّ َ٘ وَةُ وَلَ عُرِ

ٌِ تَوِضَزَ  بِلَ ََ َٗ نِصُ فیٔ ححُِزَتضَٔا  صَِْ وَالظَّ ٌَ ِّی الِ ٌَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ  اللہُ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم عصر کی نماز قعنبی، مالک بن انس، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی

 ایسے فقت پزھتے تھے کہ دھوپ اؿ کے کمرہ میں )زمین پر( ہوتی تھی )دیوار پر( چڑھنے سے قبل 

 قعنبی، مالک بن انس، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز عصر کا فقت

     408    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبسالزحنً، ابزاہيه بً ابی وزیز، محنس بً یزیس بً ًبسالزحنً بً ًلی، ًلی ابً طيباٌ :  راوی

بِسٔ الزَّحِ  ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثىَیٔ حَسَّ میُّٔ حَسَّ ًُ یَزیٔسَ الِیَماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًُ َبَیٔ الِوَزیٔز ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ يِبرَیُّٔ حَسَّ ٌَ ًٔ الِ ًُ نَ یَزیٔسُ بِ

ًَلیَ سٔمِيَا  َٗ الَ  َٗ  ٌَ ًٔ طَيِبَا ًَلیِّٔ بِ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٌَ ًٔ طَيِبَا ًَلیِّٔ بِ  ًٔ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ هَ  ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  رَسُولٔ اللۂ ػَل

ةّ  ائَ نَ٘ئَّ َـ نِصُ بيَِ صَِْ مَا زَامَتِ الظَّ ٌَ ُ الِ ٌَ یؤَُخِّ َٓکاَ  الِنَسٔیيَةَ 

محمد بن عبدالرحمن، ابراہیم بن ابی فزیر، محمد بن یسید بن عبدالرحمن بن علی، علی ابن بان ؿ سے رفایت ہے کہ ہم مدینہ میں رسوؽ 

للہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے )ہم نے دیکھا کہ( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عصر کی نماز میں تاخیر کرتے تھے آفتاب ا

 کے سفید افر صاػ رہنے کی حد تک 

 محمد بن عبدالرحمن، ابراہیم بن ابی فزیر، محمد بن یسید بن عبدالرحمن بن علی، علی ابن بان ؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلوٰة فسطی کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰة فسطی کا بیاؿ



 

     409    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یزیس بً ہاروٌ، ہظاو بً حشاٌ، محنس بً سیریً، ًبيسہ، ًثناٌ بً ابی طيبہ، یحٌی بً زکَیا بً ابی زائسہ،  :  راوی

 حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ

 ًِ ًَ  ٌَ ًُ صَارُو ًٔ َبَیٔ زَائسَٔةَ وَیَزیٔسُ بِ یَّا بِ ًُ زَکََٔ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا سٔ  حَسَّ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٌَ ا ًٔ حَشَّ ٔ بِ صظَٔاو

 ًَ  ًِ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ ٚٔ حَ بِ الَ یوَِوَ الِدَيِسَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل يِطُ ََ ًَ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ ٔ بئسَةَ  ًِ ػَلََة ًَ بَشُوىاَ 

ُٗبوُرَصهُِ ىاَرّا صِْٔ مَلََْ اللہُ بيُُوتَضُهِ وَ ٌَ  الِوُسِلَی ػَلََةٔ الِ

یا بن ابی زائدہ، یسید بن ہارفؿ، ہشاؾ بن حشؿ، محمد بن سیرین، عبیدہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن زکر

رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جنگ خندؼ کے دؿ فرمایا اؿ کافرفں نے ہمیں صلوٰة فسطی یعنی عصر کی نماز سے 

 سے بھر دے رفک دیا اللہ انکے گھرفں افر قبرفں کو جہنم کی آگ 

عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن زکریا بن ابی زائدہ، یسید بن ہارفؿ، ہشاؾ بن حشؿ، محمد بن سیرین، عبیدہ، حضرت علی رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سطی کا بیاؿصلوٰة ف

     410    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٌٗييی، مالک، زیس بً اسله ٌٗ٘اَ بً حٜيه، ابویوىص، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا ٛے آزاز کَزہ ُلَو ابویوىص  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ًٔ َسَِلَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ حَسَّ َٗ َّطُ  يِضَا َىَ ًَ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ  ًِ َبَیٔ یوُىصَُ مَوِلیَ  ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ َٔ بِ ا َ٘ ٌِ َ٘ ًِ الِ ًَ هَ 

لَ  ًَلیَ الؼَّ ِّی حَآؤُوا  ٔن َٓآذ تَ صذَٔظٔ الِْیةََ  ِِ الَتِ إذَٔا بلََ َٗ ا وَ ّٔ تُبَ لَضَا مُؼِحَ ِٛ ََ ٌِ ًَائظَٔةُ ََ لََةٔ الِ َمََزَتِىیٔ  ا وَاتٔ وَالؼَّ لَنَّ َٓ وُسِلَی 

ُٗومُوا  صِْٔ وَ ٌَ ٔ الِ ٔ الِوُسِلَی وَػَلََة لََة لَوَاتٔ وَالؼَّ ًَلیَ الؼَّ ًَلیََّ حَآؤُوا  أمَِلَتِ  َٓ تُضَا آذىَتُِضَا  ِِ الَتِ بلََ َٗ اىتٔیٔنَ ثهَُّ  َٗ لِلَّهِ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل تُضَا مٔ ٌِ  ًَائظَٔةُ سَنٔ

، مالک، زید بن اسلم قعقاع بن حکیم، ابویونس، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے آزاد کردہ غلاؾ ابویونس رضی اللہ عنہ سے قعنبی
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َ

ووا عَ
ُ

 

فػِ
 
َ
 الصلوٰة رفایت ہے کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے مجھ کو اپنے لیے کلاؾ اللہ لکھنے کا حکم دیا افر فرمایا جب تو اس آیت یعنی ج
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فػِ
 
َ
نمازفں کی افر بطورخاص درمیانی نماز کی  ج

 افر عصر کی نماز کی( پھر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح سنا تھا 

 ؾ ابویونس رضی اللہ عنہقعنبی، مالک، زید بن اسلم قعقاع بن حکیم، ابویونس، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کے آزاد کردہ غلا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰة فسطی کا بیاؿ

     411    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ابی حٜيه، زبیر، عرو بً زبیر، حضرت زیس بً ثابت رضی اللہ ًيہمحنس بً مثىی محنس بً جٌف، طٌبہ،  :  راوی

ًُ َبَیٔ حَ  ًَنِزوُ بِ ثىَیٔ  بَةُ حَسَّ ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ا َٗ ٔ تُ الزِّبزِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ٜٔيهٕ 

 ًٔ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ثُ  ضِزَ بألِضَ  یحَُسِّ ِّی الوُّ هَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ  ٔ ٔ وَلَهِ الزُّبیَرِ اجٔزَة

يَزلََتِ  َٓ هَ مٔيِضَا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ َػَِحَابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ِّی ػَلََةّ َطََسَّ  ًِ يُؼَل لََةٔ  یَُٜ لَوَاتٔ وَالؼَّ ًَلیَ الؼَّ حَآؤُوا 

سَصَا ػَلََتَینِٔ  ٌِ بِلَضَا ػَلََتَینِٔ وَبَ َٗ  ٌَّ ٔ الَ إ َٗ  الِوُسِلَی وَ

محمد بن مثنی محمد بن جعفر، شعبہ، عمرف بن ابی حکیم، زبیر، عرف بن زبیر، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 ظہر کی نماز دفپہر کو پزھا کرتے تھے افر یہ نماز اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر تماؾ نمازفں سے زیادہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

سخت ثابت ہوتی تھی )شدید گرمی کی بنا پر( تب یہ آیت نازؽ ہوئی کہ محافظت کرف تماؾ نمازفں کی افر بطور خاص صلوٰة فسطی کی 

 کہ یہ )ظہر( صلوٰة فسطی اس لیے ہے کہ اسکے پہلے دف نمازیں ہیں )عشاء افر فجر( افر اسکے بعد بھی حضرت زید رضی اللہ عنہ کا بیاؿ ہے

 دف نمازیں ہیں )عصر، افر مغرب( 

 محمد بن مثنی محمد بن جعفر، شعبہ، عمرف بن ابی حکیم، زبیر، عرف بن زبیر، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس نماز کی ایک رکعت پائی تو اس نے گویا پوری نماز پائی

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جس نماز کی ایک رکعت پائی تو اس نے گویا پوری نماز پائی



 

     412    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ربيٍ، ابً مبارک، مٌنز، ابً كاؤض، ابً ًباض، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ كاَوُضٕ  ًِ ابِ ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ثىَیٔ ابِ ٍٔ حَسَّ ًُ الزَّبئ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ بَّاضٕ 

الَ رَسُ  سِ َزَِ َٗ َ٘ َٓ نِصُ  زبَُ الظَّ ِِ ٌِ اَ بِلَ ََ َٗ ةّ  ٌَ ِٛ صِْٔ رَ ٌَ ًِ الِ ًِ َزَِرَکَ مٔ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ َزَِرَکَ ولُ اللۂ ػَل رَکَ وَمَ

سِ َزَِرَکَ  َ٘ َٓ نِصُ  ٍَ الظَّ ٌِ تَلِلُ بِلَ ََ َٗ ةّ  ٌَ ِٛ ٔ رَ حِز َٔ ًِ الِ  مٔ

س، ابن عباس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ حسن بن ربیع، ابن مبارک، معمر، ابن طاؤ

فسلم نے فرمایا جو شخص غرفب آفتاب سے پہلے نماز عصر کی ایک رکعت بھی پائے تو گویا اس نے عصر کی نماز پائی افر جو شخص طلوع 

  نماز پائی آفتاب سے پہلے نماز فجر کی ایک رکعت پائے تو گویا اس نے فجر کی

 حسن بن ربیع، ابن مبارک، معمر، ابن طاؤس، ابن عباس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ر کرنے پر فعید

 
 

 نماز عصر کو سورج کے زرد ہونے تک موئ

 ؿنماز کا بیا :   باب

ر کرنے پر فعید

 
 

 نماز عصر کو سورج کے زرد ہونے تک موئ

     413    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، حضرت ًلَء بً ًبسالزحنً رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َّ ًٔ َىَ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ِّی حَسَّ اوَ يُؼَل َ٘ َٓ  ٔ ضِز سَ الوُّ ٌِ ًٔ مَالکٕٔ بَ ًَلیَ َىَصَٔ بِ الَ زَخَلِيَا  َٗ طُ 

 َّ تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َ٘ َٓ صَا  ٔ َوَِ ذَکَََ لََة حئلَ الؼَّ ٌِ ىاَ اَ ًِ ػَلََتطٔٔ ذَکََِ َْ مٔ ا فَََ لَنَّ َٓ صَِْ  ٌَ ولُ الِ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

تِ الظَّ  تلِٔکَ ػَلََةُ  َّی إذٔاَ اػِفََّ َٓکاَىتَِ الِنُيَآٔ٘یٔنَ تلِٔکَ ػَلََةُ الِنُيَآٔ٘یٔنَ تلِٔکَ ػَلََةُ الِنُيَآٔ٘یٔنَ یَحِلصُٔ َحََسُصهُِ حًَ نِصُ 

 ٔ ا لََ یذَِکَُُ الَلہ ٓئضَا إ ٌّ يَقَرَ َرَِبَ َٓ اوَ  َٗ  ٌٔ يِلَا نیَِ الظَّ ًَلیَ قَرِ ٌٕ َوَِ  نیَِ طَيِلَا لئلَّ بیَنَِ قَرِ َٗ  لََّ 

قعنبی، مالک، حضرت علاء بن عبدالرحمن رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نماز ظہر پزھ کر حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ کے 

پاس گئے )جب ہم ہنچے  تو( فہ عصر کے لیے کھڑے ہو رہے تھے جب آپ نماز سے فارغ ہو چکے تو ہم نے جلدی نماز پزھنے کا سبب 

آپ ہی نے اسکا ذکر کیا کہا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ یہ منافقوں کی نماز ہے  ہوچھا یا خود



 

یہ منافقوں کی نماز ہے یہ منافقوں کی نماز ہے یعنی تم میں سے ہر شخص بیٹھا رہتا ہے یہاں تک کہ سورج زرد ہو جاتا ہے افر فہ یعنی 

ف سینگوں کے بیچ میں آجاتا ہے یا یہ فرمایا کہ فہ شیطاؿ کے سینگوں پر آجاتا ہے تب فہ کھڑا ہوتا ہے افر چار ٹانگیں سورج شیطاؿ کے د

 مار لیتا ہے فہ اپنی نماز میں اللہ کا ذکر بہت ہی کم کرتا ہے 

 قعنبی، مالک، حضرت علاء بن عبدالرحمن رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عصر کی نماز فوت ہوجانے پر فعید

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عصر کی نماز فوت ہوجانے پر فعید

     414    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 رضی اللہ ًيہًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ىآٍ، حضرت ابً ًنز  :  راوی

 ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ُٔوتطُُ حَسَّ الَ الَّذٔی اَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ

الَ َبَوُ زَاوُز و َٗ َّنَا وُتزَٔ َصَلَِطُ وَمَالَطُ  َٜأىَ َٓ صِْٔ  ٌَ الَ الزُّصِزیُّٔ  ػَلََةُ الِ َٗ ًَلیَ َیَُّوبَ ٓئطٔ و   َٕ ٔ ًُ ًنَُزَ َوُتزَٔ وَاخِتُل الَ ًبُيَِسُ اللۂ بِ َٗ

الَ وُتزَٔ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ 

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جسکی عصر عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

تر کہا ہے کی نماز جاتی رہی گویا اسکے اہل ف عیاؽ تباہ ہو گئے افر اسکا ماؽ لٹ گیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ عبید اللہ بن عمر رضی اللہ عنہ نے ا

الد سے افر انکو فالد نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے افر اس میں ایوب پر اختلاػ ہے افر زہری نے سام  سے، انہوں نے اپنے ف

 فتر نقل کیا ہے 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فوت ہوجانے پر فعید عصر کی نماز

     415    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، وليس، ابوًنز واوزاعی :  راوی



 

ٌِ تَزَی َ ىیٔ الِْوَِزَاعیَّٔ وَذَلکَٔ َ ٌِ ًَنِزوٕ يَ الَ َبَوُ  َٗ الَ  َٗ ثيََا الِوَلئسُ  ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ نِصٔ مَا  حَسَّ ًِ الظَّ ًَلیَ الِْرَِقٔ مٔ

ائَ   ػَفَِ

محمود بن خالد، فلید، ابوعمر فافزاعی سے رفایت ہے کہ نماز عصر میں تاخیر کرنے کا لب ی یہ ہے کہ زمین پر پزنے فالی دھوپ سے 

 زمین کی چیز زرد معلوؾ ہونے لگے 

 محمود بن خالد، فلید، ابوعمر فافزاعی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کا فقت

     416    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زاؤز بً طبيب، حناز، ثابت بيانی، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا  زبَٔ حَسَّ ِِ ِّی الِنَ يَّا نؼَُل ُٛ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِّٔ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ًُ طَبئبٕ حَسَّ َّی اللہُ زَاوُزُ بِ ٍَ اليَّئیِّ ػَل  مَ

ٍَ ىبَِلطٔٔ  یرََی َحََسُىاَ مَوِؿٔ َٓ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ ىزَمِیٔ 

، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ داؤد بن شبیب، حماد، ثابت بنانی

 مغرب کی نماز ہم پزھا کرتے تھے پھر ہم تیراندازی کرتے تھے افر ہم کو تیر گرنے کی جگہ دکھائی دیتی تھی 

 داؤد بن شبیب، حماد، ثابت بنانی، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کا فقت

     417    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًلی، ػٔواٌ، بً ًيسی، یزیس، بً ابی ًبيس، سلنہ بً اٛوَ :  راوی

َ حَسَّ  الَ ک َٗ  َٔ وَ ِٛ َ ًٔ الِْ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ ًبُيَِسٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ًٔ ًئسَی  ٌَ بِ وَا ِٔ ًِ ػَ ًَ ًَلیٕٔٓ   ًُ نِزوُ بِ ًَ ًَلَيِطٔ ثيََا  َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل ا

نِصُ إذَٔا ُاَبَ حَاجٔبضَُا زبُُ الظَّ ِِ ًَةَ اَ زبَٔ سَا ِِ ِّی الِنَ هَ يُؼَل  وَسَلَّ



 

، صفواؿ، بن عیسی، یسید، بن ابی عبید، سلمہ بن اکوع سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مغرب کی نماز سورج عمرف بن علی

 غرفب ہوتے ہی پزھ لیتے تھے یعنی جوں ہی اسکا افپر کنارہ غرفب ہو جاتا 

 عمرف بن علی، صفواؿ، بن عیسی، یسید، بن ابی عبید، سلمہ بن اکوع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کا فقت

     418    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 س بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہًبيساللہ بً ًنز، یزیس بً زریٍ، محنس بً اسحٙ، یزیس بً ابی حبيب، حضرت مزث :  راوی

ثىَیٔ یزَیٔسُ  َٙ حَسَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ بِسٔ حَسَّ ًَ  ًٔ ًِ مَزثِسَٔ بِ ًَ ًُ َبَیٔ حَبئبٕ   بِ

لَيِيَا َبَوُ َیَُّوبَ ُاَزٔ  ًَ سٔوَ  َٗ ا  الَ لَنَّ َٗ الَ لَطُ مَا اللۂ  َ٘ َٓ اوَ إلَٔيِطٔ َبَوُ َیَُّوبَ  َ٘ َٓ زبَٔ  ِِ َ الِنَ
أخََّ َٓ ًَلیَ مٔصَِْ  ٕ یَوِمَئذٕٔ  ًَامٔز  ًُ بَةُ بِ ِ٘ یّا وًَُ

و ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تَ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ َمََا سَنٔ َٗ الَ طُِلِٔيَا  َ٘ َٓ بَةُ  ِ٘ لََةُ یاَ ًُ ٔ الؼَّ الَ لُ لََ تَ صَذٔظ َٗ ٕ َوَِ  ًیٔ بدَٔیرِ زاَلُ َمَُّ

ٌِ اَظِتبَکَٔ اليُّحُووُ  ٔلیَ ََ زبَٔ إ ِِ وا الِنَ ُ ةٔ مَا لَهِ یؤَُخِّ ٔٔطََِّ  ًَلیَ الِ

عبید اللہ بن عمر، یسید بن زریع، محمد بن اسحاؼ ، یسید بن ابی حبیب، حضرت مرثد بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب 

اللہ عنہ ہمارے پاس جہاد کی تیاری کی غرض سے آئے تو اؿ دنوں عقبہ بن عامر مصر کے حاکم تھے انہوں نے  ابوایوب انصاری رضی

مغرب کی نماز دیر سے شرفع کی تو ابوایوب نے کھڑے ہو کر کہا کہ اے عقبہ یہ کیسی نماز ہے؟ )جو اتنی دیر سے ادا کی جارہی ہے( 

 انہوں نے کہا کیا تم نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے نہیں سنا حضرت عقبہ نے جواب دیا ہم کاؾ میں مشغوؽ تھے

کہ میری امت اسوقت تک تاخیر پر باقی رہے گی یا یہ کہا کہ فطرت پر قائم رہے گی جب تک کہ لوگ تارے چمک آنے تک مغرب 

 میں تاخیر نہ کریں گے 

 بن اسحق، یسید بن ابی حبیب، حضرت مرثد بن عبداللہ رضی اللہ عنہعبیداللہ بن عمر، یسید بن زریع، محمد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عشاء کی نماز کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عشاء کی نماز کا فقت



 

     419    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، ابوبشْ بً ثابت، حبيب بً ساله، حضرت نٌناٌ بً بظیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ ال ًَ ًٔ سَالهٕٔ  ًِ حَبئبٔ بِ ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ٔ بِ ًِ بَظٔیر ًَ ًِ َبَیٔ بشِْٕٔ  ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ  ٕ ًٔ بَظٔیر ٌٔ بِ نَا ٌِ َىَاَ  يُّ

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔ کاَ ة ٌٔظَائٔ الِْخَٔ ٔ الِ ٔ ػَلََة لََة ٔ الؼَّ تٔ صَذٔظ ِٗ ًِلَهُ اليَّاضٔ بؤَ ََ ٔ نَز َ٘ ونٔ الِ ُ٘ لَّهَ يُؼَلِّيضَا لشُٔ

 لثَٔالثَٔةٕ 

عنہ سے رفایت ہے فہ کہتے تھے کہ میں اس نماز  مسدد، ابوعوانہ، ابوبشر بن ثابت، حبیب بن سام ، حضرت نعماؿ بن بشیر رضی اللہ

یعنی عشاء کی نماز کا فقت سب سے زیادہ جانتا ہوں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس نماز کو اتنی تاخیر سے پزھتے تھے جتنی تاخیر سے 

 تیسری تاریخ کا چاند غرفب ہوتا ہے 

 حضرت نعماؿ بن بشیر رضی اللہ عنہ مسدد، ابوعوانہ، ابوبشر بن ثابت، حبیب بن سام ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عشاء کی نماز کا فقت

     420    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ميؼور، حٜه، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز :  راوی

ًَبِسٔ اللۂ بِ   ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َٜثِيَا ذَاتَ لَيِلَةٕ حَسَّ الَ مَ َٗ ًٔ ًُنَزَ 

َّی اللہُ َٓلََ ىسَِریٔ َطََيِ ىيَِتَؤزُ رَسُولَ اللۂ ػَل سَظُ  ٌِ دَ إلَٔيِيَا حیٔنَ ذَصَبَ ثلُُثُ اللَّيِلٔ َوَِ بَ َٓخََِ ٌٔظَائٔ  ٔ الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لؼَٔلََة ًَ ئْ  

ًیٔ لَؼَلَّ  ًَلیَ َمَُّ لَ  ُ٘ ٌِ تَثِ لََةَ لَوِلََ ََ ٔ الؼَّ ٌَ صذَٔظ دَ َتََيِتَؤزوُ الَ حیٔنَ خََ َ٘ َٓ لَطُ َوَِ ُیَرُِ ذَلکَٔ  َِ ةَ ثهَُّ َمََزَ طَ ًَ ا ٔ الشَّ يِتُ بضٔهِٔ صَذٔظ

لََةَ  اوَ الؼَّ َٗ َ أ َٓ  ٌَ  الِنُؤَذِّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، حکم، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک رات ہم عشاء کی نماز کے 

جب تہائی رات یا اس سے کچھ زائد رات بیت گئی تب آپ صلی اللہ  لیے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے انتظار میں بیٹھے رہے پس

علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے لیکن ہمیں معلوؾ نہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ تاخیر کسی کاؾ میں مشغولیت 

یف لائے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کی بنا پر کی یا کسی افر فجہ سے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )حجرہ سے باہر( تشر

اس فقت  تم ہی اس نماز کا انتظار کرتے ہو )پھر فرمایا( اگر مجھے اپنی امت پر اس نماز کے بار ہونے کا خطرہ نہ ہوتا تو میں اس نماز کو ہمیشہ



 

 نماز قائم کی )یعنی تکبیر کہی( پر پزھایا کرتا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مؤذؿ کو حکم دیا پس اس نے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، حکم، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عشاء کی نماز کا فقت

     421    حسیث                               اول جلس  :  جلس

 ًنزو بً ًثناٌ، جزیز، راطس بً سٌس، ًاػه بً حنيس، حضرت مٌاذ بً جبل رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَاػٔهٔ   ًِ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ رَاطٔسٔ بِ ًَ یزْ  ثيََا حَرٔ ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٌَ الِحٔنِصٔیُّ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  ٍَ  حَسَّ َّطُ سَنٔ ٜوُنیِّٔ َىَ ًٔ حُنَيِسٕ الشَّ بِ

َّی َ حًَ
َٓأخََّ تَنَةٔ  ٌَ ٔ الِ هَ فیٔ ػَلََة لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  يِيَا اليَّئیَّ ػَل َ٘ ولُ َبَِ ُ٘ ًَ جَبَلٕ يَ اذَ بِ ٌَ َّطُ لَيِصَ بدَٔاردٕٔ  مُ ٌُّ َىَ ا ًَّ الوَّ هَ

َّا  َٓإىٔ َّی  ولُ ػَل ُ٘ ائلُٔ مٔيَّا يَ َ٘ ًِتنُٔوا وَالِ الَ لَضُهِ ََ َ٘ َٓ الوُا  َٗ نَا  َٛ الوُا لَطُ  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  دَ اليَّئیُّ ػَل َّی خََ َٜذَلکَٔ حًَ ٔ لَ بضَٔذٔظ

بِلَٜهُِ  َٗ ةْ  ٔ الِْمَُهٔ وَلَهِ اُؼَلِّضَا َمَُّ ًَلیَ سَائزٔ لِتُهِ بضَٔا  ّـِ ُٓ سِ  َٗ هُِ  َّٜ إىٔ َٓ لََةٔ   الؼَّ

جریر، راشد بن سعد، عاصم بن حمید، حضرت معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نے عشاء کی نماز میں عمرف بن عثماؿ، 

اللہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا انتظار کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیر ہوگئی یہاں تک کہ کسی نے سمجھا کہ اب آپ صلی 

باہر تشریف نہ لائیں گے افر کسی نے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو چکے ہیں ابھی ہم علیہ فآلہ فسلم )حجرہ سے( 

اسی مخمصہ میں تھے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حجرہ سے باہر تشریف لائے لوگ جیسا آپس میں کہہ رہے تھے آپ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا اس نماز میں تاخیر کرف کیونکہ تماؾ امتوں پر تم کو اسی نماز کی بنا پر فآلہ فسلم نے بھی کہہ دیا آپ صلی اللہ علیہ

 فضیلت بخشی گئی ہے افر تم سے پہلے کسی امت نے یہ نماز نہیں پزھی 

 عمرف بن عثماؿ، جریر، راشد بن سعد، عاصم بن حمید، حضرت معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عشاء کی نماز کا فقت

     422    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، بشْ، بً مٔـل، زاؤز بً ابی ہيس، ابونضرہ، حضرت ابوسٌيس خسری :  راوی

 َ ث ٌٔيسٕ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  ًِ َبَیٔ نَضِرَ ًَ ًُ َبَیٔ صئِسٕ  ثيََا زَاوُزُ بِ لٔ حَسَّ ّـَ َٔ ًُ الِنُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ٍَ  يَا مُشَسَّ الَ ػَلَّيِيَا مَ َٗ الِدُسِرٔیِّ 



 

َّی مَ  دِ حًَ لَهِ یخَُِِ َٓ تَنَةٔ  ٌَ هَ ػَلََةَ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  هِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ُٛ اًسَٔ َ٘ الَ خُذُوا مَ َ٘ َٓ يِلٔ  ًِ طَطَِّٔ اللَّ ضَی ىحَِوْ مٔ

 ٕ ًِ تَزاَلُوا فیٔ ػَلََة هُِ لَ َّٜ ضُهِ وَإىٔ ٌَ اجٔ َـ وِا وََخََذُوا مَ سِ ػَلَّ َٗ ٌَّ اليَّاضَ  ٔ الَ إ َ٘ َٓ اًسَٔىاَ  َ٘ أخََذِىاَ مَ لََةَ وَلَوِلََ  َٓ مَا اىتَِوَزتِهُِ الؼَّ

هُ ال َ٘ ٕٔ وَسَ ٌٔي ّـَ ُٕ ال ٌِ ٔلیَ طَطَِّٔ اللَّيِلٔ ؿَ لََةَ إ ٔ الؼَّ تُ صَذٔظ ِ
٘ئهٔ لَْخََّ  شَّ

مسدد، بشر، بن مفضل، داؤد بن ابی ہند، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری سے رفایت ہے کہ ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے 

ں تک کہ تقریة آدھی رات بیت گئی  اس کے بعد ساتھ نماز عشاء پزھنے کا ارادہ کیا لیکن آپ اپنے حجرہ سے باہر تشریف نہ لائے یہا

آپ باہر تشریف لائے افر فرمایا اپنی اپنی جگہ بیٹھے رہو  پس ہم اپنی اپنی جگہ بیٹھے رہے  پھر آپ نے فرمایا لوگ نماز سے فارغ 

 رہے اگر مجھ کو مزوفر کی ہوگئے افر سو گئے  مگر تم )اجر فثواب کے اعتبار سے( نماز ہی میں رہے جب تک تم نماز کا انتظار کرتے

 مزوفری کا افر بیمار کی بیماری کا خیاؽ نہ ہوتا تو میں اس نماز کو آدھی رات تک مؤخر کیا کرتا 

 مسدد، بشر، بن مفضل، داؤد بن ابی ہند، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز فجر کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فجر کا فقت

     423    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، یحٌی بً سٌيس، ًنزہ بيت ًبسالزحنً، حضرت ًائظہ :  راوی

ًِ یَحٌِیَ بِ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌِ حَسَّ ٔ الَتِ إ َٗ َّضَا  ًَيِضَا َىَ ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ نِزَةَ بئِتٔ  ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ

اتٕ بنُٔزوُكٔ  ٌَ ِّٔ ُٖ اليِّشَائُ مُتَلَ يَيِصَْٔ َٓ بِحَ  ِّی الؼُّ هَ لَيُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَ کاَ ِٓ زَ ٌِ ًَّ مَا يُ ٔ لَصٔ  ض َِ ًِ الِ  مٔ

قعنبی، مالک، یحیی بن سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم صبح کی نماز )ایسے 

فقت میں( پزھتے تھے کہ نماز سے فارغ ہو کر جب عورتیں چادریں لپیٹے ہوئے فاپس ہوتیں تو اندھیرے کی بنا پر پہچانی نہ جاتی 

  تھیں

 قعنبی، مالک، یحیی بن سعید، عمرہ بنت عبدالرحمن، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 نماز فجر کا فقت

     424    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اسحٙ بً اسنٌيل، سٔياٌ، ابً ًحلٌَ، ًاػه بً ًنز بً ٗتازہ بً نٌناٌ، محنوز بً لبيس، حضرت رآٍ بً  :  راوی

 خسیخ

ًٔ ا تَازَةَ بِ َٗ  ًٔ ًٔ ًُنَزَ بِ ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ ًِ مَحِنُوحَسَّ ًَ  ٌٔ نَا ٌِ ًٔ ليُّ ٔ بِ ز

 َّ إىٔ َٓ بِحٔ  هَ َػَِبحُٔوا بألؼُّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ خَسٔیخٕ  ٍٔ بِ ٔ ًِ رَآ ًَ ًِوَهُ لَبئسٕ  هِ َوَِ ََ ُٛ ًِوَهُ لْٔجُُورٔ طُ ََ

 ٔ  للَِْٔجِز

د بن لبید، حضرت رافع بن ی یج سے رفایت ہے کہ اسحاؼ بن اسماعیل، سفیاؿ، ابن عجلاؿ، عاصم بن عمر بن قتادہ بن نعماؿ، محمو

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا  صبح کو رفشن کرف  اس میں زیادہ ثواب ہے )صبح کی نماز رفشنی میں پزھو( 

 اسحق بن اسمعیل، سفیاؿ، ابن عجلاؿ، عاصم بن عمر بن قتادہ بن نعماؿ، محمود بن لبید، حضرت رافع بن ی یج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کی پا بندی کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کی پا بندی کا بیاؿ

     425    حسیث                               جلس اول  :  جلس

وٌ، محنس بً مطَّٖ، زیس بً اسله، ًلاء بً يشار، حضرت ًبساللہ ػيا بهی محنس بً حرب، یزیس، ابً ہار :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ٕٖ ًُ مُطََِّّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ًَ صَارُو ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا یزَیٔسُ يَ بٕ الِوَاسٔلٔیُّ حَسَّ ًُ حَرِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ

ًٔ يَشَارٕ  امٔ ًَلَائٔ بِ ًُ الؼَّ الَ ًُبَازَةُ بِ َ٘ َٓ ٌَّ الِوتِٔزَ وَاجٔبْ  سٕ ََ هَ َبَوُ مُحَنَّ ًَ الَ زَ َٗ يَابهٔیِّٔ  ًٔ الؼُّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ذَبَ َبَوُ ًَ َٛ تٔ 

 َ ت ِٓ ولُ خَنِصُ ػَلَوَاتٕ ا ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ِّی سَنٔ سٕ َطَِضَسُ َنَ ًَ مُحَنَّ ًِ َحَِشَ الیَ مَ ٌَ ًَّ اللہُ اَ رَؿَضُ

فَٔ  ِِ ٌِ يَ ًَضِسْ ََ ًَلیَ اللۂ  ٌَ لَطُ  ًَّ کاَ ًَضُ ًَّ وَخُظُو ضُ ًَ و ُٛ ًَّ وََتََهَّ رُ ٔ تضٔ ِٗ ًَّ لؤَ صُ ًَّ وَػَلََّ ًَلیَ وُؿُوئضَُ لَيِصَ لَطُ  َٓ لِ  ٌَ ِٔ ًِ لَهِ يَ لَطُ وَمَ

 ٌِ ٔ ٌِ طَائَ ُفَََ لَطُ وَإ ٔ ضِسْ إ ًَ بطَُ  اللۂ  ًَذَّ  طَائَ 



 

محمد بن حرب، یسید، ابن ہارفؿ، محمد بن مطرػ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت عبداللہ صنا بحی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

ہی ابومحمد نے کہا کہ فتر فاجب ہے اس پر عبادہ بن صامت نے کہا کہ ابومحمد کا خیاؽ غلط ہے  )عبادہ بن صامت( کہتے ہیں کہ میں گوا

دیتا ہوں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوے سنا ہے کہ اللہ نے )صرػ( پانچ نمازیں فرض کی ہیں جو اؿ 

کے لیے اچھی طرح فضو کر لے گا افر مستحب فقت میں نماز ادا کرے گا  اطمیناؿ سے رکوع کرے گا افر نماز میں شوعع ضوعع 

لیے اللہ تعالی کا ف ددہ ہے کہ فہ اس کی مغفرت فرمائے گا افر جو ایسا نہیں کرے گا اس کے لیے اللہ کا کوئی اختیار کرے گا تو اس کے 

 فددہ نہیں ہے  چاہے تو بخش دے گا افر چاہے گا تو عذاب دے گا 

 بحی رضی اللہ عنہ محمد بن حرب، یسید، ابن ہارفؿ، محمد بن مطرػ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت عبداللہ صنا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کی پا بندی کا بیاؿ

     426    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً ًنز، ٗاسه بً ُياو، حضرت او فَزہ رضی اللہ ًيہا محنس بً ًبساللہ، ًبساللہ بً مشلنہ، :  راوی

 ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ الِدُزاَعیُّٔ وَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ فٔ  حَسَّ ٌِ ًِ بَ ًَ ًٔ ُيََّاوٕ  اسٔهٔ بِ َ٘ ًِ الِ ًَ ًُنَزَ 

ًِ َوُِّ  ًَ ضَاتطٔٔ  لََةُ فیٔ ََ  َمَُّ الَ الؼَّ َٗ لُ  َـ ِٓ ًِنَالٔ ََ َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َیَُّ الِْ ًَ َّی اللہُ  الَتِ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ وَةَ  الَ فََِ َٗ تضَٔا  ِٗ لٔ وَ وَّ

َّی  تِ اليَّئیَّ ػَل ٌَ سِ باَيَ َٗ وَةَ  الُ لَضَا َوُُّ فََِ َ٘ ةٕ لَطُ يُ ًَنَّ  ًِ ًَ لَيِطٔ الِدُزاَعیُّٔ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ اللہُ 

هَ سُئلَٔ   وَسَلَّ

محمد بن عبد اللہ، عبداللہ بن مسلمہ، عبداللہ بن عمر، قاسم بن غناؾ، حضرت اؾ فردہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 افضل ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  افؽ فقت نماز پزھنا افر اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا گیا کہ کونسا عمل

خذاعی نے اپنی حدیث میں یوں بیاؿ کیا ہے کہ اؿ کی پھوپھی  س کو اؾ فردہ کہا جاتا ہے افر جنھوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

 سے دریافت کیا گیا بیعت کی تھی اؿ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 محمد بن عبداللہ، عبداللہ بن مسلمہ، عبداللہ بن عمر، قاسم بن غناؾ، حضرت اؾ فردہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کی پا بندی کا بیاؿ



 

     427    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًوٌ، خالس، زاؤز، بً ابی ہيس، ابوحرب، بً ابی اسوز، ٓـالہ بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

بٔ بِ  ًِ َبَیٔ حَرِ ًَ ًٔ َبَیٔ صئِسٕ  ًِ زَاوُزَ بِ ًَ ٌٕ َخَِبرَىَاَ خَالسْٔ  وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ الَةَ  َـ َٓ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ الِْسَِوَزٔ 

لَوَاتٔ الِ  ًَلیَ الؼَّ ًَلَّنَىیٔ وَحَآىِٔ  ٌَ ٓیَٔما  َٓکاَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  نَىیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَلَّ الَ  َٗ ٔ ٌَّ صذَٔظ ٔ ُٗلِتُ إ الَ  َٗ دَنِصٔ 

الْ  َِ ًَاتْ لیٔ ٓئضَا َطَِ َِ  سَا ًِ لُ ًٔ وَمَا کاَىتَِ مٔ یِ صَِْ ٌَ ًَلیَ الِ الَ حَآىِٔ  َ٘ َٓ ًَىِّی   َ لِتُطُ َجَِزََ ٌَ َٓ ٍٕ إذَٔا َىَاَ  ٕ جَامٔ نُزِنیٔ بأٔمَِز تئَا َٓ

وبضَٔا بِلَ غَُُ َٗ نِصٔ وَػَلََةُ  َٔ الظَّ بِلَ كلُُو َٗ الَ ػَلََةُ  َ٘ َٓ  ٌٔ ا صَِْ ٌَ لِتُ وَمَا الِ ُ٘ َٓ 

 ابی ہند، ابوحرب، بن ابی اسود، فضالہ بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ عمرف بن عوؿ، خالد، داؤد، بن

علیہ فآلہ فسلم مجھ کو دینی احکاؾ سکھاتے تو اس میں یہ بات بھی تھی کہ پانچوں نمازفں کی محافظت )پابندی( کر میں نے عرض کیا کہ 

اس لیے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھ کو کوئی ایسا عمل بتلا دیجئے کہ جو میرے لیے کافی اؿ افقات میں مجھے بہت سے کاؾ ہوتے ہیں 

 ہو  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو عصرین پر محافظت کر )فضالہ کہتے ہیں( یہ لفظ ہماری زباؿ میں رائج نہ تھا میں نے پوچھا

فسلم نے فرمایا )یہ دف نمازیں ہیں( ایک سورج نکلنے سے پہلے )یعنی فجر( افر ایک  عصرین کا کیا لب ی ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 (سورج غرفب ہونے سے پہلے یعنی عصر

 عمرف بن عوؿ، خالد، داؤد، بن ابی ہند، ابوحرب، بن ابی اسود، فضالہ بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کی پا بندی کا بیاؿ

     428    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، اسنٌيل بً ابی خالس، ابوبکر، حضرت ًنارہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ثيََا یَحٌِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ سَألََطُ رَجُ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ رُؤَیبَِةَ  ًُ ًنَُارَةَ بِ ثيََا َبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ َبَیٔ خَالسٕٔ حَسَّ ٌٔيلَ بِ ًِ إسِٔنَ ًَ لْ ی 

تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل تَ مٔ ٌِ الَ َخَِبرِٔنیٔ مَا سَنٔ َ٘ َٓ ةٔ  ًِ َصَلِٔ الِبَصَِْ لَيِطٔ  مٔ ًَ َّی اللہُ  رَسُولَ اللۂ ػَل

تَطُ مٔ  ٌِ الَ َىَتَِ سَنٔ َٗ زبَُ  ِِ ٌِ اَ بِلَ ََ َٗ نِصٔ وَ َٔ الظَّ بِلَ كلُوُ َٗ َّی  ولُ لََ یَلخُٔ اليَّارَ رَجُلْ ػَل ُ٘ هَ يَ هِ وَسَلَّ ٌَ الَ نَ َٗ يِطُ ثلَََثَ مَزَّاتٕ 

لِ  َٗ ًَاظُ  تِطُ َذُىُاَیَ وَوَ ٌَ ولُ سَنٔ ُ٘ ولُ ذَلکَٔ کلُُّ ذَلکَٔ يَ ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تُطُ ػَل ٌِ الَ الزَّجُلُ وََىَاَ سَنٔ َ٘ َٓ  ئی 

مسدد، یحیی، اسماعیل بن ابی خالد، ابوبکر، حضرت عمارہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ بصرہ کے ایک شخص نے اؿ سے پوچھا کہ تم 



 

 میں نے سنا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے فہ شخص جہنم میں نہ نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کیا سنا ہے؟ کہا

جائے گا کہ جو سورج نکلنے سے پہلے افر سورج غرفب ہونے سے پہلے نماز پزھتا ہو اس شخص نے پوچھا کہ کیا تم نے براہ راست رسوؽ 

مرتبہ دہرایا افر انھوں نے ہر مرتبہ یہی جواب دیا کہ ہاں  میرے اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سنا ہے )افر یہی سواؽ اس نے( تین 

 .کانوں نے سنا افر میرے دؽ نے یاد رکھا پھر اس شخص نے کہا میں نے بھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ایسا ہی سنا تھا

 مسدد، یحیی ، اسمعیل بن ابی خالد، ابوبکر، حضرت عمارہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حاکم نماز دیر سے پزھائے تو کیا کرنا چاہیے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 حاکم نماز دیر سے پزھائے تو کیا کرنا چاہیے؟

     429    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، حناز، بً زیس، ابوًنزاٌ، ًبساللہ بً ػامت، حضرت ابوذر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ الؼَّ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ىیٔ الِحَوِنیَّٔ  ٌِ ٌَ يَ ًِ َبَیٔ ًنِٔزَا ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ لیٔ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ ذَرٕٓ  ًَ امٔتٔ 

لََةَ َوَِ رَسُولُ اللۂ  ٌَ الؼَّ لَيِکَ َمَُزَائُ ینُئتُو ًَ َٕ َىَتَِ إذَٔا کاَىتَِ  يِ َٛ هَ یاَ َبَاَ ذَرٕٓ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لََةَ  ػَل ٌَ الؼَّ و ُ الَ یؤَُخِّ َٗ  

تَضَ  ِٛ ٌِ َزَِرَ ٔ إ َٓ تضَٔا  ِٗ لََةَ لؤَ الَ ػَلِّ الؼَّ َٗ نَا تَأمُِزنُیٔ  َٓ َّضَا لَکَ ىآَلَٔةْ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ  إىٔ َٓ َٓؼَلِّضَا  ضُهِ  ٌَ  ا مَ

مسدد، حماد، بن زید، ابوعمراؿ، عبداللہ بن صامت، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ز کو ا ک کر دیں گے یا یہ فرمایا فسلم نے مجھ سے فرمایا  اے ابوذر، تم اس فقت کیا کرف گے جب تم پر ایسے حاکم مسلط ہو جائے گے جو نما

کہ نماز میں تاخیر کریں گے میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسی صورت میں آپ میرے لیے کیا حکم فرماتے 

 فہ بھی پزھ لینا اس طرح ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم فقت پر نماز پزھ لینا افر اگر اؿ کے ساتھ بھی نماز مل جائے تو

ھا رے لیے نفل ہو جائے گی 

م

 

ت

 یہ نماز 

 مسدد، حماد، بن زید، ابوعمراؿ، عبداللہ بن صامت، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ز دیر سے پزھائے تو کیا کرنا چاہیے؟حاکم نما



 

     430    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالزحنً بً ابزاہيه، وليس، حشاٌ، ابً ًليہ، ًبسالزحنً بً سابم، ًنزو بً مينوٌ اوزی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ إبٔزَِاصئهَ زُحَيِهْ  ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًِ  حَسَّ ًَ ةَ  لٔيَّ ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ا ثىَیٔ حَشَّ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ حَسَّ مَظِقیُّٔ حَسَّ السِّ

 ًَ ًُ جَبَلٕ الِيَنَ اذُ بِ ٌَ لَيِيَا مُ ًَ سٔوَ  َٗ الَ  َٗ ٌٕ الِْوَِزیِّٔ  ًٔ مَيِنُو نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ سَابمٕٔ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ َّی  رَسُولُ رَسُولٔ  ًَ اللۂ ػَل

ألُِ٘ئَتِ  َٓ الَ  َٗ وِتٔ  ٔ رَجُلْ َجََعُّ الؼَّ حِز َٔ ٍَ الِ تُ تَٜبِیٔرَظُ مَ ٌِ َٓشَنٔ الَ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إلَٔيِيَا  َّی اللہُ  تُطُ حًَ ِٗ َٓارَ نَا  َٓ ًَلَيِطٔ مَحَبًَّیٔ 

طٔ اليَّاضٔ  َ٘ ِٓ ٔلیَ ََ تّا ثهَُّ ىوََزتُِ إ اؤ مَيِّ يِتُطُ بألظَّ َٓ الَ لیٔ رَسُولُ اللۂ زَ َٗ الَ  َ٘ َٓ َّی مَاتَ  لَزمِٔتُطُ حًَ َٓ وزٕ  ٌُ ًَ مَشِ َٓأتََيِتُ ابِ سَظُ  ٌِ بَ

اتضَٔا  َ٘ ٔ مٔي یرِ َِ ٔ لََةَ ل ٌَ الؼَّ و لَيِٜهُِ َمَُزَائُ يُؼَلُّ ًَ َٕ بٜٔهُِ إذَٔا َتََتِ  يِ َٛ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌِ َزَِرَ ػَل ٔ نَا تَأمُِزنُیٔ إ َٓ ىیٔ ذَلکَٔ ُٗلِتُ  َٛ

ضُهِ سُبِحَةّ  ٌَ لِ ػَلََتَکَ مَ ٌَ اتضَٔا وَاجِ َ٘ لََةَ لنٔئ الَ ػَلِّ الؼَّ َٗ  یَا رَسُولَ اللۂ 

عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید، حشؿ، ابن عطیہ، عبدالرحمن بن سابط، عمرف بن میموؿ افدی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

قاصد بن کر معاذ بن ل ر ہمارے پاس یمن میں آئے میں نے فجر کی نماز میں اؿ کی تقریر سنی فہ موٹی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

آفاز فالے ایک آدمی تھے مجھے اؿ سے ایک گنا قلبی تعلق ہو گیا افر میں نے اؿ کو نہ چھوڑا یہاں تک کہ فہ انتقاؽ کر گئے افر ملک 

دہ فقہ جا ننے فالا کوؿ ہے پس میں عبداللہ بن مسعود کے پاس آیا افر اؿ کی ففات تک شاؾ میں دفن ہوئے پھر میں نے جستجو کی کہ زیا

اؿ کے ساتھ رہا  حضرت عبداللہ ابن مسعود نے مجھ سے بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ سے فرمایا )اے ابن 

ز کو غیر فقت میں پزیں۔ گے میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ مسعود( تم کیا کرف گے جب تم پر ایسے حاکم مسلط ہوں گے جو نما

علیہ فآلہ فسلم جب ایسا فقت آئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے لیے کیا حکم فرماتے ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ہو جانا  فرمایا اپنے فقت پر نماز پزھ لیا کرنا افر اؿ کے ساتھ بھی نفل سمجھ کر شریک

 عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید، حشؿ، ابن عطیہ، عبدالرحمن بن سابط، عمرف بن میموؿ افدی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نا چاہیے؟حاکم نماز دیر سے پزھائے تو کیا کر

     431    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٗسامہ، اًین، جزیز، ميؼور، ہلَل بً يشاٖ، ابی مثىی، ابً اخت، ًبا زہ بً ػامت رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ مَيِؼُو ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًِینََ حَسَّ ََ ًٔ ُٗسَامَةَ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ َخُِتٔ ًبَُازَةَ حَسَّ ًِ ابِ ًَ َّی  ًِ َبَیٔ الِنُثَى ًَ  ٕٖ ًٔ يَشَا ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ رٕ 



 

 ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ امٔتٔ ح و حَسَّ ًٔ الؼَّ ًِ ًبَُازَةَ بِ ًَ امٔتٔ  ًٔ الؼَّ ًِ بِ ًَ ىیَ  ٌِ ٌَ الِنَ يَا ِٔ ًِ سُ

ًِ صلََٔلٔ  ًَ ًِ ًُبَازَةَ  مَيِؼُورٕ  ًَ امٔتٔ  ًٔ الؼَّ ٔ ًبَُازَةَ بِ ًٔ امِزََةَ ًِ َبَیٔ َبُیَٕٓ ابِ ًَ َّی الِحٔنِصٔیِّ  ًِ َبَیٔ الِنُثَى ًَ  ٕٖ ًٔ يَشَا ًٔ بِ بِ

سیٔ َمَُزَائُ اَظِ  ٌِ لَيِٜهُِ بَ ًَ  ٌُ َّضَا سَتَٜوُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إىٔ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ امٔتٔ  لََةٔ الؼَّ ًِ الؼَّ ًَ لضُُهِ َطَِيَائُ  َِ

 َٗ ضُهِ  ٌَ ِّی مَ الَ رَجُلْ یاَ رَسُولَ اللۂ َػَُل َ٘ َٓ تضَٔا  ِٗ لََةَ لؤَ وا الؼَّ َٓؼَلُّ تُضَا  ِٗ َّی یذَِصَبَ وَ تضَٔا حًَ ِٗ الَ لؤَ َٗ ٌِ طٔئتَِ وَ ٔ هِ إ ٌَ الَ نَ

الَ نَ  َٗ ضُهِ  ٌَ ِّی مَ ضُهِ َػَُل ٌَ تُضَا مَ ِٛ ٌِ َزَِرَ ٔ ٌُ إ يَا ِٔ ٌِ طٔئتَِ سُ ٔ هِ إ ٌَ 

محمد بن قدامہ، اعین، جریر، منصور، ہلاؽ بن یساػ، ابی مثنی، ابن اخت، عبادہ بن صامت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میرے بعد تم پر ایسے لوگ حکمراؿ ہوں گے  س کی مشغولیات اؿ کو فقت پر نماز کی ادائیگی سے 

رفک دیں گے یہاں تک کے فقت نکل جائے گا پس تم اپنے فقت پر نماز پزھنا ایک شخص نے پوچھا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم کیا میں اؿ کے ساتھ )جماعت میں شریک ہو کر دفبارہ( نماز پزھ لوں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں اگر تو چاہے 

یت میں یوں ہے کہ اس شخص نے پوچھا کہ اگر میں اؿ کے ساتھ جماعت پاؤں تو اؿ کے ساتھ بھی پزھ لو؟ فرمایا افر سفیاؿ کی رفا

 ہاں  اگر تو چاہے 

 محمد بن قدامہ، اعین، جریر، منصور، ہلاؽ بن یساػ، ابی مثنی، ابن اخت، عبا دہ بن صامت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 حاکم نماز دیر سے پزھائے تو کیا کرنا چاہیے؟

     432    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابووليس، ابوہاطه، ػالح، بً ًبيس، ٗبيؼہ بً و ٗاؾ :  راوی

ثيََا َبَوُ الِوَ  ًٔ حَسَّ بئؼَةَ بِ َٗ  ًِ ًَ ًُ ًبُيَِسٕ  ثىَیٔ ػَالحُٔ بِ انیَّٔ حَسَّ ًِفََ ىیٔ الزَّ ٌِ ثيََا َبَوُ صَاطٔهٕ يَ يَالسٔٔیُّ حَسَّ الَ  لئسٔ اللَّ َٗ الَ  َٗ اؾٕ  َّٗ وَ

ٌَ الؼَّ  و ُ سٔی یؤَُخِّ ٌِ ًِ بَ لَيِٜهُِ َمَُزَائُ مٔ ًَ  ٌُ هَ یَٜوُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضُهِ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ وا مَ َٓؼَلُّ لَيِضهِٔ  ًَ هیَٔ لَٜهُِ وَهیَٔ  َٓ لََةَ 

وِا الِ٘بِٔلَةَ   مَا ػَلَّ

ابوفلید، ابوہاشم، صالح، بن عبید، قبیصہ بن ف قاص سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میرے بعد تم پر 

ھا رے لیے باعث ف خیرف ایسے لوگ حکمراؿ ہوں گے جو نماز میں تاخیر کریں گے پس

م

 

ت

 )اؿ کے ساتھ دفبارہ پزھی ہوئی نماز( 

 برکت ہوگی افر اؿ کے لیے موجب خسراؿ  پس جب تک فہ قبلہ کی طرػ نماز پزھتے رہیں تم انکے ساتھ نماز پزھتے رہنا 



 

 ابوفلید، ابوہاشم، صالح، بن عبید، قبیصہ بن ف قاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     433    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوىص، ابً طہاب، ابً مشيب، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ احنس بً ػالح، ابً وہب، :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ الِنُشَيِّبٔ  ًِ ابِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ َ َبَیٔ صزَُیزَِةَ َ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ  ًَ َّی اللہُ  الَ لبٔلََٔلٕ اکلَِِْ لَيَا اللَّ  ػَل َٗ ضَ وَ ی عَرَّ يَا الِکَرَ َٛ َّی إذٔاَ َزَِرَ شَارَ لَيِلَةّ حًَ َٓ ٔ خَيِبرََ  َُزوَِة  ًِ لَ مٔ َٔ يِلَ َٗ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  لَهِ يَشِتيَِ٘ىِٔ اليَّئیُّ ػَل َٓ ٔلیَ رَاحلَٔتطٔٔ  ًَيِيَاظُ وَصوَُ مُشِتيَسْٔ إ لَبَتِ بلََٔلَّ  َِ َٓ الَ  َٗ ًِ طٔ وَسَلَّهَ وَلََ بلََٔلْ وَلََ َحََسْ مٔ

 َ٘ لَضُهِ اسِتئ هَ َوََّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓکاَ نِصُ  بتَِضُهِ الظَّ َّی إذَٔا ضَََ َّی اللہُ َػَِحَابطٔٔ حًَ ََ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔ ز َٔ َٓ اهّا 

الَ یاَ بلََٔلُ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ تَازوُا رَوَاحلَٔضُهِ طَيِ ًَ ِٗ ا َٓ ِّی یاَ رَسُولَ اللۂ  َبیٔ َىَتَِ وََمُ شٔکَ بأٔ ِٔ سٔی الَّذٔی َخََذَ بئَ ِٔ الَ َخََذَ بئَ َ٘ ئّا َٓ

َّی بضٔهِٔ ال لََةَ وَػَل اوَ لَضُهِ الؼَّ َٗ َ أ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وََمََزَ بلََٔلَّ  َّی اللہُ  أَ اليَّئیُّ ػَل ًِ ىسَٔیَ ؼُّ ثهَُّ تَوَؿَّ الَ مَ َٗ لََةَ  ضَی الؼَّ َٗ ا  لَنَّ َٓ بِحَ 

ٌَ ابِ  الَ یوُىصُُ وَکاَ َٗ ی  کََِ لََةَ للٔذِّ الَ ََٗهِٔ الؼَّ َٗ الیَ  ٌَ ٌَّ الَلہ اَ ٔ إ َٓ صَا  لِيُؼَلِّضَا إذَٔا ذَکَََ َٓ الَ ػَلََةّ  َٗ ذَلکَٔ  َٛ ؤُصَا  ًُ طٔضَابٕ يَقِرَ

ًِ یوُ ًَ ىیٔ  ٌِ ًَيِبَشَةُ يَ الَ  َٗ اضُ َحَِنَسُ  ٌَ ی اليُّ الَ َحَِنَسُ الِکَرَ َٗ ی   ىصَُ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ لذٔٔکَِٔ

احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، ابن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ اللہ صلی 

 نیند آنے لگی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آخر اللہ علیہ فآلہ فسلم غزفہ خیبر سے فاپس ہوئے تو رات میں سفر کیا یہاں تک کہ ھم کو

شب میں آراؾ کے لیے ایک جگہ اتر گئے افر بلاؽ رضی اللہ عنہ سے کہا ہماری حفاظت کرنا آج رات )جا گتے رہنا( ابوہریرہ رضی اللہ 

را لگا کر بیٹھ گئے تھے پس نہ تو نبی صلی عنہ کہتے ہیں کہ بلاؽ رضی اللہ عنہ کی بھی آنکھ لگ گئی اس حالت میں کہ فہ اپنے افنٹ سے سہا

اللہ علیہ فآلہ فسلم بیدار ہوئے، نہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ جاگے افر نہ ہی صحابہ میں سے کسی کی آنکھ کھلی یہاں تک کہ اؿ پر 

عنہ کو )غصہ سے( آفاز  دھوپ آ گئی  تو سب سے پہلے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گھبرا کر بیدار ہوئے افر حضرت بلاؽ رضی اللہ

دی  انھوں نے )معذرت کرتے ہوئے( جواب دیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے ماں باپ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

آلہ فسلم پر قرباؿ ہوں مجھ پر بھی نیند غالب آگئی تھی جیسا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر غالب آگئی تھی پھر آپ صلی اللہ علیہ ف

فہاں سے تھوڑے فاصلہ تک افنٹوں کو لے گئے پھر اتر کر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا پھر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم 

 فرمایا انھوں نے تکبیر کہی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فجر کی نماز پزھائی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو

گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  جو شخص نماز پزھنا بھوؽ جائے تو جب بھی یاد آئے اس کو پزھ لے کیونکہ اللہ تعالی نے 

فرمایا ہے نماز قائم کرف میری یاد کے لیے  یونس کہتے ہیں کہ ابن شہاب اس حدیث میں یہ آیت اسی طرح پزھتے تھے افر احمد کہتے 

 نے بسند یونس اس حدیث میں لذکری کے بجائے( کہا ہے احمد کہتے ہیں کہ الکری کا لب ی نیند ہے  ہیں کہ عنبہ

 احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، ابن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     434    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، اباٌ، مٌنز، زہزی، سٌيس بً مشيب، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌٔيلَ حَسَّ  ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ فیٔ صذََا الِدَبرَ ًَ ًٔ الِنُشَيِّبٔ  ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ نَزْ  ٌِ ثيََا مَ ٌُ حَسَّ ثيََا َبَاَ

 َِ ًِ مَکاَىٜٔهُِ الَّذٔی َػََابتَِٜهُِ ٓئطٔ الِ ًَ لوُا  هَ تَحَوَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ الَ  لَةُ َٗ ِٔ  ٌَ أذََّ َٓ أمََزَ بلََٔلَّ  َٓ الَ  َٗ

 ًِ ًَ  ٔٚ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ًُ ًيَُيِيَةَ وَالِْوَِزَاعیُّٔ وَ ٌُ بِ يَا ِٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ مَالکْٔ وَسُ َٗ َّی  اوَ وَػَل َٗ َٙ لَهِ یذَِکَُِ  وَََ ًٔ إسِٔحَ ٕ وَابِ نَز ٌِ مَ

ٌَ فیٔ حَسٔیثٔ الزُّصزِیِّٔ صَ  ٕ َحََسْ مٔيِضُهِ الِْذََا نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ارُ  لَّ ٌَ ٌُ الِ  ذَا وَلَهِ يُشِيسِٔظُ مٔيِضُهِ َحََسْ إلََّٔ الِْوَِزَاعیُّٔ وََبَاَ

موسی بن اسماعیل، اباؿ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ اس حدیث میں یوں مرفی ہے کہ آپ صلی 

ں ہم پر لت ط طاری ہوئی پھر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم دیا تو انھوں نے اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس جگہ سے ل  نکلو جہا

اذاؿ دی افر تکبیر کہی افر نماز پزھی  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو مالک  سفیاؿ بن عینیہ  اف زاعی  عبدالرزاؼ افر ابن اسحاؼ 

اذاؿ کا ذکر نہیں کیا  افر نہ ہی کسی نے اس حدیث کو معمر سے  نے معمر سے رفایت کیا ہے مگر زہری کی اس حدیث میں کسی نے بھی

 سند  رفایت کیا ہے علافہ افزاعی افر اباؿ عطار نے معمر سے 

 موسی بن اسمعیل، اباؿ، معمر، زہری، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     435    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ثابت، ًبساللہ بً رباح، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُوسَی ثيََا ََ  حَسَّ ًٔ رَباَحٕ الِْنَِؼَاریِّٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِّٔ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ٌَّ اليَّئیَّ بِ تَازَةَ ََ َٗ بوُ 

ًَلَ  َّی اللہُ  نَالَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ٌَ فیٔ سَفَٕ لَطُ  هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لِتُ صذََا رَاٛبْٔ ػَل ُ٘ َٓ الَ اىوُِزِ  َ٘ َٓ طُ  ٌَ هَ وَمٔلِتُ مَ يِطٔ وَسَلَّ

حِ  َٔ ىیٔ ػَلََةَ الِ ٌِ لَيِيَا ػَلََتَيَا يَ ًَ وُوا  َٔ الَ احِ َ٘ َٓ ةّ  ٌَ ىاَ سَبِ َّی صٔرِ ٌٔ صَؤُلََئٔ ثلَََثةَْ حًَ ٌٔ رَاٛبَٔا نَا صَذَا َٓ ًَلیَ آذَاىضٔهِٔ  بَ  ضُرٔ َٓ  ٔ ز

وَضُهِ إلََّٔ حَرُّ  َ٘ ٔ ثهَُّ  َيَِ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ وِا رَ َٓؼَلَّ ٌَ بلََٔلْ  ئوُا وََذََّ َٓتَوَؿَّ ةّ ثهَُّ ىزَلَوُا  شَارُوا صيَُيَّ َٓ امُوا  َ٘ َٓ نِصٔ  حِزَ وَرَٛبٔوُا الظَّ َٔ وِا الِ ػَلَّ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ كيَِا فیٔ ػَلََتئَا  سِ فَََّ َٗ فٕ  ٌِ ضُهِ لبَٔ ُـ ٌِ الَ بَ َ٘ یمُ فیٔ  َٓ فِٔ َّنَا التَّ ٔ إىٔ یمَ فیٔ اليَّوِو َّطُ لََ اَفِٔ وَسَلَّهَ إىٔ

تٔ  ِٗ سٔ للِٔوَ َِ ًِ الِ صَا وَمٔ لِيُؼَلِّضَا حیٔنَ یذَِکَُُ َٓ ًِ ػَلََةٕ  ًَ هِ  ُٛ إذَٔا سَضَا َحََسُ َٓ وَةٔ  َ٘  الِيَ

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم موسی بن اسماعیل، حماد، ثابت، عبداللہ بن رباح، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ 

سفر میں تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم راستہ سے ہٹ کر ایک طرػ کو چلے میں بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ اسی 

سوار ہے  یہ دف سوار ہیں افر  طرػ کو چلا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  دیکھوں  )یہ کوؿ ہے؟( میں نے عرض کیا یہ ایک

یہ تین سوار ہیں یہاں تک کے ہم سب ملا کر سات ہو گئے  آپ نے فرمایا ہماری نماز کا خیاؽ رکھنا یعنی فجر کی نماز کا  فہ سب سو گئے 

 عنہ نے اذاؿ افر اؿ کو دھوپ کی گرمی ہی نے جگایا  پس فہ اٹھے افر تھوڑی دفر چلے پھر اترے افر فضو کی  حضرت بلاؽ رضی اللہ

دی  پھر دف رکعت فجر کی سنت پزیں۔، پھر فجر کی نماز ادا کی افر سوار ہو گئے افر ایک دفسرے سے کہنے لگے کہ نماز کے معاملہ میں 

ہے ہم سے بڑی کوتاہی ہو گئی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نیند میں )نماز کا ترک( قصور نہیں ہے بلکہ جاگنے کی حالت میں 

پس جب تم میں سے کوئی نماز پزھنا بھوؽ جائے تو جب یاد آئے اس کو پزھ لے افر دفسرے دؿ )بھی احتیاطا دفبار( اپنے فقت پر 

 پزھ لے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ثابت، عبداللہ بن رباح، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     436    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ؼاریًلی بً نصْ، وہب بً جزیز، اسوز بً طيباٌ، خالس بً سنیر، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ ان :  راوی



 

ًُ سُ  ثيََا خَالسُٔ بِ ٌَ حَسَّ ًُ طَيِبَا ثيََا الِْسَِوَزُ بِ ٕ حَسَّ ًُ جَزیٔز ثيََا وَصِبُ بِ ًُ نَصِْٕ حَسَّ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًَبِسُ اللۂ حَسَّ لَيِيَا  ًَ سٔوَ  َٗ الَ  َٗ  ٕ نَیرِ

ضُطُ  ِّ٘ َٔ ًِ الِنَسٔیيَةٔ وَکاَىتَِ الِْنَِؼَارُ اُ ًُ رَباَحٕ الِْنَِؼَاریُّٔ مٔ َٓارضُٔ رَسُولٔ  بِ تَازَةَ الِْنَِؼَاریُّٔ  َٗ ثىَیٔ َبَوُ  الَ حَسَّ َٗ ثيََا  حَسَّ َٓ

هَ جَيِعَ الِْمَُزَائٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ثَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ الَ بَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَهِ توُٗؤِيَا إلََّٔ اللۂ ػَل َٓ الَ  َٗ ةٔ  بضَٔذٔظٔ الِ٘ؼَّٔ

هَ رُوَیسِّا رُوَیسِّا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ نِيَا وَصلٔیٔنَ لؼَٔلََتئَا  ُ٘ َٓ ةّ  ٌَ ٔ نِصُ كاَل الَ  الظَّ َٗ نِصُ  الَتِ الظَّ ٌَ َّی إذَٔا اَ حًَ

ًیَِ ا ٌَ ِٛ ٍُ رَ َٛ ٌَ مٔيِٜهُِ یَزِ ًِ کاَ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولُ اللۂ ػَل ًِ لَهِ یَُٜ ضُنَا وَمَ ٌُ َٛ ٌَ یزَِ ًِ کاَ اوَ مَ َ٘ َٓ ضُنَا  ٌِ َٛ لِیرَِ َٓ  ٔ حِز َٔ لِ

 ٔ َٓيوُز  ٔ لََة ٌِ یيَُازَی بألؼَّ هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضُنَا ثهَُّ َمََزَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ َٛ
ضُنَا فَََ ٌُ َٛ َّی اللہُ یَزِ اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ یَ بضَٔا 

ًِ َمُُوًَلَ  ًِ فیٔ طَيِئٕ مٔ َّا لَهِ ىَُٜ َّا ىحَِنَسُ الَلہ َىَ الَ َلَََ إىٔ َٗ  َٖ ا انِصََْ لَنَّ َٓ َّی بئَا  َٓؼَل هَ  ًِ ػَلََتئَا يِطٔ وَسَلَّ ًَ ليَُا  َِ ىيَِا يَظِ رٔ السُّ

 َٓ َّی طَائَ  أرَِسَلَضَا َنَ َٓ زَّ وَجَلَّ  ًَ ًَّ َرَِوَاحَيَا کاَىتَِ بئَسٔ اللۂ  ٜٔ فٔ وَلَ ِ٘ لِيَ َٓ ًِ ُسَٕ ػَالحّٔا  ٔ مٔ سَاة َِ ًِ َزَِرَکَ مٔيِٜهُِ ػَلََةَ الِ نَ

ضَا مٔثِلَضَا ٌَ  مَ

علی بن نصر، فہب بن جریر، اسود بن بان ؿ، خالد بن سمیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ انصاری سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

یہی فاقعہ بیاؿ کیا  اس میں یوں ہے کہ ہم کو کسی چیز نے بیدار نہیں کیا مگر یہ کہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک لشکر رفانہ فرمایا  افر پھر 

جب سورج نکل آہا تو ہم نماز کے لیے گھبرا کر اٹھے پس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ٹھہرف  ٹھہرف جب سورج بلند ہو گیا تو 

فجر کی دف رکعت سنت پزھنا چاہے فہ پزھ لے  )کیو نکہ لوگ حالت سفر میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم سے جو شخص 

ہے( پس جو پزھتے تھے فہ بھی کھڑے ہوئے افر سنت ادا کی اس کے بعد آپ صلی اللہ  تھے  سفر میں صرػ فرض کی ادائیگی فاجب

لہ فسلم کھڑے ہوے افر ہمیں نماز پزھائی  جب علیہ فآلہ فسلم نے اذاؿ کہنے کا حکم دیا پس اذاؿ کہی گئی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآ

ن کسی دنیافی کاؾ نے نماز سے نہیں رف 

 م
ہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو آپ نے فرمایا  سنو  ی ا کا شکر ہے کہ 

 کل صبح کی نماز فقت مستحب میں کا بلکہ ہماری رفحیں اللہ کے قبضہ میں ہیں پس جب اس نے چاہا اؿ کو آزاد کیا پس تم میں سے جو شخص

 پائے تو فہ اس کے ساتھ اس جیسی نماز افر پزھ لے 

 علی بن نصر، فہب بن جریر، اسود بن بان ؿ، خالد بن سمیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     437    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًنزو بً ًوٌ، خالس، حؼین، حضرت ابوٗتا زہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ حؼَُ  ًَ ٌٕ َخَِبرَىَاَ خَالسْٔ  وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  بَفَ حَسَّ َٗ ٌَّ الَلہ  ٔ الَ إ َ٘ َٓ الَ  َٗ  ٔ تَازَةَ فیٔ صَذَا الِدَبرَ َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ ًٔ َبَیٔ  ًِ ابِ ًَ ینِٕ 

 ٌَ َٔ َّی إذَٔا ارِاَ زوُا حًَ تَلَضَّ َٓ امُوا  َ٘ َٓ لََةٔ  ٌِ بألؼَّ أذَِّ َٓ ُٗهِ  اوَ اليَّ َرَِوَاحَٜهُِ حَيِثُ طَائَ وَرَزَّصَا حَيِثُ طَائَ  َٗ نِصُ  َّی تِ الظَّ ئیُّ ػَل

َّی بأليَّاضٔ  َٓؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   اللہُ 

عمرف بن عوؿ، خالد، صین،، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے اس حدیث میں یہ بھی مرفی ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ھا ری رفحوں کو رف کے رکھا افر جب چاہا چھوڑ دیا  یہ 

م

 

ت

کہہ کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو فرمایا  اللہ نے  جب تک چاہا 

 گئے افر نماز پزھائی 

 عمرف بن عوؿ، خالد، صین،، حضرت ابوقتا دہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ء پر نماز ترک ہو جانابھوؽ سے یا سونے کی بنا

     438    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز، ًبثر، حؼین، ًبساللہ بً ابی ٗتازہ، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ تَازَةَ  َٗ ًٔ َبَیٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ حؼَُینِٕ  ًَ ًَبِثرَْ  ثيََا  ثيََا صَيَّازْ حَسَّ الَ حَسَّ َٗ يَاظُ  ٌِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بنَٔ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ 

َّی بضٔهِٔ  َٓؼَل نِصُ  تِ الظَّ ٌَ َٔ َ حیٔنَ ارِاَ أ تَوَؿَّ َٓ 

زر، صین،، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ اپنے فالد کے حوالہ سے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ر

 

عبنِ

فایت ہناد، 

 کرتے ہیں کہ جب آفتاب بلند ہو گیا تب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا افر نماز پزھائی 

زر، صین،، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 

عبنِ

 ہناد، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     439    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًباض، سلیماٌ بً زاؤز، سلیماٌ، ابً مِیرہ، ثابت، ًبساللہ بً رباح، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

بَّاضُ الِ  ٌَ ثيََا الِ ًِ حَسَّ ًَ ًَ الِنُِیٔرَةٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا سُلَیِماَ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ًُ زَاوُزَ وَصوَُ اللَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ يِبرَیُّٔ حَسَّ ًَبِسٔ  ٌَ  ًِ ًَ ثاَبتٕٔ 



 

هَ لَيِصَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ تَازَةَ  َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ رَباَحٕ  ٌِ  اللۂ بِ وَةٔ ََ َ٘ یمُ فیٔ الِيَ فِٔ َّنَا التَّ یمْ إىٔ فیٔ اليَّوِؤ اَفِٔ

ی تُ َخَُِ ِٗ َّی یسَِخُلَ وَ َ ػَلََةّ حًَ  تؤَُخِّ

عباس، سلیماؿ بن داؤد، سلیماؿ، ابن مغیرہ، ثابت، عبداللہ بن رباح، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

نے فرمایا کہ سونے میں کوئی قصور نہیں ہے بلکہ قصور تو جاگنے میں ہے کہ نماز میں تاخیر کرے یہاں تک کہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 دفسری نماز کا فقت آجائے

 عباس، سلیماؿ بن داؤد، سلیماؿ، ابن مغیرہ، ثابت، عبداللہ بن رباح، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     440    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، ہناو، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  لَيِطٔ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ٕ َخَِبرََىاَ صَنَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ًِ ىسَٔیَ ا مُحَنَّ الَ مَ َٗ  وَسَلَّهَ 

ارَةَ لَضَا إلََّٔ ذَلکَٔ  َّٔ َٛ صَا لََ  لِيُؼَلِّضَا إذَٔا ذَکَََ َٓ  ػَلََةّ 

حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو  محمد بن کثیر، ہماؾ، قتادہ،

 شخص کوئی نماز )پزھنا( بھوؽ جائے تو جب یاد آئے اس کو پزھ لے افر اس پر سوائے قضا کے کوئی کفارہ نہیں ہے 

  عنہمحمد بن کثیر، ہماؾ، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     441    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ًبيس بً حشً، ًنزاٌ بً حؼینوہب بً ب٘يہ، خالس، یوىص ب :  راوی

ٌَّ رَ  ًٔ حؼَُینِٕ ََ ٌَ بِ ًِ ًنِٔزَا ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ  ًِ یوُىصَُ بِ ًَ ًِ خَالسٕٔ  ًَ ةَ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  سُولَ اللۂ ػَل

 ٔ حِز َٔ ٔ الِ ًِ ػَلََة ًَ يَامُوا  َٓ ٕ لَطُ  ٌَ فیٔ مَشٔیر هَ کاَ نِصُ ثهَُّ  وَسَلَّ لَّتِ الظَّ َ٘ َّی اسِتَ لئلَّ حًَ َٗ وا  ٌُ َٔ ارِاَ َٓ نِصٔ  وُوا بحََِّٔ الظَّ َ٘ اسِتيَِ َٓ

حِزَ  َٔ َّی الِ اوَ ثهَُّ ػَل َٗ ٔ ثهَُّ ََ حِز َٔ بِلَ الِ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل  ٌَ َٓأذََّ ىاّ   َمََزَ مُؤَذِّ



 

 رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سفر میں تھےفہب بن بقیہ، خالد، یونس بن عبید بن حسن، عمراؿ بن صین، سے 

سب لوگ سوئے تو نماز فجر کے لیے نہ اٹھ سکے افر اس فقت بیدار ہوئے جب دھوپ نکل آئی اسکے بعد لوگ )فہاں سے رفانہ ہو 

مؤذؿ کو حکم دیا اس نے اذاؿ دی افر کر( کچھ دفر چلے یہاں تک کہ سورج بلند ہو گیا اسکے بعد پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعت سنت فجر سے پہلے پزیں۔ پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے افر فجر کی نماز 

 پزھائی 

 فہب بن بقیہ، خالد، یونس بن عبید بن حسن، عمراؿ بن صین، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     442    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہ ؿنزی رضی اللہ ًيہًباض، احنس بً ػالح، ًباض، ًبساللہ بً یزیس، حيوہ بً شَیح، ًنز بً امي :  راوی

 ٔ ًَ یَز ًَبِسَ اللۂ بِ  ٌَّ ًَبَّاضٕ ََ ىُ  ِٔ ًُ ػَالحٕٔ وَصذََا لَ ثيََا َحَِنَسُ بِ يِبرَیُّٔ ح و حَسَّ ٌَ ًَبَّاضْ الِ ثيََا  یحِٕ حَسَّ ًٔ شََُ ًِ حَيِوَةَ بِ ًَ ثضَُهِ  یسَ حَسَّ

ٌَّ کلَُيِبَ  ىیٔ الِ٘تٔبَِانیَّٔ ََ ٌِ ًَبَّاضٕ يَ  ًٔ اغٔ بِ ًَيَّ  ًِ نِزیِّٔ  ًَ ّـَ ةَ ال ًٔ َمَُيَّ ًَنِزؤ بِ طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ثطَُ  ٌَ حَسَّ ا َٗ ٔ ٌَّ الزِّبزِ ثضَُهِ ََ ًَ ػُبِحٕ حَسَّ بِ

َّی كلََ  بِحٔ حًَ ًِ الؼُّ ًَ يَاوَ  َٓ  ٔ ارظٔ َٔ فٔ َسَِ ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ بَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يَّا مَ ُٛ الَ  َٗ َ٘ َٓاسِتيَِ نِصُ  تِ الظَّ ىَ ٌَ

أذََّ  َٓ الَ ثهَُّ َمََزَ بلََٔلَّ  َٗ  ٌٔ ًِ صَذَا الِنَکاَ ًَ وِا  الَ تَيَحَّ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔ رَسُولُ اللۂ ػَل حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ وِا رَ ئوُا وَػَلَّ ٌَ ثهَُّ تَوَؿَّ

بِ  َّی بضٔهِٔ ػَلََةَ الؼُّ َٓؼَل لََةَ  اوَ الؼَّ َٗ َ أ َٓ  حٔ ثهَُّ َمََزَ بلََٔلَّ 

عباس، احمد بن صالح، عباس، عبداللہ بن یسید، حیوہ بن شریح، عمر بن امیہ ضمری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم ایک سفر میں 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو رہے افر نماز فجر کے لیے نہ اٹھ پائے یہاں تک کہ 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس فقت بیدار ہوئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہاں سے ل  نکلو اس کے  سورج نکل آیا تو

بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو اذاؿ دینے کا حکم دیا پھر سب لوگوں نے فضو کیا افر دف رکعت سنت 

لہ فسلم نے پھر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم دیا انہوں نے تکبیر کہی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر ادا کی آپ صلی اللہ علیہ فآ

 نے نماز پزھائی 

 عباس، احمد بن صالح، عباس، عبداللہ بن یسید، حیوہ بن شریح، عمر بن امیہ ضمری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     443    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ر حبشی رضی اللہ ًيہابزاہيه بً حشً، ححاد، ابً محنس، حریز، ًبيس بً ابی وزیز، مبشْ، خازو رسول ذی مدب :  راوی

ثيََا ًبُيَِسُ  یزْ ح و حَسَّ ثيََا حَرٔ سٕ حَسَّ ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا حَحَّادْ يَ ًٔ حَسَّ ًُ الِحَشَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ْ  حَسَّ ثيََا مُبَشِّْ ٔ حَسَّ ًُ َبَیٔ الِوَزیٔز بِ

ٌَ حَسَّ  ًَ ًثُِنَا ىیٔ ابِ ٌِ یزْ يَ ثيََا حَرٔ ىیٔ الِحَلَئیَّ حَسَّ ٌِ َّی يَ ٌَ یَدِسُوُ اليَّئیَّ ػَل ٕ الِحَبَشٔیِّ وَکاَ ًِ ذیٔ مٔدِبرَ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  ثىَیٔ یزَیٔسُ بِ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ وُؿُوئّ  ًَ َّی اللہُ  ىیٔ اليَّئیَّ ػَل ٌِ َ يَ أ َٓتَوَؿَّ الَ  َٗ  ٔ هَ فیٔ صذََا الِدَبرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ُّرَابُ ثهَُّ اللہُ  َمََزَ بلََٔلَّ  ا لَهِ یَلِثَ مٔيِطُ الت

الَ لبٔلََٔلٕ  َٗ ًَحلٕٔ ثهَُّ  َُیرَِ  تَینِٔ  ٌَ ِٛ ٍَ رَ َٛ
لَيِطٔ وَسَلَّهَ فَََ ًَ َّی اللہُ  اوَ اليَّئیُّ ػَل َٗ ٌَ ثهَُّ  أذََّ قَ وَصوَُ ُیَرُِ َٓ َّی الِفَِ لََةَ ثهَُّ ػَل ََٗهِٔ الؼَّ

ًٔ ػُلَيِحٕ حَسَّ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ ًِ حَحَّادٕ  ًَ الَ  َٗ ًُ ػَالحٕٔ ًَحلٕٔ  الَ ًبُيَِسْ یَزیٔسُ بِ َٗ ًِ الِحَبَظَةٔ و  ٕ رَجُلْ مٔ  ثىَیٔ ذوُ مٔدِبرَ

ابراہیم بن حسن، حجاج، ابن محمد، حریس، عبید بن ابی فزیر، مبشر، خادؾ رسوؽ ذی مخبر حبشی رضی اللہ عنہ سے اس حدیث میں یوں 

کہ زمین پر کیچڑ نہ ہوئی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا اس طرح

بلاؽ رضی اللہ عنہ کو اذاؿ دینے کا حکم فرمایا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھڑے ہو کر دف رکعت سنت اطمیناؿ سے ادا فرمائیں 

 کہنے کا حکم دیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو تکبیر

ح کہا کہ حدیث بیاؿ کی ذف مخبر نے جو حبشہ کے ہیں افر عبید نے 

صلی 

اطمیناؿ ف سکوؿ کے ساتھ نماز پزھائی حجاج نے بواسطہ یسید بن 

ح کہا ہے 

صلی 

 یسید بن 

 زیر، مبشر، خادؾ رسوؽ ذی مخبر حبشی رضی اللہ عنہابراہیم بن حسن، حجاج، ابن محمد، حریس، عبید بن ابی ف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     444    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مومل بً ٓـل، وليس، حریز، ابً ًثناٌ، یزیس بً ػالح، ىحاشی :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ ػَالحٕٔ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ  ٌَ ًَ ًثُِنَا ىیٔ ابِ ٌِ ٕ يَ یز ًِ حَرٔ ًَ ثيََا الِوَلئسُ  لٔ حَسَّ ِـ َٔ ًُ الِ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ًٔ َخَیٔ  حَسَّ ٕ ابِ ذیٔ مٔدِبرَ

 ٔ ًَحلٕٔ اليَّحَاشٔیِّ فیٔ صَذَا الِدَبرَ َُیرُِ  ٌَ وَصوَُ  أذََّ َٓ الَ  َٗ 

مومل بن فضل، فلید، حریس، ابن عثماؿ، یسید بن صالح، نجاشی کے بھتیجے ذف مخبر سے اس قصہ میں یوں رفایت ہے کہ حضرت بلاؽ نے 



 

 اذاؿ دی بغیر جلدی کیے یعنی اطمیناؿ سے اذاؿ دی 

 ، نجاشیمومل بن فضل، فلید، حریس، ابن عثماؿ، یسید بن صالح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بھوؽ سے یا سونے کی بناء پر نماز ترک ہو جانا

     445    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌف، طٌبہ، جامٍ بً طساز، ًبسالزحنً، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہمحنس بً مثىی، محنس بً ج :  راوی

 ٌِ ٕ سَنٔ از ًٔ طَسَّ ٍٔ بِ ًِ جَامٔ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ َبَیٔ حَسَّ ًٔ بِ بِسَ الزَّحِنَ ًَ تُ 

ًَبِسَ  تُ  ٌِ نَةَ سَنٔ َ٘ لِ الَ  ًَ َ٘ َٓ ًَ الِحُسَیبِئَةٔ  هَ زَمَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل بَلِيَا مَ ِٗ الَ ََ َٗ وزٕ  ٌُ ًَ مَشِ  رَسُولُ اللۂ اللۂ بِ

َٓا نِصُ  تِ الظَّ ٌَ َّی كلََ يَامُوا حًَ َٓ الَ بلََٔلْ َىَاَ  َ٘ َٓ ًِ یکَلَِؤُىاَ  هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل َّی اللہُ  ىَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ سِتيَِ

ًِ ىاَوَ َوَِ ىسَٔیَ  لوُا لنَٔ ٌَ ِٓ ا َٓ َٜذَلکَٔ  َٓ الَ  َٗ لِيَا  ٌَ َٔ َٓ الَ  َٗ  ٌَ لُو ٌَ ِٔ يِتُهِ اَ ُٛ نَا  َٛ لوُا  ٌَ ِٓ الَ ا َ٘ َٓ 

 اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ لح  حدبیہ محمد بن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، جامع بن شداد، عبدالرحمن، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی

کے زمانہ میں ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ آئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا )نماز فجر کے لیے( 

 پس نبی ہمیں کوؿ جگائے گا؟ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ نے جواب دیا میں پس سب لوگ سوتے رہے یہاں تک کہ سورج نکل آیا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیدار ہوئے افر فرمایا تم فیسا ہی کرف جیسا کرتے تھے )یعنی حص معموؽ نماز پزھو( پس ہم نے ایسا ہی کیا اس

 کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی سو جائے یا بھوؽ جائے تو ایسا ہی کرے 

 محمد بن جعفر، شعبہ، جامع بن شداد، عبدالرحمن، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہمحمد بن مثنی،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد بنانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد بنانے کا بیاؿ

     446    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح بً سٔياٌ، بً ًيييہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ََ ًِ ًَ ٌَ الثَّوِرٔیِّ  يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِٔ ٌَ َخَِبرََىاَ سُ يَا ِٔ ًٔ سُ بَّاحٔ بِ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ یزَیٔسَ بِ حَسَّ ًَ َٓزاَرَةَ  ًٔ الِْػََهِّ بیٔ 

الَ  َٗ هَ مَا َمُٔزتُِ بتَٔظِيئسٔ الِنَشَاجٔسٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ُٓيَّضَا  ًَ ًَبَّاضٕ لَتُزخَِٔ  ًُ ابِ

َٓتِ الِيَضُوزُ وَاليَّؼَارَی نَا زَخَِ َٛ 

بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا محمد بن صباح بن سفیاؿ، بن عیینہ، حضرت ا

مجھے افنچی افنچی مسجدیں بنا نے کا حکم نہیں دیا گیا ابن عباس رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ تم مسجدفں کو اسی طرح آراستہ کرف گے جس 

  طرح یہودفنصاری نے )اپنے اپنے معبودفں کو( آراستہ کیا ہے

 محمد بن صباح بن سفیاؿ، بن عیینہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد بنانے کا بیاؿ

     447    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبساللہ، حناز بً سلنہ، ایوب، ابوٗلَبہ، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًَبِسٔ اللۂ الِدُزاَعیُّٔ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ًِ َىَصَٕ ََ ًَ تَازَةُ  َٗ ًِ َىَصَٕ وَ

َّی یتَبََاهیَ اليَّاضُ فیٔ الِنَشَاجٔسٔ اليَّئ  ًَةُ حًَ ا ووُ الشَّ ُ٘ الَ لََ اَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   یَّ ػَل

محمد بن عبد اللہ، حماد بن سلمہ، ایوب، ابوقلابہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 گی جب تک کہ لوگ مسجدفں پر فخر نہ کریں گے فرمایا قیامت قائم نہ ہو

 محمد بن عبداللہ، حماد بن سلمہ، ایوب، ابوقلابہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد بنانے کا بیاؿ

     448    حسیث                               جلس اول  :  جلس

رجاء بً مزظی، ابوہناو، محنس بً محبب، سٌيس بً سائب، محنس بً ًبساللہ بً ًياق، ًثناٌ بً ابی ًلؽ،  :  راوی

 حضرت ًثناٌ بً ابوالٌاؾ رضی اللہ ًيہ

ٕ ال او ثيََا َبَوُ صَنَّ ًُ الِنُزَظَّی حَسَّ ثيََا رَجَائُ بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ائبٔٔ  ًُ الشَّ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ًُ مُحَبَّبٕ حَسَّ سُ بِ لُ مُحَنَّ لََّ سَّ



 

ٌِ یَحِ  َ هَ َمََزَظُ َ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل اؾٔ ََ ٌَ ًٔ َبَیٔ الِ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ ًٔ ًئَاقٕ  َ اللۂ بِ ٕٔ حَيِثُ ک ٔ ائ لَ مَشِحسَٔ اللَّ ٌَ ٌَ ا

 كوََاُئتُضُهِ 

ص، حضرت عثماؿ بن ابوالعاص 

یل

، سعید بن ساب ، محمد بن عبداللہ بن عیاض، عثماؿ بن ابی  رجاء بن مر ز، ابوہماؾ، محمد بن مِحِ

 رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو شہر طائف میں اس مقاؾ پر مسجد بنانے کا حکم دیا جہاں

 )مشرکین کے( بت رکھے رہا کرتے تھے 

ص، حضرت عثماؿ بن  :  رافی

یل

، سعید بن ساب ، محمد بن عبداللہ بن عیاض، عثماؿ بن ابی  رجاء بن مر ز، ابوہماؾ، محمد بن مِحِ

 ابوالعاص رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد بنانے کا بیاؿ

     449    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، محاہس بً موسی، يٌ٘وب بً ابزاہيه، ػالح ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٓ  ًٔ ًُ یحٌَِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ ػَالحٕٔ حَسَّ ًَ ثيََا َبَیٔ  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ الََ حَسَّ َٗ ًُ مُوسَی وَصوَُ َتََهُّ  ارضٕٔ وَمُحَاصسُٔ بِ

َّی اللہُ ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ   ٌَ ٌَّ الِنَشِحسَٔ کاَ ًَ ًُنَزَ َخَِبرََظُ ََ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٌَّ ََ ٍْ ٔ ثيََا ىآَ ًَلَ حَسَّ ا بأللَّبنٔٔ   هَ مَبيِئًّ يِطٔ وَسَلَّ

لَهِ یَززِٔ ٓئطٔ َبَوُ بکَِرٕ طَيِئّا وَزَازَ ٓئطٔ ًُنَزُ وَ  َٓ ًِ خَظَبٔ اليَّدِلٔ  الَ مُحَاصسْٔ وًَنُُسُظُ مٔ َٗ ًَضِسٔ وَالِحَزیٔسٔ  ًَلیَ بئَائطٔٔ فیٔ  بيََاظُ 

هَ بأللَّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  زاَزَ ٓئطٔ زیٔاَزَةّ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٓ  ٌُ َّرَظُ ًثُِنَا َُی الَ مُحَاصسْٔ ًنُُسَظُ خَظَبّا وَ َٗ ًَازَ ًُنُسَظُ  بنٔٔ وَالِحَزیٔسٔ وَََ

طُ  َٔ ِ٘ وطَةٕ وَسَ ُ٘ ٕ مَيِ ًِ ححَٔارَة لَ ًُنُسَظُ مٔ ٌَ ةٔ وَجَ ؼَّ َ٘ وطَةٔ وَالِ ُ٘ ٔ الِنَيِ ثیٔرَةّ وَبىَیَ جٔسَارَظُ بألِححَٔارَة َٛ َٗ ادٔ  الَ مُحَاصسْٔ  بألشَّ

ةُ الِحؽُّٔ  ؼَّ َ٘ الَ َبَوُ زَاوُز الِ َٗ ادَ  طُ الشَّ َٔ َّ٘  وَسَ

محمد بن یحیی بن فارس، مجاہد بن موسی، یعقوب بن ابراہیم، صالح نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

ں کی بنی ہوئی تھی افر اسکی چھت کھجور کی شاخوں سے بنی تھی مجاہد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں مسجد )مسجد نبوی( کچی اینٹو

کہتے ہیں کہ اسکے ستوؿ کھجور کی لکڑیوں کے تھے حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے )اپنے زمانہ خلافت میں( اسمیں اضافہ کیا مگر اسکو 

 میں بنی ہوئی تھی یعنی کچی اینٹوں افر کھجور کی شاخوں سے  اسی طریقہ پر بنایا جس طریقہ پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ

مجاہد کا بیاؿ ہے کہ اسکے ستوؿ لکڑی کے بنائے البتہ حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ نے اپنے )درفخلافت میں( اسکو بدؽ ڈالا افر اسمیں 



 

کے ستونوں میں نقش ف نگار فالے پتھر گواائے غیر معمولی اضافہ کیا یعنی اسکی دیواریں چونے افر منقش پتھرفں سے بنوائی افر اس 

ہ چونے کو کہتے ہیں  َ
ّ
ض
ق
 افر چھت ساگواؿ کی ڈلوائی ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

 محمد بن یحیی بن فارس، مجاہد بن موسی، یعقوب بن ابراہیم، صالح نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد بنانے کا بیاؿ

     450    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً حاته، ًبيساللہ بً موسی، طيباٌ، فَاض، ًليہ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُحَنَّ  ٌَّ مَ حَسَّ ًٔ ًُنَزَ ََ ًِ ابِ ًَ ةَ  لٔيَّ ًَ  ًِ ًَ اضٕ  ًِ فََٔ ًَ  ٌَ ًِ طَيِبَا ًَ ًُ مُوسَی  ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًُ حَاتهٕٔ حَسَّ شِحسَٔ اليَّئیِّ سُ بِ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًَلیَ  هَ کاَىتَِ سَوَارٔیطٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِلََظُ مُوَلَّلْ بحَٔزیٔسٔ ػَل َٔ اليَّدِلٔ ََ ًِ جُذُو هَ مٔ

 َّ َٔ اليَّدِلٔ وَبحَٔزیٔسٔ اليَّدِلٔ ثهَُّ إىٔ َٓبيََاصَا بحُٔذُو ةٔ َبَیٔ بکَِرٕ  َٓ تِ فیٔ خلََٔ َّضَا ىخََِٔ بيََاصَا اليَّدِلٔ ثهَُّ إىٔ َٓ  ٌَ ةٔ ًثُِنَا َٓ تِ فیٔ خلََٔ ضَا ىخََِٔ

 َ لَهِ تَزلَِ ث َٓ ٌَ بألِْجُزِّ  َّی الِْ  ابتَٔةّ حًَ

محمد بن حاتم، عبید اللہ بن موسی، بان ؿ، فراس، عطیہ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 عنہ کے زمانہ میں مسجد نبوی کے ستوؿ کھجور کے تنوں کے تھے  س پر کھجور کی شاخیں سایہ کئے ہوئے تھیں حضرت ابوبکر رضی اللہ

کے زمانہ میں فہ گل گئیں تو انہوں نے کھجور کے نئے تنے گواائے افر )چھت پر( کھجور کی نئی شاخیں ڈلوائی افر حضرت عثماؿ رضی 

اللہ عنہ کے زمانہ میں جب فہ بھی گل گئیں تو انہوں نے مسجد کو پکی اینٹوں سے تعمیر کرایا جو اب تک قائم ہے )یعنی رفایت حدیث 

 کے فقت تک( 

 محمد بن حاتم، عبیداللہ بن موسی، بان ؿ، فراس، عطیہ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد بنانے کا بیاؿ

     451    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبسالوارث، ابی تياح، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

سٔوَ رَسُولُ اللۂ َٗ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ احٔ  َّيَّ ًِ َبَیٔ الت ًَ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ  ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ   ػَل



 

ةَ لَ الِنَسٔیيَ  ًَشَِْ  ٍَ اوَ ٓئضهِٔ َرَِبَ َٗ َ أ َٓ  ٕٖ وِ ًَ  ًٔ ًَنِزؤ بِ الُ لَضُهِ بيَوُ  َ٘ ٔ الِنَسٔیيَةٔ فیٔ وَیٕٓ يُ يَزلََ فیٔ ًُلِو َٓ ٔلیَ بىَیٔ ةَ  يِلَةّ ثهَُّ َرَِسَلَ إ

ٔلیَ رَسُولٔ  ِّی َىَوُِزُ إ َن َٜأ َٓ الَ َىَصَْ  َ٘ َٓ ضُهِ  َٓ ًَ سُيُو لِّسٔی َ٘ حَاؤُا مُتَ َٓ ًَلیَ رَاحلَٔتطٔٔ وََبَوُ بکَِرٕ  اليَّحَّارٔ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

 ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔٔيَائٔ َبَیٔ َیَُّوبَ وَکاَ َّی َلَِقَی بٔ ارٔ حَوِلَطُ حًَ ُٓطُ وَمَلَُْ بىَیٔ اليَّحَّ تِطُ رٔزِ َٛ ِّی حَيِثُ َزَِرَ هَ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّ

لََ  الَ یَا بَ الؼَّ َ٘ َٓ ارٔ  ٔلیَ بىَیٔ اليَّحَّ أرَِسَلَ إ َٓ َّطُ َمََزَ ببٔئَائٔ الِنَشِحسٔٔ  يَهٔ وَإىٔ َِ ِّی فیٔ مَزَابفٔٔ الِ ىیٔ اليَّحَّارٔ ثاَمٔيوُنیٔ ةُ وَيُؼَل

الَ  َٗ زَّ وَجَلَّ  ًَ ٔلیَ اللۂ  الوُا وَاللۂ لََ ىلَِلُبُ ثنََيَطُ إلََّٔ إ َ٘ َٓ ٛیٔنَ  بحَٔائلٜٔٔهُِ صذََا  ُٗبوُرُ الِنُشِْٔ ُٗولُ لَٜهُِ کاَىتَِ ٓئطٔ  ٌَ ٓئطٔ مَا ََ َىَصَْ وَکاَ

ٛیٔ بوُرٔ الِنُشِْٔ ُ٘ هَ بٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  أمََزَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ٌَ ٓئطٔ ىدَِلْ  بْ وَکاَ شُوِّیَتِ وَکاَىتَِ ٓئطٔ خَٔ َٓ بٔ  يبُظَٔتِ وَبألِخَِٔ َٓ نَ 

خَِِ وَصهُِ  وَبأليَّدِلٔ  ٌَ الؼَّ لوُ ُ٘ لوُا یيَِ ٌَ ازَتَيِطٔ ححَٔارَةّ وَجَ َـ ٔ لوُا ً ٌَ وا اليَّدِلَ ٗبِٔلَةَ الِنَشِحسٔٔ وَجَ ُّٔ ؼَ َٓ  ٍَ لٔ ُ٘ ٌَ وَاليَّئیُّ َٓ یَزتَِحزٔوُ

ظِ  ولُ اللَّضُهَّ لََ خَیرَِ إلََّٔ خَیرُِ الِْخَٔ ُ٘ ضُهِ وَصوَُ يَ ٌَ هَ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   َٓانِصُِْ الِْنَِؼَارَ وَالِنُضَاجٔزَظِ  ػَل

مسدد، عبدالوارث، ابی تیاح، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )مکہ سے 

 تھا افر فہاں بیلہ ہجرت کر کے( مدینہ تشریف لائے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک محلہ میں اترے جو مدینہ میں بلندی پر فاقع

بنو عمرف بن عوػ کے لوگ رہتے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ لوگوں میں چودہ راتیں بسر کیں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ہیں فسلم نے بنو نجار کو بلایا تو فہ آئے اس شاؿ سے کہ انکے کاندھوں سے تلواریں لٹک رہی تھیں حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے 

کہ )فہ منظر مجھے اس طرح یاد ہے( گویا میں اب بھی )اپنی آنکوں سے( دیکھ رہا ہوں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے افنٹ پر 

 سوار ہیں افر انکے پیچھے حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ بیٹھے ہوئے ہیں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ارد گرد بنو نجار کے لوگ حلقہ

 ل  رہے ہیں یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ حن  میں اترے )اس فقت صورت یہ ڈالے

س تھی کہ جہاں بھی نماز کا فقت ہوتا فہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز ادا فرمالیتے افر بکریوں کے باڑے میں بھی نماز پزھ لیتے ا

 فآلہ فسلم نے مسجد تعمیر کرنے کا حکم فرمایا افر بنی نجار کے پاس قاصد بھیج کر انکو بلایا افر کہا کہ تم اپنے باغ کے بعد آپ صلی اللہ علیہ

کی قیمت لے لو انہوں نے جواب دیا بخدا ہم قیمت نہ لیں گے مگر اللہ سے حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں تم کو بتائے 

غ میں کیا کیا چیزیں تھیں اس میں مشرکین کی قبریں تھیں گزھے تھے افر د کھجور کے درخت تھے دیتا ہوں کہ )اسوقت( اس با

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم فرمایا تو مشرکین کی قبریں کھود ڈالی گئیں گزھے برابر کر دئے گئے افر درخت کاٹ ڈالے گئے افر 

ازفں کے چوکھٹے پتھر سے بنائے گئے صحابہ کراؾ پتھر ڈھوتے جاتے تھے افر یہ انکی لکڑیاں مسجد کے سامنے لگا دی گئیں اس درف

کڑتے جاتے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی اؿ کے ساتھ کاؾ میں شریک تھے افر فرماتے جاتے تھے کہ بھلائی تو صرػ 

 آخرت کی بھلائی ہے پس تو انصار ف مہاجرین کی مدد فرما 



 

 رث، ابی تیاح، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہمسدد، عبدالوا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد بنانے کا بیاؿ

     452    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ل، حناز بً سلنہ، ابوتياح، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌي :  راوی

 َ الَ ک َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ احٔ  َّيَّ ًِ َبَیٔ الت ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٍُ الِنَشِحسٔٔ حَائلّٔا حَسَّ ٌَ مَوِؿٔ ا

ثْ وَىدَِلْ  الوُا لََ ىبَِغیٔ بطٔٔ  لبَٔىیٔ اليَّحَّارٔ ٓئطٔ حَرِ َ٘ َٓ هَ ثاَمٔيوُنیٔ بطٔٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ٛیٔنَ  ُٗبوُرُ الِنُشِْٔ  وَ

 َٓ  ٌَ اُفِِٔ مَکاَ َٓ الَ  َٗ َٚ الِحَسٔیثَ وَ ٛیٔنَ وَسَا ُٗبوُرُ الِنُشِْٔ ثُ وَىبُعَٔ  ٍَ اليَّدِلُ وَسُوِّیَ الِحََِ لٔ ُ٘ َٓ الَ مُوسَی انِ ثنََيّا  َٗ صُِْ 

ازَ  َٓ َّطُ ََ بِسُ الِوَارثٔٔ َىَ ًَ هَ  ًَ بْ وَزَ ولُ خَٔ ُ٘ بِسُ الِوَارثٔٔ يَ ًَ  ٌَ ٔ وَکاَ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ بئَحِوظٔ ثيََا  ازّا صَذَا الِحَسٔیثَ  وَحَسَّ  حَنَّ

)رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  موسی بن اسماعیل، حماد بن سلمہ، ابوتیاح، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ

کے زمانہ میں( مسجد نبوی کی جگہ بنو نجار کا ایک باغ تھا جس میں ایک کھیت تھا د کھجور کے درخت تھے افر مشرکین کی قبریں تھیں 

کے طلب گار نہیں ہیں )آپ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ سے فرمایا کہ تم مجھ سے اؿ کی قیمت لے لو انہوں نے کہا کہ ہم قیمت 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فیسے ہی لے لیجئے( پس اس کے درخت کاٹ دئیے گئے کھیت برابر کر دیا گیا افر مشرکین کی قبر منہدؾ کر دی 

 گئیں آگے پوری حدیث بیاؿ کی مگر اس میں دعا کے کلمات میں بجائے مدد کرنے کے بخش دینے کا ذکر ہے )یعنی آپ صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم یوں دعا فرما رہے تھے کہ اے اللہ انصارف مہاجرین کی بخشش فرما( موسیٰ کہتے ہیں عبدالوارث نے بھی ہم سے اسی طرح 

 ہے افر عبدالوارث نے کہا یہ حدیث انہوں نے حماد کو سکھائی ہے 
َ
 حدیث بیاؿ کی ہے اس میں خَِرب

 ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد بن سلمہ، ابوتیاح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گھرفں میں مسجد بنانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 گھرفں میں مسجد بنانے کا بیاؿ

     453    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 محنس بً ًلَء، حشین بً ًلی، زائسہ، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ًِ زَائسَٔةَ  ًَ ًَلیٕٔٓ   ًُ ثيََا حشَُینُِ بِ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَتِ َمََزَ رَسُولُ حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ

َٕ وَتلَُيَّبَ  اللۂ ٌِ تيَُوَّ ورٔ وَََ هَ ببٔئَائٔ الِنَشَاجٔسٔ فیٔ السُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

محمد بن علاء، حسین بن علی، زائدہ، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ک صاػ رکھنے افر معطر رکھنے کا حکم فرمایا نے مکانات میں مسجد بنانے اؿ کو پا

 محمد بن علاء، حسین بن علی، زائدہ، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ گھرفں میں مسجد بنانے کا

     454    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً زاؤز بً سٔياٌ، یحٌی ، ابً حشاٌ، سلیماٌ بً موسی، جٌف، بً سٌس بً سنزہ، حضرت سنزہ بً  :  راوی

 جيسب رضی اللہ ًيہ

 ٌِ ثيََا یحٌَِیَ يَ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًٔ سُ ًُ زَاوُزَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ٌِ ًُ سَ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ ًُ مُوسَی حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٌَ حَسَّ ا ًَ حَشَّ ىیٔ ابِ

 َ ٔل تَبَ إ َٛ َّطُ  ًِ َبَئطٔ سَنُزَةَ َىَ ًَ ًٔ سَنُزَةَ  ٌَ بِ ًِ َبَئطٔ سُلَیِماَ ًَ  ٌَ ًُ سُلَیِماَ ثىَیٔ خُبيَِبُ بِ ٌَّ رَسُولَ سَنُزَةَ حَسَّ ٔ إ َٓ سُ  ٌِ ا بَ اللۂ  ی ابيِطٔٔ َمََّ

 ُ تَضَا وَى ٌَ ضَا فیٔ زیٔاَرىٔاَ وَنؼُِلحَٔ ػَيِ ٌَ ٌِ نَؼِيَ ٌَ یأَمُِزىُاَ بألِنَشَاجٔسٔ ََ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  زَصَاػَل  لَضِّ

 محمد بن داؤد بن سفیاؿ، یحیی، ابن حشؿ، سلیماؿ بن موسی، جعفر، بن سعد بن سمرہ، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ سے

رفایت ہے کہ انہوں نے اپنے بیٹوں کو لکھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں گھرفں میں مسجدیں بنانے اؿ کو درست رکھنے 

 افر پاک صاػ رکھنے کا حکم فرماتے ہیں

 بن جندب رضی اللہ عنہمحمد بن داؤد بن سفیاؿ، یحیی ، ابن حشؿ، سلیماؿ بن موسی، جعفر، بن سعد بن سمرہ، حضرت سمرہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں چراغ جلانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں چراغ جلانے کا بیاؿ



 

     455    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نٔيلی، مشٜین، سٌيس بً ًبسالٌزیز، زیاز، بً ابی سوزہ، خازمہ رسول ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله حضرت مينوىہ  :  راوی

 رضی اللہ ًيہا

ًِ مَيِ  ًَ ًٔ َبَیٔ سَوِزَةَ  ٔ بِ ًِ زیٔاَز ًَ  ٔ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ٜٔینْ  ثيََا مٔشِ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ٔ حَسَّ َّی اللہُ  نُوىةََ مَوِلََة اليَّئیِّ ػَل

 َ َٓؼَلُّوا ٓئطٔ وَک الَ ائتُِوظُ  َ٘ َٓ سٔضٔ  ِ٘ ِٓتئَا فیٔ بيَِتٔ الِنَ الَتِ یاَ رَسُولَ اللۂ ََ َٗ َّضَا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ ٌِ لَهِ ًَ ٔ إ َٓ بّا  اىتَِ الِبلََٔزُ إذِٔ ذَاکَ حَرِ

ثُوا بزٔیَتِٕ يُسِرَ  ٌَ ابِ َٓ يَازیٔلطٔٔ تَأتِوُظُ وَاُؼَلُّوا ٓئطٔ  َٗ  دُ فیٔ 

ی، مسکین، سعید بن عبدالعزیس، زیاد، بن ابی سودہ، خادمہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا سے رفایت 

ب ل
ف

 

ن

 آپ ہے کہ انھوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت فرمایا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیت المقدس کے لئے

ذکر ہے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کیا حکم ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں جاؤ افر اس میں نماز پزھو )افر یہ اس زمانہ کا 

سکو افر کے جب( اؿ علاقوں میں جنگ ہو رہی تھی )اس بنا پر فہاں جانا دشوار تھا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر فہاں نہ جا

 نماز نہ پزھ سکو تو اس کی قندیلوں افر چراغوں کو رفشن رکھنے کے لئے تیل ہی بھیج دف 

ی، مسکین، سعید بن عبدالعزیس، زیاد، بن ابی سودہ، خادمہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد کی کنکریوں کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد کی کنکریوں کا بیاؿ

     456    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہسہل بً تناو بً بزیٍ، ًنز بً سليه ابووليس، ابً ًنز، حضرت ابووليس رضی اللہ  :  راوی

ًِ َبَیٔ الِوَلئسٔ سَألَِتُ ابِ  ًَ ًُ سُلَيِهٕ الِبَاصلٔیُّٔ  ثيََا ًنَُزُ بِ ٍٕ حَسَّ ًٔ بزَیٔ ٔ بِ او ًُ تَنَّ ثيََا سَضِلُ بِ ًِ الِحَصَی الَّذٔی فیٔ حَسَّ ًَ ًَ ًنَُزَ 

لَ ال ٌَ حَ َٓ ةّ  أػَِبَحَتِ الِْرَِقُ مُبتَِلَّ َٓ ىاَ ذَاتَ لَيِلَةٕ  الَ مُطَِّٔ َ٘ َٓ ا الِنَشِحسٔٔ  َٓلَنَّ يَبِشُلُطُ تَحِتَطُ  َٓ ِتیٔ بألِحَصَی فیٔ ثوَِبطٔٔ  زَّجُلُ یَأ

ًَ صَذَا الَ مَا َحَِشَ َٗ لََةَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الؼَّ َّی اللہُ  ضَی رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ 

 نے ابن عمر رضی اللہ عنہ سہل بن تماؾ بن بزیع، عمر بن سلیم ابوفلید، ابن عمر، حضرت ابوفلید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں



 

سے اؿ کی کنکریوں کے متعلق دریافت کیا جو مسجد میں )بچھی ہوئی( تھیں انہوں نے کہا کہ ایک دفعہ کا ذکر ہے ایک رات بارش ہوئی 

 علیہ فآلہ تو )مسجد کی( زمین گیلی ہوگئی پس ایک شخص اپنے کپڑے میں کنکریاں بھر کر لاتا افر اپنے نیچے بچھا لیتا جب آپ صلی اللہ

 فسلم نماز سے فارغ ہوئے )افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دیکھا( تو فرمایا اس نے اچھا کاؾ کیا 

 سہل بن تماؾ بن بزیع، عمر بن سلیم ابوفلید، ابن عمر، حضرت ابوفلید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد کی کنکریوں کا بیاؿ

     457    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابومٌاویہ، وٛيٍ، اًنع، حضرت ابوػالح رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٌَّ الزَّجُلَ إذَٔا حَسَّ ٔ الُ إ َ٘ ٌَ يُ الَ کاَ َٗ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ الََ حَسَّ َٗ  ٍْ اویٔةََ وَوَٛئ ٌَ يَا َبَوُ مُ

ًِ الِنَشِحسٔٔ یيَُاطٔسُظُ  دَ الِحَصَی مٔ  َخََِ

گ کہتے ہیں کہ جب کوئی کنکریوں کو عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، فکیع، اعمش، حضرت ابوصالح رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ لو

 مسجد سے نکالتا ہے تو فہ کنکریاں اس کو قسم دیتی ہیں کہ )ی ارا ہم کو یہاں سے نہ نکالو 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، فکیع، اعمش، حضرت ابوصالح رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد کی کنکریوں کا بیاؿ

     458    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً اسحٙ، ابوبکر، ابوبسر، حؼین، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

َٙ َبَوُ بَ  ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ثيََا َبَوُ حؼَُینِٕ  یکْ حَسَّ ثيََا شََٔ ًُ الِوَلئسٔ حَسَّ َُ بِ ثيََا َبَوُ بسَِرٕ طُحَا اُاَنیَّٔ حَسَّ ىیٔ الؼَّ ٌِ  کِرٕ يَ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل طُ إ ٌَ َٓ سِ رَ َٗ الَ َبَوُ بسَِرٕ َرَُاظُ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزِةََ  ًَ َٗ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ٌَّ الِحَؼَاةَ لَتيَُاطٔسُ الَّذٔی هَ  ٔ الَ إ

ًِ الِنَشِحسٔٔ  جُضَا مٔ  یخُِِٔ

محمد بن اسحاؼ ، ابوبکر، ابوبدر، صین،، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابوبدر کہتے ہیں کہ میرا خیاؽ ہے 

کیا ہے کنکریاں قسم دیتی ہیں اس شخص کو جو اؿ کو مسجد سے نکالتا انہوں نے اس حدیث کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مرفوعاً بیاؿ 



 

 ہے 

 محمد بن اسحق، ابوبکر، ابوبدر، صین،، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿمسجد میں جھاڑف دینے کا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں جھاڑف دینے کا بیاؿ

     459    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بسالٌزیز، بً ابی رواز، ابً جزیخ، مللب، بً ًبساللہ بً حيلب،  :  راوی  ً ًبسالوہاب بً ًبسالحٜه، ًبسالنحيس، بً

 حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ

ًٔ َبَیٔ رَ حَسَّ  ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًُ ًَبِسُ الِنَحئسٔ بِ َّازُ َخَِبرََىاَ  َٜهٔ الِدَز ًَبِسٔ الِحَ  ًُ بِسُ الِوَصَّابٔ بِ ًَ لبٔٔ ثيََا  ًِ الِنُلَّ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ازٕ  وَّ

الَ رَسُولُ اللۂ َٗ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًٔ حَيِلَبٕ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ َّی بِ ًیٔ حًَ ًَلیََّ َجُُورُ َمَُّ ؿَتِ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ عُرٔ ًَ َّی اللہُ   ػَل

ًِ سُورَ  ًِوَهَ مٔ لَهِ َرََ ذَىبِّا ََ َٓ ًیٔ  ًَلیََّ ذىُوُبُ َمَُّ ؿَتِ  ًِ الِنَشِحسٔٔ وَعُرٔ جُضَا الزَّجُلُ مٔ ذَاةُ یخُِِٔ َ٘ ٌٔ َوَِ آیَةٕ َوُتئَضَا الِ آ ًِ الِقُرِ ةٕ مٔ

 نَشٔيَضَا رَجُلْ ثهَُّ 

ػتِ، حضرت انس بن مالک 

 

ذی
عبدالوہاب بن عبدالحکم، عبدالمجید، بن عبدالعزیس، بن ابی رفاد، ابن جریج، لب ی، بن عبداللہ بن 

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میری امت کے کاموں کے ثواب میرے سامنے پیش 

کسی شخص کا مسجد سے کوڑا کرکٹ نکالنے کا ثواب بھی افر اسی طرح میری امت کے گناہ بھی میرے سامنے  کئے گئے یہاں تک کہ

 پیش کئے گئے تو اؿ گناہوں میں سے کوئی گناہ اس سے بڑھ کر نہ تھا کہ کوئی شخص قرآؿ کی صورت یا آیت پزھ کر بھلا دے 

ػتِ، حضرت انس عبدالوہاب بن عبدالحکم، عبدالمجید، بن عبدالعزیس :  رافی

 

ذی
، بن ابی رفاد، ابن جریج، لب ی، بن عبداللہ بن 

 بن مالک رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں عورتوں کامردفں سے الگ رہنا

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 لگ رہنامسجد میں عورتوں کامردفں سے ا

     460    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً ًنزو ابومٌنز، ًبسالوارث، ایوب، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َیَُّوبُ  ًَبِسُ الِوَارثٔٔ حَسَّ ثيََا  ٕ حَسَّ نَز ٌِ ًَنِزوٕ وََبَوُ مَ  ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  َّی  حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ

َّی ًُ ًنَُزَ حًَ لَهِ یسَِخُلِ مٔيِطُ ابِ َٓ  ٍْ ٔ الَ ىآَ َٗ يَا صذََا الِبَابَ للٔيِّشَائٔ  ِٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَوِ تَزَ ًَبِسٔ الِوَارثٔٔ  اللہُ  الَ ُیَرُِ  َٗ مَاتَ وَ

الَ ًنَُزُ وَصوَُ َػََ   حُّ َٗ

عبد اللہ بن عمرف ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم نے فرمایا ہم اس درفازہ کو عورتوں کے لئے چھوڑ دیں تو بہتر ہے حضرت نافع رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ ہے کہ اس کے بعد 

 عنہ مرتے دؾ تک اس درفازہ سے مسجد میں نہ گئے عبدالوارث کے علافہ دیگر رافیوں کا بیاؿ ہے کہ )یہ ابن عمر سے ابن عمر رضی اللہ

 نہیں بلکہ( حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے افر یہی صحیح ہے 

 عبداللہ بن عمرف ابومعمر، عبدالوارث، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کامردفں سے الگ رہنا

     461    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 رضی اللہ ًيہ محنس بً ٗسامہ، بً اًین، اسنٌيل ایوب، حضرت ىآٍ :  راوی

ًُ ا الَ ًنَُزُ بِ َٗ الَ  َٗ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ ًِینََ حَسَّ ََ ًٔ ُٗسَامَةَ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَيِطُ حَسَّ ابٔ رَضیَٔ اللہُ  لِدَلَّ

يَاظُ وَصوَُ َػََحُّ  ٌِ  بنَٔ

عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر بن خطاب نے فرمایا پہلی حدیث محمد بن قدامہ، بن اعین، اسماعیل ایوب، حضرت نافع رضی اللہ 

 کی طرح افر یہی صحیح ہے 

 محمد بن قدامہ، بن اعین، اسمعیل ایوب، حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿنماز کا بیا :   باب

 مسجد میں عورتوں کامردفں سے الگ رہنا



 

     462    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ، ابً سٌيس، بکر، ابً مضرہ، ًنزو بً حارث، بٜیر، حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ىیٔ ابِ  ٌِ ثيََا بکَِرْ يَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًَ سَ ىیٔ ابِ ٌِ ُٗتيَِبَةُ يَ ثيََا  ًَ حَسَّ ٌَّ ًُنَزَ بِ َ َ ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًَ مُضَرَ 

ًِ باَبٔ اليِّشَائٔ  ٌِ یسُِخَلَ مٔ َ ٌَ یَيِهَی َ ابٔ کاَ  الِدَلَّ

 قتیبہ، ابن سعید، بکر، ابن مضرہ، عمرف بن حارث، بکیر، حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ

 )مردفں کو( النساء سے ہو کر )مسجد میں( جانے سے منع فرماتے تھے 

 قتیبہ، ابن سعید، بکر، ابن مضرہ، عمرف بن حارث، بکیر، حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قت کی دعامسجد میں داخل ہوتے ف

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں داخل ہوتے فقت کی دعا

     463    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بسالٌزیز، ربيٌہ، بً ابی ًبسالزحنً، ًبسالنلک بً سٌيس بً سویس، ابوحنيس یا ابواسيس :  راوی  محنس بً ًثناٌ،ً 

ًُ ًثُِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ َبَیٔ  ةَ بِ ٌَ ًِ رَبئ ًَ رَاوَرِزیَّٔ  ىیٔ السَّ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  مَظِقیُّٔ حَسَّ ٌَ السِّ بِسٔ  نَا ًَ

الَ رَسُو َٗ ولُ  ُ٘ تُ َبَاَ حُنَيِسٕ َوَِ َبَاَ َسَُيِسٕ الِْنَِؼَاریَّٔ يَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ سُوَیسِٕ  ٌٔيسٔ بِ ًٔ سَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِنَلکٔٔ بِ َّی اللہُ  لُ اللۂ ػَل

لِ اللَّضُهَّ  ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ لئَ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ اليَّئیِّ ػَل لِيُشَلِّهِ  َٓ هِ الِنَشِحسَٔ  ُٛ دَ إذَٔا زَخَلَ َحََسُ إذَٔا خََ َٓ تَحِ لیٔ َبَوَِابَ رَحِنَتکَٔ  ِٓ  ا

ِّی َسَِألَُ  ٔن ضُهَّ إ لِ اللَّ ُ٘ لِيَ لکَٔ َٓ ِـ َٓ  ًِ  کَ مٔ

محمد بن عثماؿ، عبدالعزیس، ربیعہ، بن ابی عبدالرحمن، عبدالملک بن سعید بن سوید، ابوحمید یا ابوایدھ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 پھر یہ دعا پزھے  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی مسجد میں داخل ہو تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد ف سلاؾ بھیجے

  

ہ

 
ّ لل

کِ )اے اللہ میرے لئے رحمت کے درفازے کھوؽ دے( افر جب مسجد سے نکلے تو یہ دعا پزھے  اَ

 

مبَ
د

َ
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َ

  

 اف
َ
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ھ
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ِ اَ

ّ

 

 اِِّ
َ
مّ

 )اے اللہ میں تیرا فضل طلب کرتا ہوں
َ
لکِ

 

ض
َ ف
 مَن 

َ
َلُک

 

 (اَصب

 بن ابی عبدالرحمن، عبدالملک بن سعید بن سوید، ابوحمید یا ابوایدھمحمد بن عثماؿ، عبدالعزیس، ربیعہ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں داخل ہوتے فقت کی دعا

     464    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسنٌيل بً بشْ، بً ميؼور، ًبسالزحنً بً مہسی، ًبساللہ بً مبارک، حيوة بً شَیح :  راوی

ًٔ الِنُ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًُ مَضِسٔیٕٓ  ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ًٔ مَيِؼُورٕ حَسَّ ًُ بشِْٔٔ بِ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ یحِٕ حَسَّ ًٔ شََُ ًِ حَيِوَةَ بِ ًَ بَارَکٔ 

ا َٗ ًَ اؾٔ  ٌَ ًٔ الِ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ثتَِ  َّکَ حَسَّ ىیٔ َىَ َِ لِتُ لَطُ بلََ ُ٘ َٓ ًَ مُشِلهٕٔ  بَةَ بِ ِ٘ ًَلَيِطٔ لَ لَ٘ئتُ ًُ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل

 ٔ ؤيهٔ وَبؤَجِض ٌَ الَ ًََوُذُ بأللۂ الِ َٗ ٌَ إذَٔا زَخَلَ الِنَشِحسَٔ  َّطُ کاَ هَ َىَ الَ وَسَلَّ َٗ ٌٔ الزَّجٔيهٔ  يِلَا ًِ الظَّ سٔیهٔ مٔ َ٘ یهٔ وَسُلِلَاىطٔٔ الِ طٔ الِکَرٔ

 ٔ ٔٔىَ مٔىِّی سَائزَٔ الِيَوِو ٌُ حُ يِلَا الَ الظَّ َٗ الَ ذَلکَٔ  َٗ إذَٔا  َٓ الَ  َٗ هِ  ٌَ ُٗلِتُ نَ مِ  َٗ ََ 

 ہے کہ میں عقبہ بن مسلم سے ملا اسمعیل بن بشر، بن منصور، عبدالرحمن بن مہدی، عبداللہ بن مبارک، حیوة بن شریح سے رفایت

میں نے اؿ سے پوچھا کہ مجھے معلوؾ ہوا ہے آپ سے کسی نے عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ کے حوالہ سے نبی صلی اللہ علیہ 

 مردفد شیطاؿ فآلہ فسلم کی یہ حدیث بیاؿ کی ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب مسجد میں تشریف لے جاتے تو فرماتے تھے کہ

م ہے افر اس کی قدرت قدیم ہے عقبہ نے کہا بس اتنا ہی میں 
 

ی

 

کئ

سے میں اللہ کی پناہ طلب کرتا ہوں جو بزرگ ف برتر ہے اس کی ذات 

 نے کہا ہاں عقبہ نے کہاجب کوئی یہ کلمات کہتا ہے تو شیطاؿ کہتا ہے کہ اب یہ میرے شر سے تماؾ دؿ کے لئے محفوظ ہو گیا 

  بن بشر، بن منصور، عبدالرحمن بن مہدی، عبداللہ بن مبارک، حیوة بن شریحاسمعیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں داخل ہونے کے بعد نماز پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ز پزھنے کا بیاؿمسجد میں داخل ہونے کے بعد نما

     465    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ًامز بً ًبساللہ بً زبیر، ًنزو بً سليه، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

ًٔ ا ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ٔ بِ ًَامٔز  ًِ ًَ ثيََا مَالکْٔ  يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ تَازَةَ ََ َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ سُلَيِهٕ الزُّرَقیِّٔ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ  ٔ لزُّبیَرِ

ٌِ یَحِلصَٔ  بِلٔ ََ َٗ  ًِ لِيُؼَلِّ سَحِسَتَینِٔ مٔ َٓ هِ الِنَشِحسَٔ  ُٛ الَ إذَٔا جَائَ َحََسُ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

، عمرف بن سلیم، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ قعنبی، مالک، عامر بن عبداللہ بن زبیر



 

 فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی شخص مسجد میں جائے تو فہاں بیٹھنے سے قبل دف رکعت نماز پزھ لے 

 رضی اللہ تعالی عنہقعنبی، مالک، عامر بن عبداللہ بن زبیر، عمرف بن سلیم، حضرت ابوقتادہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں داخل ہونے کے بعد نماز پزھنے کا بیاؿ

     466    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احس بً زیاز، ابوًنيص، ًتبہ بً ًبساللہ، ًامز بً ًبساللہ بً زبیر، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ مشسز، ًبسالو :  راوی

 اٌالی ًيہ

 ًَ  ًِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًُ ثيََا َبَوُ ًُنَيِصٕ ًتُبَِةُ بِ ًُ زیٔاَزٕ حَسَّ ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ الزُّ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ٔ بِ ًِ امٔز ًَ  ٔ بیَرِ

ٔ زَازَ ثهَُّ لئَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ بئَحِوظٔ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ تَازَةَ  َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ  ٕٙ ًِ بىَیٔ زُرَیِ ٌِ طَائَ َوَِ لئَذِصبَِ رَجُلٕ مٔ ٔ سُ إ ٌِ سِ بَ ٌُ ِ٘

 لحَٔاجَتطٔٔ 

للہ بن زبیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ تعالی عنہ سے ایسی ہی ایک مسدد، عبدالواحد بن زیاد، ابوعمیس، عتبہ بن عبد اللہ، عامر بن عبدا

افر حدیث نبی صلی اللہ علیہ فسلم سے مرفی ہے اس میں اضافہ ہے جب فہ دف رکعت پزھ چکے تو چاہیے کہ اس بعد فہیں بیٹھا رہے 

 چاہے تو اپنے کاؾ سے چلا جائے

 اللہ، عامر بن عبداللہ بن زبیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ تعالی عنہمسدد، عبدالواحد بن زیاد، ابوعمیس، عتبہ بن عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 

 

لی ت

 

ض
ف
 مسجد میں بیٹھنے کی 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

لی ت

 

ض
ف
 مسجد میں بیٹھنے کی 

     467    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

 َّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ ًَ َٜةُ  ی اللہُ  ٔ الَ الِنَلََئ َٗ

هِ اللَّضُهَّ اُفِِٔ لَطُ  ُ٘ َّی ٓئطٔ مَا لَهِ یحُِسٔثِ َوَِ يَ ظُ الَّذٔی ػَل هِ مَا زَاوَ فیٔ مُؼَلََّ ُٛ ًَلیَ َحََسٔ ِّی   اللَّضُهَّ ارِحَنِطُ  اُؼَل



 

 اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جو شخص قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی

نماز پزھنے کی جگہ بیٹھا رہتا ہے تو فرشتے اس کے لیے یہ دعا کرتے ہیں کہ اللہ اس کی بخشش فرمائے اے اللہ اس پر رحم فرما افر یہ 

 سلسلہ اس فقت تک جاری رہتا ہے جب تک اس کو حدث لاحق نہ ہو یا فہاں سے اٹھ کر چلا نہ جائے

 ، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی عنہقعنبی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

لی ت

 

ض
ف
 مسجد میں بیٹھنے کی 

     468    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزىاز، اعرد، ابوہزیزہ حضرت ابوہزیزہ :  ویرا

 َّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ لََ یَزاَلُ حَسَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

هِ فیٔ ػَلََةٕ مَ  ُٛ لََةُ َحََسُ ٔلیَ َصَِلطٔٔ إلََّٔ الؼَّ لبَٔ إ َ٘ ٌِ یيَِ طُ ََ ٌُ لََةُ تَحِبشُٔطُ لََ ینَِيَ  ا کاَىتَِ الؼَّ

قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تم میں سے فہ شخص 

اس کو رفکے رہے جب تک نماز کا خیاؽ اس کو اپنے اہل عیاؽ میں جانے سے رفکے  نماز ہی کی حالت میں رہتا ہے جب تک نماز

 رہے 

 قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں بیٹھنے

 

لی ت

 

ض
ف
  کی 

     469    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ثابت ابورآٍ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ٌَّ رَسُولَ  ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ َبَیٔ رَآ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ الَ  حَسَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

َٜةُ اللَّضُهَّ اُفِِٔ لَ  ٔ ولُ الِنَلََئ ُ٘ لََةَ اَ ظُ یيَِتَؤزُ الؼَّ ٌَ فیٔ مُؼَلََّ ٕ مَا کاَ بِسُ فیٔ ػَلََة ٌَ َٖ َوَِ لََ یَزاَلُ الِ َّی یيَِصَْٔ طُ اللَّضُهَّ ارِحَنِطُ حًَ

الَ  َٗ ٘ئلَ مَا یحُِسٔثُ  َٓ نُ  یحُِسٔثَ  شُو َوَِ يَضِرٔ ِٔ  يَ

موسی بن اسماعیل، حماد، ثابت ابورافع، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بندہ نماز ہی میں 



 

ے اللہ اس کی رہتا ہے جب تک کہ فہ نماز کی جگہ بیٹھا ہوا نماز کے انتظار میں رہتا ہے افر فرشتے اس کے لیے یوں دعا کرتے ہیں کہ ا

بخشش فرما اے اللہ اس پر رحم فرما یہاں تک کہ فہ نماز سے فارغ ہو جائے افر لوٹ جائے یا اس کو حدث ہو جائے  لوگوں نے پوچھا 

 حدث سے کیا مراد ہے؟ حضرت ابوہریرہ نے جواب دیا کہ ریح خارج ہو 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ثابت ابورافع، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

لی ت

 

ض
ف
 مسجد میں بیٹھنے کی 

     470    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہانی، حضرت ابوہزیزہہظاو بً ًنار، ػسٗہ بً خالس، ًثناٌ بً ابی ًاتٜہ، ًنیر بً  :  راوی

 ًَ َٜةٔ الِْزَِزیُّٔ  ٔ ات ٌَ ًُ َبَیٔ الِ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ةُ بِ َٗ ثيََا ػَسَ ارٕ حَسَّ ًَنَّ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًِ حَسَّ ًَ يِسٔیِّ  ٌَ ًٔ صَاىئٕٔ الِ ٔ بِ ًِ ًنَُیرِ

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ طُ  َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ضُوَ حَوُّ َٓ ًِ َتَیَ الِنَشِحسَٔ لظَٔيِئٕ  هَ مَ  وَسَلَّ

ہشاؾ بن عمار، صدقہ بن خالد، عثماؿ بن ابی عاتکہ، عمیر بن ہانی، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 گا فسلم نے فرمایا  جو شخص جس نیت سے مسجد میں آئے گا اسی کے مطابق اس کو بدلہ ملے 

 ہشاؾ بن عمار، صدقہ بن خالد، عثماؿ بن ابی عاتکہ، عمیر بن ہانی، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں گم شدہ چیز ڈھو نڈ نے کے لیے اعلاؿ نہ کرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 گم شدہ چیز ڈھو نڈ نے کے لیے اعلاؿ نہ کرے مسجد میں

     471    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًنز، ًبساللہ بً زبیر، حيوہ ابً شَیح، ابواسوز، محنس بً ًبسالزحنً بً ىوٓل، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ ًنَُزَ الِحُ  ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٔ يَ حَسَّ تُ َبَاَ الِْسَِوَز ٌِ الَ سَنٔ َٗ یحِٕ  ًَ شََُ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا حَيِوَةُ يَ ًُ یَزیٔسَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ىیٔ ظَمُِّٔ حَسَّ ٌِ

ٍَ َبََ  َّطُ سَنٔ ٕ َىَ از بِسٔ اللۂ مَوِلیَ طَسَّ ًَ ولُ َخَِبرََنیٔ َبَوُ  ُ٘ َٓلٕ يَ ًٔ ىوَِ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًَ سَ بِ تُ رَسُولَ اللۂ مُحَنَّ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ ا صزَُیزَِةَ يَ

لِ لََ َزََّاصَا اللہُ  ُ٘ لِيَ َٓ ٍَ رَجُلَّ یَيِظُسُ ؿَالَّةّ فیٔ الِنَشِحسٔٔ  ًِ سَنٔ ولُ مَ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ الِنَشَاجٔسَ لَهِ تبُنَِ ػَل ٔ إ َٓ  إلَٔيِکَ 



 

 لضَٔذَا

، حیوہ ابن شریح، ابواسود، محمد بن عبدالرحمن بن نوفل، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ میں نے عبید اللہ بن عمر، عبداللہ بن زبیر

کرے  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو شخص کسی کو گم شدہ چیز بآفاز بلند ڈھونڈتا ہوا پائے تو کہے ی ا

 اس فاسطے نہیں بنی ہیں تیری چیز ھی ع نہ ملے کیونکہ مسجدیں 

 عبیداللہ بن عمر، عبداللہ بن زبیر، حیوہ ابن شریح، ابواسود، محمد بن عبدالرحمن بن نوفل، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

 کا بیاؿ نماز :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     472    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، ہظاو، طٌبہ، اباٌ، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک :  راوی

تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ  ٌُ بَةُ وََبَاَ ٌِ ثيََا صظَٔاوْ وَطُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ

ٌِ توَُاریٔطَُ  ارَتطُُ ََ َّٔ َٛ لُ فیٔ الِنَشِحسٔٔ خَلٔيئَةْ وَ ِٔ الَ التَّ َٗ 

فسلم نے مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، شعبہ، اباؿ، قتادہ، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فرمایا  مسجد میں تھوکنا غلط ہے افر اس کا کفارہ یہ ہے کہ اس کو چھپا دے 

 مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، شعبہ، اباؿ، قتادہ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     473    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، ٗتازہ، حضرت اىص :  راوی

َّی اللہُ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ وَاىةََ  ًَ ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ُٚ فیٔ  حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ الِبزُاَ ًَ

ِٓيضَُا ارَتضَُا زَ َّٔ َٛ  الِنَشِحسٔٔ خَلٔيئَةْ وَ



 

مسدد، ابوعوانہ، قتادہ، حضرت انس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا  مسجد میں تھوکنا گناہ ہے افر اس کا کفارہ اس کو دبا دینا 

 ہے

 مسدد، ابوعوانہ، قتادہ، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     474    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکامل، یزیس بً زریٍ، سٌيس، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک :  راوی

الَ حَسَّ  َٗ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ  ٍٕ ًَ زُرَیِ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا یَزیٔسُ يَ َّی اللہُ ثيََا َبَوُ کاَمٔلٕ حَسَّ  رَسُولُ اللۂ ػَل

َٓذَکَََ مٔثِلَطُ  ًَةُ فیٔ الِنَشِحسٔٔ   ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اليُّدَا

دہ، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  ناک یا ابوکامل، یسید بن زریع، سعید، قتا

 منہ سے بلغم نکاؽ کر مسجد میں ڈالنا گناہ ہے پھر سابقہ حدیث کی طرح بیاؿ کیا 

 ابوکامل، یسید بن زریع، سعید، قتادہ، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     475    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، ابوموزوز، ًبسالزحنً بً ابی حسرز، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

يَئیُّ حَ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ رَ حَسَّ َٗ ولُ  ُ٘ تُ َبَاَ صزَُیزَِةَ يَ ٌِ ٕ الِْسَِلَمِِّٔ سَنٔ ًٔ َبَیٔ حَسِرَز ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ  ٕ ثيََا َبَوُ مَوِزوُز سُولُ اللۂ سَّ

 ٔ لِيَسِٓ َٓ لِيَحِفِٔ  َٓ هَ  َٚ ٓئطٔ َوَِ تَيَدَّ بَزَ َٓ ًِ زَخَلَ صَذَا الِنَشِحسَٔ  هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ِٚ فیٔ ثوَِبطٔٔ ثهَُّ ػَل ُ لِيَبِز َٓ لِ  ٌَ ِٔ ٌِ لَهِ يَ ٔ إ َٓ يِطُ 

دِ بطٔٔ   لئَخُِِ

قعنبی، ابومودفد، عبدالرحمن بن ابی حدرد، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص 

اس کو چاہیے کہ مٹی کھود کر اس کو دبا دے اگر ایسا نہ کرے تو پھر  مسجد میں جائے افر اس میں تھوکے یا حلق سے بلغم نکاؽ کر ڈالے تو

 اپنے کپڑے میں تھوکے  پھر اس کو لے کر )مسجد سے( نکلے 



 

 قعنبی، ابومودفد، عبدالرحمن بن ابی حدرد، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     476    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سْی، ابواحوؾ، ميؼور، ربعی، كارٚ بً ًبساللہ محاربی :  راوی

ًِ مَيِؼُ  ًَ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ  ًَ یِّ  ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ الِنُحَاربٔیِّٔ   ًٔ ٚٔ بِ ًِ كاَرٔ ًَ ًِ ربٔعِیٕٔٓ  ًَ ورٕ 

ِٚ َمََامَطُ  ُ لََ یبَِز َٓ هِ  ُٛ َّی َحََسُ ٔ َوَِ إذَٔا ػَل لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ الزَّجُلُ إ َٗ هَ إذَٔا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ ػَل ًَ  ًِ ٜٔ ًِ ینَئيطٔٔ وَلَ ًَ ائٔ   وَلََ  َ٘ تلِٔ

لِ بطٔٔ  ُ٘ ی ثهَُّ لئَ سَمٔطٔ الِيُسِرَ َٗ ُّا َوَِ تَحِتَ  َٓارٔ  ٌَ ٌِ کاَ ٔ ٔ إ  يَشَارظٔ

ہناد بن سری، ابواحوص، منصور، ربعی، طارؼ بن عبداللہ محاربی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  آدمی 

آگے افر داہنی سمت نہ تھوکے بلکہ بائیں طرػ تھوکے بشر طیکہ جگہ ہو یا بائیں پاؤں کے جب نماز کے لیے کھڑا ہو یا نماز پزھے تو اپنے 

 نیچے تھوک لے افر پھر اس کو مسل دے 

 ہناد بن سری، ابواحوص، منصور، ربعی، طارؼ بن عبداللہ محاربی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     477    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، حناز ایوب، ىآٍ، ابً ًنز، يشار، حضرت ابً ًنز :  راوی

ثيََ  ازْ حَسَّ ثيََا حَنَّ ًُ زَاوُزَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ هَ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ بيَِيَنَا رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ا َیَُّوبُ 

 َٗ الَ وََحَِشَبطُُ  َٗ َّٜضَا  ًَلیَ اليَّاضٔ ثهَُّ حَ ىَ  يَّ َِ تَ َٓ ًِفََ یَدِلُبُ یوَِمّا إذِٔ رََیَ ىدَُامَةّ فیٔ ٗبِٔلَةٔ الِنَشِحسٔٔ  ًَا بزَٔ سَ َٓ دَطُ بطٔٔ الَ  لَلَّ َٓ  ٌٕ ا

 ٌٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ إسِٔنَ َٗ ِٚ بیَنَِ یسََیطِٔ  ُ لََ یبَِز َٓ َّی  هِ إذَٔا ػَل ُٛ ٌَّ الَلہ ٗبَٔلَ وَجِطٔ َحََسٔ ٔ الَ إ َٗ ًِ وَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ بِسُ الِوَارثٔٔ  ًَ يلُ وَ

 ًِ ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ٍٕ وَمَالکٕٔ وًَبُيَِسٔ اللۂ وَمُوسَی بِ ٔ ًِ َیَُّوبَ وََثَبَِتَ ىآَ ًَ نَزْ  ٌِ ٌَ وَرَوَاظُ مَ ا ًِفََ وا الزَّ َّطُ لَهِ یذَِکَُُ ازٕ إلََّٔ َىَ ٍٕ ىحَِوَ حَنَّ ٔ ىآَ

 َٚ ٍٕ الِدَلوُ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ًُ سُلَيِهٕ  ٌَ ٓئطٔ وَذَکَََ یَحٌِیَ بِ ا ًِفََ  الزَّ



 

ر، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ ایک دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ سلیماؿ بن داؤد، حماد ایوب، نافع، ابن عمر، یسا

دے رہے تھے  اچانک آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نگاہ قبلہ کی دیوار پر لگے بلغم پر پزی آپ لوگوں پر ناراض ہوئے پھر اس کو 

یہ بھی کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے زعفراؿ منگوا کر اس پر مل کھرچ ڈالا  افر نافع کہتے ہیں کہ میرا خیاؽ ہے کہ ابن عمر نے 

ھا رے چہرفں کے سامنے ہوتا ہے پس جب تم سے کوئی نماز پزھے تو اپنے سامنے نہ تھوکے 

م

 

ت

 دیا افر فرمایا  اللہ 

 سلیماؿ بن داؤد، حماد ایوب، نافع، ابن عمر، یسار، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     478    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً حبيب، بً عربی، خالس ابً حارث، حضرت ابوسٌيس خسری :  راوی

ثيََا  ًِ ًئَاقٔ بِ حَسَّ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ الِحَارثٔٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا خَالسْٔ يَ بیٕٔٓ حَسَّ ًٔ عَرَ ًُ حَبئبٔ بِ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ

زَاجٔینَ وَ  ٌَ ٌَ یحُٔبُّ الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ ََ َیَ َبَیٔ سَ َٓسَخَلَ الِنَشِحسَٔ فَََ ٔ مٔيِضَا  لََ یزَاَلُ فیٔ یسَٔظ

ٌِ یبُِؼَ  هِ ََ ُٛ الَ َيََسُرُّ َحََسَ َ٘ َٓ بّا  َـ ِِ ًَلیَ اليَّاضٔ مُ بَلَ  ِٗ َّٜضَا ثهَُّ ََ حَ َٓ هِ إذٔاَ ىدَُامَةّ فیٔ ٗبِٔلَةٔ الِنَشِحسٔٔ  ُٛ ٌَّ َحََسَ ٔ َٙ فیٔ وَجِضطٔٔ إ

 َّ إىٔ َٓ بَلَ الِ٘بِٔلَةَ  ِ٘ ًِ یَنئيطٔٔ وَلََ فیٔ ٗبِٔلَتطٔٔ وَلِيَبِ اسِتَ ًَ ُٔلِ  لََ یتَِ َٓ ًِ ینَئيطٔٔ  ًَ َّ وَجَلَّ وَالِنَلَکُ  ًَز بلُٔ رَبَّطُ  ِ٘ ًِ نَا يَشِتَ ًَ  ِٙ ؼُ

ٌِ یَ  ٌَ ذَلکَٔ ََ ًَحِلََ  ًُ َٕ لَيَا ابِ َٜذَا وَوَػَ لِ صَ ُ٘ لِيَ َٓ ًَحلَٔ بطٔٔ َمَِزْ   ٌِ ٔ إ َٓ سَمٔطٔ  َٗ ٔ َوَِ تَحِتَ  ًَلیَ يَشَارظٔ طُ  َـ ٌِ ُٔلَ فیٔ ثوَِبطٔٔ ثهَُّ یزَزَُّ بَ تِ

فٕ  ٌِ  بَ

یحیی بن حبیب، بن عربی، خالد ابن حارث، حضرت ابوسعید ی ری سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھجور کی شاخوں پسند 

تھی  ایک دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  فرماتے تھے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ میں ہمیشہ ایک کھجور کی شاخ رہتی

 مسجد میں تشریف لائے تو قبلہ کی سمت بلغم لگا دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کو کھرچ ڈا لا پھر غصے کے عام  میں لوگوں کی

ہ قبلہ کی طرػ رخ کرتا ہے تو فہ طرػ متوجہ ہو کر فرمایا  کیا تم میں سے کوئی شخص اپنے منہ پر تھوکنا پسند کرے گا؟ کیونکہ جب ف

اپنے بزرگ فبرتر رب کی طرػ رخ کرتا ہے افر اس کی داہنی طرػ فرشتے ہوتے ہیں لہذا نہ تو فہ اپنی داہنی طرػ تھوکے افر نہ قبلہ 

ؿ نے کی طرػ بلکہ اگر اسکو جلدی ہو تو بائیں طرػ تھوکے یا اپنے پاؤں کے نیچے تھوک لے افر پاؤں سے مسل دے افر ابن عجلا

 بھی اس کویوں بیاؿ کیا ہے کہ اپنے کپڑفں میں تھوک کر اس کو الٹ پلٹ کرے 

 یحیی بن حبیب، بن عربی، خالد ابن حارث، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 میں تھوکنا مکرفہ ہےمسجد 

     479    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی، بً ٓـل، ہظاو بً ًنار، سلیماٌ بً ًبسالزحنً، حضرت ًبازہ بً وليس :  راوی

ًَبِ   ًُ ٌُ بِ ارٕ وَسُلَیِماَ ًَنَّ  ًُ حشِٔتَانیُّٔ وَصظَٔاوُ بِ لٔ الشِّ ِـ َٔ ًُ الِ ثيََا یَحٌِیَ بِ ٌٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ وَصذََا حَسَّ ا مَظِ٘ئَّ ًٔ السِّ سٔ الزَّحِنَ

 ٔ ًُ مُحَاص وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا حَاتهُٔ بِ الوُا حَسَّ َٗ حشِٔتَانیِّٔ  لٔ الشِّ ِـ َٔ ًٔ الِ ىُ یَحٌِیَ بِ ِٔ ًٔ لَ ًِ ًبَُازَةَ بِ ًَ سٕ َبَوُ حَزرَِةَ 

ًٔ ا ًٔ ًبَُازَةَ بِ َّی اللہُالِوَلئسٔ بِ الَ َتََاىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ  ٔ بِسٔ اللۂ وَصوَُ فیٔ مَشِحسٔٔظ ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ امٔتٔ َتََيِيَا جَابزّٔا يَ ًَلَيِطٔ لؼَّ  

َیَ فیٔ ٗبِٔلَةٔ الِنَشِحسٔٔ ىدَُامَةّ  يَوَزَ فَََ َٓ ًٔ كاَبٕ  ٌُ ابِ جُو ٔ عُرِ هَ فیٔ مَشِحسٔٔىاَ صذََا وَفیٔ یسَٔظ ٌٔ وَسَلَّ زجُِو ٌُ ضَا بألِ حَتَّ َٓ لَيِضَا  ًَ بَلَ  ِٗ َ أ َٓ

 ٌَّ ٔ إ َٓ ِّی  اوَ يُؼَل َٗ هِ إذَٔا  ُٛ ٌَّ َحََسَ ٔ الَ إ َٗ ًَيِطُ بؤَجِضطٔٔ ثهَُّ  زقَٔ اللہُ  ٌِ ٌِ يُ الَ َیَُّٜهُِ یحُٔبُّ ََ َٗ ًَّ ٗبَٔلَ ثهَُّ  َ٘ لََ یبَِؼُ َٓ  اللہَ ٗبَٔلَ وَجِضطٔٔ 

ًِ ینَئيطٔٔ وَ  ًَ طُ وَجِضطٔٔ وَلََ  ٌَ َٜذَا وَوَؿَ لِ بثَٔوِبطٔٔ صَ ُ٘ لِيَ َٓ ًَحلَٔتِ بطٔٔ باَزرَٔةْ   ٌِ ٔ إ َٓ ی  ًِ يَشَارظٔٔ تَحِتَ رٔجِلطٔٔ الِيُسِرَ ًَ  ِٚ ُ ًَلیَ لِيَبِز

ٕٚ فیٔ حَائَ بدَٔلوُ َٓ ٔلیَ َصَلِطٔٔ  ًِ الِهَیِّ يَظِتَسُّ إ ًیّ مٔ َٓ اوَ  َ٘ َٓ ًَبیٔرّا  الَ َرَُونیٔ  َٗ َٜطُ ثهَُّ  َّی  ٓئطٔ ثهَُّ زَلَ أخََذَظُ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ رَاحَتطٔٔ 

نٔ  َٓ الَ جَابزْٔ  َٗ ٔ اليُّدَامَةٔ  ًَلیَ َثَزَ ٌٔ ثهَُّ لَلَذَ بطٔٔ  زجُِو ٌُ ًَلیَ رََضِٔ الِ لَطُ  ٌَ حَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َٚ فیٔ اللہُ  لِتُهِ الِدَلُو ٌَ ًِ صيَُاکَ جَ

هِ  ُٛ  مَشَاجٔسٔ

بن عبدالرحمن، حضرت عبادہ بن فلید سے رفایت ہے کہ ہم جابر بن عبداللہ کے پاس آئے  فہ یحیی بن فضل، ہشاؾ بن عمار، سلیماؿ 

اپنی مسجد میں تھے انھوں نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہماری اس مسجد میں تشریف لائے اس حاؽ میں کہ آپ صلی 

یک شاخ تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد میں قبلہ کی طرػ بلغم لگا اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ میں ابن طالب نامی کھجور کی ا

ہوا دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ادھر گئے افر اس کو کھجور کی شاخ سے کھرچ دیا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ػ سے منہ پھیر لے  پھر فرمایا جب تم میں سے کوئی نماز کے فرمایا کہ تم میں سے کوؿ یہ بات پسند کرے گا کہ اللہ تعالی اس کی طر

لیے کھڑا ہوتا ہے تو اللہ اس کے سامنے ہوتا ہے اس لیے سامنے کی طرػ نہ تھوکے افر نہ داہنی طرػ تھوکے بلکہ بائیں جانب بائیں 

علیہ فآلہ فسلم نے کپڑے کو منہ پر پاؤں کے نیچے تھوکے اگر جلدی ہو تو اپنے کپڑے میں لے کر یوں مسل دے پھر آپ صلی اللہ 

لے کر آیا رکھا افر اس کو مل دیا  اس کے بعد فرمایا  عبیر لاؤ قبلہ کا ایک جواؿ اٹھا افر دفڑتا ہوا اپنے گھر گیا افر اپنی ہتھیلی میں خوشبو 

ں بلغم لگا تھا فہاں مل دیا  جابر کہتے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہ خوشبو اس سے لے کر کھجور کی لکڑی کے سرے پر لگائی افر جہا



 

 ہیں کہ اسی بنا پر تم اپنی مسجدفں میں خوشبو لگایا کرتے ہو 

 یحیی، بن فضل، ہشاؾ بن عمار، سلیماؿ بن عبدالرحمن، حضرت عبادہ بن فلید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     480    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، ًنزو، بکر بً اسوزہ، ػالح بً خيواٌ، ابوسہلہ سائب بً خلَز، احنس،  :  راوی

 ابوسہلہ سائب بً خلَز

ثيََا َحَِنَسُ بِ  ًِ ػَالحٔٔ بِ حَسَّ ًَ ًٔ سَوَازَةَ الِحذَُامیِّٔ  ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ًَنِزْو  ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ًَ  ٌَ ًٔ خَيِوَا

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ًِ َػَِحَابٔ اليَّئیِّ ػَل الَ َحَِنَسُ مٔ َٗ  ٕ ز ًٔ خَلََّ ائبٔٔ بِ َٙ فیٔ الِ٘بِٔلَةٔ َبَیٔ سَضِلَةَ الشَّ بَؼَ َٓ وِمّا  َٗ ٌَّ رَجُلَّ َوََّ  هَ ََ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یيَِوُزُ  َّی اللہُ  سَ ذَلکَٔ وَرَسُولُ اللۂ ػَل ٌِ أرََازَ بَ َٓ ِّی لَٜهُِ  َْ لََ يُؼَل فَََ

 َٓ ِّیَ لَضُهِ  ٌِ يُؼَل َّی اََ َٓذَکَََ ذَلکَٔ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  وِلٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل َ٘ وظُ وََخَِبرَوُظُ بٔ ٌُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ نَيَ للہُ 

َّکَ آذَیتَِ الَلہ وَرَسُولَطُ  الَ إىٔ َٗ َّطُ  هِ وَحَشٔبِتُ َىَ ٌَ الَ نَ َ٘ َٓ 

عمرف، بکر بن اسودہ، صالح بن خیواؿ، ابوسہلہ ساب  بن خلاد، احمد، ابوسہلہ ساب  بن خلاد )احمد  احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب،

کہتے ہیں کہ اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں سے ہیں( سے رفایت ہے کہ ایک شخص نے ایک قوؾ کی امامت کی اس نے 

س کی طرػ دیکھ رہے تھے جب فہ نماز سے فارغ ہو گیا تو آپ صلی اللہ علیہ قبلہ کی طرػ تھوکا  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ا

فآلہ فسلم نے فرمایا آئندہ سے فہ امامت نہ کراے  اس کے بعد اس نے پھر امامت کا ارادہ کیا تو لوگوں نے منع کر دیا افر اس کو 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ذکر کیا تو آپ صلی اللہ علیہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قوؽ سے مطلع کیا تو اس نے رسوؽ اللہ

کہ تو فآلہ فسلم نے فرمایا  ہاں میں نے منع کیا ہے( ابوسہلہ کہتے ہیں کہ میرا گماؿ ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ بھی فرمایا تھا 

 نے اللہ افر اس کے رسوؽ کو تکلیف پہنچائی ہے 

 اللہ بن فہب، عمرف، بکر بن اسودہ، صالح بن خیواؿ، ابوسہلہ ساب  بن خلاد، احمد، ابوسہلہ ساب  بن خلاداحمد بن صالح، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے



 

     481    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، سٌيس، ابو ًلَء، مطَّٖ اپيے والس ٛے واسلہ :  راوی

 ٕٖ ًِ مُطََِّّ ًَ لََئٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ٌٔيسْ الِحُزَیزِیُّٔ  ازْ َخَِبرََىاَ سَ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ َتََيِتُ رَسُولَ  

ی سَمٔطٔ الِيُسِرَ َٗ َٚ تَحِتَ  بَزَ َٓ ِّی  هَ وَصوَُ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

موسی بن اسماعیل، حماد، سعید، ابوعلاء، مطرػ اپنے فالد کے فاسطہ سے رفایت کرتے ہیں  اؿ کا بیاؿ ہے کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ 

   آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ رہے تھے  پس آپ نے اپنے بائیں پاؤں کے نیچے تھوکاعلیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا

 موسی بن اسمعیل، حماد، سعید، ابو علاء، مطرػ اپنے فالد کے فاسطہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     482    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس بً زریٍ، سٌيس، ابوا لٌلَء اپيے والس :  راوی

لََئٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ٌٔيسٕ الِحُزَیزِیِّٔ  ًِ سَ ًَ  ٍٕ ًُ زُرَیِ ثيََا یَزیٔسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ لطٔٔ  حَسَّ ٌِ َٜطُ بئَ يَاظُ زَازَ ثهَُّ زَلَ ٌِ ًِ َبَئطٔ بنَٔ ًَ 

مسدد، یسید بن زریع، سعید، ابوعلاء اپنے فالد سے اسی طرح رفایت کرتے ہیں  اس میں یہ اضا فہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے اسے اپنے جوتے سے رگز ڈالا 

  فالدمسدد، یسید بن زریع، سعید، ابوا لعلاء اپنے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں تھوکنا مکرفہ ہے

     483    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، فَد بً ٓـالہ، ابو سٌيس :  راوی

ٍٔ حَسَّ  َ٘ ًَ الِْسَِ الَ رََیَتُِ وَاثلَٔةَ بِ َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ الَةَ  َـ َٓ  ًُ دُ بِ ثيََا الِفََ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ َٙ ثيََا  َٙ بَؼَ  فیٔ مَشِحسٔٔ زمَٔظِ

ِّی رََیَتُِ  الَ لْٔنَ َٗ لِتَ صَذَا  ٌَ َٓ ٘ئلَ لَطُ لهَٔ  َٓ لطُُ  ًَلیَ الِبوُریِّٔ ثهَُّ مَشَحَطُ بزٔجِٔلطٔٔ  ٌَ ِٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ   رَسُولَ اللۂ ػَل

قتیبہ بن سعید، فرج بن فضالہ، ابو سعید سے رفایت ہے کہ میں نے دمشق کی جامع مسجد میں فاثلہ بن اسقع کو دیکھا کہ انھوں نے 



 

ں کیا؟ انھوں نے جواب دیا  کیوں کہ میں بوریے پر تھوک دیا  پھر اس کو اپنے پاؤں سے مسل ڈالا  لوگوں نے کہا تم نے ایسا کیو

 نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح کرتے ہوئے دیکھا تھا 

 قتیبہ بن سعید، فرج بن فضالہ، ابو سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہو سکتا ہے مشرک مسجد میں داخل

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مشرک مسجد میں داخل ہو سکتا ہے

     484    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيسی بً حناز، ليث، سٌيس، شَیک، بً ًبساللہ بً ابی ىنز، حضرت اىص بً مالک :  راوی

ثيََا اللَّيِثُ  ازٕ حَسَّ ًُ حَنَّ ثيََا ًئسَی بِ ًَ مَالکٕٔ  حَسَّ ٍَ َىَصََ بِ َّطُ سَنٔ ٕ َىَ ًٔ َبَیٔ ىنَزٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ یکٔ بِ ًِ شََٔ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ًِ سَ ًَ

سْ وَرَسُولُ اللۂ  الَ َیَُّٜهُِ مُحَنَّ َٗ لَطُ ثهَُّ  َ٘ ًَ أىَاَخَطُ فیٔ الِنَشِحسٔٔ ثهَُّ  َٓ ًَلیَ جَنَلٕ  ولُ زَخَلَ رَجُلْ  ُ٘ َّی اللہُيَ ٜٔئْ   ػَل هَ مُتَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ

 َ٘ َٓ لبٔٔ  ًَبِسٔ الِنُلَّ  ًَ الَ لَطُ الزَّجُلُ یاَ ابِ َ٘ َٓ ٜٔئُ  لِيَا لَطُ صذََا الِْبَيَِفُ الِنُتَّ ُ٘ َٓ سِ بیَنَِ هَضِزَاىيَِضهِٔ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ لَطُ ػَل

 ِّ ٔن سُ إ الَ لَطُ الزَّجُلُ یاَ مُحَنَّ َ٘ َٓ َٚ الِحَسٔیثَ َجََبتُِکَ   ی سَائلٔکَُ وَسَا

عیسی بن حماد، لیث، سعید، شریک، بن عبداللہ بن ابی نمر، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ ایک شخص افنٹ پر سوار ہو کر 

 فآلہ فسلم کوؿ آیا  اس نے اپنا افنٹ مسجد )کے حن ( میں بٹھا یا  افر اس کو باندھ دیا  اس کے بعد پوچھا  تم میں محمد صلی اللہ علیہ

ہیں؟ افر رسوؽ ی ا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )اصحاب کے درمیاؿ سہار لگائے ہوئے بیٹھے تھے ہم نے اس شخص سے کہا کہ جو سفید 

 رنگ ہیں افر ٹیک لگائے ہوئے ہیں )فہی محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہیں( پھر فہ شخص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مخاطب ہوا کہا

اے عبدالمطلب کے بیٹے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے فرمایا میں سن چکا ہوں )تو کہہ کیا کہنا چاہتا ہے( پھر فہ شخص بولا 

 اے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں تم سے پوچھتا ہوں اس کے بعد رافی نے کہا آخر تک حدیث بیاؿ کی 

 یک، بن عبداللہ بن ابی نمر، حضرت انس بن مالکعیسی بن حماد، لیث، سعید، شر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مشرک مسجد میں داخل ہو سکتا ہے



 

     485    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنس بً ًنزو، سلينہ محنس بً اسحٙ، سلنہ بً ٛہيل، محنس بً وليس، کَیب، حضرت ابً ًباضم :  راوی

ضَيِلٕ وَ  ُٛ  ًُ ثىَیٔ سَلَنَةُ بِ َٙ حَسَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ثيََا سَلَنَةُ حَسَّ ًَنِزوٕ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٍٕ حَسَّ ٔٔ ًٔ ىوَُيِ ًُ الِوَلئسٔ بِ سُ بِ مُحَنَّ

ًِ کََُ  ًَ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل لَبَةَ إ ٌِ ََ  ًَ ًٔ بکَِرٕ ؿٔنَاوَ بِ سٔ بِ ٌِ ثَ بيَوُ سَ ٌَ الَ بَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ سٔوَ یبِٕ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ

 َ َٓذَکَََ ى لَطُ ثهَُّ زَخَلَ الِنَشِحسَٔ  َ٘ ًَ ًَلیَ باَبٔ الِنَشِحسٔٔ ثهَُّ  ٌٔیرَظُ  أىَاَرَ بَ َٓ لَيِطٔ  الَ ًَ َ٘ َٓ لبٔٔ  ًَبِسٔ الِنُلَّ  ًُ الَ َیَُّٜهُِ ابِ َ٘ َٓ الَ  َٗ حِوَظُ 

 َٚ لبٔٔ وَسَا ًَبِسٔ الِنُلَّ  ًَ الَ یاَ ابِ َٗ لبٔٔ  ًَبِسٔ الِنُلَّ  ًُ هَ َىَاَ ابِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   الِحَسٔیثَ  رَسُولُ اللۂ ػَل

ل، محمد
 ب 
کہ

 بن فلید، کریب، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے کہ بنی سعد نے مامؾ بن محمد بن عمرف، سلیمہ محمد بن اسحاؼ ، سلمہ بن 

پھر ثعلبہ کو اپنا قاصد بنا کر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بھیجا فہ آئے، انھوں نے اپنا افنٹ مسجد کے درفازے پر بٹھایا 

ؿ ذکر کیا رافی حدیث کہتے ہیں کہ انھوں نے )مسجد آکر( اس کو باندھا افر مسجد میں داخل ہوئے  اس کے بعد سابقہ حدیث کا مضمو

 پوچھا تم میں عبدالمطلب کے بیٹے کوؿ ہیں؟ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں ہوں عبدالمطلب کا بیٹا  انھوں نے کہا کہ

 اے عبدالمطلب کے بیٹے رافی نے حدیث آخر تک بیاؿ کی 

ل، محمد بن فلید، کریب، حضرت ابن عباسمحمد بن عمرف، سلیمہ :  رافی
 ب 
کہ

  محمد بن اسحق، سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مشرک مسجد میں داخل ہو سکتا ہے

     486    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، ًبسالززاٚ، مٌنز، زہزی، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََ  ًِ الزُّصزِیِّٔ حَسَّ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ارٔضٕ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ ًئِسَ حَسَّ ًِ مُزیَيَِةَ وَىحَِ ا رَجُلْ مٔ

 ًٔ ٌٔيسٔ بِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَصوَُ جَالصْٔ فیٔ ا سَ ًَ َّی اللہُ  الَ الِيَضُوزُ َتََوِا اليَّئیَّ ػَل َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ لِنَشِحسٔٔ فیٔ َػَِحَابطٔٔ الِنُشَيِّبٔ 

اسٔهٔ فیٔ رَجُلٕ وَامِزََةَٕ زَىيََا مٔيِضُهِ  َ٘ الوُا یاَ َبَاَ الِ َ٘ َٓ 

، معمر، زہری، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ یہود رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس محمد بن یحیی بن فارس، عبدالرزاؼ

آئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے اصحاب کے درمیاؿ مسجد میں بیٹھے ہوئے تھے  انھوں نے کہا کہ اے ابوالقاسم )افر یہ 

  مسئلہ دریافت کیا جنھوں نے زنا کیا تھا کہہ کر( اپنوں میں سے ایک مرد افر ایک عورت کے متعلق



 

 محمد بن یحیی بن فارس، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فہ مقامات جہاں نماز پزھنا جائز نہیں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مقامات جہاں نماز پزھنا جائز نہیں فہ

     487    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، اًنع، محاہس، ًبيس بً ًنیر، ابوذر :  راوی

 ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ ذَرٕٓ  ًَ  ٕ ًٔ ًُنَیرِ ًِ ًبُيَِسٔ بِ

ٌٔلَتِ لیٔ الِْرَِقُ كضَُورّا وَمَشِحسّٔا هَ جُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

نے فرمایا میرے لیے عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، مجاہد، عبید بن عمیر، ابوذر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 رفئے زمین کو پاک کرنے فالا افر نماز کی جگہ بنا دیا گیا ہے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، مجاہد، عبید بن عمیر، ابوذر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مقامات جہاں نماز پزھنا جائز نہیں فہ

     488    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، ابً ليٌہ، یحٌی ابً، ازہز، ًنار بً سٌس، حضرت ابوػالح ُٔاری :  راوی

الَ حَ  َٗ ًُ وَصبِٕ  ًُ زَاوُزَ َخَِبرََىاَ ابِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ سٕ الِنُزَازیِّٔ  ٌِ ًٔ سَ ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ ًُ َزَِصزََ  ةَ وَیحٌَِیَ بِ ٌَ ًُ لَضئ ثىَیٔ ابِ سَّ

ٌُ بٔ  ٌُ یؤَُذِّ حَائطَُ الِنُؤَذِّ َٓ ًَيِطُ مَزَّ ببَٔابلَٔ وَصوَُ يَشٔیرُ  ًَلئًّا رَضٔیَ اللہُ   ٌَّ اریِّٔ ََ َٔ ا بزََ ػَالحٕٔ الِِٔ لَنَّ َٓ صِْٔ  ٌَ ٔ الِ زَ مٔيِضَا َمََزَ ؼَلََة

 ِّ ٌِ َػَُل لَيِطٔ وَسَلَّهَ ىضََانیٔ ََ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ حَبئئی ػَل ٔ الَ إ َٗ  َْ ا فَََ َٓلَنَّ لََةَ  اوَ الؼَّ َٗ َ أ َٓ  ٌَ ِّیَ فیٔ الِنُؤَذِّ ٌِ َػَُل ٔ وَىضََانیٔ ََ برََة ِ٘ یَ فیٔ الِنَ

وىةَْ  ٌُ َّضَا مَلِ َٓإىٔ  َرَِقٔ باَبلَٔ 

، ابن لی عہ، یحیی ابن، ازہر، عمار بن سعد، حضرت ابوصالح غفاری سے رفایت ہے کہ حضرت علی شہرؽ سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب

کے قریب سے گسرے افر آپ جا رہے تھے اتنے میں مؤذؿ عصر کی اذاؿ دینے کے لیے آیا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس 



 

 حکم دیا اس نے تکبیر کہی  جب نماز سے فارغ ہو گئے تو فرمایا سر زمین سے نکل گئے تب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موذؿ کو

میرے حبیب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ کو منع فرمایا ہے قبرستاؿ میں نماز سے افر منع فرمایا سرزمین بابل میں نماز 

 پزھنے سے کیونکہ کہ فہ لعنت کی گئی ہے 

 بن لی عہ، یحیی ابن، ازہر، عمار بن سعد، حضرت ابوصالح غفاریسلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فہ مقامات جہاں نماز پزھنا جائز نہیں

     489    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ابً وہب، یحٌی بً ازہز، ابً لہيٌہ، ححاد بً طساز، ابوػالح، حضرت ًلی :  راوی

ًِ الِحَحَّادٔ  ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ ًُ َزَِصَزَ وَابِ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یحٌَِیَ بِ ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  حَسَّ ًَ  ٕ از ًٔ طَسَّ بِ

ا بزََزَ  لَنَّ َٓ  ٌَ دَ مَکاَ ا خََ لَنَّ َٓ الَ  َٗ ًٔ زَاوُزَ  ٌَ بِ ىیَ سُلَیِماَ ٌِ ًَلیٕٔٓ بنَٔ  ًِ ًَ اریِّٔ  َٔ  الِِٔ

احمد بن صالح، ابن فہب، یحی بن ازہر، ابن لہیعہ، حجاج بن شداد، ابوصالح، حضرت علی سے اسی طرح رفایت کرتے ہیں مگر اس میں 

 لفظ برز کے بجائے خرج ہے 

 احمد بن صالح، ابن فہب، یحیی بن ازہر، ابن لہیعہ، حجاج بن شداد، ابوصالح، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فہ مقامات جہاں نماز پزھنا جائز نہیں

     490    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، مشسز، ًبسالواحس، حناز، مشسز، ًنزو بً یحٌی ، حضرت ابوسٌيس خسری :  راوی

 ًٔ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ  ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ازْ ح و حَسَّ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَ حَسَّ ًِ َبَیٔ  یحٌَِیَ  ًَ ًِ َبَئطٔ 

 ٔ نِزْو إ ًَ الَ مُوسَی فیٔ حَسٔیثطٔٔ ٓیَٔما یحَِشَبُ  َٗ هَ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ  لَيِطٔ سَ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل

اوَ وَالِنَ  الَ الِْرَِقُ کلُُّضَا مَشِحسْٔ إلََّٔ الِحَنَّ َٗ هَ  برََةَ وَسَلَّ ِ٘ 

موسی بن اسماعیل، مسدد، عبدالواحد، حماد، مسدد، عمرف بن یحیی، حضرت ابوسعید ی ری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا  افر موسیٰ نے اپنی حدیث میں کہا  عمرف کا خیاؽ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پوری زمین



 

 کی جگہ ہے سوائے حماؾ افر مقبرہ کے  نماز

 موسی بن اسمعیل، مسدد، عبدالواحد، حماد، مسدد، عمرف بن یحیی ، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افنٹوں کے رہنے کی جگہ پر نماز پزھنے کی مما نعت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹوں کے رہنے کی جگہ پر نماز پزھنے کی مما نعت

     491    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابومٌاویہ، اًنع، ًبساللہ بً ًبساللہ ًبسالزحنً بً ابی ليلی، حضرت بً ًازب رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ثيََا ًُ  بِسٔ اللۂ الزَّحَسَّ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ اویٔةََ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ًٔ ثِنَا ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ازیِّٔ 

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  الَ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًَازبٕٔ   ًٔ ًِ الِبرََائٔ بِ ًَ الَ لََ اُؼَلُّوا  َبَیٔ لَيِلیَ  َ٘ َٓ لََةٔ فیٔ مَبَارکٔٔ الِْبٔلٔٔ  ًِ الؼَّ ًَ هَ  وَسَلَّ

الَ ػَلُّوا ٓئضَا َ٘ َٓ يَهٔ  َِ لََةٔ فیٔ مَزَابفٔٔ الِ ًِ الؼَّ ًَ يَاكٔینٔ وَسُئلَٔ  ًِ الظَّ َّضَا مٔ َٓإىٔ ةْ  فیٔ مَبَارکٔٔ الِْبٔلٔٔ  َٛ َّضَا بزََ إىٔ َٓ 

عبداللہ بن عبداللہ عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے افنٹوں کے رہنے کی جگہ پر نماز پزھنے کے متعلق سواؽ کیا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کیونکہ فہ شریر افر سرکش ہوتے ہیں پھر بکریوں کے رہنے کی جگہ کے متعلق نے فرمایا افنٹوں کے رہنے کی جگہ پر نماز مت پزھو 

 سواؽ ہوا تو فرمایا فہاں نماز پزھ سکتے ہو کیونکہ فہ برکت کی جگہ ہے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، عبداللہ بن عبداللہ عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لز کے کو نماز پزھنے کا کب حکم کیا جائے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 لز کے کو نماز پزھنے کا کب حکم کیا جائے

     492    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًيسی، ابً كباَ، ابزاہيه بً سٌس، ًبسالنلک، بً ربيٍ بً سبرہ، سبرہ بً مٌبس جَىی محنس بً :  راوی

ًٔ الزَّ  ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  ًِ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا إبٔزِاَصئهُ بِ َٔ حَسَّ بَّا ًَ اللَّ ىیٔ ابِ ٌِ ًُ ًئسَی يَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ سَبرَِةَ  ٍٔ بِ بئ

الَ  َٗ  ٔ ظ َّ  جَسِّ ٍَ سٔيیٔنَ وَإذَٔا بلََ َّ سَبِ ٔ إذَٔا بلََ لََة ئیَّ بألؼَّ هَ مُزوُا الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل بوُظُ َٗ اضَِٔ َٓ ًَشَِْ سٔيیٔنَ 

لَيِضَا ًَ 

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن عیسیٰ ابن باقع، ابراہیم بن سعد، عبدالملک، بن ربیع بن سبرہ، سبرہ بن معبد جھنی سے رفایت

فآلہ فسلم نے فرمایا جب لزکا سات ساؽ کا ہوجائے تو اسکو نماز پزھنے کی تاکید کرف افر جب دس ساؽ کا ہوجائے تو نماز نہ پزھنے پر 

 اسکو مارف 

 محمد بن عیسی، ابن باقع، ابراہیم بن سعد، عبدالملک، بن ربیع بن سبرہ، سبرہ بن معبد جھنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 لز کے کو نماز پزھنے کا کب حکم کیا جائے
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، ابوزاؤز، سوار، بً زاؤز ابوحنزہ، ًبساللہ بً ًنزوبً الٌاؾ رضی اللہ مومل بً ہظاو، اسنٌيل، سواز، ابوحنزہ :  راوی

 ًيہ

الَ َبَوُ زَاوُ  َٗ ارٕ َبَیٔ حَنِزةََ  ًِ سَوَّ ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ یَّ حَسَّ ىیٔ الِيَظِکُرٔ ٌِ ٕ يَ ًُ صظَٔاو لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ًُ زَاوُزَ َبَوُ حَسَّ ارُ بِ ز وَصوَُ سَوَّ

لَيِطٔ وَسَلَّ حَنِزةََ الِنُزنَیُّٔ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ یرَِفیُّٔ  هِ الؼَّ ُٛ هَ مُزوُا َوَِلََزَ

ُٗوا ًَشِْٕ وَفََِّ لَيِضَا وَصهُِ َبَيَِائُ  ًَ بوُصهُِ  ٍٔ سٔيیٔنَ وَاضَِٔ لََةٔ وَصهُِ َبَيَِائُ سَبِ ٍٔ  بألؼَّ اجٔ َـ  بيَِيَضُهِ فیٔ الِنَ

مومل بن ہشاؾ، اسماعیل، سواد، ابوحمزہ، ابوداؤد، سوار، بن داؤد ابوحمزہ، عبداللہ بن عمرفبن العاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

افر جب دس برس رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اپنی افلاد کو نماز پزھنے کا حکم دف جب فہ سات برس کے ہو جائیں 

 بلکہ ہوجائیں تو نماز نہ پرھنے پر انکو مارف  افر انکے بستر بھی الگ کردف  بستر الگ کرنے کا حکم نماز نہ پزھنے پر سزا کے طور پر نہیں ہے

 یہ ایک مستقل حکم ہے

 فبن العاص رضی اللہ عنہمومل بن ہشاؾ، اسمعیل، سواد، ابوحمزہ، ابوداؤد، سوار، بن داؤد ابوحمزہ، عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 لز کے کو نماز پزھنے کا کب حکم کیا جائے
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 وٛيٍ، زاؤز، بً سوار، ابوحنزہ، ًنزو بً طٌيب، زاؤز بً سوار مزنیزہیر بً حرب،  :  راوی

يَاظُ وَ  ٌِ ٔ وَمَ ارٕ الِنُزنَیُّٔ بإٔسِٔيَازظٔ ًُ سَوَّ ثىَیٔ زَاوُزُ بِ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ هِ خَازمَٔطُ حَسَّ ُٛ دَ َحََسُ زَازَ وَإذٔاَ زَوَّ

 َٓ بِسَظُ َوَِ َجَٔیرَظُ  ًَ ُ يِطُ َبَ ًَ ٍْ فیٔ اسِنطٔٔ وَرَوَی  الَ َبَوُ زَاوُز وَصهَٔ وَٛئ َٗ بَةٔ  ِٛ َٚ الزُّ وِ َٓ ةٔ وَ َّ ٌَ السرُّ ٔلیَ مَا زوُ يَالسٔٔیُّ لََ یَيِوُزِ إ و زَاوُزَ اللَّ

یرَِفیُّٔ  ارْ الؼَّ ثيََا َبَوُ حَنِزةََ سَوَّ الَ حَسَّ َ٘ َٓ  صَذَا الِحَسٔیثَ 

ار، ابوحمزہ، عمرف بن شعیب، داؤد بن سوار مشنی اسی سند فعنی  کے ساتھ رفایت کرتے ہیں اسمیں زہیر بن حرب، فکیع، داؤد، بن سو

 یہ اضافہ ہے کہ جب تم میں سے کوئی اپنی باندی کا نکاح کسی غلاؾ یا اجیر سے کر دے تو پھر اسکی ناػ کے نیچے افر گھٹنے سے افپر تک کے

فکیع کو داؤد بن مسوار کے ناؾ میں مغالطہ ہو گیا ہے )صحیح سوار بن داؤد ہے( افر ابوداؤد حصہ پر نگاہ نہ ڈالے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

 طیالسی نے یہ حدیث اس سے رفایت کی ہے تو اس نے کہا ابوحمزہ سوار صیرفی 

 زہیر بن حرب، فکیع، داؤد، بن سوار، ابوحمزہ، عمرف بن شعیب، داؤد بن سوار مشنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب
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 خبيب، حضرت ہظاو بً سٌس رضی اللہ ًيہ سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، ہظاو بً سٌس، مٌاذ بً ًبساللہ بً :  راوی

اذُ بِ  ٌَ ثىَیٔ مُ سٕ حَسَّ ٌِ ًُ سَ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًُ وَصِبٕ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ زَاوُزَ الِنَضِزیُّٔ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًٔ خُبيَِبٕ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ

الَ لَٔمِزََتَطٔٔ مَ  َ٘ َٓ لَيِطٔ  ًَ الَ زَخَلِيَا  َٗ لَيِطٔ الِحُضَىیُّٔ  ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ٌَ رَجُلْ مٔيَّا یذَِکَُُ  الَتِ کاَ َ٘ َٓ ئیُّ  ِّی الؼَّ ًیَ يُؼَل

 ٔ لََة نُزوُظُ بألؼَّ َٓ ًِ طٔنَالطٔٔ  َٖ یَنئيَطُ مٔ الَ إذَٔا عَرَ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ َّطُ سُئلَٔ  هَ َىَ  وَسَلَّ

بن عبداللہ بن خبیب، حضرت ہشاؾ بن سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم  سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، ہشاؾ بن سعد، معاذ

معاذ بن عبداللہ بن خبیب جہنی کے پاس گئے انہوں نے اپنی بیوی سے پوچھا کہ لزکے کو کب نماز پزھنی چاہیئے؟تو فہ بولے ہم میں 

کیا گیا تھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تھا کہ سے ایک شخص بیاؿ کرتا تھا کہ یہی سواؽ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے 

 جب بچہ اپنے دائیں افر بائیں ہاتھ میں تمیز کرنے لگے تو اسکو نماز پزھنے کا حکم دف 

 سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، ہشاؾ بن سعد، معاذ بن عبداللہ بن خبیب، حضرت ہشاؾ بن سعد رضی اللہ عنہ :  رافی
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 اذاؿ کی ابتدائ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کی ابتدائ
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 اىص رضی اللہ ًيہ ًباز بً موسی، زیاز بً ایوب، ًباز، ہظيه ابوبشْ، حضرت ابوًنیربً :  راوی

 ًَ ثيََا صظَُيِهْ  الََ حَسَّ َٗ ٕ َتََهُّ  ًَبَّاز ًُ َیَُّوبَ وَحَسٔیثُ  لیُّٔ وَزیٔاَزُ بِ ًُ مُوسَی الِدُتَّ ًَبَّازُ بِ ثيََا  الَ زیٔاَزْ َخَِبرََىاَ َبَوُ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ بشِْٕٔ 

 ًِ ًِ ًنُُومَةٕ لَطُ مٔ ًَ ًٔ َىَصَٕ  ٔ بِ ًِ َبَیٔ ًنَُیرِ ًَ ٍُ بشِْٕٔ  َٕ یَحِنَ يِ َٛ  ٔ لََة هَ للٔؼَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ اصتَِهَّ اليَّئیُّ ػَل َٗ الِْنَِؼَارٔ 

 ٔ ح ٌِ لَهِ يُ َٓ ا  ّـ ٌِ ضُهِ بَ ُـ ٌِ ٌَ بَ إذَٔا رََوَِصَا آذَ َٓ  ٔ لََة ورٔ الؼَّ ُـ ٘ئلَ لَطُ انِؼٔبِ رَایةَّ ًئِسَ حُ َٓ َٓذُکََٔ لَ اليَّاضَ لَضَا  الَ  َٗ طُ بِطُ ذَلکَٔ 

 ٔ ٔ الِيَضُوز ًِ َمَِز الَ صوَُ مٔ َٗ حبِٔطُ ذَلکَٔ وَ ٌِ لَهِ يُ َٓ الَ زیَٔازْ طَبُّورُ الِيَضُوزٔ  َٗ بُّورَ وَ
ىیٔ الظَّ ٌِ ٍُ يَ يِ ُ٘ الَ الِ َ٘ َٓ ُٗوضُ  َٓذُکََٔ لَطُ اليَّا الَ  َٗ  

ًَبِسٔ رَبِّطٔ   ًٔ ًُ زَیسِٔ بِ بِسُ اللۂ بِ ًَ  َٖ انِصََْ َٓ ٔ اليَّؼَارَی  ًِ َمَِز أرُیَٔ  وَصوَُ مُضِتَهٌّ لضَٔهِّ  صوَُ مٔ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  رَسُولٔ اللۂ ػَل

الَ لَطُ یَا  َ٘ َٓ أخَِبرََظُ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل سَا  َِ َٓ الَ  َٗ ٌَ فیٔ مَيَامٔطٔ  ِ٘ الِْذََا ِّی لَبَینَِ ىاَئهٕٔ وَيَ ٔن ٌَ رَسُولَ اللۂ إ وَا

بِلَ ذَلکَٔ  َٗ سِ رَآظُ  َٗ يِطُ  ًَ ابٔ رَضیَٔ اللہُ  ًُ الِدَلَّ ٌَ ًنَُزُ بِ الَ وَکاَ َٗ  ٌَ أرََانیٔ الِْذََا َٓ الَ ثهَُّ إذِٔ َتََانیٔ آتٕ  َٗ ًَ یوَِمّا  ی َٜتَنَطُ ًشِْٔٔ َٓ

 ٌِ کَ ََ ٌَ الَ لَطُ مَا مَيَ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ  َخَِبرََ اليَّئیَّ ػَل َ٘ َٓ َٓاسِتَحِيَيِتُ  ًُ زَیسِٕ  ًَبِسُ اللۂ بِ ىیٔ  َ٘ الَ سَبَ َ٘ َٓ تدُِبرَٔنیٔ 

 َٓ ًُ زَیسِٕ  بِسُ اللۂ بِ ًَ َٓاىوُِزِ مَا یأَمُِزکَُ بطٔٔ  ُٗهِ  هَ یَا بلََٔلُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ َبَوُ بٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ٌَ بلََٔلْ  أذََّ َٓ الَ  َٗ لِطُ  ٌَ ِٓ شِْٕ ا

ٌَ یوَِمَئذٕٔ مَ  َّطُ کاَ ًَ زَیسِٕ لَوِلََ َىَ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٌَّ ٌَّ الِْنَِؼَارَ تَزًِهُُ ََ ََ ٕ أخَِبرََنیٔ َبَوُ ًنَُیرِ ًَلَيِطٔ َٓ َّی اللہُ  لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ ا لَحَ ّـ زئ

ىاّ هَ مُؤَذِّ  وَسَلَّ

حضرت ابوعمیربن انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے اپنے چچا سے سنا  عباد بن موسی، زیاد بن ایوب، عباد، ہشیم ابوبشر،

کہ  کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کا اہتماؾ کیا یعنی اس بات کا کہ نماز کے لیے لوگوں کو کیسے جمع کیا جائے اس نے کہا

 فہ دفسرے کو خبر کر دے گا لیکن یہ جوییس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز کے فقت ایک جھنڈا بلند کر دیا جائے جو اسکو دیکھے گا

کیا پسند نہ آئی کسی نے کہا کہ ایک نرسنگھا بنوا لیجئے جیسے یہودیوں کے یہاں ہوتا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکو بھی پسند نہ 

 فآلہ فسلم ناقوس کا ذکر کیا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ افر فرمایا یہ تو یہودیوں کا طریقہ ہے پھر آپ صلی اللہ علیہ



 

نصاری کا طریقہ ہے )اس غور ففکر میں مجلس ختم ہو گئی( افر عبداللہ بن زید گھر فاپس ہوگئے لیکن فہ بھی اس فکر میں رہے جس میں 

گئی رافی کہتے ہیں کہ اگلے دؿ صبح کو انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تھے پس خواب میں انکو اذاؿ سنادی

 فآلہ فسلم کو اپنے خواب سے باخبر کیا افر کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں خواب افر بیداری کی سی حالت میں تھا ایک شخص

 اللہ عنہ بھی اس سے پہلے اذاؿ کو خواب میں دیکھ چکے تھے پھر آیا افر اس نے مجھے اذاؿ سکھائی رافی کہتے ہیں کہ عمر بن الخطاب رضی

بیس دؿ تک فہ چھپائے رہے افر )عبد اللہ بن زید کے بعد( اپنا خواب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے بیاؿ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

اب دیا کہ عبداللہ بن زید نے مجھ سے پہلے فسلم نے پوچھا تمہیں خواب بیاؿ کرنے سے کس چیز نے رفک رکھا تھا انہوں نے جو

خواب بیاؿ کر دیا اس لیے اسکے بعد بیاؿ کرنے میں مجھے شرؾ محسوس ہوئی تب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے بلاؽ رضی 

نے اذاؿ دی ابوبشر  اللہ عنہ اٹھو افر جس طرح عبداللہ بن زید بتاتے جائیں تم اس طرح کرتے جاؤ پس حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ

اللہ کہتے ہیں کہ مجھ سے ابوعمیر نے نے بیاؿ کیا کہ انصار کا خیاؽ یہ تھا کہ اگر اس دؿ عبداللہ بن زید بیمار نہ ہوتے تو رسوؽ اللہ صلی 

 علیہ فآلہ فسلم انہیں کو مؤذؿ مقرر فرماتے 

 بن انس رضی اللہ عنہعباد بن موسی، زیاد بن ایوب، عباد، ہشیم ابوبشر، حضرت ابوعمیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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بً اسحٙ، محنس بً ابزاہيه بً حارث، محنس بً ًبساللہ بً زیس، بً  محنس بً ميؼور، يٌ٘وب، محنس :  راوی

 ًبسربہ، حضرت ًبساللہ بً زیس رضی اللہ ًيہ

ثىَیٔ َٙ حَسَّ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثيََا َبَیٔ  وبُ حَسَّ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ وسٔیُّ حَسَّ ًُ مَيِؼُورٕ اللُّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ  حَسَّ سُ بِ ًٔ  مُحَنَّ بِ

ًَبِسُ اللۂ  ثىَیٔ َبَیٔ  الَ حَسَّ َٗ ًَبِسٔ رَبِّطٔ   ًٔ ًٔ زَیسِٔ بِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ َّيِمُِّٔ  ا َمََزَ رَسُولُ اللۂ الِحَارثٔٔ الت الَ لَنَّ َٗ ًُ زَیسِٕ   بِ

بَ بطٔٔ  نَلُ لئُضِرَ ٌِ ُٗوضٔ يُ هَ بأليَّا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔ ػَل ُٗوسّا فیٔ یسَٔظ َٖ بیٔ وََىَاَ ىاَئهْٔ رَجُلْ یَحِنلُٔ ىاَ لََةٔ كاَ ٍٔ الؼَّ للٔيَّاضٔ لحَٔنِ

 َٓ الَ ََ َٗ  ٔ لََة ٔلیَ الؼَّ لِتُ ىسًَُِو بطٔٔ إ ُ٘ َٓ ٍُ بطٔٔ  الَ وَمَا اَؼِيَ َٗ ُٗوضَ  ٍُ اليَّا بِسَ اللۂ َتََبئ ًَ لِتُ یاَ  ُ٘ ًَلیَ مَا صوَُ خَیرِْ مٔ َٓ ًِ لََ َزَلُُّکَ 

برَُ َطَِضَسُ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ الَ اَ َ٘ َٓ الَ  َٗ لِتُ لَطُ بلَیَ  ُ٘ َٓ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  ذَلکَٔ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ َ َ



 

 ٌَّ سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ ٌَّ مُحَنَّ ًَلیَ  َطَِضَسُ ََ لََحٔ ویََّ  َٔ ًَلیَ الِ ٔ وَیَّ  لََة ًَلیَ الؼَّ ٔ ویََّ  لََة ًَلیَ الؼَّ سّا رَسُولُ اللۂ ویََّ  مُحَنَّ

 َٗ ٌٔيسٕ ثهَُّ  ًَىِّی ُیَرَِ بَ الَ ثهَُّ اسِتَأخََِ  َٗ برَُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ لََحٔ اللہُ ََ َٔ ولُ إذَٔا ََ الِ ُ٘ برَُ الَ وَاَ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ لََةَ اللہُ ََ نِتَ الؼَّ َٗ

لََ  َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ سّا رَسُولُ اللۂ وَیَّ  ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ لََةُ َطَِضَسُ ََ امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ لََةُ  امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ حٔ 

 ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ أخَِبرَتِطُُ اللہُ ََ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ا َػَِبَحِتُ َتََيِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل لَنَّ َٓ َّضَا لَزؤُِیاَ برَُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  الَ إىٔ َ٘ َٓ بنَٔا رََیَتُِ 

 ٌِ لِيُؤَذِّ َٓ ًَلَيِطٔ مَا رََیَتَِ   ٔٙ ألَِ َٓ ٍَ بلََٔلٕ  هِ مَ ُ٘ َٓ ٌِ طَائَ اللہُ  ٔ ٌّٙ إ لِتُ َلُِ٘ئطٔ  حَ ٌَ حَ َٓ ٍَ بلََٔلٕ  نِتُ مَ ُ٘ َٓ َّطُ َىَسَِی ػَوِتّا مٔيِکَ  إىٔ َٓ بطٔٔ 

 ُ٘ دَ یحَُزُّ رزَٔائطَُ وَيَ َٓخََِ ابٔ وَصوَُ فیٔ بيَِتطٔٔ  ًُ الِدَلَّ ٍَ ذَلکَٔ ًنَُزُ بِ شَنٔ َٓ الَ  َٗ ٌُ بطٔٔ  لَيِطٔ وَیؤَُذِّ ِّٙ یاَ ًَ ثَکَ بألِحَ ٌَ ولُ وَالَّذٔی بَ

الَ ََ رَسُولَ اللۂ  َٗ َٓللَّٔطٔ الِحَنِسُ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ سِ رََیَتُِ مٔثِلَ مَا رََیَ  َ٘ َٜذَا رؤَایةَُ  لَ بوُ زَاوُز صَ

ًُ إسِٔحَ  الَ ٓئطٔ ابِ َٗ ًٔ زَیسِٕ و  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ الِنُشَيِّبٔ  ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ برَُ اللہُ الزُّصِزیِّٔ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ًِ الزُّصِزیِّٔ اللہُ ََ ًَ  َٙ

يَا برَُ لَهِ یثَُيِّ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ًِ الزُّصزِیِّٔ ٓئطٔ اللہُ ََ ًَ نَزْ وَیوُىصُُ  ٌِ الَ مَ َٗ برَُ و  ِٛ ََ 

زید رضی   بن عبداللہ بن زید، بن عبدربہ، حضرت عبداللہ بنمحمد بن منصور، یعقوب، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن ابراہیم بن حارث، محمد

اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کے لیے جمع کرنے کی خاطر ناقوس بنانے کا حکم دیا تو میں نے 

ا تو اسے یچے  گا؟ اس نے کہا تو اسکا کیا خواب میں ایک شخص کو دیکھا جس کے ہاتھ میں ناقوس تھا میں نے اس سے پوچھا اے بندہ ی 

کرے گا؟ میں نے کہا ہم اس کے ذریعہ لوگوں کو نماز کے لیے بلایا کریں گے اس نے کہا تو کیا میں تم کو فہ طریقہ نہ بتادفں جو اس سے 

ر  ر اَللہ اَکَِ ر اَللہ اَکَِ ر اَللہ اکََِ د ُ اَؿَّ بہتر ہے میں نے کہا کیوں نہیں اس نے کہا کہو اَللہ اَکَِ
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شبہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوا افر جو خواب میں نے دیکھا تھا بیاؿ کردیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بلا

ب سچا ہے انشاء اللہ تم بلاؽ کے ساتھ کھڑے ہو جاؤ افر جو تم نے خواب میں دیکھا افر سنا ہے فہ بتاتے جاؤ بلاؽ اذاؿ دیں گے یہ خوا

 بیاؿ کیونکہ انکی آفاز تم سے زیادہ بلند ہے پس میں بلاؽ کے ساتھ کھڑا ہو گیا میں انکو بتاتا جاتا تھا افر فہ اذاؿ دیتے جاتے تھے رافی کا

 عمر بن الخطاب رضی اللہ عنہ نے یہ اذاؿ سنی تو فہ اپنے گھر میں تھے فہ اپنی چادر ھسیٹتے  ہوئے افر یہ کہتے ہوئے گھر سے باہر ہے کہ جب

لہ نکلے کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قسم ہے اس ذات کی جس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سچا پیغمبر صلی اللہ علیہ فآ

 کر عوث ث فرمایا ہے میں نے بھی خواب میں ایسا ہی دیکھا ہے یہ سن کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا شکر اللہ ہی کے فسلم بنا



 

لیے ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ایسی ہی رفایت زہری کی بواسطہ سعید بن المسیب عبدالہ بن زید سے ہے افر اسمیں ابن اسحاؼ نے زہری 

ر کے حوالہ سے نقل کیا ر اَللہ اکََِ ر افر معمر ف یونس نے زہری کے حوالہ سے نقل کیا اَللہ اکََِ ر اَللہ اَکَِ ر اَللہ اکََِ ر اَللہ اکََِ افر اسکو  اَللہ اَکَِ

 نہیں دہرایا 

عبداللہ بن زید محمد بن منصور، یعقوب، محمد بن اسحق، محمد بن ابراہیم بن حارث، محمد بن عبداللہ بن زید، بن عبدربہ، حضرت  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 نلک بً ابی محذورہ، حضرت ابومحذورہ رضی اللہ ًيہمشسز، حارث، بً ًبيس، محنس بً ًبسال :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ ًٔ َبَیٔ مَحِذُورَةَ  ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ ًبُيَِسٕ  ثيََا الِحَارثُٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ُٗلِتُ یاَ حَسَّ الَ  َٗ ظٔ  ًِ جَسِّ ًَ يطٔ 

ا َٗ  ٌٔ ًَلِّنِىیٔ سُيَّةَ الِْذََا ٔ رَسُولَ اللۂ  ٍُ ب َٓ برَُ تَزِ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ الَ اَ َٗ وَ رََسِٔی وَ سَّ َ٘ نَشَحَ مُ َٓ ضَا لَ 

ٌَّ مُحَنَّ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ ولُ َطَِضَسُ ََ ُ٘ سّا رَسُولُ سّ ػَوِتَکَ ثهَُّ اَ ٌَّ مُحَنَّ ا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ

 ٌِ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ ٔ َطَِضَسُ ََ ضَازَة ٍُ ػَوِتَکَ بألظَّ َٓ ٔٔفُ بضَٔا ػَوِتَکَ ثهَُّ تَزِ سّا اللۂ تَدِ ٌَّ مُحَنَّ َ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ َ

َٓ رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ  لََحٔ  َٔ ًَلیَ الِ لََحٔ ویََّ  َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ سّا رَسُولُ اللۂ ویََّ  ٌَ ػَلََةُ ٌَّ مُحَنَّ ٌِ کاَ ٔ إ

 ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ًِ اليَّوِؤ اللہُ ََ لََةُ خَیرِْ مٔ ًِ اليَّوِؤ الؼَّ لََةُ خَیرِْ مٔ ُٗلِتَ الؼَّ بِحٔ   برَُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ الؼُّ

مسدد، حارث بن عبید، محمد بن عبدالملک بن ابی محذفرہ، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

کی جانب ہاتھ  اللہ علیہ فآلہ فسلم سے عرض کیا کہ مجھے اذاؿ کا طریقہ سکھا دیجیئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میرے سر پر آگے
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ر پھر آہستہ سے دف مرتبہ اَ ر اَللہ اکََِ ر اَللہ اکََِ ر اَللہ اکََِ ا پھیرا افر فرمایا پہلے بآفاز بلند اَللہ اکََِ
 
 
َ
ّ َ
ُ

د ُ اَؿَّ ح
ھَ

 

ش

  اللہ افر دف مرتبہ اَ
َ
لٰہَ الِّ

 

َ
َ

َّ عَ
َ
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 مرتبہ ا

 ہ رضی اللہ عنہمسدد، حارث، بن عبید، محمد بن عبدالملک بن ابی محذفرہ، حضرت ابومحذفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 اذاؿ کا طریقہ

     499    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً سائب، او ًبسالنلک بً ابی محذورہ، حضرت حشً بً ًلی، ابوًاػه ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، ًثناٌ  :  راوی

 ابومحذورہ رضی اللہ ًيہ

الَ َخَِبرََنیٔ ًثُِنَا َٗ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ًَاػٔهٕ وَ ثيََا َبَوُ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ائبٔٔ َخَِبرََنیٔ َبَیٔ وََوُُّ حَسَّ ًُ الشَّ ٌُ بِ

 ًٔ بِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ٔ وَٓئطٔ الؼَّ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ىحَِوَ صَذَا الِدَبرَ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ مَحِذُورَةَ  ًَ ًِ َبَیٔ مَحِذُورَةَ  لََةُ خَیرِْ مٔ

 ٕ ز الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ مُشَسَّ َٗ بِحٔ  ًِ الؼُّ ٔ فیٔ الِْوُلیَ مٔ ًِ اليَّوِو لََةُ خَیرِْ مٔ ٔ الؼَّ امَةَ اليَّوِو َٗ ٔ ًَلَّنَىیٔ الِْ الَ وَ َٗ الَ ٓئطٔ  َٗ َبَیِنَُ 

 ٔ ٌِ لََ إلَٔطَ إ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ برَُ َطَِضَسُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ٌَّ مَزَّتَینِٔ مَزَّتَینِٔ اللہُ ََ سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ ٌَّ مُحَنَّ لََّ اللہُ َطَِضَسُ ََ

سّ  برَُ مُحَنَّ ِٛ لََحٔ اللہُ ََ َٔ ًَلیَ الِ لََحٔ ویََّ  َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ الَ ا رَسُولُ اللۂ ویََّ  َٗ برَُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ و  ِٛ  اللہُ ََ

لََ  امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ لِضَا مَزَّتَینِٔ  ُ٘ َٓ نِتَ  َٗ ٚٔ وَإذَٔا ََ ا بِسُ الزَّزَّ ٌَ َبَوُ مَحِذُورَةَ لََ یَحُزُّ ًَ کاَ َٓ الَ  َٗ تَ  ٌِ لََةُ َسََنٔ امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ ةُ 

لَيِضَا ًَ هَ مَشَحَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ ُٗضَا لْٔ  ىاَػٔيَتَطُ وَلََ يَفُِ

بی محذفرہ، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ سے حسن بن علی، ابوعاصم عبدالرزاؼ، ابن جریج، عثماؿ بن ساب ، اؾ عبدالملک بن ا

وؾ )دف مرتبہ( صبح کی 
َ
ّ

 

 ال
َ

 ِ

ّ
 م

ُ
ر  
َ

 

ةُ خ
 
وو
ل َ
ّ
ض
ل

پہلی یہی رفایت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ایک دفسری سند سے مرفی ہے اس میں ہے ا

ہیں کہ مسدد کی رفایت زیادہ فاضح ہے اس  اذاؿ میں ہے )یعنی یہ الفاظ اقامت میں نہیں بلکہ اذا ہی میں کہے جائیں گے( ابوداؤد کہتے

 
َ
د ُ اَؿ ل

ھَ

 

ش

ر دف مرتبہ کہنا سکھایا اَ ر اَللہ اَکَِ   اللہ دف مرتبہ  میں ابومحذفرہ فرماتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے اَللہ اکََِ
َ
الِٰہَ الِّ

 َ
ض
ل

 ا

َ
َ

َّ عَ
َ
سُوؽُ اللہ دف مرتبہ ح

َ
ا ر
 
 
َ
ّ َ
ُ

د ُ اَؿَّ ح
ھَ

 

ش

  اللہ ابوداؤد کہتے ہیں کہ اَ
َ
  الَِٰہ الِّ

َ
ر ل ر اَللہ اکََِ  حِ دف مرتبہ اَللہ اَکَِ

َ
ل
 الفَ

َ
َ

َّ عَ
َ
ة دف مرتبہ ح

 
وو
ل

 عبدالرزاؼ نے کہا کہ جب نماز کے لیے تکبیر کہے تو تماؾ کلمات کو دف دف مرتبہ پزھ افر دف مرتبہ قد قامت الصلوٰة کہہ کیا تو نے اچھی

 کہتے ہیں( کہ ابومحذفرہ اپنے پیشانی کے باؽ نہ کترفاتے تھے افر نہ مانگ کرتے تھے کیونکہ آپ صلی اللہ علیہ طرح سن لیا؟ )ساحب

 فآلہ فسلم نے اسی جگہ ہاتھ پھیرا تھا 

حسن بن علی، ابوعاصم عبدالرزاؼ، ابن جریج، عثماؿ بن ساب ، اؾ عبدالملک بن ابی محذفرہ، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا طریقہ



 

     500    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہحشً بً ًلی، ًٔاٌ، سٌيس، بً ًامز، ححاد، حضرت ابومحذورہ رضی  :  راوی

ثيََ  الُوا حَسَّ َٗ ىیَ وَاحسْٔ  ٌِ ادْ وَالِنَ ٕ وَحَحَّ ًَامٔز  ًُ ٌٔيسُ بِ ٌُ وَسَ ا َّٔ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًَامٔزْ الِْحَِوَلُ حَسَّ ثيََا  اوْ حَسَّ ا صَنَّ

ٌَّ َبَاَ مَحِذُورَةَ  ثطَُ ََ ٕ حَسَّ ًَ مُحَیرِیٔز ٌَّ ابِ ثىَیٔ مَٜحُِولْ ََ ٍَ حَسَّ ٌَ اشِٔ ًَلَّنَطُ الِْذََا هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثطَُ ََ حَسَّ

برَُ اللہُ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ٌُ اللہُ ََ ةَ کلَنَٔةّ الِْذََا ًَشَِْ  ٍَ امَةَ سَبِ َٗ ٔ ةَ کلَنَٔةّ وَالِْ ٌِ لََ إلَٔطَ ًَشَِْ برَُ َطَِضَسُ ََ ِٛ ٌِ لََ إلَٔطَ  ََ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ

 ٔ ٌِ لََ إلَٔطَ إ سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ ٌَّ مُحَنَّ سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ ٌَّ مُحَنَّ ٌَّ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ لََّ اللہُ َطَِضَسُ ََ

سّا رَسُولُ اللۂ ًَلیَمُحَنَّ لََحٔ وَیَّ  َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ لََةٔ وَیَّ  ًَلیَ الؼَّ سّا رَسُولُ اللۂ ویََّ  ٌَّ مُحَنَّ َ برَُ   َطَِضَسُ َ ِٛ لََحٔ اللہُ ََ َٔ الِ

برَُ اللہُ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ امَةُ اللہُ ََ َٗ ٔ برَُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَالِْ ِٛ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ اللہُ ََ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ برَُ َطَِضَسُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ َ َ

لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ سّا رَسُولُ اللۂ ویََّ  ٌَّ مُحَنَّ سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ ٌَّ مُحَنَّ لََ ََ َٔ ًَلیَ الِ سِ   َٗ لََحٔ  َٔ ًَلیَ الِ حٔ ویََّ 

 ٔ ذَا فیٔ ٛتَٔابطٔٔ ف َٛ برَُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ لََةُ اللہُ ََ امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ لََةُ  امَتِ الؼَّ  ی حَسٔیثٔ َبَیٔ مَحِذُورَةَ َٗ

ایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو حسن بن علی، عفاؿ، سعید، بن عامر، حجاج، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ سے رف
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 حِ قَد ق
َ
ر اَللہ ل ِ الصلوٰة اَللہ اَکَِ

 

َ مَ

 

 ق

  اللہ اسی طرح انکی کتاب میں حدیث ابومحذفرہ کے ذیل میں موجود ہے 
َ
  الَِٰہ الِّ

َ
ر ل  اکََِ

 حسن بن علی، عفاؿ، سعید، بن عامر، حجاج، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا طریقہ

     501    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بظار، ابوًاػه، ابً جزیخ، ابً ًبسالنلک بً ابی محذورہ، ًبسالٌزیز، ابً محَیز، حضرت  :  راوی

 ابومحذورہ رضی اللہ ًيہ



 

 َ ث ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  ًُ ًُ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ ابِ ثيََا ابِ ًَاػٔهٕ حَسَّ ثيََا َبَوُ  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ٔ يَا مُحَنَّ زیٔز ٌَ ًَبِسَ الِ ىیٔ  ٌِ مَحِذُورَةَ يَ

َّی ا ًَلیََّ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ َلَِقَی  َٗ ًِ َبَیٔ مَحِذُورَةَ  ًَ  ٕ ًٔ مُحَیرِیٔز ًِ ابِ ُٗلِ الُلہ ًَ الَ  َ٘ َٓ شٔطٔ  ِٔ ًَ صوَُ بئَ أذِیٔ هَ التَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ للہُ 

ٌِ لََ إلَٔطَ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ برَُ َطَِضَسُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ سّا رَسُولُ اللۂََ ٌَّ مُحَنَّ ٌَّ  إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ َطَِضَسُ ََ

ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ  ًِ ػَوِتکَٔ َطَِضَسُ ََ نُسَّ مٔ َٓ  ٍِ الَ ثهَُّ ارِجٔ َٗ سّا رَسُولُ اللۂ مَزَّتَینِٔ مَزَّتَینِٔ  ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ اللہُ َطَِضَسُ ََ

سّ  ٌَّ مُحَنَّ َ سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ َ برَُ مُحَنَّ ِٛ لََحٔ اللہُ ََ َٔ ًَلیَ الِ لََحٔ وَیَّ  َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ ویََّ  ًَلیَ الؼَّ لََةٔ وَیَّ  ًَلیَ الؼَّ  ا رَسُولُ اللۂ ویََّ 

برَُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  ِٛ  اللہُ ََ

ت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت محمد بن بشار، ابوعاصم، ابن جریج، ابن عبدالملک بن ابی محذفرہ، عبدالعزیس، ابن محریس، حضر

ر )چار مرتبہ(  د ُ کہ بذات خود آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے اذاؿ سکھائی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہہ اَللہ اکََِ
ھَ

 

ش

اَ

سُوؽُ اللہ )دف مرتبہ( اؿ
َ
ا ر
 
 
َ
ّ َ
ُ

د ُ اَؿَّ ح
ھَ

 

ش

  اللہ )دف مرتبہ( اَ
َ
  الَِٰہ الِّ

َ
کلمات کو دفبارہ بلند آفاز سے پھر دہیرا )یعنی شہادتین چار مرتبہ(  اَؿ ل

  اللہ )ایک مرتبہ( 
َ
  الَِٰہ الِّ

َ
ر )دف مرتبہ( ل  حِ )دف مرتبہ( اَللہ اَکَِ

َ
ل
 الفَ

َ
َ

َّ عَ
َ
ةِ )دف مرتبہ( ح

 
وو
ل
َ
ض
ل

 ا

َ
َ

َّ عَ
َ
 ح

 رہ، عبدالعزیس، ابن محریس، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہمحمد بن بشار، ابوعاصم، ابن جریج، ابن عبدالملک بن ابی محذف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا طریقہ

     502    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بزاہيه بً اسنٌيل بً ًبسالنلک بً ابی محذورہ، ًبسالنلک ابی محذورہ، حضرت ابومحذورہ رضی اللہ نٔيلی، ا :  راوی

 ًيہ

تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ َبَیٔ مَحِذُورَةَ  ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  ًٔ ٌٔيلَ بِ ًُ إسِٔنَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ًَ َبَیٔ حَسَّ بِسَ الِنَلکٔٔ بِ ًَ ی   جَسِّ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ  ًَ َّی اللہُ  ًَلیََّ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ َلَِقَی  ُ٘ ٍَ َبَاَ مَحِذُورَةَ يَ َّطُ سَنٔ برَُ  حِذُورَةَ یذَِکَُُ َىَ ِٛ ا اللہُ ََ ّٓ ا حَرِ ّٓ ٌَ حَرِ الِْذََا

ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ برَُ َطَِضَسُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ سّا اللہُ ََ ٌَّ مُحَنَّ َ سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ َ ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ  َطَِضَسُ ََ

سّا رَسُ  ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ سّا رَسُولُ اللۂ ویََّ ولُ اللۂ َطَِ رَسُولُ اللۂ َطَِضَسُ ََ ٌَّ مُحَنَّ ضَسُ ََ

ٔ الؼَّ  حِز َٔ ولُ فیٔ الِ ُ٘ ٌَ يَ الَ وَکاَ َٗ لََحٔ  َٔ ًَلیَ الِ لََحٔ ویََّ  َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ وَیَّ  ًَلیَ الؼَّ لََةٔ وَیَّ  ٔ ًَلیَ الؼَّ ًِ اليَّوِو  لََةُ خَیرِْ مٔ

ی، ابراہیم بن اسماعیل بن عبدالملک بن ابی محذفرہ، عبدا

ب ل
ف

 

ن

لملک ابی محذفرہ، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت کہ رسوؽ 



 

  ا
َ
  الِٰہَ الِّ

َ
د ُ اَؿ ل

ھَ

 

ش

ر)چار مرتبہ( اَ للہ )دف مرتبہ( صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے ایک ایک حرػ کر کے اذاؿ سکھائی ہے یعنی اَللہ اَکَِ

ھَ 
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سُوؽُ اللہ )دف مرتبہ( اَ
َ
ا ر
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ُ

د ُ اَؿَّ ح
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ش

ةِ )دف مرتبہ( اَ
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ل
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ل
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َ
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َّ عَ
َ
سُوؽُ اللہ )دف مرتبہ( ح
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ّ َ
ُ

د ُ اَؿَّ ح
ھَ

 

ش

  اللہ )دف مرتبہ( اَ
َ
  الِٰہَ الِّ

َ
د ُ اَؿ ل

وؾ )دففمرتبہ( کہتے تھے  اؿ تماؾ رفایت میں شہادتیں چا
َ
ّ

 

 ال
َ

 ِ

ّ
 م

ُ
ر  
َ

 

ةُ خ
 
وو
ل َ
ّ
ض
ل

 حِ )دف مرتبہ( افر فجر میں ا
َ
ل
 الفَ

َ
َ

َّ عَ
َ
مذکور ہے ر مرتبہ ح

یہ شوافع کا مستدؽ ہے اؿ کے یہاں ترجیع افضل ہے جسکی حقیقت یہ ہے کہ شہادتیں پہلے آہستہ افر پھر بلند آفاز سے ادا کیے جائیں 

 میں ہے جواز میں نہیں افر 

 

لی ت

 

ض
ف
احناػ کے نزدیک عبداللہ بن زید کی حدیث پر مسئلہ کا مدار ہے جس میں ترجیع نہیں ہے اختلاػ ا

 کی رفایت میں جو ترجیع کا ذکر ہے فہ انکے ساتھ مخصوص ہے  ابومحذفرہ

ی، ابراہیم بن اسمعیل بن عبدالملک بن ابی محذفرہ، عبدالملک ابی محذفرہ، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   ببا

 اذاؿ کا طریقہ

     503    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً زاؤز، زیاز بً یوىص، ىآٍ، بً ًنز، حضرت ابومحذورہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ىیٔ  ٌِ ثيََا زیٔاَزْ يَ َٜيِسَرَانیُّٔ حَسَّ ًُ زَاوُزَ الِْسِٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ حَسَّ  ًِ ًَ ىیٔ الِحُنَهیَّٔ  ٌِ ًٔ ًُنَزَ يَ ٍٔ بِ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًَ یوُىصَُ  ابِ

ٌَّ رَسُولَ اللۂ ًِ َبَیٔ مَحِذُورَةَ ََ ًَ ٕ الِحُنَهیِّٔ  ًٔ مُحَیرِیٔز بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ مَحِذُورَةَ َخَِبرََظُ  ًَلَّنَطُ بِ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اا ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ برَُ َطَِضَسُ ََ ِٛ َ برَُ اللہُ َ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ ٌَ يَ ًِ لِْذََا ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ٌٔ حَسٔیثٔ ابِ للہُ ثهَُّ ذَکَََ مٔثِلَ َذََا

الَ َبَوُ زَاوُ  َٗ يَاظُ  ٌِ بِسٔ الِنَلکٔٔ وَمَ ًَ  ًٔ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ُٗلِتُ ًَ ًَ َبَیٔ مَحِذُورَةَ  الَ سَألَِتُ ابِ َٗ ًٔ زیٔيَارٕ  ز وَفیٔ حَسٔیثٔ مَالکٔٔ بِ

برَُ اللہُ  ِٛ الَ اللہُ ََ َ٘ َٓ َٓذَکَََ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ٌٔ َبَئکَ  ًِ َذََا ًَ ثىِیٔ  فَٔ حَسِّ ٌِ ذَلکَٔ حَسیٔثُ جَ َٛ مِ وَ َٗ برَُ  ِٛ ََ 

ٍُ ػَوِتَ  َٓ ترَِ َٓ  ٍُ الَ ثهَُّ تَزِجٔ َٗ َّطُ  ٔ إلََّٔ َىَ ظ ًِ جَسِّ ًَ طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ مَحِذُورَةَ  ًِ ابِ ًَ  ٌَ ًٔ سُلَیِماَ برَُ بِ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ  کَ اللہُ ََ

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد بن داؤد، زیاد بن یونس، نافع، بن عمر، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہیں رسو

  اللہ پھر
َ
  الِٰہَ الِّ

َ
د ُ اَؿ ل

ھَ

 

ش

ر  اَ ر اَللہ اکََِ حدیث ابن جریح  ع  نے اذاؿ سکھائی تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تھا اَللہ اکََِ

 میں یہ ہے کہ میں نے ابومجاذہ رضی اللہ عبدالعزیس بن عبدالمالک کے مثل اذاؿ ذکر کی ابوداؤد کہتے ہیں کہ مالک بن دینار کی حدیث

ر    جعفر بن سلیما ر اَللہ اکََِ ؿ کی عنہ کے صاحبزادے سے کہا کہ تم مجھے اپنے فالد کی اذاؿ سناؤ انہوں نے اذاؿ سنائی افر کہا اَللہ اَکَِ

مہ  ع جدہ بھی اسی طرح ہے مگر اس میں یہ ہے کہ آپ صلی ا
ع
للہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پھر ترجیح رفایت میں  ع ابن ابی محذرہ  ع 

ر میں  ر اَللہ اکََِ  کرف پس اپنی آفاز بلند کرف اَللہ اَکَِ



 

 محمد بن داؤد، زیاد بن یونس، نافع، بن عمر، حضرت ابومحذفرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا طریقہ

     504    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً مززوٚ، طٌبہ، ًنزو بً مزہ، ابً ابی ليلیٰ  :  راوی

تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ٕٚ َخَِبرََىاَ طُ ًُ مَززُِو ًَنِزوُ بِ ثيََا  سُ حَسَّ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًَ َبَیٔ لَيِلیَ ح و حَسَّ ابِ

لََةُ ثلَََثةََ َحَِوَ  الَ َحُئلَتِ الؼَّ َٗ ًَ َبَیٔ لَيِلیَ  تُ ابِ ٌِ ًٔ مُزَّةَ سَنٔ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ ٌَّ بِ ثيََا َػَِحَابيَُا ََ الَ وَحَسَّ َٗ الٕ 

ٔ  رَسُولَ اللۂ  الَ الِنُؤِمٔيیٔنَ وَاح َٗ ٌَ ػَلََةُ الِنُشِلنٔیٔنَ َوَِ  ٌِ تَٜوُ َ ًِحَبَىیٔ َ سِ ََ َ٘ الَ لَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  سِ ػَل َ٘ َّی لَ سَةّ حًَ

ٌِ آمُ  َّی صَنَنِتُ ََ لََةٔ وَحًَ ٌَ اليَّاضَ بحٔٔینٔ الؼَّ ورٔ یيَُازوُ ٌِ َبَثَُّ رٔجَالَّ فیٔ السُّ ٌَ صَنَنِتُ ََ ًَلیَ الِْكاَؤ یيَُازوُ  ٌَ ومُو ُ٘ زَ رجَٔالَّ يَ

الَ  َ٘ َٓ ًِ الِْنَِؼَارٔ  حَائَ رَجُلْ مٔ َٓ الَ  َٗ شُوا  ُ٘ ٌِ یيَِ شُوا َوَِ کاَزوُا ََ َ٘ َّی نَ ٔ حًَ لََة ا  الِنُشِلنٔیٔنَ بحٔٔینٔ الؼَّ ِّی لَنَّ ٔن یاَ رَسُولَ اللۂ إ

ًِ اصتِنَٔامٔکَ رَََ  تُ لنَٔا رََیَتُِ مٔ ٌِ سَةّ ثهَُّ رَجَ ٌِ َٗ سَ  ٌَ َٗ ٌَ ثهَُّ  أذََّ َٓ ًَلیَ الِنَشِحسٔٔ  اوَ  َ٘ َٓ  ًٔ یِ ًَلَيِطٔ ثوَِبیَنِٔ َخَِضَرَ  ٌَّ َ أ َٛ یتُِ رَجُلَّ 

 َّ ًُ الِنُثَى الَ ابِ َٗ ولَ اليَّاضُ  ُ٘ ٌِ يَ لََةُ وَلَوِلََ ََ امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ ولُ  ُ٘ َّطُ يَ الَ مٔثِلَضَا إلََّٔ َىَ َ٘ َٓ اوَ  ولُ َٗ ُ٘ ٌِ اَ يِتُ ی ََ ُٛ ِّی  ٔن لِتُ إ ُ٘ وا لَ

سِ َرََاکَ ا َ٘ َّی لَ ًُ الِنُثَى الَ ابِ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ َُیرَِ ىاَئهٕٔ   ٌَ وَا ِ٘ نِزْو يَ ًَ لِ  ُ٘ زَّ وَجَلَّ خَیرِّا وَلَهِ يَ ًَ للہُ 

لِيُ  َٓ نُزِ بلََٔلَّ  َٓ سِ َرََاکَ اللہُ خَیرِّا  َ٘ تُ اسِتَحِيَيِتُ لَ ِ٘ ٔ ا سُب ٜٔىِّی لَنَّ سِ رََیَتُِ مٔثِلَ الَّذٔی رََیَ وَلَ َٗ ِّی  ٔن الَ ًنَُزُ َمََا إ َ٘ َٓ الَ  َٗ  ٌِ ؤَذِّ

َّضُ  ًِ ػَلََتطٔٔ وَإىٔ َٙ مٔ ٔ يُدِبرَُ بنَٔا سُب َٓ ٌَ الزَّجُلُ إذَٔا جَائَ يَشِألَُ  الَ وَکاَ َٗ ثيََا َػَِحَابيَُا  الَ وَحَسَّ امُوا مَ َٗ َٗ َّی هِ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل

ًَلَيِطٔ وَسَ  َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل اًسٕٔ وَمُؼَلٕٓ مَ َٗ ٍٕ وَ ٔ ائهٕٔ وَرَاٛ َٗ ًِ بیَنِٔ  هَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ًَنِزْو اللہُ  الَ  َٗ َّی  ًُ الِنُثَى الَ ابِ َٗ هَ  لَّ

َّی  ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ حًَ ًِ ابِ ًَ ثىَیٔ بضَٔا حؼَُینِْ  ٔلیَ وَحَسَّ ًَلیَ حَالٕ إ الَ لََ َرََاظُ  َ٘ َٓ ًِ حؼَُینِٕ  تُضَا مٔ ٌِ سِ سَنٔ َٗ بَةُ وَ ٌِ الَ طُ َٗ اذْ  ٌَ جَائَ مُ

 َٓ اذْ  ٌَ َٓحَائَ مُ الَ  َٗ  ٕٚ ًٔ مَززُِو ًَنِزؤ بِ ٔلیَ حَسٔیثٔ  تُ إ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز ثهَُّ رَجَ َٗ لوُا  ٌَ ِٓ ا َٓ ذَلکَٔ  َٛ وِلطٔٔ  بَ َٗ ٌِ الَ طُ َٗ ةُ أطََارُوا إلَٔيِطٔ 

 ٌَّ ٔ الَ إ َ٘ َٓ الَ  َٗ لَيِضَا  ًَ يِتُ  ُٛ ًَلیَ حَالٕ إلََّٔ  اذْ لََ َرََاظُ  ٌَ الَ مُ َ٘ َٓ الَ  َٗ ًِ حؼَُینِٕ  تُضَا مٔ ٌِ ٔ سَنٔ ًَّ لَٜهُِ سُيَّةّ وَصَذٔظ سِ سَ َٗ اذّا  ٌَ مُ

ًَلَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثيََا َػَِحَابيَُا ََ الَ و حَسَّ َٗ لوُا  ٌَ ِٓ ا َٓ ذَلکَٔ  ٔ ثلَََثةَٔ َٛ سٔوَ الِنَسٔیيَةَ َمََزَصهُِ بؼٔٔيَاو َٗ ا  هَ لَنَّ يِطٔ وَسَلَّ

 َ ک َٓ لَيِضهِٔ طَسٔیسّا  ًَ يَاوُ  ٌَ الؼِّ يَاوَ وَکاَ زوُا الؼِّ وَّ ٌَ وِمّا لَهِ یتََ َٗ ٌُ وَکاَىوُا  ا َـ ٕ ثهَُّ َىُزِلَٔ رَمَ ٜٔييّا َیََّاو هَ مٔشِ ٌَ ِ ًِ لَهِ يَؼُهِ َكَ ٌَ مَ ا



 

 ٔ يَزلََتِ صَذٔظ يَا َٓ أمُٔزوُا بألؼِّ َٓ َٓکاَىتَِ الزُّخِؼَةُ للِٔنَزیٔفٔ وَالِنُشَافَٔٔ  لِيَؼُنِطُ  َٓ ضِزَ  ًِ طَضسَٔ مٔيِٜهُِ الظَّ نَ َٓ ثيََا الِْیةَُ  الَ و حَسَّ َٗ ؤ 

 ٔ َّی يُؼِب ٌِ یَأکِلَُ لَهِ یَأکِلُِ حًَ بِلَ ََ َٗ يَاوَ  َٓ ِٓطَََّ  ٌَ الزَّجُلُ إذَٔا ََ الَ وَکاَ َٗ أرََازَ امِزََتََطُ َػَِحَابيَُا  َٓ ابٔ  ًُ الِدَلَّ حَائَ ًُنَزُ بِ َٓ الَ  َٗ حَ 

 َ٘ َٓ اوَ  ٌَ أرََازَ اللَّ َٓ ًِ الِْنَِؼَارٔ  حَائَ رَجُلْ مٔ َٓ أتََاصَا  َٓ تَلُّ  ٌِ َّضَا اَ ًَّ َىَ وَ َٓ سِ ىنِٔتُ  َٗ ِّی  ٔن الَتِ إ َ٘ ًَ لَکَ طَيِئّا َٓ َّی نشَُدِّ الوُا حًَ

 ِ ا َػَِبَحُوا َىُ َٓلَنَّ يَاوَ  ٔلیَ نشَٔائٜٔهُِ َٓ ثُ إ َٓ يَاؤ الزَّ ٔ الِْیةَُ َحُلَّٔ لَٜهُِ لَيِلَةَ الؼِّ ًَلَيِطٔ صَذٔظ  زلَٔتِ 

 عمرف بن مرزفؼ، شعبہ، عمرف بن مرہ، ابن ابی لیلیٰ سے رفایت ہے کہ نماز میں تین تبدیلیاں ہوئیں ابن ابی لیلیٰ کہتے ہیں کہ ہم میں سے

ت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے یہ بات لی م معلوؾ ہوتی ہے کہ مسلمانوں کی نماز ہمارے اصحاب نے بیاؿ کیا ہے کہ آنحضر

ایک جماعت کے ساتھ مل کر ہوا کرے افر میں نے یہ ارادہ کیا ہے کہ لوگوں کو گھرفں پر بھیج دیا کرفں جو یہ پکار آیا کریں کہ نماز کا 

گ ٹیلوں پر چڑھ کر نماز کے فقت کا اعلاؿ کر دیا کریں یہاں تک کہ لوگ ناقوس بجانے فقت آگیا ہے افر ارادہ کیا اس بات کو کچھ لو

لگے یا بجانے کے قریب ہو گئے اتنے میں ایک انصاری شخص آکر بولا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں جب سے آپ صلی اللہ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اہتماؾ کر رہے تھے تو میں نے ایک شخص کو  علیہ فآلہ فسلم کے پاس سے گیا مجھے اسی کا خیاؽ رہا جس کا آپ

دیکھا گویا فہ سبز رنگ کے دف کپڑے پہنے ہوئے ہے اس نے مسجد میں کھڑے ہو کر اذاؿ کہی پھر فہ تھوڑی دیر بیٹھ کر اٹھا افر جو کلمے 

 

ل

ِ ا

 

َ مَ

 

ۃ کا اضافہ کیا گیا اگر لوگ مجھے جھوٹا نہ کہیں تو میں یہ کہ اس نے اذاؿ میں کہے تھے فہی پھر دہرائے البتہ اس میں لفط قَد ق
 
وو
ل َ
ّ
ض

 سکتا ہوں کہ میں جاگ رہا تھا سویا ہوا نہیں تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حق تعالی نے تجھے بہتر خواب دکھایا ہے )یہ جملہ

ؽ سے کہ فہ اذاؿ دے اتنے میں حضرت عمر نے کہا کہ میں نے بھی ابن المثنی  کا ہے عمرف بن مرزؼ نے اس کو ذکر نہیں کیا( پس تو بلا

ایسا ہی خواب دیکھا ہے لیکن چونکہ فہ مجھ سے پہلے بیاؿ کر چکے تھے اس لیئے میں نے بیاؿ کرنے میں شرؾ محسوس کی  ابن ابی لیلیٰ 

یکھتا کہ جماعت ہو رہی ہے( تو پوچھتا کہ کتنی کہتے ہیں کہ ہم سے ہمارے اصحاب نے بیاؿ کیا کہ جب کوئی شخص مسجد میں آتا )افر د

رکعتیں ہو گئیں ہیں؟ سو جتنی رکعتیں ہو چکی ہوتیں اس کو بتا دیا جاتا افر فہ اس قدر نماز میں آکر شریک ہو جاتا چنانچہ آنحضرت صلی 

 کوئی قعدہ میں ہے تو کوئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے لوگ مختلف حالتوں میں ہوتے تھے کوئی کھڑا ہے کوئی رکوع میں ہے

ؿ کیا اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ پزھ رہا ہے ابن المثنی  کہتے ہیں کہ عمرف بن مرہ نے کہا کہ یہ مجھ سے صین، نے بواسطہ ابن ابی لیلیٰ بیا

ووا تک(  ہے یہاں تک کہ معاذ آگئے شعبہ کہتے ہیں کہ یہ میں نے صین، سے براہ راست بھی سنا ہے یعنی فقاؽ
لُ
َ
فع
 َ

 

الِکَ ق َ 

 

َ
اراہ سے )ک

ابوداؤد کہتے ہیں کہ پھر میں عمرف بن مرزؼ کی حدیث کی طرػ رجوع کرتا ہوں ابن ابی لیلیٰ کہتے ہیں کہ ایک مرتبہ حضرت معاذ 

ت معاذ نے کہا کہ آئے افر اؿ کو اشارہ سے بتایا گیا کہ )اتنی رکعتیں ہو چکی ہیں( شعبہ کہتے ہیں کہ یہ میں نے صین، سے سنا ہے حضر

میں تو جس حاؽ میں آپ کو دیکھوں گا فہی کرفں گا )یعنی آتے ہی نماز میں شریک ہو جاؤں گا( رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ھا رے فاسطے ایک سنت جاری کردی ہے لہذا تم بھی اسی طرح کیا کرف ابن ابی لیلیٰ کہتے ہیں کہ جب آپ صلی اللہ

م

 

ت

 علیہ فرمایا معاذ نے 



 

فآلہ فسلم مدینہ میں تشریف لائے تولوگوں کو )ہر ماہ( تین دؿ رفزے رکھنے کا حکم فرمایا اس کے بعد رمضاؿ شریف کے رفزے 

فرض ہو گئے اؿ لوگوں کو رفزہ کی عادت نہ تھی اس لے رفزہ اؿ پر بہت شاؼ گسرتا تھا تو جو شخص رفزہ نہ رکھ پاتا فہ ایک مسکین کو 

 یہ آیت نازؽ ہوئی کہ تم میں سے جو شخص رمضاؿ کا مہینہ پائے فہ رفزہ رکھے پس رخصت ختم ہوگئی مگر مسافر افر کھانا کھلادیتا پھر

مریض کے لئے باقی رہی باقی سب لوگوں کو رفزہ رکھنے کا حکم ہوا ابن ابی لیلیٰ کہتے ہیں کہ ہم میں سے ہمارے اصحاب نے بیاؿ کیا ہے 

شخص رفزہ افطار کر کے سوجاتا افر کھانا نہ کھاتا تو پھر دفسرے رفزے کے افطار تک اس کو کھانا جائز نہ  کہ ابتداء اسلاؾ میں اگر کوئی

رہتا  ایک مرتبہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے اپنی بیوی سے صحبت کرنا چاہی فہ بولی میں سو گئی تھی حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے سمجھا 

 کرلی ایک افر انصاری شخص نے افطار کے بعد کھانے کا ارادہ کیا تو لوگوں نے کہا کہ ذرا کہ یہ بہانہ کر رہی ہے اسلئے اؿ سے صحبت

ھا رے لیے رفزہ کی راتوں میں اپنی بیویوں سے 

م

 

ت

ٹھرف ہم کھانا گرؾ کرلیں اتنے میں فہ سوگیا جب صبح ہوئی تو یہ آیت نازؽ ہوئی کہ 

 جماع کرنا حلاؽ ہے 

 ف بن مرہ، ابن ابی لیلیٰعمرف بن مرزفؼ، شعبہ، عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا طریقہ

     505    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یزیس بً ہاروٌ، مشٌوزی بً مزہ، ابً ابی ليلی، مٌاذ بً جبل رضی  محنس بً مثىی، ابوزاؤز، نصْ بً مہاجز، :  راوی

 اللہ ًيہ

ًُ صَارُ  ثيََا یزَیٔسُ بِ ٔ حَسَّ ًُ الِنُضَاجٔز ثيََا نَصُِْ بِ ًِ َبَیٔ زَاوُزَ ح و حَسَّ ًَ َّی  ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ نِزؤ حَسَّ ًَ  ًِ ًَ وزیِّٔ  ٌُ ًِ الِنَشِ ًَ  ٌَ و

 ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  يَاوُ ثلَََثةََ َحَِوَالٕ  بِ لََةُ ثلَََثةََ َحَِوَالٕ وََحُئلَ الؼِّ الَ َحُئلَتِ الؼَّ َٗ ًٔ جَبَلٕ  ٔ بِ اذ ٌَ ًِ مُ ًَ َٚ َبَیٔ لَيِلیَ   وَسَا

الَ  َٗ مِ  َٗ سضٔٔ  ِ٘ ةَ ػَلََتضٔهِٔ ىحَِوَ بيَِتٔ الِنَ َّی مٔيِطُ ٗؼَّٔ ًُ الِنُثَى ِٗتَؽَّ ابِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ  نَصِْْ الِحَسٔیثَ بلُٔولطٔٔ وَا الثُٔ ََ الِحَالُ الثَّ

 َ أ َٓ ًَشََْ طَضِزّا  سٔضٔ ثلَََثةََ  ِ٘ ىیٔ ىحَِوَ بيَِتٔ الِنَ ٌِ َّی يَ َٓؼَل سٔوَ الِنَسٔیيَةَ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  سِ ػَل َٗ ٔ الِْیَةَ  الیَ صذَٔظ ٌَ ىزِلََ اللہُ اَ

 َٓ نَائٔ  لُّبَ وَجِضکَٔ فیٔ الشَّ َ٘ وَلُّوا ىزََی اَ َٓ يِتُهِ  ُٛ ٔ وَحَيِثُ مَا  او َٓوَلِّ وَجِضَکَ طَطََِّ الِنَشِحسٔٔ الِحَََ لَيوَُلِّيَيَّکَ ٗبِٔلَةّ تَزؿَِاصَا 

الَ  َٗ بَةٔ وَتَهَّ حَسٔیثُطُ وَسَمَِّ نَصِْْ ػَاحبَٔ الزُّؤِیاَ  ٌِ َٜ ٔلیَ الِ الیَ إ ٌَ ضَطُ اللہُ اَ َٓوَجَّ ظُ  ًَبِ وُجُوصَٜهُِ طَطََِّ َٓحَائَ  ًُ زَیسِٕ رَجُلْ   سُ اللۂ بِ

 ٔ ٌِ لََ إلَٔطَ إ برَُ َطَِضَسُ ََ ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ الَ اللہُ ََ َٗ بَلَ الِ٘بِٔلَةَ  ِ٘ َٓاسِتَ الَ ٓئطٔ  َٗ ًِ الِْنَِؼَارٔ وَ ٌَّ مٔ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ َطَِضَسُ ََ لََّ اللہُ َطَِضَسُ ََ



 

سّا رَسُولُ اللۂ َطَِضَ  برَُ اللہُمُحَنَّ ِٛ لََحٔ مَزَّتَینِٔ اللہُ ََ َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ مَزَّتَینِٔ وَیَّ  ًَلیَ الؼَّ سّا رَسُولُ اللۂ ویََّ  ٌَّ مُحَنَّ َ برَُ لََ إلَٔطَ سُ َ ِٛ َ َ 

سَ مَ  ٌِ الَ زَازَ بَ َٗ َّطُ  الَ مٔثِلَضَا إلََّٔ َىَ َ٘ َٓ اوَ  َٗ ةّ ثهَُّ  امَتِ إلََّٔ اللہُ ثهَُّ َمَِضَلَ صيَُيَّ َٗ سِ  َٗ لََةُ  امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ لََحٔ  َٔ ًَلیَ الِ الَ ویََّ  َٗ ا 

الَ  َٗ ٌَ بضَٔا بلََٔلْ و  أذََّ َٓ يِضَا بلََٔلَّ  ِّ٘ هَ لَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ الَ  َٗ لََةُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ الؼَّ ٔ إ َٓ الَ  َٗ  ٔ وِو  فیٔ الؼَّ

 ًَ َّی اللہُ  الیَ ػَل ٌَ َٓأىَزِلََ اللہُ اَ ًَاطُورَائَ  ٕ وَيَؼُووُ یوَِوَ  ًِ کلُِّ طَضِز ٌَ يَؼُووُ ثلَََثةََ َیََّاوٕ مٔ هَ کاَ يَاوُ لَيِطٔ وَسَلَّ لَيِٜهُِ الؼِّ ًَ تبَٔ  ُٛ

ٌِ يَؼُو ًِ طَائَ ََ نَ َٓ ٜٔینٕ  اوُ مٔشِ ٌَ َ وِلطٔٔ ك َٗ ٔلیَ  بِلٜٔهُِ إ َٗ  ًِ ًَ مٔ ًَلیَ الَّذٔی تبَٔ  ُٛ نَا  هَ کلَُّ یَوِوٕ َٛ ٌٔ طََّٔ وَیلُِ ِٔ ٌِ يُ ًِ طَائَ ََ وَ ػَاوَ وَمَ

 ٔ ٌُ إ آ ٌَ الَّذٔی َىُزِلَٔ ٓئطٔ الِقُرِ ا َـ الیَ طَضِزُ رَمَ ٌَ أىَزِلََ اللہُ اَ َٓ ٜٔييّا َجَِزََظَُ ذَلکَٔ وَصَذَا حَوِلْ  ًَلیَ مٔشِ يَاوُ  َٓثَبَتَ الؼِّ لیَ َیََّاوٕ َخََُ 

 ًَ ضِزَ وَ ًِ طَضسَٔ الظَّ وِوَ مَ ٌٔ الؼَّ ا ٌَ ًٔ لََ يَشِتَلٔي حُوزٔ اللَّذَیِ ٌَ ٔ وَالِ َٜبیٔر يِذٔ الِ اوُ للٔظَّ ٌَ ضٔیَ وَثبََتَ اللَّ ِ٘ ٌِ يَ  وَجَائَ لیَ الِنُشَافَٔٔ ََ

َٚ الِحَسٔیثَ  ًَنلَٔ یوَِمَطُ وَسَا سِ  َٗ مَةُ وَ  صٔرِ

 ابی لیلی، معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ محمد بن مثنی، ابوداؤد، نصر بن مہاجر، یسید بن ہارفؿ، مسعودی بن مرہ، ابن

رفزے افر نماز میں تین تین تبدیلیاں ہوئی ہیں نصر نے تفصیل سے حدیث بیاؿ کی ہے جبکہ ابن المثنی  نے اس میں سے کم کر کے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ میں صرػ بیت المقدس کی طرػ رخ کر کے نماز پزھنے کا تذکرہ کیا تیسری تبدیلی یہ ہوئی کہ رسوؽ اللہ 

تشریف لائے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بیت المقدس کی طرػ رخ کر کے تیرہ مہینوں تک نماز پزھی پھر اللہ تعالی نے یہ 

 فہ کر دیتے ہیں جس آیت نازؽ فرمائی ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا آسماؿ کی طرػ ر ک اٹھانا دیکھتے ہیں پس ہم تبدیل کر کے قبلہ

کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پسند کرتے ہیں پس اپنا رخ مسجد حراؾ کی طرػ کر لیجئے لہذا اب تم جہاں بھی ہو اسی کی طرػ رخ کیا 

نے خواب  کرف افر اللہ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رخ کعبہ کی طرػ کر دیا ابن المثنی  کی حدیث پوری ہوئی افر نصر بن مہاجر

دیکھنے فالے کا ناؾ لیا تو کہا عبداللہ بن زید ایک انصاری شخص تھے اس رفایت میں یہ ہے کہ اس شخص نے قبلہ کی طرػ رخ کیا افر کہا 
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  اللہ  اس کے بعد فہ شخص تھوڑ
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ی دیر ٹھیرا رہا پھر کھڑا ہوا افر ایسا ہی کہا ا

ۃ کہا رافی کہتے ہیں کہ پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ سے کہا کہمگر 
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 حِ کے بعد قَد ق
َ
ل
 الفَ

َ
َ

َّ عَ
َ
یہ بلاؽ کو سکھا  ح

تے تھے دف پس بلاؽ نے اذاؿ دی افر رفزہ کے متعلق بیاؿ کیا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر مہینہ میں تین رفزے رکھا کر

افر ایک رفزہ عاشورہ کے دؿ رکھا کرتے تھے تب اللہ تعالی نے یہ آیت نازؽ فرمائی تم پر رفزے فرض کئے گئے جیسا کہ تم سے پہلے 

لوگوں پر فرض کئے گئے تھے تاکہ تم قویی اختیار کرف )افر یہ رفزے( گنتی کے د دؿ ہیں پس جب تم میں سے کوئی شخص بیمار ہو یا 

تو فہ رفزفں کو افر دنوں میں اسی حشب سے رکھ لے افر جو لوگ طاقت رکھتے ہیں )اگر اس کے بافجود رفزہ نہ رکھیں تو( فہ سفر میں ہو 



 

بلکہ فدیہ کے طور  بطور فدیہ ایک مسکین کو کھانا کھلائیں پس ہر شخص کو اختیار تھا چاہتا تو رفزہ رکھ لیتا تھا افر نہ چاہتا تھا تو رفزہ نہ رکھتا تھا

مایا کہ  ایک مسکین کو کھانا کھلا دیتا تھا افر یہ اس کے لیے کافی ہوتا تھا یہ حکم ایک ساؽ تک رہا اس کے بعد اللہ تعالی نے یہ حکم نازؽ فرپر

رمضاؿ کا مہینہ فہ مقدس مہینہ ہے جس میں قرآؿ پاک )لوح محفوظ سے( آسماؿ دنیا پر اتارا گیا اس میں لوگوں کے لیے ہدایت ہے 

ایت کی دلیلیں ہیں افر )حق فباطل میں( فرؼ کرنے فالی )دلیلیں ہیں( پس تم میں سے جو کوئی اس مہینہ کو پائے تو فہ اس مہینہ افر ہد

کے رفزے رکھے افر جو شخص بیمار ہو یا سفر میں ہو تو فہ اتنے ہی دنوں کے حشب سے دفسرے دنوں میں اؿ کی قضا کر لے پس ہر 

یددیا گیا ہے جو اس مہینہ کو پائے افر مسافر کے لیے قضاء کا حکم ہوا افر اؿ بوڑھے مردفں افر عورتوں اس شخص پر رفزہ فرض قرار د

 پر فدیہ قائم رہا جو رفزہ نہ رکھ سکتے ہوں  افر نصر مہاجر نے آخر تک حدیث بیاؿ کی 

 بی لیلی، معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہمحمد بن مثنی، ابوداؤد، نصر بن مہاجر، یسید بن ہارفؿ، مسعودی بن مرہ، ابن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اقامت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اقامت کا بیاؿ

     506    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبسالزحنً بً مبارک، حناز، سناک، ًليہ، موسیٰ بً اسنٌيل، وہيب، ایوب، ابی ٗلَبہ، حضرت  سلیماٌ بً حرب، :  راوی

 اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ

لٔيَّ  ًَ  ًٔ ًِ سٔنَاکٔ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ًُ الِنُبَارَکٔ  ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ بٕ وَ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ثيََا مُوحَسَّ ًُ ةَ ح و حَسَّ سَی بِ

 َ ٍَ الِْ َٔ ٌِ يَظِ الَ َمُٔزَ بلََٔلْ ََ َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ا  ٌّ ثيََا وُصَيِبْ جَنئ ٌٔيلَ حَسَّ امَةَ زَازَ إسِٔنَ َٗ ٔ ٌَ وَیوُتزَٔ الِْ ذَا

امَةَ  َٗ ٔ ازْ فیٔ حَسٔیثطٔٔ إلََّٔ الِْ  حَنَّ

سماک، عطیہ، موسیٰ بن اسماعیل، فہیب، ایوب، ابی قلابہ، حضرت انس بن مالک سلیماؿ بن حرب، عبدالرحمن بن مبارک، حماد، 

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو اذاؿ جفت جفت کہنے کا افر اقامت )تکبیر( طاؼ مرتبہ کہنے کا حکم ہوا 

 ِ

 

َ مَ

 

ۃ کے  تھا افر حماد ابن زید نے اپنی حدیث میں اضافہ کیا ہے سوائے قَد ق
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ل َ
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 ا

سلیماؿ بن حرب، عبدالرحمن بن مبارک، حماد، سماک، عطیہ، موسیٰ بن اسمعیل، فہیب، ایوب، ابی قلابہ، حضرت انس بن  :  رافی

 مالک رضی اللہ عنہ



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اقامت کا بیاؿ

     507    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مشٌسہ، اسنٌيل، بً حذائ، ابوٗلَبہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ٗلََٔ  ًَ ائٔ  ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ سَةَ حَسَّ ٌَ ًُ مَشِ ثيََا حُنَيِسُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َىَصَٕ مٔثِلَ حَسٔیثٔ وُصَيِبٕ  ًَ بةََ 

امَةَ  َٗ ٔ الَ إلََّٔ الِْ َ٘ َٓ ثتُِ بطٔٔ َیَُّوبَ  حَسَّ َٓ ٌٔيلُ   إسِٔنَ

حمید بن مسعدہ، اسماعیل، بن حذائ، ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے مشکورہ حدیث مرفی ہے اسماعیل نے کہا میں 

ؿ کی تو انہوں نے کہا کہ سوائے اقامت کے تکبیر میں تماؾ کلمات ایک ایک مرتبہ ہیں سوائے نے یہ حدیث ایوب کے سامنے بیا

ۃکے
 
وو
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ّ
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ل

ِ ا

 

َ مَ

 

 (اقامت یعنی ) قَد ق

 حمید بن مسعدہ، اسمعیل، بن حذائ، ابوقلابہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اقامت کا بیاؿ

     508    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، محنس بً جٌف، طٌبہ، ابوجٌف، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًَ َّی  ًِ مُشِلهٕٔ َبَیٔ الِنُثَى ًَ ثُ  فَٕ یحَُسِّ ٌِ تُ َبَاَ جَ ٌِ بَةُ سَنٔ ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ مُحَنَّ

هَ مَزَّتَینِٔ مَزَّتَینِٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ   ٌُ ٌَ الِْذََا َّنَا کاَ الَ إىٔ َٗ َٗ  ًُنَزَ  ٔ سِ وَالِْ َٗ ولُ  ُ٘ َّطُ يَ َُیرَِ َىَ امَةُ مَزَّةّ مَزَّةّ 

الَ  َٗ لََةٔ  ٔلیَ الؼَّ جِيَا إ أىِاَ ثهَُّ خََ امَةَ تَوَؿَّ َٗ ٔ يَا الِْ ٌِ إذَٔا سَنٔ َٓ لََةُ  امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ لََةُ  امَتِ الؼَّ فَٕ  َٗ ٌِ ًِ َبَیٔ جَ ٍِ مٔ بَةُ لَهِ َسَِنَ ٌِ طُ

 َُیرَِ صَذَا الِحَسٔیثٔ 

محمد بن جعفر، شعبہ، ابوجعفر، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے  محمد بن بشار،

ۃ کے )یہ دف مرتبہ ہوتی تھی( تو جب ہم یہ
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تکبیر  زمانہ میں اذاؿ دف دف مرتبہ ہوتی تھی افر تکبیر ایک ایک مرتبہ سوائے قَد ق

 افر نماز کے لئے جاتے شعبہ نے کہا کہ میں نے ابوجعفر سے اس حدیث کے علافہ کوئی بھی افر حدیث نہیں سنی  سنتے تو فضو کرتے

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، ابوجعفر، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اقامت کا بیاؿ

     509    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، ابوًامز، ًبسالنلک، بً ًنزو، طٌبہ، ابو جٌف :  راوی

 ٌِ ٕ يَ ًَامٔز ثيََا َبَوُ  ارٔضٕ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ فَٕ حَسَّ ٌِ ًِ َبَیٔ جَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًُ بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ سٔیَّ  َ٘ ٌَ ىیٔ الِ

ًَ ًُنَزَ  تُ ابِ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ ٔ يَ برَ ِٛ َ ٌَ مَشِحسٔٔ الِْ َّی مُؤَذِّ تُ َبَاَ الِنُثَى ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٌٔ زیِاَ ٌُ ٌٔ مَشِحسٔٔ الِ َٚ الِحَسٔیثَ  مُؤَذِّ  وَسَا

عامر، عبدالملک، بن عمرف، شعبہ، ابو جعفر سے رفایت ہے کہ میں نے مسجد اکبر کے موذؿ ابوالمثنی کو کہتے محمد بن یحیی بن فارس، ابو

 ہوئے سنا ہے کہ میں نے ابن عمر سے سنا افر پھر یہی حدیث بیاؿ کی 

 محمد بن یحیی بن فارس، ابوعامر، عبدالملک، بن عمرف، شعبہ، ابو جعفر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک شخص اذاؿ دے افر دفسرا تکبیر کہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ایک شخص اذاؿ دے افر دفسرا تکبیر کہے

     510    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً خالس، محنس بً ًنزو، محنس بً ًبساللہ، حضرت ًبساللہ بً زیسًثناٌ بً ابی طيبہ، حناز ب :  راوی

سٔ بِ  ًِ مُحَنَّ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ

الَ َرََازَ  َٗ ًٔ زَیسِٕ  بِسُ اللۂبِ ًَ أرُٔیَ  َٓ الَ  َٗ ٍِ مٔيِضَا طَيِئّا  ٌٔ َطَِيَائَ لَهِ يَؼِيَ هَ فیٔ الِْذََا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًُ زَیسِٕ اليَّئیُّ ػَل  بِ

ًَلیَ الَ َلَِ٘طٔٔ  َ٘ َٓ أخَِبرََظُ  َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  َتیَ اليَّئیَّ ػَل أ َٓ ٌَ فیٔ الِنَيَاؤ  بِسُ اللۂ  الِْذََا ًَ الَ  َ٘ َٓ ٌَ بلََٔلْ  أذََّ َٓ لَيِطٔ  ًَ اظُ  َ٘ ألَِ َٓ بلََٔلٕ 

أَٗهِٔ َىَتَِ  َٓ الَ  َٗ يِتُ َرُیٔسُظُ  ُٛ  َىَاَ رََیَتُِطُ وََىَاَ 

 فسلم عثماؿ بن ابی شیبہ، حماد بن خالد، محمد بن عمرف، محمد بن عبد اللہ، حضرت عبداللہ بن زید سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

نے اذاؿ میں د چیزفں کا ارادہ کیا )مثلا ناقوس فغیرہ کا( مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ میں سے کچھ نہیں کیا  رافی کہتے 

پنا ہیں کہ پھر عبداللہ بن زید کو خواب میں اذاؿ کا طریقہ دکھایا گیا تو فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے افر ا



 

خواب بیاؿ کیا  آپ نے فرمایا یہ اذاؿ بلاؽ کو سکھا دف پس انھوں نے سکھا دی افر بلاؽ نے اذاؿ دی حضرت عبداللہ بن زید نے کہا کہ 

چونکہ اذاؿ کو خواب میں میں نے دیکھا تھا اس لیے میری یہ خوا ہش تھی کہ اذاؿ بھی میں ہی دفں مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 تم تکبیر کہو نے فرمایا 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، حماد بن خالد، محمد بن عمرف، محمد بن عبداللہ، حضرت عبداللہ بن زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ایک شخص اذاؿ دے افر دفسرا تکبیر کہے

     511    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًنز، ًبسالزحنً بً مہسی، محنس بً ًنز و :  راوی

سُ بِ  ثيََا مُحَنَّ ًُ مَضِسٔیٕٓ حَسَّ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  وَارٔیزیُّٔ حَسَّ َ٘ ًُ ًنَُزَ الِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ نِزوٕ طَيِ حَسَّ ًَ ًِ َصَلِٔ الِنَسٔیيَةٔ ًُ  ذْ مٔ

ثُ بضَٔذَ  ًُ زَیسِٕ یحَُسِّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ی  ٌَ جَسِّ الَ کاَ َٗ سٕ  ًَ مُحَنَّ ًَبِسَ اللۂ بِ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ الِْنَِؼَارٔ  یمٔ اوَ جَسِّ َٗ َ أ َٓ الَ  َٗ  ٔ  ا الِدَبرَ

نے عبداللہ بن محمد سے سنا کہ عبداللہ بن زید میرے دادا  عبید اللہ بن عمر، عبدالرحمن بن مہدی، محمد بن عمرف سے رفایت ہے کہ میں

 تھے جو اس حدیث کو بیاؿ کرتے تھے  انھوں نے تکبیر کہی 

 عبیداللہ بن عمر، عبدالرحمن بن مہدی، محمد بن عمر ف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  اذاؿ دے فہی اقا مت بھی کہےجو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو اذاؿ دے فہی اقا مت بھی کہے

     512    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، ًبساللہ بً ًنز بً حاته، ًبسالزحنً بً زیاز، زیس بً حارث ػسائی :  راوی

بِسُ اللۂ بِ  ًَ ثيََا  یقیَّٔ حَسَّ ىیٔ الِْفََِٔ ٌِ ًٔ زیٔاَزٕ يَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ ُاَىهٕٔ  ًُ ًنَُزَ بِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٍَ زیٔاَزَ  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ َّطُ سَنٔ َىَ

ٌَ َوََّ  ا کاَ الَ لَنَّ َٗ سَائٔیَّ  ًَ الِحَارثٔٔ الؼُّ ٍَ زیَٔازَ بِ َّطُ سَنٔ میَّٔ َىَ يِهٕ الِحَضِرَ ٌَ ًَ نُ َّی اللہُ بِ ىیٔ اليَّئیَّ ػَل ٌِ بِحٔ َمََزَنیٔ يَ ٌٔ الؼُّ لُ َذََا

 ٔ ٚٔ إ ٔلیَ ىاَحئَةٔ الِنَشِْٔ لَ یَيِوُزُ إ ٌَ حَ َٓ ُٗولُ َُٗئهُ یاَ رَسُولَ اللۂ  لِتُ ََ ٌَ حَ َٓ أذََّىتُِ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٍَ َّی إذَٔا كلََ ولُ لََ حًَ ُ٘ يَ َٓ  ٔ حِز َٔ لیَ الِ



 

حِزُ ىزَلََ  َٔ الَ لَطُ الِ َ٘ َٓ ٌِ يُ٘ئهَ  أرََازَ بلََٔلْ ََ َٓ أَ  َٓتَوَؿَّ ىیٔ  ٌِ َٙ َػَِحَابطُُ يَ سِ تَلََحَ َٗ ٔلیََّ وَ َٖ إ برََزَ ثهَُّ انِصََْ لَيِطٔ  َٓ ًَ َّی اللہُ  ىئَیُّ اللۂ ػَل

نِتُ  َٗ َ أ َٓ الَ  َٗ ضُوَ يُ٘ئهُ  َٓ  ٌَ ًِ َذََّ ٌَ وَمَ ٌَّ َخََا ػُسَائٕ صوَُ َذََّ ٔ هَ إ  وَسَلَّ

عبد اللہ بن مسلمہ، عبداللہ بن عمر بن حاتم، عبدالرحمن بن زیاد، زید بن حارث صدائی سے رفایت ہے کہ جب صبح کی اذاؿ کا افؽ 

فقت ہوا تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے اذاؿ دینے کا حکم دیا پس میں نے اذاؿ دی )افر جب اذاؿ دے چکا تو( میں تکبیر کہنا 

فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مشرؼ میں فجر کی رفشنی دیکھ رہے تھے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ابھی چاہتا تھا  اس 

نہیں یہاں تک کہ فجر طلوع ہوگئی )یعنی رفشنی ہو گئی( پھر سواری سے اترے افر قضا حاجت کے لیے تشریف لے گئے جب آپ 

لہ فسلم کے اصحاب بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے آملے  تب آپ نے فضو کیا حضرت فارغ ہو کر آئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآ

بلاؽ نے تکبیر کہنی چاہی تو آپ نے فرمایا اخی ! صدائی نے اذاؿ دی ہے افر جو اذاؿ دے فہی تکبیر بھی کہے  صدائی کہتے ہیں کہ پھر 

 میں نے تکبیر کہی 

 عمر بن حاتم، عبدالرحمن بن زیاد، زید بن حارث صدائیعبداللہ بن مسلمہ، عبداللہ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بلند آفاز سے اذاؿ دینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بلند آفاز سے اذاؿ دینے کا بیاؿ

     513    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، موسیٰ بً ابی ًٔاٌ، ابی یحٌی ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ًَ ًِ َبَیٔ یحٌَِیَ  ًَ  ٌَ ًٔ َبَیٔ ًثُِنَا ًِ مُوسَی بِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ اليَّنَزیُّٔ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ َّ  حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ی اللہُ صزَُیزَِةَ 

 ٔ لََة فَُ لَطُ مَسَی ػَوِتطٔٔ وَيَظِضَسُ لَطُ کلُُّ رَكبِٕ وَیاَبصٕٔ وَطَاصسُٔ الؼَّ ِِ ٌُ يُ الَ الِنُؤَذِّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ  یُٜتَِبُ لَطُ خَنِصْ ًَ

ًَيِطُ مَا بيَِيَضُنَا  ُ
َٜفَّ ٌَ ػَلََةّ وَیُ و  وًَشُِْٔ

، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حفص بن عمر، شعبہ، موسیٰ بن ابی عفاؿ، ابی یحیی

موذؿ بخش دیا جاتا ہے  جہاں تک اس کی آفاز جاتی ہے افر اس کے لیے تماؾ تر افر خشک چیزیں گواہ بن جاتی ہیں افر نماز میں آنے 

 جاتے  فالے کے لیے پچیس نمازفں کا ثواب لکھا جاتا ہے افر ایک نماز سے

 

دفسری نماز تک کے لیے اس کے گناہ معاػ کر دی 

 ہیں 



 

 حفص بن عمر، شعبہ، موسیٰ بن ابی عفاؿ، ابی یحیی ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿبلند آفاز سے اذاؿ دینے

     514    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 َّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ إذَٔا ىوُزیَٔ ی اللہُحَسَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

َّی  بَلَ حًَ ِٗ ُٗضٔیَ اليِّسَائُ ََ إذَٔا  َٓ  ًَ أذِیٔ ٍَ التَّ َّی لََ يَشِنَ انْ حًَ ٌُ وَلَطُ ضََُ يِلَا لََةٔ َزَِبزََ الظَّ َّی إذَٔا بألؼَّ لََةٔ َزَِبزََ حًَ إذَٔا ثوُِّبَ بألؼَّ

َّی یدَِ  بَلَ حًَ ِٗ ثِویٔبُ ََ لَّ الزَّجُلُ ََ ُٗضٔیَ التَّ ٔـ َّی يَ ًِ یذَِکَُُ حًَ ذَا لنَٔا لَهِ یَُٜ َٛ ذَا اذِکَُِ  َٛ ولُ اذِکَُِ  ُ٘ شٔطٔ وَيَ ِٔ ٌِ طََُّ بیَنَِ الِنَزِئٔ وَنَ

َّی هِ ػَل َٛ  یسَِرٔیَ 

ز کے لیے پکارا قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب نما

جاتا ہے )یعنی اذاؿ دی جاتی ہے( تو شیطاؿ پیٹھ پھیر کر بھاگ کھڑا ہوتا ہے )افر دہشت سے( اس کی ہوا خارج ہو جاتی ہے تاکہ فہ 

 اذاؿ نہ سن پائے افر جب اذاؿ ہو چکی ہوتی ہے تو فاپس آجاتا ہے افر جب تکبیر کہی جاتی ہے تو پھر بھاگ جاتا ہے یہاں تک کہ تکبیر

 ختم ہو جاتی ہے تو پھر پلٹ آتا ہے )افر نمازی کے دؽ میں( اسیے ایسے خیلات ڈالتا ہے افر فہ فہ باتیں یاد دلاتا ہے جو اس کو پہلے ھی ع

 یاد نہ تھیں یہاں تک کہ فہ آدمی کو اس حد تک غافل کر دیتا ہے کہ اس کو یہ بھی پتہ نہیں چلتا کہ کتنی رکعتیں پزھی ہیں 

 ، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہقعنبی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مو ذؿ فقت کی پا بندی کرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مو ذؿ فقت کی پا بندی کرے

     515    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، محنس بً ٓـيل، اًنع، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ يِلٕ حَسَّ َـ ُٓ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ 



 

َّی اللہُ  ىیٔنَ رَسُولُ اللۂ ػَل ةَ وَاُفِِٔ للِٔنُؤَذِّ ًْ اللَّضُهَّ َرَِطٔسِ الِْئَنَّٔ ٌُ مُؤِتَنَ ًْ وَالِنُؤَذِّ هَ الِْمَٔاوُ ؿَامٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ

احمد بن حنبل، محمد بن فضیل، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اماؾ 

 موذؿ امانتدار ہے اے اللہ  تو اماموں کو )علم ف عمل کی( توفیق عطا فرما افر موذؿ کی بھوؽ چوک معاػ فرما  ضامن ہے افر

 احمد بن حنبل، محمد بن فضیل، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مو ذؿ فقت کی پا بندی کرے

     516    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ابً ىنیر، اًنع :  راوی

 َٗ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ئتُِ  الَ ىبُِّ َٗ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٕ ًُ ىنَُیرِ ثيََا ابِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ تُطُ مٔيِطُ  ٌِ سِ سَنٔ َٗ الَ وَلََ َرَُانیٔ إلََّٔ 

هَ مٔثِلَطُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  صزَُیزَِةَ 

 حسن بن علی، ابن نمیر، اعمش ایک دفسری سند سے حضرت ابوہریرہ سے اسی طرح مرفی ہے 

 حسن بن علی، ابن نمیر، اعمش :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مینار کے افپر چڑھ کر اذاؿ دینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مینار کے افپر چڑھ کر اذاؿ دینے کا بیاؿ

     517    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً محنس بً ایوب، ابزاہيه بً سٌس، محنس بً اسحٙ بً محنس، ایوب، ابزاہيه، بً سٌس، محنس بً  :  راوی

 اسحٙ، محنس بً جٌف بً زبیربىی ىحار كی ایک ًورت

 ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًٔ َیَُّوبَ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ فَٔ بِ ٌِ ًٔ جَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ

ًِ َكَوَِلٔ بيَِتٕ حَوِلَ الِنَشِحسٔٔ  ٌَ بيًَِیٔ مٔ الَتِ کاَ َٗ ًِ بىَیٔ اليَّحَّارٔ  ًِ امِزََةَٕ مٔ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ حِزَ  عُرِ َٔ ًَلَيِطٔ الِ  ٌُ ٌَ بلََٔلْ یؤَُذِّ وَکاَ

ًَلیَ  يَحِلصُٔ  َٓ ِتیٔ بشَٔحََٕ  يَأ ًَلیَ قُرَ َٓ ٌٔييکَُ  ِّی َحَِنَسُکَ وََسَِتَ ٔن الَ اللَّضُهَّ إ َٗ ی ثهَُّ  إذَٔا رَآظُ تَنَلَّ َٓ  ٔ حِز َٔ ٔلیَ الِ ٌِ الِبيَِتٔ یيَِوُزُ إ یعِٕ ََ



 

ىیٔ صَذٔ  ٌِ ضَا لَيِلَةّ وَاحسَٔةّ اَ َٛ ٌَ تَزَ ًَلنِٔتُطُ کاَ الَتِ وَاللۂ مَا  َٗ  ٌُ الَتِ ثهَُّ یؤَُذِّ َٗ ٔ الِکلَنَٔاتٔ يُ٘ئنُوا زیٔيَکَ   ظ

ر کی احمد بن محمد بن ایوب، ابراہیم بن سعد، محمد بن اسحاؼ بن محمد، ایوب، ابراہیم، بن سعد، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن جعفر بن زبیربنی نجا

 کی ایک عورت سے رفایت ہے کہ میرا گھر مسجد کے آس پاس کے تماؾ گھرفں سے افنچا تھا اس لیے حضرت بلاؽ اس پر چڑھ کر فجر

اذاؿ دیا کرتے تھے افر اس غرض کے لیے فہ آخر شب میں میرے گھر کی چھت پر آکر بیٹھ جاتے افر صبح صادؼ کا انتظار کیا کرتے 

تھے  جب فہ صبح صادؼ دیکھتے تو انگڑائی لے کر اٹھتے افر دعا کرتے اے اللہ میں تیرا شکر ادا کرتا ہوں افر تجھ ہی سے مدد کا طالب 

ملہ میں تاکہ فہ تیرے دین کو قائم کریں  فہ عورت بیاؿ کرتی ہے کہ اس کے بعد حضرت بلاؽ اذاؿ دیتے افر ہوں قریش کے معا

 بخدا ہم نے ھی ع نہ دیکھا کہ کسی رات انھوں نے اس دعا کو چھوڑا ہو 

 بن اسحق، محمد بن جعفر بن زبیربنی احمد بن محمد بن ایوب، ابراہیم بن سعد، محمد بن اسحق بن محمد، ایوب، ابراہیم، بن سعد، محمد :  رافی

 نجار کی ایک عورت

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مو ذؿ اذاؿ میں گردؿ دائیں بائیں گھو مائے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مو ذؿ اذاؿ میں گردؿ دائیں بائیں گھو مائے

     518    حسیث                               س اولجل  :  جلس

موسی بً اسنٌيل، ٗيص، ابً ربيٍ، محنس بً سلیماٌ، وٛيٍ، سٔياٌ، وٛيٍ، سٔياٌ، ًوٌ بً ابی جحئہ، حضرت  :  راوی

 ابوجحئہ

ثيََ  ٍٔ ح و حَسَّ ًَ الزَّبئ ىیٔ ابِ ٌِ يِصْ يَ َٗ ثيََا  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًِ حَسَّ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ا مُحَنَّ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  الَ َتََيِتُ اليَّئیَّ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ةَ  َٔ ًٔ َبَیٔ جُحَيِ ٌٔ بِ وِ ًَ  ًِ ًَ ا  ٌّ ٌَ جَنئ يَا ِٔ ًِ  سُ ُٗبَّةٕ حَنِزَائَ مٔ َّٜةَ وَصوَُ فیٔ  بنَٔ

 ٔ دَ ب َٓخََِ  ٕ لَيِطٔ وَ َزََو ًَ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ ثهَُّ خََ َٗ نَطُ صَاصيَُا وَصَاصيَُا  َٓ  ٍُ َٜٓيُِتُ َتََتبََّ  ٌَ أذََّ َٓ لَيِطٔ حُلَّةْ لََلْ  ًَ هَ وَ سَلَّ

ٔلیَ الِْبَلَِحٔ  دَ إ الَ رََیَتُِ بلََٔلَّ خََ َٗ الَ مُوسَی  َٗ یٌّ وَ لََحٔ  حَنِزَائُ بزُوُزْ ینََاىئَةْ ٗطَِّٔٔ َٔ ًَلیَ الِ لََةٔ وَیَّ  ًَلیَ الؼَّ َّ وَیَّ  ا بلََ لَنَّ َٓ  ٌَ أذََّ َٓ

َٚ حَسٔیثَطُ  يَزةََ وَسَا ٌَ دَ الِ أخََِ َٓ طُ ینَئيّا وَطٔنَالَّ وَلَهِ يَشِتَسٔرِ ثهَُّ زَخَلَ  َ٘  لَوَی ًيُُ

ؿ بن ابی جحیفہ، حضرت ابوجحیفہ سے رفایت ہے موسی بن اسماعیل، قیس، ابن ربیع، محمد بن سلیماؿ، فکیع، سفیاؿ، فکیع، سفیاؿ، عو

کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس مکہ میں آیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چمڑے کے بنے ہوئے ایک خیمہ میں تشریف فرما 



 

ہوئے دیکھ رہا تھا اس کے بعد  تھے  پس بلاؽ نکلے افر اذاؿ دی  فہ اپنا منہ دائیں بائیں کر رہے تھے افر میں نے اؿ کو ایسا کرتے

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے خیمہ سے( باہر تشریف لائے اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سرخ )دھاریوں فالا( لباس 

 بلاؽ ا کی کی پہنے ہوئے تھے جو ملک یمن کے علا قہ قطر کا بنا ہوا تھا  افر موسی بن اسماعیل کی رفایت میں یہ بھی ہے کہ میں نے دیکھا

طرػ گئے افر اذاؿ دی  جب حی علی الصلوة افر حی علی الفلاح پر ہنچے  تو انھوں نے اپنی گردؿ دائیں بائیں گھمائی مگر پورے نہیں 

 گھومے پھر بلاؽ خیمہ میں گئے افر ایک نیزہ لے کر آئے اس کے بعد رافی نے آخر حدیث تک بیاؿ کیا 

 ابن ربیع، محمد بن سلیماؿ، فکیع، سفیاؿ، فکیع، سفیاؿ، عوؿ بن ابی جحیفہ، حضرت ابوجحیفہ موسی بن اسمعیل، قیس، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ افر اقا مت کے درمیاؿ دعا کرنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دعا کرنااذاؿ افر اقا مت کے درمیاؿ 

     519    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، زیس، ابوایاض، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َىَصَٔ بِ  ًَ ًِ َبَیٔ إیٔاَضٕ  ًَ  ِّ مِِّ ٌَ ًِ زَیسِٕ الِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی اللہُ حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ 

امَةٔ  َٗ ٔ ٌٔ وَالِْ ًَائُ بیَنَِ الِْذََا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ یزَُزُّ السُّ

محمد بن کثیر، سفیاؿ، زید، ابوایاس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے فرایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 ذاؿ ف اقامت کے درمیاؿ کی ہوئی دعا رد نہیں کی جاتی ہے کہ ا

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، زید، ابوایاس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب اذاؿ سنو تو اسکا جواب دف

 بیاؿ نماز کا :   باب

 جب اذاؿ سنو تو اسکا جواب دف

     520    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًبساللہ بً مشلنہ، ٌٗييی، مالک بً طہاب، ًلاء بً یزیس ليثی، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ مَ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌَّ حَسَّ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ ََ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ یزَیٔسَ اللَّيِثیِّٔ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ الکٕٔ 

 ٌُ ولُ الِنُؤَذِّ ُ٘ ولوُا مٔثِلَ مَا يَ ُ٘ َٓ تُهِ اليِّسَائَ  ٌِ الَ إذَٔا سَنٔ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولَ اللۂ ػَل

لک بن شہاب، عطاء بن یسید یثی،، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے فرایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ عبد اللہ بن مسلمہ، قعنبی، ما

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم اذاؿ سنو تم بھی فیسا ہی کہو جیسا کہ مؤذؿ کہتا ہے 

 رضی اللہ عنہ عبداللہ بن مسلمہ، قعنبی، مالک بن شہاب، عطاء بن یسید یثی،، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب اذاؿ سنو تو اسکا جواب دف

     521    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حيوہ، سٌيس بً ایوب، ٌٛب بً ًل٘نہ، ًبسالزحنً بً جبیر، حضرت محنس بً سلنہ، ابً وہب، ابً لہيٌہ،  :  راوی

 ًبساللہ بً ًنز و بً الٌاؾ رضی اللہ ًيہ

 ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ َیَُّوبَ  ٌٔيسٔ بِ ةَ وَحَيِوَةَ وَسَ ٌَ ًٔ لَضئ ًِ ابِ ًَ ًُ وَصِبٕ  ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسٔ  حَسَّ  ًِ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًٔ بٔ بِ ٌِ َٛ 

ًَلَيِطٔ وَ  َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیَّ ػَل َّطُ سَنٔ اؾٔ َىَ ٌَ ًٔ الِ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ًٔ بِ ٌَ الزَّحِنَ تُهِ الِنُؤَذِّ ٌِ ولُ إذَٔا سَنٔ ُ٘ هَ يَ سَلَّ

ًَلیََّ ػَ  َّی  ًِ ػَل َّطُ مَ إىٔ َٓ ًَلیََّ  وا  ولُ ثهَُّ ػَلُّ ُ٘ ولوُا مٔثِلَ مَا يَ ُ٘ َّ وَجَلَّ لیٔ الِوَسٔيلَةَ َٓ ًَز ا ثهَُّ سَلوُا الَلہ  ًَشِّْ ًَلَيِطٔ بضَٔا  َّی اللہُ  لََةّ ػَل

ٌَ َىَاَ و ُٛ ََ ٌِ الیَ وََرَِجُو ََ ٌَ ٔ اللۂ اَ ًِ ًبَٔاز بِسٕ مٔ ٌَ ٔ َّضَا مَيِزلَٔةْ فیٔ الِحَيَّةٔ لََ تَيِبَغیٔ إلََّٔ ل إىٔ ًِ سَألََ اللہَ لیٔ الِ  َٓ نَ َٓ وَسٔيلَةَ حَلَّتِ صوَُ 

ًَةُ  ا َٔ  ًَلَيِطٔ الظَّ

محمد بن سلمہ، ابن فہب، ابن لہیعہ، حیوہ، سعید بن ایوب، ، ع بن علقمہ، عبدالرحمن بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص 

ؿ کی اذاؿ سنو تو تم بھی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جب تم مؤذ

 فیسا ہی کہو جیسا فہ کہتا جائے اس کے بعد مجھ پر درفد بھیجو اس لیے کہ جو شخص مجھ پر ایک مرتبہ درفد بھیجے گا اللہ تعالی اس پر دس

بندفں میں سے  مرتبہ اپنی رحمت نازؽ فرمائے گا پھر میرے لیے فسیلہ طلب کرف افر فسیلہ جنت میں ایک مرتبہ کا ناؾ ہے جو اللہ کے

کسی ایک ہی بندے کو ملے گا افر مجھے امید ہے کہ فہ بندہ میں ہی ہوں گا پس جو شخص میری لیے فسیلہ طلب کرے گا اس کے لیے 

 میری شفاعت حلاؽ ہو گی 



 

 بن عمر ف بن محمد بن سلمہ، ابن فہب، ابن لہیعہ، حیوہ، سعید بن ایوب، ، ع بن علقمہ، عبدالرحمن بن بیر،، حضرت عبداللہ :  رافی

 العاص رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب اذاؿ سنو تو اسکا جواب دف

     522    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سلنہ، ابً وہب، حٌی، ابوًبسالزحنً، حضرت ًبساللہ بً ًنز ورضی اللہ ًيہابً سْح، محنس  :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ًِ َبَیٔ  ًَ ًِ حٌُیَٕٓ  ًَ ًُ وَصِبٕ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ حٔ وَمُحَنَّ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًِ ًَ ىیٔ الِحُبلُیَّٔ  ٌِ  يَ

 ٌَّ نِزوٕ ََ ًَ  ًٔ لَيِطٔ وَسَلَّ  بِ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ لُوىيََا  ُـ ِٔ ىیٔنَ يَ ٌَّ الِنُؤَذِّ ٔ الَ یَا رَسُولَ اللۂ إ َٗ ٌَ رَجُلَّ  ولوُ ُ٘ نَا يَ َٛ ُٗلِ  هَ 

لَطِ  ٌِ شَلِ اُ َٓ إذَٔا اىتَِضَيِتَ  َٓ 

عمر فرضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص نے کہا ابن سرح، محمد بن سلمہ، ابن فہب، حیی، ابوعبدالرحمن، حضرت عبداللہ بن 

 جو ہماری فضیلت کا سبب

 

 یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مؤذنوں کو ہم پر فضیلت حاصل ہے )لہذا ہم کو بھی کوئی ایسا کاؾ بتای 

اب سے( فارغ ہو جائے تو )اللہ سے جو ہو( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جیسا کہ مؤذؿ کہے افر جب تو )اذاؿ کے جو

 چاہے( مانگ تجھے دیا جائے گا 

 ابن سرح، محمد بن سلمہ، ابن فہب، حیی، ابوعبدالرحمن، حضرت عبداللہ بن عمر فرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 جب اذاؿ سنو تو اسکا جواب دف

     523    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٗتيبہ بً سٌيس، ليث حٜيه، بً ًبساللہ بً ٗيص، ًامز بً سٌيس، ابووٗاؾ، حضرت سٌس بً ابی وٗاؾ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ثيََا  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  سٔ حَسَّ ٌِ ًِ سَ ًَ اؾٕ  َّٗ ًٔ َبَیٔ وَ سٔ بِ ٌِ ًٔ سَ ٔ بِ ًَامٔز  ًِ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ َٜيِهٔ بِ ًِ الِحُ ًَ يِثُ  اللَّ

 َ ٌَ وََىَ ٍُ الِنُؤَذِّ الَ حیٔنَ يَشِنَ َٗ  ًِ الَ مَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ اؾٕ  َّٗ ًٔ َبَیٔ وَ ٌِ بِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَحِسَظُ  ا َطَِضَسُ ََ

سٕ رَسُولَّ وَبألِْسِٔ  ًَبِسُظُ وَرَسُولُطُ رَؿٔيتُ بأللۂ رَبًّا وَبنُٔحَنَّ سّا  ٌَّ مُحَنَّ یکَ لَطُ وََطَِضَسُ ََ  لََؤ زیٔيّا ُفَُٔ لَطُ لََ شََٔ



 

ت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے قتیبہ بن سعید، لیث حکیم، بن عبداللہ بن قیس، عامر بن سعید، ابوفقاص، حضر

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص مؤذؿ کی )شہادتین( سنے افر اسکے جواب میں کہے کہ میں بھی گواہی دیتا 

اس بات کی کہ محمد صلی اللہ علیہ فآلہ  ہوں کہ اللہ کے سوا کوئی معبود برحق نہیں فہ تنہا ہے اسکا کوئی شریک نہیں افر گواہی دیتا ہوں

فسلم اللہ کے بندے افر اسکے رسوؽ ہیں افر راضی ہوں میں اللہ کو رب ماؿ کر افر محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رسوؽ ماؿ کر افر 

 جائیں گے 

 

 اسلاؾ کو دین ماؿ کر تو اسکے گناہ بخش دی 

 بن قیس، عامر بن سعید، ابوفقاص، حضرت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ قتیبہ بن سعید، لیث حکیم، بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب اذاؿ سنو تو اسکا جواب دف

     524    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً مہسی، ًلی بً مشہز، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ  ٕ ًُ مُشِضزٔ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًُ مَضِسیٕٔٓ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ 

لَيِ  الَ وََىَاَ وََىَاًََ َٗ سُ  ٌَ یَتَظَضَّ ٍَ الِنُؤَذِّ ٌَ إذَٔا سَنٔ  طٔ وَسَلَّهَ کاَ

ابراہیم بن مہدی، علی بن مسہر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ں مؤذؿ کو شہادتین کہتے ہوئے سنتے تو فرماتے میں بھی اس پر گواہ ہو

 ابراہیم بن مہدی، علی بن مسہر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب اذاؿ سنو تو اسکا جواب دف

     525    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنسبً مثىی، محنسبً جہـه، اسنٌيل بً جٌف، ًنارہ بً ُزیہ حبيب بً ًبسالزحنً بً اساٖ، حٔؽ بً  :  راوی

 ًاػه بً ًنز، حضرت ًنز ٓاروٚ رضی اللہ ًيہ

 ٌٔ ثيََا إسِٔنَ هٕ حَسَّ َـ ًُ جَضِ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بِسٔ حَسَّ ًَ  ًٔ ًِ حَبئبٔ بِ ًَ َُزیَّٔةَ   ًٔ ًِ ًُنَارَةَ بِ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ يلُ بِ

ابٔ رَضیَٔ اللہُ  ًٔ الِدَلَّ ظٔ ًنَُزَ بِ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ ًُنَزَ  ًَاػٔهٔ بِ  ًٔ ِٔؽٔ بِ ًِ حَ ًَ  ٕٖ ًٔ إسَٔا ًٔ بِ َّی الزَّحِنَ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَيِطُ ََ  



 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َٓ اللہُ  برَُ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ هِ اللہُ ََ ُٛ الَ َحََسُ َ٘ َٓ برَُ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ٌُ اللہُ ََ الَ الِنُؤَذِّ َٗ الَ إذَٔا  َٗ هَ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ لَّ الَ َطَِضَسُ ََ َٗ إذَٔا 

ٌَّ مُ  الَ َطَِضَسُ ََ َٗ إذَٔا  َٓ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  الَ َطَِضَسُ ََ ًَلیَ َٗ الَ ویََّ  َٗ سّا رَسُولُ اللۂ ثهَُّ  ٌَّ مُحَنَّ الَ َطَِضَسُ ََ َٗ سّا رَسُولُ اللۂ  حَنَّ

ةَ  ُٗوَّ الَ لََ حَوِلَ وَلََ  َٗ لََحٔ  َٔ ًَلیَ الِ الَ وَیَّ  َٗ ةَ إلََّٔ بأللۂ ثهَُّ  ُٗوَّ الَ لََ حَوِلَ وَلََ  َٗ لََةٔ  الَ اللہُ الؼَّ َٗ الَ اللہُ إلََّٔ بأللۂ ثهَُّ  َٗ برَُ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ ََ 

لِبطٔٔ زَخَلَ الِحَيَّ  َٗ  ًِ الَ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ مٔ َٗ الَ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  َٗ برَُ ثهَُّ  ِٛ برَُ اللہُ ََ ِٛ  ةَ ََ

م، اسماعیل بن جعفر، عمارہ بن غزیہ حبیب بن عبدالرحمن بن اساػ، حفص

 

ہِ ص
د

 بن عاصم بن عمر، حضرت عمر محمدبن مثنی، محمدبن 

ر تو سننے ف ر اَللہ اَکَِ الا بھی فارفؼ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب مؤذؿ کہے اَللہ اَکَِ
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َ
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َ
 ر لب  سے ہو تو فہ جنت میں جائیگا اللہ کہے تو یہ بھی کہےل

م، اسمعیل بن جعفر، عمارہ بن غزیہ حبیب بن عبدالرحمن بن اساػ، حفص بن عاصم بن عمر،  :  رافی

 

ہِ ص
د

محمدبن مثنی، محمدبن 

 حضرت عمر فارفؼ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب اقامت سنے تو کیا کہے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب اقامت سنے تو کیا کہے؟

     526    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، محنس بً ثابت، ابو امامہ :  راوی

سُ  ثيََا مُحَنَّ تَکیُّٔ حَسَّ ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًِ َبَیٔ  حَسَّ ًَ ًٔ حَوِطَبٕ  ٔ بِ ًِ طَضِز ًَ  ٔ او ًِ َصَلِٔ الظَّ ثىَیٔ رَجُلْ مٔ ًُ ثاَبتٕٔ حَسَّ بِ

لَ  َٓ امَةٔ  َٗ ٔ ٌَّ بلََٔلَّ َخََذَ فیٔ الِْ هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  فٔ َػَِحَابٔ اليَّئیِّ ػَل ٌِ ًِ بَ ًَ لََةُ َمَُامَةَ َوَِ  امَتِ الؼَّ َٗ سِ  َٗ الَ  َٗ  ٌِ ا ََ الَ نَّ َٗ

ٔ حَسٔیثٔ  يَحِو َٛ امَةٔ  َٗ ٔ ٔ الِْ الَ فیٔ سَائزٔ َٗ امَضَا اللہُ وََزََامَضَا و  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ َّی اللہُ  ٌٔ اليَّئیُّ ػَل يِطُ فیٔ الِْذََا ًَ   ًُنَزَ رَضٔیَ اللہُ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں سے کسی سے سلیماؿ بن داؤد، محمد بن ثابت، ابو امامہ یا )یہاں رافی کو شک ہوا ہے( اصحاب رسوؽ 
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مایا رفایت ہے کہ بلاؽ رضی اللہ عنہ نے تکبیر کہنی شرفع کی جب انہوں نے قَد ق

ادََامَ   )یعنی اللہ تعالی نماز کو ہمیشہ قائم ف دائم رکھے( افر تکبیر 
َ
َ مَ   اللہُ ف

 

کے باقی کلمات میں اس طرح جواب دیا جیسا کہ ابھی حضرت اَق

 عمر رضی اللہ عنہ کی حدیث میں اذاؿ کے متعلق گذرا ہے 

 سلیماؿ بن داؤد، محمد بن ثابت، ابو امامہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعااذاؿ کے بعد کی 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کے بعد کی دعا

     527    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنسبً محنس بً حيبل، ًلی بً ًياغ، طٌيب بً ابی حنزہ، محنس بً ميٜسر، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ًٔ حَ  سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٔ حَسَّ ًِ جَابزٔ ًَ ًٔ الِنُيِٜسَٔرٔ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ َبَیٔ حَنِزةََ  يِبُ بِ ٌَ ثيََا طُ ًَيَّاغٕ حَسَّ  ًُ ًَلیُّٔ بِ ثيََا   يِبَلٕ حَسَّ

ٍُ اليِّسَائَ اللَّضُ  الَ حیٔنَ يَشِنَ َٗ  ًِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ةٔ  هَّ بِ امَّ ًِوَةٔ التَّ رَبَّ صذَٔظٔ السَّ

ًَسِتَطُ إلََّٔ  امّا مَحِنُوزّا الَّذٔی وَ َ٘ ثِطُ مَ ٌَ يلَةَ وَابِ ٔـ َٔ سّا الِوَسٔيلَةَ وَالِ ائنَٔةٔ آتٔ مُحَنَّ َ٘ ٔ الِ لََة ةُ یوَِوَ وَالؼَّ ًَ ا َٔ  حَلَّتِ لَطُ الظَّ

 الِ٘ئَامَةٔ 

بی حمزہ، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ احمد بن محمد بن حنبل، علی بن عیاش، شعیب بن ا

 الخ 
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َ
ّ
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َ
ّ
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یعنی اے اللہ اس رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص اذاؿ سننے کے بعد یہ دعا پزھے اَ

لک محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو مقاؾ فسیلہ افر فضیلت عطاء فرما افر مقاؾ محمود پر پہنچا دعوت تامہ کے رب افر قائم ف دائم نماز کے ما

 جسکا تو نے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے فددہ فرمایا ہے تو قیامت کے دؿ اسکے لیے میری شفاعت ہو گی 

  منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہاحمدبن محمد بن حنبل، علی بن عیاش، شعیب بن ابی حمزہ، محمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب کی اذاؿ کے فقت کی دعا



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کی اذاؿ کے فقت کی دعا

     528    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 مومل بً اہاب، ًبساللہ بً وليس، ٗاسه بً مًٌ، او النوميین حضرت او سلنہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًٕ حَ  ٌِ ًُ مَ اسٔهُ بِ َ٘ ثيََا الِ سَنیُّٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِوَلئسٔ الِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ إصَٔابٕ حَسَّ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ًَ حَسَّ وزیُّٔ  ٌُ ثيََا الِنَشِ ٕ سَّ ثیٔر َٛ ًِ َبَیٔ 

ُٗولَ  ََ ٌِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  ًَلَّنَىیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ  َٗ ًِ َوُِّ سَلَنَةَ  ًَ ٌَّ صذََا مَوِلیَ َوُِّ سَلَنَةَ  ٔ زبٔٔ اللَّضُهَّ إ ِِ ٌٔ الِنَ ًئِسَ َذََا

 َٓ ًَاتکَٔ  بَالُ لَيِلکَٔ وَإزِٔباَرُ ىضََارکَٔ وََػَِوَاتُ زُ ِٗ ٔ  اُفِِٔ لیٔإ

مومل بن اہاب، عبداللہ بن فلید، قاسم بن معن، اؾ المومنین حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے مجھ کو سکھایا کہ میں مغرب کی اذاؿ کے فقت یہ دعا پزھا کرفں اے اللہ یہ فقت ہے تیرے دؿ کے جانے کا افر تیری 

  کا افر فقت ہے تیری طرػ بلانے فالی آفازفں کا )یعنی اذانوں کا( پس تو میری مغفرت فرما دے رات کے آنے

 مومل بن اہاب، عبداللہ بن فلید، قاسم بن معن، اؾ المومنین حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ پر اجرت لینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ پر اجرت لینے کا بیاؿ

     529    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، سٌيس، ابوًلَء، مطَّٖ بً ًبساللہ، حضرت ًثناٌ بً ابی الٌاؾ :  راوی

 ًُ ثيََا مُوسَی بِ ًَ  حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٖٔ بِ ًِ مُطََِّّ ًَ لََئٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ٌٔيسْ الِحُزَیزِیُّٔ  ازْ َخَِبرََىاَ سَ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًٔ إسِٔنَ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا

الَ یاَ رَسُ  َٗ اؾٔ  ٌَ ًَ َبَیٔ الِ ٌَ بِ ٌَّ ًثُِنَا ٔ ٍٕ آخََ إ الَ مُوسَی فیٔ مَوِؿٔ َٗ ُٗلِتُ وَ الَ  َٗ اؾٔ  ٌَ الَ َبَیٔ الِ َٗ وِمیٔ  َٗ لِىیٔ إمَٔاوَ  ٌَ ولَ اللۂ اجِ

ًَلیَ َذََاىطٔٔ َجَِزّا ىاّ لََ یَأخُِذُ  ٔٔضهِٔ وَاتَّدذِٔ مُؤَذِّ ٌَ تَسٔ بأٔؿَِ ِٗ  َىَتَِ إمَٔامُضُهِ وَا

 یا موسی بن اسماعیل، حماد، سعید، ابوعلاء، مطرػ بن عبد اللہ، حضرت عثماؿ بن ابی العاص سے رفایت ہے کہ میں نے عرض کیا

کا رسوؽ اللہ مجھے اپنی قوؾ کا اماؾ بنا دیجئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )ٹھیک ہے( تم اؿ کے اماؾ ہو لیکن مزوفر مقتدیوں 

 خیاؽ رکھنا  افر موذؿ ایسا شخص مقرر کرنا جو اذاؿ پر اجرت نہ لے 



 

 ، حضرت عثماؿ بن ابی العاصموسی بن اسمعیل، حماد، سعید، ابوعلاء، مطرػ بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اگر فقت سے پہلے اذاؿ دے دی جائے تو کیا کرنا چاہیئے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر فقت سے پہلے اذاؿ دے دی جائے تو کیا کرنا چاہیئے

     530    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، زاؤز، بً طبيب، حناز، ایوب ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ طَبئبٕ الِنَ ٌٔيلَ وَزَاوُزُ بِ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَ ًِ احَسَّ ٌَّ بلََٔلَّ َذََّ ًٔ ًنَُزَ ََ بِ

بِ  ٌَ ٌَّ الِ ٔ َٓييَُازیَٔ َلَََ إ  ٍَ ٌِ یَزِجٔ َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َ ًَ َّی اللہُ  أمََزَظُ اليَّئیُّ ػَل َٓ  ٔ حِز َٔ َٔ الِ بِلَ كلُوُ سِ ىاَوَ زَازَ َٗ َٗ بِسَ  ٌَ ٌَّ الِ ٔ سِ ىاَوَ َلَََ إ َٗ سَ 

 ٌَ ٌَّ الِ ٔ يَازَی َلَََ إ َٓ  ٍَ جَ ًُ سَلَنَةَ مُوسَی فَََ ازُ بِ ًِ َیَُّوبَ إلََّٔ حَنَّ ًَ  ٔ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا الِحَسٔیثُ لَهِ یَزوِظٔ َٗ سِ ىاَوَ  َٗ  بِسَ 

موسی بن اسماعیل، داؤد، بن شبیب، حماد، ایوب نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ حضرت بلاؽ رضی 

دیدی تو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو حکم فرمایا کہ جاؤ آفاز لگا کر کہو کہ بندہ سو گیا تھا )اس بنا پر  اللہ عنہ طلوع فجر سے پہلے اذاؿ

فقت کا صحیح اندازہ نہ ہو سکا افر غلط فقت پر اذاؿ دیدی گئی( موسیٰ نے اتنا اضافہ افر کیا ہے کہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ لوٹے افر 

 کہ بندہ سو گیا تھا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو ایوب سے حماد بن سلمہ کے علافہ افر کسی نے رفایت انہوں نے یہی آفاز لگائی

 نہیں کیا 

 موسی بن اسمعیل، داؤد، بن شبیب، حماد، ایوب نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر فقت سے پہلے اذاؿ دے دی جائے تو کیا کرنا چاہیئے

     531    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ایوب بً ميؼور، طٌيب بً حرب، ًبسالٌزیز بً ابی راوز، حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َیَُّ  ًِ مُؤَذِّ حَسَّ ًَ  ٍْ ٔ ٕ َخَِبرََىاَ ىآَ از ًٔ َبَیٔ رَوَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًِ ًَ بٕ  ًُ حَرِ يِبُ بِ ٌَ ثيََا طُ ًُ مَيِؼُورٕ حَسَّ الُ لَطُ وبُ بِ َ٘ نَزَ يُ ٌُ ٔ ٌٕ ل

سِ رَوَاظُ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ  َٓأمََزَظُ ًنَُزُ  بِحٔ  بِلَ الؼُّ َٗ  ٌَ وحْ َذََّ ٍٕ مَسِرُ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ حَنَّ



 

 ًَ رَاوَرِزیُّٔ  الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ السَّ َٗ َُیرِظُُ  وحْ َوَِ  الُ لَطُ مَسِرُ َ٘ نَزَ يُ ٌُ ٔ ىاّ ل ٌَّ مُؤَذِّ ََ ٔ َُیرِظٔ ًٔ ًُنَزَ َوَِ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ 

 ٌَ الَ کاَ ًِ ذَاکَ  َٗ وزْ وَذَکَََ ىحَِوَظُ وَصذََا َػََحُّ مٔ ٌُ الُ لَطُ مَشِ َ٘ ٌْ يُ نَزَ مُؤَذِّ ٌُ ٔ  ل

ایوب بن منصور، شعیب بن حرب، عبدالعزیس بن ابی رافد، حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر کے مؤذؿ جسکو 

عمر رضی اللہ عنہ نے اسکو حکم کیا پھر پہلی حدیث کی طرح ذکر کیا مسرفح کہا جاتا تھا اسنے صبح صادؼ سے قبل اذاؿ کہی تو حضرت 

ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسے حماد بن زید نے بواسطہ عبید اللہ بن عمر حضرت نافع یا کسی افر سے رفایت کیا ہے، کہ حضرت عمر رضی اللہ 

نے برفایت عبید اللہ بواسطہ نافع حضرت ابن عمر سے عنہ کا ایک مؤذؿ تھا جسکا ناؾ مسرفح تھا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو درافردی 

 رفایت کیا ہے کہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ کا ایک مسعود نامی مؤذؿ تھا پھر اسی طرح ذکر کیا افر یہ اس سے زیادہ صحیح ہے 

 ایوب بن منصور، شعیب بن حرب، عبدالعزیس بن ابی رافد، حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر فقت سے پہلے اذاؿ دے دی جائے تو کیا کرنا چاہیئے

     532    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًياق بً ًامز، حضرت بلَل رضی اللہ ًيہ زہیربً حرب، وٛيٍ، جٌف بً بزٗاٌ، طساز، :  راوی

ًَامٔ   ًٔ ازٕ مَوِلیَ ًئَاقٔ بِ ًِ طَسَّ ًَ  ٌَ ا َٗ ًُ بزُِ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ ًِ بلََٔلٕ ََ ًَ  ٕ ز

الَ لَطُ لََ تؤَُذِّ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ازْ مَوِلیَ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز طَسَّ َٗ ؿّا  َٜذَا وَمَسَّ یسََیطِٔ عَرِ حِزُ صَ َٔ َّی يَشِتبَیٔنَ لَکَ الِ ٌِ حًَ

 ًئَاقٕ لَهِ یسُِرکِٔ بلََٔلَّ 

زہیربن حرب، فکیع، جعفر بن برقاؿ، شداد، عیاض بن عامر، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

لہ فسلم نے اؿ سے فرمایا اذاؿ مت کہا کرف جب تک تجھ کو فجر کی رفشنی اس طرح معلوؾ نہ ہو جائے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ علیہ فآ

 فسلم نے عرضاً ہاتھ پھیلا کر اشارہ کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ شداد نے حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ کو نہیں پایا 

 ؿ، شداد، عیاض بن عامر، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہزہیربن حرب، فکیع، جعفر بن برقا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر فقت سے پہلے اذاؿ دے دی جائے تو کیا کرنا چاہیئے

     533    یثحس                               جلس اول  :  جلس



 

محنسبً سلنہ، ابً وہب، یحٌی بً ًبساللہ بً ساله بً ًبساللہ بً ًنز، سٌيس بً ًبسالزحنً ہظاو بً عروہ،  :  راوی

 حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا

 ًَ  ًٔ ًٔ سَالهٔٔ بِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ وَصِبٕ  ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بِسٔ حَسَّ ًَ  ًُ ٌٔيسُ بِ ًٔ ًنَُزَ وَسَ بِسٔ اللۂ بِ

ىاّ لزَٔسُولٔ اللۂ  ٌَ مُؤَذِّ ًَ َوُِّ مَٜتُِووٕ کاَ ٌَّ ابِ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ  ًٔ هَ وَصوَُ الزَّحِنَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

ًِمَِ  ََ 

عبداللہ بن سام  بن عبداللہ بن عمر، سعید بن عبدالرحمن ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا محمدبن سلمہ، ابن فہب، یحیی بن 

 سے رفایت ہے کہ ابن اؾ مکتوؾ رضی اللہ عنہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مؤذؿ تھے افر فہ نابینا تھے 

 بن عمر، سعید بن عبدالرحمن ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی محمدبن سلمہ، ابن فہب، یحیی بن عبداللہ بن سام  بن عبداللہ :  رافی

 اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اذاؿ کے بعد مسجد سے جانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کے بعد مسجد سے جانے کا بیاؿ

     534    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، ابزاہيه بً مہاجز، ابوطٌثاء :  راوی

يَّ  ُٛ الَ  َٗ ثَائٔ  ٌِ ًِ َبَیٔ الظَّ ًَ  ٔ ًٔ الِنُضَاجٔز ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ٍَ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ف ی الِنَشِحسٔٔ ا مَ

 َّ اسٔهٔ ػَل َ٘ ًَصَی َبَاَ الِ سِ  َ٘ َٓ ا صَذَا  الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ َمََّ َ٘ َٓ صِْٔ  ٌَ ٌُ للِٔ ٌَ الِنُؤَذِّ دَ رَجُلْ حیٔنَ َذََّ خََِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َٓ  ی اللہُ 

عنہ کے ساتھ ہم لوگ مسجد میں تھے  محمد بن کثیر، سفیاؿ، ابراہیم بن مہاجر، ابوشعثاء سے رفایت ہے کہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ

ایک شخص مسجد سے باہر چلا گیا جبکہ مؤذؿ عصر کی اذاؿ دے چکا تھا تو حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے فرمایا کہ اس نے حضرت 

 ابوالقاسم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نافرمانی کی 

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، ابراہیم بن مہاجر، ابوشعثاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 موئذؿ )تکبیر کہنے لیے( اماؾ کا انتظار کرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 موئذؿ )تکبیر کہنے لیے( اماؾ کا انتظار کرے

     535    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، طبابہ، اسْائيل، سناک، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  اویر

الَ  َٗ ًٔ سَنُزَةَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًِ سٔنَاکٕ  ًَ ائئلَ  ًِ إسَِْٔ ًَ ثيََا طَبَابةَُ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٌُ ثهَُّ ینُِضلُٔ  حَسَّ ٌَ بلََٔلْ یؤَُذِّ کاَ

 َ إذَٔا رََ لََةَ َٓ اوَ الؼَّ َٗ دَ ََ سِ خََ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   ی اليَّئیَّ ػَل

عثماؿ بن ابی شیبہ، شبابہ، اسرائیل، سماک، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ اذاؿ 

 آلہ فسلم تشریف لا رہے ہیں تو نماز کے لیے تکبیر کہتے دیتے پھر )اذاؿ دے کر( ٹھر جاتے جب دیکھتے کہ نبی صلی اللہ علیہ ف

 عثماؿ بن ابی شیبہ، شبابہ، اسرائیل، سماک، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تثویب کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تثویب کا بیاؿ

     536    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنسبً ٛثیر، سٔياٌ، ابو یحٌی ی، ٗتات، محاہس :  راوی

 ٍَ يِتُ مَ ُٛ الَ  َٗ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ اتُ  تَّ َ٘ ثيََا َبَوُ یحٌَِیَ الِ ٌُ حَسَّ يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثَوَّبَ رَجُلْ فیٔ ابِ حَسَّ َٓ ًٔ ًنَُزَ 

ةْ  ًَ ٔ بسِٔ ٌَّ صَذٔظ ٔ إ َٓ دِ بئَا  الَ اخُِ َٗ صِْٔ  ٌَ ٔ َوَِ الِ ضِز  الوُّ

محمدبن کثیر، سفیاؿ، ابویحیی، قتات، مجاہد سے رفایت ہے کہ میں )عبد اللہ( ابن عمر کے ساتھ تھا ایک شخص نے تثویب کہی رافی کو 

 مجاہد کہتے ہیں کہ ابن عمر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ یہاں سے ل  نکلو کیونکہ بدعت ہے  شک ہے کہ ظہر میں کی یا عصر میں حضرت

 محمدبن کثیر، سفیاؿ، ابو یحیی ی، قتات، مجاہد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیںنماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیں

     537    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً اسنٌيل، اباٌ، یحٌی ، ًبساللہ بً ابی ٗتازہ، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہمشله بً ابزاہيه موسیٰ  :  راوی

بِسٔ اللۂ بِ  ًَ  ًِ ًَ ًِ یحٌَِیَ  ًَ  ٌُ ثيََا َبَاَ الََ حَسَّ َٗ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ ًُ إبٔزَِاصئهَ وَمُوسَی بِ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ ًٔ َبَیٔ 

َّی اللہُ َٜذَا رَوَاظُ اليَّئیِّ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز وَصَ َٗ َّی تَزَوِنیٔ  ومُوا حًَ ُ٘ لََ اَ َٓ لََةُ  الَ إذَٔا َُٗئنَتِ الؼَّ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ ادْ   َیَُّوبُ وَحَحَّ

 ًُ اویَٔةُ بِ ٌَ ٔلیََّ یحٌَِیَ وَرَوَاظُ مُ تَبَ إ َٛ الَ  َٗ سِتُوَائیِّٔ  ًِ یحٌَِیَ وَصظَٔاوٕ السَّ ًَ  ُٖ ا وَّ الََ الؼَّ َٗ ًِ یَحٌِیَ وَ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ًَلیُّٔ بِ وٕ وَ سَلََّ

ٜٔييَةَ  لَيِٜهُِ الشَّ ًَ َّی تَزوَِنیٔ وَ  ٓئطٔ حًَ

مسلم بن ابراہیم موسیٰ بن اسماعیل، اباؿ، یحیی، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

مایا جب نماز کے لیے تکبیر ہو تو جب تک مجھے نہ دیکھ لو اسوقت تک کھڑے نہ ہو ابوداؤد کہتے ہیں کہ ایوب اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

افر حجاج صواػ نے بھی اسکو یحیی سے اسی طرح رفایت کیا ہے افر ہشاؾ دستوائی نے یوں کہا ہے کہ مجھے یحیی نے لکھا تھا افر اسکو 

 معافیہ بن سلاؾ افر علی بن مبارک نے بھی
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  یحیی سے رفایت کیا ہے انکے الفاظ یہ ہیں 

 مسلم بن ابراہیم موسیٰ بن اسمعیل، اباؿ، یحیی ، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیں

     538    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، ًيسی، مٌنز نے بشيس یحٌی :  راوی

ثيََا إبٔزَِ  َٗ حَسَّ جِتُ  سِ خََ َٗ َّی تَزوَِنیٔ  الَ حًَ َٗ ٔ مٔثِلَطُ  ًِ یحٌَِیَ بإٔسِٔيَازظٔ ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ثيََا ًئسَی  ًُ مُوسَی حَسَّ الَ َبَوُ زَاوُز لَهِ اصئهُ بِ

جِ  سِ خََ َٗ لِ ٓئطٔ  ُ٘ ٕ لَهِ يَ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  نَزْ وَرَوَاظُ ابِ ٌِ جِتُ إلََّٔ مَ سِ خََ َٗ  تُ یذَِکَُِ 

ابراہیم بن موسی، عیسی، معمر نے بسند یحیی سابق سند کے ساتھ اسی کے مثل رفایت کیا ہے اس میں یوں ہے کہ یہاں تک کہ تم مجھ کو 

دیکھ لو کہ میں )نماز کے لیے حجرہ سے( نکل چکا ہوں ابوداؤد کہتے کہ لفظ قد خرجت معمر کے علافہ کسی نے ذکر نہیں کیا افر اسکو ابن 



 

 بھی معمر سے رفایت کیا ہے مگر انہوں نے بھی قد خرجت رفایے نہیں کیا  عیینہ نے

 ابراہیم بن موسی، عیسی، معمر نے بسند یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیںنماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے ا

     539    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، وليس، ابوًنزو، زاؤز بً رطيس، وليس، اوزاعی، زہزی، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ خَ  ثيََا مَحِنُوزُ بِ ِٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ وَصَذَا لَ ًُ رُطَيِسٕ حَسَّ ثيََا زَاوُزُ بِ نِزوٕ ح و حَسَّ ًَ الَ َبَوُ  َٗ الَ  َٗ ثيََا الِوَلئسُ  ًِ السٕٔ حَسَّ ًَ وُطُ 

اوُ لزَٔسُولٔ اللۂ َ٘ لََةَ کاَىتَِ اُ ٌَّ الؼَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ َٓيَأخُِذُ اليَّاضُ الِْوَِزَاعٔیِّ  هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌِ یَأخُِذَ اليَّئیُّ ػَل بِلَ ََ َٗ امَضُهِ  َ٘  مَ

محمود بن خالد، فلید، ابوعمرف، داؤد بن رشید، فلید، افزاعی، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب 

نماز کی تکبیر ہوتی تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آنے کے فقت لوگ اپنے مقاؾ پر جم جاتے قبل اسکے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم اپنی جگہ پر آئیں 

 محمود بن خالد، فلید، ابوعمرف، داؤد بن رشید، فلید، افزاعی، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیں

     540    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشین بً مٌاذ، ًبسالًَلی، حضرت حنيس رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ الزَّجُ  ًَ الَ سَألَِتُ ثاَبتّٔا الِبيَُانیَّٔ  َٗ ًِ حُنَيِسٕ  ًَ ًِلیَ  َ بِسُ الِْ ًَ ثيََا  ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا حشَُینُِ بِ اوُ حَسَّ َ٘ سَمَا اُ ٌِ لٔ یتََکلََّهُ بَ

 ًٔ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ثىَیٔ  حَسَّ َٓ لََةُ  سَ  الؼَّ ٌِ حَبَشَطُ بَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رَجُلْ  ًَ َّی اللہُ  زَقَ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ َٓ لََةُ  الَ َُٗئنَتِ الؼَّ َٗ مَالکٕٔ 

لََةُ   مَا َُٗئنَتِ الؼَّ

 کے حسین بن معاذ، عبدالاعلی، حضرت حمید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے ثابت بنانی سے پوچھا کہ اگر کوئی شخص تکبیر

بعد گفتگو کرے تو کیا ہے تو اسکے جواب میں انہوں نے مجھ سے حضرت انس رضی اللہ عنہ کے حوالہ سے حدیث بیاؿ کرتے ہوئے 



 

 کہا کہ ایک شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر تکبیر کے بعد بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رفکے رہا )یعنی

 ( گفتگو کرتا رہا

 حسین بن معاذ، عبدالاعلی، حضرت حمید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیں

     541    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًلی بً سویس، بً ميحوٖ، ًوٌ بً ٛہنص، حضرت ٛہنص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ ضِنَصٕ  َٛ  ًُ ٌُ بِ وِ ًَ ثيََا  سُوسٔیُّ حَسَّ ٖٕ الشَّ ًٔ مَيِحُو ًٔ سُوَیسِٔ بِ ًَلیِّٔ بِ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٔ حَسَّ لََة ٔلیَ الؼَّ ُٗنِيَا إ الَ  َٗ ضِنَصٕ  َٛ يطٔ 

 ُ ًُ ب ُٗلِتُ ابِ ٌٔسُکَ  ِ٘ ةٔ مَا يُ َٓ ًِ َصَلِٔ الِٜوُ الَ لیٔ طَيِذْ مٔ َ٘ َٓ يَا  ُـ ٌِ سَ بَ ٌَ َ٘ َٓ دِ  نُوزُ بنٔىٔیّ وَالِْمَٔاوُ لَهِ یخَُِِ الَ صذََا الشُّ َٗ زَیسَِةَ 

ًٔ بِ  ًَبِسُ الزَّحِنَ ثىَیٔ  يِذُ حَسَّ الَ لیٔ الظَّ َ٘ ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ َٓ ًَلیَ   ٖٔ ُٔو ووُ فیٔ الؼُّ ُ٘ يَّا نَ ُٛ الَ  َٗ ًَازبٕٔ   ًٔ ًِ الِبرََائٔ بِ ًَ ًَوِسَحَةَ   ًُ

ًَلیَ  ٌَ و َٜتَطُ يُؼَلُّ ٔ ٌَّ الَلہ وَمَلََئ ٔ الَ إ َٗ الَ وَ َٗ ِّرَ  َٜب ُ ٌِ ی بِلَ ََ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ كوَیٔلَّ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ الؼُّ  ػَل ًَ یلَوُ َٖ الِْوَُلَ وَمَا الَّذٔی ُٔو

ا ًّٔ ًِ خُلِوَةٕ یَنِظٔيضَا يَؼٔلُ بضَٔا ػَ ٔلیَ اللۂ مٔ ًِ خُلِوَةٕ َحََبُّ إ  مٔ

س رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ منیٰ میں ہم لوگ نماز کے لیے 

 م
کہ

س، حضرت 

 م
کہ

احمد بن علی بن سوید، بن منجوػ، عوؿ بن 

نہیں نکلا تھا اس لیے ہم میں سے کچھ لوگ بیٹھ گئے )اؿ میں میں بھی شامل تھا( تو کھڑے ہوئے افر اسوقت تک اماؾ )نماز کے لیے( 

کوفہ کے ایک صاحب نے مجھ سے کہا کہ تم کیوں بیٹھ گئے میں نے کہا کہ ابن بریدہ کا بیاؿ ہے کہ یہ )یعنی اماؾ کے انتظار میں کھڑا 

کہ عبدالرحمن بن عوسجہ نے براء بن عازب کے فاسطہ سے مجھ سے رہنا( سمود ہے )افر یہ ممنوع ہے( تو اؿ صاحب نے مجھ سے کہا 

حدیث بیاؿ کی کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں ہم لوگ تکبیر کہے جانے سے پہلے کافی دیر تک صفوں میں کھڑے 

 صف سے قریب ہوتے ہیں اؿ پر اللہ تعالی رہا کرتے تھے عبدالرحمن بن عوسجہ کہتے ہیں کہ براء بن عازب کا بیاؿ ہے کہ جو لوگ پہلی

رحمت نازؽ فرماتا ہے افر فرشتے اؿ کے لیے دعا کرتے ہیں افر اللہ تعالی کے نزدیک اس قدؾ سے بڑھ کر کوئی قدؾ محبوب نہیں ہے 

 جو صف میں جانے کے لیے اٹھے 

س رضی اللہ  :  رافی

 م
کہ

س، حضرت 

 م
کہ

 عنہاحمد بن علی بن سوید، بن منجوػ، عوؿ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 نماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیں

     542    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبسالوارث، ًبسالٌزیز، بً ػہيب، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

لََةُ  الَ َُٗئنَتِ الؼَّ َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ ًٔ ػُضَيِبٕ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ ًَ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ  ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ  حَسَّ وَرَسُولُ اللۂ ػَل

وِوُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ىطَٔ  َ٘ َّی ىاَوَ الِ ٔ حًَ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ نَا  َٓ  یٌّ فیٔ جَاىبٔٔ الِنَشِحسٔٔ 

مسدد، عبدالوارث، عبدالعزیس، بن صہیب، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )عشاء کی( نماز کی تکبیر ہوئی اس حاؽ 

 سے گفتگو فرما رہے تھے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد کے ایک گوشہ میں ایک شخص

 نماز کے لیے کھڑے نہیں ہوئے یہاں تک کہ لوگ بیٹھے بیٹھے سو گئے 

 مسدد، عبدالوارث، عبدالعزیس، بن صہیب، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیں

     543    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ليضر رضی اللہ ًيہًبساللہ بً اسحٙ، ابوًاػه، ابً جزیخ، موسیٰ بً ً٘بہ، حضرت ابوا :  راوی

بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ًِ مُوسَی بِ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ًَاػٔهٕ  َٙ الِحَوِصَزیُّٔ َخَِبرََىاَ َبَوُ  ًُ إسِٔحَ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٌَ حَسَّ الَ کاَ َٗ ًِ سَالهٕٔ َبَیٔ اليَّضِرٔ  ًَ  

لََ  اوُ الؼَّ َ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ اُ َّی اللہُ  َّیرَسُولُ اللۂ ػَل ةّ ػَل ًَ لئلَّ جَلَصَ لَهِ يُؼَلِّ وَإذَٔا رَآصهُِ جَنَا َٗ  ةُ فیٔ الِنَشِحسٔٔ إذَٔا رَآصهُِ 

عبد اللہ بن اسحاؼ ، ابوعاصم، ابن جریج، موسیٰ بن عقبہ، حضرت ابوالنضر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب تکبیر ہوجاتی افر آپ 

 لوگ کم ہیں تو بیٹھ جاتے افر نماز شرفع نہ فرماتے افر جب دیکھتے کہ جماعت پوری ہوگئی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دیکھتے کہ مسجد میں

 تب نماز شرفع فرماتے 

 عبداللہ بن اسحق، ابوعاصم، ابن جریج، موسیٰ بن عقبہ، حضرت ابوالنضر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے تکبیر کہی جا چکے افر اماؾ نہ آئے تو بیٹھ کراماؾ کا انتظار کریں کھڑے نہ رہیں

     544    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ٍٓ، ابً جبیر، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہًبساللہ بً اسحٙ، ابوًاػه ابً جزیخ، موسیٰ بً ً٘بہ، ىا :  راوی

 ٍٔ ٔ ًِ ىآَ ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ًِ مُوسَی بِ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ًَاػٔهٕ  َٙ َخَِبرََىاَ َبَوُ  ًُ إسِٔحَ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٕ حَسَّ وز ٌُ ًِ َبَیٔ مَشِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ بِ

ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ  ًَيِطُ مٔثِلَ ذَلکَٔ الزُّرَقیِّٔ 

 عبد اللہ بن اسحاؼ ، ابوعاصم ابن جریج، موسیٰ بن عقبہ، نافع، ابن بیر،، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے بھی اسی کے مثل رفایت ہے 

 عبداللہ بن اسحق، ابوعاصم ابن جریج، موسیٰ بن عقبہ، نافع، ابن بیر،، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ترک جماعت پر فعید

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترک جماعت پر فعید

     545    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وزرزاء رضی اللہ ًيہاحنس بً یوىص، زئسہ، سائب بً حبيع، مٌساٌ بً ابی كلحہ، حضرت اب :  راوی

ًٔ َبَیٔ كلَِحَةَ  ٌَ بِ سَا ٌِ ًِ مَ ًَ ًُ حبُيَِعٕ  ائبُٔ بِ ثيََا الشَّ ثيََا زَائسَٔةُ حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ رِزَائٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ السَّ ًَ نُزیِّٔ  ٌِ الِيَ

ولُ  ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ سِ اسِتَحِوَذَ  َٗ َٗ لََةُ إلََّٔ  اوُ ٓئضهِٔ الؼَّ َ٘ یةَٕ وَلََ بسَِوٕ لََ اُ ًِ ثلَََثةَٕ فیٔ قَرِ مَا مٔ

ائبُٔ  الَ الشَّ َٗ الَ زَائسَٔةُ  َٗ اػٔيَةَ  َ٘ ئبُِ الِ َّنَا یَأکِلُُ الذِّ إىٔ َٓ ًَةٔ  لَيِکَ بألِحَنَا ٌَ َٓ  ٌُ يِلَا لَيِضهِٔ الظَّ لََ  ًَ ًَةٔ الؼَّ ىیٔ بألِحَنَا ٌِ ةَ فیٔ يَ

ًَةٔ   الِحَنَا

احمد بن یونس، زئدہ، ساب  بن حبیش، معداؿ بن ابی طلحہ، حضرت ابودرداء رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ 

پر علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ تین آدمی کسی بستی یا جنگل میں ہوں افر پھر بھی فہ جماعت سے نماز نہ پزیں۔ تو اؿ 

شیطاؿ مسلط ہو جاتا ہے پس تم جماعت کو لازؾ کرلو کیونکہ بھیڑیا اسی بکری کو کھاتا ہے جو گلے سے الگ ہو زائدہ کہتے ہیں کہ ساب  

 نے کہا جماعت سے مراد نماز باجماعت ہے 

 احمد بن یونس، زئدہ، ساب  بن حبیش، معداؿ بن ابی طلحہ، حضرت ابودرداء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترک جماعت پر فعید



 

     546    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، ابومٌاویہ، اًنع، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی  :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّی اللہُ حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ةَ 

اوَ ثهَُّ آ َ٘ تُ َٓ  ٔ لََة ٌِ آمُزَ بألؼَّ سِ صَنَنِتُ ََ َ٘ هَ لَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ًِ ضُهِ حُزوَْ مٔ ٌَ َٙ مَعیٔ بزٔجَٔالٕ مَ ٔ ِّیَ بأليَّاضٔ ثهَُّ َىَلَِل يُؼَل َٓ مُزَ رَجُلَّ 

لَيِضهِٔ بيُُوتَضُهِ بأليَّارٔ  ًَ  َٚ أحَُرِّ َٓ لََةَ  ٌَ الؼَّ وِوٕ لََ يَظِضَسُو َٗ ٔلیَ   حَلَبٕ إ

 رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے

گ نے فرمایا میں نے ارادہ کیا تھا کہ قیاؾ نماز کا حکم دے کر اپنی جگہ کسی افر شخص کو نماز پزھانے کے لیے کہوں افر اپنے ساتھ کچھ لو

 نماز میں حاضر نہیں ہوتے لے جاؤ  س کے ساتھ لکڑیوں کے گٹھڑ ہوں افر جا کر اؿ لوگوں کے گھرفں کو آگ لگادفں جو 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترک جماعت پر فعید

     547    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نٔيلی، ابومليح، یزیس بً یزیس، یز یس بً اػه، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ  َٗ ًُ الِْػََهِّ  ثىَیٔ یزَیٔسُ بِ ًُ یزَیٔسَ حَسَّ ثىَیٔ یَزیٔسُ بِ ثيََا َبَوُ الِنَلئحٔ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ تُ ََ حَسَّ ٌِ الَ  سَنٔ َٗ ولُ  ُ٘ باَ صزَُیزَِةَ يَ

ًِ حَلَبٕ ثهَُّ  وا حُزمَّا مٔ ٌُ يَحِنَ َٓ ٌِ آمُزَ ٓتٔيًَِیٔ  سِ صَنَنِتُ ََ َ٘ هَ لَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ فیٔ بيُُوتضٔهِٔ  رَسُولُ اللۂ ػَل و وِمّا يُؼَلُّ َٗ َاَتیَٔ 

 ٔ ُٗلِتُ ل لَيِضهِٔ  ًَ ضَا  َٗ أحَُرِّ َٓ ةْ  ًِ لَيِشَتِ بضٔهِٔ ًلَّٔ ُٛ ٌِ لَهِ ََ ٔ تَا َذُىُاَیَ إ الَ ػُنَّ َٗ َُیرَِصَا  ًَىیَ َوَِ  ةَ  ٌَ ٖٕ الِحُنُ وِ ًَ ًٔ الِْػََهِّ یَا َبَاَ  يَزیٔسَ بِ

َُیرَِصَ  ةّ وَلََ  ٌَ هَ مَا ذَکَََ جُنُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ تُ َبَاَ صزَُیزَِةَ یَأثِزُظُُ  ٌِ  اسَنٔ

ی، ابوملیح

ب ل
ف

 

ن

، یسید بن یسید، یس ید بن اصم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

کہ میں نے ارادہ کیا کہ اپنے نوجوانوں کو لکڑیوں کے گٹھے جمع کرنے کا حکم دفں افر پھر اؿ لوگوں کے پاس جاؤں جو بلا عذر اپنے 

 افر انکے گھرفں کو آگ لگادفں  )یسید بن یسید کہتے ہیں کہ( میں نے یسید بن اصم سے پوچھا کہ اے گھرفں میں نماز پزھتے ہیں

ابوعوػ جماعت سے نماز جمعہ مراد ہے یا عاؾ جماعت کہا میرے کاؿ بہرے ہوجائیں اگر میں نے نہ سنا ہو  حضرت ابوہریرہ رضی 

  ہے کرتے تھے لیکن انہوں نے نہ جمعہ کا تذکرہ کیا نہ کوئی افر نماز کا اللہ عنہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت



 

ی، ابوملیح، یسید بن یسید، یس ید بن اصم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿنماز کا بیا :   باب

 ترک جماعت پر فعید

     548    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً ًباز، وٛيٍ، مشٌوزی، ًلی بً اٗنز، احوؾ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ وز ٌُ ًِ الِنَشِ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٕ الِْزَِزیُّٔ حَسَّ ًَبَّاز  ًُ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ  ًَ  ٔ نَز ِٗ َ ًٔ الِْ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ یِّ 

ًِ سُننَٔ الِضُسَی وَ  ًَّ مٔ َّضُ إىٔ َٓ  ًَّ ٔ لَوَاتٔ الِدَنِصٔ حَيِثُ یيَُازَی بضٔ ًَلیَ صَؤُلََئٔ الؼَّ الَ حَآؤُوا  َٗ  ٕ وز ٌُ ََ لئَبئِّطٔ مَشِ ٌَّ اللہَ شَََ ٔ إ

َّی اللہُ  سِ ػَل َ٘ ٚٔ وَلَ ا َٔ ِّنُ اليِّ ْٙ بیَ ٔ ًَيِضَا إلََّٔ مُيَآ  ُٕ سِ رََیَتِيَُا وَمَا یتََدَلَّ َ٘ هَ سُننََ الِضُسَی وَلَ لَيِطٔ وَسَلَّ ٌَّ الزَّجُلَ ًَ ٔ  رََیَتِيَُا وَإ

ًِ َحََسٕ إلََّٔ وَلَطُ  ِّٕ وَمَا مٔيِٜهُِ مٔ اوَ فیٔ الؼَّ َ٘ َّی يُ تُهِ  لَيُضَازَی بیَنَِ الزَّجُلَینِٔ حًَ ِٛ مَشِحسْٔ فیٔ بيَِتطٔٔ وَلَوِ ػَلَّيِتُهِ فیٔ بيُُوتٜٔهُِ وَتَزَ

َّی ا تُهِ سُيَّةَ ىبَئِّٜهُِ ػَل ِٛ هَ وَلَوِ تَزَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تُهِ سُيَّةَ ىبَئِّٜهُِ ػَل ِٛ هِ تَزَ ُٛ تهُِ مَشَاجٔسَ َٜفَِ هَ لَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  للہُ 

مسعودی، علی بن اقمر، احوص، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہا پانچوں نمازفں کی  ہارفؿ بن عباد، فکیع،

 پابندی کرف جب انکے لیے بلایا جائے )یعنی اذاؿ دی جائے( کیونکہ یہ سنن ہدی  ہیں افر اللہ تعالی نے اؿ نمازفں کو اپنے نبی صلی اللہ

یا ہے افر ہم نے دیکھا کہ جماعت کی نماز میں صرػ فہی لوگ نہ آتے تھے جنکا نفاؼ کھلا ہوا تھا علیہ فآلہ فسلم کے لیے سنن ہدی  بنا

افر ہم دیکھتے تھے کہ کسی کو تو دف دف آدمی سہارا دے کر لاتے تھے افر اسکو صف میں کھڑا کرتے تھے تم میں سے کوئی ایسا نہیں ہے جس 

تم اپنے گھرفں میں نماز پزھو گے افر مسجدفں کو چھوڑ دف گے تو تم اپنے نبی صلی اللہ علیہ  کے گھر میں نماز پزھنے کی جگہ نہ ہو لیکن اگر

 فآلہ فسلم کے طریقہ کو چھوڑ دف گے افر اگر تم اپنے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے طریقہ کو چھوڑ دف گے تو کفر کا کاؾ کرف گے 

 ، احوص، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہہارفؿ بن عباد، فکیع، مسعودی، علی بن اقمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترک جماعت پر فعید

     549    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وجياب، ًسی بً ثابت، سٌيس، بً جبیر، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہٗتيبہ، جزیز، اب :  راوی

ٌٔيسٔ  ًِ سَ ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ بِسٔیِّ  ٌَ زَائَ الِ ِِ ًِ مَ ًَ ًِ َبَیٔ جَيَابٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ  بِ



 

 َّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  الَ َٗ َٗ ذِرُ  ٌُ الوُا وَمَا الِ َٗ ًِ اتِّبَاًطٔٔ ًذُِرْ  طُ مٔ ٌِ لَهِ ینَِيَ َٓ ٍَ الِنُيَازیَٔ  ًِ سَنٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ ْٖ  ی اللہُ  خَوِ

 َٙ زَائَ َبَوُ إسِٔحَ ِِ ًِ مَ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی  َٗ َّی  لََةُ الًَّیٔ ػَل بَلِ مٔيِطُ الؼَّ ِ٘  َوَِ مَزَقْ لَهِ اُ

یر، ابوجناب، ددی بن ثابت، سعید، بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ قتیبہ، جر

 فآلہ فسلم نے فرمایا جب کوئی شخص اذاؿ کی آفاز سنے افر نماز کے لیے نہ جائے بافجود اسکے کہ کوئی عذر )خوػ یا بیماری( بھی نہ ہو تو

 ز قبوؽ نہ ہوگی اسکی تنہا پزھی ہوئی نما

 قتیبہ، جریر، ابوجناب، ددی بن ثابت، سعید، بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترک جماعت پر فعید

     550    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حناز بً زیس، ًاػه بً بہسلہ، ابورزیً، حضرت ابً او مٜتوو رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًَ  ًٕ ًِ َبَیٔ رَزٔی ًَ ًٔ بضَِسَلَةَ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ َّطُ سَألََ اليَّئیَّ  َوُِّ  حَسَّ مَٜتُِووٕ َىَ

ائسْٔ  َٗ ارٔ وَلیٔ  ٍُ السَّ یزُ الِبَصَْٔ طَاسٔ ِّی رَجُلْ ضََٔ ٔن الَ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌِ ػَل ضَلِ لیٔ رُخِؼَةْ ََ َٓ لََ یلََُئنُٔىیٔ 

ٍُ اليِّسَائَ  الَ صَلِ اَشِنَ َٗ ِّیَ فیٔ بيًَِیٔ  الَ لََ َجَٔسُ لَکَ رُخِؼَةّ  َػَُل َٗ هِ  ٌَ الَ نَ َٗ 

سلیماؿ بن حرب، حماد بن زید، عاصم بن بہدلہ، ابورزین، حضرت ابن اؾ مکتوؾ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے عرض کیا یا 

 فہ میرا تاع  نہیں ہے تو کیا ایسی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نابینا ہوں افر میرا گھر دفر ہے افر جو مجھ کو لے کر آتا ہے

صورت میں میرے لیے گھر پر نماز پزھنے کی اجازت ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کہ کیا تو اذاؿ کی آفاز سنتا ہے؟ ابن 

میں تیرے لیے کوئی گنجائش  اؾ مکتوؾ رضی اللہ عنہ کہا ہاں )میں اذاؿ کی آفاز سنتا ہوں( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تب

 نہیں پاتا 

 سلیماؿ بن حرب، حماد بن زید، عاصم بن بہدلہ، ابورزین، حضرت ابن اؾ مکتوؾ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترک جماعت پر فعید
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ہاروٌ بً زیس، ابی زرٗا، سٔياٌ، اًبسالزحنً بً ًابص، ًبسالزحنً بً ابی ليلی، حضرت ابً او مٜتوو رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ثيََ  ثيََا َبَیٔ حَسَّ ائٔ حَسَّ َٗ َّرِ ًٔ َبَیٔ الز ًُ زَیسِٔ بِ ٌُ بِ ثيََا صَارُو بََیٔ حَسَّ  ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًَابصٕٔ   ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ا سُ

الَ ال َ٘ َٓ  َٔ بَا ثیٔرَةُ الِضَوَاوِّ وَالشِّ َٛ ٌَّ الِنَسیٔيَةَ  ٔ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َٗ  ٕ ًٔ َوُِّ مَٜتُِوو ًِ ابِ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لَيِلیَ  ًَ َّی اللہُ  يَّئیُّ ػَل

اسٔهُ الِحَزمِیُّٔ َاََ  َ٘ ذَا رَوَاظُ الِ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ َٓهَیَّ صَلَّ  لََحٔ  َٔ ًَلیَ الِ ٔ ویََّ  لََة ًَلیَ الؼَّ ٍُ وَیَّ  ٌَ لَيِصَ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  شِنَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ

 وَیَّ صلََّ 

 اؾ مکتوؾ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے ہارفؿ بن زید، ابی زرقا، سفیاؿ، اعبدالرحمن بن عابس، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت ابن

کہ انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ میں زہریلے کیڑے افر درندے بہت ہیں )تو کیا میرے لیے گھر پر نماز 
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 کہتے ہیں کہ اسکو سفیاؿ سے قاسم جرمی نے بھی اسی طرح رفایت کیا ہے

 ہارفؿ بن زید، ابی زرقا، سفیاؿ، اعبدالرحمن بن عابس، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت ابن اؾ مکتوؾ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز باجماعت کی فضیلت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز باجماعت کی فضیلت
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 ً ٌٛب رضی اللہ ًيہحٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابواسحٙ، ًبساللہ بً ابی نؼیر، ابی بً ٌٛب، حضرت ابی ب :  راوی

 ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ  ٕ ًٔ َبَیٔ بَؼٔیر بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ َّی بئَا رَسُولُ اللۂ حَسَّ الَ ػَل َٗ بٕ  ٌِ َٛ  

الَ َطََاصسْٔ  َ٘ َٓ بِحَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یوَِمّا الؼُّ َّی اللہُ  لُ  ػَل َ٘ َِ لََتَینِٔ ََ ٌَّ صَاتَینِٔ الؼَّ ٔ الَ إ َٗ الُوا لََ  َٗ  ٌْ الَ َطََاصسْٔ ُٓلََ َٗ الُوا لََ  َٗ  ٌْ ُٓلََ

 ٌَّ ٔ بٔ وَإ َٛ ًَلیَ الزُّ ٌَ مَا ٓئضنَٔا لَْتََيِتُنُوصنَُا وَلَوِ حَبِوّا  لَنُو ٌِ ًَلیَ الِنُيَآٔ٘یٔنَ وَلَوِ اَ لَوَاتٔ  ًَلیَ مٔ الؼَّ لَ  َّٕ الِْوََّ ِّٕ الؼَّ ثِلٔ ػَ

ًِ ػَلََ  ٍَ الزَّجُلٔ َزَِكیَ مٔ ٌَّ ػَلََةَ الزَّجُلٔ مَ ٔ يلَتُطُ لََبتَِسَرِتنُُوظُ وَإ ٔـ َٓ ًَلنِٔتُهِ مَا  َٜةٔ وَلَوِ  ٔ ٍَ الِنَلََئ تطٔٔ وَحِسَظُ وَػَلََتطُُ مَ

ٔلیَ  ضُوَ َحََبُّ إ َٓ ثرَُ  َٛ ٍَ الزَّجُلٔ وَمَا  ًِ ػَلََتطٔٔ مَ الیَالزَّجُلَینِٔ َزَِكیَ مٔ ٌَ  اللۂ اَ



 

حفص بن عمر، شعبہ، ابو اسحاؼ ، عبداللہ بن ابی نصیر، ابی بن ، ع، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو ایک دؿ فجر کی نماز پزھائی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فلاں شخص حاضر ہے؟ لوگوں نے

کہا نہیں، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کہ فلاں شخص موجود ہے؟ لوگوں نے کہا نہیں، تب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

تم فرمایا یہ دف نمازیں )عشاء فجر( منافقین پر بہت بھاری ہوتی ہیں اگر تم جاؿ لیتے کہ )خاص طور پر( اؿ دف نمازفں کا کتنا ثواب ہے تو 

کے بل ل  کر بھی آتے افر صف افؽ )قربت ف ثواب میں( فرشتوں کی صف کی طرح ہے افر اگر تم جاؿ لیتے کہ )صف گھٹنوں 

افؽ کی شرکت کی( کتنی فضیلت ہے تو یقیناً تم اسکی طرػ سبقت کرتے افر دف آدمیوں کا مل کر نماز پزھنا تنہا نماز پزھنے سے افضل 

دف آدمیوں کے مل کر نماز پزھنے سے افضل ہے افر نماز میں جس قدر بھی لوگ ہوں گے اللہ  ہے افر تین آدمیوں کا مل کر نماز پزھنا

 کے نزدیک فہ نماز اتنی ہی پسندیدہ ہو گی 

 حفص بن عمر، شعبہ، ابواسحق، عبداللہ بن ابی نصیر، ابی بن ، ع، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز باجماعت کی فضیلت
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ٌ بً احنس بً حيبل، اسحٙ بً یوسٕ، سٔياٌ، ابی سہل، ًثناٌ بً حٜيه، ًبسالزحنً بً ابی ًنزہ، حضرت ًثنا :  راوی

 ًٔاٌ رضی اللہ ًيہ

ٌَ بِ  ىیٔ ًثُِنَا ٌِ ًِ َبَیٔ سَضِلٕ يَ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ َٕ حَسَّ ًُ یوُسُ ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبِسُ حَسَّ ثيََا  ٜٔيهٕ حَسَّ ًَ حَ

الَ رَسُو َٗ الَ  َٗ  ٌَ ا َّٔ ًَ  ًٔ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ نِزَةَ  ًَ ًُ َبَیٔ  ًٔ بِ ٌَ الزَّحِنَ ًَةٕ کاَ ٌٔظَائَ فیٔ جَنَا َّی الِ ًِ ػَل هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لُ اللۂ ػَل

٘ئَاؤ لَيِلَةٕ  َٛ  ٌَ ًَةٕ کاَ حِزَ فیٔ جَنَا َٔ ٌٔظَائَ وَالِ َّی الِ ًِ ػَل ٕٔ لَيِلَةٕ وَمَ ٘ئَاؤ نؼِٔ َٛ 

حمن بن ابی عمرہ، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ عنہ سے احمد بن حنبل، اسحاؼ بن یوسف، سفیاؿ، ابی سہل، عثماؿ بن حکیم، عبدالر

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص عشاء کی نماز جماعت سے ادا کرے گا گویا اس نے آدھی رات تک 

 ت میں گذاری عبادت کی افر جو شخص عشاء ف فجر کی نماز جماعت سے ادا کرے گا تو گویا اسنے تماؾ رات عباد

احمد بن حنبل، اسحق بن یوسف، سفیاؿ، ابی سہل، عثماؿ بن حکیم، عبدالرحمن بن ابی عمرہ، حضرت عثماؿ بن عفاؿ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کے لیے پیدؽ جانے کی فضیلت

 نماز کا بیاؿ :   ببا
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 مشسز، یحٌی ، ابً ابی ذئب، ًبسالزحنً بً مہزاٌ، ًبسالزحنً بً سٌس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ  حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ  ٌَ ًٔ مٔضِزَا ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ابِ

ًِوَهُ َجَِزّا ًِ الِنَشِحسٔٔ ََ سُ مٔ ٌَ َٓالِْبَِ سُ  ٌَ الَ الِْبَِ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   اليَّئیِّ ػَل

، عبدالرحمن بن مہراؿ، عبدالرحمن بن سعد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی مسدد، یحیی، ابن ابی ذب 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ آدمی مسجد میں جتنا دفر سے آتا ہے )تو آنے جانے میں قدؾ اٹھاتا ہے اسی قدر ثواب ملتا ہے( 

  مہراؿ، عبدالرحمن بن سعد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمسدد، یحیی ، ابن ابی ذب ، عبدالرحمن بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ًبساللہ بً محنس، زہیر، سلیماٌ، ابوًثناٌ، حضرت ابی بً ٌٛب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ َبَاَ ًُ  َّيِمُِّٔ ََ ٌُ الت ثيََا سُلَیِماَ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  َ حَسَّ الَ ک َٗ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ ثطَُ  ٌَ حَسَّ ٌَ ثِنَا ا

ًِ الِنَ  سَ مَيِزلَّٔ مٔ ٌَ ًِ َصَلِٔ الِنَسٔیيَةٔ َبَِ ِّی الِ٘بِٔلَةَ مٔ ًِ يُؼَل ًِ اليَّاضٔ مٔنَّ ًِلَهُ َحََسّا مٔ ٌَ رَجُلْ لََ ََ ًِ ذَلکَٔ الزَّجُلٔ وَکاَ شِحسٔٔ مٔ

بطُُ فیٔ ا َٛ لِتُ لَوِ اطِترََیتَِ حنَٔارّا تَزِ ُ٘ َٓ ٔلیَ جَيِبٔ لََ تدُِلٔئطُُ ػَلََةْ فیٔ الِنَشِحسٔٔ  ٔلیٔ إ ٌَّ مَيِز الَ مَا َحُبُّٔ ََ َ٘ َٓ لِنَةٔ  ائٔ وَالوُّ َـ لزَّمِ

ا َ٘ َٓ وِلطٔٔ ذَلکَٔ  َٗ  ًِ ًَ شَألََطُ  َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٓيمَُِٔ الِحَسٔیثُ إ ٌِ یُٜتَِبَ الِنَشِحسٔٔ  لَ َرََزِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ ََ

بَ  ِٗ ٔ ًِلَاکَ اللہُ ذَلکَٔ کلَُّطُ َىَلَِاکَ اللہُ جَلَّ لیٔ إ الَ ََ َ٘ َٓ تُ  ٌِ ٔلیَ َصَلِیٔ إذَٔا رَجَ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ وَرُجُوعیٔ إ َّ مَا احِتَشَبِتَ کلَُّطُ الیٔ إ ًَز  وَ

 ٍَ  َجَِنَ

ی ر ک میں مدینہ کے لوگوں میں عبد اللہ بن محمد، زہیر، سلیماؿ، ابوعثماؿ، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میر



 

 نمازیوں میں سے کسی کا مکاؿ مسجد سے اتنا دفر نہ تھا جتنا کہ ایک شخص کا تھا مگر اسکی جماعت ناغہ نہ ہوتی تھی میں نے اس سے کہا کہ

اس نے کہا مجھے یہ پسند نہیں کہ  اگر تم ایک گدھا خرید لو جس پر گرمی کی شدت افر تاریکی کی بنا پر تم سوار ہو کر مسجد آسکو تو بہتر ہوگا

میرا گھر مسجد سے متصل ہو یہ بات آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تک بھی پہنچی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے پوچھا تیرا 

 آنے افر جانے کا اس قوؽ سے کیا مقصد تھا؟ فہ بولا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میری غرض اس سے یہ تھی کہ مجھے مسجد میں

 ثواب ملے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ سن کر فرمایا کہ اللہ نے تجھے فہ سب عطاء فرمادیا جو تو نے اس سے چاہا 

 عبداللہ بن محمد، زہیر، سلیماؿ، ابوعثماؿ، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے پیدؽ جانے کی فضیلت

     556    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يہابو توبہ ہثيه بً ًبساللہ، یحٌی بً حارث، ٗاسه ابی ًبسالزحنً ابی امامہ، حضرت ابوًنامہ رضی اللہ ً :  راوی

ًَبِسٔ الزَّ اسٔهٔ َبَیٔ  َ٘ ًِ الِ ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ حُنَيِسٕ  ثيََا الِضَيِثَهُ بِ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ حَسَّ ٌَّ رَسُولَ حَسَّ َ ًِ َبَیٔ َمَُامَةَ َ ًَ  ًٔ حِنَ

زّ  ًِ بيَِتطٔٔ مُتَلَضِّ دَ مٔ ًِ خََ الَ مَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ اللۂ ػَل دَ إ ًِ خََ ؤ وَمَ ٔ الِحَادِّ الِنُحَِٔ أجَِز َٛ أجَِزظُُ  َٓ ٔلیَ ػَلََةٕ مَٜتُِوبةَٕ  ا إ

وَ  ِِ ٔ ػَلََةٕ لََ لَ ًَلیَ َثَزَ ٔ وَػَلََةْ  تَنزٔ ٌِ ٔ الِنُ أجَِز َٛ أجَِزظُُ  َٓ هَی لََ یَيِؼٔبطُُ إلََّٔ إیَّٔاظُ  ّـُ  بيَِيَضُنَا ٛتَٔابْ فیٔ ًلِّٔيِّینَ  اَشِبئحٔ ال

توبہ ہثیم بن عبد اللہ، یحیی بن حارث، قاسم ابی عبدالرحمن ابی امامہ، حضرت ابوعمامہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ ابو 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جو شخص اپنے گھر سے فضو کر کے فرض نماز کی نیت سے نکلے گا اسکو اس قدر ثواب ملے گا جتنا کہ 

کر حج پر جانے کا ہوتا ہے افر جو شخص نفل نماز کی نیت سے نکلے گا صرػ سی کا قصد کرتے ہوئے تو اسکو ایسا ثواب ملے گا احراؾ باندھ 

 میں کھی جیسا کہ عمرہ کرنے فالے کو ملتا ہے افر جو نماز ایک نماز کے بعد ہو افر درمیاؿ میں کوئی لغو افر بیہودہ کاؾ نہ ہو تو فہ نماز علیین

 جائے گی 

 ابو توبہ ہثیم بن عبداللہ، یحیی بن حارث، قاسم ابی عبدالرحمن ابی امامہ، حضرت ابوعمامہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے پیدؽ جانے کی فضیلت

     557    حسیث                               لس اولج  :  جلس



 

 مشسز، ابومٌاویہ، اًنع، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ رَسُو َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لُ اللۂ حَسَّ َّی اللہُ  ػَل

ًَ زَرَجَةّ وَذَ  ی ًَلیَ ػَلََتطٔٔ فیٔ بيَِتطٔٔ وَػَلََتطٔٔ فیٔ سُوٗطٔٔ خَنِشّا وًَشِْٔٔ ًَةٕ تَزیٔسُ  َ ػَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ جَنَا أ هِ إذَٔا تَوَؿَّ ُٛ ٌَّ َحََسَ َ لکَٔ بأٔ

 ٔ ًَ الِوُؿُوئَ وََتَیَ الِنَشِحسَٔ لََ یزُیٔسُ إ أحَِشَ ًَيِطُ بضَٔ َٓ ٍَ لَطُ بضَٔا زَرَجَةْ وَحمَُّ  ٔ لََةُ لَهِ یدَِمُ خُلِوَةّ إلََّٔ رُٓ لََةَ وَلََ یيَِضَزظُُ إلََّٔ الؼَّ ا لََّ الؼَّ

لََةُ هیَٔ تَحِبشُٔطُ وَا ٕ مَا کاَىتَِ الؼَّ ٌَ فیٔ ػَلََة إذَٔا زَخَلَ الِنَشِحسَٔ کاَ َٓ َّی یسَِخُلَ الِنَشِحسَٔ  ًَلیَ لِنَ خَلٔيئَةْ حًَ  ٌَ و َٜةُ يؼَُلُّ ٔ لََئ

ٌَ اللَّضُهَّ اُفِِٔ لَطُ اللَّضُهَّ ارِحَنِطُ اللَّضُهَّ  ولُو ُ٘ َّی ٓئطٔ وَيَ هِ مَا زَاوَ فیٔ مَحِلشٔٔطٔ الَّذٔی ػَل ُٛ ٔ ٓئطٔ َوَِ  َحََسٔ لَيِطٔ مَا لَهِ یؤُِذ ًَ تبُِ 

 یحُِسٔثِ ٓئطٔ 

ضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ کسی مسدد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ ر

 ے کہ جب تم سے 
سلی
شخص کا جماعت سے نماز پزھنا اسکا گھر پر یا بازار )دکاؿ( میں تنہا نماز پزھنے سے پچیس درجہ فضیلت رکھتا ہے ا

 ہے تو اسکے ہر قدؾ پر اسکا ایک درجہ بلند ہوتا ہے افر ایک گناہ ٹا کوئی اچھی طرح فضو کرتا ہے افر محض نماز ہی کی خاطر مسجد میں جاتا

 دیا جاتا ہے یہاں تک کہ فہ مسجد میں داخل ہو جاتا ہے افر جب فہ مسجد میں پہنچ گیا تو گویا فہ نماز ہی کی حالت میں ہے  جب تک کہ فہ

 رہتا ہے تب تک فرشتے اسکے لیے دعا کرتے رہتے ہیں کہ اے مسجد میں نماز کے لیے رکا رہے افر جب تک فہ اپنی نماز کی جگہ پر بیٹھا

 اللہ اسکی مغفرت فرما، اس پر رحم فرما، افر اسکی توبہ قبوؽ فرما، )افر دعا کا یہ سلسلہ اسوقت تک جاری رہتا ہے( جب تک کہ فہ کسی کو

 کوئی ایذاء نہ پہنچائے یا اسکو کوئی حدث لاحق نہ ہو 

 یہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمسدد، ابومعاف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے پیدؽ جانے کی فضیلت

     558    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ابومٌاویہ، ہلَل بً مينوٌ، ًلاء بً یزیس، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ ًٔ یزَیٔسَ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ  ٌٕ ًٔ مَيِنُو ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ  ی سَ

َٓ رَسُولُ اللۂ صَا فیٔ  إذَٔا ػَلََّ َٓ ًَ ػَلََةّ  ی سٔلُ خَنِشّا وًَشِْٔٔ ٌِ ةٕ اَ ًَ لََةُ فیٔ جَنَا هَ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَضَا  ػَل و ُٛ أتََهَّ رُ َٓ  ٕ لََة

ٕ فیٔ صذََ  ًُ زیٔاَز بِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ًَ الَ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ تِ خَنِشٔینَ ػَلََةّ  َِ ٔ وَسُحُوزَصَا بلََ لََة َٔ ا الِحَسٔیثٔ ػَلََةُ الزَّجُلٔ فیٔ الِ



 

َٚ الِحَسٔیثَ  ًَةٔ وَسَا ًَلیَ ػَلََتطٔٔ فیٔ الِحَنَا  ُٕ ًَ ا َـ  اُ

محمد بن عیسی، ابومعافیہ، ہلاؽ بن میموؿ، عطاء بن یسید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

جماعت کی نماز پچیس نمازفں کے برابر ہے افر جب نماز جنگل میں پزھی جائے افر رکوع ف سجود اچھی علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

طرح ادا کیے جائیں تو اسکا ثواب پچاس نمازفں کے برابر ہوگا ابوداؤد کہتے ہیں کہ عبدالواحد بن زیاد نے اس حدیث میں کہا ہے کہ 

  دفد زیادہ کی جاتی ہے پھر آخر تک حدیث بیاؿ کی جنگل میں آدمی کی نماز جماعت کی نماز سے ثواب میں

 محمد بن عیسی، ابومعافیہ، ہلاؽ بن میموؿ، عطاء بن یسید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  لیے مسجد جانے کی فضیلتاندھیری راتوں میں نماز کے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اندھیری راتوں میں نماز کے لیے مسجد جانے کی فضیلت

     559    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً مٌین، ابوًبيسہ، اسنٌيل، ابوسلیماٌ، ًبساللہ بً اوض، حضرت بزیسہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ًَبِ حَسَّ  ًِ ًَ الُ  َٜحَّ ٌَ الِ ٌٔيلُ َبَوُ سُلَیِماَ ثيََا إسِٔنَ ازُ حَسَّ ثيََا َبَوُ ًبُيَِسَةَ الِحَسَّ ٌٔینٕ حَسَّ ًُ مَ ًِ ا یحٌَِیَ بِ ًَ ًٔ َوَِضٕ  سٔ اللۂ بِ

لَهٔ  ائیٔنَ فیٔ الوُّ ِ الِنَظَّ الَ بَشِّْ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ اوِّ یَوِوَ الِ٘ئَامَةٔ  بزَُیسَِةَ  ٔلیَ الِنَشَاجٔسٔ بأليُّورٔ التَّ  إ

یحیی بن معین، ابوعبیدہ، اسماعیل، ابوسلیماؿ، عبداللہ بن افس، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 کے دؿ انکے لیے مکمل نور ہوگا فآلہ فسلم نے اندھیرے میں مسجد میں جانے فالوں کو خوشخبری دی ہے کہ قیامت 

 یحیی بن معین، ابوعبیدہ، اسمعیل، ابوسلیماؿ، عبداللہ بن افس، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے لیے فقار ف سکوؿ کے ساتھ جانا چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے فقار ف سکوؿ کے ساتھ جانا چاہیے

     560    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 محنس بً سلیماٌ، ًبسالنلک، بً ًنزو، زاؤز، بً ٗيص، حضرت ابوثنامہ حيان :  راوی

 ٌَّ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ ََ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٙ  حَسَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ٌِ ثىَیٔ سَ الَ حَسَّ َٗ يِصٕ  َٗ  ًٔ ًِ زَاوُزَ بِ ًَ ثضَُهِ  نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًَ ًَبِسَ الِنَلکٔٔ بِ

طُ وَصوَُ یزُیٔسُ الِنَشِحسَٔ َزَِرَکَ َحََسُصنَُا  َٛ ًَ ًحُِزَةَ َزَِرَ بَ بِ ٌِ َٛ  ٌَّ ثىَیٔ َبَوُ ثنَُامَةَ الِحَيَّانُ ََ وَجَسَ حَسَّ َٓ الَ  َٗ نیٔ وََىَاَ ػَاحبَٔطُ 

الَ إذَٔا تَوَؿَّ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الَ إ َٗ ًِ ذَلکَٔ وَ ًَ يَضَانیٔ  َٓ کْ بئَسَیَّ  ًَ وُؿُوئطَُ ثهَُّ مُظَبِّ أحَِشَ َٓ هِ  ُٛ َ َحََسُ أ

َّطُ فیٔ  إىٔ َٓ ًَّ یسََیطِٔ  َٜ لََ يظَُبِّ َٓ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ  ًَامٔسّا إ دَ  ٕ خََ  ػَلََة

محمد بن سلیماؿ، عبدالملک بن عمرف، داؤد، بن قیس، حضرت ابوثمامہ حناط سے رفایت ہے کہ ، ع بن عجرہ انکو مسجد جاتے ہوئے ملے 

سلم آلہ فابو ثمامہ کہتے ہیں کہ انہوں نے مجھ کو انگلیاں چٹخاتے ہوئے دیکھا تو مجھے اس سے منع فرمایا افر کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

نے فرمایا ہے کہ جب تم میں سے کوئی اچھی طرح فضو کر کے مسجد کے ارادہ سے نکلے تو فہ اپنے ہاتھوں سے تشبیک نہ کرے )یعنی 

 انگلیاں نہ چٹخائے( کیونکہ فہ گویا نماز ہی کی حالت میں ہے 

 محمد بن سلیماؿ، عبدالملک، بن عمرف، داؤد، بن قیس، حضرت ابوثمامہ حناط :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے لیے فقار ف سکوؿ کے ساتھ جانا چاہیے

     561    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ًلاء، مٌبس بً ہزمز، حضرت سٌيس بً مشيب رضی اللہ ًيہ محنس بً مٌاذ بً ًباز، ابوًواىہ، يٌلی :  راوی

 ٌِ ًِ مَ ًَ ًَلَائٕ   ًٔ لیَ بِ ٌِ ًِ يَ ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  يِبرَیُّٔ حَسَّ ٌَ ٕ الِ ًَبَّاز  ًٔ ٔ بِ اذ ٌَ ًُ مُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  َ ًٔ صزُمُِز بَسٔ بِ

 ًِ الَ حَضَرَ رَجُلَّ مٔ َٗ تُ رَسُولَ اللۂ الِنُشَيِّبٔ  ٌِ ثُٜنُُوظُ إلََّٔ احِتشَٔاباّ سَنٔ ثُٜهُِ حَسٔیثّا مَا َحَُسِّ ِّی مُحَسِّ ٔن الَ إ َ٘ َٓ  الِْنَِؼَارٔ الِنَوِتُ 

لََةٔ لَهِ  ٔلیَ الؼَّ دَ إ ًَ الِوُؿُوئَ ثهَُّ خََ أحَِشَ َٓ هِ  ُٛ أَ َحََسُ ولُ إذَٔا تَوَؿَّ ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّ یَزِ  ػَل ًَز تَبَ اللہُ  َٛ سَمَطُ الِيُنِىیَ إلََّٔ  َٗ  ٍِ َٓ

بِ َحََ  لِيُقَرِّ َٓ ئَةّ  يِطُ سَيِّ ًَ ًَزَّ وَجَلَّ  ی إلََّٔ حَمَّ اللہُ  سَمَطُ الِيُسِرَ َٗ  ٍِ َـ ٌِ َتَیَ الِنَشِحسَٔ وَجَلَّ لَطُ حَشَيَةّ وَلَهِ يَ ٔ إ َٓ سِ  ٌِّ هِ َوَِ لئبَُ ُٛ سُ

ةٕ ُفَُٔ  ًَ َّی فیٔ جَنَا ذَلکَٔ  َٓؼَل َٛ  ٌَ َّی مَا َزَِرَکَ وََتََهَّ مَا بقَیَٔ کاَ فْ ػَل ٌِ ا وَبقَیَٔ بَ ّـ ٌِ وِا بَ سِ ػَلَّ َٗ ٌِ َتَیَ الِنَشِحسَٔ وَ ٔ إ َٓ ٌِ َتَیَ  لَطُ  ٔ إ َٓ

ذَلکَٔ  َٛ  ٌَ لََةَ کاَ أتََهَّ الؼَّ َٓ وِا  سِ ػَلَّ َٗ  الِنَشِحسَٔ وَ

بن ہرمش، حضرت سعید بن مسیب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک انصاری محمد بن معاذ بن عباد، ابوعوانہ، یعلی بن عطاء، معبد 

شخص جب مرنے لگا تو اس نے کہا کہ میں محض ثواب کی خاطر تم سے ایک حدیث بیاؿ کرتا ہوں  میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 



 

ز کے لیے نکلتا ہے تو داہنا قدؾ اٹھاتے ہی اللہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا کہ جب تم میں سے کوئی شخص اچھی طرح فضو کر کے نما

تعالی اس کے لیے ایک نیکی ھ د دیتے ہیں افر بایاں قدؾ رکھتے ہی اس کا ایک گناہ معاػ کر دیتے ہیں  پس جو چاہے )مسجد سے( 

تے ہیں افر اگر فہ مسجد میں قریب رہے یا دفر رہے  پس اگر فہ مسجد میں آکر نماز پزھتا ہے تو اس کے )صغیرہ گنا ہ( معاػ کر دئیے جا

 ایسے فقت میں آتا ہے جبکہ لوگ نماز کا کچھ حصہ پزھ چکے تھے افر کچھ باقی رہ گئی تھی افر جتنی نماز ملتی ہے فہ اؿ کے ساتھ پزھ لیتا

مسجد میں ایسے فقت  ہے افر جو باقی رہ جاتی ہے فہ بعد میں پوری کر لیتا ہے تب بھی اس کے گناہ معاػ کر دیے جائیں گے افر اگر فہ

 میں آیا جب نماز ختم ہو چکی تھی افر پھر )مسجد میں آکر( اس نے نماز پزھی تب بھی اس کی مغفرت کر دی جائے گی 

 محمد بن معاذ بن عباد، ابوعوانہ، یعلی بن عطاء، معبد بن ہرمش، حضرت سعید بن مسیب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آدمی نماز کے ارادہ سے مسجد کے لیے نکلا مگر جماعت ہوگئی تو بھی ثواب ملے گا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آدمی نماز کے ارادہ سے مسجد کے لیے نکلا مگر جماعت ہوگئی تو بھی ثواب ملے گا

     562    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً مشلنہ، ًبسالٌزیز، ابً محنس، ابً كحلَء، محؼً بً ًلی، ًوٌ بً حارث، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ىٔ  ٌِ سٕ يَ ًِ مُحَنَّ ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًٔ ًٔ بِ ًِ مُحِؼٔ ًَ ًَ كحَِلََئَ  ی ابِ

 َ أ ًِ تَوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ٖٔ بِ وِ ًَ  ًِ وَجَسَ ًَ َٓ ًَ وُؿُوئطَُ ثهَُّ رَاحَ  أحَِشَ َٓ  

ًِلَاظُ اللہُ  وِا ََ سِ ػَلَّ َٗ ًِ َجَِزصٔهِٔ طَيِئّااليَّاضَ  ؽُ ذَلکَٔ مٔ ُ٘ صَا لََ یيَِ صَا وَحَضَرَ ًِ ػَلََّ ٔ مَ زَّ مٔثِلَ َجَِز ًَ  جَلَّ وَ

حل ء، محصن بن علی، عوؿ بن حارث، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 
ط

عبد اللہ بن مسلمہ، عبدالعزیس، ابن محمد، ابن 

مایا جو شخص اچھی طرح فضو کر کے مسجد کے لیے نکلے افر جب فہاں ہنچے  تو دیکھے کہ لوگ نماز رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

سے فارغ ہو چکے ہیں )یعنی جماعت ہو چکی ہے( تو اللہ تعالی اس کو بھی اتنا ہی ثواب دیں گے جتنا اس شخص کو ملا ہے  جس نے جماعت 

  فالوں کے اجر میں بھی کچھ کمی نہ ہو گی کے ساتھ نماز پزھی ہو  افر جماعت سے نماز پزھ چکنے

حل ء، محصن بن علی، عوؿ بن حارث، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی
ط

 عبداللہ بن مسلمہ، عبدالعزیس، ابن محمد، ابن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کے جانے کا بیاؿ مسجد میں عورتوں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کے جانے کا بیاؿ

     563    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، محنس بً ًنز، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ لَيِطٔ  حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ازْ  حَنَّ

ٔٔلََتْ  ًَّ اَ ًَ وَصُ جِ ًِ لئَخُِِ ٜٔ وا إمَٔائَ اللۂ مَشَاجٔسَ اللۂ وَلَ ٌُ الَ لََ تَنِيَ َٗ هَ   وَسَلَّ

 بن عمر، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے موسی بن اسماعیل، حماد، محمد

 فرمایا اللہ کی بندیوں کو مسجد جانے سے نہ رفکو لیکن فہ اس بات کا خیاؽ رکھیں کہ خوشبو لگا کر نہ جائیں 

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ موسی بن اسمعیل، حماد، محمد بن عمر، ابوسلمہ، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کے جانے کا بیاؿ

     564    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ایوب، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہسلیماٌ بً حرب، حناز،  :  راوی

الَ رَسُولُ اللۂ  َٗ الَ  َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ هَ لََ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

وا إمَٔائَ اللۂ مَشَاجٔسَ اللۂ ٌُ  تَنِيَ

بن حرب، حماد، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ سلیماؿ 

 کی بندیوں کو اللہ کی مسجدفں میں آنے سے مت رفکو 

 سلیماؿ بن حرب، حماد، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کے جانے کا بیاؿ



 

     565    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ابً ًنز رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، یزیس بً ہاروٌ، ًواو بً حوطب، حبيب، بً ابی ثابت، حضر :  راوی

ثىَیٔ حَ  ًُ حَوِطَبٕ حَسَّ اوُ بِ وَّ ٌَ ٌَ َخَِبرََىاَ الِ ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ ًُنَزَ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًُ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  بئبُ بِ

هَ لََ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَّ ًَّ خَیرِْ لَضُ وا نشَٔائَٜهُِ الِنَشَاجٔسَ وَبيُُوتضُُ ٌُ   تَنِيَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، عواؾ بن حوشب، حبیب، بن ابی ثابت، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

البتہ )نماز پزھنے کے لیے( اؿ کے گھر اؿ کے لیے  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اپنی عورتوں کو مسجد جانے سے مت رفکو،

 زیادہ بہتر ہیں 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، عواؾ بن حوشب، حبیب، بن ابی ثابت، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کے جانے کا بیاؿ

     566    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، ابومٌاویہ، اًنع، محاہس :  راوی

 َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا جَزیٔزْ وََبَوُ مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ اليَّئیُّ حَسَّ َٗ ًُ ًُنَزَ  ًَبِسُ اللۂ بِ الَ  َٗ الَ  َٗ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِنَعٔ 

ًْ لَطُ وَاللۂ لََ ىأَذَِ  الَ ابِ َ٘ َٓ يِلٔ  ٔلیَ الِنَشَاجٔسٔ بأللَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ائذَِىوُا للٔيِّشَائٔ إ ًَ َّی اللہُ  دذِٔىطَُ زَُلََّ وَاللۂ لََ ػَل َٓيَتَّ  ًَّ ٌُ لَضُ

 َ هَ ائذَِىوُا لَضُ ى ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ُٗولُ  الَ ََ َٗ بَ وَ ٔـ َُ شَبَّطُ وَ َٓ الَ  َٗ  ًَّ ٌُ لَضُ ًَّ أذَِ ٌُ لَضُ ولُ لََ ىأَذَِ ُ٘  ًَّ وَاَ

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، ابومعافیہ، اعمش، مجاہد سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عمر کا بیاؿ ہے کہ رسو

نے فرمایا  عورتوں کو رات کے فقت مسجد جانے کی اجازت دف  )یہ سن کر( اؿ کے ایک بیٹے نے کہا کہ بخدا ہم تو انکو اجازت نہ دیں 

کہتے ہیں کہ )معارضہ گے کیونکہ اس طرح فہّ گھر سے باہر نکلنے کا( بہانہ تراش لیں گی پس بخدا ہم انکو اسکی اجازت نہ دیں گے مجاہد 

 حدیث پر( عبداللہ بن عمر سخت ناراض ہوئے افر بیٹے کو بہت برا بھلا کہا افر فرمایا کہ میں حدیث رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پیش کر

 رہا ہوں کہ عورتوں کو اجازت دف افر تو کہتا ہے کہ ہم اجازت نہ دیں گے 

 ، اعمش، مجاہدعثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، ابومعافیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مسجد میں عورتوں کو نماز کے لیے نہ جانے دینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کو نماز کے لیے نہ جانے دینے کا بیاؿ

     567    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی مالک، یحٌی بً سٌيس، حضرت ًنزہ بيت ًبسالزحنً :  راوی

َّضَا َخَِبرََتِطُ  ًٔ َىَ ًَبِسٔ الزَّحِنَ نِزَةَ بئِتٔ  ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَائظَٔةَ زَوِدَ اليَّئیِّ ػَ حَسَّ  ٌَّ َّی اللہُ  ََ ل

ضُ  ٌَ هَ مَا َحَِسَثَ اليِّشَائُ لَنَيَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَتِ لَوِ َزَِرَکَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ طُ نشَٔائُ ًَ ٌَ ٔ نَا مُي َٛ ًَّ الِنَشِحسَٔ 

 ٔ طُ نشَٔائُ بىَیٔ إ ٌَ ٔ نِزَةَ َمَُي ٌَ ٔ لِتُ ل ُ٘ َٓ الَ یحٌَِیَ  َٗ ائئلَ  هِ بىَیٔ إسَِْٔ ٌَ الَتِ نَ َٗ ائئلَ   سَِْ

قعنبی مالک، یحیی بن سعید، حضرت عمرہ بنت عبدالرحمن سے رفایت ہے کہ زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی 

شبہ آپ صلی اللہ اللہ عنہا نے فرمایا کہ اگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عورتوں کا یہ حاؽ دیکھ لیتے جواب عورتوں نے بنا رکھا ہے تو بلا 

علیہ فآلہ فسلم انکو مسجد جانے سے رفک دیتے جس طرح بنی اسرائیل کی عورتوں کو رفک دیا گیا تھا  یحیی کہتے ہیں کہ میں نے حضرت 

 عمرہ سے پوچھا کہ کیا بنی اسرائیل کی عورتوں کو )مسجد میں جانے سے( رفک دیا گیا تھا؟ انہوں نے جواب دیا کہ ہاں 

  مالک، یحیی بن سعید، حضرت عمرہ بنت عبدالرحمنقعنبی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کو نماز کے لیے نہ جانے دینے کا بیاؿ

     568    یثحس                               جلس اول  :  جلس

 ابً مثىی، ًنزو بً ًاػه، ہناو، ٗتازہ، مورٚ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ٕٚ ًِ مُوَرِّ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ الَ حَسَّ َٗ ثضَُهِ  ًَاػٔهٕ حَسَّ  ًَ ًَنِزوَ بِ  ٌَّ َّی ََ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًَبِ حَسَّ  ًِ ًَ سٔ اللۂ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ 

ًِ ػَلََتضَٔا فیٔ ححُِزَ  لُ مٔ َـ ِٓ الَ ػَلََةُ الِنَزَِةَٔ فیٔ بيَِتضَٔا ََ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل لُ ًَ َـ ِٓ تضَٔا وَػَلََتضَُا فیٔ مَدِسًَضَٔا ََ

ًِ ػَلََتضَٔا فیٔ بيَِتضَٔا  مٔ

ت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ابن مثنی، عمرف بن عاصم، ہماؾ، قتادہ، مورؼ، حضر

فسلم نے فرمایا عورت کا کمرہ میں نماز پزھنا گھر )آنگن( میں نماز پزھنے سے بہتر ہے افر )اندرفنی( کوٹھڑی میں نماز پزھنا کمرہ میں 



 

کرے گی اسی قدر بہتر ہے حن  میں نماز پزھنے کے مقابلہ میں کمرہ میں نماز پزھنے سے بہتر ہے یعنی عورت جس قدر بھی پردہ اختیار 

 نماز پزھنا افضل ہے افر کمرہ میں نماز پزھنے کے مقابلہ میں کمرہ کے اندر بنی ہوئی کوٹھری میں نماز پزھنا افضل ہے 

 عنہ ابن مثنی، عمرف بن عاصم، ہماؾ، قتادہ، مورؼ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں عورتوں کو نماز کے لیے نہ جانے دینے کا بیاؿ

     569    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ىآٍ، حضرت ًنز رضی اللہ ًيہابو مٌنز، ًبسالوارث :  راوی

الَ رَسُولُ  َٗ الَ  َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ًَبِسُ الِوَارثٔٔ حَسَّ ثيََا  ٕ حَسَّ نَز ٌِ ثيََا َبَوُ مَ هَ لَوِ  حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

 َٓ  ٍْ ٔ الَ ىآَ َٗ يَا صذََا الِبَابَ للٔيِّشَائٔ  ِٛ ًِ تَزَ ًَ ًُ إبٔزَِاصئهَ  ٌٔيلُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ إسِٔنَ َٗ َّی مَاتَ  ًُ ًُنَزَ حًَ لَهِ یسَِخُلِ مٔيِطُ ابِ

الَ ًنَُزُ وَصَذَا َػََحُّ  َٗ الَ  َٗ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  َیَُّوبَ 

لہ فسلم نے فرمایا اگر ہم اس ابو معمر، عبدالوارث، نافع، حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

درفازہ کو عورتوں کے لیے چھوڑ دیں )تو مناسب ہے( حضرت نافع کا بیاؿ ہے کہ )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اس ارشاد کے 

ب بعد( ابن عمر زندگی بھر اس درفازہ سے داخل نہیں ہوئے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو اسماعیل بن ابراہیم نے بواسطہ ایو

 نافع سے رفایت کیا ہے کہ یہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا افر یہی صحیح ہے 

 ابو معمر، عبدالوارث، نافع، حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿ فسکوؿ سے جانا چاہیے دفڑنا نہیں چاہیےنماز میں شامل ہونے کے لیے اطمینا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں شامل ہونے کے لیے اطمیناؿ فسکوؿ سے جانا چاہیے دفڑنا نہیں چاہیے

     570    حسیث                               جلس اول  :  جلس

لنہ بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ احنس بً ػالح، ًيبشہ، یوىص، ابً طہاب، سٌيس بً مشيب، ابوس :  راوی

 ًيہ



 

ًُ الِنُشَ  ٌٔيسُ بِ ًٔ طٔضَابٕ َخَِبرََنیٔ سَ ًِ ابِ ًَ ًَيِبَشَةُ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبسِٔ حَسَّ  ًُ يِّبٔ وََبَوُ سَلَنَةَ بِ

تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ٌَّ َبَاَ صزَُیزَِةَ  ََ ًٔ ٌَ وََتِوُصاَ الزَّحِنَ وِ ٌَ لََ تَأتِوُصَا اَشِ َٓ لََةُ  ولُ إذَٔا َُٗئنَتِ الؼَّ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  رَسُولَ اللۂ ػَل

الَ ا َٗ ذَا  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ وا  أتَنُّٔ َٓ َٓاتَٜهُِ  َٓؼَلُّوا وَمَا  تُهِ  ِٛ نَا َزَِرَ َٓ ٜٔييَةُ  لَيِٜهُِ الشَّ ًَ ٌَ وَ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ لزُّبيَِ تَنِظُو سٔیُّ وَابِ

الَ ابِ  َٗ وا و  أتَنُّٔ َٓ اتَٜهُِ  َٓ ًِ الزُّصِزیِّٔ وَمَا  ًَ ًُ َبَیٔ حَنِزةََ  يِبُ بِ ٌَ نَزْ وَطُ ٌِ سٕ وَمَ ٌِ ًُ سَ ًِ الزُّصزِیِّٔ وَحِسَظُ وَإبٔزَِاصئهُ بِ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ 

ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ نِزوٕ  ًَ  ًُ سُ بِ الَ مُحَنَّ َٗ وا و  ُـ ِٗ ا َٓ ًُ وا وَابِ أتَنُّٔ َٓ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ ةَ  ٌَ ًُ رَبئ فَُ بِ ٌِ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ وَجَ ًَ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ تَازَةَ وََىَصَْ  َٗ هَ وََبَوُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ وز ٌُ َٗ مَشِ ضُهِ  وا وَسَلَّهَ کلُُّ أتَنُّٔ َٓ  الوُا 

احمد بن صالح، عنبسہ، یونس، ابن شہاب، سعید بن مسیب، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جب تکبیر کہی جائے تو دفڑتے ہوئے مت آؤ بلکہ اطمیناؿ 

چلتے ہوئے آؤ جس قدر نماز مل جائے اسکو )جماعت کے ساتھ( پزھ لو افر جتنی چھوٹ جائے اسکو پورا کرلو ابوداؤد کہتے ہیں کہ سے 

زبیدی، ابن ابی ذب ، ابراہیم بن سعد، معمر افر شعیب بن ابی حمزہ نے زہری سے لفظ فاتمو رفایت کیا ہے افر زہری سے صرػ اب 

ووا رفایت کیا 

 

قص
ہے افر محمد بن عمر فنے بواسطہ ابوسلمہ ابوہریرہ سے افر جعفر بن ربیعہ نے بواسطی اعرج حضرت ابوہریرہ عیینہ نے فا

سے فاتموا ذکر کیا ہے نیز ابومسعود، ابوقتادہ، افر حضرت انس، اؿ سب نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے لفظ فاتموا ہی رفایت کیا 

 ہے 

 ، ابن شہاب، سعید بن مسیب، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہاحمد بن صالح، عنبسہ، یونس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں شامل ہونے کے لیے اطمیناؿ فسکوؿ سے جانا چاہیے دفڑنا نہیں چاہیے

     571    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، طٌبہ، سٌس بً ابزاہيه، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

تُ َبَاَ سَ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ َّی اللہُ حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ لَنَةَ 

ا َٗ ٜهُِ  َ٘ وا مَا سَبَ ُـ ِٗ تُهِ وَا ِٛ وا مَا َزَِرَ َٓؼَلُّ ٜٔييَةُ  لَيِٜهُِ الشَّ ًَ لََةَ وَ الَ ائتُِوا الؼَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ًُ الَ ابِ َٗ ذَا  َٛ لَ َبَوُ زَاوُز وَ

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ وَلِ  ًَ  ًَ َٕ ٓئطٔ سٔیریٔ ٔ وا وَاخِتُل ُـ ِٗ وا وَا أتَنُّٔ َٓ يِطُ  ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ وََبَوُ ذَرٕٓ رَوَی  ًَ  ٍٕ ٔ الَ َبَوُ رَآ َٗ ذَا  َٛ فٔ وَ ِ٘  يَ

ابو فلید، شعبہ، سعد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 



 

کے لیے سکوؿ ف فقار کے ساتھ آؤ افر جتنی پاؤ اسکو پزھ لو افر جتنی جاتی رہے اسکو بعد میں پورا کرلو ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن فرمایا نماز 

، ، رفایت کیا ہے اسی طرح حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے ابورافع  ِ

 

ص

ق
َ
لی 

َ
سیرین نے بھی حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے ، ، ف

ووا دفنوں مرفی ہیں یعنی اس لفظ میں ابوذر کی طرػ سے اختلاػ نے ذکر کیا ہے افر 
ُ

 

قص
ا
َ
وا افر ف

ُ
ّ
ِ

 

َ تَ

 

حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ سے ق

 فاقع ہوا ہے 

 ابو فلید، شعبہ، سعد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد میں دفمرتبہ جماعت کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں دفمرتبہ جماعت کرنے کا بیاؿ

     572    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، وہيب، سلیماٌ اسوز، ابً متوکل، حضرت ابوسٌيس خسری ر :  راوی

 ٌٔ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ِّلٔ  ًِ َبَیٔ الِنُتَوَک ًَ  ٔ ٌَ الِْسَِوَز ًِ سُلَیِماَ ًَ ثيََا وُصَيِبْ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ يسٕ الِدُسِریِّٔ ََ

الَ َلَََ  َ٘ َٓ ِّی وَحِسَظُ  هَ َبَصََِْ رَجُلَّ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  طُ ػَل ٌَ ِّیَ مَ َٓيؼَُل ًَلیَ صَذَا   ُٚ   رَجُلْ یتََؼَسَّ

موسی بن اسماعیل، فہیب، سلیماؿ اسود، ابن متوکل، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

س پر صدقہ کرے؟ یعنی اس کے ساتھ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو تنہا نماز پزھتے ہوئے دیکھا تو فرمایا کیا کوئی شخص نہیں ہے جو ا

 نماز پزھے ؟

 موسی بن اسمعیل، فہیب، سلیماؿ اسود، ابن متوکل، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ر پھر مسجد میں جا کر جماعت ملے تو پھر سے جماعت کے ساتھ نماز پزھےاگر کوئے شخص گھر پر تنہا نماز پزھ لے اف

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئے شخص گھر پر تنہا نماز پزھ لے افر پھر مسجد میں جا کر جماعت ملے تو پھر سے جماعت کے ساتھ نماز پزھے

     573    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، يٌلی بً ًلاء، جابز، حضرت یزیس بً اسوز :  راوی

 ٔ ًٔ الِْسَِوَز ًٔ یَزیٔسَ بِ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائٕ   ًُ لیَ بِ ٌِ بَةُ َخَِبرََنیٔ يَ ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ٍَ رَسُولٔ  حَسَّ َّی مَ َّطُ ػَل ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  ًَا بضٔنَٔا اللۂ ػَل سَ َٓ ٌٔ لَهِ يُؼَلِّيَا فیٔ ىاَحئَةٔ الِنَشِحسٔٔ  َّی إذَٔا رَجُلََ ا ػَل َٓلَنَّ هَ وَصوَُ ُلََُوْ طَابٌّ  َٓحئَٔ بضٔنَٔا طٔ وَسَلَّ

الَ  َ٘ َٓ سِ ػَلَّيِيَا فیٔ رٔحَالئَا  َٗ الََ  َٗ يَا  ٌَ ٌِ اُؼَلِّيَا مَ ٜنَُا ََ ٌَ الَ مَا مَيَ َ٘ َٓ ائؼُٔضُنَا  ًَسُ فَََ هِ فیٔ رَحِلطٔٔ  تزُِ ُٛ َّی َحََسُ لوُا إذَٔا ػَل ٌَ ِٔ لََ اَ

َّضَا لَطُ ىآَلَٔةْ  إىٔ َٓ طُ  ٌَ لِيُؼَلِّ مَ َٓ  ثهَُّ َزَِرَکَ الِْمَٔاوَ وَلَهِ يُؼَلِّ 

 حفص بن عمر، شعبہ، یعلی بن عطاء، جابر، حضرت یسید بن اسود سے رفایت کیا ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

کے ساتھ نماز پزھی اس فقت فہ نو جواؿ لزکے تھے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ رہے تھے تب فہ آدمی مسجد کے ایک 

کونہ میں بیٹھے رہے افر انھوں نے نماز نہیں پزھی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو بلایا تو فہ ڈرتے ہوئے آئے آپ صلی اللہ 

پوچھا تم نے ہمارے ساتھ نماز کیوں نہیں پزھی؟ بو لے ہم اپنے گھر میں پزھ چکے تھے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  علیہ فآلہ فسلم نے

فسلم نے فرمایا ایسا نہ کیا کرف جب تم میں سے کوئے شخص گھر میں نماز پزھ لے افر پھر اماؾ کے پاس آئے اس حاؽ میں کہ اماؾ نے نماز 

 ز پزھ لے یہ نماز اس کے لیے نفل ہو جائے گی نہیں پزھی ہو تو اس کے ساتھ نما

 حفص بن عمر، شعبہ، یعلی بن عطاء، جابر، حضرت یسید بن اسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسجد میں جا کر جماعت ملے تو پھر سے جماعت کے ساتھ نماز پزھے ر پھراگر کوئے شخص گھر پر تنہا نماز پزھ لے اف

     574    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مٌاذ، طٌبہ، يٌلی، ًلاء، حضرت جابز بً یزیس :  راوی

لیَ  ٌِ ًِ يَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ابِ َّی حَسَّ ٍَ اليَّئیِّ ػَل الَ ػَلَّيِتُ مَ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ یزَیٔسَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائٕ   ًٔ بِ

يَاظُ  ٌِ بِحَ بنٔىٔیّ بنَٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الؼُّ  اللہُ 

 فسلم کے ساتھ ابن معاذ، شعبہ، یعلی، عطاء، حضرت جابر بن یسید کے فالد رفایت کرتے ہیں کہ میں نے منی میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

 صبح کی نماز پزھی  باقی مضموؿ پہلی حدیث کی طرح ہے 

 ابن معاذ، شعبہ، یعلی، عطاء، حضرت جابر بن یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 ز پزھ لے افر پھر مسجد میں جا کر جماعت ملے تو پھر سے جماعت کے ساتھ نماز پزھےاگر کوئے شخص گھر پر تنہا نما

     575    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ، مًٌ بً ًيسی، سٌيس بً سائب، ىوح بً ػٌؼٌہ، حضرت یز یس بً ًامز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  الَ جٔئتُِ وَاليَّ حَسَّ َٗ  ٕ ًَامٔز  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ةَ  ٌَ ؼَ ٌِ ًٔ ػَ ًِ ىوُحٔ بِ ًَ ائبٔٔ  ًٔ الشَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًُ ًئسَی  ًُ بِ ٌِ ئیُّ يَا مَ

لَيِيَ  ًَ  َٖ َٓانِصََْ الَ  َٗ لََةٔ  ضُهِ فیٔ الؼَّ ٌَ حَلَشِتُ وَلَهِ َزَِخُلِ مَ َٓ لََةٔ  هَ فیٔ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ ػَل َّی اللہُ  ا رَسُولُ اللۂ ػَل

الَ  َٗ سِ َسَِلَنِتُ  َٗ الَ بلَیَ یاَ رَسُولَ اللۂ  َٗ الَ َلََهِ اُشِلهِٔ یاَ یَزیٔسُ  َ٘ َٓ َیَ یَزیٔسَ جَالشّٔا  هَ فَََ ٍَ وَسَلَّ ٌِ تَسِخُلَ مَ کَ ََ ٌَ نَا مَيَ َٓ

سِ ػَلَّ  َٗ يِتُ  ُٛ ِّی  ٔن الَ إ َٗ وَجَسِتَ اليَّاضٔ فیٔ ػَلََتضٔهِٔ  َٓ  ٔ لََة ٔلیَ الؼَّ الَ إذَٔا جٔئتَِ إ َ٘ َٓ يِتُهِ  سِ ػَلَّ َٗ  ٌِ ٔلیٔ وََىَاَ َحَِشَبُ ََ يِتُ فیٔ مَيِز

ٔ مَٜتُِوبةَْ  ًِ لَکَ ىآَلَٔةّ وَصَذٔظ سِ ػَلَّيِتَ تَُٜ َٗ يِتَ  ُٛ  ٌِ ٔ ضُهِ وَإ ٌَ َٓؼَلِّ مَ  اليَّاضَ 

صعہ، حضر
طع
ت یس ید بن عامر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں ی مت نبوی میں قتیبہ، معن بن عیسی، سعید بن ساب ، نوح بن 

حاضر ہوا  تو آپ نماز پزھ رہے تھے  میں بیٹھ گیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز میں شریک نہیں ہوا )کیو نکہ میں 

 فارغ ہو گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یس ید عامر کو نماز پزھ چکا تھا( رفای کہتے ہیں کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے

ؽ بیٹھا ہوا دیکھا تو بلا کر اسے پوچھا کہ کیا تم مسلماؿ نہیں ہو؟ رفای کا بیاؿ ہے کہ اس پر حضرت یسید بن عامر نے جواب دیا کہ یا رسو

فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا کہ پھر تم لوگوں کے ساتھ نماز میں اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں تو اسلاؾ لا چکا ہوں آپ صلی اللہ علیہ 

ز شامل کیوں نہی ہوئے؟ انہوں نے جواب دیا کہ میں اپنے گھر پر نماز پزھ چکا تھا افر میرا خیاؽ تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نما

گوں کے پاس آؤ افر اؿ کو نماز پزھتا ہوا پاؤ تو اؿ کے سے فارغ ہو چکے ہوں گے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جب تم لو

 ساتھ بھی نماز میں شریک ہو جاؤ اگرچہ تم پہلے نماز پزھ چکے ہو تو یہ نفل ہو جائے گی افر فہ فرض شمار ہو گی 

صعہ، حضرت یس ید بن عامر رضی اللہ عنہ :  رافی
طع
 قتیبہ، معن بن عیسی، سعید بن ساب ، نوح بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئے شخص گھر پر تنہا نماز پزھ لے افر پھر مسجد میں جا کر جماعت ملے تو پھر سے جماعت کے ساتھ نماز پزھے

     576    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ًلی بً وہب، ًنزو بً بٜیر، حضرت ًٔيٕ بً ًنزو بً مشيب رضی اللہ ًيہ بىی اسس بً خزینہ :  راوی

 ٔٔ ًَ  ٍَ َّطُ سَنٔ ٕ َىَ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ نِزْو  ًَ الَ َخَِبرََنیٔ  َٗ ًٔ وَصبِٕ  ًَلیَ ابِ َتُِ  الَ قَرَ َٗ ًُ ػَالحٕٔ  ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَنِزؤ حَسَّ  ًَ َٕ بِ ًٔ الِنُشَيِّبٔ ي بِ

ِّی ََ  الَ يُؼَل َ٘ َٓ َّطُ سَألََ َبَاَ َیَُّوبَ الِْنَِؼَاریَّٔ  ًٔ خُزیَنَِةَ َىَ ًِ بىَیٔ َسََسٔ بِ ثىَیٔ رَجُلْ مٔ ولُ حَسَّ ُ٘ ِتیٔ يَ لََةَ ثهَُّ یَأ حَسُىاَ فیٔ مَيِزلٔطٔٔ الؼَّ



 

أجَٔسُ فیٔ َٓ ضُهِ  ٌَ ِّی مَ َٓأػَُل لََةُ  اوُ الؼَّ َ٘ َّی اللہُ  الِنَشِحسَٔ وَاُ ًِ ذَلکَٔ اليَّئیَّ ػَل ًَ الَ َبَوُ َیَُّوبَ سَألَِيَا  َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ طَيِئّا  سٔی مٔ ِٔ نَ

 ٍٕ الَ ذَلکَٔ لَطُ سَضِهُ جَنِ َ٘ َٓ هَ   ًَلَيِطٔ وَسَلَّ

شخص سے احمد بن صالح، علی بن فہب، عمرف بن بکیر، حضرت عفیف بن عمرف بن مسیب رضی اللہ عنہ بنی اسد بن خزیمہ کے ایک 

رفایت کرتے ہیں کہ میں نے حضرت ابوایوب انصاری رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ ہم میں سے کوئی شخص گھر پر نماز پزھ لے پھر 

مسجد میں آئے افر فہاں نماز ہو رہی ہو تو ایسی صورت میں اگر میں نماز میں شریک ہو جاتا ہوں تو میرے دؽ میں ایک خلجاؿ سا رہتا 

انصاری رضی اللہ عنہ نے فرمایا )یہی سواؽ( ہم نے بھی نبی ف سے کیا تھا اس پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہے حضرت ابوایوب 

 (فرمایا تھا کہ اس کے لیے بھی غنیمت کا ایک حصہ ہے )یعنی نماز میں دفبارہ شریک ہونے سے کوئی نقصاؿ نہیں ہے بلکہ ثواب ملتا ہے

 ، عمرف بن بکیر، حضرت عفیف بن عمرف بن مسیب رضی اللہ عنہ بنی اسد بن خزیمہاحمد بن صالح، علی بن فہب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایک مرتبہ جماعت سے نماز پزھنے کے بعد دفسری مرتبہ جماعت میں شرکت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جماعت سے نماز پزھنے کے بعد دفسری مرتبہ جماعت میں شرکت ایک مرتبہ

     577    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو کامل، یزیس بً زریٍ، حشین، ًنزو بً طٌيب، سلیماٌ بً يشار، حضرت مينوىہ رضی اللہ ًيہا ٛے آزاز کَزہ  :  راوی

 ُلَو حضرت سلیماٌ

 ُ ثيََا َبَ ىٔ حَسَّ ٌِ ًٔ يَشَارٕ يَ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ثيََا حشَُینِْ  ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ ثيََا یزَیٔسُ بِ ی مَوِلیَ مَيِنُوىةََ و کاَمٔلٕ حَسَّ

سِ ػَ  َٗ الَ  َٗ ضُهِ  ٌَ ِّی مَ لِتُ َلَََ اُؼَل ُ٘ َٓ  ٌَ و ًَلیَ الِبَلََنٔ وَصهُِ يُؼَلُّ ًَ ًنَُزَ  الَ َتََيِتُ ابِ َّی اللہُ َٗ تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ِّی سَنٔ ٔن لَّيِتُ إ

ولُ لََ اُؼَلُّوا ػَلََةّ فیٔ یوَِوٕ مَزَّتَینِٔ  ُ٘  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ

ابو کامل، یسید بن زریع، حسین، عمرف بن شعیب، سلیماؿ بن یسار، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت سلیماؿ 

کہ میں بلاط میں حضرت عبداللہ ابن عمر رضی اللہ عنہ کے پاس آیا اس فقت نماز ہو رہی تھی )افر ابن عمر نماز میں سے رفایت ہے 

شریک نہیں تھے( میں نے پوچھا کہ آپ جماعت میں کیوں شریک نہیں ہیں فرمایا میں نماز پزھ چکا ہوں افر میں نے رسوؽ اللہ صلی 

 سنا ہے کہ ایک نماز کو دؿ میں دف مرتبہ نہ پزھو  اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے

ابو کامل، یسید بن زریع، حسین، عمرف بن شعیب، سلیماؿ بن یسار، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہا کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت  :  رافی



 

 سلیماؿ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امامت کی فضیلت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امامت کی فضیلت

     578    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، یحٌی بً ایوب، ًبسالزحنً بً حرملہ، ابی ًلی، حضرت ً٘بہ بً ًامز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ زَا ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٔ حَسَّ ًِ َبَ ًَ مَلَةَ  ًٔ حَرِ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًُ َیَُّوبَ  ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یَحٌِیَ بِ ثيََا ابِ ًَلیٕٔٓ وُزَ الِنَضِزیُّٔ حَسَّ ی 

لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ  ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ ٕ يَ ًَامٔز  ًَ بَةَ بِ ِ٘ تُ ًُ ٌِ الَ سَنٔ َٗ أػََابَ الِضَنِسَانیِّٔ  َٓ ًِ َوََّ اليَّاضَ  ولُ مَ ُ٘

لَيِضهِٔ  ًَ لَيِطٔ وَلََ  ٌَ َٓ ًِ ذَلکَٔ طَيِئّا  ؽَ مٔ َ٘ ًِ اىتَِ لَطُ وَلَضُهِ وَمَ َٓ تَ  ِٗ  الِوَ

سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، یحیی بن ایوب، عبدالرحمن بن حرملہ، ابی علی، حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو شخص لوگوں کی فقت پر امامت کرے گا تو اس کا ثواب اماؾ کو میں نے رسوؽ اللہ

 بھی لے گا افر مقتدی بھی محرفؾ نہ رہیں گے افر جو اماؾ اس معاملہ میں کوتاہی کرے اس کا گناہ اس پر ہوگا افر مقتدیوں پر نہ ہوگا 

 ، ابن فہب، یحیی بن ایوب، عبدالرحمن بن حرملہ، ابی علی، حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہسلیماؿ بن داؤد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

سلہ پر جھگڑنا نہیں چاہیئے
م
 امامت کے 

 نماز کا بیاؿ :   باب

سلہ پر جھگڑنا نہیں
م
  چاہیئےامامت کے 

     579    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً ًباز، مزواٌ، كلحہ، او غَاب، ً٘يلہ خطتہ بً حرٓزاری كی بہً سلَمہ بيت حر :  راوی

ثتَِىیٔ كلَِحَةُ َوُُّ  ٌُ حَسَّ ثيََا مَزوَِا ٕ الِْزَِزیُّٔ حَسَّ ًَبَّاز  ًُ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ٕ لَضُهِ  حَسَّ َٓزاَرَةَ مَوِلََة ًِ بىَیٔ  ٕ مٔ ًَ٘ئلَةَ امِزََةَ  ًِ ًَ ابٕ  غََُ

 ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَتِ سَنٔ َٗ زاَریِّٔ  َٔ ًٔ الِحَُِّ الِ طَةَ بِ ًِ سَلََمَةَ بئِتٔ الِحَُِّ َخُِتٔ خََ ًَ ًِ ٌَّ مٔ ٔ ولُ إ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ



 

ًَةٔ ََ  ا انٔ الشَّ ِّی بضٔهِٔ َشَََِ ٌَ إمَٔامّا يُؼَل ٍَ َصَلُِ الِنَشِحسٔٔ لََ یَحسُٔو َٓ  ٌِ یتََسَا

ہارفؿ بن عباد، مرفاؿ، طلحہ، اؾ غراب، عقیلہ خرشتہ بن حرفزاری کی بہن سلامہ بنت حر سے رفایت ہے کہ میں نے سنا کہ رسوؽ 

نشانی یہ بھی ہے کہ اہل مسجد آپس میں لزیں گے افر اؿ کو  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے کہ قیامت کی نشانیوں میں سے یہ

 کوئی نماز پزھانے فالا نہیں ملے گا 

 ہارفؿ بن عباد، مرفاؿ، طلحہ، اؾ غراب، عقیلہ خرشتہ بن حرفزاری کی بہن سلامہ بنت حر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

     580    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، طٌبہ، اسنٌيل، بً رجاء، اوض بً ؿنحٍ، حضرت ابومشٌوز بسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ ال ًِ َبَیٔ مَشِ حَسَّ ًَ ثُ  خٕ یحَُسِّ ٌَ ًَ ؿَنِ تُ َوَِضَ بِ ٌِ ًُ رَجَائٕ سَنٔ ٌٔيلُ بِ بَةُ َخَِبرََنیٔ إسِٔنَ ٌِ ثيََا طُ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ٕ لَّ وز ٌُ

ٜٔتَابٔ اللۂ  ٔ ؤُصهُِ ل وِوَ َقَِرَ َ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یَؤُوُّ الِ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ٌِ کاَىوُا فیٔ الِبَسِریِّٔ  ٔ إ َٓ ائةَّ  سَمُضُهِ قٔرَ ِٗ وَََ

برَصُهُِ  ِٛ ضُهِ ََ لِيَؤُمَّ َٓ ٌِ کاَىوُا فیٔ الِضحِٔزَةٔ سَوَائّ  ٔ إ َٓ ِٗسَمُضُهِ صحِٔزَةّ  ضُهِ ََ لِيَؤُمَّ َٓ ائةَٔ سَوَائّ   سٔيًّا وَلََ یؤَُوُّ الزَّجُلُ فیٔ بيَِتطٔٔ وَلََ فیٔ الِقٔرَ

 َ ًَل اطُطُ سُلِلَاىطٔٔ وَلََ یحُِلَصُ  الَ فََٔ َٗ مَتُطُ  ٌٔيلَ مَا تَکِرٔ لِتُ لْٔسِٔنَ ُ٘ َٓ بَةُ  ٌِ الَ طُ َٗ مَتطٔٔ إلََّٔ بإٔذٔىِطٔٔ   ی تَکِرٔ

د، حضرت ابومسعود بدری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ِ خ
م

 

ض

ابو فلید، شعبہ، اسماعیل، بن رجاء، افس بن 

 قوؾ کی امامت کرے جو قرآؿ پاک کا اچھا افر پرانا قاری ہو اگر قرات قرآؿ میں سب برابر فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں سے فہ شخص

ہوں تو پھر فہ شخص امامت کا زیادہ حقدار ہے جس نے اؿ میں سب سے پہلے ہجرت کی ہو افر اگر ہجرت میں بھی سب برابر ہوں تو 

سرے کے گھر پر )اس کی ایماء ف اجازت( کے بغیر امامت نہ کرے پھر فہ امامت کرے جو عمر میں سب سے بڑا ہو  افر کوئی شخص دف

افر نہ ہی اس کی حکومت کی جگہ پر  افر نہ ہی اس کی اجازت کے بغیر اس کی مخصوص جگہ پر بیٹھے  شعبہ کہتے ہیں کہ میں نے اسماعیل 

 سے پوچھا کہ عزت کی )مخصوص( جگہ سے کیا مراد ہے تو انھوں نے کہا اس کا بستر 

د، حضرت ابومسعود بدری رضی اللہ عنہ :  رافی

ِ خ
م

 

ض

 ابو فلید، شعبہ، اسمعیل، بن رجاء، افس بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

     581    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مٌاذ، طٌبہ :  راوی

الَ ٓئطٔ وَلََ یَؤُوُّ الزَّجُلُ الزَّجُلَ  َٗ بَةُ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ابِ الَ َبَوُ زَاوُز حَسَّ َٗ  فیٔ سُلِلَاىطٔٔ 

بَةَ ََ  ٌِ ًِ طُ ًَ  ٌُ ا لَّ َ٘ الَ یَحٌِیَ الِ َٗ ذَا  َٛ ائةَّ وَ سَمُضُهِ قٔرَ ِٗ 

، ، یعنی کوئی شخص دفسرے کے یہاں امامت نہ 
ُ
ِ

ج
َ
 الرّ

ُ
ِ

ج
َ
ٗ الرّ

َ
ومَ   ی َ

َ
ابن معاذ، شعبہ حدیث شعبہ سے اس طرح بھی مرفی ہے کہ، ، ل

 کرے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یحی قطاؿ نے بھی شعبہ سے یہی رفایت کیا ہے کہ قرات میں مقدؾ ہو اسے آگے کیا جائے گا 

 ابن معاذ، شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

     582    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسنٌيل بً رجاء، اوض بً ؿنٌخ، حضرت ابومشٌوزحشً بً ًلی، ًبساللہ بً ىنیر، اًنع،  :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ رَجَائٕ  ٌٔيلَ بِ ًِ إسِٔنَ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٕ ًُ ىنَُیرِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ میِّٔ  حَسَّ خٕ الِحَضِرَ ٌَ ًٔ ؿَنِ َوَِضٔ بِ

 َّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ وز ٌُ تُ َبَاَ مَشِ ٌِ الَ سَنٔ ًِلَنُضُهِ َٗ َ أ َٓ ائةَٔ سَوَائّ  ٌِ کاَىوُا فیٔ الِقٔرَ ٔ إ َٓ الَ  َٗ هَ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

الَ َبَوُ َٗ ائةَّ  سَمُضُهِ قٔرَ ِٗ َ أ َٓ لِ  ُ٘ سَمُضُهِ صحِٔزَةّ وَلَهِ يَ ِٗ َ أ َٓ يَّةٔ سَوَائّ  ٌِ کاَىوُا فیٔ الشُّ ٔ إ َٓ يَّةٔ  ًِ زَاوُز رَوَاظُ حَحَّ  بألشُّ ًَ ًُ َرَِكاَةَ  ادُ بِ

مَةٔ َحََسٕ إلََّٔ بإٔذٔىِطٔٔ  ًَلیَ تَکِرٔ سِ  ٌُ ِ٘ الَ وَلََ اَ َٗ ٌٔيلَ   إسِٔنَ

، حضرت ابومسعود سے یہی حدیث مرفی ہے اس میں ہے کہ 
ِ
ح

مع

 

ض

حسن بن علی، عبداللہ بن نمیر، اعمش، اسماعیل بن رجاء، افس بن 

سب لوگ قرات میں برابر ہوں تو پھر فہ شخص امامت کرے جو حدیث زیادہ جانتا ہو افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اگر 

اة نہیں ہے 
َ
ر
ِ

 

م ق
ُ
ھَ
م

َ قَدَ

 

 اگر اس میں بھی برابر ہوں تو فہ امامت کرے جس کی ہجرت پہلے  اس حدیث میں ق

، حضرت ابو :  رافی
ِ
ح

مع

 

ض

 مسعودحسن بن علی، عبداللہ بن نمیر، اعمش، اسمعیل بن رجاء، افس بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

     583    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز، ایوب، حضرت ًنز بً سلنہ رض :  راوی

يَّا بحَٔاضَٕٔ  ُٛ الَ  َٗ ًٔ سَلَنَةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ازْ َخَِبرََىاَ َیَُّوبُ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ یَنُزُّ بئَا اليَّاضُ إذَٔا َتََوِا اليَّئیَّ  حَسَّ

وا مَزُّوا بئَ  ٌُ َٓکاَىوُا إذَٔا رَجَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  يِتُ ػَل ُٛ ذَا وَ َٛ ذَا وَ َٛ الَ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل أخَِبرَوُىاَ ََ َٓ ا 

 ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٙ َبَیٔ وَآسّٔا إ َٓاىلَِلَ ثیٔرّا  َٛ آىاّ  ًِ ذَلکَٔ قُرِ ٔٔوِتُ مٔ حَ َٓ هَ فیٔ نَفَٕ مٔ ُلََُمّا حَآؤّا  وِمٔطٔ لَيِطٔ وَسَلَّ َٗ  ًِ

ٜيُِتُ  َٓ مُونیٔ  سَّ َ٘ َٓ ىُ  َٔ يِتُ َحَِ ُٛ َصَهُِ لنَٔا  يِتُ َقَِرَ ُٛ هِ وَ ُٛ ؤُ ٜهُِ َقَِرَ الَ یَؤُمُّ َ٘ َٓ لََةَ  نَضُهِ الؼَّ لَّ ٌَ ًَلیََّ بزُِزَةْ لیٔ ػَِیٔرةَْ َٓ ضُهِ وَ َؤَُمُّ

ةَْ  الَتِ امِزََ َ٘ َٓ ًَىِّی  تِ  َٔ َٜظَّ ٜيُِتُ إذَٔا سَحَسِتُ تَ َٓ ائُ  نئؼّا ًنَُاىئًّا ػَفَِ َٗ َٓاطِترََوِا لیٔ  ارئٜٔٔهُِ  َٗ ًَوِرَةَ  ًَيَّا  ًِ اليِّشَائٔ وَارُوا  مٔ

ٌٔ سٔيیٔ ٍٔ سٔيیٔنَ َوَِ ثنََا ًُ سَبِ ضُهِ وََىَاَ ابِ ٜيُِتُ َؤَُمُّ َٓ سَ الِْسِٔلََؤ فَََویٔ بطٔٔ  ٌِ حِتُ بظَٔيِئٕ بَ نَا فََٔ  نَ َٓ

بن سلمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم ایک ایسی جگہ رہتے ہیں جہاں پر لوگ صلی موسی بن اسماعیل، حماد، ایوب، حضرت عمر 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آتے جاتے ٹھہرتے تھے پس جب فہ لوگ فاپس ہوتے تو بھی اؿ کا گسر ہمارے پاس سے ہوتا  لہذا فہ 

فرمایا ہے افر میں قوی حاظہ  فالا لزکا تھا اس لیے میں نے )اؿ لوگوں ہمیں بتاتے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایسا افر ایسا 

سے سن سنا کر( قرآؿ پاک کا بہت سا حصہ یاد کر لیا تھا ایک مرتبہ میرے فالد صاحب اپنی قوؾ کے د لوگوں کے ساتھ رسوؽ صلی 

تعلیم دی افر فرمایا  امامت فہ شخص کرے جو قراؿ کو  اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو نماز کی

اماؾ بنا زیادہ جانتا ہو افر میں قرآؿ کو بہت زیادہ جانتا تھا )کیو نکہ میں نے پہلے ہی سے قرآؿ کو یاد کر رکھا تھا( لہذا اؿ لوگوں نے مجھے 

ھے رکھتا تھا جس کی بنا پر جب میں سجدہ کرتا تو )امیر( دیا پس میں اؿ کی امامت کرتا تھا افر میں زرد رنگ کی ایک مختصر سی چادر افڑ

ر ستر کھل جاتا  یہ دیکھ کر( ایک عورت بولی اپنے قاری کا ستر ہم سے چھپاؤ تو انھوں نے مجھے عماؿ کا بنا ہوا ایک کرتہ خرید کر دیا اف

کی امامت کرتا تھا افر اس فقت میں سات یا آٹھ اسلاؾ کے بعد مجھے اس کرتہ سے زیادہ خوشی کسی چیز کی نہیں ہوتی تھی  پس میں اؿ 

 ساؽ کا لزکا تھا 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ایوب، حضرت عمر بن سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ہے؟امامت کا مستحق کوؿ 

     584    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 نٔيلی، زہیر، ًاػه، حضرت ًنز بً سلنہ :  راوی

ا َٗ  ٔ ًٔ سَلَنَةَ بضَٔذَا الِدَبرَ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًَاػٔهْ الِْحَِوَلُ  ثيََا  ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ضُ حَسَّ َٜٓيُِتُ َؤَُمُّ لَةٕ لَ  ٕ مُوَػَّ هِ فیٔ بزُزَِة

جَتِ اسًِیٔ َٜٓيُِتُ إذَٔا سَحَسِتُ خََ  ْٙ تِ َٓ  ٓئضَا 

ی، زہیر، عاصم، حضرت عمر بن سلمہ سے یہی حدیث )ایک دفسری سند سے( مرفی ہے اس میں ہے کہ میں ایک چادر افڑھ کر 

ب ل
ف

 

ن

  جاتا تو میری سرین کھل جاتی امامت کرتا تھا جس میں شگاػ تھا افر جوڑ لگا ہوا تھا جب میں سجدہ میں

ی، زہیر، عاصم، حضرت عمر بن سلمہ :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

     585    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ، وٛيٍ، مشٌز بً حبيب، حضرت ًنز وبً سلنہ بواسلہ سلنہ :  راوی

ًِ َبَئطٔ  ًَ ًُ سَلَنَةَ  ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًٔ حَبئبٕ الِحَزمِیِّٔ حَسَّ ٔ بِ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  َّی اللہُ حَسَّ ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل َٓسُوا إ َّضُهِ وَ  َىَ

 ٌّ هِ جَنِ ُٛ ثرَُ ِٛ الَ ََ َٗ يَا  ًِ یَؤُمُّ الوُا یَا رَسُولَ اللۂ مَ َٗ ُٓوا  ٌِ یَيِصَْٔ َ ا َرََازوُا َ لَنَّ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ الَ ًَ َٗ  ٌٔ آ ٌٔ َوَِ َخَِذّا للِٔقُرِ آ ا للِٔقُرِ

مُونیٔ وََىَاَ  سَّ َ٘ َٓ الَ  َٗ تُطُ  ٌِ ٍَ مَا جَنَ وِؤ جَنَ َ٘ ًِ الِ ًِ َحََسْ مٔ لَهِ یَُٜ يِتُ َٓ ُٛ ًِ جَزوِٕ إلََّٔ  ا مٔ ٌّ نَا طَضسِٔتُ مَحِنَ َٓ ًَلیََّ طَنِلَةْ لیٔ  ُلََُوْ وَ

 ًِ ًَ  ٌَ ًُ صَارُو الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ یَزیٔسُ بِ َٗ ٔلیَ یوَِمیٔ صَذَا  ًَلیَ جَيَائزٔصٔهِٔ إ ِّی  يِتُ َػَُل ُٛ ًِ  إمَٔامَضُهِ وَ ًَ ًٔ حَبئبٕ الِحَزمِیِّٔ  ٔ بِ ز ٌَ مٔشِ

نِزؤ  ًِ َبَئطٔ ًَ ًَ لِ  ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَهِ يَ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل وِمیٔ إ َٗ سَ  َٓ ا وَ الَ لَنَّ َٗ ًٔ سَلَنَةَ   بِ

قتیبہ، فکیع، مسعر بن حبیب، حضرت عمر فبن سلمہ بواسطہ سلمہ رفایت ہے کہ اؿ کے کچھ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 یہ لوگ فاپس جانے لگے تو انھوں نے پوچھا یا رسوؽ اللہ ہماری امامت کوؿ کرے؟ آپ صلی اللہ ی مت میں حاضر ہوئے افر جب

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کو قرآؿ زیادہ یاد ہو عمرف بن سلمہ کہتے ہیں کہ میرے برابر کسی کو قرآؿ یاد نہ تھا  انھوں نے امامت کے

ایک تہبند باندھے ہوئے تھا  پھر میں قبلہ حرؾ کے کسی مجمع میں نہ ہوتا مگر میں ہی اؿ کا اماؾ  لیے مجھے آگے بڑھا دیا جبکہ میں بچہ تھا افر

ہوتا افر آج تک میں اؿ کے جنازفں کی نماز پزھتا رہا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو یذد بن ہارفؿ نے بواسطہ مسعر بن حبیب بسند عمرف 

میری قوؾ کے کچھ لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے  بن سلمہ رفایت کیا ہے اس میں یوں ہے  کہ جب 

 افر اس رفایت میں اؿ کے فالد کا ذکر نہیں ہے 



 

 قتیبہ، فکیع، مسعر بن حبیب، حضرت عمر فبن سلمہ بواسطہ سلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

     586    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، اىص، ابً ًياق، ہيثه بً خالس، ابً ىنیر، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا َىَصَْ يَ يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًِ  حَسَّ ًَ  ٕ ًُ ىنَُیرِ ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ خَالسٕٔ الِحُضَىیُّٔ الِنَ ثيََا الِضَيِثَهُ بِ ًئَاقٕ ح و حَسَّ

ؼِبَةَ  ٌُ ٌَ ىزَلَوُا الِ لُو ٌَ الِْوََّ سٔوَ الِنُضَاجٔزوُ َٗ ا  الَ لَنَّ َٗ َّطُ  ًٔ ًُنَزَ َىَ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ سَؤ الًبُيَِسٔ اللۂ  ِ٘ بِلَ مَ َٗ لَيِطٔ   ًَ َّی اللہُ  يَّئیِّ ػَل

آىاّ زَازَ الِضَيِثَهُ وَٓئضهِٔ ًُنَ  ثرََصهُِ قُرِ ِٛ ََ ٌَ ةَ وَکاَ َٔ ضُهِ سَالهْٔ مَوِلیَ َبَیٔ حذَُيِ ٌَ یَؤُمُّ َٓکاَ هَ  ًَبِسٔ وَسَلَّ  ًُ ابٔ وََبَوُ سَلَنَةَ بِ ًُ الِدَلَّ زُ بِ

 الِْسََسٔ 

نمیر، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ  قعنبی، انس، ابن عیاض، ہیثم بن خالد، ابن

فسلم کی آمد سے قبل مہاجرین  عصبہ  میں آئے تو ابوحذیفہ کے آزاد کردہ غلاؾ سام ، لوگوں کی امامت کرتے تھے افر اؿ کو سب 

  میں عمر بن خطاب افر ابوسلمہ بن الاسد بھی تھے سے زیادہ قرآؿ یاد تھا  ہیثم نے اتنا اضافہ کیا ہے کہ اؿ مہاجرین

 قعنبی، انس، ابن عیاض، ہیثم بن خالد، ابن نمیر، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ہے؟ امامت کا مستحق کوؿ

     587    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، مشلنہ بً محنس، واحس، خالس، ابوٗلَبہ، حضرت مالک بً حویزث :  راوی

ىیَ وَ  ٌِ سٕ الِنَ ًُ مُحَنَّ ثيََا مَشِلَنَةُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌٔيلُ ح و حَسَّ ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ خَالسٕٔ  ًَ احسْٔ 

تِ ا الَ لَطُ َوَِ لؼَٔاحبٕٔ لَطُ إذَٔا حَضَرَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ الِحُوَیزِثٔٔ ََ ٜنَُا مَالکٔٔ بِ ىاَ ثهَُّ ََٗیَٔما ثهَُّ لئَؤُمَّ أذَِّ َٓ لََةُ  لؼَّ

نَا سٔيًّا وَفیٔ حَ  ُٛ برَُ ِٛ ُٗلِتُ ََ الَ خَالسْٔ  َٗ ٌٔيلَ  الَ فیٔ حَسٔیثٔ إسِٔنَ َٗ لِهٔ و  ٌٔ اربٔیَنِٔ فیٔ الِ َ٘ يَّا یوَِمَئذٕٔ مُتَ ُٛ الَ وَ َٗ لْٔبَیٔ  سٔیثٔ مَشِلَنَةَ 

اربٔیَنِٔ  َ٘ َّضُنَا کاَىاَ مُتَ الَ إىٔ َٗ  ٌُ آ ًَ الِقُرِ أیَِ َٓ  ٗلََٔبةََ 



 

بن حویرث سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ سے )یا  مسدد، مسلمہ بن محمد، فاحد، خالد، ابوقلابہ، حضرت مالک

اؿ کے کسی ساتھی سے( کہا کہ جب نماز کا فقت آئے تو اذاؿ دف افر تکبیر کہو پھر تم دفنوں میں سے امامت فہ کرے جو عمر میں بڑا ہو  

بنا پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عمر کی زیادتی کو فجہ  سلمہ کی رفایت میں ہے کہ اس زمانہ میں ہم دفنوں علم میں برابر تھے )اس

 ترجیح قرار دیا( افر اسماعیل کی حدیث میں یہ ہے کہ خالد کہتے ہیں کہ میں نے ابوقلابہ سے پوچھا کہ قرآؿ کہا گیا؟ )یعنی آپ صلی اللہ

 نے جواب دیا کہ فہ دفنوں )قرآؿ جاننے میں( برابر علیہ فآلہ فسلم نے قرآؿ کے علم کو فجہ ترجیح قرار کیوں نہیں دیا؟( ابوقلابہ

 تھے 

 مسدد، مسلمہ بن محمد، فاحد، خالد، ابوقلابہ، حضرت مالک بن حویرث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امامت کا مستحق کوؿ ہے؟

     588    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، حشین بً ًيسی، حٜه بً اباٌ، ًکرمہ، حٜه بً اباٌ، ًکرمہ، حضرت ابً ًباض :  راوی

ثيََا ا ًُ ًئسَی الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ثيََا حشَُینُِ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ  ٌَ ًُ َبَاَ َٜهُ بِ لِحَ

هِ  ُٛ اؤُ ٜهُِ قُرَّ هِ وَلِيَؤُمَّ ُٛ ٌِ لَٜهُِ خئَارُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لئُؤَذِّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ 

ت ابن عباس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی عثماؿ بن ابی شیبہ، حسین بن عیسی، حکم بن اباؿ، عکرمہ، حکم بن اباؿ، عکرمہ، حضر

 اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تم میں سے اذاؿ فہ دے جو تم میں سے بہتر )نیک فصالح( ہو افر امامت فہ کرے جو تم میں اچھا قاری ہو 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، حسین بن عیسی، حکم بن اباؿ، عکرمہ، حکم بن اباؿ، عکرمہ، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

سلہ
م
 عورتوں کی امامت کا 

 نماز کا بیاؿ :   باب

سلہ
م
 عورتوں کی امامت کا 

     589    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اح، وليس بً ًبساللہ بً جنيٍ، ًبسالزحنً بً خلَز، بيت ًبساللہ بً ىوجل، ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ بً جز :  راوی



 

 حضرت او ورٗہ ىوٓل

ًٔ جُ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ الِحَزَّاحٔ حَسَّ ٍُ بِ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا بِسُ حَسَّ ًَ تیٔ وَ ثتَِىیٔ جَسَّ الَ حَسَّ َٗ  ٍٕ  نَيِ

ٌَّ اليَّ  َ َٓلٕ الِْنَِؼَاریَّٔةٔ َ ًٔ ىوَِ ًَبِسٔ اللۂ بِ ةَ بئِتٔ  َٗ ًِ َوُِّ وَرَ ًَ ٕ الِْنَِؼَاریُّٔ  ز ًُ خَلََّ ًٔ بِ ا ُزَاَ الزَّحِنَ هَ لَنَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ئیَّ ػَل

ٔ مَ  زوِ َِ ٌِ لیٔ فیٔ الِ ُٗلِتُ لَطُ یَا رَسُولَ اللۂ ائذَِ الَتِ  َٗ ی فیٔ بسَِرّا  الَ قَرِّ َٗ ىیٔ طَضَازَةّ  َٗ ٌِ یَززُِ لَّ الَلہ ََ ٌَ هِ لَ ُٛ کَ َمَُزِّقُ مَزؿَِا ٌَ

َتَِ  سِ قَرَ َٗ الَ وَکاَىتَِ  َٗ ضئسَةُ  َٓکاَىتَِ اُشَمَِّ الظَّ الَ  َٗ ضَازَةَ  ُٗکٔ الظَّ الیَ یَززُِ ٌَ ٌَّ اللہَ اَ ٔ إ َٓ اسِتَأذَِىتَِ اليَّئیَّ  بيَِتکٔٔ  َٓ  ٌَ آ الِقُرِ

 َّ سِ زَبَّزَتِ ُلََُمّا لَ ػَل َٗ الَ وَکاَىتَِ  َٗ ٌَ لَضَا  ٔ َٓأذَ ىاّ  دذَٔ فیٔ زَارصَٔا مُؤَذِّ ٌِ تَتَّ هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ امَا إلَٔيِضَا ی اللہُ  َ٘ َٓ ضَا وَجَارٔیَةّ 

 ٔ اوَ ف َ٘ َٓ أػَِبَحَ ًُنَزُ  َٓ َّی مَاتَتِ وَذَصَبَا  ةٕ لَضَا حًَ َٔ لٔي َ٘ اصَا بٔ نَّ َِ َٓ يِلٔ  ًِ بأللَّ ًٔ ًلِٔهْ َوَِ مَ ًِ صَذَیِ ٌَ ًئِسَظُ مٔ ًِ کاَ الَ مَ َ٘ َٓ ی اليَّاضٔ 

لَ مَؼِلوُبٕ بألِنَسٔیيَةٔ  َٓکاَىاَ َوََّ َٓؼُلبَٔا  أمََزَ بضٔنَٔا  َٓ لِيَحئِٔ بضٔنَٔا  َٓ  رَآصنَُا 

بن نوجل، حضرت اؾ فرقہ نوفل سے عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع بن جراح، فلید بن عبداللہ بن جمیع، عبدالرحمن بن خلاد، بنت عبداللہ 

 بدر میں تشریف لے گئے تو میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ مجھے بھی اپنے ساتھ 

 

رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب غزفئ

 مرتبہ جنگ میں شرکت کی اجازت مرحمت فرمائیے فہاں میں بیمارفں )زخمیوں( کی دیکھ بھاؽ کرفں گی  شاید اللہ تعالی مجھے بھی

شہادت عطا فرمائے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم اپنے ہی گھر میں رہو اللہ تعالی تمھیں شہادت کا مرتبہ عطا فرمائے گے  

 رافی کا بیاؿ ہے کہ اس کے بعد اؿ کا ناؾ ہی شہید ہو گیا تھا  رافی کہتے ہیں کہ فہ قرآؿ پزھی ہوئی تھیں اس لیے انھوں نے اپنے گھر

میں ایک موذؿ مقرر کرنے کی اجازت چاہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اجازت مرحمت فرما دی  رافی کہتے ہیں کہ انھوں نے 

ایک غلاؾ افر ایک باندی کو مدبر کیا تھا )یعنی اپنے مرنے کے بعد آزادی کا فددہ( ایک دؿ غلاؾ افر باندی مل کر رات میں ایک چادر 

کر مار ڈالا افر بھاگ نکلے جب صبح ہوئی تو حضرت عمر نے فرمایا جس کو اؿ دفنوں کا پتہ ہو یا جس نے اؿ کو کہیں  سے اؿ کا گلا گھونٹ

 جانے کا یہ پہلا فاقعہ تھا

 

  دیکھا ہو فہ اؿ کو کڑ لائے پس فہ لائے گئے افر اؿ کے لیے پھانسی کا حکم ہوا افر مدینہ میں پھانسی دی 

، فکیع بن جراح، فلید بن عبداللہ بن جمیع، عبدالرحمن بن خلاد، بنت عبداللہ بن نوجل، حضرت اؾ فرقہ عثماؿ بن ابی شیبہ :  رافی

 نوفل

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

سلہ
م
 عورتوں کی امامت کا 

     590    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 حشً بً حناز، محنسبً ٓـيل، وليس بً جنيٍ، ًبسالزحنً بً خلَز، حضرت او ورٗہ بيت ًبساللہ بً حارث :  راوی

 ٍٕ ًٔ جُنَيِ ًِ الِوَلئسٔ بِ ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ میُّٔ حَسَّ ٕ الِحَضِرَ از ًُ حَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ َوُِّ حَسَّ ًَ  ٕ ز ًٔ خَلََّ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ

َّی ا ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ وَکاَ َٗ لُ َتََهُّ  ًٔ الِحَارثٔٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ وَالِْوََّ ًَبِسٔ اللۂ بِ ةَ بئِتٔ  َٗ هَ یزَوُرُصَا فیٔ وَرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ للہُ 

ىاّ یؤَُذِّ  لَ لَضَا مُؤَذِّ ٌَ بیٔرّابيَِتضَٔا وَجَ َٛ ىضََا طَيِدّا  أىَاَ رََیَتُِ مُؤَذِّ َٓ  ًٔ ًَبِسُ الزَّحِنَ الَ  َٗ ٌِ تَؤُوَّ َصَلَِ زَارصَٔا   ٌُ لَضَا وََمََزَصَا ََ

حسن بن حماد، محمدبن فضیل، فلید بن جمیع، عبدالرحمن بن خلاد، حضرت اؾ فرقہ بنت عبداللہ بن حارث سے اسی طرح رفایت ہے 

 اس میں یہ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے گھر اؿ سے لنے  جاتے تھے افر اؿ کے لیے مگر پہلی حدیث مکمل ہے

ایک موذؿ مقرر کر دیا تھا جو اؿ کے لیے اذاؿ دیتا تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو اہل خانہ کی امامت کی اجازت دی 

  موذؿ کو دیکھا فہ بہت بوڑھے تھے تھی  عبدالرحمن کہتے ہیں کہ میں نے اؿ کے

 حسن بن حماد، محمدبن فضیل، فلید بن جمیع، عبدالرحمن بن خلاد، حضرت اؾ فرقہ بنت عبداللہ بن حارث :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امامت درست نہیںمقتد یوں کی نا راضگی کی صورت میں 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مقتد یوں کی نا راضگی کی صورت میں امامت درست نہیں

     591    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، ًبساللہ بً ًنز بً ُاىه، ًبسالزحنً بً زیاز، ًنزاٌ بً ًبس، حضرت ًبساللہ بً ًنز ورضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَ حَ  ًِ ًنِٔزَا ًَ ًٔ زیٔاَزٕ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ ًٔ ُاَىهٕٔ  ًُ ًُنَزَ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ بِسٔ اللۂ سَّ ًَ  ًِ ًَ یِّ  افَٔٔ ٌَ بِسٕ الِنَ ًَ  ًٔ  بِ

ولُ  ُ٘ ٌَ يَ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل نِزوٕ ََ ًَ  ًٔ وِمّا وَصهُِ لَطُ  بِ َٗ وَ  سَّ َ٘ ًِ اَ بَلُ اللہُ مٔيِضُهِ ػَلََةّ مَ ِ٘ ثلَََثةَْ لََ يَ

رَ  ًِتبََسَ مُحَََّ ُٔوتَطُ وَرَجُلْ ا ٌِ اَ سَ ََ ٌِ ٌِ یَأتِئَضَا بَ باَرُ ََ لََةَ زبٔاَرّا وَالسِّ ٌَ وَرَجُلْ َتَیَ الؼَّ  ظُ کاَرصٔوُ

 زیاد، عمراؿ بن عبد، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ قعنبی، عبداللہ بن عمر بن غانم، عبدالرحمن بن

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  اللہ تعالی تین آدمیوں کی نماز قبوؽ نہیں فرماتے ایک فہ شخص جو لوگوں کی ناپسندیدگی کے 

بعد نماز کے لیے آئے تیسرے فہ شخص جو کسی آزاد عورت کو بافجود اؿ کی امامت کرے افر دفسرے فہ شخص جو فقت نکلنے کے 

 غلاؾ بنالے 

 قعنبی، عبداللہ بن عمر بن غانم، عبدالرحمن بن زیاد، عمراؿ بن عبد، حضرت عبداللہ بن عمر فرضی اللہ عنہ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نابینا کی امامت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نابینا کی امامت کا بیاؿ

     592    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبسالزحنً ابوًبساللہ، ابً مہسی ًنزاٌ، ٗتازہ، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ الزَّ   ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ ََ حَسَّ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ  ٌُ ا لَّ َ٘ ٌُ الِ ثيََا ًنِٔزَا ًُ مَضِسٔیٕٓ حَسَّ ثيََا ابِ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ يِبرَیُّٔ َبَوُ  ٌَ ًٔ الِ ٌَّ حِنَ ىصَٕ ََ

ًِمَِ  ًَ َوُِّ مَٜتُِووٕ یؤَُوُّ اليَّاضَ وَصوَُ ََ َٕ ابِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اسِتَدِلَ َّی اللہُ   اليَّئیَّ ػَل

الرحمن ابوعبد اللہ، ابن مہدی عمراؿ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محمد بن عبد

 غزفہ تبوک کے موقع پر ابن اؾ مکتوؾ کو اپنا ناب  مقرر کیا تھا فہ لوگوں کی امامت کرتے تھے حالانکہ فہ نابینا تھے 

 ، ابن مہدی عمراؿ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہمحمد بن عبدالرحمن ابوعبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مہماؿ میزباؿ کی امامت نہ کرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مہماؿ میزباؿ کی امامت نہ کرے

     593    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، اباٌ، بسیل، ابوًليہ :  راوی

 ٌَ الَ کاَ َٗ ةَ مَوِلیّ مٔيَّا  ًَلٔيَّ ثىَیٔ َبَوُ  ًِ بسَُیلِٕ حَسَّ ًَ  ٌُ ثيََا َبَاَ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ٔلیَ حَسَّ ًُ حُوَیزِثٕٔ یَأتِئيَا إ مَالکُٔ بِ

 ٔ أُٗ َٓ ىاَ صَذَا  ثُٜهُِ مُؼَلََّ ِّی بٜٔهُِ وَسَأحَُسِّ مُوا رَجُلَّ مٔيِٜهُِ يُؼَل سِّ َٗ الَ لَيَا  َ٘ َٓ َٓؼَلِّطِ  وِ  سَّ َ٘ لِيَا لَطُ اَ ُ٘ َٓ لََةُ  ِّی ينَتِ الؼَّ  لهَٔ لََ َػَُل

ضُهِ  لََ یَؤُمَّ َٓ وِمّا  َٗ ًِ زَارَ  ولُ مَ ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ضُهِ رَجُلْ مٔيِضُهِ بٜٔهُِ سَنٔ  وَلِيَؤُمَّ

مسلم بن ابراہیم، اباؿ، بدیل، ابوعطیہ سے رفایت ہے کہ مالک بن حویرث ہماری نماز پزھنے کی جگہ آتے تھے ایک مرتبہ کا فاقعہ 

ھانے کے لیے ہے کہ جب تکبیر ہوئی تو ہم نے اؿ سے کہا کہ آگے بڑھیے افر نماز پزھائیے انہوں نے کہا اپنے میں سے کسی کو نماز پز



 

 آگے بڑھاؤ افر میں تم سے ایک حدیث بیاؿ کرفں گا کہ میں نے تمہیں نماز کیوں نہیں پزھائی؟ فرمایا میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو شخص لوگوں سے لنے  کے لیے جائے فہ انکی امامت نہ کرے بلکہ انہیں میں سے کوئی شخص 

  امامت کرے

 مسلم بن ابراہیم، اباؿ، بدیل، ابوعطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ مقتدیوں سے افنچی جگہ پر نہ کھڑا ہو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ مقتدیوں سے افنچی جگہ پر نہ کھڑا ہو

     594    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً سياٌ، احنس بً فَات، ابومشٌوز، يٌلی، اًنع، ابزاہيه، ہناو :  راوی

لیَ  ٌِ ثيََا يَ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ٕ الزَّازیُّٔ الِنَ وز ٌُ اتٔ َبَوُ مَشِ ًُ الِفَُ ٌٕ وََحَِنَسُ بِ ًُ سٔيَا ثيََا َحَِنَسُ بِ َ حَسَّ ثيََا الِْ ًِ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ًَ ًِنَعُ 

 َٓ َٓحَبَذَظُ  نئؼٔطٔ  َ٘ وزٕ بٔ ٌُ أخََذَ َبَوُ مَشِ َٓ  ٌٕ َّا ًَلیَ زکُ  ًٔ ٔ ةَ َوََّ اليَّاضَ بألِنَسَائ َٔ ٌَّ حذَُيِ اوٕ ََ ًِ صَنَّ الَ َلََهِ ًَ َٗ ًِ ػَلََتطٔٔ  َْ مٔ ا فَََ لَنَّ

 َٗ الَ بلَیَ  َٗ ًِ ذَلکَٔ  ًَ  ٌَ َّضُهِ کاَىوُا یيُِضَوِ لَهِ َىَ ٌِ تُ حیٔنَ مَسَزِتَىیٔاَ  سِ ذَکََِ

احمد بن سناؿ، احمد بن فرات، ابومسعود، یعلی، اعمش، ابراہیم، ہماؾ سے رفایت ہے کہ حضرت حذیفہ نے مدائین میں ایک دکاؿ پر 

 تم کو معلوؾ کھڑے ہو کر امامت کی حضرت ابومسعود نے انکی قمیص کڑ کر انکو )نیچے( کھینچ لیا جب فہ نماز سے فارغ ہوئے تو کہا کیا

 نہیں کہ لوگوں کو اس بات سے منع کیا جاتا تھا؟ کہا ہاں جب تم نے مجھے کھینچا تو مجھے یاد آگیا تھا 

 احمد بن سناؿ، احمد بن فرات، ابومسعود، یعلی، اعمش، ابراہیم، ہماؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ مقتدیوں سے افنچی جگہ پر نہ کھڑا ہو

     595    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابزاہيه، ححاد، ابً جزیخ، ابوخالس، حضرت ًسی بً ثابت :  راوی

ثيََا حَ  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثىَیٔ رَجُلْ حَسَّ ًٔ ثاَبتٕٔ الِْنَِؼَاریِّٔ حَسَّ ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ َبَوُ خَالسٕٔ  ًِ ابِ ًَ حَّادْ 



 

ٌٕ يُ  َّا ًَلیَ زکُ اوَ  َٗ ارْ وَ ًَنَّ وَ  سَّ َ٘ تَ َٓ لََةُ  أُٗئنَتِ الؼَّ َٓ  ًٔ ٔ ًٔ یاَسْٕٔ بألِنَسَائ ارٔ بِ ًَنَّ  ٍَ ٌَ مَ َّطُ کاَ ِّی وَاليَّاضُ َىَ وَ ؼَل سَّ َ٘ تَ َٓ لَ مٔيِطُ  َٔ َسَِ

ًِ ػَلََتطٔٔ  ارْ مٔ ًَنَّ  َْ ا فَََ لَنَّ َٓ ةُ  َٔ َّی َىَزِلََطُ حذَُيِ ارْ حًَ ًَنَّ طُ  ٌَ بَ َٓاتَّ ًَلیَ یسََیطِٔ  أخََذَ  َٓ ةُ  َٔ ٍِ رَسُولَ  حذَُيِ ةُ َلََهِ اَشِنَ َٔ الَ لَطُ حذَُيِ َٗ

ولُ إذَٔا  ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  ارْ لذَٔلکَٔ اللۂ ػَل ًَنَّ الَ  َٗ امٔضهِٔ َوَِ ىحَِوَ ذَلکَٔ  َ٘ ًِ مَ ٍَ مٔ َٓ ٌٕ َرَِ هِ فیٔ مَکاَ ُ٘ لََ يَ َٓ وِوَ  َ٘ َوََّ الزَّجُلُ الِ

ًَلیَ یسََیَّ  تُکَ حیٔنَ َخََذِتَ  ٌِ بَ  اتَّ

ؿ کیا جو مدائین میں احمد بن ابراہیم، حجاج، ابن جریج، ابوخالد، حضرت ددی بن ثابت سے رفایت ہے کہ مجھ سے ایک شخص نے بیا

عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ کے ساتھ تھا کہ جب نماز کھڑی ہوئی تو عمارآگے بڑھے افر ایک دکاؿ پر کھڑے ہو کر نماز پزھانے لگے افر 

ع لوگ )دفکاؿ( سے نیچے تھے )یہ دیکھ کر( حضرت حذیفہ آگے بڑھے افر اؿ کے دفنوں ہاتھ کڑ لیے حضرت عمار نے پیچھے ہٹنا شرف

کر دیا یہاں تک کہ حضرت حذیفہ نے انکو )دفکاؿ( سے نیچے اتار لیا جب حضرت عمار نماز سے فارغ ہوئے تو حضرت حذیفہ نے اؿ 

سے کہا کہ کیا تم نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے نہیں سنا کہ جب کوئی شخص قوؾ کی امامت کرے تو فہ اؿ سے 

  )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہی فرمایا تھا( اسی لیے میں آپ کے کہنے پر پیچھے ہٹ گیا تھا افنچی جگہ پر کھڑانہ ہو

 احمد بن ابراہیم، حجاج، ابن جریج، ابوخالد، حضرت ددی بن ثابت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ھنے کے بعد پھر اسی نماز کی امامت کرنانماز پز

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز پزھنے کے بعد پھر اسی نماز کی امامت کرنا

     596    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ز بً ًبساللہ رضی ًبيساللہ بً ًنز بً مشیرہ، یحٌی بً سٌيس، محنس بً ًحلٌَ، ًبيس اللہ بً م٘شه، حضرت جاب :  راوی

 اللہ ًيہ

 َ ث ٌَ حَسَّ ًَحِلََ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ةَ حَسَّ ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًنَُزَ بِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ حَسَّ ًَ شَهٕ  ِ٘ ًُ مٔ يَا ًبُيَِسُ اللۂ بِ

 ِّ ٌَ يُؼَل ًَ جَبَلٕ کاَ اذَ بِ ٌَ ٌَّ مُ ًَبِسٔ اللۂ ََ  ًٔ ٔ بِ ِّی بضٔهِٔ جَابزٔ يُؼَل َٓ وِمَطُ  َٗ ِتیٔ  ٌٔظَائَ ثهَُّ یَأ هَ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ی مَ

لََةَ   تلِٔکَ الؼَّ

عبید اللہ بن عمر بن مسیرہ، یحیی بن سعید، محمد بن عجلاؿ، عبید اللہ بن مقسم، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 



 

 ذ بن ل ر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ عشاء کی نماز پزھتے تھے، افر پھر اپنے لوگوں میں آکر فہی نماز پزھاتے معا

 عبیداللہ بن عمر بن مسیرہ، یحیی بن سعید، محمد بن عجلاؿ، عبید اللہ بن مقسم، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز پزھنے کے بعد پھر اسی نماز کی امامت کرنا

     597    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہ مشسز، سٔياٌ، ًنزو بً زیيار، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ :  راوی

اذّ  ٌَ ٌَّ مُ ٔ ولُ إ ُ٘ ًَبِسٔ اللۂ يَ  ًَ ٍَ جَابزَٔ بِ ًٔ زیٔيَارٕ سَنٔ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی حَسَّ ٍَ اليَّئیِّ ػَل ِّی مَ ٌَ يُؼَل ا کاَ

وِمَطُ  َٗ يَؤُوُّ  َٓ  ٍُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ یَزِجٔ  اللہُ 

ر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ رسوؽ صلی اللہ مسدد، سفیاؿ، عمرف بن دینا

 علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھتے تھے پھر فاپس آکر اپنی قوؾ کی امامت کرتے 

 مسدد، سفیاؿ، عمرف بن دینار، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو مقتدی کیا کر یں؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو مقتدی کیا کر یں؟

     598    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ک، ابً طہاب، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہٌٗييی، مال :  راوی

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ََ حَسَّ َٓصُْٔ سّا  طٔ وَسَلَّهَ رَٛبَٔ فَََ

َّی ػَلََ  َٓؼَل  ًُ طُ الِْیَنَِ ُّ٘ حُحٔعَ طٔ َٓ يِطُ  ٌٔلَ ًَ َّنَا جُ الَ إىٔ َٗ  َٖ ا انِصََْ لَنَّ َٓ وزّا  ٌُ ُٗ اًسْٔ وَػَلَّيِيَا وَرَائطَُ  َٗ لَوَاتٔ وَصوَُ  ًِ الؼَّ ةّ مٔ

وا  ٌُ َٓ َٓارِ  ٍَ َٓ وا وَإذَٔا رَ ٌُ َٛ ارِ َٓ  ٍَ َٛ وا ٗئَامّا وَإذَٔا رَ َٓؼَلُّ ائنّٔا  َٗ َّی  إذَٔا ػَل َٓ ٍَ االِْمَٔاوُ لئُؤِتَهَّ بطٔٔ  الَ سَنٔ َٗ ًِ حَنسَٔظُ وَإذَٔا  للہُ لنَٔ

 ٌَ و ٌُ َٓؼَلُّوا جُلُوسّا َجَِنَ َّی جَالشّٔا  ولوُا رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ وَإذَٔا ػَل ُ٘ َٓ 

قعنبی، مالک، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 



 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گھوڑے سے گرگئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی داہنی کرفٹ چھل گھوڑے پر سوار ہوئے افر پھر آپ 

 گئی، اس لیے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بیٹھ کر نماز پزھی  ہم لوگوں نے بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے بیٹھ کر نماز

فارغ ہو گئے تو ارشاد فرمایا  اماؾ اس لیے بنایا جاتا ہے کہ اس کی پیرفی کی جائے  پزھی  جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے

جب فہ کھڑے ہو کر نماز پزھے تو تم بھی کھڑے ہو کر نماز پزھو جب فہ رکوع کرے تم بھی رکوع کرف جب فہ سر اٹھائے تم بھی سر 

ہ کہے تو تم، ربنا فلک
َ
 حََِ 

 

ن
َ
مِ
ل

دَ اللہٗ 

ِ م َ
ش

 الحمد، ، کہو افر جب فہ بیٹھ کر نماز پزھے تو تم بھی سب بیٹھ کر نماز پزھو  اٹھاؤ افر جب فہ 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  نماز پزھے تو مقتدی کیا کر یں؟اماؾ بیٹھ کر

     599    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، وٛيٍ، اًنع، ابی سٔياٌ، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِنَ  َ ًِ الِْ ًَ  ٍْ ثيََا جَزیٔزْ وَوَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّی اللہُ حَسَّ الَ رَٛبَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ َبَیٔ سُ ًَ عٔ 

وَ  َٓ وزظُُ  ٌُ أتََيِيَاظُ نَ َٓ سَمُطُ  َٗ َّٜتِ  َٔ انِ َٓ ٔ ىدَِلَةٕ  ًَلیَ جٔذِو طُ  ًَ صََْ َٓ سّا بألِنَسٔیيَةٔ  هَ فَََ لَيِطٔ وَسَلَّ ائظَٔةَ ًَ ٌَ ٔ بةَٕ ل جَسِىاَظُ فیٔ مَشُِْ

حُ جَ  َّی الِنَٜتُِوبةََ جَالشّٔا يُشَبِّ َٓؼَل وزظُُ  ٌُ ی نَ ًَيَّا ثهَُّ َتََيِيَاظُ مَزَّةّ َخَُِ َٜتَ  َٓشَ طُ  َٔ نِيَا خَلِ ُ٘ َٓ الَ  َٗ أطََارَ الشّٔا  َٓ طُ  َٔ نِيَا خَلِ ُ٘ َٓ

وا َٓؼَلُّ َّی الِْمَٔاوُ جَالشّٔا  الَ إذَٔا ػَل َٗ لََةَ  ضَی الؼَّ َٗ ا  لَنَّ َٓ الَ  َٗ سِىاَ  ٌَ َ٘ َٓ وا ٗئَامّا  إلَٔيِيَا  َٓؼَلُّ ائنّٔا  َٗ َّی الِْمَٔاوُ  جُلوُسّا وَإذَٔا ػَل

وَنَائضَٔا ٌُ ارضَٔ بٔ َٓ لُ َصَلُِ  ٌَ ِٔ نَا يَ َٛ لوُا  ٌَ ِٔ  وَلََ اَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، فکیع، اعمش، ابی سفیاؿ، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )ایک مر تبہ( مدینہ میں رسوؽ اللہ 

 فآلہ فسلم گھوڑے پر سوار ہوئے اس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک درخت کی جڑ میں گرا دیا جس سے آپ صلی اللہ علیہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاؤں میں چوٹ آگئی تو ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی عیادت کی غرض سے گئے  ہم نے دیکھا کہ 

 رضی اللہ عنہا کے حجرے میں تشریف فرما ہیں افر بیٹھے بیٹھے تسبیح پزھ رہے ہیں پس ہم بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑے ہو گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو )اپنے پیچھے کھڑے ہونے سے( منع 

 فسلم کی عیادت کے لیے آئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرض نماز نہیں فرمایا جب ہم دفسری مرتبہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

رہ بیٹھ کر پزھائی ہم لوگ بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑے ہو گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو )بیٹھنے کا( اشا

رغ ہو گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا کہ جب اماؾ بیٹھ کیا تو ہم بیٹھ گئے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فا



 

کرف جیسا  کر نماز پزھ رہا ہو تو تم بھی بیٹھ کر نماز پزھو افر جب اماؾ کھڑا ہو کر نماز پزھے تو تم بھی کھڑے ہو کر نماز پزھو افر تم ایسا مت

  رہتے ہیں افر لوگ کھڑے رہتے ہیں کہ اہل فارس اپنے بڑفں کے ساتھ کرتے ہیں )یعنی فہ بیٹھے

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، فکیع، اعمش، ابی سفیاؿ، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ی کیا کر یں؟اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو مقتد

     600    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، مشله بً ابزاہيه، وہيب، مؼٌب، بً محنس ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ وُصَيِ  ًَ ىیَ  ٌِ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنَ بٕ وَمُشِلهُٔ بِ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ سٕ  ًٔ مُحَنَّ بٔ بِ ٌَ ًِ مُؼِ ًَ بٕ 

ِّرُ  َٜب َٓ َّرَ  ب َٛ إذَٔا  َٓ ٌٔلَ الِْمَٔاوُ لئُؤِتَهَّ بطٔٔ  َّنَا جُ هَ إىٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ٍَ َٛ ِّرَ وَإذَٔا رَ َٜب ُ َّی ی ِّروُا حًَ َٜب  وا وَلََ تُ

ولوُا اللَّضُهَّ رَبَّيَا لَکَ  ُ٘ َٓ ًِ حَنسَٔظُ  ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َٗ ٍَ وَإذَٔا  َٛ َّی یزَِ وا حًَ ٌُ َٛ وا وَلََ تَزِ ٌُ َٛ ارِ الَ مُشِلهْٔ وَلَکَ الِحَنِسُ وَإذَٔا َٓ َٗ الِحَنِسُ 

ؼَ  َٓ ائنّٔا  َٗ َّی  َّی يَشِحُسَ وَإذَٔا ػَل اسِحُسُوا وَلََ اَشِحسُُوا حًَ َٓ الَ سَحَسَ  َٗ  ٌَ و ٌُ وزّا َجَِنَ ٌُ ُٗ وا  َٓؼَلُّ اًسّٔا  َٗ َّی  وا ٗئَامّا وَإذَٔا ػَل لُّ

 ٌَ ًِ سُلَیِماَ ًَ فُ َػَِحَابئَا  ٌِ ِٓضَنَىیٔ بَ  َبَوُ زَاوُز اللَّضُهَّ رَبَّيَا لَکَ الِحَنِسُ ََ

 عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ سلیماؿ بن حرب، مسلم بن ابراہیم، فہیب، مصعب، بن محمد ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اماؾ اس لیے ہے کہ اسکی پیرفی کی جائے پس جب فہ تکبیر کہے تو تم بھی تکبیر کہو افر جب تک فہ

 تکبیر نہ کہے تم بھی نہ کہو جب فہ رکوع کرے تم بھی رکوع کرف افر جب تک فہ رکوع نہ کرے تم بھی نہ کرف اف

 

ن
َ
مِ
ل

دَ اللہٗ 

ِ م َ
ش

ر جب فہ 

مَد  ہے افر جب فہ سجدہ کرے تو تم بھی سجدہ کرف افر جب
ج
ل

 ا
َ

َ
لَ

َ
مَد  کہو افر مسلم کی رفایت میں ف

ج
ل

 ا
َ

َ
َ  لَ

 

َ
بِّ َ
ہ کہے تو تم ر

َ
 تک فہ سجدہ نہ حََِ 

فر جب فہ بیٹھ کر پزھے تو تم سب کرے تم بھی نہ کرف افر جب ہو )یعنی اماؾ( کھڑے ہو کر نماز پزھے تو تم بھی کھڑے ہو کر پزھو ا

مَد  میں اؿ سے نہیں سمجھ
ج
ل

 ا
َ

َ
  لَ

 

بَِ َ
 سکا بیٹھ کر پزھو ابودادؤد کہتے ہیں کہ )سلیماؿ بن حرب نے جب یہ حدیث بیاؿ کی تو یہ کلمہ( اَللہ ر

 یہاں تک کہ مجھے میرے اؿ ساتھیوں نے سکھایا )جو میرے ساتھ سماع حدیث میں شریک تھے( 

 ؿ بن حرب، مسلم بن ابراہیم، فہیب، مصعب، بن محمد ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہسلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو مقتدی کیا کر یں؟



 

     601    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً آزو، ابوخالس، ابً ًحلٌَ، زیس بً اسله، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَوُ خَالسٕٔ  يصٔیُّ حَسَّ ًُ آزَوَ الِنؼِّٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ َبَیٔ ػَالحٕٔ 

ٔ زَازَ وَإذَٔ  ٌٔلَ الِْمَٔاوُ لئؤُِتَهَّ بطٔٔ بضَٔذَا الِدَبرَ َّنَا جُ الَ إىٔ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٔ اليَّئیِّ ػَل الَ َبَوُ زَاوُز وَصذَٔظ َٗ أنَِؼٔتُوا  َٓ  َ َ ا قَرَ

أنَِؼٔتُو َٓ  ََ ًِ َبَیٔ خَالسٕٔ الزِّیاَزَةُ وَإذَٔا قَرَ ُٔوهَةٕ الِوَصهُِ ًئِسَىاَ مٔ  ا لَيِشَتِ بنَٔحِ

محمد بن آدؾ، ابوخالد، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

کرے تو تم  کی افر اتنا زیادہ کیا کہ جب فہ قراتفسلم نے فرمایا اماؾ اس لیے ہے کہ اسکی پیرفی کی جائے پھر پوری حدیث بیاؿ 

ُووا محفوظ نہیں ہے افر ہمارے نزدیک یہ زیادتی ابوخالد کا فہم

 

صِی

 

ن
َ  َ

 

 ق
َ
 ہے  خاموش رہو ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ زیادتی یعنی اذَِا قَرَاء

 اللہ عنہ محمد بن آدؾ، ابوخالد، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو مقتدی کیا کر یں؟

     602    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاٌٗييی، مالک، ہظاو بً عر :  راوی

َّی اللہُ ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی حَسَّ الَتِ ػَل َٗ َّضَا  هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

هَ فیٔ بيَِ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٖ رَسُولُ اللۂ ػَل ا انِصََْ لَنَّ َٓ ٌِ اجِلشُٔوا  َٓأطََارَ إلَٔيِضهِٔ ََ وِوْ ٗئَامّا  َٗ َّی وَرَائطَُ  َٓؼَل تطٔٔ وَصوَُ جَالصْٔ 

َّی جَالشّٔ  وا وَإذَٔا ػَل ٌُ َٓ َٓارِ  ٍَ َٓ وا وَإذَٔا رَ ٌُ َٛ ارِ َٓ  ٍَ َٛ إذَٔا رَ َٓ ٌٔلَ الِْمَٔاوُ لئُؤِتَهَّ بطٔٔ  َّنَا جُ الَ إىٔ َٓؼَلُّوا جُلوُسّ َٗ  اا 

قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ )ایک دؿ( رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے گھر 

 میں بیٹھ کر نماز پزھی افر باقی لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑے ہو کر نماز پزھی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 کا )بیٹھ کر نماز پزھنے کا( اشارہ کیا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو بیٹھنے

نے فرمایا اماؾ اس لیے ہے کہ اسکی پیرفی کی جائے لہذا جب فہ رکوع کرے تم بھی رکوع کرف افر جب فہ )رکوع سے سر( اٹھائے تو تم 

 جب فہ بیٹھ کر نماز پزھے تو تم بھی بیٹھ کر نماز پزھو بھی سر اٹھاف افر 

 قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کر یں؟اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو مقتدی کیا

     603    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، یزیس، بً خالس بً موہب، ليث، ابوزبیر، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ اللَّيِثَ حَ  ىیَ ََ ٌِ ًٔ مَوِصَبٕ الِنَ ًُ خَالسٔٔ بِ ٌٔيسٕ وَیَزیٔسُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  الَ اطِتَکیَ حَسَّ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ثضَُهِ  سَّ

ٍَ اليَّا ِّرُ لئُشِنٔ َٜب اًسْٔ وََبَوُ بکَِرٕ یُ َٗ َٓؼَلَّيِيَا وَرَائطَُ وَصوَُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َٚ الِحَسٔیثَ اليَّئیُّ ػَل  ضَ تَِٜبیٔرَظُ ثهَُّ سَا

موہب، لیث، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ قتیبہ بن سعید، یسید، بن خالد بن 

 فسلم بیمار ہوئے تو ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پزھی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے ہوئے تھے افر حضرت

تے تھے تاکہ لوگ انکی تکبیر سن لیں )کیونکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تکبیر بیٹھے ابوبکر رضی اللہ عنہ )بآفاز بلند( تکبیر کہتے جا

 ہوئے افر بیماری کی بنا پر آہستہ ہو رہی تھی( پھر پوری حدیث بیاؿ کی 

 قتیبہ بن سعید، یسید، بن خالد بن موہب، لیث، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو مقتدی کیا کر یں؟

     604    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً مٌاذ، اسيس بً حـیر ًبسہ بً ًبساللہ، زیس ابً حباب، محنس بً ػالح، حؼین، سٌس :  راوی

ثىَیٔ حُ  ًٔ ػَالحٕٔ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ الِحُبَابٔ  ىیٔ ابِ ٌِ بِسٔ اللۂ َخَِبرََىاَ زَیسِْ يَ ًَ  ًُ ًَبِسَةُ بِ ثيََا  ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًٔ مُ سٔ بِ ٌِ ًِ وَلَسٔ سَ ؼَینِْ مٔ

حَائَ رَ  َٓ الَ  َٗ ضُهِ  ٌَ یَؤُمُّ َّطُ کاَ ٕ َىَ یرِ َـ ًٔ حُ ًِ َسَُيِسٔ بِ ٌَّ إمَٔامَيَا ًَ ٔ الوُا یاَ رَسُولَ اللۂ إ َ٘ َٓ وزظُُ  ٌُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ  سُولُ اللۂ ػَل

ؼٔلٕ  الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا الِحَسٔیثُ لَيِصَ بنُٔتَّ َٗ وزّا  ٌُ ُٗ وا  َٓؼَلُّ اًسّٔا  َٗ َّی  الَ إذَٔا ػَل َ٘ َٓ  مَزیٔفْ 

بن صالح، صین،، سعد بن معاذ، ایدھ بن حضیر سے رفایت ہے کہ فہ امامت کرتے تھے )ایک  عبدہ بن عبد اللہ، زید ابن حةب، محمد

بیمار ہو گئے( تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیادت کے لیے تشریف لائے لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  مرتبہ

فسلم نے فرمایا جب اماؾ بیٹھ کر نماز پزھے تو تم بھی بیٹھ کر نماز پزھو ابوداؤد نے کہا  فآلہ فسلم ہمارا اماؾ بیمار ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 کہ یہ حدیث متصل )الاسناد( نہیں ہے 

 عبدہ بن عبداللہ، زید ابن حةب، محمد بن صالح، صین،، سعد بن معاذ، ایدھ بن حضیر :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب دف آدمیوں میں سے ایک امامت کرے تو دفسرا کہاں کھڑا ہو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب دف آدمیوں میں سے ایک امامت کرے تو دفسرا کہاں کھڑا ہو

     605    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حناز، ثابت، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ موسی بً اسنٌيل، :  راوی

 ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ ازْ َخَِبرََىاَ ثاَبتْٔ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَلیَ َوُِّ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ زَخَلَ 

الَ رُزُّوا صذََا  َ٘ َٓ  ٕ ًٕ وَتَنِز أتََوِظُ بشَٔنِ َٓ اوٕ  امَتِ حَرَ َ٘ َٓ ا  ًّ تَینِٔ تَلَوُّ ٌَ ِٛ َّی بئَا رَ َٓؼَل اوَ  َٗ ِّی ػَائهْٔ ثهَُّ  إنٔ َٓ ائطٔٔ  َ٘ ًَائطٔٔ وَصذََا فیٔ سٔ ٔ فیٔ و

ًَلیَ بشَٔانٕ  ًِ یَنئيطٔٔ  ًَ امَىیٔ  َٗ الَ ََ َٗ ًِلَنُطُ إلََّٔ  الَ ثاَبتْٔ وَلََ ََ َٗ يَا  َٔ اوٕ خَلِ  َوُُّ سُلَيِهٕ وََوُُّ حَرَ

حماد، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب حضرت اؾ حرؾ موسی بن اسماعیل، 

 کے پاس آئے انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو گھی افر کھجور پیش کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کھجور کو اپنے برتن

لو کیونکہ میں رفزے سے ہوں اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے افر ہمیں دف میں ڈاؽ دف افر گھی اپنی مشک میں بھر 

رکعت نماز پزھائی اؾ سلیم افر اؾ حرؾ بھی ہمارے پیچھے کھڑی ہو گئیں  ثابت کہتے ہیں کہ میں یہی سمجھتا ہوں کہ حضرت انس رضی 

  فرش پر اپنی داہنی جانب کھڑا کیا اللہ عنہ نے یہ کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے

 موسی بن اسمعیل، حماد، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ہو جب دف آدمیوں میں سے ایک امامت کرے تو دفسرا کہاں کھڑا

     606    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًبساللہ بً مدتار، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ثُ  ًٔ َىَصَٕ یحَُسِّ ًِ مُوسَی بِ ًَ ًٔ الِنُدِتَارٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ َّی حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ

َٕ ذَلکَٔ  ًِ ینَئيطٔٔ وَالِنَزَِةََ خَلِ ًَ لَطُ  ٌَ حَ َٓ ةَّ مٔيِضُهِ  طُ وَامِزََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َمََّ  اللہُ 

 امامت کی حفص بن عمر، شعبہ، عبداللہ بن مختار، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکی



 

ن ایک عورت بھی شامل تھی پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو اپنی داہنی جانب کھڑا کیا تھا افر عورت کو اپنے پیچھے 
 
مئ
ذسِ

 

 حفص بن عمر، شعبہ، عبداللہ بن مختار، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب دف آدمیوں میں سے ایک امامت کرے تو دفسرا کہاں کھڑا ہو

     607    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ًبسالنلک، بً ابی سلیماٌ، ًلاء، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  الَ بتُّٔ فیٔ حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ  ٌَ ًٔ َبَیٔ سُلَیِماَ ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  ًِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ بيَِتٔ خَالًَیٔ مَيِنُوىةََ ا مُشَسَّ

تَوَ  َٓ بةََ  َٙ الِقٔرِ أكَلَِ َٓ يِلٔ  ًِ اللَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ نِتُ َٓ ُ٘ َٓ  ٔ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ بةََ ثهَُّ  َ الِقٔرِ أ َٛ َ ثهَُّ َوَِ أ ؿَّ

 َٗ َ أ َٓ ًِ وَرَائطٔٔ  أزََارَنیٔ مٔ َٓ أخََذَنیٔ بئَنئيطٔٔ  َٓ  ٔ ًِ يَشَارظٔ ًَ نِتُ  ُ٘ َٓ أَ ثهَُّ جٔئتُِ  نَا تَوَؿَّ َٛ أتُِ  تَوَؿَّ طُ َٓ ٌَ َٓؼَلَّيِتُ مَ ًِ ینَئيطٔٔ  ًَ  امَىیٔ 

، بن ابی سلیماؿ، عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک رات میں اپنی خالہ میمونہ کے مسدد، یحیی، عبدالملک

للہ پاس رہا پس رات میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اٹھے افر مشک کا منہ کھوؽ کر فضو کیا پھر اسکا منہ بند کر دیا اسکے بعد آپ صلی ا

ے ہوئے میں بھی اٹھا افر اٹھ کر اسی طرح فضو کیا جس طرح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کیا تھا علیہ فآلہ فسلم نماز کے لیے کھڑ

 سے پھر میں آ کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بائیں جانب کھڑا ہو گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میرا داہنا پہلو کڑا افر پیچھے

  پس میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھی گھما کر اپنی داہنی جانب کھڑا کر لیا

 مسدد، یحیی ، عبدالملک، بن ابی سلیماؿ، عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 میوں میں سے ایک امامت کرے تو دفسرا کہاں کھڑا ہوجب دف آد

     608    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًوٌ، ہظيه، ابوبشْ، سٌيس بً جبیر، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ بشِْٕٔ  ًَ ٌٕ َخَِبرَىَاَ صظَُيِهْ  وِ ًَ  ًُ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  أخََذَ بزََٔسِٔی َوَِ حَسَّ َٓ الَ  َٗ ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ ًَبَّاضٕ فیٔ صَذٔظ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ

ًِ ینَئيطٔٔ  ًَ امَىیٔ  َٗ َ أ َٓ  بذُٔؤَابًَیٔ 

لہ عمرف بن عوؿ، ہشیم، ابوبشر، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے اسی فاقعہ میں رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآ



 

 فسلم نے میرا سر کڑ کر )یا یہ کہا کہ( میرے سر کے باؽ کڑ کر مجھے اپنے دائیں جانب کھڑا کر لیا 

 عمرف بن عوؿ، ہشیم، ابوبشر، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب تین آدمی جماعت کریں تو کیسے کھڑے ہوں؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب تین آدمی جماعت کریں تو کیسے کھڑے ہوں؟

     609    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، اسحٙ بً ًبساللہ بً ابی كلحہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

تَ حَسَّ  ٌَّ جَسَّ ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ كلَِحَةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ َٙ بِ ًِ إسِٔحَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ًَتِ رَسُولَ ثيََا الِ َٜةَ زَ طُ مُلَيِ

 َٓ ُٗومُوا  الَ  َٗ أکَلََ مٔيِطُ ثهَُّ  َٓ تِطُ  ٌَ اوٕ ػَيَ ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ للَٔ َّی اللہُ  سِ اسِوَزَّ اللۂ ػَل َٗ ٕ لَيَا  ٔلیَ حَؼٔیر نِتُ إ ُ٘ َٓ الَ َىَصَْ  َٗ ِّیَ لَٜهُِ  لَْػَُل

 َ تُ َىَ ِٔ َٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَػَ ًَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ رَسُولُ اللۂ ػَل اوَ  َ٘ َٓ حِتُطُ بنَٔائٕ  َـ يَ َٓ ًِ كوُلٔ مَا لبُصَٔ  حُوزُ مٔ ٌَ ا وَالِيَتئهُ وَرَائطَُ وَالِ

 َٓ ًِ وَرَائئَا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ َّی اللہُ  َٖ ػَل تَینِٔ ثهَُّ انِصََْ ٌَ ِٛ َّی لَيَا رَ  ؼَل

قعنبی، مالک، اسحاؼ بن عبداللہ بن ابی طلحہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ب ،ہ نے کھانے پر بلایا جسکو خود انہوں نے آپ 
یل
صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے تیار کیا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کو انکی دادی 

پزے کھانا کھا کر نماز پزھی افر فرمایا کھڑی ہو جاؤ میں تم کو نماز پزھاتا ہوں حضرت انس کہتے ہیں کہ میں اٹھا افر ایک پرانا بوریا جو 

 فآلہ فسلم کے لیے بچھا دیا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پر کھڑے ہوئے پزے کالا ہوگیا تھا اس پر پانی ڈالا )افر آپ صلی اللہ علیہ

ب ،ہ( ہمارے پیچھے کھڑی ہوئیں پھر آپ
یل
 افر میں افر )میرا بھائی( یتیم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑے ہو گئے افر بڑھیا )

 رغ ہو گئے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں دف رکعتیں پزھائیں افر فا

 قعنبی، مالک، اسحق بن عبداللہ بن ابی طلحہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب تین آدمی جماعت کریں تو کیسے کھڑے ہوں؟

     610    حسیث                               لجلس او  :  جلس



 

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً ٓـيل، ہاروٌ بً ًيترہ، ًبسالزحنً بً اسوز :  راوی

بِسٔ الزَّحِ  ًَ  ًِ ًَ يِترََةَ  ًَ  ًٔ ٌَ بِ ًِ صَارُو ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ حَسَّ ًٔ بِ الَ  نَ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ الِْسَِوَزٔ 

جَتِ الِحَارٔ خََِ َٓ ًَلیَ باَبطٔٔ  وزَ  ٌُ ُ٘ يَّا َكَلَِيَا الِ ُٛ سِ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ وَ ًَلیَ  نَةُ وَالِْسَِوَزُ  َ٘ لِ ًَ  ٌَ ٌَ لَضُنَا اسِتَأذَِ ٔ َٓأذَ َٓاسِتَأذَِىتَِ لَضُنَا  یَةُ 

الَ  َٗ َّی بيَِىیٔ وَبيَِيَطُ ثهَُّ  َٓؼَل اوَ  َٗ لَ  ثهَُّ  ٌَ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٜذَا رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل  صَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن فضیل، ہارفؿ بن عنترہ، عبدالرحمن بن اسود کے فالد سے رفایت ہے کہ علقمہ افر اسود نے حضرت عبداللہ 

فازہ پر بیٹھے رہے اتنے میں ایک باندی آئی افر اس نے )اطلاع بن مسعود سے )اندر آنے کی( اجازت چاہی افر کافی دیر تک انکے در

دے کر( حضرت عبداللہ بن مسعود سے انکے لیے اندر آنے کی اجازت طلب کی انہوں نے اجازت دیدی اسکے بعدحضرت عبداللہ 

 بن مسعود نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا ہی کرتے ہوئے دیکھا ہے 

  شیبہ، محمد بن فضیل، ہارفؿ بن عنترہ، عبدالرحمن بن اسودعثماؿ بن ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سلاؾ پھیرنے کے بعد اماؾ قبلہ سے رخ پھیر لے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سلاؾ پھیرنے کے بعد اماؾ قبلہ سے رخ پھیر لے

     611    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، يٌلی، بً ًلاء، جابز بً یزیس بً اسوز :  راوی

ًٔ یزَیٔسَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائٕ   ًُ لیَ بِ ٌِ ثىَیٔ يَ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ  حَسَّ ًَ  ٔ ًٔ الِْسَِوَز الَ ػَلَّيِتُ  بِ َٗ َبَئطٔ 

 َٖ َٖ اىحَََِ ٌَ إذَٔا انِصََْ کاَ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل  خَلِ

مسدد، یحیی، سفیاؿ، یعلی، بن عطاء، جابر بن یسید بن اسود اپنے باپ سے رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے تو )قبلہ کی طرػ سے( پھر گئے کے پیچھے نماز پزھی 

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، یعلی، بن عطاء، جابر بن یسید بن اسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پھیرنے کے بعد اماؾ قبلہ سے رخ پھیر لےسلاؾ 



 

     612    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رآٍ، ابواحنس، مشٌز، ثابت بً ًبيس، حضرت بزاء بً ًازب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَوُ َحَِنَسَ الزُّبیَرِیُّٔ  ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ الِبرََائٔ  حَسَّ ًَ ًٔ الِبرََائٔ  ًِ ًبُيَِسٔ بِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ  ًِ ثاَبتٔٔ بِ ًَ زْ  ٌَ ثيََا مٔشِ حَسَّ

 ٌَ ٌِ ىَٜوُ هَ َحَِببَيَِا ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل يَّا إذَٔا ػَلَّيِيَا خَلِ ُٛ الَ  َٗ ًَازبٕٔ   ًٔ ٔ بِ لَيِيَا ب ًَ بلُٔ  ِ٘ يُ َٓ ًِ یَنئيطٔٔ  وَجِضطٔٔ ًَ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   ػَل

محمد بن رافع، ابواحمد، مسعر، ثابت بن عبید، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

کیونکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پزھتے تو کوشش کرتے کہ ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے داہنی طرػ ہوں 

 فآلہ فسلم )نماز کے بعد( ہماری طرػ رخ کر کے بیٹھتے تھے 

 محمد بن رافع، ابواحمد، مسعر، ثابت بن عبید، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پنے مصلے سے ہٹ کر نوافل پزھےاماؾ ا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ اپنے مصلے سے ہٹ کر نوافل پزھے

     613    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو توبہ، ربيٍ بً ىآٍ، ًبسالٌزیز، بً ًبسالنلک، ًلاء، حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُ ثيََا َبَ ًَلَائْ الِخَُِ حَسَّ ثيََا  شٔیُّ حَسَّ بِسٔ الِنَلکٔٔ الِقُرَ ًَ  ًُ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ًٔ و تَوِبةََ الزَّبئ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ اسَانیُّٔ 

هَ لََ يؼَُلِّ الِْمَٔاوُ فیٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ بَةَ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز طُ َٗ لَ  َّی یَتَحَوَّ َّی ٓئطٔ حًَ ٍٔ الَّذٔی ػَل الِنَوِؿٔ

بَةَ  ٌِ ًَ طُ اسَانیُّٔ لَهِ یسُِرکِٔ الِنُِیٔرَةَ بِ  ًَلَائْ الِخَُِ

 ابو توبہ، ربیع بن نافع، عبدالعزیس، بن عبدالملک، عطاء، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم نے فرمایا اماؾ اس مقاؾ پر )نفل یا سنت( نماز نہ پزھے جہاں فہ )فرض( نماز پزھا چکا ہے بلکہ اس جگہ سے ہٹ کر نماز 

 (پزھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ عطاء خراسانی نے مغیرہ بن شعبہ کو نہیں پایا )یعنی یہ حدیث منقطع ہے

  عبدالملک، عطاء، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہابو توبہ، ربیع بن نافع، عبدالعزیس، بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 آخری رکعت کے سجدہ کے بعد حدث پیش آجانا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آخری رکعت کے سجدہ کے بعد حدث پیش آجانا

     614    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً یوىص، زہیر، ًبسالزحنً بً زیاز بً انٌه، ًبسالزحنً بً رآٍ، بکر بً سواز، حضرت ًبساللہ بً ًنزو  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ًُ زیَٔ  ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ سَوَازَةَ حَسَّ ٍٕ وَبکَِرٔ بِ ٔ ًٔ رَآ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ هَ  ٌُ ًٔ َنَِ ٔ بِ از

لََ  ضَی الِْمَٔاوُ الؼَّ َٗ الَ إذَٔا  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَنِزوٕ ََ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ٌِ یتََکلََّهَ ًَ بِلَ ََ َٗ أحَِسَثَ  َٓ سَ  ٌَ َٗ ةَ وَ

 َ٘ لََةَ َٓ ًِ َتََهَّ الؼَّ طُ مٔنَّ َٔ ٌَ خَلِ ًِ کاَ تِ ػَلََتطُُ وَمَ  سِ تَنَّ

احمد بن یونس، زہیر، عبدالرحمن بن زیاد بن انعم، عبدالرحمن بن رافع، بکر بن سواد، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ سے 

رکاؿ( مکمل کر کے )قعدہ اخیرہ میں( بیٹھ جائے افر پھر رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب اماؾ نماز )کے ا

اسکو گفتگو کرنے سے پہلے یعنی سلاؾ سے پہلے حدث پیش آجائے تو اسکی نماز پوری ہوگئی افر مقتدیوں میں سے اؿ مقتدیوں کی بھی 

ز کا کچھ حصہ باقی رہ گیا تھا انکی نماز فاسد ہو نماز پوری ہوگئی جو نماز پوری کر چکے ہیں )افر جنکی نماز ابھی پوری نہیں ہوئی تھی بلکہ نما

 جائے گی 

 احمد بن یونس، زہیر، عبدالرحمن بن زیاد بن انعم، عبدالرحمن بن رافع، بکر بن سواد، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کی تحریم ف تحلیل کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کی تحریم ف تحلیل کا بیاؿ

     615    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، سٔياٌ، ابً ً٘يل، محنس بً حئيہ، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ًثُِنَ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًِ ًَ ٔٔيَّةٔ  ًٔ الِحَيَ سٔ ابِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ٘ئلٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ًَيِطُ  ا رَضیَٔ اللہُ 



 

ینُضَ  ضُورُ وَتَحَِٔ لََةٔ اللُّ تَاحُ الؼَّ ِٔ هَ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  شِلئهُ َٗ ٜبِیٔرُ وَتَحِلئلضَُا التَّ  ا التَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، ابن عقیل، محمد بن حنفیہ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا نماز کی کنجی طہارت ہے اسکی تحریم تکبیر ہے افر اسکی تحلیل سلاؾ ہے 

 ؿ بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، ابن عقیل، محمد بن حنفیہ، حضرت علی رضی اللہ عنہعثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مقتدی کو اماؾ کی پوری پوری اطاعت کرنی چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ری اطاعت کرنی چاہیےمقتدی کو اماؾ کی پوری پو

     616    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ابً ًحلٌَ، محنس بً یحٌی ، بً حباٌ، ابً محَیز، حضرت مٌاویہ بً ابی سٔياٌ :  راوی

سُ  ثىَیٔ مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ َبَیٔ حَسَّ اویٔةََ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ  ٕ ًٔ مُحَیرِیٔز ًِ ابِ ًَ  ٌَ ا ًٔ حَبَّ ًُ یَحٌِیَ بِ بِ

َّطُ  إىٔ َٓ  ٕ َٕ وَلََ بشُٔحُوز و ُٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ تبَُازرُٔونیٔ بزُٔ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٌَ يَا ِٔ تُ  سُ ٌِ َٛ ٜهُِ بطٔٔ إذٔاَ رَ ِ٘ ٔ مَضِنَا َسَِب

 ٔ ون ُٛ ىتُِ تسُِرٔ سِ بسََّ َٗ ِّی  ٔن تُ إ ٌِ َٓ  ی بطٔٔ إذَٔا رَ

مسدد، یحیی، ابن عجلاؿ، محمد بن یحی، بن حةؿ، ابن محریس، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

میں جاؤںاا  تم اتنا پالوگے  فسلم نے فرمایا رکوع ف سجود میں مجھ سے آگے مت نکلو کیونکہ میں تم سے پہلے جس قدر بھی جلدی رکوع

 جب میں سر اٹھاؤں گا کیونکہ میں موٹا ہوگیا ہوں 

 مسدد، یحیی ، ابن عجلاؿ، محمد بن یحیی ، بن حةؿ، ابن محریس، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   ببا

 مقتدی کو اماؾ کی پوری پوری اطاعت کرنی چاہیے

     617    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابواسحٙ، ًبساللہ بً یزیس، حضرت بزاء :  راوی

 َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ ثيََا  حَسَّ الَ حَسَّ َٗ ًَ یَزیٔسَ الِدَلِمَِّٔ یَدِلُبُ اليَّاضَ  ًَبِسَ اللۂ بِ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ



 

َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٔ مَ و ُٛ
ًِ الزُّ وا رُؤُسَضُهِ مٔ ٌُ َٓ َّضُهِ کاَىوُا إذَٔا رَ ذُوبٕ َىَ َٛ امُوا ٗئَامّ الِبرََائُ وَصوَُ ُیَرُِ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  إذٔاَ   َٓ ا 

سِ سَحَسَ سَحَسُوا َٗ  رََوَِظُ 

حفص بن عمر، شعبہ، ابو اسحاؼ ، عبداللہ بن یسید، حضرت براء سے رفایت ہے کہ صحابہ کراؾ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ 

ہ میں جا رہے ہیں تو فہ ساتھ جب رکوع سے سر اٹھاتے تھے تو فورا کھڑے ہوجاتے افر جب دیکھتے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجد

 بھی سجدہ میں چلے جاتے 

 حفص بن عمر، شعبہ، ابواسحق، عبداللہ بن یسید، حضرت براء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  چاہیےمقتدی کو اماؾ کی پوری پوری اطاعت کرنی

     618    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہیر بً حرب، ہاروٌ بً مٌزوٖ، حضرت بزاء رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ لبَٔ  ِِ ًٔ اَ ٌَ بِ ًِ َبَاَ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ٖٕ الِنَ زوُ ٌِ ًُ مَ ٌُ بِ بٕ وَصَارُو ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ثيََا حَسَّ الَ زُصَیرِْ حَسَّ

يَّا نؼَُ  ُٛ الَ  َٗ ًِ الِبرََائٔ  ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ َُیرِظُُ  ٌُ وَ ٌَ َبَاَ و ًَلَيِطٔ الِٜوُٓئُّ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل ِّی مَ ل

َّی یَزَی ال لََ یَحِيوُ َحََسْ مٔيَّا هَضِزَظُ حًَ َٓ هَ  ٍُ وَسَلَّ َـ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ   يَّئیَّ ػَل

زہیر بن حرب، ہارفؿ بن معرفػ، حضرت براء رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھتے 

 دیکھ لیتا  نہتھے پس ہم میں سے کوئی پیٹھ نہ جھکاتا تھا جب کہ فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو رکوع میں 

 زہیر بن حرب، ہارفؿ بن معرفػ، حضرت براء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مقتدی کو اماؾ کی پوری پوری اطاعت کرنی چاہیے

     619    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ربيٍ، بً ىآٍ، ابواسحٙ، محارب بً زثار، ًبساللہ بً یزیس، حضرت بزاء رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًٔ ز ًِ مُحَاربٔٔ بِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ زاَرٔیَّ  َٔ ىیٔ الِ ٌِ َٙ يَ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ الَ حَسَّ َٗ بِسَ اللۂ  ثاَرٕ  ًَ تُ  ٌِ سَنٔ

َّی اللہُ ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ مَ و َّضُهِ کاَىوُا يؼَُلُّ ثىَیٔ الِبرََائُ َىَ ٔ حَسَّ ًَلیَ الِنئِبرَ ولُ  ُ٘ ًَ یَزیٔسَ يَ وا وَإذٔاَ  بِ ٌُ َٛ ٍَ رَ َٛ إذٔاَ رَ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ 



 

ًِ حَنسَٔظُ لَهِ ىزَلَِ ٗئَ  ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َٗ َّی اللہُ  وىطَُ ػَل ٌُ ٔ َّب ٍَ جَبِضَتَطُ بألِْرَِقٔ ثهَُّ یتَ سِ وَؿَ َٗ َّی یَزَوِظُ   امّا حًَ

ربیع، بن نافع، ابو اسحاؼ ، محارب بن دثار، عبداللہ بن یسید، حضرت براء رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ صحابہ کراؾ رسوؽ صلی اللہ 

نماز پزھتے تھے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع کرتے تو فہ بھی رکوع کرتے افر جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ 

علیہ فآلہ فسلم سمع اللہ لمن حمدہ کہتے تو کھڑے رہتے یہاں تک کہ دیکھ لیتے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی پیشانی مبارک 

 ہ بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اتباع کرتے )یعنی سجدہ میں جاتے( )سجدہ کے لیے( زمین پر رکھ دی ہے پھر ف

 ربیع، بن نافع، ابواسحق، محارب بن دثار، عبداللہ بن یسید، حضرت براء رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سے پہلے سجدہ سے سر اٹھائے یا رکھے جو شخص اماؾ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اماؾ سے پہلے سجدہ سے سر اٹھائے یا رکھے

     620    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، محنس بً زیاز، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََ  ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ هَ ََ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٕ ًٔ زیٔاَز سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ بَةُ  ٌِ مَا ا طُ

ٌِ یحَُوِّلَ اللہُ رََسَِطُ رََضَِ حنَٔا ٍَ رََسَِطُ وَالِْمَٔاوُ سَاجٔسْ ََ َٓ هِ إذَٔا رَ ُٛ  َوَِ ػُورَتَطُ ػُورَةَ حنَٔارٕ  رٕ یَدِشَی َوَِ َلَََ یَدِشَی َحََسُ

حفص بن عمر، شعبہ، محمد بن زیاد، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں سے جو شخص 

اس کی شکل گدھے کی بنا اماؾ سے پہلے سجدہ سے سر اٹھائے کیا فہ اس بات سے نہیں ڈرتا کہ اللہ تعالی اس کا سر گدھے کا سر کر دے یا 

 دے 

 حفص بن عمر، شعبہ، محمد بن زیاد، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ سے پہلے اٹھ کر چلے جانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿاماؾ سے پہلے اٹھ کر چلے جانے 



 

     621    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، حٔؽ بً بِيل، زائسہ، مدتار بً ٓلٔل، حضرت اىص :  راوی

ًِ الِنُدِتَا ًَ ثيََا زَائسَٔةُ  يِلٕ الِنُزِصئٔیُّ حَسَّ َِ ًُ بُ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ ًِ َىَصَٕ ََ ًَ ُٔلٕ  ُٓلِ  ًٔ رٔ بِ

 ٔ لََة ًِ الؼَّ آطٔٔ مٔ بِلَ انِصَْٔ َٗ ُٓوا  ٌِ یيَِصَْٔ لََةٔ وَىضََاصهُِ ََ ًَلیَ الؼَّ ضُهِ  ّـَ هَ حَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

ل، زائدہ، مختار بن فلفل، حضرت انس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 
ب 

 

نعِ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو محمد بن علاء، حفص بن 

)جماعت سے( نماز پزھنے کی رغبت دلائی افر منع کیا اس بات سے کہ فہ نماز سے فارغ ہو کر اؿ سے )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم سے( پہلے ل  دیں 

ل، زائدہ، مختار بن فلفل، حضرت انس :  رافی
ب 

 

نعِ

 محمد بن علاء، حفص بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتنے کپڑفں میں نماز درست ہے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کتنے کپڑفں میں نماز درست ہے؟

     622    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ابوہزیزہ ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، سٌيس بً مشيب، :  راوی

ٌَّ رَسُولَ  َ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ َ ًَ ًٔ الِنُشَيِّبٔ  ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ لََةٔ فیٔ ثوَِبٕ وَاحسٕٔ  ًِ الؼَّ ًَ ٌٔ  سُئلَٔ   ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َوََلکٔلُِّٜهُِ ثوَِباَ

قعنبی، مالک، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ کسی شخص نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ایک 

 پاس دف کپڑے ہوتے کپڑے میں نماز پزھنے کی بابت دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کہا کیا تم میں سے ہر شخص کے

 ہیں؟ )یعنی ایک کپڑے میں نماز پزھنا درست ہے 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، سعید بن مسیب، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ہے؟ کتنے کپڑفں میں نماز درست



 

     623    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سٔياٌ، ابوزىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

الَ رَسُولُ اللۂ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی احَسَّ هَ لََ  ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ للہُ 

ٜٔبيَِطٔ مٔيِطُ طَيِئْ  ًَلیَ مَيِ وِبٔ الِوَاحسٔٔ لَيِصَ  هِ فیٔ الثَّ ُٛ  يُؼَلِّ َحََسُ

مسدد، سفیاؿ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ تم میں سے کوئی 

 (نماز نہ پزھے کہ اس کے کندھے پر کپڑے کا کچھ حصہ نہ ہو )یعنی کندھا برہنہ ہو شخص ایک کپڑے میں اس طرح

 مسدد، سفیاؿ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 درست ہے؟کتنے کپڑفں میں نماز 

     624    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، اسنٌيل، ہظاو بً ابی ًبساللہ، یحٌی بً ابی ٛثیر، ًکرمہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 َ ى ٌِ ٌٔيلُ الِنَ ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ثيََا یَحٌِیَ ح و حَسَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ  ًٔ َبَیٔ  ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ی 

َّی َحََ  هَ إذَٔا ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ  ٕ ثیٔر يِطٔ َٛ َٓ ِٕ بطَََّٔ ٔ لِيُدَال َٓ هِ فیٔ ثوَِبٕ  ُٛ سُ

يِطٔ  َ٘ ًَاأ  ًَلیَ 

د، یحیی، اسماعیل، ہشاؾ بن ابی عبد اللہ، یحیی بن ابی کثیر، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ مسد

فسلم نے فرمایا کہ جب تم میں سے کوئی شخص ایک کپڑے میں نماز پزھے تو اس کے داہنے پلے کو بائیں کندھے پر ڈاؽ لے افر بائیں 

 ھے پر پلے کو دائیں کند

 مسدد، یحیی ، اسمعیل، ہشاؾ بن ابی عبداللہ، یحیی بن ابی کثیر، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کتنے کپڑفں میں نماز درست ہے؟

     625    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، یحٌی بً سٌيس، ابوامامہ بً سہل، حضرت ًنز بً ابی سلنہ :  راوی



 

ًِ ًُنَزَ  ًَ ًٔ سَضِلٕ  ًِ َبَیٔ َمَُامَةَ بِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًٔ ََ حَسَّ الَ رََیَتُِ  بِ َٗ بیٔ سَلَنَةَ 

ًَلیَ  يِطٔ  َٓ ا بیَنَِ طََ ّٔ ٔ ا مُدَال ّٔ ِّی فیٔ ثوَِبٕ وَاحسٕٔ مُلِتَحٔ هَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٜٔبيَِطٔ رَسُولَ اللۂ ػَل  مَيِ

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  قتیبہ بن سعید، لیث، یحیی بن سعید، ابوامامہ بن سہل، حضرت عمر بن ابی سلمہ سے رفایت ہے کہ میں

فسلم کو ایک کپڑے میں نماز پزھتے ہوئے دیکھا، اس طرح کے آپ نے اس کپڑے کو لپیٹ رکھا تھا  اس طرح کے اس کا داہنا کنارہ 

 بائیں کندھے پر تھا افر بایاں کنارہ داہنے کندھے پر تھا 

 سہل، حضرت عمر بن ابی سلمہقتیبہ بن سعید، لیث، یحیی بن سعید، ابوامامہ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کتنے کپڑفں میں نماز درست ہے؟

     626    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً بسر، ٗيص بً كلٙ، حضرت كلٙ بً ًلیمشسز، ملَزو، بً ًنز،  :  راوی

 َ ًٔ ك يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ ًُ بسَِرٕ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  نِزوٕ الِحَيَفیُّٔ حَسَّ ًَ  ًُ ثيََا مُلََزؤُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلیَ حَسَّ سٔمِيَا  َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕٙ لِ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  َٙ رَسُولُ اللۂ ىئَیِّ اللۂ ػَل أكَلَِ َٓ الَ  َٗ وِبٔ الِوَاحسٔٔ  لََةٔ فیٔ الثَّ الَ یاَ ىئَیَّ اللۂ مَا تَزَی فیٔ الؼَّ َ٘ َٓ حَائَ رَجُلْ  َٓ  هَ 

َّی بئَا ىئَیُّ اللۂ  َٓؼَل اوَ  َٗ اطِتَنَلَ بضٔنَٔا ثهَُّ  َٓ َٚ بطٔٔ رزَٔائطَُ  هَ إزَٔارَظُ كاَرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌِ ػَل ا ََ لَنَّ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

الَ َوََکلُُّٜهُِ یحَسُٔ ثوَِبیَنِٔ  َٗ لََةَ  ضَی الؼَّ َٗ 

مسدد، ملازؾ، بن عمر، عبداللہ بن بدر، قیس بن طلق، حضرت طلق بن علی سے رفایت ہے کہ ہم لوگ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

  اے اللہ کے نبی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا کیا خیاؽ ہے ایک کپڑے میں نماز پزھنے کے پاس آئے پس ایک شخص آیا افر بو لا

بارے میں؟ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنی چادر افر تہبند کو ڈبل کر کے افڑھ لیا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو آپ نے فرمایا کیا تم میں سے ہر ایک کھڑے ہو کر ہم لوگوں کو نماز پزھائی جب آپ صلی 

 (پاس دف کپڑے ہوتے ہیں؟ )یعنی ہر شخص کے پاس دف کپڑے ہونا ضرفری نہیں تو پھر ایک کپڑے میں نماز کیوں درست نہ ہو گی

 علی مسدد، ملازؾ، بن عمر، عبداللہ بن بدر، قیس بن طلق، حضرت طلق بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کپڑے کو گردؿ کے ارد گرد لپیٹ کر نماز پزھنا



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کپڑے کو گردؿ کے ارد گرد لپیٹ کر نماز پزھنا

     627    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، وٛيٍ، سٔياٌ، ابوحازو، حضرت سہل بً سٌس :  راوی

ًٔ سَ  ًِ سَضِلٔ بِ ًَ ًِ َبَیٔ حَازؤٕ  ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سِ رََیَتُِ الزِّجَالَ حَسَّ َ٘ الَ لَ َٗ سٕ  ٌِ

ِ  ًَاٗسٔٔی َزُُرٔصهِٔ فیٔ ب أمَِثَالٔ الؼِّ َٛ لََةٔ  هَ فیٔ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٙٔ الِْزُُرٔ خَلِ ًِ ؿٔي ًِيَاٗضٔهِٔ مٔ الَ ََ َ٘ َٓ  ٌٔ يَا

ٍَ الزِّجَالُ  َٓ َّی یَزِ ًَّ حًَ ًَ رُؤُسَُٜ ٌِ َٓ شََْ اليِّشَائٔ لََ تَزِ ٌِ ائلْٔ یاَ مَ َٗ 

ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد سے رفایت ہے کہ میں نے لوگوں کو دیکھا کہ فہ اپنی ازاریں )تہبند(  محمد بن سلیماؿ، فکیع، سفیاؿ،

اپنی گردنوں پر باندھے ہوئے تھے  تنگ ہونے کی فجہ سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے بچوں کی طرح، پس کسی نے 

 اٹھ جائیں  کہا کہ اے عورتوں اپنے سر نہ اٹھانا جب تک کہ مرد نہ

 محمد بن سلیماؿ، فکیع، سفیاؿ، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ایسے کپڑے پر نماز پزھنا جس کا ایک حصہ کوئی دفسرا افڑھے ہوئے ہو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پر نماز پزھنا جس کا ایک حصہ کوئی دفسرا افڑھے ہوئے ہو ایسے کپڑے

     628    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، زائسہ، ابی حؼین، ابوػالح، حضرت ًائظہ :  راوی

ًِ َبَیٔ حؼَُینِٕ  ًَ ثيََا زَائسَٔةُ  يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَيِضَا ََ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ

ًَلیََّ  طُ  ُـ ٌِ َّی فیٔ ثوَِبٕ وَاحسٕٔ بَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل

کپڑے پر نماز ابو فلید، زائدہ، ابی صین،، ابوصالح، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک ایسے 

 پزھی جس کا ایک حصہ میں افڑھے ہوئے تھی 

 ابو فلید، زائدہ، ابی صین،، ابوصالح، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 صرػ ایک کرتہ پہن کر نماز پرھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کرتہ پہن کر نماز پرھناصرػ ایک 

     629    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، ًبسالٌزیز، ابً محنس موسیٰ بً ابزاہيه، حضرت سلنہ بً اٛوَ :  راوی

ًٔ إبِٔ  ًِ مُوسَی بِ ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ حَسَّ الَ  َٗ  َٔ وَ ِٛ َ ًٔ الِْ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ زَاصئهَ 

ةٕ  َٛ هِ وَازِرُرِظُ وَلَوِ بظَٔوِ ٌَ الَ نَ َٗ نئؽٔ الِوَاحسٔٔ  َ٘ ِّی فیٔ الِ أػَُل َٓ ِّی رَجُلْ َػَٔيسُ ََ ٔن  اللۂ إ

 نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ قعنبی، عبدالعزیس، ابن محمد موسیٰ بن ابراہیم، حضرت سلمہ بن اکوع سے رفایت ہے کہ میں

فآلہ فسلم میں ایک شکاری آدمی ہوں تو کیا میں ایک کرتہ میں نماز پزھ سکتا ہوں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں لیکن اس 

 (کو باندھ لو اگرچہ ایک ہی کانٹے سے )باندھو تاکہ ستر نہ کھولے

 محمد موسیٰ بن ابراہیم، حضرت سلمہ بن اکوع قعنبی، عبدالعزیس، ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صرػ ایک کرتہ پہن کر نماز پرھنا

     630    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 س بً حاته، بً یزیٍ، یحٌی بً ابی بٜیر، اسْائيل، ابی حومل، ابوزاؤز، حضرت ًبسا لزحنًمحن :  راوی

ًِ َبَیٔ حَوِمَلٕ ا ًَ ائئلَ  ًِ إسَِْٔ ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ًُ َبَیٔ ب ثيََا یَحٌِیَ بِ ٍٕ حَسَّ ًٔ بزَیٔ ًُ حَاتهٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ ذَا  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ امٔزیِّٔ  ٌَ لِ

ًَبِسٔ وَالؼَّ   ًُ يَا جَابزُٔ بِ الَ َمََّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَیٔ بکَِرٕ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ مَلٕ  لَيِطٔ  وَابُ َبَوُ حَرِ ًَ نئؽٕ لَيِصَ  َٗ اللۂ فیٔ 

ًَلَيِطٔ وَسَ  َّی اللہُ  ِّی رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔن الَ إ َٗ  َٖ ا انِصََْ لَنَّ َٓ نئؽٕ رٔزَائْ  َٗ ِّی فیٔ  هَ يُؼَل  لَّ

محمد بن حاتم بن یسیع، یحیی بن ابی بکیر، اسرائیل، ابی حومل، ابوداؤد، حضرت عبدا لرحمن سے رفایت ہے کہ حضرت جابر بن عبداللہ 

سے فارغ  نے ہم کو صرػ ایک کرتہ پہن کر نماز پزھائی جب کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بدؿ پر چادر بھی نہ تھی افر نماز

 ہونے کے بعد فرمایا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک قمیص )کرتہ( میں نماز پزھتے دیکھا ہے 

 محمد بن حاتم، بن یسیع، یحیی بن ابی بکیر، اسرائیل، ابی حومل، ابوداؤد، حضرت عبدا لرحمن :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 چھو ٹے کپڑے میں نماز پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چھو ٹے کپڑے میں نماز پزھنا

     631    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہظاو بً ًنار، سلیماٌ بً ًبسالزحنً یحٌی بً ٓـل، حاته، حضرت ًبا زہ بً ػامت :  راوی

 ٔ حشِٔتَان لٔ الشِّ ِـ َٔ ًُ الِ مَظِقیُّٔ وَیَحٌِیَ بِ ًٔ السِّ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًُ ٌُ بِ ارٕ وَسُلَیِماَ ًَنَّ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ىیٔ حَسَّ ٌِ ثيََا حَاتهْٔ يَ الوُا حَسَّ َٗ یُّ 

ًٔ الِ  ًِ ًُبَازَةَ بِ ًَ ًُ مُحَاصسٕٔ َبَوُ حَزرَِةَ  وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ٌٔيلَ حَسَّ ًَ إسِٔنَ ىیٔ ابِ ٌِ الَ َتََيِيَا جَابزّٔا يَ َٗ امٔتٔ  ًٔ الؼَّ ًٔ ًبَُازَةَ بِ وَلئسٔ بِ

 ًَ ِّی وَکاَىتَِ  اوَ يُؼَل َ٘ َٓ  ٕ َُزوَِة هَ فیٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل تُ مَ الَ سِْٔ َٗ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًَ ُٕ بیَنَِ ابِ ٔ لیََّ بزُزَِةْ ذَصَبِتُ َخَُال

لَ  َٓ يِضَا  َٓ لَيِضَا لََ اَ طََ ًَ ؼِتُ  َٗ يِضَا ثهَُّ تَوَا َٓ تُ بیَنَِ طََ ِٔ َّٜشِتُضَا ثهَُّ خَالَ يَ َٓ ِّ لیٔ وَکاَىتَِ لَضَا ذبَاَذبُٔ  َّی هِ تَبِلُ مُ ثهَُّ جٔئِتُ حًَ ُ٘ شِ

 َّ أزََارَنیٔ حًَ َٓ أخََذَ بئَسٔی  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ يَشَارٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ َّی ُٗنِتُ  ًُ ػَخِِٕ حًَ حَائَ ابِ َٓ ًِ یَنئيطٔٔ  ًَ امَىیٔ  َٗ ی ََ

َّی اللہُ لَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ الَ وَجَ َٗ طُ  َٔ امَيَا خَلِ َٗ َّی ََ ا حًَ ٌّ أخََذَىاَ بئَسَیطِٔ جَنئ َٓ ًِ يَشَارظٔٔ  ًَ اوَ  ىیٔ وََىَاَ لََ  َٗ ُ٘ هَ یزَمُِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

لٔيِتُ بطٔٔ  َٓ زُ ثهَُّ  ٌُ َٗ َطَِ الَ یاَ جَابزُٔ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َْ رَسُولُ اللۂ ػَل ا فَََ لَنَّ َٓ ٌِ َتََّزرَٔ بضَٔا  ٔلیََّ ََ أطََارَ إ َّيِکَ یاَ َٓ ُٗلِتُ لَب الَ 

اطِسُزِظُ  َٓ ا  ّ٘ ٌَ ؿَيِّ يِطٔ وَإذَٔا کاَ َٓ ِٕ بیَنَِ طََ ٔ َٓدَال ا  ٌّ ٌَ وَاسٔ الَ إذَٔا کاَ َٗ وکَٔ رَسُولَ اللۂ  ِ٘ ٔ  ًَلیَ ح

ہشاؾ بن عمار، سلیماؿ بن عبدالرحمن یحیی بن فضل، حاتم، حضرت عبادہ بن سا مت سے رفایت ہے ہم جابر بن عبداللہ کے پاس آئے 

 انھوں نے بیاؿ کیا کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ جہاد میں گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پر ھنے کے لیے

کھڑے ہوئے افر میں ایک چادر افڑھے ہوئے تھا میں اس کے کنارفں کو الٹنے لگا لیکن اس میں گنجائش نہ تھی پر اس میں کنارے 

لگے ہوئے تھے میں نے الٹ کر استعماؽ کیا افر جھک گیا افر گردؿ سے اس کو رفکے رہا  تاکہ فہ گر نہ پزے پھر میں آ کر آپ صلی 

ئیں طرػ کھڑا ہو گیا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میرا ہاتھ کڑا افر مجھے گھما کر اپنی داہنی طرػ کھڑا کر اللہ علیہ فآلہ فسلم کے با

لیا  پھر ابن صخرا آئے فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بائیں طرػ کھڑے ہو گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم دفنوں کو 

 

  

 کہ ہم کو اپنے پیچھے کھڑا کر لیا  جابر بن عبداللہ کہتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنے دفنوں ہاتھوں سے کڑا یہان

 مجھے کن اکھیوں سے دیکھ رہے تھے لیکن میں )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اشارہ( سمجھ نہیں پا رہا تھا پھر میں سمجھ گیا  پس آپ صلی



 

 باندھنے کا اشارہ کیا  جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے تہبند

 فسلم نے فرمایا  اے جابر میں نے کہا لبیک یا رسوؽ اللہ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب چادر کشادہ ہو تو اشتماؽ )دا ہنا

 کنارہ داہنے کندھے پر ڈالنا( کر لیا کرف افر جب چادر تنگ ہو تو اس کو کمر پر باندھ لو کنارہ بائیں کندھے پر افر بایاں 

 ہشاؾ بن عمار، سلیماؿ بن عبدالرحمن یحیی بن فضل، حاتم، حضرت عبا دہ بن صامت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز میں اسباؽ )کپڑالٹکا نے( کا بیاؿنما

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں اسباؽ )کپڑالٹکا نے( کا بیاؿ

     632    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیس بً اخزو، ابوزاؤز، ابوًواىہ، ًاػه، ابوًثناٌ، حضرت ابً مشٌوز :  راوی

ًُ َخَِزوََ  ثيََا زَیسُِ بِ تُ رَسُولَ ا حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ وزٕ  ٌُ ًٔ مَشِ ًِ ابِ ًَ  ٌَ ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ ًَوَاىةََ  ًِ َبَیٔ  ًَ ثيََا َبَوُ زَاوُزَ  للۂ حَسَّ

ًِ اللۂ فیٔ حلٕٔٓ  لَيِصَ مٔ َٓ ًِ َسَِبَلَ إزَٔارَظُ فیٔ ػَلََتطٔٔ خُيَلََئَ  ولُ مَ ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صَذَا ػَل َٗ اوٕ  وَلََ حَرَ

ًُ زَیسِٕ وََبَوُ الِْحَِ  ازُ بِ ًُ سَلَنَةَ وَحَنَّ ازُ بِ ٕ مٔيِضُهِ حَنَّ وز ٌُ ًٔ مَشِ ًَلیَ ابِ ا  ّٓ ُٗو ًَاػٔهٕ مَوِ  ًِ ًَ ةْ  ًَ اویٔةََ جَنَا ٌَ  وَؾٔ وََبَوُ مُ

د سے رفایت ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ زید بن اخزؾ، ابوداؤد، ابوعوانہ، عاصم، ابوعثماؿ، حضرت ابن مسعو

فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو شخص نماز میں اپنا تہبند )ٹخنوں سے نیچے تک( ازارہ تکة لٹکائے اللہ اس پر نہ جنت حلاؽ کرے گا افر نہ 

 موقوػ کیا ہے  س میں حماد بن سلمہ، حماد جہنم حراؾ  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو عاصم سے ایک جماعت نے حضرت ابن مسعود پر

 بن زید، ابو الاحوص افر ابومعافیہ ہیں

 زید بن اخزؾ، ابوداؤد، ابوعوانہ، عاصم، ابوعثماؿ، حضرت ابن مسعود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿنماز کا بیا :   باب

 نماز میں اسباؽ )کپڑالٹکا نے( کا بیاؿ

     633    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، یحٌی ، ابوجٌف، ًلاء بً يشار، حضرت ابوہزیزہ :  راوی



 

ًِ َبَیٔ جَ  ًَ ثيََا یَحٌِیَ  ٌُ حَسَّ ثيََا َبَاَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ الَ بيَِيَنَا رَجُلْ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ فَٕ  ٌِ

 َٓ َٓذَصَبَ   ِ أ َٓتَوَؿَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اذِصَبِ  َّی اللہُ  الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ِّی مُشِبلَّٔ إزَٔارَظُ إذِٔ  الَ اذصِبَِ يُؼَل َٗ َ ثهَُّ جَائَ ثهَُّ  أ تَوَؿَّ

 ِ أ تَوَؿَّ َٓ  ًَ َٜتَّ  أَ ثهَُّ سَ ٌِ یتََوَؿَّ الَ لَطُ رَجُلْ یاَ رَسُولَ اللۂ مَا لَکَ َمََزتَِطُ ََ َ٘ َٓ أَ ثهَُّ جَائَ  َٓتَوَؿَّ ِّی َٓذَصَبَ  ٌَ يُؼَل َّطُ کاَ الَ إىٔ َ٘ َٓ يِطُ 

بَلُ ػَلََةَ رَجُلٕ مُشِبلٕٔ إزَٔ  ِ٘ الیَ لََ يَ ٌَ ٌَّ اللہَ اَ ٔ  ارَظُ وَصوَُ مُشِبلْٔ إزَٔارَظُ وَإ

موسی بن اسماعیل، یحیی، ابوجعفر، عطاء بن یسار، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص تہبند لٹکائے ہوئے نماز پزھ رہا تھا  تو 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے فرمایا  جا کر فضو کر اس نے جا کر فضو کیا افر جب فہ فضو کر کے آیا تو آپ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم نے پھر فرمایا کہ جا کر فضو کر اس نے جا کر فضو کیا جب فہ آیا تو ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا

 اللہیا رسوؽ اللہ  آپ نے فضو کرنے کا حکم کیوں دیا؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ تہبند لٹکائے ہوئے نماز پزھ رہا تھا افر 

 تعالی اس شخص کی نماز قبوؽ نہیں فرماتا جو تہبند لٹکا کر نماز پزھتا ہو 

 موسی بن اسمعیل، یحیی ، ابوجعفر، عطاء بن یسار، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کپڑا چھوٹا ہو تو اس کو تہبند

 

 کے طور پر باندھنا چای 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

 کپڑا چھوٹا ہو تو اس کو تہبند کے طور پر باندھنا چای 

     634    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حناز، ایوب، ىآٍ، حضرت ابً ًنز :  راوی

 َ ث بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ يَا حَنَّ

ٌِ لَهِ یَ  ٔ إ َٓ لِيُؼَلِّ ٓئضنَٔا  َٓ  ٌٔ هِ ثوَِباَ ُٛ ٌَ لْٔحََسٔ ًَيِطُ إذَٔا کاَ الَ ًنَُزُ رَضیَٔ اللہُ  َٗ الَ  َٗ هَ َوَِ  ٔ وَسَلَّ ًِ إ زرِٔ بطٔٔ وَلََ ُٜ لِيَتَّ َٓ لََّ ثوَِبْ وَاحسْٔ 

 ٔ  يَظِتَنلِٔ اطِتنَٔالَ الِيَضُوز

سلیماؿ بن حرب، حماد، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )یا یہ کہا کہ 

تو اؿ دفنوں کپڑفں میں نماز پزھے افر اگر اس کے پاس صرػ  حضرت عمر نے فرمایا( کہ اگر تم میں سے کسی کے پاس دف کپڑے ہوں

 ایک ہی کپڑا ہو تو اس کا تہبند بنا کر باندھ لے افر یہودیوں کی طرح نہ لٹکائے 



 

 سلیماؿ بن حرب، حماد، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

 کپڑا چھوٹا ہو تو اس کو تہبند کے طور پر باندھنا چای 

     635    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، سٌيس بً محنس، ابوتنيلہ یحٌی بً واؿح، حضرت بزیسہ :  راوی

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََ  حَسَّ ًُ وَاؿٔحٕ حَسَّ ثيََا َبَوُ تنَُيِلَةَ یَحٌِیَ بِ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ صلِیُّٔ حَسَّ ارضٕٔ الذُّ َٓ  ًٔ ا َبَوُ یَحٌِیَ بِ

الَ ىهََی رَسُولُ اللۂ ػَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ تَکیُّٔ  ٌَ ِّیَ فیٔ الِنُيئبٔ ًبُيَِسُ اللۂ الِ ٌِ يُؼَل َ هَ َ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ل

لَيِکَ رزَٔائْ  ًَ اویٔلَ وَلَيِصَ  ِّیَ فیٔ سََْ ٌِ اُؼَل حُ بطٔٔ وَالِْخَُ ََ ٖٕ لََ یتََوَطَّ  لحَٔا

ب لہ یحیی بن فاضح، حضرت بریدہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 
م

 

ت
فآلہ فسلم نے ایک محمد بن یحیی بن فارس، سعید بن محمد، ابو

افر  چادر افڑھ کر نماز پزھنے سے منع فرمایا ہے اس طرح پر کہ اس کا داہنا کنا رہ بائیں کند ھے پر افر بایاں کنارہ داہنے کندھے پر نہ ہو

 اسی طرح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چادر کے بغیر محض ایک پائجامہ میں نماز پزھنے سے منع فرمایا ہے

ب لہ یحیی بن فاضح، حضرت بریدہمحمد  :  رافی
م

 

ت
 بن یحیی بن فارس، سعید بن محمد، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورت کو کتنے کپڑفں میں نماز پزھنی چاہیئے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؟عورت کو کتنے کپڑفں میں نماز پزھنی چاہیئے

     636    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، محنس بً زیس بً ٗئذ كی وا لسہ :  راوی

َّضَا سَألََتِ َوَُّ سَلَنَةَ  طٔ َىَ ًِ َمُِّ ًَ ُٔذٕ  يِ ُٗ  ًٔ ًٔ زَیسِٔ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ِّ  حَسَّ ًِ مَاذَا اُؼَل ی ٓئطٔ الِنَزَِةَُ مٔ

سَمَيِضَا َٗ يِّبُ هُضُورَ  َِ ّٔ الَّذٔی يُ ٔ اب َٔ الشَّ رِ ِّی فیٔ الِدنَٔارٔ وَالسِّ الَتِ اُؼَل َ٘ َٓ يَابٔ   الثِّ

  کی فالدہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے حضرت اؾ سلمہ سے پوچھا کہ عورت کتنے کپڑفں میں نماز پزھ 

 

فد

 

قی
قعنبی، مالک، محمد بن زید بن 

 ہے؟ فرمایا  ہم نماز پزھتے تھے ایک دفپٹہ افر ایک لمبا کرتہ میں جو پاؤں کے افپر فالے حصہ کو ڈھک لیتا تھا سکتی 



 

  کی فا لدہ :  رافی

 

فد

 

قی
 قعنبی، مالک، محمد بن زید بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ نماز :   باب

 عورت کو کتنے کپڑفں میں نماز پزھنی چاہیئے؟

     637    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محاہس بً موسی، ًثناٌ بً ًنز، ًبسالزحنً بً ًبساللہ ابً زیيار، محنس بً زیس :  راوی

ًُ ًنَُ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًُ مُوسَی حَسَّ ثيََا مُحَاصسُٔ بِ ًٔ زَیسِٕ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ زیٔيَارٕ  ىیٔ ابِ ٌِ بِسٔ اللۂ يَ ًَ  ًُ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  زَ حَسَّ

ِّی الِنَزِ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ َاَُؼَل ًَ َّی اللہُ  َّضَا سَألََتِ اليَّئیَّ ػَل ًِ َوُِّ سَلَنَةَ َىَ ًَ الَ  َٗ َٕ وَخنَٔارٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  لَيِضَا َةَُ فیٔ زرِٔ ًَ لَيِصَ 

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صذََا الِحَسٔیثَ مَالکُٔ بِ  َٗ سَمَيِضَا  َٗ ی هُضُورَ  لِّ َِ ا يُ ِّ َُ سَابٔ رِ ٌَ السِّ الَ إذَٔا کاَ َٗ ًُ مُضَرَ إزَٔارْ  ًُ َىَصَٕ وَبکَِرُ بِ

ًُ إسِٔ  ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ وَابِ فَٕ وَابِ ٌِ ًُ جَ ٌٔيلُ بِ ًُ ُئَاثٕ وَإسِٔنَ ؽُ بِ ِٔ ًِ َوُِّ سَلَنَةَ لَهِ یذَِکَُِ وَحَ ًَ طٔ  ًِ َمُِّ ًَ ًٔ زَیسِٕ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ حَ

ًَيِضَا ًَلیَ َوُِّ سَلَنَةَ رَضیَٔ اللہُ  وا بطٔٔ  صَُْ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   َحََسْ مٔيِضُهِ اليَّئیَّ ػَل

ر، محمد بن زید نے اس حدیث کو حضرت اؾ سلمہ سے رفایت کیا ہے کہ مجاہد بن موسی، عثماؿ بن عمر، عبدالرحمن بن عبداللہ ابن دینا

انھوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ کیا عورت صرػ ایک کرتہ افر ایک دفپٹہ میں بغیر ازار کے نماز پزھ سکتی ہے؟ 

ں تک چھپالے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو مالک آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں  جب کہ کرتہ پورا ہو افر اس کو پاؤ

بن انس، بکر بن مضر، حفص بن غیاث، اسماعیل بن جعفر، ابن ابی ذب  افر ابن اسحاؼ نے محمد بن زید سے،  ع امہ اؾ سلمہ، رفایت 

 قوػ کیا ہےکیا ہے کسی نے بھی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ذکر نہیں کیا بلکہ سب نے حضرت اؾ سلمہ پر مو

 مجاہد بن موسی، عثماؿ بن عمر، عبدالرحمن بن عبداللہ ابن دینار، محمد بن زید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفپٹہ کے بغیر عورت کی نماز درست نہیں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ت کی نماز درست نہیںدفپٹہ کے بغیر عور

     638    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، ححاد، بً ميہال، حناز، ٗتازہ، محنس بً سیریً، ػٔيہ بيت حارث، حضرت ًائظہ :  راوی



 

ثيََ  ًُ مٔيِضَالٕ حَسَّ ثيََا حَحَّادُ بِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةَ بئِتٔ حَسَّ ٔٔيَّ ًِ ػَ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ازْ  ا حَنَّ

بَلُ اللہُ ػَلََةَ حَائفٕٔ  ِ٘ الَ لََ يَ َٗ َّطُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الِحَارثٔٔ  َٗ  إلََّٔ بدٔنَٔارٕ 

ٌٔيسْ  هَ سَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ وبةََ  ًَ َبَیٔ عَرُ ىیٔ ابِ ٌِ  يَ

محمد بن مثنی، حجاج، بن منہاؽ، حماد، قتادہ، محمد بن سیرین، صفیہ بنت حارث، حضرت عائشہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت 

 فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی بالغ عورت کی نماز دفپٹہ کے بغیر قبوؽ نہیں فرماتا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کرتی ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ

 کو سعید بن ابی عرفبہ نے برفایت قتادہ بواسطہ حسن نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت ہے 

 ین، صفیہ بنت حارث، حضرت عائشہمحمد بن مثنی، حجاج، بن منہاؽ، حماد، قتادہ، محمد بن سیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دفپٹہ کے بغیر عورت کی نماز درست نہیں

     639    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً  محنس بً :  راوی  ًبيس، حناز بً زیس، ایوب، محنس بً سیر ی

 َ ًَل ًَائظَٔةَ ىزَلََتِ   ٌَّ سٕ ََ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَحَاتٔ حَسَّ ةَ َوُِّ كلَِحَةَ اللَّ ٔٔيَّ ی ػَ

ٌَّ رَسُولَ اللۂ ٔ الَتِ إ َ٘ َٓ َتَِ بيََاتٕ لَضَا  يطٔ فَََ ِّ٘ الَ لیٔ طُ َٗ وَظُ وَ ِ٘ ألَِقَی لیٔ حَ َٓ هَ زَخَلَ وَفیٔ ححُِزَتیٔ جَارٔیةَْ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

سِ حَ  َٗ ِّی لََ َرََاصَا إلََّٔ  إنٔ َٓ ا  ّٔ تَاةَ الًَّیٔ ًئِسَ َوُِّ سَلَنَةَ نؼِٔ َٔ ا وَالِ ّٔ ٔ نؼِٔ ًِلٔی صذَٔظ َ أ َٓ تَینِٔ  َّ٘ سِ حَاؿَتَا  اؿَتِ َوَِ لََ بظُٔ َٗ َرَُاصنَُا إلََّٔ 

 ًَ ًٔ سٔیریٔ ًِ ابِ ًَ ذَلکَٔ رَوَاظُ صظَٔاوْ  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ 

حا ت کے پاس گئیں اؿ کی لزکیوں کو 
طل
محمد بن عبید، حماد بن زید، ایوب، محمد بن سیرین سے رفایت ہے کہ حضرت عائشہ صفیہ اؾ طلحہ 

 فسلم میرے حجرہ میں تشریف لائے  میرے پاس ایک لزکی تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دیکھا تو کہا آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ

 نے اپنی لنگی مجھے دی افر کہا اسے پھاڑ کر دف ٹکڑے کر کے اس لزکی کو دیدف افر ایک اس کو جو اؾ سلمہ کے پاس ہے کیونکہ میں اسکو )یا

 د کہتے ہیں کہ اس کو ہشاؾ نے بھی محمد بن سیرین سے اسی طرح رفایت کیا ہے یہ فرمایا کہ اؿ دفنوں کو( بالغ سمجھتا ہوں ابوداؤ

 محمد بن عبید، حماد بن زید، ایوب، محمد بن سیر ین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سدؽ کر نے کی ممانعت



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سدؽ کر نے کی ممانعت

     640    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابزاہيه بً موسی، ابً مبارک، حشین بً ذٛواٌ، سلیماٌ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ الِنُبَارَکٔ  ًِ ابِ ًَ ًُ مُوسَی  لََئٔ وَإبٔزَِاصئهُ بِ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلَائٕ  حَسَّ  ًِ ًَ ٌَ الِْحَِوَلٔ  ًِ سُلَیِماَ ًَ  ٌَ وَا ِٛ ًٔ ذَ ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ

سِلٔ فیٔ الؼَّ  ًِ الشَّ ًَ هَ ىهََی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ َ ًَ الَ إبٔزَِاصئهُ  الَ َٗ َٗ اظُ  َٓ یَ الزَّجُلُ  لِّ َِ ٌِ يُ ٔ وَََ لََة

ٔ َبَوُ زَاوُ  سِلٔ ف ًِ الشَّ ًَ هَ ىهََی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ٔ ز رَوَاظُ ًشِٔلْ  لََة  ی الؼَّ

 محمد بن علاء، ابراہیم بن موسی، ابن مبارک، حسین بن ذکواؿ، سلیماؿ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

 فسلم نے نماز میں سدؽ کرنے سے منع فرمایا ہے افر اسی طرح دفراؿ نماز چہرہ ڈھانپ لینے سے بھی منع فرمایا ہے 

 محمد بن علاء، ابراہیم بن موسی، ابن مبارک، حسین بن ذکواؿ، سلیماؿ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سدؽ کر نے کی ممانعت

     641    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسیٰ بً كباح، ححاد، ابً جزیخ :  راوی

ًٔ جُ  ًِ ابِ ًَ ثيََا حَحَّادْ  َٔ حَسَّ بَّا ًٔ اللَّ ًُ ًئسَی بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ َبَوُ زَاوُز حَسَّ َٗ ِّی سَازلَّٔ  ًَلَائّ يُؼَل ثرَُ مَا رََیَتُِ  ِٛ الَ ََ َٗ زَیخِٕ 

ُٕ ذَلکَٔ الِحَسٔیثَ  ٌِّ َـ  وَصَذَا يُ

محمد بن عیسیٰ بن باقح، حجاج، ابن جریج سے رفایت ہے کہ میں نے عطاء کو اکثر بحالت سدؽ نماز پزھتے دیکھا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

نے بو اسطہ عطاء حضرت ابوہریرہ سے رفایت کیا ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز میں سدؽ کرنے سے  پہلی حدیث کو عسل

 منع فرمایا ہے 

 محمد بن عیسیٰ بن باقح، حجاج، ابن جریج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ں کا جوڑا باندھ کر نماز پزھنابالو



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بالوں کا جوڑا باندھ کر نماز پزھنا

     642    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، ًنزاٌ بً موسی، سٌيس بً ابی سٌيس، حضرت سٌيس بً ابی سٌيس :  راوی

ثيََا الِ  ٔ حَسَّ ًٔ َبَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًُ مُوسَی  ٌُ بِ ثىَیٔ ًنِٔزَا ًٔ جُزَیخِٕ حَسَّ ًِ ابِ ًَ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ برُیِّٔ حَشَ ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ی سَ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ  ًَ َّی اللہُ  ٍٕ مَوِلیَ اليَّئیِّ ػَل ٔ َّطُ رََیَ َبَاَ رَآ ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ ثُ  ِّی یحَُسِّ لََو وَصوَُ يُؼَل ًَلَيِضنَٔا الشَّ ًَلیٕٔٓ   ًٔ ًٔ بِ زَّ بحَٔشَ

 ٔ الَ َبَوُ رَآ َ٘ َٓ بّا  َـ ِِ ًْ إلَٔيِطٔ مُ تَ حَشَ َٔ الِتَ َٓ  ٍٕ ٔ حَلَّضَا َبَوُ رَآ َٓ اظُ  َٔ َٗ ظُ فیٔ  زَ ؿَفَِ سِ غَََ َٗ ائنّٔا وَ ًَلیَ ػَلََتکَٔ وَلََ َٗ بلِٔ  ِٗ ََ ٍٕ

تُ رَسُ  ٌِ ِّی سَنٔ إنٔ َٓ بِ  َـ ِِ زَ اَ ِِ ىیٔ مَ ٌِ ٌٔ يَ يِلَا سَ الظَّ ٌَ ِ٘ ىیٔ مَ ٌِ ٌٔ يَ يِلَا ِٔلُ الظَّ ٔ ولُ ذَلکَٔ ٛ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  زَ ولَ اللۂ ػَل

 ٔ ظ  ؿَفِٔ

حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عمراؿ بن موسی، سعید بن ابی سعید، حضرت سعید بن ابی سعید مقبری اپنے فالد سے رفایت 

 کہ انھوں نے ابورافع کو دیکھا جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ غلاؾ تھے  کہ فہ حضرت علی کے بیٹے کرتے ہیں

حسن کے پاس سے گسرے فہ کھڑے ہوئے نماز پزھ رہے تھے افر انھوں نے اپنے بالوں کا جوڑا بنا کر گردؿ کے پیچھے ڈاؽ رکھا تھا  

  حضرت حسن نے اؿ کی طرػ غصہ سے دیکھا  ابورافع نے اؿ سے کہا کہ اپنی نماز پزھو افر غصہ مت ابورافع نے اس کو کھوؽ دیا

 کرف کیونکہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ یہ بالوں کا جوڑا شیطاؿ کی جائے نشست ہے 

  موسی، سعید بن ابی سعید، حضرت سعید بن ابی سعیدحسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عمراؿ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بالوں کا جوڑا باندھ کر نماز پزھنا

     643    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلنہ، ابً وہب، ًنزو بً حارث، بٜیر، حضرت ًبساللہ بً ًباض :  ویرا

یِ  ٌَّ کََُ ثطَُ ََ َٜیرِّا حَسَّ ُ ٌَّ ب ًٔ الِحَارثٔٔ ََ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ثطَُ ََ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ بّا مَوِلیَ ابِ

بِسَ اللۂ بِ  لَ یحَُ ًَ ٌَ حَ َٓ اوَ وَرَائطَُ  َ٘ َٓ ًِ وَرَائطٔٔ  وؾْ مٔ ُ٘ ٌِ ِّی وَرََسُِطُ مَ ًَ الِحَارثٔٔ يُؼَل ًَبِسَ اللۂ بِ ًَبَّاضٕ رََیَ  طُ وََقََرَّ لَطُ ًَ  لُّ

تُ رَسُ  ٌِ ِّی سَنٔ ٔن الَ إ َٗ الَ مَا لَکَ وَرََسِٔی  َ٘ َٓ ًَبَّاضٕ   ًٔ ٔلیَ ابِ بَلَ إ ِٗ ََ َٖ ا انِصََْ لَنَّ َٓ ولُ الِْخَُ  ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ولَ اللۂ ػَل



 

 ْٖ ِّی وَصوَُ مَٜتُِو َّنَا مَثَلُ صذََا مَثَلُ الَّذٔی يُؼَل  إىٔ

محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن حارث، بکیر، حضرت عبداللہ بن عباس کے آزاد کردہ غلاؾ کر یب سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن 

کو نماز پزھتے ہوئے دیکھا اؿ کے سر میں پیچھے کی طرػ جوڑا بندھا ہوا تھا  عبداللہ بن عباس اؿ کے عباس نے عبداللہ بن حارث 

پیچھے کھڑے ہو کر اؿ کا جوڑا کھولنے لگے فہ اس فقت خاموش رہے مگر جب نماز سے فارغ ہوئے تو فہ ابن عباس کے پاس آئے افر 

س نے کہا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ پوچھا کہ تم نے میرا جوڑا کیوں کھولا؟ عبداللہ بن عبا

 جو شخص بالوں کا جوڑا باندھ کر نماز پزھے اس کی مثاؽ ایسی ہے جیسے کسی کے ہاتھ پیچھے بندھے ہوں افر فہ نماز پزھ رہا ہو 

 للہ بن عباسمحمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف بن حارث، بکیر، حضرت عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جوتوں سمیت نماز پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جوتوں سمیت نماز پزھنا

     644    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، محنس بً ًباز بً جٌف، ابً سٔياٌ، حضرت ًبساللہ بً سائبمشسز، یحٌی، ابً جزیخ :  راوی

يَ  ِٔ ًٔ سُ ًِ ابِ ًَ فَٕ  ٌِ ًٔ جَ ٔ بِ ًَبَّاز  ًُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ًٔ جُزَیخِٕ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٌَ ا

َّی ا الَ رََیَتُِ اليَّئیَّ ػَل َٗ ائبٔٔ  ٔ الشَّ ًِ يَشَارظٔ ًَ لَيِطٔ  ٌِ ٍَ نَ تِحٔ وَوَؿَ َٔ ِّی یوَِوَ الِ هَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  للہُ 

مسدد، یحیی، ابن جریج، محمد بن عباد بن جعفر، ابن سفیاؿ، حضرت عبداللہ بن ساب  سے رفایت ہے کہ میں نے فتح مکہ کے دؿ آپ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے جوتے اپنی بائیں طرػ رکھے ہوئے تھے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز پزھتے ہوئے دیکھا ہے آپ

 مسدد، یحیی، ابن جریج، محمد بن عباد بن جعفر، ابن سفیاؿ، حضرت عبداللہ بن ساب  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿنماز کا  :   باب

 جوتوں سمیت نماز پزھنا

     645    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، ابوًاػه، ابً جزیخ، بً ًبساز بً جٌف، ابوسلنہ، بً سٔياٌ، ًبساللہ بً مشيب،  :  راوی



 

 ًبساللہ بً ًنز، ًبساللہ بً سائب

ًَلیٕٔٓ   ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًٔ جَ  حَسَّ ٔ بِ ًَبَّاز  ًَ سَ بِ تُ مُحَنَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًُ جُزَیخِٕ  الََ َخَِبرََىاَ ابِ َٗ ًَاػٔهٕ  ٚٔ وََبَوُ  ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  فَٕ حَسَّ ٌِ

 ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ ابسٔٔیُّ وَ ٌَ ًُ الِنُشَيِّبٔ الِ ًَبِسُ اللۂ بِ ٌَ وَ يَا ِٔ ًُ سُ ولُ َخَِبرََنیٔ َبَوُ سَلَنَةَ بِ ُ٘ الَ  يَ َٗ ائبٔٔ  ًٔ الشَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ نِزوٕ  ًَ

 َّ تَحَ سُورَةَ الِنُؤِمٔيیٔنَ حًَ ِٔ اسِتَ َٓ بِحَ بنََّٜٔةَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الؼُّ َّی اللہُ  َّی بئَا رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ ػَل ی إذَٔا جَائَ ذکَُِٔ مُوسَی وَصَارُو

 ٕ ًَبَّاز  ًُ بِسُ  َوَِ ذکَُِٔ مُوسَی وًَئسَی ابِ ًَ ٍَ وَ َٛ
َٖ فَََ حَذَ َٓ لَةْ  ٌِ هَ سَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ُٔوا َخََذَتِ رَسُولَ اللۂ ػَل يَظُکُّ َوَِ اخِتَلَ

ائبٔٔ حَاضَْٔ لذَٔلکَٔ  ًُ الشَّ  اللۂ بِ

، عبداللہ بن عمر، عبداللہ حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابوعاصم، ابن جریج، بن عبداد بن جعفر، ابوسلمہ، بن سفیاؿ، عبداللہ بن مسیب

بن ساب  سے رفایت ہے کہ فتح مکہ کے دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں صبح کی نماز پزھائی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

یا یعنی محمد نے سورہ مومنوؿ پزھنی شرفع کی جب حضرت موسیٰ ف ہارفؿ کا ذکر آیا )یا یہ کہا کہ حضرت موسیٰ حضرت عیسیٰ کا تذکرہ آ

بن عباد کو شک ہوا یا عباد کے شیوخ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کر نے میں اختلاػ کیا ہے( تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم کو کھانسی آئی پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قرات چھوڑ دی افر رکوع کر دیا افر اس فقت عبداللہ بن ساب  موجود تھے 

حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابوعاصم، ابن جریج، بن عبداد بن جعفر، ابوسلمہ، بن سفیاؿ، عبداللہ بن مسیب، عبداللہ بن عمر،  :  رافی

 عبداللہ بن ساب 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز پزھنا جوتوں سمیت

     646    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز بً سلنہ، ابونٌامہ، حناز بً نضرہ، حضرت ابوسٌيس خسری :  راوی

سٔیِّ  ٌِ امَةَ الشَّ ٌَ ًِ َبَیٔ نَ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ الَ  حَسَّ َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  ًِ َبَیٔ نَضِرَ ًَ

 ًِ ًَ ضُنَا  ٌَ وَؿَ َٓ لَيِطٔ  ٌِ ٍَ نَ ِّی بأٔػَِحَابطٔٔ إذِٔ خَلَ هَ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  وِوُ بيَِيَنَا رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ ا رََیَ ذَلکَٔ الِ َٓلَنَّ  ٔ يَشَارٔظ

ا لَنَّ َٓ الَضُهِ  ٌَ ٔ وِا ن َ٘ الوُا رَ  َلَِ َٗ الٜٔهُِ  ٌَ ٔ ائٔ ن َ٘ ًَلیَ إلِٔ الَ مَا حَنَلَٜهُِ  َٗ هَ ػَلََتَطُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضَی رَسُولُ اللۂ ػَل َیَيَِاکَ َٗ

ٌَّ جٔبرِیٔلَ  ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ الَيَا  ٌَ ٔ يِيَا ن َ٘ ألَِ َٓ لَيِکَ  ٌِ يِتَ نَ َ٘ أخَِبرََنیٔ  َلَِ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َتََانیٔ  ًَ َّی اللہُ  ػَل

لَ  ٌِ ٌِ رََیَ فیٔ نَ ٔ إ َٓ لِيَيِوُزِ  َٓ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ  هِ إ ُٛ الَ إذَٔا جَائَ َحََسُ َٗ الَ َذَّی وَ َٗ ذَرّا َوَِ  َٗ ٌَّ ٓئضنَٔا  لِيَنِشَحِطُ ََ َٓ ذَرّا َوَِ َذَّی  َٗ يِطٔ 



 

 وَلِيُؼَلِّ ٓئضنَٔا

، حماد بن سلمہ، ابونعامہ، حماد بن نضرہ، حضرت ابوسعید ی ری سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ موسی بن اسماعیل

علیہ فآلہ فسلم اپنے اصحاب کے ساتھ نماز پزھ رہے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے جوتے اتارے افر اپنی بائیں طرػ 

فآلہ فسلم کو ایسا کرتے ہوئے دیکھا تو انھوں نے بھی اپنے جوتے نکاؽ ڈالے  جب رسوؽ  رکھ لیے جب لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ چکے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا تم نے اپنے جوتے کیوں اتارے؟ لوگوں نے جواب 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ دیا ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جوتے اتارتے ہو

 

ئے دیکھا تو ہم نے بھی اتار دی 

ھا رے جوتوں میں نجاست لگی ہے اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جب 

م

 

ت

جبرائیل میرے پاس آئے افر بتایا کہ 

ست لگی ہو تو اؿ کو زمین پر رگز دے اس کے بعد )اؿ کو پہن تم میں سے کوئی مسجد میں آئے تو دیکھ لے  اگر جوتوں میں گندگی یا نجا

 کر( نماز پزھے 

 موسی بن اسمعیل، حماد بن سلمہ، ابونعامہ، حماد بن نضرہ، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿنماز کا بیا :   باب

 جوتوں سمیت نماز پزھنا

     647    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ابونٌامہ، سٌسی، ابوسٌيس، بکر بً ًبساللہ :  راوی

ثىَیٔ بکَِرُ  تَازَةُ حَسَّ َٗ ثيََا  ٌُ حَسَّ ثيََا َبَاَ ٌٔيلَ حَسَّ ًَ إسِٔنَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا مُوسَی يَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًُ  بِ

ینِٔ خَبَثْ  ٌَ الَ فیٔ الِنَوِؿٔ َٗ الَ ٓئضنَٔا خَبَثْ  َٗ  بضَٔذَا 

 موسی بن اسماعیل، حماد، ابونعامہ، سعدی، ابوسعید، بکر بن عبداللہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح رفایت کرتے ہیں اس

 میں بجائے لفظ، قذر، کے لفظ، خبث، ہے افر دفنوں ہی جگہ خبث استعماؽ ہوا ہے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ابونعامہ، سعدی، ابوسعید، بکر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 توں سمیت نماز پزھناجو

     648    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مينوٌ، يٌلی بً طساز، طساز بً اوض ٗتيبہ بً سٌيس، مزواٌ، بً مٌاویہ، ہلَل، بً :  راوی

 ًِ ًَ زاَریُّٔ  َٔ اویٔةََ الِ ٌَ ًُ مُ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًٔ  حَسَّ ٔ بِ از ًٔ طَسَّ لیَ بِ ٌِ ًِ يَ ًَ ٌٕ الزَّمِلیِّٔ  ًٔ مَيِنُو صلََٔلٔ بِ

َّضُهِ لََ يُؼَلُّ  إىٔ َٓ ُٔوا الِيَضُوزَ  ٔ هَ خَال ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ آضٔهِٔ َوَِضٕ  َٔ الضٔهِٔ وَلََ خٔ ٌَ ٔ ٌَ فیٔ ن  و

 معافیہ، ہلاؽ، بن میموؿ، یعلی بن شداد، شداد بن افس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ قتیبہ بن سعید، مرفاؿ، بن

 فسلم نے فرمایا یہودیوں کے خلاػ )عمل( کرف کیونکہ فہ جوتوں افر موزفں میں نماز نہیں پزھتے 

 اد بن افسقتیبہ بن سعید، مرفاؿ، بن معافیہ، ہلاؽ، بن میموؿ، یعلی بن شداد، شد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جوتوں سمیت نماز پزھنا

     649    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 طٌيب مشله بً ابزاہيه، ًلی بً مبارک، حشین، ًنزوبً :  راوی

يِ  ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ لِّهٔ  ٌَ ًِ حشَُینِٕ الِنُ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ الَ حَسَّ َٗ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ بٕ 

ٌٔلَّ  ِّی حَآئّا وَمُيِتَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل َّی اللہُ   رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل

مسلم بن ابراہیم، علی بن مبارک، حسین، عمرفبن شعیب بسند فالد رفایت کرتے ہیں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

 جوتوں سمیت افر )بغیر جوتوں کے( ننگے پاؤں نماز پزھتے دیکھا ہے 

 مسلم بن ابراہیم، علی بن مبارک، حسین، عمرفبن شعیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی اگر اپنے جوتے اتارے تو کہاں رکھے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نمازی اگر اپنے جوتے اتارے تو کہاں رکھے؟

     650    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ًثناٌ بً ًنز، ػالح، بً رسه، ابوًامز، ًبسالزحنً، ٗيص، یوسٕ بً ماہک، حضرت ابوہزیزہحشً بً ًلی :  راوی

ًَبِسٔ   ًِ ًَ  ٕ ًَامٔز ًُ رُسِتُهَ َبَوُ  ثيََا ػَالحُٔ بِ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ َٕ  حَسَّ ًِ یوُسُ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ ًٔ بِ الزَّحِنَ



 

ًٔ مَاصَ  ٍِ نَ بِ َـ لََ يَ َٓ هِ  ُٛ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًِ کَ  ًَ ًِ یَنئيطٔٔ وَلََ  ًَ لَيِطٔ  ٌِ

َـ  ٔ َحََسْ وَلِيَ ًِ يَشَارظٔ ًَ  ٌَ ٌِ لََ یَٜوُ ٔ إلََّٔ ََ ًِ ینَیٔنٔ ُیَرِظٔ ًَ  ٌَ تَٜوُ َٓ  ٔ ضُنَا بیَنَِ رٔجِلَيِطٔ يَشَارظٔ ٌِ 

حسن بن علی، عثماؿ بن عمر، صالح، بن رسم، ابوعامر، عبدالرحمن، قیس، یوسف بن ماہک، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

بائیں  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی شخص نماز پزھے تو اپنے جوتے اتار کر نہ داہنی طرػ رکھے افر نہ

طرػ، کیونکہ فہ دفسری نمازی کے لیے داہنی طرػ ہے ہاں اگر کوئی بائیں طرػ نہ ہو )تو بائیں طرػ رکھ لے( )افر بہتر یہ ہے 

 کہ( اپنے جوتوں کو اپنے دفنوں پاؤں کے درمیاؿ رکھ لے 

 ہک، حضرت ابوہریرہحسن بن علی، عثماؿ بن عمر، صالح، بن رسم، ابوعامر، عبدالرحمن، قیس، یوسف بن ما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نمازی اگر اپنے جوتے اتارے تو کہاں رکھے؟

     651    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ب٘يہ، طٌيب بً اسحٙ محنس بً وليس، سٌيس بً ابی سٌيس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ ًبسالوہاب بً ىحسہ، :  راوی

ثىَیٔ مُحَ  ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ حَسَّ ًَ  َٙ ًُ إسِٔحَ يِبُ بِ ٌَ ةُ وَطُ ثيََا بَ٘ئَّ ًُ ىحَِسَةَ حَسَّ بِسُ الِوَصَّابٔ بِ ًَ ثيََا  ًٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًُ الِوَلئسٔ  سُ بِ نَّ

ٌٔي َٓ َبَیٔ سَ هِ  ُٛ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ َٓلََ یؤُِذٔ بضٔنَٔا سٕ  لَيِطٔ  ٌِ ٍَ نَ دَلَ

لِضُنَا بیَنَِ رٔجِلَيِطٔ َوَِ لئُؼَلِّ ٓئضنَٔا ٌَ  َحََسّا لئَحِ

 بن اسحاؼ محمد بن فلید، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ عبدالوہاب بن نجدہ، بقیہ، شعیب

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی نماز پزھے تو اپنے جوتے اتار لے افر کسی کو جوتوں کی فجہ سے تکلیف نہ دے 

 رکھ لے یا پھر جوتے پہنے پہنے نماز پزھے  بلکہ اؿ کو یا تو اپنے دفنوں پاؤں کے درمیاؿ

 عبدالوہاب بن نجدہ، بقیہ، شعیب بن اسحق محمد بن فلید، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پزھنے کا بیاؿچھوٹے بوریے میں نماز 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چھوٹے بوریے میں نماز پزھنے کا بیاؿ



 

     652    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًوٌ، خالس، ًبساللہ بً طساز، حضرت مينوىہ بيت حارث رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا خَا ٌٕ حَسَّ وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  ٌَ حَسَّ الَتِ کاَ َٗ ثتَِىیٔ مَيِنُوىةَُ بئِتُ الِحَارثٔٔ  ٕ حَسَّ از ًٔ طَسَّ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ يِبَانیِّٔ  ًِ الظَّ ًَ لسْٔ 

 ٔ ِّی وََىَاَ حذَٔائطَُ وََىَاَ حَائفْٔ وَرُبَّنَا َػََابىَیٔ ثوَِبطُُ إ هَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔ ذَا سَحَسَ وَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَلیَ الِدُنِزَة ِّی  ٌَ يُؼَل  کاَ

عمرف بن عوؿ، خالد، عبداللہ بن شداد، حضرت میمونہ بنت حارث رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

آلہ فسلم کا کپڑا نماز پزھتے تھے افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے برابر ہوتی تھی حالت حیض میں افر ھی ع آپ صلی اللہ علیہ ف

میرے بدؿ سے چھو جاتا تھا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدے میں جاتے تھے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بوریے پر نماز 

 پزھتے تھے 

 عمرف بن عوؿ، خالد، عبداللہ بن شداد، حضرت میمونہ بنت حارث رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 چٹائی پر نماز پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چٹائی پر نماز پزھنے کا بیاؿ

     653    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 الک رضی اللہ ًيہًبيساللہ بً مٌاذ، طٌبہ، اىص بً سیریً، حضرت اىص بً م :  راوی

 ٔ ًٔ مَال ًِ َىَصَٔ بِ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ حَسَّ الَ رَجُلْ مٔ َٗ الَ  َٗ کٕ 

 ٍُ ٌَ ؿَدِنّا لََ َسَِتَلٔي ِّی رَجُلْ ؿَدِهْ وَکاَ ٔن َٓؼَلِّ الِْنَِؼَارٔ یاَ رَسُولَ اللۂ إ ٔلیَ بيَِتطٔٔ  ًَاظُ إ امّا وَزَ ٌَ َ ٍَ لَطُ ك کَ وَػَيَ ٌَ ِّیَ مَ ٌِ َػَُل ََ

 َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل اوَ  َ٘ َٓ ٌَ لَضُهِ  ٕ کاَ َٖ حَؼٔیر حُوا لَطُ طََ َـ يَ َٓ تَسٔیَ بکَٔ  ِٗ َ أ َٓ ِّی  َٕ اُؼَل يِ َٛ َّی َرََاکَ  ٔ حًَ ًُ الِحَارُوز ٌُ بِ ُٓلََ الَ 

ًٔ مَالکٕٔ ََ  َّی إلََّٔ یَوِمَئذٕٔ لْٔىَصَٔ بِ الَ لَهِ َرََظُ ػَل َٗ هَی  ّـُ ِّی ال ٌَ يُؼَل  کاَ

عبید اللہ بن معاذ، شعبہ، انس بن سیرین، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک انصاری شخص نے کہا یا رسوؽ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز نہیں پزھ سکتا اس صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں موٹا آدمی ہوں افر اپنے موٹاپے کی بنا پر میں آپ 

اللہ  شخص نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے کھانا تیار کرایا افر اپنے گھر بلا کر کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی

یقہ نماز معلوؾ کر سکوں افر اسکی پیرفی کر سکوں پس علیہ فآلہ فسلم یہاں نماز پزھیے تاکہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا طر



 

لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے ایک چٹائی کا کنارہ دھویا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر کھڑے ہو کر دف 

صلوٰة الضحی پزھا کرتے تھے؟ حضرت  رکعت نماز ادا فرمائی ابن جارفد نے انس بن مالک سے پوچھا کہ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 انس نے کہا کہ اس دؿ کے سوا تو میں نے ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو پزھتے نہیں دیکھا 

 عبیداللہ بن معاذ، شعبہ، انس بن سیرین، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چٹائی پر نماز پزھنے کا بیاؿ

     654    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، مثىی بً سٌيس، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ إبٔزَِاصئهَ  ثيََا مُشِلهُٔ بِ َّی اللہُ  حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةُ  َٗ ثيََا  َُ حَسَّ ارٔ ٌٔيسٕ الذَّ ًُ سَ َّی بِ ثيََا الِنُثَى حَسَّ

ًَلیَ بشَٔانٕ لَيَا وَصوَُ حَؼٔ  ِّی  يُؼَل َٓ لََةُ َحَِيَاىاّ  طُ الؼَّ ُٛ تُسِرٔ َٓ ٌَ یَزوُرُ َوَُّ سُلَيِهٕ  َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ حُطُ بألِنَائٔ یرْ ى َـ  يِ

مسلم بن ابراہیم، مثنی بن سعید، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے لنے  جایا 

ریہ تھا افر اؾ کرتے تھے اگر ھی ع فہیں نماز کا فقت آجاتا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے فرش پر نماز پزھ لیتے تھے جو ایک بو

 سلیم اسکو پانی سے دھو دیتی تھیں 

 مسلم بن ابراہیم، مثنی بن سعید، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ چٹائی پر نماز پزھنے کا

     655    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبيساللہ بً ًنزو بً ميسرہ، ابوًثناٌ بً ابی طيبہ، ابواحنس، یوىص بً حارث، ابوًوٌ، حضرت مِیرہ بً طٌبہ  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ٌُ ةَ وًَثُِنَا ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًنَُزَ بِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ثيََا َبَوُ َحَِنَسَ الزُّبیَرِیُّٔ حَسَّ الََ حَسَّ َٗ ٔ وَالِحَسٔیثٔ  ىیَ الِْسِٔيَاز ٌِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ بنَٔ بِ

 َّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٌٕ وِ ًَ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ًِ یوُىصَُ بِ هَ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ِّی  ی اللہُ  يُؼَل

وَةٔ الِنَسِبوُُةَٔ  ٔ وَالِفَِ  ًَلیَ الِحَؼٔیر



 

عبید اللہ بن عمرف بن میسرہ، ابوعثماؿ بن ابی شیبہ، ابواحمد، یونس بن حارث، ابوعوؿ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت 

 تھے  ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چٹائی پر افر دباغت شدہ چمڑے پر نماز پزھ لیتے

 عبیداللہ بن عمرف بن میسرہ، ابوعثماؿ بن ابی شیبہ، ابواحمد، یونس بن حارث، ابوعوؿ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کپڑے پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

 بیاؿ نماز کا :   باب

 کپڑے پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

     656    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، بشْ بً مٔـل، ُالب، بکر بً ًبساللہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ّـَ  َٔ ًَ الِنُ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا بشِْْٔ يَ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ثيََا ُاَلبْٔ  لٔ حَسَّ

ٍِ َحََسُىاَ إذَٔا لَهِ يَشِتَلٔ َٓ ةٔ الِحََِّ  هَ فیٔ طٔسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ِّی مَ يَّا نؼَُل ًِ الِْرَِقٔ بَشَمَ  ُٛ ًَ وَجِضَطُ مٔ ِّٜ ٌِ ینَُ ََ 

لَيِطٔ  ًَ شَحَسَ  َٓ  ثوَِبطَُ 

احمد بن حنبل، بشر بن مفضل، غالب، بکر بن عبد اللہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم شدید گرمی میں 

 تو اپنا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھتے تھے اگر ہم میں سے کوئی )گرمی کی شدت کی بنا پر( زمین پر سجدہ نہ کر سکتا

 کپڑا بچھا کر اس پر سجدہ کر لیتا 

 احمد بن حنبل، بشر بن مفضل، غالب، بکر بن عبداللہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

 ز کا بیاؿنما :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     657    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً نٔيلی، زہیر، سلیماٌ، اًنع، مشيب بً رآٍ، تنيه بً طٓہ، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

يِلیُّٔ  َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٖٔ  حَسَّ ُٔو ًٔ سَنُزَةَ فیٔ الؼُّ ٔ بِ ًِ حَسٔیثٔ جَابزٔ ًَ ًِنَعَ  َ ٌَ الِْ الَ سَألَِتُ سُلَیِماَ َٗ ثيََا زُصَیرِْ  حَسَّ

الَ  َٗ الَ  َٗ ًٔ سَنُزَةَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ةَ  َٓ ًٔ طََ ًِ تَنئهٔ بِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ بٔ بِ ًِ الِنُشَيَّ ًَ ثيََا  حَسَّ َٓ مَةٔ  سَّ َ٘ َّ الِنُ ًَلَيِطٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ی اللہُ 

َٜةُ  ٔ ُّٕ الِنَلََئ َٕ اَؼُ يِ َٛ ُٗلِيَا وَ زَّ  ًَ َٜةُ ًئِسَ رَبِّضهِٔ جَلَّ وَ ٔ ُّٕ الِنَلََئ نَا اَؼُ َٛ  ٌَ و ُّٔ هَ َلَََ اَؼُ ٌَ وَسَلَّ و الَ یتُنُّٔ َٗ  ًئِسَ رَبِّضهِٔ 

 ِّٕ ٌَ فیٔ الؼَّ و مَةَ وَیَترََاػُّ سَّ َ٘ َٖ الِنُ ُٔو  الؼُّ

ی، زہیر

ب ل
ف

 

ن

، سلیماؿ، اعمش، مسیب بن رافع، تمیم بن طرفہ، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبد اللہ بن 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تم اس طرح صفیں نہیں باندھتے جس طرح فرشتے اپنے رب کے حضور باندھتے ہیں 

 باندھتے ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پہلے فہ آگے کی ہم نے پوچھا کہ فرشتے اپنے رب کے حضور کس طرح صفیں

 صفوں کو پورا کرتے ہیں افر ایک دفسرے سے مل کر کھڑے ہوتے ہیں 

ی، زہیر، سلیماؿ، اعمش، مسیب بن رافع، تمیم بن طرفہ، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 عبداللہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     658    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، بً زکَیا، بً ابی زائسہ، ابوٗاسه، حضرت نٌناٌ بً بظیر :  راوی

اسٔهٔ الِحُسَ  َ٘ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ًٔ َبَیٔ زَائسَٔةَ  یَّا بِ ًِ زَکََٔ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَ حَسَّ ٌَ بِ نَا ٌِ تُ اليُّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ لیِّٔ 

ًَلیَ اليَّاضٔ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  بَلَ رَسُولُ اللۂ ػَل ِٗ ولُ ََ ُ٘ ٕ يَ ًَّ بَظٔیر ٜهُِ ثلَََثاّ وَاللۂ لَتُ٘ئنُ َٓ ُٔو الَ ََٗئنُوا ػُ َ٘ َٓ بؤَجِضطٔٔ 

ٜٔبٔ ػَاحبٔطٔٔ  ٜٔبَطُ بنَٔيِ ُٚ مَيِ َیَتُِ الزَّجُلَ یَلِزَ الَ فَََ َٗ ُٗلُوبٜٔهُِ  ًَّ اللہُ بیَنَِ  َٔ ٔ ٜهُِ َوَِ لَيُدَال َٓ ُٔو بَطُ ػُ ٌِ َٛ بَةٔ ػَاحبٔطٔٔ وَ ِٛ بتََطُ بزُٔ ِٛ  وَرُ

بطٔٔ  ٌِ َٜ ٔ  ب

عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، بن زکریا، بن ابی زائدہ، ابوقاسم، حضرت نعماؿ بن بشیر سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

لی علیہ فسلم لوگوں کی طرػ متوجہ ہوئے افر تین مرتبہ فرمایا تم اپنی صفوں کو برابر کرلو  یا تو اپنی صفوں کو برابر کرلو فرنہ اللہ تعا

دلوں میں پھوٹ ڈاؽ دے گا  نعماؿ کہتے ہیں کہ )اس کے بعد( میں نے دیکھا کہ ایک شخص دفسرے شخص کے کندھے  تمہارے

ہ ملا کر کھڑا ہو جاتا تھا 

 

ب

 

خ

 

ت

 سے کندھا  گھٹنے سے گھٹنا افر ٹخنے سے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، بن زکریا، بن ابی زائدہ، ابوقاسم، حضرت نعماؿ بن بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     659    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہ موسی بً اسنٌيل، حناز، سناک بً حرب، حضرت نٌناٌ بً بظیر رضی :  راوی

 ُ٘ ٕ يَ ًَ بَظٔیر ٌَ بِ نَا ٌِ تُ اليُّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ بٕ  ًٔ حَرِ ًِ سٔنَاکٔ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّی اللہُ حَسَّ ٌَ اليَّئیُّ ػَل ولُ کاَ

َّی إذَٔا  وُ الِ٘سِٔحُ حًَ وَّ َ٘ نَا يُ َٛ  ٖٔ ُٔو بَلَ ذَاتَ یوَِوٕ بؤَجِضطٔٔ إذَٔا ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يشَُوِّیيَا فیٔ الؼُّ ِٗ َٓ٘ضِٔيَا ََ يِطُ وَ ًَ سِ َخََذِىاَ ذَلکَٔ  َٗ  ٌِ ََ ًَّ هَ

ًَّ اللہُ بیَنَِ وُجُوصٜٔهُِ  َٔ ٔ ٜهُِ َوَِ لَيُدَال َٓ ُٔو ٌَّ ػُ الَ لَتُشَوُّ َ٘ َٓ  ٔ  رَجُلْ مُيِتبَذْٔ بؼَٔسِرٔظ

ضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم کو موسی بن اسماعیل، حماد، سماک بن حرب، حضرت نعماؿ بن بشیر ر

صفوں میں اس طرح برابر کرتے تھے جس طرح تیر کی لکڑی برابر کی جاتی ہے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو گماؿ ہو 

فسلم )ہماری طرػ( متوجہ ہوئے تو دیکھا کہ ایک  گیا کہ ہم یہ بات سیکھ گئے ہیں افر سمجھ گئے ہیں ایک مرتبہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

شخص اپنا سینہ آگے کو نکالے ہوئے ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم اپنی صفوں کو برابر کرلو فرنہ اللہ تعالی تمہارے 

 درمیاؿ پھوٹ ڈاؽ سے گا 

 اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، سماک بن حرب، حضرت نعماؿ بن بشیر رضی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     660    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ر، كلحہ، ًبسالزحنً بً ًوسحہ، حضرت بزاء بً ًازب رضی ہياز بً سْی، ابوًاػه بً جواض، ابواحوؾ، ميؼو :  راوی

 اللہ ًيہ

ًِ كلَِ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ  ًَ اضٕ الِحَيَفیُّٔ  ًُ جَوَّ ًَاػٔهٔ بِ یِّ وََبَوُ  ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ حَةَ الِيَامیِّٔ 

ًِ الِبرََا ًَ وِسَحَةَ  ًَ  ًٔ ٔ بِ ٔلیَ ىاَح ًِ ىاَحئَةٕ إ َّٕ مٔ هَ یَتَدَلَّلُ الؼَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًَازبٕٔ   ًٔ يَةٕ یَنِشَحُ ئٔ بِ

 ٔ ٌَّ اللہَ وَمَلََئ ٔ ولُ إ ُ٘ ٌَ يَ ُٗلوُبُٜهُِ وَکاَ  َٕ ٔ تَدِتَل َٓ ُٔوا  ٔ ولُ لََ تَدِتَل ُ٘ ٖٔ الِْوَُلٔ ػُسُورَىاَ وَمَيَاٛبٔيََا وَيَ ُٔو ًَلیَ الؼُّ  ٌَ و  َٜتَطُ يُؼَلُّ

ہناد بن سری، ابوعاصم بن جواس، ابواحوص، منصور، طلحہ، عبدالرحمن بن عوسجہ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت 



 

فر ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک کنارے سے دفسرے کنارے تک صف کے اندر آتے تھے افر ہمارے سینوں ا

ھا رے دؽ بھی )ایک دفسرے سے( جڑے نہ رہیں گے افر 

م

 

ت

مونڈھوں کو برابر کرتے تھے افر فرماتے تھے آگے پیچھے مت ہو فرنہ 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرمایا کرتے تھے کہ پہلی صف فالوں پر اللہ تعالی اپنی رحمت نازؽ فرماتا ہے افر فرشتے اؿ کے لیے دعا 

 کرتے ہیں 

 د بن سری، ابوعاصم بن جواس، ابواحوص، منصور، طلحہ، عبدالرحمن بن عوسجہ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہہنا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب
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     661    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، خالس بً حارث، حاته، ابً ابی ػِیرہ، سناک، حضرت نٌناٌ بً بظیر :  راوی

ًَ َبَیٔ ػَِیٔرَةَ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا حَاتهْٔ يَ ًُ الِحَارثٔٔ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ حَسَّ تُ  ًَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ سٔنَاکٕ 

ُٗنِيَا للٔ يَا إذَٔا  َٓ ُٔو ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يشَُوِّی ػُ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ  ٕ ًَ بَظٔیر ٌَ بِ نَا ٌِ َّرَ اليُّ ب َٛ إذَٔا اسِتَوَیيَِا  َٓ لََةٔ   ؼَّ

ؿ بن بشیر سے رفایت ہے کہ جب ہم نماز کے لیے عبید اللہ بن معاذ، خالد بن حارث، حاتم، ابن ابی صغیرہ، سماک، حضرت نعما

کھڑے ہوتے تو پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہماری صفوں کو برابر کرتے جب صفیں برابر ہو جاتیں تب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم تکبیر کہتے )یعنی نماز شرفع فرماتے( 

 صغیرہ، سماک، حضرت نعماؿ بن بشیرعبیداللہ بن معاذ، خالد بن حارث، حاتم، ابن ابی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     662    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً وہب، ٗتيبہ بً سٌيس، ليث ابً وہب، مٌاویہ بً ػالح، ابوزاہزیہ، ٛثیر بً مزہ، حضرت ًيسی، بً ابزاہيه، اب :  راوی

 ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ

ثيََا ا ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًُ وَصِبٕ ح و حَسَّ ثيََا ابِ آقٔیُّٔ حَسَّ َِ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِ ثيََا ًئسَی بِ ًٔ حَسَّ وَصِبٕ َتََهُّ  للَّيِثُ وَحَسٔیثُ ابِ

 َ ُٗت الَ  َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  ٔ بِ ثیٔر َٛ  ًِ ًَ َّاصزٔیَّٔةٔ  ًِ َبَیٔ الز ًَ ًٔ ػَالحٕٔ  اویٔةََ بِ ٌَ ًِ مُ ًِ َبَیٔ طَحَزةََ ًَ ًَ ًِ َبَیٔ الزَّاصزٔیَّٔةٔ  ًَ يِبَةُ 



 

َّی اللہُ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَ ًنَُزَ ََ وا الِدَلَلَ لَهِ یذَِکَُِ ابِ َٖ وَحَاذوُا بیَنَِ الِنَيَاٛبٔٔ وَسُسُّ ُٔو الَ ََٗئنُوا الؼُّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

ًِ وَ  ٌٔ وَمَ يِلَا لِ ًئسَی بأٔیَسِٔی إخِٔوَاىٜٔهُِ وَلََ تَذَرُوا فَُُجَاتٕ للٔظَّ ُ٘ ا وَػَلَطُ اللہُ وَ وَلئيوُا بأٔیَسِٔی إخِٔوَاىٜٔهُِ لَهِ يَ ًّٔ ًِ ػَلَ ػَ مَ

ىیَ وَلئيوُا  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز وَمَ َٗ ًُ مُزَّةَ  ثیٔرُ بِ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ طَحَزَةَ  َٗ طُ اللہُ  ٌَ لَ َٗ ا  ًّٔ ٍَ ػَ لَ بأٔیَسِٔی إخِٔوَاىٜٔهُِ إذَٔا جَائَ رَجُلْ َٗ

ٌِ یلُیٔنَ لَطُ کلُُّ رَجُلٕ مَ  يَيِبَغیٔ ََ َٓ َٓذَصَبَ یسَِخُلُ ٓئطٔ   ِّٕ ٔلیَ الؼَّ ِّٕ إ َّی یسَِخُلَ فیٔ الؼَّ ٜٔبيَِطٔ حًَ  يِ

عیسی بن ابراہیم، ابن فہب، قتیبہ بن سعید، لیث ابن فہب، معافیہ بن صالح، ابوزاہریہ، کثیر بن مرہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی 

 کا ذکر نہیں ہے( رسوؽ اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )قتیبہ کی رفایت یوں ہے  ع ابی الساھریہ،  ع ابی الشجرہ اس میں عبداللہ بن عمر

ئیں افر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اپنی صفوں کو قائم کرف، مونڈھوں کو برابر کرف افر اؿ جگہوں کو بند کرف جو خالی رہ جا

 کے الفاظ ذکر نہیں کیے( 
ْ

ُِ

 

انِ
َ
و
ْ

 

 قِ إِح
ْ
ْ يَ 
ِ
افر شیطاؿ کے فاسطے صفوں میں جگہ اپنے بھائیوں کے لیے نرؾ ہو جاؤ)عیسی بن ابراہیم نے، اِ

نہ چھوڑف جو شخص صف کو ملائے گا اللہ تعالی اس کو اپنی رحمت سے ملائے گا افر جو شخص صف کو کاٹے گا اللہ تعالی اس کو اپنی رحمت 

 سے کاٹ دے گا )یعنی محرفؾ کر دے گا( ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوشجرہ رافی، کثیر بن مرہ ہے 

ابراہیم، ابن فہب، قتیبہ بن سعید، لیث ابن فہب، معافیہ بن صالح، ابوزاہریہ، کثیر بن مرہ، حضرت عبداللہ بن عیسی، بن  :  رافی

 عمر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     663    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، اباٌ، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ  ٌُ ثيََا َبَاَ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ وا اللہُحَسَّ الَ رُػُّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  

ٌَ یسَِخُلُ  يِلَا ِّی لَْرََی الظَّ ٔن ٔ إ سٔی بئَسٔظ ِٔ وَالَّذٔی نَ َٓ  ٔٚ ًِيَا َ اربٔوُا بيَِيَضَا وَحَاذوُا بألِْ َٗ ٜهُِ وَ َٓ ُٔو َّضَا ػُ أىَ َٛ  ِّٕ ًِ خَلَلٔ الؼَّ مٔ

 ُٖ  الِحَذَ

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسلم بن ابراہیم، اباؿ، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی ا

صفوں میں خوب مل کر کھڑے ہو  افر ایک صف دفسری صف کے نزدیک رکھو )یعنی درمیاؿ میں زیادہ فاصلہ نہ ہو( افر گردنوں کو 

 خالی جگہ سے یوں ھستے  ہوئے دیکھتا بھی برابر رکھو قسم ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں میری جاؿ ہے میں شیطاؿ کو صف میں



 

 ہوں گو یا فہ بکری کا بچہ ہے 

 مسلم بن ابراہیم، اباؿ، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿصفیں برابر کر

     664    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، سلیماٌ بً حرب، طٌبہ، ٗتازہ، حضرت اىص :  راوی

 َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ بٕ  ًُ حَرِ ٌُ بِ يَالسٔٔیُّ وَسُلَیِماَ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ َّی اللہُ  الَ حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ

 ٔ لََة ًِ تَنَاؤ الؼَّ ِّٕ مٔ ٌَّ اَشِویٔةََ الؼَّ ٔ إ َٓ ٜهُِ  َٓ ُٔو وا ػُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ سَوُّ

ابو فلید، سلیماؿ بن حرب، شعبہ، قتادہ، حضرت انس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اپنی صفوں کو 

 ف کیونکہ صفوں کا برابر کرنا تکمیل نماز ہی کا ایک حصہ ہے برابر کر

 ابو فلید، سلیماؿ بن حرب، شعبہ، قتادہ، حضرت انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     665    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 ٗتيبہ، حاته بً اسنٌيل، مؼٌب بً ثابت بً ًبساللہ بً زبیر، محنس بً مشله بً سائب :  راوی

 ِ ًٔ الزُّبیَ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًٔ ثاَبتٔٔ بِ بٔ بِ ٌَ ًِ مُؼِ ًَ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ ثيََا حَاتهُٔ بِ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًٔ مُشِلهٔٔ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٔ ر

ٍَ صَ  ٔ الَ صَلِ تَسِرٔی لهَٔ ػُي َ٘ َٓ ًٔ مَالکٕٔ یوَِمّا  ٔلیَ جَيِبٔ َىَصَٔ بِ الَ ػَلَّيِتُ إ َٗ  ٔ ؼُورَة ِ٘ ائبٔٔ ػَاحبٔٔ الِنَ لِتُ لََ الشَّ ُ٘ َٓ وزُ  ٌُ ذَا الِ

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ َٜٓهُِ وَاللۂ  ُٔو لُوا ػُ ًَسِّ ولُ اسِتَوُوا وَ ُ٘ يَ َٓ لَيِطٔ  ًَ ٍُ یسََظُ  َـ هَ يَ  لَّ

قتیبہ، حاتم بن اسماعیل، مصعب بن ثابت بن عبداللہ بن زبیر، محمد بن مسلم بن ساب  سے رفایت ہے کہ میں نے ایک رفز حضرت 

ہے کہ میں نے یہ لکڑی کیوں رھی ہے؟ میں نے کہا انس بن مالک کے برابر کھڑے ہو کر نماز پزھی انھوں نے پوچھا کہ تمھیں پتہ 

کو  نہیں  فرمایا ی ا کی قسم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنا ہاتھ اس لکڑی پر رکھتے تھے افر فرماتے تھے برابر ہو جاؤ افر صفوں

 یدھھا کرف 



 

  مسلم بن ساب قتیبہ، حاتم بن اسمعیل، مصعب بن ثابت بن عبداللہ بن زبیر، محمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     666    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نس بً مشله، حضرت اىص رضی اللہ ًيہمشسز، حنيس، بً اسوز، مؼٌب بً ثابت، مح :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ مُشِلهٕٔ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ ثاَبتٕٔ  بُ بِ ٌَ ثيََا مُؼِ ًُ الِْسَِوَزٔ حَسَّ ثيََا حنَُيِسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ َىَصَٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ 

ٌَ إذَٔ  هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ ٜهُِ ثهَُّ إ َٓ ُٔو وا ػُ ًِتَسٔلوُا سَوُّ الَ ا َ٘ َٓ تَ  َٔ ٔ َخََذَظُ بئَنئيطٔٔ ثهَُّ الِتَ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ ا 

ٜهُِ  َٓ ُٔو وا ػُ ًِتَسلٔوُا سَوُّ الَ ا َ٘ َٓ  ٔ  َخََذَظُ بئَشَارظٔ

دفسری سند سے( مرفی ہے مسدد، حمید بن اسود، مصعب بن ثابت، محمد بن مسلم، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے یہ حدیث )ایک 

اس میں یہ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز کے لیے کھڑے ہوتے تو اس لکڑی کو داہنے ہاتھ میں لے کر التفات 

صفوں کرتے ہوئے فرماتے یدھھے ہو جاؤ افر صفوں کو برابر کرف پھر )اس لکڑی کو( بائیں ہاتھ میں لیتے افر فرماتے یدھھے ہو جاؤ افر 

 کو درست کرف 

 مسدد، حمید، بن اسود، مصعب بن ثابت، محمد بن مسلم، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     667    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، ًبسالوہاب، ابً ًلاء سٌيس، ٗتازہ، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ ًَلَائٕ   ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ًَبِسُ الِوَصَّابٔ يَ ثيََا  ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َ حَسَّ َ ًِ ًَ ًٔ مَالکٕٔ تَازَةَ  ىصَٔ بِ

نَا کاَ َٓ وَ ثهَُّ الَّذٔی یَلئطٔ  سَّ َ٘ َّٕ الِنُ وا الؼَّ الَ َتَنُّٔ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ ِّٕ ًِ فیٔ الؼَّ لِيَُٜ َٓ ؽٕ  ِ٘ ًِ نَ ٌَ مٔ

 ٔ  الِنُؤَخَّ

 اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد بن سلیماؿ، عبدالوہاب، ابن عطاء سعید، قتادہ، حضرت انس رضی

نے فرمایا پہلے اگلی صف کو پورا کرف پھر اس کو جو اس کے بعد ہو تاکہ اگر )صف پوری ہونے میں( کوئی کسر رہ جائے تو فہ آخری صف 



 

 میں ہو 

  اللہ عنہمحمد بن سلیماؿ، عبدالوہاب، ابن عطاء سعید، قتادہ، حضرت انس رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صفیں برابر کرنے کا بیاؿ

     668    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًلاء، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ ابً بظار، ابوًاػه، جٌف بً یحٌی بً ثوباٌ، :  راوی

ًَمِِّ ًُ  الَ َخَِبرََنیٔ  َٗ  ٌَ ًٔ ثوَِباَ ًُ یحٌَِیَ بِ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ ًَاػٔهٕ حَسَّ ثيََا َبَوُ  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ ثيََا ابِ ًِ حَسَّ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ  ٌَ ًُ ثوَِباَ نَارَةُ بِ

َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًُ یَحٌِیَ ابِ فَُ بِ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز جَ َٗ لََةٔ  هِ َلَِيَيُٜهُِ مَيَاٛبَٔ فیٔ الؼَّ ُٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ خئَارُ  

َّٜةَ  ًِ َصَلِٔ مَ  مٔ

ابن بشار، ابوعاصم، جعفر بن یحیی بن ثوباؿ، عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 مایا تم میں سے بہترین فہ لوگ ہیں نکے  مونڈھے نماز میں نرؾ رہتے ہیں نے فر

 ابن بشار، ابوعاصم، جعفر بن یحیی بن ثوباؿ، عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  صف قائم کرناستونوں کے بیچ میں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ستونوں کے بیچ میں صف قائم کرنا

     669    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، ًبسالزحنً، سٔياٌ، یحٌی بً ہانی، حضرت ًبسالحنيس بً محنوز :  راوی

 ًَ ثيََا  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ  ٕ ًٔ مَحِنُوز ًَبِسٔ الِحَنئسٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ صَاىئٕٔ  ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ًٔ حَسَّ بِسُ الزَّحِنَ

 َ الَ َىَ َ٘ َٓ ىاَ  ِ
مِيَا وَتَأخََّ سَّ َ٘ تَ َٓ وَاریٔ  ٔلیَ الشَّ يَا إ ٌِ ٔ َٓسُٓ ةٔ  ٌَ ًٔ مَالکٕٔ یوَِوَ الِحُنُ ٍَ َىَصَٔ بِ قیٔ صذََ ػَلَّيِتُ مَ يَّا ىتََّ ُٛ ًَضِسٔ صْ  ًَلیَ  ا 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولٔ اللۂ ػَل

محمد بن بشار، عبدالرحمن، سفیاؿ، یحیی بن ہانی، حضرت عبدالحمید بن محمود سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت انس بن مالک رضی اللہ 



 

افر ہم آگے پیچھے ہو گئے حضرت نے فرمایا کہ ہم  عنہ کے ساتھ جمعہ کی نماز پزھی )ہجوؾ کے سبب( ہم ستونوں کے بیچ ڈاؽ دیے گئے

 لوگ عہد رسالت میں اس سے بچتے تھے 

 محمد بن بشار، عبدالرحمن، سفیاؿ، یحیی بن ہانی، حضرت عبدالحمید بن محمود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 یب رہنا باعث ثواب ہے افر اس سے دفر رہنا نا پسندیدہ ہےاماؾ سے قر

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ سے قریب رہنا باعث ثواب ہے افر اس سے دفر رہنا نا پسندیدہ ہے

     670    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ابومشٌوز رضی اللہ ًيہ ابً ٛثیر، سٔياٌ اًنع، ًنارہ، بً ًنیر، ابومٌنز، :  راوی

ًِ َبَیٔ مَ  ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ  ٕ ًٔ ًنَُیرِ ًِ ًنَُارَةَ بِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ ثيََا ابِ الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ  ٕ وز ٌُ شِ

هَ لئَلىٔیٔ مٔيِٜهُِ َوُلوُ الِْحَِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَ یَلوُىضَُهِ ػَل ًَ یلَوُىضَُهِ ثهَُّ الَّذٔی  لََؤ وَاليُّهَی ثهَُّ الَّذٔی

ابن کثیر، سفیاؿ اعمش، عمارہ، بن عمیر، ابومعمر، حضرت ابومسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فہ جو اؿ سے قریب ہیں افر پھر فہ جو اؿ سے قریب ہیں فسلم نے فرمایا میرے قریب فہ لوگ رہیں جو بالغ افر باشعور ہیں پھر 

 ابن کثیر، سفیاؿ اعمش، عمارہ، بن عمیر، ابومعمر، حضرت ابومسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رہنا باعث ثواب ہے افر اس سے دفر رہنا نا پسندیدہ ہےاماؾ سے قریب 

     671    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس بً زریٍ، خالس، ابومٌشْ، ابزاہيه، ًل٘نہ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوزرضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ زُرَیِ  ثيََا یزَیٔسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ شَْٕ  ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ ثيََا خَالسْٔ  ٍٕ حَسَّ

 ٔٚ هِ وَصَيِظَاتٔ الِْسَِوَا ُٛ ُٗلوُبُٜهُِ وَإیَّٔا  َٕ ٔ تَدِتَل َٓ ُٔوا  ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔثِلَطُ وَزَازَ وَلََ تَدِتَل  اللہُ 

بن زریع، خالد، ابومعشر، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے بھی اسی کی مثل رفایت ہے اس  مسدد، یسید

میں اتنا اضافہ ہے کہ )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا( اختلاػ نہ کرف )یعنی آگے پیچھے مت ہو( فرنہ تمہارے دلوں میں بھی 



 

 (فں میں( بازار کی طرح شوع ف  سے سے پرہیز کرف )اگر ضرفرت ہو تو آگی سے سے گفتگو کرفاختلاػ فاقع ہو جائیگا افر )مسجد

 مسدد، یسید بن زریع، خالد، ابومعشر، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعودرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ سے قریب رہنا باعث ثواب ہے افر اس سے دفر رہنا نا پسندیدہ ہے

     672    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  ًيہاًثناٌ بً ابی طيبہ، مٌاویہ، بً ہظاو، سٔياٌ، اسامہ بً زیس، ًثناٌ بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ :  راوی

ًٔ زَیسِٕ  ًِ َسَُامَةَ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ ًُ صظَٔاو اویٔةَُ بِ ٌَ ثيََا مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ حَسَّ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ

 ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ وَةَ  ٖٔ عُرِ ُٔو ًٔ الؼُّ ًَلیَ مَيَامٔ  ٌَ و َٜتَطُ يؼَُلُّ ٔ  ٌَّ الَلہ وَمَلََئ

عثماؿ بن ابی شیبہ، معافیہ، بن ہشاؾ، سفیاؿ، اسامہ بن زید، عثماؿ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ 

ہونے فالوں پر رحمت فرماتے ہیں افر فرشتے انکے  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ اللہ تعالی صف افؽ میں داہنی جانب کھڑے

 لیے دعا کرتے ہیں 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، معافیہ، بن ہشاؾ، سفیاؿ، اسامہ بن زید، عثماؿ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صف میں بچے کہاں کھڑے ہوں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صف میں بچے کہاں کھڑے ہوں

     673    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيسی بً طاذاٌ، ًياغ، ًبسالًَلی، قرہ بً خالس، بسیل، طہز بً حوطب، حضرت ًبسالزحنً بً ُيه :  راوی

ًُ طَاذَ  ثيََا ًئسَی بِ ثيََ حَسَّ ثيََا بسَُیلِْ حَسَّ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ةُ بِ ثيََا قُرَّ ًِلیَ حَسَّ َ بِسُ الِْ ًَ ثيََا  اوُ حَسَّ َّٗ ًَيَّاغْ الزَّ ثيََا  ٌَ حَسَّ ًُ ا ا طَضِزُ بِ

 ٔ ثُٜهُِ بؼَٔلََة زیُّٔ َلَََ َحَُسِّ ٌَ الَ َبَوُ مَالکٕٔ الِْطَِ َٗ الَ  َٗ َُيِهٕ   ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ الَ  حَوِطَبٕ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اليَّئیِّ ػَل

الَ صَ  َٗ َٓذَکَََ ػَلََتَطُ ثهَُّ  َّی بضٔهِٔ  ٌَ ثهَُّ ػَل ضُهِ الِِلِٔنَا َٔ َّٕ خَلِ َّٕ الزِّجَالَ وَػَ لََةَ وَػَ اوَ الؼَّ َٗ َ أ ًِلیَ َٓ َ ًَبِسُ الِْ الَ  َٗ َٜذَا ػَلََةُ 

الَ ػَلََةُ َمَُّ  َٗ  ًیٔلََ َحَِشَبطُُ إلََّٔ 



 

عیسی بن شاذاؿ، عیاش، عبدالاعلی، قرہ بن خالد، بدیل، شہر بن حوشب، حضرت عبدالرحمن بن غنم سے رفایت ہے کہ حضرت 

فسلم نماز  ابومالک اشعری نے کہا کہ کیا میں تم کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا طریقہ نہ بتاؤں؟ پھر فرمایا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

ے ہوئے پہلے مردفں کی صف بنائی، پھر اؿ کے پیچھے نابالغ لزکوں کی تب آپ نے نماز پزھائی  ابومالک نے آپ کی کے لیے کھڑ

نماز کا تذکرہ کر کے کہا کہ آپ نے فرمایا نماز اس طرح ہوتی ہے، عبدالاعلی نے کہا میرا خیاؽ ہے آپ نے یہ فرمایا کہ میری امت کی 

 نماز یہی ہے 

 شاذاؿ، عیاش، عبدالاعلی، قرہ بن خالد، بدیل، شہر بن حوشب، حضرت عبدالرحمن بن غنم عیسی بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کی ص

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کی ص

     674    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح، بزار، خالس اسنٌيل، بً سہيل، بً ابی ػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ َبَیٔ ًِ سُضَيِلٔ بِ ًَ یَّائَ  ًُ زَکََٔ ٌٔيلُ بِ ثيََا خَالسْٔ وَإسِٔنَ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َبَئطٔ  حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزِةََ ػَالحٕٔ  ًَ

 ِ صَا وَخَی صَا آخُٔ لضَُا وَشََُّ ٖٔ الزِّجَالٔ َوََّ ُٔو هَ خَیرُِ ػُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  صَا َٗ ٖٔ اليِّشَائٔ آخُٔ ُٔو رُ ػُ

لضَُا صَا َوََّ  وَشََُّ

ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ محمد بن صباح بزار، خالد اسماعیل، بن سہیل، بن ابی صالح، حضر

فسلم نے فرمایا مردفں کے لیے سب سے بہتر صف پہلی صف ہے افر سب سے بری صف اؿ کی صف آخری صف ہے )کیونکہ فہ 

پہلی صف ہے عورتوں کی صف سے متصل ہوتی ہے( افر عورتوں کے لئے بہتر صف اؿ کی آخری صف ہے افر بری صف اؿ کی 

 ()کیونکہ فہ مردفں کے قریب ہے

 محمد بن صباح، بزار، خالد اسمعیل، بن سہیل، بن ابی صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کی ص



 

     675    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً مٌین، ًبسالززاٚ، ًکرمہ، بً ًنار، یحٌی بً ابی ٛثیر، ابوسلنہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًِ ًَ ارٕ  ًَنَّ  ًٔ مَةَ بِ ًِ ًکِٔرٔ ًَ  ٔٚ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ٌٔینٕ حَسَّ ًُ مَ ثيََا یَحٌِیَ بِ الَتِ حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًٔ َبَیٔ  یَحٌِیَ بِ

َّی یؤَُ  لٔ حًَ ِّٕ الِْوََّ ًِ الؼَّ ًَ  ٌَ و ُ
وِوْ یَتَأخََّ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ یَزاَلُ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل صهُِ اللہُ فیٔ اليَّارٔ َٗ َ  خِّ

، بن عمار، یحیی بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ یحیی بن معین، عبدالرزاؼ، عکرمہ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوگ پہلی صف سے دفر ہوتے رہیں گے یہاں تک کہ اللہ تعالی اؿ کو جہنم میں بھی سب سے پچھلے )درجہ 

 میں( ڈالے گا 

 عکرمہ، بن عمار، یحیی بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہایحیی بن معین، عبدالرزاؼ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کی ص

     676    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، محنس بً ًبساللہ ابواطہب، ابی نضرہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ ثيََا َبَوُ الِْطَِضَبٔ  الََ حَسَّ َٗ یُّ 
بِسٔ اللۂ الِدُزاَعٔ ًَ  ًُ سُ بِ ٌٔيلَ وَمُحَنَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  ی نَضِرَ

واََ  َٓأتَِنُّ مُوا  سَّ َ٘ الَ لَضُهِ اَ َ٘ َٓ ا  ّ هَ رََیَ فیٔ َػَِحَابطٔٔ تَأخَُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  هِ وَلََ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ُٛ سَ ٌِ ًِ بَ بیٔ وَلِيَأتَِهَّ بٜٔهُِ مَ

َّ وَجَلَّ  ًَز صهُِ اللہُ  َ َّی یؤَُخِّ ٌَ حًَ و ُ
وِوْ یتََأخََّ َٗ  یَزاَلُ 

سماعیل، محمد بن عبداللہ ابواشہب، ابی نضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ موسی بن ا

فآلہ فسلم نے اپنے اصحاب کو پچھلی صفوں میں کھڑے ہوتے دیکھا تو فرمایا آگے آؤ افر میری پیرفی کرف افر جو لوگ تمہارے پیچھے 

 ایک فقت آئے گا جب لوگ( پیچھے رہنا پسند کریں گے تو اللہ تعالی بھی اؿ کو پیچھے ڈاؽ دے گا ہیں فہ تمہاری پیرفی کریں )افر 

 موسی بن اسمعیل، محمد بن عبداللہ ابواشہب، ابی نضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ صف کے آگے کہاں کھڑا ہو؟

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 اماؾ صف کے آگے کہاں کھڑا ہو؟

     677    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جٌف بً مشافَ، ابً ابی ٓسیک، یحٌی بً بظیر بً خلَز، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

فَُ  ٌِ ثيََا جَ ًَلیَ مُ  حَسَّ َّضَا زَخَلَتِ  طٔ َىَ ًِ َمُِّ ًَ زٕ  ًٔ خَلََّ ٔ بِ ًٔ بَظٔیر ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ ُٓسَیکِٕ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ مُشَافَٕٔ حَسَّ بٕ بِ ٌِ َٛ  ًٔ سٔ بِ حَنَّ

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ثىَیٔ َبَوُ صزَُیزَِةَ  ولُ حَسَّ ُ٘ تِطُ يَ ٌَ شَنٔ َٓ هیِّٔ  وا الِدَلَلَ الِقُرَ لُوا الِْمَٔاوَ وَسُسُّ  يِطٔ وَسَلَّهَ وَسِّ

جعفر بن مسافر، ابن ابی فدیک، یحیی بن بشیر بن خلاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم نے فرمایا اماؾ کو درمیاؿ میں کھڑا کرف افر خالی جگہوں کو پورا کرف 

 جعفر بن مسافر، ابن ابی فدیک، یحیی بن بشیر بن خلاد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صف کے پیچھے تنہا نماز پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صف کے پیچھے تنہا نماز پزھنا

     678    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًنز و بً مزہ، ہلَل بً يشاٖ، حضرت وابؼہ :  راوی

ًِ صلََٔلٔ بِ  ًَ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ ًُ ًُنَزَ  ؽُ بِ ِٔ بٕ وَحَ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًٔ رَاطٔسٕ حَسَّ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ  ٕٖ ًٔ يَشَا

أمََ  َٓ ِّٕ وَحِسَظُ  َٕ الؼَّ ِّی خَلِ هَ رََیَ رَجُلَّ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ وَابؼَٔةَ ََ ًَ ًُ ٌُ بِ الَ سُلَیِماَ َٗ ٌٔيسَ  ٌِ يُ زَظُ ََ

لََةَ  بٕ الؼَّ  حَرِ

ضِہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ سلیماؿ بن حرب، حفص بن عمر، شعبہ، عمر
ن
ف بن مرہ، ہلاؽ بن یساػ، حضرت فا

 فسلم نے ایک شخص کو صف کے پیچھے تنہا نماز پزھتے دیکھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکو نماز دہرانے کا حکم فرمایا 

ضِہسلیماؿ بن حرب، حفص بن عمر، شعبہ، عمر ف بن مرہ، ہلا :  رافی
ن
 ؽ بن یساػ، حضرت فا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کو رکوع میں جاتے ہوئے دیکھ کر صف میں داخل ہونے سے پہلے رکوع کرنا



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پہلے رکوع کرنا اماؾ کو رکوع میں جاتے ہوئے دیکھ کر صف میں داخل ہونے سے

     679    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حنيس بً مشٌسہ، یزیس بً زریٍ، سٌيس بً ابی عروبہ، زیاز، حضرت حشً رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌٔيسُ  ثيََا سَ ثضَُهِ حَسَّ ٍٕ حَسَّ ًَ زُرَیِ ٌَّ یَزیٔسَ بِ سَةَ ََ ٌَ ًُ مَشِ ثيََا حنَُيِسُ بِ ٌَّ  حَسَّ ََ ًُ ثيََا الِحَشَ ًِلَهٔ حَسَّ َ ٕ الِْ ًِ زیٔاَز ًَ وبةََ  ًُ َبَیٔ عَرُ بِ

تُ  ٌِ َٛ
الَ فَََ َٗ  ٍْ ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رَاٛ ًَ َّی اللہُ  َّطُ زَخَلَ الِنَشِحسَٔ وَىئَیُّ اللۂ ػَل ثَ َىَ ةَ حَسَّ َّی َبَاَ بکَِرَ الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ  ِّٕ ٌَ الؼَّ  زوُ

لَيِ  ًَ سِ اللہُ  ٌُ ػّا وَلََ اَ  طٔ وَسَلَّهَ زَازَکَ اللہُ حٔرِ

حمید بن مسعدہ، یسید بن زریع، سعید بن ابی عرفبہ، زیاد، حضرت حسن رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابوبکرہ مسجد میں ایسے فقت 

ع کر لیا پھر )اسی حالت میں( میں داخل ہوئے جبکہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع میں تھے تو انہوں نے صف سے پہلے ہی رکو

صف کی طرػ چلے جب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا تم میں سے کس نے 

للہ علیہ صف میں داخل ہونے سے پہلے رکوع کیا تھا افر پھر ل  کر صف میں شامل ہوا تھا؟ اس پر ابوبکرہ نے کہا میں نے آپ صلی ا

 فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی تمہیں عبادت کے معاملہ میں مشید حرص عطا فرمائے مگر آئندہ ایسا نہ کرنا 

 حمید بن مسعدہ، یسید بن زریع، سعید بن ابی عرفبہ، زیاد، حضرت حسن رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کو رکوع میں جاتے ہوئے دیکھ کر صف میں داخل ہونے سے پہلے رکوع کرنا

     680    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسٌنيل، حناز، زیاز، حضرت حشً :  راوی

 ٌٔ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٍْ فَََ حَسَّ ٔ ةَ جَائَ وَرَسُولُ اللۂ رَاٛ ٌَّ َبَاَ بکَِرَ ََ ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ ًِلَهُ  َ ازْ َخَِبرََىاَ زیٔاَزْ الِْ ثيََا حَنَّ ٍَ يلَ حَسَّ َٛ

الَ َیَُّ  َٗ هَ ػَلََتَطُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضَی اليَّئیُّ ػَل َٗ ا  لَنَّ َٓ  ِّٕ ٔلیَ الؼَّ ِّٕ ثهَُّ مَشَی إ ٌَ الؼَّ ِّٕ ثهَُّ زوُ ٌَ الؼَّ ٍَ زوُ َٛ ٜهُِ الَّذٔی رَ

ػّ  هَ زَازَکَ اللہُ حٔرِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ ةَ َىَاَ  الَ َبَوُ بکَِرَ َ٘ َٓ  ِّٕ ٔلیَ الؼَّ الَ َبَوُ زَاوُز زیٔاَزْ مَشَی إ َٗ سِ  ٌُ ا وَلََ اَ

ةَ وَ  ًٔ قُرَّ ٌٔ بِ ُٓلََ  ًُ ًِلَهُ زیٔاَزُ بِ َ ًٔ ًبُيَِسٕ الِْ ًُ خَالَةٔ یوُىصَُ بِ  صوَُ ابِ

ل، حماد، زیاد، حضرت حسن سے رفایت ہے کہ ابوبکرہ مسجد میں ایسے فقت میں داخل ہوئے جبکہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 
ب 
م
صع

موسی بن ا

 صلی اللہ علیہ علیہ فسلم رکوع میں تھے تو انہوں نے صف سے پہلے ہی رکوع کرلیا پھر )اسی حالت میں( صف کی طرػ چلے جب نبی



 

فسلم نماز سے فارغ ہوگئے تو آپ نے پوچھا تم میں سے کس نے صف میں داخل ہونے سے پہلے رکوع کیا تھا افر پھر ل  کر صف میں 

شامل ہوا تھا؟ اس پر ابوبکرہ نے کہا میں نے  آپ نے فرمایا اللہ تعالی تمہیں )عبادت کے معاملہ میں( مشید حرص عطا فرمائے مگر 

 یسا نہ کرنا آئندہ ا

ل، حماد، زیاد، حضرت حسن :  رافی
ب 
م
صع

 موسی بن ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سترہ کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سترہ کا بیاؿ

     681    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، اسْائيل، سناک، موسیٰ بً كلحہ، حضرت كلحہ بً ًبيس اللہ :  راوی

 َ ًِ َبَئطٔ ك ًَ ًٔ كلَِحَةَ  ًِ مُوسَی بِ ًَ ًِ سٔنَاکٕ  ًَ ائئلُ  ثيََا إسَِْٔ بِسٔیُّ حَسَّ ٌَ ٕ الِ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ  لِحَةَ بِ

الَ رَسُولُ اللۂ  َٗ  ِ ًِ مَزَّ بیَ کَ مَ لََ يَضُرُّ َٓ ةٔ الزَّحِلٔ  َ لِتَ بیَنَِ یسََیکَِ مٔثِلَ مُؤَخِّ ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا جَ َّی اللہُ   نَ یسََیکَِ ػَل

یا ہے محمد بن کثیر، اسرائیل، سماک، موسیٰ بن طلحہ، حضرت طلحہ بن عبید اللہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

کہ جب تو )نماز پزھتے فقت( اپنے سامنے پالاؿ کی پچھلی لکڑی کے برابر کوئی لکڑی رکھ لے )یعنی گاڑھ لے( تو تیرے سامنے سے 

 کسی کا گذرانا تجھے کچھ نقصاؿ نہ پہنچائے گا 

 محمد بن کثیر، اسرائیل، سماک، موسیٰ بن طلحہ، حضرت طلحہ بن عبید اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سترہ کا بیاؿ

     682    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، حضرت ًلاء :  راوی

ًَبِسُ الزَّ  ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ طُ حَسَّ َٗ وِ َٓ نَا  َٓ  َْ ةُ الزَّحِلٔ ذرَٔا الَ آخَٔ َٗ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ  ٔٚ ا  زَّ

 حسن بن علی، حضرت عطاء نے فرمایا پالاؿ کی پچھلی لکڑی ایک ہاتھ کے برابر یا اس سے کچھ زائد ہوتی ہے 



 

 حسن بن علی، حضرت عطاء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سترہ کا بیاؿ

     683    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً ًلی، ابً ىنیر، ًبيساللہ بً ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َ ًٔ ًُنَزَ َ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ  ٕ ًُ ىنَُیرِ ٌَ  ا ابِ کاَ

ِّی إلَٔيِضَا وَاليَّاضُ وَرَائطَُ وَکاَ َٓيُؼَل ٍُ بیَنَِ یسََیطِٔ  تُوؿَ َٓ بةَٔ  ٌٔيسٔ َمََزَ بألِحََِ دَ یَوِوَ الِ ًِ ثهََّ إذَٔا خََ نٔ َٓ فَٔ  لُ ذَلکَٔ فیٔ الشَّ ٌَ ِٔ ٌَ يَ

 اتَّدَذَصَا الِْمَُزَائُ 

حسن علی، ابن نمیر، عبید اللہ بن نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب عید کے 

ے تو برچھا لانے کا حکم فرماتے فہ آپ صلی اللہ علیہ

 

کلی

 

ن
 فآلہ فسلم کے سامنے کھڑا کر دیا جاتا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ دؿ نماز کے لیے 

فسلم اسکی طرػ رخ کر کے نماز پزھتے افر لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے ہوتے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا سفر 

 میں کرتے مگر اب حاکموں نے اسی بنا پر برچھا رکھنا اختیار کر لیا ہے 

 حسن علی، ابن نمیر، عبیداللہ بن نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سترہ کا بیاؿ

     684    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ بً ًوٌ بً جحٔيہ، حضرت ابوجحئہ :  ویرا

َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَئطٔ ََ ًَ ةَ  َٔ ًٔ َبَیٔ جُحَيِ ٌٔ بِ وِ ًَ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ َّی بضٔهِٔ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل ًَ  

يَزةَْ  ًَ يَزةَٔ الِنَزَِةَُ وَالِحٔنَارُ  بألِبَلِحَائٔ وَبیَنَِ یسََیطِٔ  ٌَ َٕ الِ تَینِٔ ینَُزُّ خَلِ ٌَ ِٛ صَِْ رَ ٌَ تَینِٔ وَالِ ٌَ ِٛ ضِزَ رَ  الوُّ

ب ہ، حضرت ابوجحیفہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بطحاء، میں نماز پزھائی، ظہر 
خف
دِ

حفص بن عمر، شعبہ بن عوؿ بن 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ایک برچھی تھی، افر برچھی کے اس طرػ عورتیں بھی کی دف رکعت افر عصر کی دف رکعت  آ

 جاتی تھی افر گدھے بھی گسرتے تھے 



 

ب ہ، حضرت ابوجحیفہ :  رافی
خف
دِ

 حفص بن عمر، شعبہ بن عوؿ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب سترہ کے لیے لکڑی نہ ہو تو زمین پر لکیر کھینچ لیں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سترہ کے لیے لکڑی نہ ہو تو زمین پر لکیر کھینچ لیں

     685    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ث، حضرت ابوہزیزہمشسز، بشْ، بً مٔـل، اسنٌيل، بً اميہ ابوًنزو بً محنس بً حری :  راوی

 ًُ ًَنِزؤ بِ ثىَیٔ َبَوُ  ةَ حَسَّ ًُ َمَُيَّ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ لٔ حَسَّ ّـَ َٔ ًُ الِنُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٍَ حَسَّ َّطُ سَنٔ یثِٕ َىَ ًٔ حُرَ سٔ بِ مُحَنَّ

 َّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ثُ  یثِّا یحَُسِّ ظُ حُرَ ائَ وَجِضطٔٔ جَسَّ َ٘ لِ تلِٔ ٌَ لِيَحِ َٓ هِ  ُٛ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

ظُ مَا مَزَّ  ا ثهَُّ لََ يَضُرُّ لِيَدِلُمِ خَلًّ َٓ ًَؼّا  طُ  ٌَ ًِ مَ ٌِ لَهِ یَُٜ ٔ إ َٓ ًَؼّا  لِيَيِؼٔبِ  َٓ ٌِ لَهِ یَحسِٔ  ٔ إ َٓ   َمََامَطُ طَيِئّا 

، بن امیہ ابوعمرف بن محمد بن حریث، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، بشر، بن مفضل، اسماعیل

فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی شخص نماز پزھے تو اپنے سامنے کوئی چیز رکھ لے  اگر کوئی چیز دستیاب نہ ہو تو )اپنے سامنے( 

لکڑی بھی نہ ہو تو پھر )زمین پر سجدہ گاہ کے سامنے( ایک خط ہی کھینچ لے پھر جو بھی ایک لکڑی ہی کھڑی کر لے افر اگر اس کے پاس 

 سامنے سے گسرے گی اس کو نقصاؿ نہیں پہنچائے گی 

 مسدد، بشر، بن مفضل، اسمعیل، بن امیہ ابوعمرف بن محمد بن حریث، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سترہ کے لیے لکڑی نہ ہو تو زمین پر لکیر کھینچ لیں
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 محنس بً یحٌی بً ٓارض، ابً مسیىی، سٔياٌ بً اسنٌيل بً اميہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ٌٔيلَ  ًِ إسِٔنَ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ًَ الِنَسٔیىیِّٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ًَلیٌّٔ يَ ثيََا  ارٔضٕ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سٔ  حَسَّ ًِ َبَیٔ مُحَنَّ ًَ ةَ  ًٔ َمَُيَّ بِ

ًِ َبَیٔ صزَُیِ  ًَ ًِ بىَیٔ ًذُِرَةَ  یثِٕ رَجُلٕ مٔ ٔ حُرَ ظ ًِ جَسِّ ًَ یثِٕ  ًٔ حُرَ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ الَ بِ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اسٔهٔ ػَل َ٘ ًِ َبَیٔ الِ ًَ زَةَ 

ًِ صَذَا ا ٌُ لَهِ ىحَسِٔ طَيِئّا نَظُسُّ بطٔٔ صَذَا الِحَسٔیثَ وَلَهِ یَحئِٔ إلََّٔ مٔ يَا ِٔ الَ سُ َٗ ٌَ َٓذَکَََ حَسٔیثَ الِدَمِّ  يَا ِٔ ُٗلِتُ لشُٔ الَ  َٗ لِوَجِطٔ 



 

ٌَ ٓئطٔ  ُٔو ٔ َّضُهِ یدَِتَل سَ إىٔ ٌِ سٔوَ صَاصيَُا رَجُلْ بَ َٗ  ٌُ يَا ِٔ الَ سُ َٗ ًَنِزوٕ   ًَ سٔ بِ ىُ إلََّٔ َبَاَ مُحَنَّ َٔ الَ مَا َحَِ َٗ ةّ ثهَُّ  ًَ َ سَا
کرَّ َٔ تَ  مَا مَاتَ َٓ

ًَلَيِطٔ  دَلَمَ  َٓ يِطُ  ًَ شَألََطُ  َٓ َّی وَجَسَظُ  سٕ حًَ يِذُ َبَاَ مُحَنَّ لَلَبَ صذََا الظَّ َٓ ةَ  ًُ َمَُيَّ ٌٔيلُ بِ ًَ  إسِٔنَ ت َحَِنَسَ بِ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز و سَنٔ َٗ

ت مُ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز و سَنٔ َٗ ؿّا مٔثِلَ الِضلََٔلٔ  الَ صَٜذََا عَرِ َ٘ َٓ َُیرَِ مَزَّةٕ  ٕٔ الِدَمِّ  ًِ وَػِ ًَ ًُ حَيِبَلٕ سُئلَٔ  الَ ابِ َٗ الَ  َٗ زّا  شَسَّ

ت َحَِ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز و سَنٔ َٗ ولٔ  زقِٔ حَوِرّا زَاوُزَ الِدَمُّ بأللُّ ٌَ ىیٔ بألِ ٌِ َٜذَا يَ الَ صَ َ٘ َٓ  ٕ َُیرَِ مَزَّة َٕ الِدَمَّ  ًَ حَيِبَلٕ وَػَ نَسَ بِ

ا ّٔ لٔ ٌَ ىیٔ مُيِ ٌِ  زَوِرّا مٔثِلَ الِضلََٔلٔ يَ

 فسلم محمد بن یحیی بن فارس، ابن مدینی، سفیاؿ بن اسماعیل بن امیہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

نے فرمایا کہ )اس کے بعد رافی نے( خط )یعنی لکیر کھینچنے( فالی حدیث ذکر کی سفیاؿ کہتے ہیں کہ ہم نے کوئی ایسی دلیل نہیں پائی جس 

سے اس حدیث کو مضبوط کریں افر حدیث صرػ اسی سند سے مرفی ہے علی ابن المدینی نے سفیاؿ سے کہا کہ ابومحمد کے متعلق 

تے ہیں تو انھوں نے تھوڑی دیر سوچ کر کہا کہ مجھے تو ابومحمد بن عمرف ہی یاد ہے  سفیاؿ کہتے ہیں کہ اسماعیل بن محدثین اختلاػ کر

امیہ کی ففات کے بعد ایک شخص کوفہ میں آیا افر اس نے شیخ ابومحمد کو تلاش کیا فہ اسے مل گئے اس نے اؿ سے سواؽ کیا تو اؿ پر خلط 

 میں نے اماؾ احمد ابن حنبل سے تعددد مرتبہ خط کی یہ کیفیت سنی ہے کہ فہ عرضا ہونی چاہیے افر حلاؽ کی ہو گیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ

طرح ہونی چاہیے ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے مسدد سے سنا ہے انھوں نے ابن داؤد کے حوالہ سے ذکر کیا ہے کہ خط لمبائی میں کھینچنا 

 چاہیے 

 س، ابن مدینی، سفیاؿ بن اسمعیل بن امیہ، حضرت ابوہریرہمحمد بن یحیی بن فار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سترہ کے لیے لکڑی نہ ہو تو زمین پر لکیر کھینچ لیں
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 ًبساللہ بً محنس، سٔياٌ بً ًيييہ :  راوی

َّی بئَ  یکاّ ػَل الَ رََیَتُِ شََٔ َٗ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِٔ ثيََا سُ سٕ الزُّصِزیُّٔ حَسَّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٍَ حَسَّ وَؿَ َٓ صَِْ  ٌَ ٕ الِ ا فیٔ جَيَازَة

 ٌِ لَيِشُوَتَطُ بیَنَِ یسََیطِٔ يَ تِ َٗ ةٕ حَضَرَ َـ ي  ىیٔ فیٔ فََٔ

عبد اللہ بن محمد، سفیاؿ بن عیینہ سے رفایت ہے کہ میں نے شریک کو دیکھا انھوں نے جنازہ میں شرکت کرتے ہوئے عصر کی نماز 

 پزھائی افر اپنی ٹوپی اپنے سامنے بطور سترہ رکھ لی یعنی نماز عصر میں 



 

 عبداللہ بن محمد، سفیاؿ بن عیینہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افنٹ کی طرػ رخ کر کے نماز پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹ کی طرػ رخ کر کے نماز پزھنے کا بیاؿ
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 ثناٌ بً ابی طيبہ، وہب بً ب٘يہ، ابً ابی خلٕ، ًبساللہ بً سٌيس، ًثناٌ، ابو خالس، حضرت ابً ًنزً :  راوی

الَ ًثُِ  َٗ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ًَبِسُ اللۂ بِ ٕٕ وَ ًُ َبَیٔ خَلَ ةَ وَابِ ًُ بَ٘ئَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَوَصبُِ بِ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ثيََ حَسَّ ثيََا َبَوُ خَالسٕٔ حَسَّ ٌُ حَسَّ ا نَا

ٌٔی ٔلیَ بَ ِّی إ ٌَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ٕ ًبُيَِسُ اللۂ   ر

عثماؿ بن ابی شیبہ، فہب بن بقیہ، ابن ابی خلف، عبداللہ بن سعید، عثماؿ، ابو خالد، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

 علیہ فآلہ فسلم افنٹ کی طرػ رخ کر کے نماز پزھ لیتے تھے  اللہ

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فہب بن بقیہ، ابن ابی خلف، عبداللہ بن سعید، عثماؿ، ابو خالد، حضرت ابن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  تو سترہ کو کس چیز کے مقابل کرےجب نماز پزھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب نماز پزھے تو سترہ کو کس چیز کے مقابل کرے
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 محنوز بً خالس ًلی بً ًياغ، ابوًبيسہ وليس بً کامل، حضرت م٘ساز بً اسوز :  راوی

ثيََا مَحِنُوزُ  ًِ الِنُضَ  حَسَّ ًَ ًُ کاَمٔلٕ  ثيََا َبَوُ ًبُيَِسَةَ الِوَلئسُ بِ اغٕ حَسَّ ًَيَّ  ًُ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  مَظِقیُّٔ حَسَّ ًُ خَالسٕٔ السِّ ٕ بِ ًٔ ححُِز لَّبٔ بِ

الَ مَا رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ  َٗ ًِ َبَئضَا  ًَ ًٔ الِْسَِوَزٔ  سَازٔ بِ ِ٘ ًَةَ بئِتٔ الِنٔ ًِ ؿُبَا ًَ ٕ الِبَضِزَانیِّٔ  ٔلیَ ًوُز ِّی إ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل ًَ َّی اللہُ   ػَل

ًٔ َوَِ الِْيَِسَرٔ وَلََ يَؼِنُسُ لَطُ ػَنِسّا ًَلیَ حَاجٔبطٔٔ الِْیَنَِ لَطُ  ٌَ ًَنُوزٕ وَلََ طَحَزَةٕ إلََّٔ جَ  وَلََ 

ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  محمود بن خالد علی بن عیاش، ابوعبیدہ فلید بن کامل، حضرت مقداد بن اسود سے رفایت



 

جب کسی لکڑی، ستوؿ یا درخت کو سترہ بنا کر نماز پزھتے تو اس کو اپنی دائیں یا بائیں ابرف کے مقابل رکھتے دفنوں آنکھوں کے درمیاؿ 

 نہ رکھتے 

 محمود بن خالد علی بن عیاش، ابوعبیدہ فلید بن کامل، حضرت مقداد بن اسود :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گفتگو کر نے فالے یا سونے فالے شخص کے پیچھے نماز پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 گفتگو کر نے فالے یا سونے فالے شخص کے پیچھے نماز پزھنا

     690    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً مشلنہ، ٌٗييی، ًبسالنلک، بً محنس بً اینً، ًبساللہ بً يٌ٘وب بً اسحٙ، محنس بً ٌٛب،  :  راوی

 حضرت ًبساللہ بً ًباض

 ًَ  ًَ ًٔ َیَنَِ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ ثيََا  يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ حَسَّ نَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ وبَ بِ ُ٘ ٌِ ًٔ يَ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ

بِسُ  ًَ ثىَیٔ  ٔ حَسَّ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًٔ نَزَ بِ ٌُ ٔ ىیٔ ل ٌِ ُٗلِتُ لَطُ يَ الَ  َٗ هیِّٔ  بٕ الِقُرَ ٌِ َٛ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثطَُ  َّی  حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًُ اللۂ بِ

 َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  ثٔ اللہُ  َٕ اليَّائهٔٔ وَلََ الِنُتَحَسِّ وا خَلِ  الَ لََ اُؼَلُّ

عبد اللہ بن مسلمہ، قعنبی، عبدالملک، بن محمد بن ایمن، عبداللہ بن یعقوب بن اسحاؼ ، محمد بن ، ع، حضرت عبداللہ بن عباس سے 

 سو رہا ہو یا باتیں کر رہا ہو  رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس شخص کے پیچھے نماز مت پزھو جو

 عبداللہ بن مسلمہ، قعنبی، عبدالملک، بن محمد بن ایمن، عبداللہ بن یعقوب بن اسحق، محمد بن ، ع، حضرت عبداللہ بن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کر کھڑے ہونے کا بیاؿ سترہ سے نزدیک ہو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سترہ سے نزدیک ہو کر کھڑے ہونے کا بیاؿ

     691    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ػباح بً سٔياٌ، ًثناٌ بً ابی طيبہ، حامس بً یحٌی ، ابً سْح، سٔياٌ، ػٔواٌ، بً سليه، ىآٍ،  :  راوی



 

 سہيل بً ابی حثنہ جبیر، حضرت

ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَحَا ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٌُ ح و حَسَّ يَا ِٔ ٌَ َخَِبرََىاَ سُ يَا ِٔ ًٔ سُ بَّاحٔ بِ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ حٔ حَسَّ ِ ًُ السرَّ ًُ یَحٌِیَ وَابِ مٔسُ بِ

ًٔ جُ  ٍٔ بِ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًٔ سُلَيِهٕ  ٌَ بِ وَا ِٔ ًِ ػَ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الُوا حَسَّ لَيِطٔ َٗ ًَ َّی اللہُ  ُّ بطٔٔ اليَّئیَّ ػَل ًٔ َبَیٔ حَثِنَةَ یَبِلُ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ  ٕ بَیرِ

الَ  َٗ ًَلَيِطٔ ػَلََتَطُ   ٌُ يِلَا ٍِ الظَّ لَ ِ٘ ٌُ مٔيِضَا لََ يَ لِيَسِ َٓ ٔلیَ سُترَِةٕ  هِ إ ُٛ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل َٗ هَ  سٕ وَسَلَّ ًُ مُحَنَّ  َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ وَاٗسُٔ بِ

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ سَضِلٕ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ َبَئطٔ َوَِ  ًَ ًٔ سَضِلٕ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٌَ وَا ِٔ ًِ ػَ ًَ ًِ ًَ ضُهِ  ُـ ٌِ الَ بَ َٗ هَ   وَسَلَّ

 ٔ َٕ فیٔ إسِٔيَازظٔ ٔ سٕ وَاخِتُل ٌِ ًٔ سَ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٍٔ بِ ٔ  ىآَ

، عثماؿ بن ابی شیبہ، حامد بن یحیی، ابن سرح، سفیاؿ، صفواؿ، بن سلیم، نافع، بیر،، حضرت سہیل بن ابی حثمہ محمد بن صباح بن سفیاؿ

سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی سترہ کی آڑ میں نماز پزھے تو اسے سترہ سے قریب تر ہو 

نہ توڑے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو فاقد بن محمد نے بطریق صفواؿ  ع محمد سہل  ع ابیہ  یا  ع جانا چاہیے تاکہ شیطاؿ اس کی نماز 

محمد بن سہل  ع النبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفایت کیا ہے افر بعض نے یوں کہا ہے  ع نافع بن بیر،  ع سہل بن سعد  بہر حاؽ 

 اس کی اسناد میں اختلاػ ہے 

بن سفیاؿ، عثماؿ بن ابی شیبہ، حامد بن یحیی ، ابن سرح، سفیاؿ، صفواؿ، بن سلیم، نافع، بیر،، حضرت سہیل بن محمد بن صباح  :  رافی

 ابی حثمہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿسترہ سے نزدیک ہو کر کھڑے ہونے کا بیا

     692    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، ًبسالٌزیز بً ابی حازو، حضرت سہل بً سٌس :  راوی

 ًِ ًَ الَ َخَِبرََنیٔ َبَیٔ  َٗ  ٕ ًُ َبَیٔ حَازؤ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ يِلیُّٔ  َٔ يَئیُّ وَاليُّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ حَسَّ َٗ ٔ اليَّئیِّ   سَضِلٕ  او َ٘ ٌَ بیَنَِ مَ وَکاَ

يِلیِّٔ  َٔ الَ َبَوُ زَاوُز الِدَبرَُ للٔيُّ َٗ  ٕ يِز ًَ هَ وَبیَنَِ الِ٘بِٔلَةٔ مَنَزُّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

قبلہ )یعنی سجدہ  قعنبی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، حضرت سہل بن سعد سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی جائے قیاؾ افر

ی کے ہیں 

ب ل
ف

 

ن

 گاہ( کے درمیاؿ ایک بکری کے گسرنے کے لائق جگہ رہتی تھی ابوداؤد کہتے ہیں کہ حدیث کے الفاظ 

 قعنبی، عبدالعزیس بن ابی حازؾ، حضرت سہل بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 

 

 اگر کوئی نماز کے سامنے سے گسرے تو اسے رفک دینا چای 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

 اگر کوئی نماز کے سامنے سے گسرے تو اسے رفک دینا چای 

     693    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوسٌيس خسری ٌٗييی، مالک، زیس بً اسله، ًبسالزحنً بً ابی سٌيس، حضرت :  راوی

 ًِ ًَ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًٔ َبَیٔ سَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَّ  حَسَّ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ ََ َبَیٔ سَ

هِ يُؼَ  ُٛ ٌَ َحََسُ الَ إذَٔا کاَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌِ َبَیَ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ إ َٓ  ََ َِ َحََسّا ینَُزُّ بیَنَِ یسََیطِٔ وَلِيَسِرََظُِ مَا اسِتَلَا لََ یسََ َٓ ِّی  ل

 ٌْ َّنَا صوَُ طَيِلَا َٓإىٔ اتلِٔطُ  َ٘ لِيُ َٓ 

قعنبی، مالک، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید ی ری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

مایا جب تم میں سے کوئی شخص نماز پزھ رہا ہو تو کسی کو اپنے سامنے سے نہ گسرنے دے افر جہاں تک ممکن ہو اسے رفکے اگر فہ نہ فر

 مانے تو اس سے قتاؽ کرے کیونکہ فہ شیطاؿ ہے 

 قعنبی، مالک، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

 اگر کوئی نماز کے سامنے سے گسرے تو اسے رفک دینا چای 

     694    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 له، ًبسالزحنً بً ابی سٌيس، حضرت ابوسٌيس خسریمحنس بً ًلَء، ابوخالس، ابً ًحلٌَ، زیس بً اس :  راوی

ًَبِسٔ الزَّ  ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَوُ خَالسٕٔ  لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ حَسَّ ًٔ َبَیٔ سَ ًٔ بِ حِنَ

 َّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  يَاظُ ًَ ٌِ َٚ مَ ٌُ مٔيِضَا ثهَُّ سَا ٔلیَ سُترَِةٕ وَلِيَسِ لِيُؼَلِّ إ َٓ هِ  ُٛ َّی َحََسُ هَ إذٔاَ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  ی اللہُ 

محمد بن علاء، ابوخالد، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید ی ری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے 

کوئی نماز پزھے تو سترہ کی آڑ میں پزھے افر اس کے قریب تر کھڑا ہو اس کے بعد سابقہ مفہوؾ فالی حدیث بیاؿ  فرمایا جب تم میں سے

 کی 

 محمد بن علاء، ابوخالد، ابن عجلاؿ، زید بن اسلم، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

 اگر کوئی نماز کے سامنے سے گسرے تو اسے رفک دینا چای 

     695    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابی سْیخ، ابواحنس، مسرہ بً مٌبس، حضرت ابوًبيس :  راوی

 ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ بَسٕ اللَّدِمُِّٔ لَ٘ئتُ  حَسَّ ٌِ ًُ مَ ةُ بِ یخِٕ الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ َبَوُ َحَِنَسَ الزُّبیَرِیُّٔ َخَِبرََىاَ مَسَرَّ الَ َبَیٔ سَُْ َٗ ةٔ  َٓ طُ بألِٜوُ

ائنّٔا يُؼَ  َٗ ًَ زَیسِٕ اللَّيِثیَّٔ  ًَلَائَ بِ الَ رََیَتُِ  َٗ  ٌَ ثىَیٔ َبَوُ ًبُيَِسٕ حَاجٔبُ سُلَیِماَ الَ حَسَّ َٗ نیٔ ثهَُّ  زَّ َٓذَصَبِتُ َمَُزُّ بیَنَِ یسََیطِٔ فَََ ِّی  ل

ََ مٔيِٜهُِ  ًِ اسِتَلَا الَ مَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌٔيسٕ الِدُسِریُّٔ ََ ثىَیٔ َبَوُ سَ ٌِ لََ یحَُولَ بيَِيَطُ وَبیَنَِ حَسَّ ََ

لِ  ٌَ ِٔ لِيَ َٓ  ٗبِٔلَتطٔٔ َحََسْ 

 ععا ء بن یسد یثی، کو کھڑے ہوئے نماز پزھتے احمد
ی

 

ب
 بن ابی سریج، ابواحمد، مسرہ بن معبد، حضرت ابوعبید سے رفایت ہے کہ میں 

ہوئے دیکھا میں اؿ کے سامنے سے گسرنے لگا تو انھوں نے مجھے گھما دیا پھر )نماز کے بعد( فرمایا مجھ سے ابوسعید ی ری نے حدیث 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص تم میں سے یہ کر سکے کہ کسی کو اپنے افر سجدہ گاہ کے درمیاؿ سے نہ بیاؿ کی کہ رسوؽ اللہ صلی

 گسرنے دے تو ایسا ضرفر کرے 

 احمد بن ابی سریج، ابواحمد، مسرہ بن معبد، حضرت ابوعبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

 اگر کوئی نماز کے سامنے سے گسرے تو اسے رفک دینا چای 

     696    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، سلیماٌ، مِیرہ، حنيس، ابً ہلَل، حضرت حنيس بً بلَل ابوػالح :  راوی

ثيََا مُو الَ َبَوُ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًَ صلََٔلٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ًِ حنَُيِسٕ يَ ًَ  ٔ ًَ الِنُِیٔرَة ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا سُلَیِماَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثکَُ سَی بِ ػَالحٕٔ َحَُسِّ

تُ رَ  ٌِ الَ سَنٔ َ٘ َٓ  ٌَ ًَلیَ مَزوَِا ٌٔيسٕ  تُطُ مٔيِطُ زَخَلَ َبَوُ سَ ٌِ ٌٔيسٕ وَسَنٔ ًِ َبَیٔ سَ ا رََیَتُِ مٔ هَ ًَنَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سُولَ اللۂ ػَل

لِيَسِ  َٓ ٌِ یحَِتَازَ بیَنَِ یسََیطِٔ  َٓأرََازَ َحََسْ ََ ًِ اليَّاضٔ  ٔلیَ طَيِئٕ يَشِترُظُُ مٔ هِ إ ُٛ َّی َحََسُ ولُ إذَٔا ػَل ُ٘ اتلِٔطُ يَ َ٘ لِيُ َٓ ٌِ َبَیَ  ٔ إ َٓ ظٔ  ٍِ فیٔ ىحََِٔ َٓ

الَ  َٗ  ٌُ يِلَا َّنَا صوَُ الظَّ إىٔ طُ وَینَُزُّ َٓ ٌُ أمَِيَ َٓ ِّی  وِریُّٔ یَنُزُّ الزَّجُلُ یتَبََدِترَُ بیَنَِ یسََیَّ وََىَاَ َػَُل ٌُ الثَّ يَا ِٔ الَ سُ َٗ ُٕ َبَوُ زَاوُز  ٌٔي ّـَ  ال



 

طُ  ٌُ لََ َمَِيَ َٓ 

 مرداؿ کے پاس موسی بن اسماعیل، سلیماؿ، مغیرہ، حمید، ابن ہلاؽ، حضرت حمید بن بلاؽ ابوصالح سے رفایت کرتے ہیں کہ ابوسعید

گئے افر کہا میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوے سنا ہے کہ جب تم میں سے کوئی شخص سترہ کی آڑ میں نماز 

پزھے افر کوئی شخص اس کے سامنے سے گسرنا چاہے تو اس کے سینہ پر مارے افر اگر فہ تب بھی نہ مانے تو اس سے لزے کیونکہ فہ 

 ؿ ہے شیطا

 موسی بن اسمعیل، سلیماؿ، مغیرہ، حمید، ابن ہلاؽ، حضرت حمید بن بلاؽ ابوصالح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی کے سامنے سے گسرنے کی ممانعت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کی ممانعتنمازی کے سامنے سے گسرنے 

     697    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابی نضر، ًنز بً ًبيساللہ، بسر بً سٌيس :  راوی

 ٌَّ ٌٔيسٕ ََ ًٔ سَ ًِ بسُِرٔ بِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًِ َبَیٔ اليَّضِرٔ مَوِلیَ ًنَُزَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَ خَالسٕٔ الِحُضَىیَّٔ َرَِسَلَطُ حَسَّ  زَیسَِ بِ

هَ فیٔ الِنَارِّ بیَنَِ یسََ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٍَ مٔ ٔلیَ َبَیٔ جُضَيِهٕ يَشِألَطُُ مَاذَا سَنٔ الَ إ َٗ الَ َبَوُ جُضَيِهٕ  َ٘ َٓ ِّی  یِ الِنُؼَل

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًِ  رَسُولُ اللۂ ػَل ٌٔینَ خَیرِْ لَطُ مٔ َٕ َرَِبَ ٔ ٌِ يَ٘ ََ ٌَ لَيِطٔ لَکاَ ًَ ِّی مَاذَا  لَهُ الِنَارُّ بیَنَِ یسََیِ الِنُؼَل ٌِ هَ لَوِ يَ ٌِ وَسَلَّ ََ

ٌٔینَ یوَِمّا َوَِ طَضِزّا َوَِ سَيَةّ  الَ َرَِبَ َٗ الَ َبَوُ اليَّضِرٔ لََ َزَِریٔ  َٗ  یَنُزَّ بیَنَِ یسََیطِٔ 

م کے پاس یہ معلوؾ کر نے  قعنبی، مالک، ابی
 

جہِ ی
ل

نضر، عمر بن عبید اللہ، بسر بن سعید سے رفایت ہے کہ زید بن خالد جہنی نے اؿ کو ابوا

کے لیے بھیجا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس شخص کے متعلق کیا فرمایا ہے جو نمازی کے سامنے سے گسرے؟ ابوجہیم 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر نمازی کے سامنے سے گسرنے فالا یہ جاؿ لے کہ اس پر اس کا کیا گناہ ہوگا تو نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

فہ نمازی کے سامنے سے گسرنے کے مقابلہ میں چالیس دؿ کھڑا رہنا بہتر سمجھے  ابوالنضر کہتے ہیں کہ مجھے یاد نہیں کہ آپ صلی اللہ 

 چالیس مہینے یا چالیس ساؽ علیہ فآلہ فسلم نے چالیس دؿ کہا یا 

 قعنبی، مالک، ابی نضر، عمر بن عبیداللہ، بسر بن سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کس چیز کے سامنے گسرنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے؟کس چیز کے سامنے گس

     698    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًبسالشلَو، بً ملہز، ابً ٛثیر، سلیماٌ بً مِیرہ، حضرت ابوذر :  راوی

لََؤ بِ  بِسُ الشَّ ًَ ثيََا  بَةُ ح و حَسَّ ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًَ الِنُِیٔرَةٔ َخَِبرََصهُِ حَسَّ ٌَ بِ ٌَّ سُلَیِماَ ىیَ ََ ٌِ ٕ الِنَ ثیٔر َٛ  ًُ ٕ وَابِ ز ًُ مُلَضَّ

 َّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ؽْ  ِٔ الَ حَ َٗ ًِ َبَیٔ ذَرٕٓ  ًَ امٔتٔ  ًٔ الؼَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ صلََٔلٕ  ًِ حُنَيِسٔ بِ ًَ ٍُ لَ ِ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

يِسُ ػَلََ  َٗ ًِ بیَنَِ یسََیطِٔ  ٍُ ػَلََةَ الزَّجُلٔ إذَٔا لَهِ یَُٜ لَ ِ٘ الَ َبَوُ ذَرٕٓ يَ َٗ  ٌَ ًِ سُلَیِماَ ًَ الَ  َٗ ةٔ الزَّحِلٔ الِحٔنَارُ وَالِکلَِبُ ةَ الزَّجُلٔ وَ آخَٔ

ًِ الِْػَِفَٔ  ٔ مٔ ًِ الِْحَِنَز ٔ مٔ لِتُ مَا باَلُ الِْسَِوَز ُ٘ َٓ َّی  الِْسَِوَزُ وَالِنَزَِةَُ  ًَ َخَیٔ سَألَِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل الَ یَا ابِ َ٘ َٓ ًِ الِْبَيَِفٔ  مٔ

 ٌْ الَ الِکلَِبُ الِْسَِوَزُ طَيِلَا َ٘ َٓ نَا سَألَِتَىیٔ  َٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   اللہُ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ حفص بن عمر، شعبہ، عبدالسلاؾ، بن مطہر، ابن کثیر، سلیماؿ بن مغیرہ، حضرت ابوذر سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

فسلم نے فرمایا آدمی کی نماز ٹوٹ جاتی ہے جبکہ اس کے سامنے کوئی چیز پالاؿ کی پچھلی لکڑی کے برابر نہ ہو افر اس کے سامنے سے 

یا اے گدھا، کالا کتا افر عورت گسر جائے میں نے کہا کالے رنگ کی کیا خصوصیت ہے؟ اگر فہ سرخ زرد یا سفید ہو تو کیش ہے؟ فرما

بھتیجے جو بات تم نے مجھ سے پوچھی ہے فہی بات میں نے بھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھی تھی تو آپ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا تھا کہ کالا کتا شیطاؿ ہوتا ہے 

 ت ابوذرحفص بن عمر، شعبہ، عبدالسلاؾ، بن مطہر، ابن کثیر، سلیماؿ بن مغیرہ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کس چیز کے سامنے گسرنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے؟

     699    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جابز بً زیس، حضرت ابً ًباض مشسز، یحٌی ، طٌبہ، ٗتازہ، :  راوی

 ًِ ًَ ثُ  ًَ زَیسِٕ یحَُسِّ تُ جَابزَٔ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ تَازَةُ  َٗ ثيََا  بَةَ حَسَّ ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ بَةُ حَسَّ ٌِ طُ طُ ٌَ َٓ ًَبَّاضٕ رَ  ًٔ ابِ



 

 ُ الَ َبَ َٗ لََةَ الِنَزَِةَُ الِحَائفُٔ وَالِکلَِبُ  ٍُ الؼَّ لَ ِ٘ الَ يَ ًَلیَ َٗ ًٔ زَیسِٕ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ٌٔيسْ وَصظَٔاوْ وَصَنَّ طُ سَ َٔ َٗ و زَاوُز وَ

ًَبَّاضٕ   ًٔ  ابِ

مسدد، یحیی، شعبہ، قتادہ، جابر بن زید، حضرت ابن عباس سے مرفی ہے )شعبہ نے اسے مرفوعا رفایت کیا ہے( کہ بالغ عورت افر 

کی نماز کو( توڑ دیتا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ سعید ہشاؾ افر ہماؾ نے برفایت قتادہ بواسطہ  کتے )کانمازی کے سامنے سے گسرنا اس

 جابربن زید اس کو حضرت ابن عباس پر موقوػ کیا ہے 

 مسدد، یحیی ، شعبہ، قتادہ، جابر بن زید، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کس چیز کے سامنے گسرنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے؟

     700    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً اسناًيل، بىی ہاطه، مٌاذ، حضرت ابً ًباض :  راوی

ٌٔيلَ مَوِلیَ ًُ إسِٔنَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبَّاضٕ  حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًِ یَحٌِیَ  ًَ ثيََا صظَٔاوْ  اذْ حَسَّ ٌَ ثيََا مُ یُّ حَسَّ بىَیٔ صَاطٔهٕ الِبَصِْٔ

 َٓ  ٕ ٔ سُترَِة ٔلیَ ُیَرِ هِ إ ُٛ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ الَ َحَِشَبطُُ  َٗ ٍُ لَ ِ٘ َّطُ يَ ػَلََتَطُ الِکلَِبُ  إىٔ

 َ ًَل يِطُ إذَٔا مَزُّوا بیَنَِ یسََیطِٔ  ًَ ٕ وَالِحٔنَارُ وَالِدئِزیٔزُ وَالِيَضُوزیُّٔ وَالِنَحُوسٔیُّ وَالِنَزَِةَُ وَیحُِزئُٔ  ةٕ بحَٔحَز َٓ ذِ َٗ  ی 

ؽ ہے کہ ابن عباس نے مرفوعا بیاؿ محمد بن اسماعیل، بنی ہاشم، معاذ، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے عکرمہ نے بیاؿ کیا کہ میرا خیا

کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جب تم میں سے کوئی سترہ کے بغیر نماز پزھے تو کتے گدھے، سور یہودی، مجوسی افر عورت 

 پرے ہو کر نکل جائیں تو )کا اس کے سامنے سے گسرنا( اس کی نماز کو توڑ دیتا ہے البتہ اگر یہ چیزیں ایک پھینکے ہوئے ڈھیلے کی زد سے

 نماز ہو جائے گی 

 محمد بن اسماعیل، بنی ہاشم، معاذ، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کس چیز کے سامنے گسرنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے؟

     701    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، وٛيٍ، سٌيس بً ًبسالٌزیز، حضرت یزیس بً ىنزاٌ :  راوی



 

 ٔ ًِ مَوِلیَ یزَ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ یسَ بِ حَسَّ ًٔ ىنِٔزَا ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ  ٌَ ًٔ ىنِٔزَا

 َ هَ وََىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ مَزَرِتُ بیَنَِ یسََیِ اليَّئیِّ ػَل َ٘ َٓ سّا  ٌَ ِ٘ الَ رََیَتُِ رَجُلَّ بتٔبَوُکَ مُ الَ َٗ َ٘ َٓ ِّی  ًَلیَ حنَٔارٕ وَصوَُ يؼَُل ا 

لَيِضَ  ًَ نَا مَظَيِتُ  َٓ ٍِ َثَزََظُ  لَ ِٗ سُ اللَّضُهَّ ا ٌِ  ا بَ

حاِ  

 

لیُ
محمد بن سلیماؿ، فکیع، سعید بن عبدالعزیس، حضرت یسید بن نمراؿ سے رفایت ہے کہ میں نے ایک شخص کو تبوک میں دیکھا جو 

تھا اس کا بیاؿ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ رہے تھے میں ایک گدھے پر سوار آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 سے گسرا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  اے اللہ اس کے پاؤں کاٹ دے افر پھر میں اس کے بعد ل  نہیں سکا سامنے 

 محمد بن سلیماؿ، فکیع، سعید بن عبدالعزیس، حضرت یسید بن نمراؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کس چیز کے سامنے گسرنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے؟

     702    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٛثیر بً ًبيس، ابوحيوہ، حضرت سٌيس :  راوی

ثيََا َبَوُ حَيِوَةَ  ىیٔ الِنَذِحطٔیَّٔ حَسَّ ٌِ ًُ ًبُيَِسٕ يَ ثیٔرُ بِ َٛ ثيََا  ٍَ اللہُ  حَسَّ لَ َٗ ٍَ ػَلََتَيَا  لَ َٗ الَ  َٗ يَاظُ زَازَ  ٌِ ٔ وَمَ ٌٔيسٕ بإٔسِٔيَازظٔ ًِ سَ ًَ

ٍَ ػَلََتَيَا لَ َٗ الَ ٓئطٔ  َٗ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ  ٕ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ َبَوُ مُشِضزٔ َٗ  َثَزََظُ 

اتنا اضافہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کثیر بن عبید، ابوحیوہ، حضرت سعید سے بھی سندا ف متنا اسی طرح مرفی ہے اس میں 

فرمایا اس نے ہماری نماز کو کاٹ دیا ہے اللہ اس کے پاؤں کاٹ دے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسے ابومسہر نے سعید سے رفایت کرتے 

َ ، کہا ہے 

 

َ

 

دَ صَََ ب
َ
ػ
قَ

 ہوئے، 

 کثیر بن عبید، ابوحیوہ، حضرت سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کس چیز کے سامنے گسرنے سے نماز ٹوٹ جاتی ہے؟

     703    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ُزواٌ، حضرت ُزواٌاحنس بً سٌيس، سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، مٌاویہ، سٌيس ب :  راوی

 َ ًُ وَصِبٕ َخَِب ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ًُ زَاوُزَ  ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٌٔيسٕ الِضَنِسَانیُّٔ ح و حَسَّ ًُ سَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ اویٔةَُ  ٌَ رَنیٔ مُ



 

إذَٔا صوَُ  َٓ َّطُ ىزَلََ بتٔبَوُکَ وَصوَُ حَادٌّ  ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ  ٌَ ثِ  َُزوَِا لََ تحَُسِّ َٓ ثکَُ حَسٔیثّا  الَ لَطُ سَأحَُسِّ َ٘ َٓ ًِ َمَِزظٔٔ  ًَ شَألََطُ  َٓ سٕ  ٌَ ِ٘ بزَٔجُلٕ مُ

الَ  َ٘ َٓ ٔلیَ ىدَِلَةٕ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ىزَلََ بتٔبَوُکَ إ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ ِّی وَیٌّ إ تَ َنَ ٌِ ٔ بطٔٔ مَا سَنٔ َّی إ ٔ ٗبِٔلَتيَُا ثهَُّ ػَل بَلِتُ  صَذٔظ ِٗ َ أ َٓ لَيِضَا 

 ًَ ُٗنِتُ  نَا  َٓ ٍَ اللہُ َثَزََظُ  لَ َٗ ٍَ ػَلََتَيَا  لَ َٗ الَ  َ٘ َٓ َّی مَزَرِتُ بيَِيَطُ وَبيَِيَضَا  ٔلیَ یوَِمیٔ صَذَاوََىَاَ ُلََُوْ َسَِعَی حًَ  لَيِضَا إ

 ہے کہ فہ مقاؾ تبوک میں اترے  احمد بن سعید، سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، معافیہ، سعید بن غزفاؿ، حضرت غزفاؿ سے رفایت

فہ حج کے ارادہ سے نکلے ہوئے تھے انھوں نے ایک شخص کو دیکھا جو لنجا تھا انھوں نے اس سے اس کے متعلق دریافت کیا اس نے کہا 

سوؽ اللہ میں تم کو ایک بات بتاتا ہوں لیکن تم اس بات کو اس فقت تک بیاؿ نہ کرنا جب تک میں زندہ ہوں )فہ بات یہ ہے کہ( ر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مقاؾ تبوک پر ایک درخت کے پاس اترے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ ہمارا قبلہ ہے )افر یہ کہہ 

کر( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کی طرػ رخ کر کے نماز پزھنی شرفع کر دی، میں بچہ تھا میں ڈفرتا ہوا آیا افر آپ صلی اللہ 

 فآلہ فسلم کے افر درخت کے درمیاؿ سے ہوتا ہوا نکل گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس نے ہماری نماز کاٹ دی اللہ علیہ

 اس کے قدؾ کاٹ دے بس اس دؿ سے میں اپنے پاؤں پر کھڑا نہ ہو سکا 

 ت غزفاؿاحمد بن سعید، سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، معافیہ، سعید بن غزفاؿ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کا سترہ مقتدیوں کا سترہ ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا سترہ مقتدیوں کا سترہ ہے

     704    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ز، ًيسیٰ بً یوىص، ہظاو بً ُاز، ًنزو بً طٌيب، حضرت ًبساللہ بً ًنز وبً الٌاؾمشس :  راوی

ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ازٔ  َِ ًُ الِ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٍَ حَسَّ الَ صَبَلِيَا مَ َٗ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ

َّی اتَّدَذَظُ ٗبِٔلَةّ  رَسُولٔ اللۂ ػَل َٓ ٔلیَ جٔسَارٕ  َّی إ َٓؼَل ىیٔ  ٌِ لََةُ يَ تِ الؼَّ َٓحَضَرَ ًِ ثيَئَّةٔ َذََاخَٔ  هَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ طُ اللہُ  َٔ ًُ خَلِ  وَىحَِ

َٙ بلَِيَطُ بألِحسَٔارٔ وَمَزَّ  َّی لَؼَ نَا زَالَ یسَُارئٔضَُا حًَ َٓ حَائتَِ بضَِنَةْ تَنُزُّ بیَنَِ یسََیطِٔ  زْ َٓ الَ مُشَسَّ َٗ نَا  َٛ ًِ وَرَائطٔٔ َوَِ   تِ مٔ

مسدد، عیسیٰ بن یونس، ہشاؾ بن غاز، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر فبن العاص سے رفایت ہے کہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ایک دیوار کو قبلہ بنایا افر اس کی علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ اذاخر کی گھاٹی سے اترے نماز کا فقت ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

طرػ رخ کر کے نماز پزھی افر ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے )نماز پزھ رہے تھے( اتنے میں ایک چوپایہ آیا جو آپ صلی 



 

 اللہ علیہ فآلہ اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے سے گسرنے لگا مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس کو رفکے رہے یہاں تک کہ آپ صلی

 فسلم نے اپنے شکم مبارک کو دیوار سے لگا دیا )تا کہ فہ گسر نہ سکے( آخر کار فہ پیچھے سے چلا گیا 

 مسدد، عیسیٰ بن یونس، ہشاؾ بن غاز، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر فبن العاص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کا سترہ مقتدیوں کا سترہ ہے

     705    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًنزو بً مزہ، یحٌی بً جزار، حضرت ابً ًباض :  راوی

 ًُ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ بَّ حَسَّ ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ الِحَزَّارٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ ًُ ًُنَزَ  ؽُ بِ ِٔ بٕ وَحَ ٌَّ حَرِ اضٕ ََ

٘ئطٔ  لَ یتََّ ٌَ حَ َٓ َٓذَصَبَ جَسِیْ ینَُزُّ بیَنَِ یسََیطِٔ  ِّی  ٌَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ   اليَّئیَّ ػَل

سلیماؿ بن حرب، حفص بن عمر، شعبہ، عمرف بن مرہ، یحیی بن جزار، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نماز پزھ رہے تھے اتنے میں ایک بکری کا بچہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے سے گسر کر جانے لگا مگر آپ صلی اللہ 

  )گسرنے سے( رفکے رہے علیہ فآلہ فسلم اس کو

 سلیماؿ بن حرب، حفص بن عمر، شعبہ، عمرف بن مرہ، یحیی بن جزار، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی کے سامنے سے عورت گسرنا مفسد صلوة نہیں

 ؿنماز کا بیا :   باب

 نمازی کے سامنے سے عورت گسرنا مفسد صلوة نہیں

     706    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، سٌس بً ابزاہيه، عروہ، حضرت ًائظہ :  راوی

 ٔ ًٔ إبٔزَِاص سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ َّی حَسَّ يِتُ بیَنَِ یسََیِ اليَّئیِّ ػَل ُٛ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ يهَ 

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ  َٗ الَتِ وََىَاَ حَائفْٔ  َٗ بَةُ َحَِشَبضَُا  ٌِ الَ طُ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَبیَنَِ الِ٘بِٔلَةٔ  ًَ ًُ  اللہُ  ًَلَائْ وََبَوُ بکَِرٔ بِ الزُّصزِیُّٔ وَ

ؽٕ  ِٔ ٔ  حَ ًَائ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ضُهِ  ًُ سَلَنَةَ کلُُّ ٔ وَتَنئهُ بِ ًُ مَالکٕٔ وََبَوُ الِْسَِوَز اکُ بِ وَةَ وَعٔرَ ًُ عُرِ ًِ وَصظَٔاوُ بِ ًَ ظَةَ وَإبٔزَِاصئهُ 



 

 َ سٕ وََ ًُ مُحَنَّ اسٔهُ بِ َ٘ ًَائظَٔةَ وَالِ  ًِ ًَ  ٕٚ و ًِ مَسِرُ ًَ هَی  ّـُ ًَائظَٔةَ وََبَوُ ال  ًِ ًَ  ٔ وا وََىَاَ الِْسَِوَز ًَائظَٔةَ لَهِ یذَِکَُُ  ًِ ًَ بوُ سَلَنَةَ 

 حَائفْٔ 

مسلم بن ابراہیم، شعبہ، سعد بن ابراہیم، عرفہ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر قبلہ کے درمیاؿ 

ئضہ تھی ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو زہری، عطاء، ابوبکر تھی  شعبہ کہتے ہیں میرا خیاؽ ہے حضرت عائشہ نے یہ بھی فرمایا تھا کہ میں حا

بن حفص، ہشاؾ بن عرفة، عراؼ بن مالک، ابوالاسود افر تمیم بن سلمہ سب ہی نے بواسطہ عر فة، ابرا ہیم نے بواسطہ اسود، ابو الضحی 

ہے لیکن کسی نے بھی حضرت عائشہ کا یہ نے بواسطہ مسرفؼ افر قاسم بن محمد افر ابوسلمہ نے بلا فاسطہ حضرت عائشہ سے رفایت کیا 

 قوؽ کہ میں حائضہ تھی، ذکر نہیں کیا 

 مسلم بن ابراہیم، شعبہ، سعد بن ابراہیم، عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 منے سے عورت گسرنا مفسد صلوة نہیںنمازی کے سا

     707    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، زہیر، ہظاو، بً عروہ، حضرت ًائظہ :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ وَةَ  ًُ عُرِ ثيََا صظَٔاوُ بِ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ائظَٔةَ ََ

اغٔ الَّذٔی  ًَلیَ الِفَٔ ترَؿَٔةْ بيَِيَطُ وَبیَنَِ الِ٘بِٔلَةٔ رَاٗسَٔةْ  ٌِ ًِ اللَّيِلٔ وَهیَٔ مُ ِّی ػَلََتَطُ مٔ ٌَ يُؼَل ٌِ کاَ َّی إذَٔا َرََازَ ََ لَيِطٔ حًَ ًَ ُٗسُ  یَزِ

 َٓ وَضَا  َ٘  أوَِتَزَتِ یوُتزَٔ َيَِ

احمد بن یونس، زہیر، ہشاؾ، بن عرفہ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی رات کی نماز پزھتے 

تھے افر میں اس بستر پر جس پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سوتے تھے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے افر قبلہ کے درمیاؿ لیٹی 

   جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر پزھنے کا ارادہ فرماتے تو مجھے بھی جگا دیتے افر میں بھی فتر پزھتی رہتی تھی

 احمد بن یونس، زہیر، ہشاؾ، بن عرفہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 نمازی کے سامنے سے عورت گسرنا مفسد صلوة نہیں

     708    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مشسز، یحٌی ، ًبيساللہ، حضرت ًائظہ :  راوی

ثُ  اسٔهَ یحَُسِّ َ٘ تُ الِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَسَلِتُنُوىاَ بألِحٔنَارٔ  حَسَّ الَتِ بئٔشَِنَا  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ

َُنَزَ  ٌِ يَشِحسَُ  إذَٔا َرََازَ ََ َٓ ترَؿَٔةْ بیَنَِ یسََیطِٔ  ٌِ ِّی وََىَاَ مُ سِ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ يُؼَل َ٘ ٔلیََّ ثهَُّ يَشِحسُُ وَالِکلَِبٔ لَ نَنِتُضَا إ َـ َٓ   رٔجِلیٔ 

حضرت عائشہ سے رفایت ہے انھوں نے فرمایا تم نے برا کیا جو ہمیں کتے افر گدھے کے مسافی کر دیا میں نے  مسدد، یحیی، عبید اللہ،

دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھتے تھے افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے لیٹی رہتی تھی جب آپ صلی اللہ 

 پاؤں ہلا کر اشارہ کرتے میں اپنے پاؤں سکیڑ لیتی افر آپ سجدہ میں چلے جاتے علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں جاتے تو میرا 

 مسدد، یحیی ، عبیداللہ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  صلوة نہیںنمازی کے سامنے سے عورت گسرنا مفسد

     709    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًاػه بً نضر، مٌتنز، ًبيساللہ، ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، حضرت ًائظہ :  راوی

 ًَ ًِ َبَیٔ اليَّضِرٔ  ًَ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ  تَنزُٔ حَسَّ ٌِ ثيََا الِنُ ًُ اليَّضِرٔ حَسَّ ًَاػٔهُ بِ ثيََا  َّضَا حَسَّ ًَائظَٔةَ َىَ  ًِ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ

ِّی  هَ وَصوَُ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌُ ىاَئنَٔةّ وَرٔجِلََیَ بیَنَِ یسََیِ رَسُولٔ اللۂ ػَل و ُٛ يِتُ ََ ُٛ الَتِ  َٗ ٌِ إذَٔا َرََازَ ََ َٓ يِلٔ  ًِ اللَّ مٔ

 َ٘ َٓ بَ رٔجِلیََّ  شَحَسَ يَشِحُسَ ضَََ َٓ تُضُنَا  ِـ  بَ

عاصم بن نضر، معتمر، عبید اللہ، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عائشہ سے رفایت ہے میں سوئی ہوئی ہوتی تھی افر میرے پاؤں آپ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے ہوتے تھے درآنحالیکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کی نماز پزھ رہے ہوتے تھے جب آپ 

  میں جاتے تو میرے پاؤں پر )ہاتھ( مارتے میں اپنے پاؤں سکیڑ لیتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں چلے جاتے مسجد

 عاصم بن نضر، معتمر، عبیداللہ، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نمازی کے سامنے سے عورت گسرنا مفسد صلوة نہیں

     710    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً بشْ، ٌٗييی، ًبسالٌزیز، ابً محنس، حضرت ًائظہ :  راوی



 

ًُ َبَیٔ طَ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ىیٔحَسَّ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ َبَوُ زَاوُز و حَسَّ َٗ ًُ بشِْٕٔ ح  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ  يِبَةَ حَسَّ ابِ

يِتُ َىَاَوُ وَ  ُٛ الَتِ  َٗ َّضَا  ًَائظَٔةَ َىَ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًَنِزوٕ   ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ وُطُ  ِٔ سٕ وَصَذَا لَ ترَؿَٔةْ فیٔ ٗبِٔلَةٔ رَسُولٔ اللۂ مُحَنَّ ٌِ َىَاَ مُ

هَ وََىَاَ َمََامَطُ إذَٔا َرََازَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ِّی رَسُولُ اللۂ ػَل يُؼَل َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ا ػَل َ٘ َٔ َُنَزنَیٔ ثهَُّ ااَّ  ٌُ ٌِ یوُتزَٔ زَازَ ًثُِنَا ََ 

یِ  الَ تَيَهَّ َ٘ َٓ 

 ابی شیبہ، محمد بن بشر، قعنبی، عبدالعزیس، ابن محمد، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ میں سوتی تھی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ عثماؿ بن

فسلم کے قبلہ کی سمت میں لیٹی رہتی تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھتے افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آگے ہوتی 

 للہ علیہ فآلہ فسلم فتر کا ارادہ فرماتے تو مجھے اٹھنے کا اشارہ فرماتے کہ اٹھ جاؤ تھی جب آپ صلی ا

 عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، قعنبی، عبدالعزیس، ابن محمد، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  سامنے سے گدھا گسر جائے تو نماز نہیں ٹوٹتینمازی کے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نمازی کے سامنے سے گدھا گسر جائے تو نماز نہیں ٹوٹتی

     711    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًباض ًثناٌ بً ابی طيبہ، سٔياٌ بً ًيييہ، زہیر، ًبيساللہ بً ًبساللہ، حضرت ابً :  راوی

 ًَ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِٔ ثيََا سُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ جٔئِتُ حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ بِسٔ اللۂ 

 ًِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ  ًَلیَ حنَٔارٕ ح و حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ ًتُبَِةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  سِ ىاَصَزتُِ الَٔحِتلََٔوَ وَرَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ٌٕ وََىَاَ یوَِمَئذٕٔ  ًَلیَ َتََا بَلِتُ رَاٛبّٔا  ِٗ ِّی بأليَّاضٔ بنٔىٔیّ ََ هَ يُؼَل سَلَّ

 ِ نَزَرِتُ بیَ َٓ َٗ لَهِ یيُِکٔرِ ذَلکَٔ َحََسْ  َٓ  ِّٕ ٍُ وَزَخَلِتُ فیٔ الؼَّ ٌَ تَزتَِ أرَِسَلِتُ الِْتََا َٓ يَزلَِتُ  َٓ  ِّٕ فٔ الؼَّ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز نَ یسََیِ بَ

لََةُ  امَتِ الؼَّ َٗ ا إذَٔا  ٌّ الَ مَالکْٔ وََىَاَ َرََی ذَلکَٔ وَاسٔ َٗ يَئیِّ وَصوَُ َتََهُّ  ٌِ َ٘ ىُ الِ ِٔ  وَصَذَا لَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہیر، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے کہ میں ایک گدھی پر سوار ہو کر 

ووغ تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منی میں نماز پزھا رہے تھے میں بعض صف کے سامنے سے گسر کر گدھی 
لبلِ
آیا جبکہ میں قریب ا

ڑ دیا فہ چرتی رہی افر میں صف میں شریک ہو گیا افر کسی نے مجھ پر انکار نہیں کیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ الفاظ قعنبی پر سے اترا افر چھو



 

 کے ہیں افر مکمل ہیں اماؾ مالک فرماتے ہیں کہ نماز کھڑی ہونے کے فقت میں اس کو جائز سمجھتا ہوں 

 عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت ابن عباسعثماؿ بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہیر،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نمازی کے سامنے سے گدھا گسر جائے تو نماز نہیں ٹوٹتی

     712    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، ميؼور، حٜه، یحٌی بً جزار، ابوا لؼہباء :  راوی

ضِ  ًِ َبَیٔ الؼَّ ًَ ًٔ الِحَزَّارٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٍُ حَسَّ لَ ِ٘ ىاَ مَا يَ الَ تَذَاکََِ َٗ بَائٔ 

ًَبَّ   ًٔ لََةَ ًئِسَ ابِ لَيِطٔ وَسَ الؼَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ حنَٔارٕ وَرَسُولُ اللۂ ػَل لبٔٔ  بِسٔ الِنُلَّ ًَ ًِ بىَیٔ  الَ جٔئِتُ َىَاَ وَُلََُوْ مٔ َ٘ َٓ لَّهَ اضٕ 

ًَبِسٔ  ًِ بىَیٔ  ٌٔ مٔ نَا باَلََظُ وَجَائتَِ جَاریٔتََا َٓ  ِّٕ يَا الِحٔنَارَ َمََاوَ الؼَّ ِٛ يَزلََ وَىزَلَِتُ وَتَزَ َٓ ِّی  َٓسَخَلَتَا بیَنَِ  يُؼَل لبٔٔ  الِنُلَّ

نَا باَلیَ ذَلکَٔ  َٓ  ِّٕ  الؼَّ

مسدد، ابوعوانہ، منصور، حکم، یحیی بن جزار، ابوا لصہباء سے رفایت ہے کہ ہم لوگ حضرت ابن عباس کے پاس اؿ چیزفں کا ذکر کر 

عبدالمطلب کا لزکا ایک گدھے پر سوار ہو  رہے تھے  س سے نماز ٹوٹ جاتی ہے  حضرت ابن عباس نے فرمایا ایک مرتبہ میں افر بنی

کر آئے اس فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ رہے تھے  ہم دفنوں گدھے سے اترے افر اسے صف کے آگے چھوڑ دیا  

گسر گئیں  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کوئی پرفاہ نہ کی اس کے بعد بنی عبدالمطلب کی دف لزکیاں آئیں افر صف کے درمیاؿ سے

 افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کی بھی پرفاہ نہیں کی 

 مسدد، ابوعوانہ، منصور، حکم، یحیی بن جزار، ابوا لصہباء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سے گدھا گسر جائے تو نماز نہیں ٹوٹتینمازی کے سامنے 

     713    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، زاؤز بً مخِاٚ، جزیز، ميؼور :  راوی

 ٔ ثيََا جَز الََ حَسَّ َٗ یاَبیُّٔ  ٕٚ الِفِٔ ا ًُ مٔخَِِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَزَاوُزُ بِ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ  ٔ ًِ مَيِؼُورٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ بإٔسِٔيَازظٔ ًَ یزْ 

الَ  َٗ ََ بيَِيَضُنَا وَ فََّ َٓ  ٌُ الَ ًثُِنَا َٗ أخََذَصنَُا  َٓ تتََلَتَا  ِٗ لبٔٔ ا بِسٔ الِنُلَّ ًَ ًِ بىَیٔ  ٌٔ مٔ حَائتَِ جَارٔیتََا َٓ ًِ ًَ ََ إحِٔسَاصنَُا  يَزَ َٓ  زَاوُزُ 



 

نَا باَلیَ ذَلکَٔ  َٓ ی   الِْخَُِ

بن ابی شیبہ، داؤد بن مخراؼ، جریر، منصور سے سا بقہ سند کے ساتھ اس حدیث میں یوں مذکور ہے کہ بنی عبدالمطلب کی دف  عثماؿ

لزکیاں لزتی ہوئی آئیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ دفنوں کو کڑ لیا )ایک رفایت میں یوں ہے اؿ کو ایک دفسرے سے الگ 

 کی  کر دیا( افر پھر کچھ پرفاہ نہ

 عثماؿ بن ابی شیبہ، داؤد بن مخراؼ، جریر، منصور :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نمازی کے سامنے سے کتا گذر جائے تو نماز نہیں ٹوٹتی

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ز نہیں ٹوٹتینمازی کے سامنے سے کتا گذر جائے تو نما

     714    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالنلک بً طٌيب بً ليث، یحٌی بً ایوب، محنس بً ًنز بً ًلی، ٓـل بً ًباض :  راوی

 َ ًِ یَحٌِ ًَ ی  ًِ جَسِّ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  الَ حَسَّ َٗ ًٔ اللَّيِثٔ  يِبٔ بِ ٌَ ًُ طُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ًَلیٕٔٓ   ًٔ ًٔ ًنَُزَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ َیَُّوبَ  ی بِ

ًَلَيِ  َّی اللہُ  الَ َتََاىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ لٔ بِ ِـ َٔ ًِ الِ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًُ فیٔ باَزیٔةَٕ لَيَا ًَبَّاضٔ بِ طٔ وَسَلَّهَ وَىحَِ

َّی َٓؼَل ًَبَّاضْ  طُ  ٌَ نَا باَلیَ ذَلکَٔ  وَمَ َٓ ٌٔ بیَنَِ یسََیطِٔ  بَثَا ٌِ ائَ لَيِصَ بیَنَِ یسََیطِٔ سُترَِةْ وَحنَٔارَةْ لَيَا وَکلَِبَةْ اَ  فیٔ ػَحََِ

عبدالملک بن شعیب بن لیث، یحیی بن ایوب، محمد بن عمر بن علی، فضل بن عباس سے رفایت ہے کہ ہم لوگ جنگل میں تھے آپ صلی 

ہمارے پاس تشریف لائے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ حضرت عباس بھی تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  اللہ علیہ فآلہ فسلم

فسلم نے جنگ میں نماز پزھی افر آپ کے سامنے کوئی ستر بھی نہ تھا افر ہماری گدھی افر کتیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے 

 للہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کی پرفاہ نہ کی اچھلتی کودتی پھر رہی تھی مگر آپ صلی ا

 عبدالملک بن شعیب بن لیث، یحیی بن ایوب، محمد بن عمر بن علی، فضل بن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز نہیں ٹوٹتیدف راؿ نماز کسی بھی چیز کے سامنے سے گذرنے سے نما

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 دف راؿ نماز کسی بھی چیز کے سامنے سے گذرنے سے نماز نہیں ٹوٹتی

     715    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابواسامہ، محالس، ابووزاک، حضرت ابوسٌيس :  راوی

لََئٔ  ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی اللہُ حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًِ َبَیٔ الِوَزَّاکٔ  ًَ ًِ مُحَالسٕٔ  ًَ ثيََا َبَوُ َسَُامَةَ   حَسَّ

 ٌْ َّنَا صوَُ طَيِلَا إىٔ َٓ تُهِ  ٌِ لََةَ طَيِئْ وَازِرَؤُا مَا اسِتَلَ ٍُ الؼَّ لَ ِ٘  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ يَ

مجالد، ابوفداک، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نماز کو کوئی  محمد بن علاء، ابواسامہ،

 چیز نہیں توڑتی  جہاں تک ممکن ہو اس کو ہٹا دف  کیونکہ فہ شیطاؿ ہے 

 محمد بن علاء، ابواسامہ، مجالد، ابوفداک، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف راؿ نماز کسی بھی چیز کے سامنے سے گذرنے سے نماز نہیں ٹوٹتی

     716    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبسالواحس بً زیاز، محالس، ابوالوزاک :  راوی

الَ مَزَّ  َٗ ثيََا َبَوُ الِوَزَّاکٔ  ثيََا مُحَالسْٔ حَسَّ ٕ حَسَّ ًُ زیٔاَز ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ یعِٕ بیَنَِ یسََیِ َبَیٔ حَسَّ ًِ قُرَ طَابٌّ مٔ

 َٓ طُ ثلَََثَ مَزَّاتٕ  ٌَ َٓ سَ َٓ ًَازَ  طُ ثهَُّ  ٌَ َٓ سَ َٓ ِّی  ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ وَصوَُ يُؼَل ًِ سَ ٜٔ ضَا طَيِئْ وَلَ ٌُ لَ ِ٘ لََةَ لََ يَ ٌَّ الؼَّ ٔ الَ إ َٗ  َٖ ا انِصََْ لَنَّ

 ٔ الَ َبَوُ زَاوُز إ َٗ  ٌْ َّطُ طَيِلَا إىٔ َٓ تُهِ  ٌِ هَ ازِرَؤُا مَا اسِتَلَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًِ رَسُولٔ اللۂ َٗ ًَ  ٌٔ ََ الِدَبرََا ذَا تَيَازَ

َّی اللہُ  ٔ ػَل سٔظ ٌِ ًِ بَ ًَنلَٔ بطٔٔ َػَِحَابطُُ مٔ ٔلیَ مَا  هَ ىؤُزَ إ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ   

مسدد، عبدالواحد بن زیاد، مجالد، ابوالوداک سے رفایت ہے کہ ایک قریشی نوجواؿ ابوسعید ی ری کے سامنے سے جانے لگا اس 

( فہ پھر جانے لگا اس طرح حضرت ابوسعید ی ری نے اس فقت فہ نماز پزھ رہے تھے اس لیے انھوں نے اس کو رفکا )مگر فہ رکا نہیں

مایا کو تین مرتبہ رفکا  جب فہ نماز سے فارغ ہوئے تو کہا کہ نماز کو کوئی چیز نہیں توڑتی لیکن رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 جب آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کہ جہاں تک ممکن ہو )گذرنے فالے کو( رفکو کیونکہ فہ شیطاؿ ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ

 مرفی احادیث متعارض ہوں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے صحابہ کے عمل کو دیکھا جائے گا 

 مسدد، عبدالواحد بن زیاد، مجالد، ابوالوداک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 رفع یدین کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     717    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، سٔياٌ، ساله، حضرت ًبساللہ بً ًنز :  راوی

ًٔ حَ  سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ لَيِطٔ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ  يِبَلٕ حَسَّ

سَمَ  ٌِ ٍَ وَبَ َٛ ٌِ یَزِ ٜٔبيَِطٔ وَإذَٔا َرََازَ ََ َّی یحَُاذیَٔ مَيِ ٍَ یسََیطِٔ حًَ َٓ لََةَ رَ تَحَ الؼَّ ِٔ هَ إذَٔا اسِتَ الَ ا یَ وَسَلَّ َٗ َٔ وَ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍُ رََسَِطُ مٔ َٓ زِ

َٔ وَلََ یَ  و ُٛ
ًِ الزُّ ٍُ رََسَِطُ مٔ َٓ سَ مَا یزَِ ٌِ ولُ وَبَ ُ٘ ٌَ يَ ثرَُ مَا کاَ ِٛ ٍَ رََسَِطُ وَََ َٓ ٌُ مَزَّةّ وَإذَٔا رَ يَا ِٔ حِسَتَینِٔ سُ ٍُ بیَنَِ الشَّ َٓ  زِ

کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا آپ صلی احمد بن حنبل، سفیاؿ، سام ، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے 

اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز شرفع کرتے تو دفنوں ہاتھ مونڈھوں تک اٹھاتے  اسی طرح جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع 

ٹھاتے تھے( پھر دف سجدفں کے بیچ میں میں جاتے افر رکوع سے سر اٹھاتے )اس فقت بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفنوں ہاتھ ا

 ہاتھ نہیں اٹھاتے تھے 

 احمد بن حنبل، سفیاؿ، سام ، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     718    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مؼفی، ساله، حضرت ًبساللہ بً ًنز :  راوی

 ًِ ًَ ثيََا الزُّبيَِسٔیُّ  ةُ حَسَّ ثيََا بَ٘ئَّ ًُ الِنُؼَفَّی الِحٔنِصٔیُّ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٗ  حَسَّ ًٔ ًُنَزَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ٌَ الزُّصِزیِّٔ  الَ کاَ

 َ ٜٔب ٌَ حَذِوَ مَيِ َّی تَٜوُ ٍَ یسََیطِٔ حًَ َٓ ٔ رَ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ هَ إذَٔا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍُ ثهَُّ رَسُولُ اللۂ ػَل َٛ یرَِ َٓ ذَلکَٔ  َٛ َّرَ وَصنَُا  ب َٛ يِطٔ ثهَُّ 

ٌَ حَذِ  َّی تَٜوُ ضُنَا حًَ ٌَ َٓ ٍَ ػُلِبَطُ رَ َٓ ٌِ یَزِ ٔ إذَٔا َرََازَ ََ حُوز ٍُ یسََیطِٔ فیٔ الشُّ َٓ ًِ حَنسَٔظُ وَلََ یَزِ ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َٗ ٜٔبيَِطٔ ثهَُّ  وَ مَيِ

ضٔیَ ػَلََتطُُ  َ٘ َّی تَيِ َٔ حًَ و ُٛ
بِلَ الزُّ َٗ ِّرصَُا  َٜب ُ ضُنَا فیٔ کلُِّ تَٜبِیٔرَةٕ ی ٌُ َٓ  وَیَزِ



 

للہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز کے لیے کھڑے ہوتے تو محمد بن مصفی، سام ، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ ا

دفنوں ہاتھ مونڈھوں تک اٹھاتے پھر ہاتھ اٹھاتے ہوئے رکوع کی تکبیر کہتے اس کے بعد رکوع کرتے جب رکوع سے سر اٹھاتے تو 

ہ  کہتے مگر سجدفں میں
َ
 حََِ 

 

ن
َ
مِ
ل

دَ اللہ 

ِ م َ
ش

ہاتھ نہیں اٹھاتے بلکہ ہر رکعت میں رکوع میں  پھر دفنوں ہاتھوں کو مونڈھوں تک اٹھاتے افر 

 جانے کے لیے جب تکبیر کہتے تب دفنوں ہاتھ اٹھاتے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز پوری ہو جاتی 

 محمد بن مصفی، سام ، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     719    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًنز بً ميسرہ، ًبسالوارث بً سٌيس، حضرت وائل بً ححز :  راوی

ةَ  ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًنَُزَ بِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ثىَیٔ  حَسَّ ًُ جُحَازَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ ٌٔيسٕ  ًُ سَ بِسُ الِوَارثٔٔ بِ ًَ ثيََا  الِحُظَمُِّٔ حَسَّ

 ًُ ثىَیٔ وَائلُٔ بِ حَسَّ َٓ الَ  َٗ ًِ٘لُٔ ػَلََةَ َبَیٔ  يِتُ ُلََُمّا لََ ََ ُٛ الَ  َٗ  ٕ ًٔ ححُِز ًُ وَائلٔٔ بِ بِسُ الِحَبَّارٔ بِ ًِ َبَیًَٔ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ٕ ًٔ ححُِز وَائلٔٔ بِ

الَ ثهَُّ الِتَ  َٗ ٍَ یسََیطِٔ  َٓ َّرَ رَ ب َٛ ٌَ إذَٔا  کاَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ ػَلَّيِتُ مَ َٕ ثهَُّ َخََذَ طٔنَالَطُ بئَنئيطٔٔ َٗ حَ

 ٍَ َٛ ٌِ یزَِ إذَٔا َرََازَ ََ َٓ الَ  َٗ ٍَ یسََیطِٔ ثهَُّ وََزَِخَلَ یسََیطِٔ فیٔ ثوَِبطٔٔ  َٓ َٔ رَ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ٌِ یزَِ ضُنَا وَإذَٔا َرََازَ ََ ٌَ َٓ دَ یسََیطِٔ ثهَُّ رَ َخََِ

 ًِ َْ مٔ َّی فَََ ٍَ یسََیطِٔ حًَ َٓ ا رَ ّـ ٔ َيَِ حُوز ًِ الشُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ يِطٔ وَإذٔاَ رَ َّٔ َٛ ٍَ وَجِضَطُ بیَنَِ  الَ مُ سَحَسَ وَوَؿَ َٗ تُ ػَلََتطٔٔ  َٓذَکََِ سْ  حَنَّ

 َٓ  ًِ لَطُ مَ ٌَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ هیَٔ ػَلََةُ رَسُولٔ اللۂ ػَل َ٘ َٓ  ًٔ ًٔ َبَیٔ الِحَشَ ًٔ بِ الَ ذَلکَٔ للِٔحَشَ َٗ طُ  َٛ ًِ تَزَ طُ مَ َٛ لَطُ وَتَزَ ٌَ

ًٔ جُحَازَةَ لَهِ یَ  ًِ ابِ ًَ اوْ  ٔ َبَوُ زَاوُز رَوَی صَذَا الِحَسٔیثَ صَنَّ حُوز ًِ الشُّ ٍٔ مٔ ِٓ ٍَ الزَّ ٍَ مَ ِٓ  ذِکَُِ الزَّ

عبید اللہ بن عمر بن میسرہ، عبدالوارث بن سعید، حضرت فائل بن حجر سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ر افڑھی داہنے ہاتھ سے بائیں ہاتھ کو کے ساتھ نماز پزھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جب تکبیر کہی تو دفنوں ہاتھ اٹھائے پھر چاد

 کڑا افر دفنوں ہاتھ کپڑے کے اندر کر لیے جب رکوع کر نے کا ارادہ کر لیا تو دفنوں ہاتھوں کو باہر نکاؽ کر اؿ کو اٹھایا اسی طرح جب

ں ہاتھوں کے درمیاؿ میں رکھا افر رکوع سے سر اٹھا نے لگے تو پھر ہاتھ اٹھائے افر اس کے بعد سجدہ کیا افر )سجدہ میں( پیشانی کو دفنو

 کہ آپ نماز سے فارغ ہو گئے  محمد کہتے ہیں کہ میں نے یہ حدیث حسن 

  

جب سجدہ سے سر اٹھایا تب پھر دفنوں ہاتھ اٹھائے یہان

 کیا ابوداؤد کہتے بن اب الحسن سے ذکر کی تو انھوں نے فرمایا یہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز ہے جس نے چاہا اس نے نہیں



 

 ہیں کہ اس حدیث کو ہماؾ نے ابن حجارہ سے رفایت کیا ہے مگر اس میں سجدہ سے اٹھتے فقت رفع یدین کا ذکر نہیں 

 عبیداللہ بن عمر بن میسرہ، عبدالوارث بن سعید، حضرت فائل بن حجر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     720    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس، ابً زریٍ، ًبسالحبار بً وائل، حضرت وائل بً ححز :  راوی

ٍٕ حَ  ًَ زُرَیِ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا یزَیٔسُ يَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ ثىَیٔ َصَلُِ بيًَِیٔ  ًُ وَائلٕٔ حَسَّ ًَبِسُ الِحَبَّارٔ بِ ثىَیٔ  وزیُّٔ حَسَّ ٌُ ثيََا الِنَشِ سَّ

 ٔ ٜبِیٔرَة ٍَ التَّ ٍُ یسََیطِٔ مَ َٓ هَ یزَِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّطُ رََیَ رَسُولَ اللۂ ػَل ثضَُهِ َىَ َّطُ حَسَّ  َىَ

ر بن فائل، حضرت فائل بن حجر سے رفایت ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو مسدد، یسید، ابن زریع، عبدالجبا

 تکبیر کے فقت ہاتھ اٹھتے ہوئے دیکھا ہے 

 مسدد، یسید، ابن زریع، عبدالجبار بن فائل، حضرت فائل بن حجر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     721    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ًبسالزحيه بً سلیماٌ، حشً بً ًبيس اللہ ًبسالحبار، حضرت وائل بً ححز :  راوی

ًُ َبَیٔ طَ  ٌُ بِ ثىَیٔ ًثُِنَا ًَبِسٔ الِحَبَّارٔحَسَّ  ًِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ اليَّدَعیِّٔ  ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ  ٌَ ًُ سُلَیِماَ بِسُ الزَّحئهٔ بِ ًَ ثيََا  ًٔ يِبَةَ حَسَّ  بِ

ٍَ یسََیِ  َٓ لََةٔ رَ ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ  َّی اللہُ  َّطُ َبَصََِْ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ ٜٔبيَِطٔ وَحَاذیَ وَائلٕٔ  َّی کاَىتََا بحٔٔيَالٔ مَيِ طٔ حًَ

َّرَ  ب َٛ  بإٔبٔضَِامَيِطٔ َذُىُيَِطٔ ثهَُّ 

عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالرحیم بن سلیماؿ، حسن بن عبید اللہ عبدالجبار، حضرت فائل بن حجر سے رفایت ہے کہ انھوں نے نبی صلی اللہ 

علیہ فآلہ فسلم نماز کے لیے کھڑے ہوئے تو ہاتھ مونڈھوں تک اٹھائے افر انگوٹھے  علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا ہے جب آپ صلی اللہ

 کانوں کے برابر کیے پھر تکبیر کہی 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالرحیم بن سلیماؿ، حسن بن عبید اللہ عبدالجبار، حضرت فائل بن حجر :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     722    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، بشْ، بً مٔـل، ًاػه بً کليب، حضرت وائل بً ححز :  راوی

 ًِ ًَ لٔ  ّـَ َٔ ًُ الِنُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٔ  حَسَّ ٔلیَ ػَلََة ٌَّ إ ُٗلِتُ لَْىَوُِزَ الَ  َٗ  ٕ ًٔ ححُِز ًِ وَائلٔٔ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  ًَاػٔهٔ بِ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ الَ  َٗ ِّی  َٕ يُؼَل يِ َٛ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  بَلَ الِ٘بِٔلَةَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ِ٘ َٓاسِتَ ٍَ  هَ  َٓ َّرَ فَََ َٜب َٓ

 ٔ ضُنَا مٔثِلَ ذَل ٌَ َٓ ٍَ رَ َٛ ٌِ یَزِ ا َرََازَ ََ َٓلَنَّ َّی حَاذَتَا َذُىُيَِطٔ ثهَُّ َخََذَ طٔنَالَطُ بئَنئيطٔٔ  ا یسََیطِٔ حًَ لَنَّ َٓ بتَيَِطٔ  ِٛ ًَلیَ رُ ٍَ یسََیطِٔ  کَ ثهَُّ وَؿَ

ضُنَا مٔثِلَ ذَلکَٔ  ٌَ َٓ َٔ رَ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ِٓترََغَ  رَ ا َٓ ًِ بیَنِٔ یسََیطِٔ ثهَُّ جَلَصَ  ٍَ رََسَِطُ بذَٔلکَٔ الِنَيِزلٔٔ مٔ ا سَحَسَ وَؿَ لَنَّ َٓ

ٔ الِيُنِ  دذٔٔظ َٓ ًَلیَ   ًَ طُ الِْیَنَِ َ٘ َٓ ی وَحَسَّ مٔزِ ٔ الِيسُِرَ دذٔٔظ َٓ ًَلیَ  ی  ٍَ یسََظُ الِيُسِرَ ی وَوَؿَ بَفَ ثئِتَینِٔ وَحَلَّ رٔجِلَطُ الِيُسِرَ َٗ َٙ ىیَ وَ

بَّابةَٔ  َٙ بشِْْٔ الِْبٔضَِاوَ وَالِوُسِلَی وََطََارَ بألشَّ ولُ صَٜذََا وَحَلَّ ُ٘ ةّ وَرََیَتُِطُ يَ َ٘  حَلِ

مسدد، بشر بن مفضل، عاصم بن لیب ، حضرت فائل بن حجر سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز 

علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے تو قبلہ کی طرػ رخ کیا افر اللہ اکبر کہتے ہوئے ہاتھ کانوں تک  پزھتے ہوئے دیکھا ہے آپ صلی اللہ

اٹھائے پھر بائیں ہاتھ کو دائیں ہاتھ سے کڑا  جب آپ نے رکوع کا ارادہ کیا تو اسی طرح پھر دفنوں ہاتھوں کو اٹھایا افر )رکوع میں( 

 تو پھر پہلے کی طرح دفنوں ہاتھ اٹھائے جب سجدہ کیا تو اپنے سر کو دفنوں ہاتھوں دفنوں ہاتھ گھٹنوں پر رکھے جب رکوع سے سر اٹھایا

تھ کی کہنی کے بیچ میں رکھا اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے تو بائیں پیر کو بچھایا افر بایاں ہاتھ بائیں راؿ پر رکھا افر داہنے ہا

 بند کر لیا افر ایک حلقہ بنا لیا افر میں نے اؿ کو دیکھا کہ فہ کہتے تھے کہ اس طرح افر بشر داہنی راؿ سے الگ رھی افر دفنوں انگلیوں کو

 نے انگوٹھے افر بیچ کی انگلی کا حلقہ بنایا افر شہادت فالی انگلی سے اشارہ کیا 

 مسدد، بشر، بن مفضل، عاصم بن لیب ، حضرت فائل بن حجر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     723    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ابووليس، زئساہ، حضرت ًاػه بً کليب :  راوی



 

ثيََ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٍَ یسََظُ حَسَّ الَ ٓئطٔ ثهَُّ وَؿَ َٗ يَاظُ  ٌِ ًٔ کلَُيِبٕ بإٔسِٔيَازظٔٔ وَمَ ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ ثيََا زَائسَٔةُ  ا َبَوُ الِوَلئسٔ حَسَّ

ٌٕ ٓئطٔ  سَ ذَلکَٔ فیٔ زَمَا ٌِ الَ ٓئطٔ ثهَُّ جٔئِتُ بَ َٗ اًسٔٔ وَ ّٔ وَالشَّ ی وَالزُّسِ طٔ الِيُسِرَ ِّٔ َٛ  ٔ ًَلیَ هَضِز َیَتُِ اليَّاضَ  بزَِ الِيُنِىیَ  زْ طَسٔیسْ فَََ

يَابٔ  کُ َیَسِٔیضهِٔ تَحِتَ الثِّ يَابٔ تَحَََّ لَيِضهِٔ جُلُّ الثِّ ًَ 

حسن بن علی، ابوفلید، زئداہ، حضرت عاصم بن لیب  سے سندا ف عنی  اسی طرح رفایت ہے کہ پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنا 

  

 

 

افر کلائی پر رکھا  اس رفایت میں یہ بھی ہے کہ )فائل کہتے ہیں( اس فاقعہ کے بعد جب میں داہنا ہاتھ بائیں ہتھیلی کی پشت، پ

دفبارہ سخت سردی کے زمانہ میں آیا تو میں نے لوگوں کو بہت کپڑے پہنے ہوئے دیکھا افر کپڑے کے نیچے اؿ کے ہاتھ حرکت کرتے 

 تھے 

 حسن بن علی، ابوفلید، زئداہ، حضرت عاصم بن لیب  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿ

     724    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، شَیک، ًاػه بً کليب، حضرت وائل بً ححز :  راوی

َٗ حَ   ٕ ًٔ ححُِز ًِ وَائلٔٔ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّی اللہُ سَّ الَ رََیَتُِ اليَّئیَّ ػَل

الَ ثهَُّ  َٗ ٍَ یسََیطِٔ حئَالَ َذُىُيَِطٔ  َٓ لََةَ رَ ِٓتتََحَ الؼَّ ِٓتتَٔاحٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ ا ٔلیَ ػُسُورصٔهِٔ فیٔ ا ٌَ َیَسِٔیضَُهِ إ و ٌُ َٓ َیَتُِضُهِ یزَِ َتََيِتُضُهِ فَََ

شٔيَةْ  ِٛ لَيِضهِٔ بزََاىصُٔ وَََ ًَ لََةٔ وَ  الؼَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، شریک، عاصم بن لیب ، حضرت فائل بن حجر سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جب نماز شرفع کی تو دفنوں ہاتھ کانوں تک اٹھائے  فائل کہتے ہیں کہ میں دفبارہ آیا تو میں نے دیکھا 

 دیکھا کہ لوگ نماز شرفع کرتے فقت اپنے ہاتھ سینہ تک اٹھاتے تھے افر فہ جبے افر کمبل افڑھے ہوئے ہوتے تھے 

 صم بن لیب ، حضرت فائل بن حجرعثماؿ بن ابی شیبہ، شریک، عا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     725    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، وٛيٍ، شَیک، ًاػه بً کليب، ًل٘نہ بً وائل، حضرت وائل بً ححز رضی اللہ ًيہ :  راوی

نَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ یکٕ  ًِ شََٔ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ وَائلٔٔ بِ ًَ ًٔ وَائلٕٔ  ةَ بِ

 َٗ  ٕ ٌَ َیَسِٔیَضُهِ فیٔ ححُِز و ٌُ َٓ َیَتُِ َػَِحَابطَُ یَزِ تَائٔ فَََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ الظِّ َّی اللہُ  ٔ الَ َتََيِتُ اليَّئیَّ ػَل لََة  ثئَابضٔهِٔ فیٔ الؼَّ

دی کے محمد بن سلیماؿ، فکیع، شریک، عاصم بن لیب ، علقمہ بن فائل، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ سر

زمانہ میں میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب کو دیکھا کہ فہ چادر کے 

 (اندر ہی رفع یدین کرتے تھے )یعنی سردی کی فجہ سے ہاتھ باہر نہیں نکالتے تھے

 علقمہ بن فائل، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہمحمد بن سلیماؿ، فکیع، شریک، عاصم بن لیب ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     726    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حيبل، ابوًاػه، ؿحاک بً مدلس، مشسز، یحٌی ، احنس، ًبسالحنيس، ابً جٌف، محنس بً ًنز بً  احنس بً :  راوی

 ًلاء، حضرت ابوحنيس ساًسی رضی اللہ ًيہ

ثيََا یَحِ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًُ مَدِلَسٕ ح و حَسَّ اکُ بِ حَّ ّـَ ًَاػٔهٕ ال ثيََا َبَوُ  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ ٌیَ وَصَ حَسَّ َٗ ذَا حَسٔیثُ َحَِنَسَ 

تُ َبَاَ حُنَ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًَلَائٕ   ًٔ ًُ ًُنَزَ بِ سُ بِ فَٕ َخَِبرََنیٔ مُحَنَّ ٌِ ًَ جَ ىیٔ ابِ ٌِ ًَبِسُ الِحَنئسٔ يَ ًِ َخَِبرََىاَ  ٕ مٔ ة ًَشَِْ اًسٔٔیَّ فیٔ  يِسٕ الشَّ

هَ مٔيِضُهِ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَيِطٔ  َػَِحَابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ َّی اللہُ  ًِلَنُٜهُِ بؼَٔلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ َبَوُ حُنَيِسٕ َىَاَ ََ َٗ تَازَةَ  َٗ َبَوُ 

الوُ َٗ الَ بلَیَ  َٗ سَمٔيَا لَطُ ػُحِبَةّ  ِٗ َ ا وَلََ َ ٌّ ثرَىٔاَ لَطُ تَبَ ِٛ َ يِتَ بأٔ ُٛ وَاللۂ مَا  َٓ لهَٔ  َٓ الوُا  َٗ هَ  ٌَ وَسَلَّ الَ کاَ َٗ قِ  َٓاعِرٔ رَسُولُ اللۂ  ا 

ٜٔبيَِطٔ ثهَُّ  َّی یحَُاذیَٔ بضٔنَٔا مَيِ ٍُ یسََیطِٔ حًَ َٓ ٔ یَزِ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا  ًَ َّی اللہُ  ٌٔطٔ ػَل وِهٕ فیٔ مَوِؿٔ ًَ َّی يَقٔرَّ کلُُّ  ِّرُ حًَ َٜب یُ

ٍُ یسََیطِٔ  َٓ یرَِ َٓ ِّرُ  َٜب ُ ثهَُّ یُ َ تَسٔلَّ ثهَُّ يَقِرَ ٌِ لََ  مُ َٓ تَسٔلُ  ٌِ بتَيَِطٔ ثهَُّ يَ ِٛ ًَلیَ رُ ٍُ رَاحَتيَِطٔ  َـ ٍُ وَيَ َٛ ٜٔبيَِطٔ ثهَُّ یَزِ َّی یحَُاذیَٔ بضٔنَٔا مَيِ حًَ

 َّ ٍُ یسََیطِٔ حًَ َٓ ًِ حَنسَٔظُ ثهَُّ یَزِ ٍَ اللہُ لنَٔ ولُ سَنٔ ُ٘ يَ َٓ ٍُ رََسَِطُ  َٓ ٍُ ثهَُّ یزَِ ٔ ي ِ٘ تَسٔلَّ ثهَُّ ی یحَُاذیَٔ يَؼُبُّ رََسَِطُ وَلََ يُ ٌِ ٜٔبيَِطٔ مُ بضٔنَٔا مَيِ

ٍُ رََسَِطُ وَیثَِىیٔ  َٓ ًِ جَيِبيَِطٔ ثهَُّ یَزِ ًَ يُحَافیٔ یسََیطِٔ  َٓ ٔلیَ الِْرَِقٔ  برَُ ثهَُّ یضَِویٔ إ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ تَحُ يَ ِٔ لَيِضَا وَيَ ًَ سُ  ٌُ ِ٘ يَ َٓ ی  رجِٔلَطُ الِيُسِرَ



 

ٍَ رٔجِلَيِطٔ إذَٔا سَحَسَ وَيَشِ  ٔ ُ َػََاب ٍَ ک َّی یزَِجٔ لَيِضَا حًَ ًَ سُ  ٌُ ِ٘ يَ َٓ ی  ٍُ رََسَِطُ وَیَثِىیٔ رٔجِلَطُ الِيُسِرَ َٓ برَُ وَیَزِ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ لُّ حُسُ ثهَُّ يَ

ٍَ یَ  َٓ َّرَ وَرَ ب َٛ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ًِ الزَّ اوَ مٔ َٗ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ إذَٔا  ٍُ فیٔ الِْخَُِ ٌٔطٔ ثهَُّ يَؼِيَ ٔلیَ مَوِؿٔ وِهٕ إ ٜٔبيَِطٔ سَ ًَ َّی یحَُاذیَٔ بضٔنَٔا مَيِ یطِٔ حًَ

حِسَةُ الَّ  َّی إذَٔا کاَىتَِ الشَّ ةٔ ػَلََتطٔٔ حًَ ٍُ ذَلکَٔ فیٔ بَ٘ئَّ ٔ ثهَُّ يَؼِيَ لََة ِٓتتَٔاحٔ الؼَّ َّرَ ًئِسَ ا ب َٛ نَا  َ رٔجِلَطُ َٛ
شِلئهُ َخََّ ًیٔ ٓئضَا التَّ

طٔ  ِّ٘ ًَلیَ طٔ کاّ  سَ مُتَوَرِّ ٌَ َٗ ی وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  الِيُسِرَ َّی اللہُ  ِّی ػَل ٌَ يُؼَل َٜذَا کاَ تَ صَ ِٗ الُوا ػَسَ َٗ  الِْيَِسَرٔ 

احمد بن حنبل، ابوعاصم، ضحاک بن مخلد، مسدد، یحی، احمد، عبدالحمید، ابن جعفر، محمد بن عمر بن عطاء، حضرت ابوحمید ساددی رضی 

فسلم کے دس صحابہ کے درمیاؿ بیٹھے ہوئے تھے  س میں ابوقتادہ بھی تھے اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ابوحمید نے کہا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے متعلق میں تم میں سے سب سے زیادہ فاقفیت رکھتا ہوں صحابہ نے کہا فہ 

فی نہیں کرتے تھے افر نہ ہی تم ہم سے پہلے رسوؽ اللہ صلی اللہ کیسے؟ بخدا تم ہم سے زیادہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیر

علیہ فآلہ فسلم کی صحبت میں آئے تھے ابوحمید نے کہا ہاں یہ درست ہے صحابہ نے کہا اچھا تو پھر بیاؿ کرف ابوحمید کہتے ہیں کہ رسوؽ 

ہاتھ مونڈھوں تک اٹھاتے افر تکبیر کہتے یہاں تک  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز کے لیے کھڑے ہوتے تھے تو اپنے دفنوں

کہ ہر ہڈی اعتداؽ کے ساتھ اپنے مقاؾ پر آجاتی اس کے بعد قرات شرفع فرماتے پھر )رکوع( کی تکبیر کہتے ہوئے دفنوں ہاتھ 

 کو نہ زیادہ جھکاتے افر مونڈھوں تک اٹھاتے افر رکوع کرتے افر رکوع میں دفنوں ہتھیلیاں گھٹنوں پر رکھتے افر پشت یدھھی رکھتے سر

ہ کہتے  پھر یدھھے کھڑے ہو کر دفنوں ہاتھ مونڈھوں تک اٹھاتے افر تکبیر
َ
 حََِ 

 

ن
َ
مِ
ل

دَ اللہ 

ِ م َ
ش

 کہتے نہ افنچا رکھتے  پھر سر اٹھاتے افر  

سر اٹھاتے افر  ہوئے زمین کی طرػ جھکتے )سجدہ کرتے( افر )سجدہ میں( دفنوں ہاتھوں کو پہلوؤں سے جدا رکھتے پھر )سجدہ سے(

 سجدہ بائیں پاؤں کو بچھا کر اس پر بیٹھتے افر سجدہ کے فقت پاؤں کی انگلیوں کو کھلا رکھتے پھر )دفسرا( سجدہ کرتے افر اللہ اکبر کہہ کر پھر

افر دفسری  سے سر اٹھاتے افر بائیں پاؤں کو بچھا کر اس پر اتنی دیر تک بیٹھتے کہ ہر ہڈی اپنے مقاؾ پر آجاتی )پھر کھڑے ہوتے(

رکعت میں بھی ایسا ہی کرتے پھر جب دف رکعتوں سے فارغ ہو کر کھڑے ہوتے تو اللہ اکبر کہتے افر مونڈھوں تک دفنوں ہاتھ اٹھاتے 

جس طرح کہ نماز کے شرفع میں ہاتھ اٹھائے تھے افر تکبیر کہی تھی پھر باقی نماز میں بھی ایسا ہی کرتے یہاں تک کہ جب آخری 

ہوتے یعنی جس کے بعد سلاؾ ہوتا ہے تو بایاں پاؤں نکالتے افر بائیں کولھے پر بیٹھتے )یہ سن کر( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  سجدہ سے فارغ

 فسلم کے صحابہ نے کہا تم نے سچ کہا ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی طرح نماز پزھتے تھے 

د، یحیی ، احمد، عبدالحمید، ابن جعفر، محمد بن عمر بن عطاء، حضرت ابوحمید ساددی احمد بن حنبل، ابوعاصم، ضحاک بن مخلد، مسد :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     727    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ابً لہيٌہ، یزیس، ابً ابی حبيب، محنس بً ًنزو بً حلحلہ محنس بً ًنزو، حضرت ًنزو ًامزی :  راوی

سٔ بِ  ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ َبَیٔ حَبئبٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ًِ یزَیٔسَ يَ ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ ثيََا ابِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  سٔ حَسَّ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ حَلِحَلَةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًٔ

تَذَا َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ َػَِحَابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِتُ فیٔ مَحِلصٕٔ مٔ ُٛ الَ  َٗ امٔزیِّٔ  ٌَ نِزوٕ الِ ًَ  ًٔ وا ػَلََةَ رَسُولٔ اللۂ بِ کََُ

الَ َبَوُ حُنَيِسٕ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  دَ بیَنَِ ػَل بتَيَِطٔ وَفَََّ ِٛ ًِ رُ يِطٔ مٔ َّٔ َٛ  ًَ َٜ ٍَ َمَِ َٛ إذَٔا رَ َٓ الَ  َٗ فَ صذََا الِحَسٔیثٔ وَ ٌِ َٓذَکَََ بَ

تَینِٔ  ٌَ ِٛ سَ فیٔ الزَّ ٌَ َٗ َٓإذَٔا  الَ  َٗ ٔ وَ ظ ٍٕ رََسَِطُ وَلََ ػَآحٕٔ بدَٔسِّ ٔ ي ِ٘ َُیرَِ مُ ٌٔطٔ ثهَُّ صَصََْ هَضِزظَُ  ًٔ  َػََابٔ ًَلیَ بلَِ سَ  ٌَ ی َٗ سَمٔطٔ الِيُسِرَ َٗ

 َ ًِ ى سَمَيِطٔ مٔ َٗ دَ  ٔلیَ الِْرَِقٔ وََخََِ ی إ ِٓضَی بؤَرٔٛطٔٔ الِيُسِرَ ةٔ ََ ٌَ ٌَ فیٔ الزَّابٔ إذَٔا کاَ َٓ ٕ وَنَؼَبَ الِيُنِىیَ   احئَةٕ وَاحسَٔة

حلہ محمد بن عمرف، حضرت عمرف 
خل
عامری سے رفایت ہے کہ میں اصحاب قتیبہ بن سعید، ابن لہیعہ، یسید، ابن ابی حبیب، محمد بن عمرف بن 

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ایک مجلس میں تھا فہ لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا تذکرہ کر رہے تھے ابوحمید نے کہا

ع کیا تو اپنی اس کے بعد )تھوڑے اختلاػ کے ساتھ( افپر فالی حدیث بیاؿ کی افر کہا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکو

ڑا جب دف رکعتوں تھیلیوںں کو گھٹنوں پر جمایا افر انگلیوں کو کھلا رکھا پھر پیٹھ کو جھکایا لیکن سر کو افنچا نہ رکھا افر نہ منہ کو دائیں بائیں مو

بائیں کولھے کو زمین پر رکھا  کے بعد بیٹھے تو بائیں پاؤں کے تلوے پر بیٹھے افر داہنے پاؤں کو کھڑا کیا جب چوتھی رکعت کے بعد بیٹھے تو

 افر دفنوں پاؤں کو ایک طرػ نکاؽ دیا 

حلہ محمد بن عمرف، حضرت عمرف عامری :  رافی
خل
 قتیبہ بن سعید، ابن لہیعہ، یسید، ابن ابی حبیب، محمد بن عمرف بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     728    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًيسی بً ابزاہيه، ابً وہب، ليث بً سٌس، یزیس بً محنس یزیس بً ابی حبيب، محنس بً ًنزو بً حلحلہ، حضرت  :  راوی

 محنس بً ًنزو بً ًلاء

ثيََا ًئسَی بِ  شٔیِّ وَیَ حَسَّ سٕ الِقُرَ ًٔ مُحَنَّ ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ اللَّيِثٔ بِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ یُّ حَسَّ ًٔ َبَیٔ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنصِْٔٔ زیٔسَ بِ

 َٓ الَ  َٗ ًَلَائٕ ىحَِوَ صذََا   ًٔ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ حَلِحَلَةَ  ًَنِزؤ بِ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ترَغٕٔ حَبئبٕ  ِٔ ٍَ یسََیطِٔ ُیَرَِ مُ إذَٔا سَحَسَ وَؿَ



 

ٌٔطٔ الِ٘بِٔلَةَ  ٖٔ َػََابٔ ا بَلَ بأٔطََِ ِ٘ ضنَٔا وَاسِتَ ٔـ ابٔ َٗ  وَلََ 

حلہ، حضرت محمد بن عمرف بن عطاء سے بھی 
خل
عیسی بن ابراہیم، ابن فہب، لیث بن سعد، یسید بن محمد یسید بن ابی حبیب، محمد بن عمرف بن 

طرح مرفی ہے اس میں ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا تو نہ تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سابقہ حدیث کی 

 ہاتھوں کو زمین پر بچھایا افر نہ اؿ کو سکیڑا  افر انگلیوں کا رخ قبلہ کی طرػ رکھا 

حلہ، حضرت محمد بن عمرف بن عطاءعیسی بن ابراہیم، ابن فہب، لیث بن سعد، یسید بن محمد یسید بن ابی :  رافی
خل
  حبیب، محمد بن عمرف بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     729    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًلی بً حشین بً ابزاہيه، ابوبسر، زہیر ابوخيثنہ، حشً بً حز، ًيسیٰ بً ًبساللہ بً مالک، محنس بً ًنزو بً  :  یراو

 ًلاء، حضرت ًباض یا ًياغ بً سہل ساًسی

ثىَیٔ زُصَیرِْ َبَوُ خَيِثَنَةَ  ثيََا َبَوُ بسَِرٕ حَسَّ ًٔ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ًُ الِحُشَینِٔ بِ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ثىَیٔ ًئسَی  حَسَّ ًُ الِحَُِّ حَسَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ حَسَّ

ًَيَّاغٔ بِ  ًَبَّاضٕ َوَِ   ًِ ًَ ًَلَائٕ َحََسٔ بىَیٔ مَالکٕٔ   ًٔ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ مَالکٕٔ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ َّطُ بِ اًسٔٔیِّ َىَ ًٔ سَضِلٕ الشَّ

 ًِ ٌَ مٔ ٌَ فیٔ مَحِلصٕٔ ٓئطٔ َبَوُظُ وَکاَ اًسٔٔیُّ  کاَ هَ وَفیٔ الِنَحِلصٔٔ َبَوُ صزَُیزَِةَ وََبَوُ حُنَيِسٕ الشَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َػَِحَابٔ اليَّئیِّ ػَل

الَ سَ  َ٘ َٓ  َٔ و ُٛ
ًِ الزُّ ىیٔ مٔ ٌِ ٍَ رََسَِطُ يَ َٓ الَ ٓئطٔ ثهَُّ رَ َٗ ؽُ  ُ٘ ٔ یَزیٔسُ َوَِ یيَِ ٍَ اللہُوََبَوُ َسَُيِسٕ بضَٔذَا الِدَبرَ ًِ حَنسَٔظُ اللَّضُهَّ رَبَّيَا نٔ  لنَٔ

 َٗ بتَيَِطٔ وَػُسُورٔ  ِٛ يِطٔ وَرُ َّٔ َٛ ًَلیَ  اىتَِؼَبَ  َٓ شَحَسَ  َٓ برَُ  ِٛ الَ اللہُ ََ َٗ ٍَ یسََیطِٔ ثهَُّ  َٓ َّرَ لَکَ الِحَنِسُ وَرَ ب َٛ سَمَيِطٔ وَصوَُ سَاجٔسْ ثهَُّ 

 ُ ی ث سَمَطُ الِْخَُِ َٗ کَ وَنَؼَبَ  تَوَرَّ َٓ حَلَصَ  سَ َٓ ٌِ الَ ثهَُّ جَلَصَ بَ َٗ َٚ الِحَسٔیثَ  کِ ثهَُّ سَا اوَ وَلَهِ یتََوَرَّ َ٘ َٓ َّرَ  ب َٛ شَحَسَ ثهَُّ  َٓ َّرَ  ب َٛ هَّ 

تَینِٔ الِْخَُِ  ٌَ ِٛ ٍَ الزَّ َٛ اوَ بتَٜٔبِیٔرَةٕ ثهَُّ رَ َٗ ٌِ یيَِضَفَ للِٔ٘ئَاؤ  َ َّی إذَٔا صوَُ َرََازَ َ تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ سٔ یَینِٔ وَلَهِ یذَِکَُِ الزَّ ظَضُّ کَ فیٔ التَّ وَرُّ   التَّ

علی بن حسین بن ابراہیم، ابوبدر، زہیر ابوخیثمہ، حسن بن حز، عیسیٰ بن عبداللہ بن مالک، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت عباس یا عیاش 

سے تھے اس بن سہل ساددی سے رفایت ہے کہ فہ ایک مجلس میں تھے جس میں اؿ کے فالد بھی موجود تھے جو اصحاب رسوؽ میں 

کے علافہ اس مجلس میں ابوہریرہ، ابو حمید ساددی افر ابوایدھ بھی موجودتھے پھر کچھ کمی بیشی کے ساتھ سابقہ حدیث بیاؿ کرتے 
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ر دفنوں ہاتھ اٹھائے پھر  افہوئے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع سے سر اٹھایا کر 

ووں، گھٹنوں افر پاؤں کی انگلیوں کو زمین پر اچھی طرح جمایا، پھر تکبیر کہی جب بیٹھے
ب ل
ھ

 

ہ ی

 تو اللہ اکبر کہتے ہوئے سجدہ کیا افر ہاتھ کی 



 

ر کھڑے ہو گئے افر کولھے پر کولھے پر بیٹھے افر دفسرے پاؤں کو کھڑا کیا، پھر تکبیر کہی افر دفسرا سجدہ کیا اس کے بعد پھر تکبیر کہی اف

نہ بیٹھے اس کے بعد رافی نے حدیث کو آخر تک بیاؿ کیا یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعتوں کے بعد بیٹھ گئے افر 

 رافی جب تیسری رکعت کے لیے کھڑے ہونے کا ارادہ کیا تو تکبیر کہتے ہوئے کھڑے ہو گئے افر آخر کی دف رکعتیں ادا فرمائیں )مگر

 نے اس مرتبہ( تشہد میں )تورک( کا ذکر نہیں کیا 

علی بن حسین بن ابراہیم، ابوبدر، زہیر ابوخیثمہ، حسن بن حز، عیسیٰ بن عبداللہ بن مالک، محمد بن عمرف بن عطاء، حضرت عباس  :  رافی

 یا عیاش بن سہل ساددی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     730    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ًبسالنلک بً ًنزو، ٓليح، حضرت ًباض بً سہل :  راوی

ًَبِسُ الِ  ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٍَ َبَوُ حنَُيِسٕ وََبَوُ حَسَّ الَ اجِتَنَ َٗ ًُ سَضِلٕ  ًَبَّاضُ بِ ثىَیٔ  ُٓلَيِحْ حَسَّ نِزوٕ َخَِبرََنیٔ  ًَ  ًُ نَلکٔٔ بِ

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  وا ػَلََةَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٓذَکََُ ًُ مَشِلَنَةَ  سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ٌِ ًُ سَ الَ َبَوُ حُ َسَُيِسٕ وَسَضِلُ بِ َ٘ َٓ نَيِسٕ َىَاَ  

ٍَ یَ  وَؿَ َٓ  ٍَ َٛ الَ ثهَُّ رَ َٗ فَ صذََا  ٌِ َٓذَکَََ بَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِلَنُٜهُِ بؼَٔلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ابفْٔ ََ َٗ َّطُ  أىَ َٛ بتَيَِطٔ  ِٛ ًَلیَ رُ سَیطِٔ 

الَ ثهَُّ سَحَ  َٗ ًِ جَيِبيَِطٔ  ًَ تَحَافیَ  َٓ زَ یسََیطِٔ  لَيِضنَٔا وَوَتَّ يِطٔ حَذِوَ ًَ َّٔ َٛ  ٍَ ًِ جَيِبيَِطٔ وَوَؿَ ًَ ی یسََیطِٔ  طُ وَجَبِضَتَطُ وَىهََّ َٔ ًَ َنَِ َٜ أمَِ َٓ سَ 

ِٓترََغَ رٔجِلَطُ  ا َٓ َْ ثهَُّ جَلَصَ  َّی فَََ ٌٔطٔ حًَ وِهٕ فیٔ مَوِؿٔ ًَ ٍَ کلُُّ  َّی رَجَ ٍَ رََسَِطُ حًَ َٓ ٜٔبيَِطٔ ثهَُّ رَ بَلَ بؼَٔسِرٔ مَيِ ِٗ ی وَََ الِيُسِرَ

بتَطٔٔ الِيُسِرَ الِيُ  ِٛ ًَلیَ رُ ی  طُ الِيُسِرَ َّٔ َٛ بتَطٔٔ الِيُنِىیَ وَ ِٛ ًَلیَ رُ طُ الِيُنِىیَ  َّٔ َٛ  ٍَ ًَلیَ ٗبِٔلَتطٔٔ وَوَؿَ الَ َبَوُ نِىیَ  َٗ ٌٔطٔ  ی وََطََارَ بأٔػُِبُ

 ًَ ًٔ ًئسَی  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ٜٔيهٕ  ًُ َبَیٔ حَ ًٔ زَاوُز رَوَی صذََا الِحَسٔیثَ ًتُبَِةُ بِ بَّاضٔ بِ ٌَ کَ وَذَکَََ ىحَِوَ  ًِ الِ وَرُّ سَضِلٕ لَهِ یذَِکَُِ التَّ

ُٓلَيِحٕ وًَتُبَِةَ  ًُ الِحَُِّ ىحَِوَ جٔلِشَةٔ حَسٔیثٔ  ًُ بِ ُٓلَيِحٕ وَذَکَََ الِحَشَ  حَسٔیثٔ 

ح، حضرت عباس بن سہل سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ ابوحمید، ابو

فلی 

ایدھ، سہل بن سعد افر محمد  احمد بن حنبل، عبدالملک بن عمرف، 

آلہ بن مسلم جمع ہوئے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا تذکرہ کرنے لگے، ابوحمید نے کہا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف

لہ فسلم نے رکوع فسلم کی نماز کے متعلق میں سب سے زیادہ جانتا ہوں  پس اؿ میں سے ایک نے بیاؿ کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآ

کیا  کیا افر دفنوں ہاتھوں کو اپنے گھٹنوں پر اس طرح رکھا گویا اؿ کو کڑ رکھا ہو افر ہاتھوں کو یدھھا افر پہلوؤں سے جدا رکھا پھر سجدہ



 

رکھا پھر سر اٹھایا افر اپنی ناک افر پیشانی کو زمین پر لگایا، دفنوں ہاتھوں کو پہلوؤں سے جدا رکھا افر تھیلیوںں کو مونڈھوں کے برابر 

ں کو یہاں تک کہ ہر ایک ہڈی اپنے مقاؾ پر آ گئی )پھر دفسرا سجدہ کیا( افر فارغ ہو گئے افر جب بیٹھے تو بایاں پاؤں بچھایا افر داہنے پاؤ

رھی افر انگلی سے اشارہ کیا کھڑا کیا افر اس کی انگلیوں کو قبلہ کی طرػ کیا افر اپنی داہنی ہتھیلی داہنے گھٹنے پر رھی افر بائیں گھٹنے پر 

ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو عتبہ بن ابی حکیم نے بواسطہ عبداللہ بن عیسیٰ بسند عباس بن سہل رفایت کیا ہے افر اس میں تورک کا 

ح کی طرح ذکر کی )جس میں مطلقا تورک کا ذکر نہیں ہے( افر حسن ابن حر نے

فلی 

جلسہ کی  ذکر نہیں ہے )البتہ عتبہ نے( حدیث 

ح افر عتبہ کی ماند ذکر کی 

فلی 

 کیفیت 

ح، حضرت عباس بن سہل :  رافی

فلی 

 احمد بن حنبل، عبدالملک بن عمرف، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     731    حسیث                               لجلس او  :  جلس

 ًنزو بً ًثناٌ، ب٘يہ، ًتبہ، ًبساللہ بً ًيسی، ًباض بً سہل، حضرت ابوحنيس :  راوی

بَّ  ٌَ ًِ الِ ًَ ًُ ًئسَی  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثىَیٔ  ثىَیٔ ًتُبَِةُ حَسَّ ةُ حَسَّ ثيََا بَ٘ئَّ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  بََیٔ اضٔ حَسَّ  ًِ ًَ اًسٔٔیِّ  ًٔ سَضِلٕ الشَّ بِ

دذَٔیِ  َٓ  ًِ ًَلیَ طَيِئٕ مٔ َُیرَِ حَامٔلٕ بلَِيَطُ  دذَٔیطِٔ  َٓ دَ بیَنَِ  الَ وَإذَٔا سَحَسَ فَََّ َٗ ًُ حُنَيِسٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ابِ َٗ طٔ 

ًَ سَ  ًَبَّاضَ بِ تُ  ٌِ ُٓلَيِحْ سَنٔ ثيََا  طُ الِنُبَارَکٔ حَسَّ ٌَ َّطُ سَنٔ ًَبِسٔ اللۂ َىَ  ًَ ثيَئطٔ َرَُاظُ ذَکَََ ًئسَی بِ حَسَّ َٓ وِطُ  َٔ لَهِ َحَِ َٓ ثُ  ضِلٕ یحَُسِّ

اًسٔٔیَّ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  تُ َبَاَ حُنَيِسٕ الشَّ الَ حَضَرِ َٗ ًٔ سَضِلٕ  ًَبَّاضٔ بِ  ًِ  مٔ

ت ابوحمید سے بھی اسی طرح مرفی ہے اؿ کا بیاؿ ہے کہ جب آپ عمرف بن عثماؿ، بقیہ، عتبہ، عبداللہ بن عیسی، عباس بن سہل، حضر

رک صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا تو دفنوں رانوں کو کشادہ رکھا افر پیٹ کو رانوں سے نہ لگایا ابوداؤد فرماتے ہیں کہ اسے ابن مبا

ح، عباس بن سہل سے رفایت کیا ہے جو انھیں اچھی طرح محفوظ نہیں

فلی 

 رہا  خیاؽ یہ ہے کہ انھوں نے بسند عیسیٰ بن عبد نے بواسطہ 

 اللہ، عباس بن سہل سے رفایت کیا ہے کہ میں ابوحمید ساددی کے پاس گیا تھا 

 عمرف بن عثماؿ، بقیہ، عتبہ، عبداللہ بن عیسی، عباس بن سہل، حضرت ابوحمید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ



 

     732    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مٌنز، ححاد بً ميہال، ہناو، محنس بً جحازہ، ًبسالحبار بً وائل، حضرت وائل بً ححز :  راوی

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسٔ الِحَبَّارٔ بِ  حَسَّ  ًِ ًَ ًُ جُحَازَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اوْ حَسَّ ثيََا صَنَّ ًُ مٔيِضَالٕ حَسَّ ثيََا حَحَّادُ بِ ٕ حَسَّ نَز ٌِ ًٔ وَائلٕٔ مَ

تَا رُ  ٌَ َٗ ا سَحَسَ وَ لَنَّ َٓ الَ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  اظُ ًَ َّٔ َٛ  ٍَ َ٘ ٌِ اَ َ بِلَ َ َٗ ٔلیَ الِْرَِقٔ  بتََاظُ إ ِٛ

ثيََ  اوْ و حَسَّ الَ صَنَّ َٗ الَ حَحَّادْ وَ َٗ ًِ إبٔلَٔيِطٔ  ًَ يِطٔ وَجَافیَ  َّٔ َٛ ٍَ جَبِضَتَطُ بیَنَِ  ا سَحَسَ وَؿَ َٓلَنَّ الَ  َٗ ًُ ًَاػٔهُ بِ ثىَیٔ  ْٙ حَسَّ ا طَ٘ئ

 َّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  سٔ بِ َّطُ حَسٔیثُ مُحَنَّ برَُ ًلِٔمِٔ َىَ ِٛ هَ بنٔثِٔلٔ صَذَا وَفیٔ حَسٔیثٔ َحََسٔصنَٔا وَََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

 ٔ َٓدذٔٔظ ًَلیَ  ًِتَنَسَ  بتَيَِطٔ وَا ِٛ ًَلیَ رُ  جُحَازَةَ وَإذَٔا ىضََفَ ىضََفَ 

ر بن فائل، حضرت فائل بن حجر سے رفایت ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ محمد بن معمر، حجاج بن منہاؽ، ہماؾ، محمد بن جحادہ، عبدالجبا

فآلہ فسلم سجدہ میں جاتے تو زمین پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے گٹھنے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھوں سے پہلے لگتے افر 

تھوں کے بیچ میں رکھتے افر اپنی بغلیں کھلی رکھتے افر حجاج نے  جب سجدہ میں ہوتے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی پیشانی دفنوں یا

بسند ہماؾ برفایت فیق  بحوالہ عاصم بن لیب  بطریق بواسطہ فالد، نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی حدیث کے مانند رفایت کیا ہے 

کھڑے ہوتے تو گھٹنوں کے بل کھڑے ہوتے افر افر ایک دفسری رفایت میں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب سجدہ کے بعد 

 رانوں پر زفر ڈا لتے 

 محمد بن معمر، حجاج بن منہاؽ، ہماؾ، محمد بن جحادہ، عبدالجبار بن فائل، حضرت فائل بن حجر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ نماز :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     733    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ، ًبساللہ بً زاؤز، ٓطَّ، ، ًبسالحبار بً وائل، حضرت وائل بً ححز :  راوی

بِسٔ ا ًَ  ًِ ًَ ًِ ٓطَِّٕٔ  ًَ ًُ زَاوُزَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ حَسَّ الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ وَائلٕٔ  لِحَبَّارٔ بِ

ٔلیَ طَحِنَةٔ َذُىُيَِطٔ  لََةٔ إ ٍُ إبٔضَِامَيِطٔ فیٔ الؼَّ َٓ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یَزِ

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، ، عبداللہ بن داؤد، فطر، عبدالجبار بن فائل، حضرت فائل بن حجر سے رفایت ہے کہ میں نے رسو

 فسلم کو دیکھا ہے آپ نماز میں تکبیر کے لیے ہاتھ کے انگوٹھوں کو کاؿ کی لو تک اٹھاتے تھے 



 

 مسدد، ، عبداللہ بن داؤد، فطر، ، عبدالجبار بن فائل، حضرت فائل بن حجر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     734    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبسالنلک، بً طٌيب، بً ليث، یحٌی بً ایوب، ابً طہاب، ابوبکر بً جزیخ، ابً طہاب، ابوبکر بً ًبسالزحنً  :  راوی

 ابوہزیزہ بً حارث بً ہظاو، حضرت

بِسٔ  ًَ  ًِ ًَ ًٔ َیَُّوبَ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ی  ًِ جَسِّ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ًٔ اللَّيِثٔ حَسَّ يِبٔ بِ ٌَ ًُ طُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًٔ حَسَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًٔ الِنَلکٔٔ بِ

ًٔ الِحَارٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ َبَیٔ بکَِرٔ بِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ َّی جُزَیخِٕ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ َّطُ  ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ َىَ ًَ ًٔ صظَٔاوٕ  ثٔ بِ

لَ مٔثِلَ ذَلکَٔ  ٌَ َٓ  ٍَ َٛ ٜٔبيَِطٔ وَإذَٔا رَ لَ یسََیطِٔ حَذِوَ مَيِ ٌَ ٔ جَ لََة َّرَ للٔؼَّ ب َٛ هَ إذَٔا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ لَ مٔثِلَ اللہُ  ٌَ َٓ  ٔ حُوز ٍَ للٔشُّ َٓ وَإذَٔا رَ

لَ مٔثِلَ ذَلکَٔ ذَلکَٔ وَ  ٌَ َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ًِ الزَّ اوَ مٔ َٗ  إذَٔا 

عبدالملک، بن شعیب، بن لیث، یحیی بن ایوب، ابن شہاب، ابوبکر بن جریج، ابن شہاب، ابوبکر بن عبدالرحمن بن حارث بن ہشاؾ، 

فنوں ہاتھ مونڈھوں تک اٹھاتے افر حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب تکبیر تحریمہ کہتے تو د

جب رکوع کرتے تب بھی ایسا ہی کرتے افر جب )رکوع سے فارغ ہو کر( سجدہ کے لیے کھڑے ہوتے تب پھر ایسا ہی کرتے افر 

 جب دف رکعتوں کے بعد کھڑے ہوتے تو بھی ایسا ہی کرتے 

بن جریج، ابن شہاب، ابوبکر بن عبدالرحمن بن حارث عبدالملک، بن شعیب، بن لیث، یحیی بن ایوب، ابن شہاب، ابوبکر  :  رافی

 بن ہشاؾ، حضرت ابوہریرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     735    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ابً لہيٌہ، ابوہزیزہ، مينوٌ :  راوی

َّطُ رََیَ  ِّیِّ َىَ ٌٕ الِنَک ًِ مَيِنُو ًَ ًِ َبَیٔ صبَُیرَِةَ  ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ ثيََا ابِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  َّی بضٔهِٔ حَسَّ ٔ وَػَل ًَ الزُّبیَرِ ًَبِسَ اللۂ بِ

يِطٔ حیٔ َّٔ َٜ ٔ ٔلیَ يُظٔیرُ ب تُ إ ِ٘ اىلَِلَ َٓ يُظٔیرُ بئَسَیطِٔ  َٓ ووُ  ُ٘ يَ َٓ  ٔ ٍُ وَحیٔنَ يَشِحسُُ وَحیٔنَ یيَِضَفُ للِٔ٘ئَاو َٛ ووُ وَحیٔنَ یَزِ ُ٘ ًَبَّاضٕ نَ يَ  ًٔ ابِ



 

 ٔ تُ لَطُ صَذٔظٔ الِْ ِٔ وَػَ َٓ َّی ػَلََةّ لَهِ َرََ َحََسّا يُؼَلِّيضَا  ٔ ػَل ًَ الزُّبیَرِ ِّی رََیَتُِ ابِ ٔن لِتُ إ ُ٘ َٓ ٔ ٔلیَ ػَلََة ٌِ تَيِوُزَ إ ٌِ َحَِببَِتَ ََ ٔ الَ إ َ٘ َٓ طَارَةَ 

 ٔ ًٔ الزُّبیَرِ ًَبِسٔ اللۂ بِ تَسٔ بؼَٔلََةٔ  ِٗ ا َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولٔ اللۂ ػَل

اس حاؽ میں کہ انھو نے )عبد قتیبہ بن سعید، ابن لہیعہ، ابوہریرہ، میموؿ سے رفایت ہے کہ انھوں نے عبداللہ بن زبیر کو دیکھا ہے 

اللہ بن زبیر نے( اؿ کو نماز پزھائی ہے اس طرح پر کہ فہ اپنے دفنوں ہاتھوں سے اشارہ کرتے تھے  )یعنی رفع یدین کرتے تھے( 

جب نماز کے لیے کھڑے ہوتے افر جب رکوع میں جاتے افر جب سجدہ میں جاتے افر جب دفسری رکعت کے لیے کھڑے ہو 

 کہتے ہیں کہ( میں ابن عباس کے پاس گیا افر عرض کیا کہ )میں نے عبداللہ بن زبیر کو اس طرح نماز پزھتے ہوئے تے  )میموؿ مکی

دیکھا ہے جس طرح میں نے کسی )صحابی( کو نماز پزھتے نہیں دیکھا افر اؿ سے اؿ کے رفع یدین کا ذکر کیا اس پر عبداللہ بن عباس 

  علیہ فآلہ فسلم کی نماز دیکھنا چاہتے ہو تو عبداللہ بن زبیر کی نماز کی پیرفی کرف نے فرمایا اگر تم رسوؽ اللہ صلی اللہ

 قتیبہ بن سعید، ابن لہیعہ، ابوہریرہ، میموؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿنماز شرفع کر نے

     736    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، محنسبً اباٌ، نضر بً ٛثیر، سٌس، ًبساللہ بً كاؤض، حضرت نضر بً ٛثیر سٌسی :  راوی

ثيََا ال الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ٌَ الِنَ ًُ َبَاَ سُ بِ ٌٔيسٕ وَمُحَنَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَبِسُ حَسَّ ٔلیَ جَيِئی  َّی إ الَ ػَل َٗ سٔیَّ  ٌِ ىیٔ الشَّ ٌِ ٕ يَ ثیٔر َٛ  ًُ يَّضِرُ بِ

ٍَ یسََیِ  َٓ ٍَ رََسَِطُ مٔيِضَا رَ َٓ حِسَةَ الِْوُلیَ فَََ ٌَ إذَٔا سَحَسَ الشَّ کاَ َٓ  ٕٔ ًُ كاَوُضٕ فیٔ مَشِحسٔٔ الِدَيِ تُ اللۂ بِ أىَکَِرِ َٓ ائَ وَجِضطٔٔ  َ٘ طٔ تلِٔ

لِتُ لؤُ  ُ٘ َٓ ًُ كاَوُضٕ رَ ذَلکَٔ  الَ ابِ َ٘ َٓ طُ  ٌُ ٍُ طَيِئّا لَهِ َرََ َحََسّا يَؼِيَ ًُ خَالسٕٔ اَؼِيَ الَ لَطُ وُصَيِبُ بِ َ٘ َٓ ًٔ خَالسٕٔ  َیَتُِ َبَیٔ صَيِبٔ بِ

 َّ ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ َٗ َّطُ  ًِلَهُ إلََّٔ َىَ طُ وَلََ ََ ٌُ ًَبَّاضٕ يَؼِيَ  ًَ الَ َبَیٔ رََیَتُِ ابِ َٗ طُ وَ ٌُ طُ يَؼِيَ ٌُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَؼِيَ  ی اللہُ 

قتیبہ بن سعید، محمد بن اباؿ، نضر بن کثیر، سعد، عبداللہ بن طاؤس، حضرت نضر بن کثیر سعدی سے رفایت ہے کہ مسجد خیف میں 

فنوں ہاتھ اپنے منہ کی عبداللہ بن طاؤس نے میرے برابر نماز پزھی ہے جب انھوں نے پہلا سجدہ کیا افر سر اٹھایا تو انھوں نے اپنے د

طرػ اٹھائے میں نے اس کا انکار کیا افر فہیب بن خالد سے اس کا ذکر کیا فہیب بن خالد نے اؿ سے پوچھا کہ کیا تم ایسا کرتے ہو جو 

الد نے کہا میں نے کسی کو کرتے نہیں دیکھا؟ اس پر عبداللہ بن طاؤس نے کہا کہ ایسا میں نے اپنے فالد کو کرتے دیکھا ہے افر میرے ف

 کہ میں نے ابن عباس کو ایسا کرتے ہوئے دیکھا ہے افر میں نہیں جانتا کہ انھوں نے یہ کہا ہو کہ انھوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 کو بھی ایسا ہی کرتے ہوئے دیکھا ہے 



 

 کثیر سعدیقتیبہ بن سعید، محمدبن اباؿ، نضر بن کثیر، سعد، عبداللہ بن طاؤس، حضرت نضر بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     737    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضرت ابً ًنزنصْ بً ًلی، ًبسالًَلی، ًبيساللہ بً ىآٍ، ح :  راوی

 َّ ًٔ ًُنَزَ َىَ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ  ًِلیَ حَسَّ َ بِسُ الِْ ًَ ًَلیٕٔٓ َخَِبرََىاَ   ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ٍَ حَسَّ َٓ َّرَ وَرَ ب َٛ لََةٔ  ٌَ إذَٔا زَخَلَ فیٔ الؼَّ طُ کاَ

ًِ حَنسَٔ  ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َٗ ٍَ وَإذٔاَ  َٛ َّی اللہُ یسََیطِٔ وَإذَٔا رَ ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٍُ ذَلکَٔ إ َٓ ٍَ یسََیطِٔ وَیَزِ َٓ تَینِٔ رَ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ اوَ مٔ َٗ ظُ وَإذَٔا 

ةُ  الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی بَ٘ئَّ َٗ  َٕ ُٓو ًٔ ًُنَزَ لَيِصَ بنَٔزِ وِلُ ابِ َٗ حٔيحُ  الَ َبَوُ زَاوُز الؼَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًِ ًبُيَِ ًَ ًَ لَطُ  سٔ اللۂ وََسَِيَسَظُ َوََّ

تَینِٔ یَ  ٌَ ِٛ ًِ الزَّ اوَ مٔ َٗ الَ ٓئطٔ وَإذَٔا  َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًَلیَ ابِ طُ  َٔ َٗ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ وََوَِ ًَ فیُّٔ  َ٘ حٔيحُ وَرَوَاظُ الثَّ ٔلیَ ثسَِیيَِطٔ وَصَذَا صوَُ الؼَّ ضُنَا إ ٌُ َٓ زِ

سٕ وَ  ٌِ ًُ سَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ اللَّيِثُ بِ ًِ َیَُّوبَ وَلَهِ َٗ ًَ ًُ سَلَنَةَ وَحِسَظُ  ازُ بِ ا وََسَِيَسَظُ حَنَّ ّٓ ُٗو ًُ جُزَیخِٕ مَوِ مَالکْٔ وََیَُّوبُ وَابِ

ًُ جُزَیخِٕ  الَ ابِ َٗ ظُ اللَّيِثُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  حِسَتَینِٔ وَذَکَََ ًِ الشَّ اوَ مٔ َٗ ٍَ إذَٔا  ِٓ ُٗلِتُ لئَ یذَِکَُِ َیَُّوبُ وَمَالکْٔ الزَّ ًُ  ٓئطٔ  ٌَ ابِ ٍٕ َکَاَ ٔ آ

 ًِ لَ مٔ َٔ سِییَنِٔ َوَِ َسَِ ٔلیَ الثَّ َٓأطََارَ إ ُٗلِتُ َشََِٔ لیٔ  الَ لََ سَوَائّ  َٗ  ًَّ ضُ ٌَ َٓ لُ الِْوُلیَ َرَِ ٌَ  ذَلکَٔ ًُنَزَ یحَِ

 افر دفنوں ہاتھ نصر بن علی، عبدالاعلی، عبید اللہ بن نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ فہ جب نماز شرفع کرتے تو تکبیر کہتے

اٹھاتے افر جب رکوع کرتے تو سمع اللہ لمن حمدہ، کہتے افر جب دف رکعتیں پزھ کر کھڑے ہوتے تو دفنوں ہاتھ اٹھاتے افر اس کو نبی 

اؤد کہتے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فعل قرار دیتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ صیح یہ ہے کہ یہ ابن عمر کا قوؽ ہے مرفوع رفایت نہیں ہے ابود

 ہیں کہ بقیہ نے اس حدیث کے ابتدائی حصہ کو بسند عبید اللہ مرفوعا رفایت کیا ہے افر ثقفی نے بواسطہ عبید اللہ ابن عمر پر موقوػ کیا

ہے جس میں یوں ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوتے تو دفنوں ہاتھ چھاتیوں تک اٹھاتے افر یہی صحیح ہے ابوداؤد 

 ہیں کہ اس رفایت کو لیث بن سعد، مالک، ایوب افر ابن جریج نے موقوفا رفایت کیا ہے افر حماد بن سلمہ نے مرفوعا بیاؿ کیا فرماتے

ہے ایوب کے حوالہ سے افر ایوب افر مالک نے سجدتین سے اٹھنے کے فقت رفع یدین کا ذکر نہیں کیا لیکن لیث نے اس کو اپنی 

بن جریج کا یہ قوؽ مذکور ہے کہ میں نے نافع سے پوچھا کہ کیا ابن عمر صرػ پہلی مرتبہ میں ہاتھ حدیث میں ذکر کیا ہے اس میں ا

اٹھاتے تھے؟ انھوں نے کہا نہیں  بلکہ ہر مرتبہ اٹھاتے تھے  میں نے کہا مجھ کو بتاؤ کہاں تک اٹھاتے تھے؟ انھوں نے اشارہ کیا 

 چھاتیوں تک یا اس سے بھی نیچے تک 



 

 علی، عبدالاعلی، عبیداللہ بن نافع، حضرت ابن عمر نصر بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز شرفع کر نے کا بیاؿ

     738    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی، مالک، ىآٌٍٗيي :  راوی

 ٍُ َٓ لََةَ یَزِ ٌَ إذَٔا ابتَِسَََ الؼَّ ًَ ًنَُزَ کاَ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٌَّ ََ ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٍَ رََسَِطُ حَسَّ َٓ ٜٔبيَِطٔ وَإذَٔا رَ  یسََیطِٔ حَذِوَ مَيِ

الَ َبَوُ زَاوُز لَ  َٗ ٌَ ذَلکَٔ  ضُنَا زوُ ٌَ َٓ َٔ رَ و ُٛ
ًِ الزُّ ًِلَهُ مٔ َُیرُِ مَالکٕٔ ٓیَٔما ََ ٌَ ذَلکَٔ َحََسْ  ضُنَا زوُ ٌَ َٓ  هِ یذَِکَُِ رَ

قعنبی، مالک، نافع سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عمر جب نماز شرفع کرتے تھے تو اپنے دفنوں ہاتھوں کو مونڈھوں تک اٹھاتے تھے 

 ہیں کہ جہاں تک مجھے معلوؾ ہے یہ کسی نے ذکر نہیں کیا افر جب رکوع سے سر اٹھاتے تھے تو اس سے کچھ کم اٹھاتے تھے ابوداؤد کہتے

 کہ رکوع سے سر اٹھاتے فقت پہلے سے قدرے کم ہاتھ اٹھاتے تھے سوائے مالک کے 

 قعنبی، مالک، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خالی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خالی ہے

     739    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً ًبيس، محنس بً ٓـيل، ًاػه بً کليب، محارب بً زثار، حضرت ابً ًنز :  راوی

ًُ ًبُيَِسٕ الِنُحَ  سُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَمُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ حَسَّ ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٗ اربٔیُّٔ 

ًِ الزَّ  اوَ مٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا  َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ ًٔ زثٔاَرٕ  ٍَ یسََیطِٔ مُحَاربٔٔ بِ َٓ َّرَ وَرَ ب َٛ تَینِٔ  ٌَ ِٛ 

بی شیبہ، محمد بن عبید، محمد بن فضیل، عاصم بن لیب ، محارب بن دثار، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی عثماؿ بن ا

 اللہ علیہ فآلہ فسلم جب دف رکعتیں پزھ کر کھڑے ہوتے تو تکبیر کہتے افر دفنوں ہاتھ اٹھاتے 

  لیب ، محارب بن دثار، حضرت ابن عمرعثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن عبید، محمد بن فضیل، عاصم بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خالی ہے

     740    حسیث                               جلس اول  :  جلس

لزحنً بً ابی زىاز، موسیٰ بً ً٘بہ، ًبساللہ بً ٓـل بً ربيٌہ، بً حارث بً حشً بً ًلی، سلیماٌ بً زاؤز، ًبسا :  راوی

 ًبسالنللب، ًبسالزحنً بً اعرد، ًبيساللہ بً ابورآٍ، حضرت ًلی

ًُ َبَیٔ  ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًُ زَاوُزَ الِضَاطٔمُِّٔ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ احَسَّ ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ًِ مُوسَی بِ ًَ  ٔ لزِّىاَز

دٔ  ًٔ الِْعَِرَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ لبٔٔ  ًَبِسٔ الِنُلَّ  ًٔ ًٔ الِحَارثٔٔ بِ ةَ بِ ٌَ ًٔ رَبئ لٔ بِ ِـ َٔ ًٔ الِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ ٍٕ ٔ ًٔ َبَیٔ رَآ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ  

ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ َّ ب َٛ ٔ الِنَٜتُِوبةَٔ  لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ ٌَ إذَٔا  َّطُ کاَ هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ يِطُ  رَ ًَ

 ٔ طُ إ ٌُ ٍَ وَيَؼِيَ َٛ ٌِ یَزِ ائتََطُ وََرََازَ ََ ضَی قٔرَ َٗ ٍُ مٔثِلَ ذَلکَٔ إذَٔا  ٜٔبيَِطٔ وَيَؼِيَ ٍَ یسََیطِٔ حَذِوَ مَيِ َٓ ٍُ ذَ وَرَ َٓ َٔ وَلََ یَزِ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ مٔ َٓ ا رَ

الَ  َٗ َّرَ  ب َٛ ذَلکَٔ وَ َٛ ٍَ یسََیطِٔ  َٓ حِسَتَینِٔ رَ ًِ الشَّ اوَ مٔ َٗ اًسْٔ وَإذَٔا  َٗ ًِ ػَلََتطٔٔ وَصوَُ  َبَوُ زَاوُز فیٔ حَسٔیثٔ َبَیٔ حُنَيِسٕ  یسََیطِٔ فیٔ طَيِئٕ مٔ

 َّ َٕ ػَلََةَ اليَّئیِّ ػَل اًسٔٔیِّ حیٔنَ وَػَ َّی یحَُاذیَٔ بضٔنَٔا الشَّ ٍَ یسََیطِٔ حًَ َٓ َّرَ وَرَ ب َٛ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ًِ الزَّ اوَ مٔ َٗ هَ إذٔاَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ی اللہُ 

 ٔ لََة ِٓتتَٔاحٔ الؼَّ َّرَ ًئِسَ ا ب َٛ نَا  َٛ ٜٔبيَِطٔ   مَيِ

، بن حارث بن عبدالمطلب، حسن بن علی، سلیماؿ بن داؤد، عبدالرحمن بن ابی زناد، موسیٰ بن عقبہ، عبداللہ بن فضل بن ربیعہ

عبدالرحمن بن اعرج، عبید اللہ بن ابورافع، حضرت علی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب فرض نماز کو 

 کھڑے ہوتے تو تکبیر کہتے افر دفنوں ہاتھ مونڈھوں تک اٹھاتے افر جب قرات سے فارغ ہوتے افر رکوع کا ارادہ کرتے تو پھر اسی

طرح ہاتھوں کو اٹھاتے افر جب رکوع سے سر اٹھاتے تو بھی اسی طرح ہاتھوں کو اٹھاتے مگر بیٹھنے کی حالت میں ہاتھوں کو نہ اٹھاتے افر 

جب دف رکعتیں پزھ کر اٹھتے تو پھر دفنوں ہاتھ اسی طرح اٹھاتے افر تکبیر کہتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوحمید ساددی کی حدیث میں ہے 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعتیں پزھ کر اٹھتے تو تکبیر کہ نماز کے شرفع میں تکبیر کہی تھی افر دفنوں ہاتھ مونڈھوں کہ جب آ

 تک اٹھاتے تھے

حسن بن علی، سلیماؿ بن داؤد، عبدالرحمن بن ابی زناد، موسیٰ بن عقبہ، عبداللہ بن فضل بن ربیعہ، بن حارث بن  :  رافی

 حمن بن اعرج، عبیداللہ بن ابورافع، حضرت علیعبدالمطلب، عبدالر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 خالی ہے

     741    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًاػه، حضرت اماو مالک بً حویزث رضی اللہ ًيہحٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ٗتازہ،  :  راوی

ا َٗ ًٔ الِحُوَیزِثٔٔ  ًِ مَالکٔٔ بِ ًَ ًَاػٔهٕ   ًٔ ًِ نَصِْٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ َّی اللہُ حَسَّ لَ رََیَتُِ اليَّئیَّ ػَل

ٍُ یسََیطِٔ إذَٔا  َٓ ََ َذُىُيَِطٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یَزِ َّ بضٔنَٔا فَُُو َّی یبَِلُ َٔ حًَ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ٍَ وَإذَٔا رَ َٛ َّرَ وَإذَٔا رَ ب َٛ 

حفص بن عمر، شعبہ، قتادہ، نصر بن عاصم، حضرت اماؾ مالک بن حویرث رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم جب بھی تکبیر تحریمہ کہتے، رکوع کرتے یا رکوع سے سر اٹھاتے تو دفنوں ہاتھ کانوں کی فآلہ فسلم کو دیکھا آپ صلی اللہ علیہ

 لو تک اٹھاتے 

 حفص بن عمر، شعبہ، قتادہ، نصر بن عاصم، حضرت اماؾ مالک بن حویرث رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خالی ہے

     742    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مٌاذ موسیٰ بً مزواٌ، طٌيب ابً اسحٙ، ًنزاٌ ابً اسحٙ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ثيََا َبَیٔ ح و حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ابِ ٕٙ حَسَّ ٔ ًِ لََح ًَ  ٌَ ًِ ًنِٔزاَ ًَ ىیَ  ٌِ َٙ الِنَ ًَ إسِٔحَ ىیٔ ابِ ٌِ يِبْ يَ ٌَ ثيََا طُ ٌَ حَسَّ ًُ مَزوَِا يَا مُوسَی بِ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ لَزَ  ًَ َّی اللہُ  اوَ اليَّئیِّ ػَل ُٗسَّ يِتُ  ُٛ الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ لَوِ  َٗ الَ  َٗ ًٔ ىضَئکٕ  ٔ بِ ًِ بَظٔیر ٕ  َیَتُِ إبٔلَٔيِطٔ زَازَ ًَ اذ ٌَ ًُ مُ ًبُيَِسُ اللۂ بِ

َّی اللہُ  اوَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ُٗسَّ  ٌَ ٌِ یَٜوُ َ َ ٍُ ٔ وَلََ يَشِتَلٔي لََة َّطُ فیٔ الؼَّ ْٙ َلَََ تَزَی َىَ ٔ ولُ لََح ُ٘ الَ يَ َٗ ًُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَزَازَ مُوسَی بِ ًَ  

ٍَ یسََیِ  َٓ َّرَ رَ ب َٛ ىیٔ إذَٔا  ٌِ ِّیُّ يَ ٌَ الزَّق  طٔ مَزوَِا

ابن معاذ ، موسیٰ بن مرفاؿ، شعیب ابن اسحاؼ ، عمراؿ ابن اسحاؼ ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اگر میں رسوؽ 

 کا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آگے ہوتا تو میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی بغل دیکھ لیتا ابن معاذ نے یہ زیادتی نقل کی ہے کہ لاحق

کہ نماز میں حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کس طرح آگے ہو سکتے ہیں؟ افر موسیٰ نے یہ  قوؽ ہے

 اضافہ کیا ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تکبیر کہتے تو دفنوں ہاتھ اٹھاتے 

 ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابن معاذ موسیٰ بن مرفاؿ، شعیب ابن اسحق، عمراؿ ابن اسحق، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خالی ہے

     743    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ًبسالزحنً بً اسوز، حضرت ًل٘نہ رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، ابً ازریص، ًاػه بً کليب :  راوی

ًٔ ا ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ ًُ إزِٔریٔصَ  ثيََا ابِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ  ٔ لِْسَِوَز

 َّ ًَلَّنَيَا رَسُولُ اللۂ ػَل بِسُ اللۂ  الَ ًَ َٗ بتَيَِطٔ  ِٛ َٙ یسََیطِٔ بیَنَِ رُ ٍَ كبََّ َٛ ا رَ لَنَّ َٓ ٍَ یسََیطِٔ  َٓ َّرَ وَرَ َٜب َٓ لََةَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الؼَّ َّ ی اللہُ  بَلَ َٓ  

 ِٛ ًَلیَ الزُّ ىیٔ الِْمِٔشَاکَ  ٌِ لُ صَذَا ثهَُّ َمََزَىاَ بضَٔذَا يَ ٌَ ِٔ يَّا نَ ُٛ سِ  َٗ َٚ َخَیٔ  الَ ػَسَ َ٘ َٓ سّا  ٌِ  بتََینِٔ ذَلکَٔ سَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابن ادریس، عاصم بن لیب ، عبدالرحمن بن اسود، حضرت علقمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن 

تھوں مسعود کا بیاؿ ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم کو نماز سکھائی تو تکبیر کہی افر دفنوں ہاتھ اٹھائے جب رکوع کیا تو دفنوں ہا

ملا کر گھٹنے کے بیچ میں رکھ لیا جب یہ خبر حضرت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ کو پہنچی تو انہوں نے کہا کہ میرے بھائی )عبد اللہ کو 

 بن مسعود( نے صحیح کہا پہلے ہم ایسا ہی کرتے تھے پھر بعد میں ہم کو گھٹنوں پر ہاتھ رکھنے کا حکم دیا 

 ریس، عاصم بن لیب ، عبدالرحمن بن اسود، حضرت علقمہ رضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، ابن اد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع کے فقت رفع یدین نہ کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع کے فقت رفع یدین نہ کرنے کا بیاؿ

     744    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، سٔياٌ، ًاػه، ابً کليب، ًبسالزحنً بً اسوز، حضرت ًل٘نہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ کلَُ  ىیٔ ابِ ٌِ ًَاػٔهٕ يَ  ًِ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ حَسَّ ًَ  ٔ ًٔ الِْسَِوَز ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ يِبٕ 

ًَلَيِطٔ وَ  َّی اللہُ  ِّی بٜٔهُِ ػَلََةَ رَسُولٔ اللۂ ػَل وزٕ َلَََ َػَُل ٌُ ًُ مَشِ ًَبِسُ اللۂ بِ الَ  َٗ الَ  َٗ نَةَ  َ٘ لِ ٍِ یسََیطِٔ ًَ َٓ لَهِ یزَِ َٓ َّی  َٓؼَل الَ  َٗ هَ  سَلَّ

الَ َبَوُ زَاوُ  َٗ ىٔ إلََّٔ مَزَّةّ  ِٔ ًَلیَ صذََا اللَّ ًِ حَسٔیثٕ كوَیٔلٕ وَلَيِصَ صوَُ بؼَٔحٔيحٕ   ز صَذَا حَسٔیثْ مُدِتَصَْْ مٔ

عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، عاصم، ابن لیب ، عبدالرحمن بن اسود، حضرت علقمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن 

سوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز پزھ کر نہ بتاؤ؟ پھر انہوں نے نماز پزھی تو صرػ مسعود رضی اللہ عنہ نے کہا کہ کیا میں تم کو ر



 

 ایک مرتبہ ہاتھ اٹھائے )یعنی صرػ تکبیر تحریمہ کے فقت( 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، عاصم، ابن لیب ، عبدالرحمن بن اسود، حضرت علقمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع کے فقت رفع یدین نہ کرنے کا بیاؿ

     745    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 للہ ًيہحشً بً ًلی، مٌاویہ، خالس بً ًنزو، ابوحذئہ، حضرت سٔياٌ رضی ا :  راوی

يَا ِٔ ثيََا سُ الوُا حَسَّ َٗ ةَ  َٔ ًَنِزوٕ وََبَوُ حذَُيِ  ًُ اویٔةَُ وَخَالسُٔ بِ ٌَ ثيََا مُ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٍَ حَسَّ َٓ الَ فَََ َٗ ٔ بضَٔذَا  ٌُ بإٔسِٔيَازظٔ

ضُهِ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ  ُـ ٌِ الَ بَ َٗ لٔ مَزَّةٕ وَ  یسََیطِٔ فیٔ َوََّ

، خالد بن عمرف، ابوحذیفہ، حضرت سفیاؿ رضی اللہ عنہ سے سابقہ سند ف تن  کے ساتھ پہلی حدیث کی طرح حسن بن علی، معافیہ

 مرفی ہے اس میں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صرػ پہلی مرتبہ ہاتھ اٹھایا افر بعض نے کہا ایک مرتبہ ہاتھ اٹھایا 

 حذیفہ، حضرت سفیاؿ رضی اللہ عنہحسن بن علی، معافیہ، خالد بن عمرف، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع کے فقت رفع یدین نہ کرنے کا بیاؿ

     746    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ػباح، شَیک، یزیس بً ابی زیاز، ًبسالزحنً بً ابی ليلی، حضرت بزاء بً ًازب رضی اللہ ًيہمحنس بً  :  راوی

 ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ َبَیٔ زیٔاَز ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ًِ الِبرََائٔ ََ ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  بِ

ًِ َذُىُيَِطٔ ثهَُّ  رَسُولَ  یبٕ مٔ ٔلیَ قَرٔ ٍَ یسََیطِٔ إ َٓ لََةَ رَ ِٓتتََحَ الؼَّ ٌَ إذَٔا ا هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  وزُ اللۂ ػَل ٌُ   لََ يَ

 محمد بن صباح، شریک، یسید بن ابی زیاد، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی

 اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز شرفع کرتے تو اپنے دفنوں ہاتھ کانوں کے قریب تک اٹھاتے افر دفبارہ ہاتھ نہیں اٹھاتے 

 محمد بن صباح، شریک، یسید بن ابی زیاد، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 رکوع کے فقت رفع یدین نہ کرنے کا بیاؿ

     747    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، سٔياٌ، یزیس :  راوی

سٕ الزُّصِزیُّٔ حَ  ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الَ لَيَا حَسَّ َٗ  ٌُ يَا ِٔ الَ سُ َٗ وزُ  ٌُ لِ ثهَُّ لََ يَ ُ٘ یکٕ لَهِ يَ ًِ یَزیٔسَ ىحَِوَ حَسٔیثٔ شََٔ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ سَّ

ًِ یَ  ًَ ًُ إزِٔرٔیصَ  الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی صَذَا الِحَسٔیثَ صظَُيِهْ وَخَالسْٔ وَابِ َٗ وزُ  ٌُ سُ ثهَُّ لََ يَ ٌِ ةٔ بَ َٓ وا ثهَُّ لََ زیٔسَ لَهِ یذَِکَُُ بألِٜوُ

ثيََا الوُا حَسَّ َٗ ةَ  َٔ نِزوٕ وََبَوُ حذَُيِ ًَ  ًُ اویَٔةُ وَخَالسُٔ بِ ٌَ ثيََا مُ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ وزُ حَسَّ ٌُ الَ  يَ َٗ ٔ بضَٔذَا  ٌُ بإٔسِٔيَازظٔ يَا ِٔ سُ

ضُهِ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ  ُـ ٌِ الَ بَ َٗ لٔ مَزَّةٕ وَ ٍَ یسََیطِٔ فیٔ َوََّ َٓ  فَََ

 اللہ بن محمد، سفیاؿ، یسید کے فاسطہ سے شریک کی مانند رفایت بیاؿ کی ہے اس میں  ل لا ود د کی زیادتی نہیں ہے سفیاؿ کہتے ہیں عبد

 کہ یسید نے یہ رفایت ہم سے کوفہ میں بیاؿ کی تو، لاود د، کا اضافہ کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو ہشیم، خالد افر ابن ادریس نے

  فاسطہ سے ذکر کیا ہے مگر اس میں  ل لا ود د، نہیں ہے یسید کے

 عبداللہ بن محمد، سفیاؿ، یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع کے فقت رفع یدین نہ کرنے کا بیاؿ

     748    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشین بً ًبسالزحنً وٛيٍ، ابً ابی ليلی، حضرت بزاء بً ًازب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ ًِ َخَئطٔ ًئسَی  ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ ابِ ًَ  ٍْ ًٔ َخَِبرََىاَ وَٛئ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ثيََا حشَُینُِ بِ ًَبِسٔ حَسَّ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ  ًٔ بِ الزَّحِنَ

ِٓتتََحَ  ٍَ یسََیطِٔ حیٔنَ ا َٓ هَ رَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًَازبٕٔ   ًٔ ًِ الِبرََائٔ بِ َّی  ًَ ضُنَا حًَ ٌِ َٓ لََةَ ثهَُّ لَهِ یَزِ الؼَّ

الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا الِحَسٔیثُ لَيِصَ بٔ  َٗ  َٖ  ؼَحٔيحٕ انِصََْ

حسین بن عبدالرحمن فکیع، ابن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم کو دیکھا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز شرفع کی تو دفنوں ہاتھ اٹھائے افر پھر نماز سے فارغ ہونے تک دفبارہ 

 ٹھائے ابوداؤد نے کہا یہ حدیث صحیح نہیں ہے ہاتھ نہیں ا

 حسین بن عبدالرحمن فکیع، ابن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نے کا بیاؿرکوع کے فقت رفع یدین نہ کر

     749    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ابً ابی ذئب، حضرت ابوہزیزہ ضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ کاَ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٌَ ا ٌَ ًٔ سَنِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ًِ ابِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل

ا ٍَ یسََیطِٔ مَسًّ َٓ لََةٔ رَ هَ إذَٔا زَخَلَ فیٔ الؼَّ  وَسَلَّ

مسدد، یحیی، ابن ابی ذب ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز شرفع کرتے تو 

 دفنوں ہاتھ لمبے کر کے اٹھاتے 

 مسدد، یحیی ، ابن ابی ذب ، حضرت ابوہریرہ ضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں داہنا ہاتھ بائیں ہاتھ پر رکنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿنماز میں داہنا ہاتھ بائیں ہاتھ پر رکنے کا بیا

     750    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، ابواحنس، ًلَء بً ػالح، حضرت زرًہ بً ًبسالزحنً :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ةَ بِ ًَ ًِ زُرِ ًَ ًٔ ػَالحٕٔ  لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ ًَلیٕٔٓ َخَِبرَىَاَ َبَوُ َحَِنَسَ   ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ولُ حَسَّ ُ٘ ٔ يَ ًَ الزُّبیَرِ تُ ابِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ

يَّةٔ  ًِ الشُّ ًَلیَ الِيَسٔ مٔ ٍُ الِيَسٔ  سَمَینِٔ وَوَؿِ َ٘ ُّٕ الِ  ػَ

نصر بن علی، ابواحمد، علاء بن صالح، حضرت زرعہ بن عبدالرحمن سے رفایت ہے کہ میں نے عبداللہ بن زبیر سے سنا کہ فہ فرماتے تھے 

 برابر رکھنا افر )داہنے( ہاتھ کو )بائیں( ہاتھ پر رکھنا سنت ہے )قیاؾ کی حالت میں( قدموں کا 

 نصر بن علی، ابواحمد، علاء بن صالح، حضرت زرعہ بن عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  بائیں ہاتھ پر رکنے کا بیاؿنماز میں داہنا ہاتھ



 

     751    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بکار بً ریاٌ، ہظيه بً بظیر، ححاد بً ابی زیيب، ابوًثناٌ ابً مشٌوز، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ًٔ الزَّیَّ  َّارٔ بِ ًُ بکَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ٌَ اليَّضِسٔیِّ  ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ ًٔ َبَیٔ زَیيَِبَ  ًِ الِحَحَّادٔ بِ ًَ  ٕ ًٔ بَظٔیر ًِ صظَُيِهٔ بِ ًَ  ٌٔ ا

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  آظُ اليَّئیُّ ػَل ًَلیَ الِيُنِىیَ فَََ ی  ٍَ یسََظُ الِيُسِرَ وَؿَ َٓ ِّی  ٌَ يُؼَل َّطُ کاَ ٕ َىَ وز ٌُ ٍَ یسََ مَشِ وَؿَ َٓ ًَلیَ هَ  ظُ الِيُنِىیَ 

ی  الِيُسِرَ

محمد بن بکار بن ریاؿ، ہشیم بن بشیر، حجاج بن ابی زینب، ابوعثماؿ ابن مسعود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 فآلہ فسلم نے دیکھا تو انکا کہ فہ نماز پزھ رہے تھے اس طرح پر کہ انہوں نے اپنا بایاں ہاتھ دائیں ہاتھ پر رکھا ہوا تھا نبی صلی اللہ علیہ

 داہنا ہاتھ بائیں ہاتھ کے افپر رکھ دیا 

 محمد بن بکار بن ریاؿ، ہشیم بن بشیر، حجاج بن ابی زینب، ابوعثماؿ ابن مسعود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     752    حسیث                               جلس اول  :  جلس

د، ًبيساللہ بً ابورآٍ، ًبيساللہ بً مٌاذ، ًبسالٌزیز، بً ابی سلنہ، ماجظوٌ بً ابی سلنہ، ًبسالزحنً، اعر :  راوی

 حضرت ًلی بً ابی كالب رضی اللہ ًيہ

طٔ الِنَ  ًَنِّ  ًِ ًَ ًُ َبَیٔ سَلَنَةَ  ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ سَلَنَةَ  ٌٔ بِ اجٔظُو

 ًُ ًِ ًَ دٔ  ًٔ الِْعَِرَ َّی اللہُالزَّحِنَ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًَيِطُ  ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ َبَیٔ رَآ ًَلَيِطٔ بيَِسٔ اللۂ بِ  

نَوَاتٔ وَالِْرَِ  َٓطَََّ الشَّ ضِتُ وَجِهیَٔ للَّٔذٔی  الَ وَجَّ َٗ َّرَ ثهَُّ  ب َٛ  ٔ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ هَ إذٔاَ  ًِ وَسَلَّ ا مُشِلنّٔا وَمَا َىَاَ مٔ ّٔ قَ حَيئ

یکَ لَطُ وَبذَٔلکَٔ َمُٔزِ  الَنیٔنَ لََ شََٔ ٌَ ٌَّ ػَلََتیٔ وَنشُُکیٔ وَمَحِيَایَ وَمَنَاتیٔ لِلَّهِ رَبِّ الِ ٔ ٛیٔنَ إ لُ الِنُشِلنٔیٔنَ اللَّضُهَّ الِنُشِْٔ تُ وََىَاَ َوََّ

فُٔ َىَتَِ الِنَلکُٔ لََ إلَٔطَ لیٔ إلََّٔ َىَتَِ ََ  ِِ َّطُ لََ يَ ا إىٔ ٌّ اُفِِٔ لیٔ ذىُوُبیٔ جَنئ َٓ ِٓتُ بذَٔىئِی  ًِترََ سٔی وَا ِٔ بِسُکَ هَلَنِتُ نَ ًَ ِّی وََىَاَ  ىتَِ رَب



 

ًَىِّی سَيِّئَضَ   ِٖ ٚٔ لََ یَضِسٔی لْٔحَِشَيضَٔا إلََّٔ َىَتَِ وَاصِرٔ ًٔ الِْخَِلََ ىوُبَ إلََّٔ َىَتَِ وَاصسِٔنیٔ لْٔحَِشَ ُٖ سَيِّئَضَا إلََّٔ َىَتَِ ا لََ الذُّ يَصِْٔ

الَ  ٌَ تَ وَاَ ِٛ ُّ لَيِصَ إلَٔيِکَ َىَاَ بکَٔ وَإلَٔيِکَ تَبَارَ
طُ فیٔ یسََیکَِ وَالشَّْ سَیکَِ وَالِدَیرُِ کلُُّ ٌِ َّيِکَ وَسَ کَ وََتَوُبُ إلَٔيِکَ وَإذَٔا لَب فُٔ ِِ يِتَ َسَِتَ

تُ وَبکَٔ آمَيِ  ٌِ َٛ الَ اللَّضُهَّ لَکَ رَ َٗ  ٍَ َٛ الَ رَ َٗ  ٍَ َٓ ًَؼَئی وَإذَٔا رَ ِّی وًَؤَامیٔ وَ ی وَمُخ ٍَ لَکَ سَنِعیٔ وَبَصَْٔ تُ وَلَکَ َسَِلَنِتُ خَظَ

نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ وَمٔلِئَ مَا بيَِيَضُنَا وَمٔلِئَ مَ  ًِ حَنسَٔظُ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ مٔلِئَ الشَّ ٍَ اللہُ لنَٔ سُ سَنٔ ٌِ ًِ طَيِئٕ بَ وَإذَٔا ا طٔئتَِ مٔ

 ًَ أحَِشَ َٓ رَظُ  طُ وَػَوَّ َ٘ الَ اللَّضُهَّ لَکَ سَحَسِتُ وَبکَٔ آمَيِتُ وَلَکَ َسَِلَنِتُ سَحَسَ وَجِهیٔ للَّٔذٔی خَلَ َٗ َّٙ سَحَسَ   ػُورَتَطُ وَطَ

الَ ال َٗ  ٔ لََة ًِ الؼَّ هَ مٔ ًُ الِدَالٔ٘یٔنَ وَإذَٔا سَلَّ ظُ وَتَبَارَکَ اللہُ َحَِشَ طُ وَبَصََْ ٌَ تُ وَمَا سَنِ ِ
مِتُ وَمَا َخََّ سَّ َٗ لَّضُهَّ اُفِِٔ لیٔ مَا 

ُ لََ إلَٔطَ  وُ وَالِنُؤَخِّ سِّ َ٘ ًِلَهُ بطٔٔ مٔىِّی َىَتَِ الِنُ ِٓتُ وَمَا َىَتَِ ََ ًِلَيِتُ وَمَا َسََِْ رِتُ وَمَا ََ  إلََّٔ َىَتَِ َسََِْ

، عبدالرحمن، اعرج، عبید اللہ بن ابورافع، حضرت علی بن ابی طالب عبید اللہ بن معاذ، عبدالعزیس، بن ابی سلمہ، ماجشوؿ بن ابی سلمہ

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز کے لیے کھڑے ہوتے تو تکبیر کہتے افر پھر اسکے بعد یہ دعا 
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یس، بن ابی سلمہ، ماجشوؿ بن ابی سلمہ، عبدالرحمن، اعرج، عبیداللہ بن ابورافع، حضرت علی بن ابی عبیداللہ بن معاذ، عبدالعز :  رافی

 طالب رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا



 

     753    حسیث                               جلس اول  :  لسج

حشً بً ًلی، سلیماٌ بً زاؤز، ًبسالزحنً بً ابی زىاز، موسیٰ بً ً٘بہ، ًبساللہ بً ٓـل بً ربيٌہ، بً حارث،  :  راوی

 حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ

ًُ زَا ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ حَسَّ ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ًِ مُوسَی بِ ًَ  ٔ ًُ َبَیٔ الزِّىاَز ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ وُزَ الِضَاطٔمُِّٔ َخَِبرََىاَ 

 ًِ ًَ دٔ  ًٔ الِْعَِرَ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ لبٔٔ  بِسٔ الِنُلَّ ًَ  ًٔ ًٔ الِحَارثٔٔ بِ ةَ بِ ٌَ ًٔ رَبئ لٔ بِ ِـ َٔ ًٔ الِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ ٔ ًٔ َبَ ًِ  ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ  ٍٕ ٔ ی رَآ

 ٔ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ ٌَ إذَٔا  َّطُ کاَ هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ  ٍَ یسََیطِٔ حَذِوَ ًَلیِّٔ بِ َٓ َّرَ وَرَ ب َٛ الِنَٜتُِوبةَٔ 

ائتََطُ وَإذَٔ  ضَی قٔرَ َٗ ٍُ مٔثِلَ ذَلکَٔ إذَٔا  ٜٔبيَِطٔ وَيَؼِيَ ًِ مَيِ ٍُ یسََیطِٔ فیٔ طَيِئٕ مٔ َٓ َٔ وَلََ یَزِ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ مٔ َٓ طُ إذَٔا رَ ٌُ ٍَ وَيَؼِيَ َٛ ٌِ یَزِ ا َرََازَ ََ

ًَبِسٔ  ًَا ىحَِوَ حَسٔیثٔ  َّرَ وَزَ ب َٛ ذَلکَٔ وَ َٛ ٍَ یسََیطِٔ  َٓ حِسَتَینِٔ رَ ًِ الشَّ اوَ مٔ َٗ اًسْٔ وَإذَٔا  َٗ ًَائٔ ػَلََتطٔٔ وَصوَُ  ٔ فیٔ السُّ زیٔز ٌَ یزَیٔسُ  الِ

ولُ ًئِ  ُ٘ ُّ لَيِصَ إلَٔيِکَ وَزَازَ ٓئطٔ وَيَ
يِئَ وَلَهِ یذَِکَُِ وَالِدَیرُِ کلُُّطُ فیٔ یسََیکَِ وَالشَّْ ؽُ الظَّ ُ٘ ٔ اللَّضُهَّ وَیَيِ لََة ًِ الؼَّ آطٔٔ مٔ سَ انِصَْٔ

ًِلَيِتُ َىَتَِ  رِتُ وَََ تُ وَمَا َسََِْ ِ
مِتُ وَمَا َخََّ سَّ َٗ  إلَٔهیٔ لََ إلَٔطَ إلََّٔ َىَتَِ اُفِِٔ لیٔ مَا 

حسن بن علی، سلیماؿ بن داؤد، عبدالرحمن بن ابی زناد، موسیٰ بن عقبہ، عبداللہ بن فضل بن ربیعہ، بن حارث، حضرت علی رضی اللہ 

 اٹھاتے عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب فرض نماز کے لیے کھڑے ہوتے تو تکبیر کہتے مونڈھوں تک ہاتھ

افر جب قرات سے فارغ ہوتے تب پھر اسی طرح کرتے )یعنی تکبیر کہتے افر رفع یدین کرتے( جب رکوع کا ارادہ کرتے افر جب 

رکوع سے سر اٹھاتے تب پھر اسی طرح کرتے )یعنی اؿ مواقع پر بھی تکبیر کہتے افر رفع یدین کرتے( مگر قعدہ کی حالت میں رفع 

رکعتیں پزھ کر کھڑے ہوتے پھر دفنوں ہاتھ اسی طرح اٹھاتے افر تکبیر کہتے افر کم ف بیش فہی دعا پزھتے  یدین نہ کرتے افر جب دف
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 زناد، موسیٰ بن عقبہ، عبداللہ بن فضل بن ربیعہ، بن حارث، حضرت علی حسن بن علی، سلیماؿ بن داؤد، عبدالرحمن بن ابی :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا



 

     754    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًثناٌ، شَیح بً یزیس، حضرت طٌيب بً ابی حنزہ :  راوی

الَ لیٔ مُ  َٗ الَ  َٗ ًُ َبَیٔ حَنِزةََ  يِبُ بِ ٌَ ثىَیٔ طُ ًُ یَزیٔسَ حَسَّ یحُِ بِ ثيََا شََُ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًُ َبَیٔ حَسَّ ًُ الِنُيِٜسَٔرٔ وَابِ سُ بِ حَنَّ

 ٌِ ًِ الِنُشِلنٔیٔنَ يَ لِ وََىَاَ مٔ ُ٘ َٓ ُٗلِتَ َىَتَِ ذَاکَ  إذَٔا  َٓ ضَائٔ َصَلِٔ الِنَسٔیيَةٔ  َ٘ ُٓ  ًِ َُیرِصُنَُا مٔ وَةَ وَ لُ الِنُشِلنٔیٔنَ فََِ وِلَطُ وََىَاَ َوََّ َٗ  ىیٔ 

ابی فردہ افر اؿ دف حضرات کے  عمرف بن عثماؿ، شریح بن یسید، حضرت شعیب بن ابی حمزہ سے رفایت ہے کہ مجھ سے ابن مکندر، ابن
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 عمرف بن عثماؿ، شریح بن یسید، حضرت شعیب بن ابی حمزہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     755    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہموسی بً اسنٌيل، حناز، ٗتازہ، ثابت، حنيس، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًي :  راوی

ٌَّ رَ  ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةَ وَثاَبتٕٔ وَحُنَيِسٕ  َٗ  ًِ ًَ ازْ  ٌٔيلَ َخَِبرََىاَ حَنَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ سِ حَسَّ َٗ ٔ وَ لََة ٔلیَ الؼَّ جُلَّ جَائَ إ

بّا مُبَا ثیٔرّا كيَِّ َٛ برَُ الِحَنِسُ لِلَّهِ حَنِسّا  ِٛ الَ اللہُ ََ َ٘ َٓ صُ  َٔ زظَُ اليَّ َٔ هَ حَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ضَی رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ا  لَنَّ َٓ رَکاّ ٓئطٔ 

الَ الزَّجُلُ َىَاَ یاَ رَسُولَ اللۂ  َ٘ َٓ لِ بأَسِّا  ُ٘ َّطُ لَهِ يَ إىٔ َٓ الَ َیَُّٜهُِ الِنُتَکلَِّهُ بألِکلَنَٔاتٔ  َٗ صُ ػَلََتَطُ  َٔ زنَیَٔ اليَّ َٔ سِ حَ َٗ  جٔئتُِ وَ

 َٓ لِتُضَا  ُ٘ ضَا وَزَازَ حنَُيِسْ ٓئطٔ وَإذَٔا جَائَ َحََ َٓ ٌُ َٓ ًَشََْ مَلَکاّ یبَتَِسٔرُوىضََا َیَُّضُهِ یَزِ سِ رََیَتُِ اثىِیَِ  َ٘ الَ لَ لِيَنِعٔ ىحَِوَ مَا َ٘ َٓ هِ  ُٛ سُ

طُ  َ٘ فٔ مَا سَبَ ِ٘ طُ وَلِيَ َٛ لِيُؼَلِّ مَا َزَِرَ َٓ ٌَ ینَِشٔی   کاَ

، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص نماز میں اس حاؽ میں موسی بن اسماعیل، حماد، قتادہ، ثابت، حمید
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ر اَ ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم شریک ہوا کہ اسکی سانسیں پھولی ہوئی تھیں اس نے کہا اَللہ اکََِ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا کہ، یہ کلمات کس نے کہے تھے؟ افر اس نے کوئی نامناسب نماز سے فارغ ہوئے تو آپ صلی

بات نہیں کی پس فہ شخص بولا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ کلمات میں نے کہے تھے جب میں آیا تو میری سانسیں پھولی ہوئی تھی 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نے بارہ فرشتے دیکھے جو اؿ کلمات کو عرش پر لے پس یہ کلمات میں نے پزھے اس پر آپ صلی اللہ 

جانے کے لیے اؿ کی طرػ لپک رہے تھے اس رفایت میں حمید نے یہ اضافہ کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم 



 

جس قدر حصہ ملے پزھ لے افر جو رہ جائے اسکو بعد میں پوار میں سے کوئی شخص نماز کے لیے آئے تو درمیانہ چاؽ ل  کر آئے نماز کا 

 کر لے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، قتادہ، ثابت، حمید، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعانماز 

     756    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً مززوٚ، طٌبہ، ًنزو بً مزہ، ًاػه، حضرت جبیر بً ملٌه رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ٕٚ َخَِبرََىاَ طُ ًُ مَززُِو ًَنِزوُ بِ ثيََا  َّطُ رََیَ  حَسَّ ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ هٕ  ٌٔ ًٔ مُلِ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ًِ ابِ ًَ يَزیِّٔ  ٌَ ًَاػٔهٕ الِ

الَ اللہُ  َ٘ َٓ ًَنِزْو لََ َزَِریٔ َیََّ ػَلََةٕ هیَٔ  الَ  َٗ ِّی ػَلََةّ  هَ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  بیٔرّا رَسُولَ اللۂ ػَل َٛ برَُ  ِٛ بیٔرّا اللہُ ََ َٛ برَُ  ِٛ اللہُ  ََ

ٌَ اللۂ  ثیٔرّا وَسُبِحَا َٛ ثیٔرّا وَالِحَنِسُ لِلَّهِ  َٛ ثیٔرّا وَالِحَنِسُ لِلَّهِ  َٛ بیٔرّا وَالِحَنِسُ لِلَّهِ  َٛ برَُ  ِٛ ََ ًِ ةّ وََػَٔيلَّ ثلَََثاّ ًََوُذُ بأللۂ مٔ بکُِرَ

 ٌِ ثُطُ الظِّ ِٔ الَ نَ َٗ  ٔ ثطٔٔ وَصَنِزظٔ ِٔ دطٔٔ وَنَ ِٔ ًِ نَ ٌٔ مٔ يِلَا ٜٔبرُِ وَصَنِزظُُ الِنُوتَةُ الظَّ دُطُ الِ ِٔ  زُ وَنَ

شعبہ، عمرف بن مرہ، عاصم، حضرت بیر، بن مطعم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ  عمرف بن مرزفؼ،

ز تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فآلہ فسلم کو ایک نماز پزھتے ہوئے دیکھا عمر فبن مرزفؼ کا بیاؿ ہے کہ میں نہیں جانتا کہ فہ کوؿ سی نما
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ر گھمنڈ افر، ہمزہ سے مراد فسوسہ أ

 افر وں ؿ ہے 

 عمرف بن مرزفؼ، شعبہ، عمرف بن مرہ، عاصم، حضرت بیر، بن مطعم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     757    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ملٌه رضی اللہ ًيہ مشسز، یحٌی ، مشٌز، ًنزو بً مزہ، حضرت جبیر بً :  راوی

ًٔ جُ  ٍٔ بِ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ ًٔ مُزَّةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ  ٕ ز ٌَ ًُ مٔشِ ثيََا یحٌَِیَ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ تُ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕ بَیرِ



 

َٔ ذَکَََ  لَوُّ ولُ فیٔ التَّ ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ   ىحَِوَظُ  اليَّئیَّ ػَل

مسدد، یحیی، مسعر، عمرف بن مرہ، حضرت بیر، بن مطعم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نفل نماز 

 میں یہ پزھتے ہوئے سنا ہے اسکے بعد افپر فالی دعا ذکر کی 

 عنہ مسدد، یحیی ، مسعر، عمرف بن مرہ، حضرت بیر، بن مطعم رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     758    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ػالح، ازہز بً سٌيس، حضرت ًاػه بً حنيسمحنس بً رآٍ، زیس بً حباب، مٌاویہ ب :  راوی

ًُ ػَالحٕٔ َخَِبرََنیٔ َزَِصَزُ  اویٔةَُ بِ ٌَ ًُ الِحُبَابٔ َخَِبرََنیٔ مُ ثيََا زَیسُِ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَاػٔهٔ  حَسَّ  ًِ ًَ ازیُّٔ  ٌٔيسٕ الِحَََ ًُ سَ بِ

ًَائظَٔةَ بأٔیَِّ طَيِ  الَ سَألَِتُ  َٗ ًٔ حُنَيِسٕ  سِ سَألَِتَىیٔ بِ َ٘ الَتِ لَ َ٘ َٓ يِلٔ  هَ ٗئَاوَ اللَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تتَحُٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ِٔ ٌَ يَ ئٕ کاَ

ا ًَشِّْ ا وَسَبَّحَ  ًَشِّْ ا وَحَنسَٔ الَلہ  ًَشِّْ َّرَ  ب َٛ اوَ  َٗ ٌَ إذَٔا  بِلَکَ کاَ َٗ ًَيِطُ َحََسْ  ًِ طَيِئٕ مَا سَألََىیٔ  ًَ  ًَ ا وَصَلَّلَ  ًَشِّْ فََ  ِِ ا وَاسِتَ شِّْ

ا َٗ ٔ یوَِوَ الِ٘ئَامَةٔ  او َ٘ ٙٔ الِنَ ًِ ؿٔي ذُ مٔ وَّ ٌَ ًَآىٔیٔ وَیتََ ىیٔ وَ ِٗ الَ اللَّضُهَّ اُفِِٔ لیٔ وَاصسِٔنیٔ وَارِزُ َٗ ًُ وَ لَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ خَالسُٔ بِ

ًَائظَٔةَ ىحَِوَظُ   ًِ ًَ ةَ الِحُزشَٔیِّ  ٌَ ًِ رَبئ ًَ  ٌَ سَا ٌِ  مَ

 بن رافع، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، ازہر بن سعید، حضرت عاصم بن حمید سے رفایت ہے کہ میں حضرت عائشہ رضی اللہ محمد

عنہا سے پوچھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کے نوافل کس دعا سے شرفع فرماتے تھے؟ انہوں نے فرمایا تم نے مجھ سے 

 نے نہ پوچھی تھی فرمایا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوتے تو دس مرتبہ تکبیر کہتے ایسی بات پوچھی ہے جو اب تک کسی

  اللہ کہتے افر دس مرتبہ استغفار پزھتے افر پھر
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 بھی بواسطہ ربیعہ جرشی، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے اسی طرح سے رفایت کیا ہے 

 ت عاصم بن حمیدمحمد بن رافع، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، ازہر بن سعید، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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     759    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 کرمہ، یحٌی بً ابی ٛثیر، حضرت ابوسلنہ بً ًبسالزحنً بً ًوٖ رضی اللہ ًيہابً مثىی، ًنز بً یوىص، ً :  راوی

ٕ حَسَّ  ثیٔر َٛ ًُ َبَیٔ  ثىَیٔ یَحٌِیَ بِ مَةُ حَسَّ ثيََا ًکِٔرٔ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا ًُنَزُ بِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ثىَیٔ َبَوُ سَلَنَةَ بِ

الَ  َٗ  ٕٖ وِ ًَ  ًٔ اوَ مٔ  بِ َٗ ِٔتتَحُٔ ػَلََتَطُ إذٔاَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ  ٌَ ىئَیُّ اللۂ ػَل ًَائظَٔةَ بأٔیَِّ طَيِئٕ کاَ ٌَ سَألَِتُ  الَتِ کاَ َٗ ًِ اللَّيِلٔ 

آئلَ  تتَحُٔ ػَلََتَطُ اللَّضُهَّ رَبَّ جٔبرِیٔلَ وَمٔيکاَئئلَ وَإسَِْٔ ِٔ ًِ اللَّيِلٔ يَ اوَ مٔ َٗ يِبٔ  إذَٔا  َِ ًَالهَٔ الِ نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ  اطَٔ الشَّ َٓ

 ِّٙ ًِ الِحَ َٕ ٓئطٔ مٔ ٔ ٌَ اصسِٔنیٔ لنَٔا اخِتُل ُٔو ٔ ٔ َىَتَِ تَحِٜهُُ بیَنَِ ًبَٔازکَٔ ٓیَٔما کاَىوُا ٓئطٔ یدَِتَل ضَازَة َّکَ َىَتَِ تَضِسٔی وَالظَّ  بإٔذِٔىکَٔ إىٔ

انٕ مُشِتَ٘ئهٕ  ٔلیَ صٔرَ ًِ اَظَائُ إ  مَ

 مثنی، عمر بن یونس، عکرمہ، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے ابن

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے پوچھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب رات میں نماز کے لیے کھڑے ہوتے تو کس دعا سے نماز 

فرمایا، جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات میں نماز کے لیے کھڑے ہوتے تو اپنی نماز اس دعا سے کا آغاز فرماتے؟ انہوں نے 
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  عنہابن مثنی، عمر بن یونس، عکرمہ، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     760    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضی اللہ ًيہمحنسبً رآٍ، ابوىوح، حضرت ًکرمہ ر :  راوی

يَ  ٌِ ٔ بلََٔ إخِٔبَارٕ وَمَ مَةُ بإٔسِٔيَازظٔ ثيََا ًکِٔرٔ ازْ حَسَّ ثيََا َبَوُ ىوُحٕ قُرَ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّرَ حَسَّ ب َٛ يِلٔ  اوَ بأللَّ َٗ ٌَ إذَٔا  الَ کاَ َٗ اظُ 

ولُ  ُ٘  وَيَ

فی ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے لیے محمدبن رافع، ابونوح، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ سے بھی اسی طرح مر

 کھڑے ہوتے تو تکبیر کہتے افر یہ دعا پزھتے 

 محمدبن رافع، ابونوح، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     761    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ٌٗييی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ظ لطٔٔ وََوَِسَلٔطٔ وَفیٔ آخٔٔ لََةٔ فیٔ َوََّ ًَائٔ فیٔ الؼَّ الَ لََ بأَضَِ بألسُّ َٗ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َُیرِصٔاَحَسَّ ةٔ وَ َـ ي  فیٔ الِفَٔ

حضرت قعنبی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ سے رفایت ہے کہ اماؾ مالک کا کہنا ہے کہ نماز فرض ہو یا نفل اسکے افؽ، افسط افر آخر 

 میں دعا کرنے میں کوئی مضائقہ نہیں ہے 

 حضرت قعنبی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     762    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، نٌيه بً ًبساللہ، ًلی بً یحٌی ، حضرت رٓاًہ بً رآٍ :  راوی

ثيََا الِ  ًَ حَسَّ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ یَحٌِیَ الزُّرَقیِّٔ  ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ  ٔ ًَبِسٔ اللۂ الِنُحِنزٔ  ًٔ يِهٔ بِ ٌَ ًِ نُ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ ٍٕ الزُّرَقیِّٔ َ٘ ٔ ًٔ رَآ ًَةَ بِ ا َٓ ًِ رٔ

لَ  َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ِّی وَرَائَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يَّا یوَِمّا نؼَُل ُٛ الَ  َٗ ًِ هَ رََسَِطُ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ا رَ نَّ

هَ اللَّضُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَجُلْ وَرَائَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ ًِ حَنسَٔظُ  ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َٗ  َٔ و ُٛ
هَّ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ حَنِسّا الزُّ

بّ  ثیٔرّا كيَِّ َٛ ّٔ ٔ ًِ الِنُتَکلَِّهُ بضَٔا آن الَ مَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٖ رَسُولُ اللۂ ػَل ا انِصََْ َٓلَنَّ الَ الزَّجُلُ َىَاَ یَا ا مُبَارَکاّ ٓئطٔ  َ٘ َٓ ا 

ةّ وَ  ٌَ ِـ سِ رََیَتُِ بٔ َ٘ هَ لَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ لُ رَسُولَ اللۂ   ثلَََثیٔنَ مَلَکاّ یَبتَِسٔرُوىضََا َیَُّضُهِ یَٜتِبُضَُا َوََّ

قعنبی، مالک، نعیم بن عبد اللہ، علی بن یحیی، حضرت رفاعہ بن رافع سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ ہم لوگ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

سر اٹھایا تو آپ نے سمع اللہ لمن حمدہ کہا ایک شخص  فسلم کے پیچھے نماز پزھ رہے تھے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع سے

 فآلہ فسلم نے جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑا تھا اس نے کہا ربنا لک الحمد حمدا   کثیرا   طیبا   مبارکا  فیہ جب آپ صلی اللہ علیہ

کہ یہ کلمات کس نے کہے تھے؟ اس شخص نے کہا یا رسوؽ صلی نماز سے فارغ ہو چکے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نے کہے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نے تیس سے زائد فرشتوں کو دیکھا جو اس دعا کو لکھنے

 کے لیے لپک رہے تھے کہ دیکھیں کوؿ پہلے لکھتا ہے 



 

 عبداللہ، علی بن یحیی ، حضرت رفاعہ بن رافعقعنبی، مالک، نعیم بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     763    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابوزبیر، كاؤض، مالک، ابوزبیر، كاوض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ رَسُولَ  ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  هَ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

نَوَاتٔ وَالِْرَِ  ولُ اللَّضُهَّ لَکَ الِحَنِسُ َىَتَِ ىوُرُ الشَّ ُ٘ ٖٔ اللَّيِلٔ يَ ًِ جَوِ ٔ مٔ لََة ٔلیَ الؼَّ اوَ إ َٗ ٌَ إذَٔا  يَّاوُ کاَ َٗ قٔ وَلَکَ الِحَنِسُ َىَتَِ 

 ًَّ ٔ ًِ ٓئض نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ وَمَ نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ وَلَکَ الِحَنِسُ َىَتَِ رَبُّ الشَّ ُّٙ  الشَّ ًِسُکَ الِحَ ُّٙ وَوَ وِلُکَ الِحَ َٗ ُّٙ وَ َىَتَِ الِحَ

لَيِکَ  ًَ ٌّٙ اللَّضُهَّ لَکَ َسَِلَنِتُ وَبکَٔ آمَيِتُ وَ ةُ حَ ًَ ا ٌّٙ وَالشَّ ٌّٙ وَاليَّارُ حَ ٌّٙ وَالِحَيَّةُ حَ اؤُکَ حَ َ٘ ٔ َّلِتُ وَإلَٔيِکَ َىَبَِتُ وَبکَٔ  وَل تَوَک

 َٓ نِتُ  َٛ ًِلَيِتُ َىَتَِ إلَٔهیٔ لََ إلَٔطَ إلََّٔ َىَتَِ خَاػَنِتُ وَإلَٔيِکَ حَا رِتُ وَََ تُ وََسََِْ ِ
مِتُ وََخََّ سَّ َٗ  اُفِِٔ لیٔ مَا 

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابوزبیر، طاؤس، مالک، ابوزبیر، طاؤس ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ درمیاؿ شب 

 ؾُ  ز کے یے اٹھتے تو فرماتے میں جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نما
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 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابوزبیر، طاؤس، مالک، ابوزبیر، طافس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     764    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو کامل، خالس، ًنزاٌ بً مشله ٗيص بً سٌس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ الِحَارٔ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا خَالسْٔ يَ ثيََا َبَوُ کاَمٔلٕ حَسَّ ثيََا حَسَّ الَ حَسَّ َٗ ثطَُ  سٕ حَسَّ ٌِ ًَ سَ يِصَ بِ َٗ  ٌَّ ًُ مُشِلهٕٔ ََ ٌُ بِ ثيََا ًنِٔزَا ثٔ حَسَّ

سَ مَا ٌِ ولُ بَ ُ٘ سٔ يَ ضَحُّ ٌَ فیٔ التَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ برَُ ثهَُّ ذَکَََ  كاَوُضْ  ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ يَ



 

يَاظُ مَ  ٌِ 

ابو کامل، خالد، عمراؿ بن مسلم قیس بن سعد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز 

حدِ  میں اللہ اکبر کہنے کے بعد یہ دعا پزھتے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہی دعا ذکر کی جو افپر گذر چکی ہے 
ج

 

ت

 

 ، خالد، عمراؿ بن مسلم قیس بن سعد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہابو کامل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     765    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس بً ًبسالحبار، ٗتيبہ، رٓاًہ بً یحٌی بً ًبساللہ، رٓاًہ بً رآٍ :  راوی

ًُ یَحِ  ًَةُ بِ ا َٓ ثيََا رٔ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ الَ  َٗ بِسٔ الِحَبَّارٔ ىحَِوَظُ  ًَ  ًُ ٌٔيسُ بِ ٌٔيسٕ وَسَ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَ حَسَّ ا َٓ ًٔ رٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًٔ ٌیَ بِ ةَ بِ

َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ ػَلَّيِتُ خَلِ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ ًَةَ بِ ا َٓ ًٔ رٔ ٔ بِ اذ ٌَ ًَهِّ َبَئطٔ مُ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ لَصَ رَآ ٌَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

 َ ثیٔرّا ك َٛ لِتُ الِحَنِسُ لِلَّهِ حَنِسّا  ُ٘ َٓ ةُ  ًَ َٓا ُٗتيَِبَةُ رٔ لِ  ُ٘ ةُ لَهِ يَ ًَ ا َٓ ا رٔ َٓلَنَّ نَا یحُٔبُّ رَبُّيَا وَیَزِضَی  َٛ لَيِطٔ  ًَ بّا مُبَارَکاّ ٓئطٔ مُبَارَکاّ  يِّ

 َ لََةٔ ثهَُّ ذَکَََ ى ًِ الِنُتَکلَِّهُ فیٔ الؼَّ الَ مَ َ٘ َٓ  َٖ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ انِصََْ َّی اللہُ  َّی رَسُولُ اللۂ ػَل  حِوَ حَسٔیثٔ مَالکٕٔ وََتََهَّ مٔيِطُ ػَل

 سعید بن عبدالجبار، قتیبہ، رفاعہ بن یحیی بن عبد اللہ، رفاعہ بن رافع سے رفایت کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قتیبہ بن
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فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوگئے تب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا کہ نماز میں یہ کلمات کس نے کہے تھے پھر فیسی ہی 

 حدیث بیاؿ کی جیسا کہ افپر گذر چکی ہے افر اس سے بھی زیادہ 

 ر، قتیبہ، رفاعہ بن یحیی بن عبداللہ، رفاعہ بن رافعقتیبہ بن سعید بن عبدالجبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے شرفع میں پزھی جانے فالی دعا

     766    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًباض بً ًبسالٌويه، یزیس بً ہاروٌ، شَیک، ًاػه بً ًبيساللہ، حضرت ًبساللہ بً ًامز بً ربيٌہ :  راوی

ًٔ ًبُيَِسٔ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ یکْ  ٌَ َخَِبرََىاَ شََٔ ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ؤيهٔ حَسَّ ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ بَّاضُ بِ ٌَ ثيََا الِ ًٔ  حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ٔ  اللۂ  ًَامٔز



 

هَ وَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ الِْنَِؼَارٔ خَلِ ًَلَصَ طَابٌّ مٔ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ةَ  ٌَ ًٔ رَبئ الَ الِحَنِسُ بِ َ٘ َٓ لََةٔ  صوَُ فیٔ الؼَّ

سَ  ٌِ َّی یَزِضَی رَبُّيَا وَبَ بّا مُبَارَکاّ ٓئطٔ حًَ ثیٔرّا كيَِّ َٛ َٖ رَسُولُ اللۂ لِلَّهِ حَنِسّا  ا انِصََْ لَنَّ َٓ  ٔ ة ىيَِا وَالِْخَٔ ٔ السُّ ًِ َمَِز مَا یَزضَِی مٔ

 َ ائلُٔ الِک َ٘ ًِ الِ الَ مَ َٗ ابُّ ثهَُّ  َٜتَ الظَّ شَ َٓ الَ  َٗ ائلُٔ الِکلَنَٔةَ  َ٘ ًِ الِ الَ مَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لِ بأَسِّا ػَل ُ٘ َّطُ لَهِ يَ إىٔ َٓ لنَٔةَ 

الَ یَ  َ٘ ًٔ تَبَارَکَ وَاَ َٓ غٔ الزَّحِنَ ٌَ عَرِ الَ مَا تَيَاصَتِ زوُ َٗ ُٗلِتُضَا لَهِ َرُزِٔ بضَٔا إلََّٔ خَیرِّا  الیَا رَسُولَ اللۂ َىَاَ  ٌَ 

عباس بن عبدالعظیم، یسید بن ہارفؿ، شریک، عاصم بن عبید اللہ، حضرت عبداللہ بن عامر بن ربیعہ اپنے فالد سے رفایت کرتے ہیں 
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ا  انصاری نوجواؿ کو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پزھتے ہوئے چھینک آگئی اس نے کہا ا
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لہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو آپ صلی اللہ مُِ

اس علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا یہ کہنے فالا کوؿ تھا؟ فہ نوجواؿ خاموش رہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفبارہ دریافت فرمایا افر کہا 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ کلمہ نے کچھ برا نہیں کیا تب فہ نوجواؿ بولا یا رسوؽ اللہ میں نے محض خیر کی نیت سے کہا تھا آ

 رحمن کے عرش سے پہلے کہیں نہیں رکا 

 عباس بن عبدالعظیم، یسید بن ہارفؿ، شریک، عاصم بن عبیداللہ، حضرت عبداللہ بن عامر بن ربیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تکبیر تحریمہ کے بعدثناء پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تکبیر تحریمہ کے بعدثناء پزھنا

     767    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالشلَو بً ملہز، جٌف، ًلی بً ًلی، ابومتوکل، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسُ ا ثيََا  ًَ حَسَّ ِّلٔ اليَّاظیِّٔ  ًِ َبَیٔ الِنُتَوَک ًَ َٓاعیِّٔ  ًَلیٕٔٓ الزِّ  ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ فَْ  ٌِ ثيََا جَ ٕ حَسَّ ز ًُ مُلَضَّ لََؤ بِ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ لشَّ ًِ َبَیٔ سَ

َّرَ ثهَُّ  ب َٛ يِلٔ  ًِ اللَّ اوَ مٔ َٗ هَ إذَٔا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ ولُ سُبِحَاىکََ اللَّضُهَّ وَبحَٔنِسٔکَ وَتَبَارَکَ اسِنُکَ  َٗ ُ٘ يَ

 ٔ ب َٛ برَُ  ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ ولُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ ثلَََثاّ ثهَُّ يَ ُ٘ کَ وَلََ إلَٔطَ ُیَرَِکَ ثهَُّ يَ الیَ جَسُّ ٌَ ًِ وَاَ لئهٔ مٔ ٌَ ٍٔ الِ نئ یرّا ثلَََثاّ ًََوُذُ بأللۂ الشَّ

يِ  ًِ الظَّ ًَ ٌَ صوَُ  ولوُ ُ٘ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا الِحَسٔیثُ يَ َٗ  ُ َ ثطٔٔ ثهَُّ يَقِرَ ِٔ دطٔٔ وَنَ ِٔ ٔ وَنَ ًِ صَنِزظٔ ٌٔ الزَّجٔيهٔ مٔ ًِ لَا ًَ ًَلیٕٔٓ   ًٔ ًَلیِّٔ بِ  

فَٕ  ٌِ ًِ جَ ًٔ مُزسَِلَّ الِوَصهُِ مٔ  الِحَشَ



 

 ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ عبدالسلاؾ بن مطہر، جعفر، علی بن علی، ابومتوکل، حضرت ابوسعید
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ِسِ پزھتے افر پھر قرات فرماتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ محدثین نے اس حدیث کو  ع علی بن علی
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 مرسلا  رفایت کیا ہے )یعنی اس نے ابوسعید ی ری کا حوالہ نہیں ہے( اس میں فہم جعفر کی طرػ سے ہے 

 عبدالسلاؾ بن مطہر، جعفر، علی بن علی، ابومتوکل، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تکبیر تحریمہ کے بعدثناء پزھنا

     768    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشین بً ًيسی، كلٙ بً ُياو، ًبسالشلَو، بً حرب، بسیل بً ميسرہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٔ ً ًُ ثيََا حشَُینُِ بِ ًِ حَسَّ ًَ ةَ  ًٔ مَيِسَرَ ًِ بسَُیلِٔ بِ ًَ بٕ الِنُلََئیُّٔ  ًُ حَرِ ٔ بِ لََو ًَبِسُ الشَّ ثيََا  ٕ حَسَّ ًُ ُيََّاو ُٙ بِ ثيََا كلَِ  َبَیٔ يسَی حَسَّ

 َٗ لََةَ  تَحَ الؼَّ ِٔ هَ إذَٔا اسِتَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ الَ سُبِحَاىکََ اللَّضُهَّ وَبحَٔنِسٔکَ الِحَوِزَائٔ 

 ًِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا الِحَسٔیثُ لَيِصَ بألِنَظِضُورٔ  َٗ َُیرَِکَ  کَ وَلََ إلَٔطَ  الیَ جَسُّ ٌَ بٕ  وَتَبَارَکَ اسِنُکَ وَاَ ًٔ حَرِ لََؤ بِ بِسٔ الشَّ ًَ

سِ رَوَی ٗؼَّٔ  َٗ ًُ ُيََّاوٕ وَ ُٙ بِ ٔ إلََّٔ كلَِ ًِ صَذَالَهِ یَزوِظٔ وا ٓئطٔ طَيِئّا مٔ ًَةْ لَهِ یذَِکَُُ ًِ بسَُیلِٕ جَنَا ًَ لََةٔ   ةَ الؼَّ

حسین بن عیسی، طلق بن غناؾ، عبدالسلاؾ، بن حرب، بدیل بن میسرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ 
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 پزھتے، ابوداؤد کہتے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز شرفع فرماتے تو 
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ہیں کہ یہ حدیث عبدالسلاؾ بن حرب کے فاسطہ سے شہورر نہیں ہے عبدالسلاؾ کے فاسطہ سے اسکو صرػ طلق بن غناؾ نے رفایت 

 ہے مگر کسی نے بھی یہ دعا سوائے عبدالسلاؾ کے کسی نے ذکر نہیں کی  کیا ہے افر بدیل سے ایک جماعت نے نماز کا قصہ رفایت کیا

 حسین بن عیسی، طلق بن غناؾ، عبدالسلاؾ، بن حرب، بدیل بن میسرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آغاز میں سکتہ کا بیاؿنماز کے 

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 نماز کے آغاز میں سکتہ کا بیاؿ

     769    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يٌ٘وب بً ابزاہيه، اسنٌيل، یوىص، حضرت حشً بصْی :  راوی

 ًِ ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ٔ سَٜتَِةّ حَسَّ لََة ٔٔوِتُ سَٜتِتََینِٔ فیٔ الؼَّ الَ سَنُزَةُ حَ َٗ الَ  َٗ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ یوُىصَُ 

الَ  َٗ  َٔ و ُٛ
ٕ ًئِسَ الزُّ ٜٔتَابٔ وَسُورَة اتحَٔةٔ الِ َٓ  ًِ َْ مٔ َ وَسَٜتَِةّ إذَٔا فَََ َ َّی يَقِرَ َّرَ الِْمَٔاوُ حًَ ب َٛ ًُ إذَٔا  ٌُ بِ لَيِطٔ ًنِٔزَا ًَ  َٓأىَکَِرَ ذَلکَٔ 

الَ حنَُيِ  َٗ ذَا  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ َٚ سَنُزَةَ  َٓؼَسَّ ٔلیَ َبُیَٕٓ  ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ إ َٜتبَوُا فیٔ ذَلکَٔ إ َٓ الَ  َٗ سْ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ وَسَٜتَِةّ إذَٔا حؼَُینِٕ 

ائةَٔ  ًِ الِقٔرَ َْ مٔ  فَََ

کہ حضرت سمرہ فرماتے ہیں کہ مجھے نماز میں دف جگہ سکتے یعقوب بن ابراہیم، اسماعیل، یونس، حضرت حسن بصری نے رفایت کیا ہے 

یاد ہیں ایک تکبیر تحریمہ کے بعد قرات تک، دفسرے فاتحہ افر سورت سے فراغت کے بعد رکوع کے فقت، عمراؿ بن صین، نے 

کی تصدیق کی ابوداؤد نے اسکا انکار کیا ہے لوگوں نے اس مسئلہ کے متعلق مدینہ میں حضرت ابی بن ، ع کو لکھا آپ نے حضرت سمرہ 

 کہا کہ حمید نے بھی اس حدیث میں قرات سے فارغ ہونے پر سکتہ کا ذکر کیا ہے 

 یعقوب بن ابراہیم، اسمعیل، یونس، حضرت حسن بصری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿنماز کا بیا :   باب

 نماز کے آغاز میں سکتہ کا بیاؿ

     770    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو بکر بً خلَز، خالس بً حارث، اطٌث، حضرت حشً، حضرت سنزہ بً جيسب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ًُ الِحَارثٔٔ  ثيََا خَالسُٔ بِ ٕ حَسَّ ز ًُ خَلََّ ثيََا َبَوُ بکَِرٔ بِ َّی اللہُ حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ جُيِسُبٕ  ًِ سَنُزَةَ بِ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ ثَ  ٌَ ًِ َطَِ

َٓذَکَََ مَ  ائةَٔ کلُِّضَا  ًِ الِقٔرَ َْ مٔ تَحَ وَإذَٔا فَََ ِٔ ٌَ يَشِٜتُُ سَٜتِتََینِٔ إذَٔا اسِتَ َّطُ کاَ ىیَ حَسٔیثٔ یوُىصَُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ ٌِ 

بن حارث، اشعث، حضرت حسن، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ ابو بکر بن خلاد، خالد 

علیہ فآلہ فسلم دف جگہ سکتہ کرتے تھے ایک نماز کے آغاز میں )یعنی تکبیر تحریمہ کے بعد( دفسرے جب قرات سے پوری طرح 

 یث یونس )مذکورہ بالا( کی طرح ذکر کیا فارغ ہوجاتے )یعنی رکوع سے قبل( اس کے بعد کا مضموؿ، اشعث، نے حد

 ابو بکر بن خلاد، خالد بن حارث، اشعث، حضرت حسن، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ نماز کے آغاز میں سکتہ

     771    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس، سٌيس، ٗتازہ، حشً، سنزہ، بً جيسب، ًنزاٌ بً حؼین، حضرت حشً رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةُ  َٗ ثيََا  ٌٔيسْ حَسَّ ثيََا سَ ثيََا یزَیٔسُ حَسَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ا حَسَّ ًَ حؼَُینِٕ تَذَاکَََ ٌَ بِ ًَ جُيِسُبٕ وًَنِٔزَا ٌَّ سَنُزَةَ بِ ََ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ سَٜتِتََینِٔ سَٜتَِةّ  ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ىَ  ٔٔ َّطُ حَ ًُ جُيِسُبٕ َىَ ثَ سَنُزَةُ بِ حَسَّ َٓ ًِ َْ مٔ َّرَ وَسَٜتَِةّ إذَٔا فَََ ب َٛ إذَٔا 

ٔ الِنَ  ائةَٔ ُیَرِ ٔ قٔرَ َٜتبََا فیٔ ذَل َٓ ًُ حؼَُینِٕ  ٌُ بِ ًَلَيِطٔ ًنِٔزَا ٔٔىَ ذَلکَٔ سَنُزَةُ وََىَکَِرَ  حَ َٓ الِّینَ  ّـَ لَيِضهِٔ وَلََ ال ًَ وبٔ  ُـ بٕ ِِ ٌِ َٛ  ًٔ ٔلیَ َبُیَِّ بِ کَ إ

ٔٔىَ  سِ حَ َٗ ٌَّ سَنُزَةَ  لَيِضنَٔا ََ ًَ  ٔ ظ ٌَ فیٔ ٛتَٔابطٔٔ إلَٔيِضنَٔا َوَِ فیٔ رَزِّ کاَ َٓ 

سعید، قتادہ، حسن، سمرہ، بن جندب، عمراؿ بن صین،، حضرت حسن رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ کہ سمرہ بن مسدد، یسید، 

جندب صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عمراؿ بن صین، رضی اللہ عنہ آپس میں مذاکرہ کر رہے تھے سمرہ نے کہا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

   فسلم سے دف سکتے یاد کیے ہیں ایک سکتہ تکبیر
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تحریمہ کے بعد افر دفسرا سکتہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ع

 پزھ چکتے عمراؿ بن صین، نے اسکو نہ مانا انہوں نے )اپنے اختلاػ کو( ابی بن ، ع کے پاس لکھا حضرت ابی بن ، ع نے 
َ
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  جواب میں فرمایا کہ سمرہ نے ٹھیک یاد رکھا

 مسدد، یسید، سعید، قتادہ، حسن، سمرہ، بن جندب، عمراؿ بن صین،، حضرت حسن رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے آغاز میں سکتہ کا بیاؿ

     772    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مثىی، ًبسالًَلی، سٌيس، حضرت سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ الَ  َٗ ٌٔيسْ بضَٔذَا  ثيََا سَ ًِلیَ حَسَّ َ ًَبِسُ الِْ ثيََا  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ٌٔ  حَسَّ الَ سَٜتِتََا َٗ سَنُزَةَ 

وِ  ٔٔ ٌٔ الشَّ حَ تَازَةَ مَا صَاتَا َ٘ ٔ ُٗلِيَا ل ٌٔيسْ  الَ سَ َٗ الَ ٓئطٔ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ الَ إذَٔا زَخَلَ فیٔ تُضُنَا  َٗ  ٌٔ ٜتِتََا

وبٔ  ُـ ِِ ٔ الِنَ الَ ُیَرِ َٗ سُ وَإذَٔا  ٌِ الَ بَ َٗ ائةَٔ ثهَُّ  ًِ الِقٔرَ َْ مٔ الِّینَ ػَلََتطٔٔ وَإذَٔا فَََ ّـَ لَيِضهِٔ وَلََ ال ًَ 

ابن مثنی، عبدالاعلی، سعید، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دف سکتے مجھے یاد ہیں سعید 

 نماز میں داخل کہتے ہیں کہ ہم نے حضرت قتادہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا فہ دف سکتے کوؿ سے ہیں؟ تو انہوں نے جواب دیا کہ ایک جب
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 ہو دفسرا جب قرات سے فارغ ہو اسکے بعد کہا یعنی جب فہ ع

 ابن مثنی، عبدالاعلی، سعید، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے آغاز میں سکتہ کا بیاؿ

     773    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابی طٌيب، محنس بً ٓـيل، ًنارہ، ابوکامل، ًبسالوحس، ًنارہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَ حَسَّ ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ  ثيََا  ثيََا َبَوُ کاَمٔلٕ حَسَّ ًِ ًنَُارَةَ ح و حَسَّ ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِبٕ حَسَّ ٌَ ًِ ًنَُارَةَ َبَیٔ طُ

هَ إذَٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ةَ  ًَ ًِ َبَیٔ زُرِ ًَ ىیَ  ٌِ ٔ الِنَ ٜبِیٔر َٜتَ بیَنَِ التَّ ٔ سَ لََة َّرَ فیٔ الؼَّ ب َٛ ا 

ائةَٔ َخَِبرٔنِیٔ مَا  ٔ وَالِقٔرَ ٜبِیٔر ِّی َرَََیَتَِ سُٜوُتَکَ بیَنَِ التَّ لِتُ لَطُ بأٔبَیٔ َىَتَِ وََمُ ُ٘ َٓ ائةَٔ  الَ اللَّضُهَّ باًَسِٔ بيَِىیٔ وَبیَنَِ وَالِقٔرَ َٗ ولُ  ُ٘ اَ

ًَسِتَ بَ  نَا باَ َٛ ىصَٔ اللَّضُهَّ اُشِٔلِ خَلَایاَیَ  ًِ السَّ وِبٔ الِْبَيَِفٔ مٔ ًِ خَلَایَایَ کاَلثَّ زبٔٔ اللَّضُهَّ َنَِ٘ىٔیٔ مٔ ِِ ٚٔ وَالِنَ ىیٔ ینَِ الِنَشِْٔ

 ٔ لِخٔ وَالِنَائٔ وَالِبرََز  بألثَّ

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی  احمد بن ابی شعیب، محمد بن فضیل، عمارہ، ابوکامل، عبدالوحد، عمارہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم جب تکبیر تحریمہ کہتے تو تکبیر افر قرات کے درمیاؿ کچھ دیر کے لیے سکوت فرماتے میں نے عرض کیا یا رسوؽ 

 تکبیر افر قرات صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر میرے ماں باپ فدا ہوں، بتائیے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم
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 احمد بن ابی شعیب، محمد بن فضیل، عمارہ، ابوکامل، عبدالوحد، عمارہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بسم اللہ کا آہستہ پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بسم اللہ کا آہستہ پزھنا

     774    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مشله بً ابزاہيه، ہظاو، ٗتازہ، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ٌَ  حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وََبَاَ بکَِرٕ وًَُنَزَ وًَثُِنَا ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ صظَٔاوْ 

الَنیٔنَ  ٌَ ائةََ بٔ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِّ الِ ٌَ الِقٔرَ تتَحُٔو ِٔ  کاَىوُا يَ

ایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم، ابوبکر صدیق رضی اللہ مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رف

 سے قرات شرفع فرماتے تھے 
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 عنہ، عمر فارفؼ رضی اللہ عنہ افر عثماؿ غنی رضی اللہ عنہ ا

 مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بسم اللہ کا آہستہ پزھنا

     775    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی اللہ ًيہامشسز، ًبسالوارث، بً سٌيس، حشین، بسیل بً ميسرہ، ابوجواز، حضرت ًائظہ رض :  راوی

 ًِ ًَ ةَ  ًٔ مَيِسَرَ ًِ بسَُیلِٔ بِ ًَ لِّهٔ  ٌَ ًِ حشَُینِٕ الِنُ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ بِسُ الِوَارثٔٔ بِ ًَ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَائظَٔةَ حَسَّ  ًِ ًَ َبَیٔ الِحَوِزَائٔ 

لََةَ  تتَحُٔ الؼَّ ِٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ ٌَ إذَٔا  َٗ الَنیٔنَ وَکاَ ٌَ ائةَٔ بٔ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِّ الِ ٔ وَالِقٔرَ ٜبِیٔر بألتَّ

َٔ لَهِ يَ  و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ٌَ إذَٔا رَ ًِ بیَنَِ ذَلکَٔ وَکاَ ٜٔ ؽِ رََسَِطُ وَلَهِ يُؼَوِّبطُِ وَلَ ٍَ لَهِ يُظَدِّ َٛ ائنّٔا رَ َٗ َّی يَشِتَویَٔ  شِحُسِ حًَ

ٌَ يَ  ی وَیيَِؼٔبُ رٔجِلَطُ الِيُنِىیَ وَ وَکاَ غُ رجِٔلَطُ الِيُسِرَ ٌَ إذَٔا جَلَصَ يَفِٔ اتُ وَکاَ حٔيَّ تَینِٔ التَّ ٌَ ِٛ ولُ فیٔ کلُِّ رَ ُ٘ ًِ ًَ ٌَ یيَِهَی  کاَ

شِلئهٔ  لََةَ بألتَّ ٌَ یَدِتهُٔ الؼَّ ٍٔ وَکاَ بُ طَةٔ الشَّ ًِ فََِ ًَ ٌٔ وَ يِلَا  ًَ٘بٔٔ الظَّ

، حسین، بدیل بن میسرہ، ابوجواز، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ مسدد، عبدالوارث، بن سعید

فآلہ فسلم نماز کو شرفع فرماتے اللہ اکبر کہہ کر افر قرات شرفع فرماتے تھے الحمد للہ رب العالمین سے افر جب رکوع کرتے تھے تو 

 درمیاؿ میں رکھتے تھے افر جب رکوع سے سر اٹھاتے تھے تو سجدہ نہ کرتے تھے جب تک کہ سر کو نہ تو افنچا رکھتے تھے افر نہ نیچا بلکہ

یدھھے کھڑے نہ ہو جاتے افر اسی طرح جب ایک سجدہ کے بعد سر اٹھاتے تھے تو دفسرا سجدہ نہ کرتے تھے جب تک کہ یدھھے نہ 

 تو بایاں پاؤں بچھاتے افر دایاں پاؤں کھڑ ارکھتے افر آپ صلی بیٹھ جاتے تھے افر ہر دف رکعت کے بعد التحیات پزھتے تھے افر جب بیٹھتے

اللہ علیہ فآلہ فسلم منع فرماتے تھے شیطاؿ کی طرح بیٹھنے سے افر منع فرماتے تھے )سجدہ میں( درندے کی طرح ہاتھ بچھانے سے افر 

 نماز کو سلاؾ سے ختم فرماتے تھے 



 

 یل بن میسرہ، ابوجواز، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہامسدد، عبدالوارث، بن سعید، حسین، بد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بسم اللہ کا آہستہ پزھنا

     776    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سْی، ابً ٓـيل، مدتار بً ٓلٔل، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ ہياز :  راوی

 ٔ ًَ مَال تُ َىَصََ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ُٔلٕ  ُٓلِ  ًٔ ًِ الِنُدِتَارٔ بِ ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ ثيََا ابِ یِّ حَسَّ ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ ولُ  ُ٘ کٕ يَ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  َّی خَتَ  ػَل َٜوِثزََ حًَ ًِلَيِيَاکَ الِ َّا ََ ًٔ الزَّحئهٔ إىٔ َ بشِٔهٔ اللۂ الزَّحِنَ َ َٓقَرَ ا سُورَةْ  ّٔ ٔ ًَلیََّ آن الَ صَلِ َىُزِلَٔتِ  َٗ نَضَا 

ِّی فیٔ الِحَ  ًَسَىئطٔ رَب َّطُ ىضَِزْ وَ إىٔ َٓ الَ  َٗ ًِلَهُ  الوُا اللہُ وَرَسُولُطُ ََ َٗ َٜوِثزَُ  ٌَ مَا الِ  يَّةٔ تَسِرُو

ہناد بن سری، ابن فضیل، مختار بن فلفل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ْ  فرمایا کہ مجھ
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ثَرَ پر ابھی ایک سورة نازؽ ہوئی ہے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پزھابِ
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َ
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یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سورت ختم فرما دی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صحابہ سے پوچھا کہ جانتے ہو، کوثر، 

جسکا  کیا چیز ہے؟ صحابہ نے عرض کیا اللہ افر اسکا رسوؽ خوب جانتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، کوثر، ایک نہر ہے

 میرے رب نے جنت میں مجھے دینے کا فددہ فرمایا ہے 

 ہناد بن سری، ابن فضیل، مختار بن فلفل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  پزھنابسم اللہ کا آہستہ

     777    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗلً بً نشیر، جٌف، حنيس اعرد، ابً طہاب، حضرت عروہ رضی اللہ ًيہ نے حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

دُ الِنَ  ثيََا حنَُيِسْ الِْعَِرَ فَْ حَسَّ ٌِ ثيََا جَ ٕ حَسَّ ًُ نشَُیرِ ًُ بِ لَ َٗ ثيََا  ِٓکَ حَسَّ ٔ ًَائظَٔةَ وَذَکَََ الِْ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ِّیُّ  ک

لئ ٌَ ٍٔ الِ نئ الَ ًََوُذُ بألشَّ َٗ ًِ وَجِضطٔٔ وَ ًَ  َٕ ظَ َٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  الَتِ جَلَصَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌٔ الزَّجٔيهٔ َٗ يِلَا ًِ الظَّ هٔ مٔ

ًَ جَاؤُا  ٌَّ الَّذٔی ٔ ًِ إ ًَ ةْ  ًَ سِ رَوَی صذََا الِحَسٔیثَ جَنَا َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَصذََا حَسٔیثْ مُيِکَرْ  َٗ ِٓکٔ ًؼُِبَةْ مٔيِٜهُِ الِْیةََ  ٔ الزُّصزِیِّٔ  بألِْ

ؤ حُنَ  ًِ کََلَ اذَةٔ مٔ ٌَ ٔ ٌَ َمَِزُ الَٔسِت ٌِ یَٜوُ ََ ُٖ حٔ وََخََا ِ
ًَلیَ صذََا الشَّْ وا صَذَا الِکلَََوَ   يِسٕ لَهِ یذَِکَُُ



 

قطن بن نسیر، جعفر، حمید اعرج، ابن شہاب، حضرت عرفہ رضی اللہ عنہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے قصہ تہمت رفایت 

 
َ
عُوذُ کرتے ہوئے بیاؿ کیا کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے، اپنا چہرہ مبارک کھولا افر أ
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مْ ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ 
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  حدیث منکر ہے اسکو زہری سے ایک جماعت نے رفایت کیا ہے لیکن کسی نے یہ کلاؾ اس طرح ذکر نہیں کیا میں ڈر
ِ
عُوذُ اِ

َ
تا ہوں کہ أ

 اللہِ الخ شاید حمید کا قوؽ ہے 

 قطن بن نسیر، جعفر، حمید اعرج، ابن شہاب، حضرت عرفہ رضی اللہ عنہ نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آفاز سے پزھنا بسم اللہ کا بلند

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بسم اللہ کا بلند آفاز سے پزھنا

     778    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًوٌ، ہظيه، ًوٖ، یزیس، حضرت یزیس ٓارسی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ ٌٕ َخَِبرََىاَ صظَُيِهْ  وِ ًَ  ًُ نِزوُ بِ ًَ ٌَ مَا َخَِبرََىاَ  ا َّٔ ًَ  ًٔ ٌَ بِ ثِنَا ٌُ ٔ ُٗلِتُ ل الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًَ تُ ابِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ارٔسٔیِّ  َٔ ًِ یَزیٔسَ الِ ًَ  ٕٖ وِ

لِتُنُوصُ  ٌَ حَ َٓ ًِ الِنَثَانیٔ  الٔ وَهیَٔ مٔ َٔ ٔلیَ الِْنَِ ًِ الِنئٔیٔنَ وَإ ٔلیَ بزََائةََ وَهیَٔ مٔ نَسِتهُِ إ ًَ  ٌِ وَ حَنَلَٜهُِ ََ ٍٔ اللِّ بِ الٔ وَلَهِ تَٜتِبُوُا نَا فیٔ الشَّ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل ٌُ کاَ الَ ًثُِنَا َٗ ًٔ الزَّحئهٔ  يَسًُِو بيَِيَضُنَا سَطََِّ بشِٔهٔ اللۂ الزَّحِنَ َٓ لَيِطٔ الِْیاَتُ  ًَ ا تَيَزَّلُ  نَّ

ٍِ صَذٔظٔ الِْیَ  ولُ لَطُ ؿَ ُ٘ ٌَ یَٜتُِبُ لَطُ وَيَ ًِ کاَ فَ مَ ٌِ ٌٔ بَ لَيِطٔ الِْیةَُ وَالِْیتََا ًَ ذَا وَتَيِزلُٔ  َٛ ذَا وَ َٛ ٔ الًَّیٔ یذُِکََُ ٓئضَا  ورَة ةَ فیٔ الشُّ

ًِ آخٔٔ  ًَلَيِطٔ بألِنَسٔیيَةٔ وَکاَىتَِ بزََائةَُ مٔ لٔ مَا َىُزِلَٔ  ًِ َوََّ الُ مٔ َٔ ولُ مٔثِلَ ذَلکَٔ وَکاَىتَِ الِْنَِ ُ٘ يَ ٌٔ وَ َٓ آ ًِ الِقُرِ کاَىتَِ  مَا ىزَلََ مٔ

 ِٛ وَالٔ وَلَهِ ََ ٍٔ اللِّ بِ تُضَا فیٔ الشَّ ٌِ ًِ صيَُاکَ وَؿَ نٔ َٓ َّضَا مٔيِضَا  وَيَيِتُ َىَ َٓ تضَٔا  تُضَا طَبئضَةّ بٔ٘ؼَّٔ تُبِ بيَِيَضُنَا سَطََِّ بشِٔهٔ اللۂ ٗؼَّٔ

ًٔ الزَّحئهٔ   الزَّحِنَ

  رفایت ہے کہ میں نے حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سےعمرف بن عوؿ، ہشیم، عوػ، یسید، حضرت یسید فارسی رضی اللہ عنہ سے

سنا فہ فرماتے تھے کہ میں نے حضرت عثماؿ بن عفاؿ سے پوچھا کہ آپ نے سورةء برات کو جو مئین میں سے ہے افر سورہ انفاؽ جو 

 کیوں نہ کھی؟ اس پر حضرت مثانی میں سے ہے سات لمبی سورتوں میں کیوں شامل کر دیا افر اؿ دفنوں سورتوں کے درمیاؿ بسم اللہ



 

عثماؿ رضی اللہ عنہ نے جواب دیا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر آیات نازؽ ہوتی تھیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی کاتب 

ن فلاں قصہ مذکور ہے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر
 
مئ
ذسِ

 ایک ایک دف دف کو بلا کر فرماتے کہ اس آیت کو فلاں سورت میں رکھ 

آیات نازؽ ہوتی تھیں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا ہی فرمایا کرتے تھے سورہ انفاؽ مدینہ میں آنے کے بعد ابتداء میں نازؽ 

ہوئی افر سورہ برائت آخر میں افر اؿ دفنوں کا قصہ آپس میں ایک دفسرے سے ملتا جلتا ہے اس لیے مجھے گماؿ ہوا کہ شاید سورہ 

ائت سورہ انفاؽ کا ہی حصہ ہو اس لیے میں نے اؿ دفنوں کو ملا کر سات لمبی سورتوں میں شامل کر دیا افر اسی فجہ سے میں نے اؿ بر

ِ نہیں کھی 
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 کے درمیاؿ بِ

 عمرف بن عوؿ، ہشیم، عوػ، یسید، حضرت یسید فارسی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بسم اللہ کا بلند آفاز سے پزھنا

     779    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً ًباض زیاز بً ایوب، مزواٌ، ابً مٌاویہ، ًوٖ، یزیس ٓارسی نے حضرت :  راوی

ًِ یَزیٔ ًَ ابیُّٔ  ْٖ الِْعَِرَ وِ ًَ اویَٔةَ َخَِبرََىاَ  ٌَ ًَ مُ ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا مَزوَِا ًُ َیَُّوبَ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًُ ثيََا ابِ ارسٔٔیِّ حَسَّ َٔ سَ الِ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  بفَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ُ٘ َٓ الَ ٓئطٔ  َٗ يَاظُ  ٌِ ئیُّ وََبَوُ بنَٔ ٌِ الَ الظَّ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ َّضَا مٔيِضَا  ِّنِ لَيَا َىَ هَ وَلَهِ یبَُی

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَهِ یَٜتُِبِ بشِٔهٔ اللۂ  َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ٔ ًُ ًُنَارَةَ إ تَازَةُ وَثاَبتُٔ بِ َٗ َّی ىزَلََتِ سُ مَالکٕٔ وَ ًٔ الزَّحئهٔ حًَ ورَةُ الزَّحِنَ

يَاظُ  ٌِ  اليَّنِلٔ صَذَا مَ

زیاد بن ایوب، مرفاؿ، ابن معافیہ، عوػ، یسید فارسی نے حضرت ابن عباس سے اسی کے ہم عنی  رفایت بیاؿ کرتے ہوئے کہا ہے 

ؽ میں سے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ففات پا گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ بیاؿ نہیں کیا کہ سورت برات انفا

ِ ا
َ
ِ الِلّ

ْ ِ
ِ

ِ ہے، ابوداؤد کہتے ہیں کہ شعبی، ابو مالک، قتادہ افر ثابت بن عمارہ نے کہا ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بِ

 

َ
ْ

حْ
َ
لرّ

ِ کھی یہاں تک کہ سورہ نمل نازؽ ہوئی 

 
ِ

حت
َ
 الرّ

 ت ابن عباسزیاد بن ایوب، مرفاؿ، ابن معافیہ، عوػ، یسید فارسی نے حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بسم اللہ کا بلند آفاز سے پزھنا



 

     780    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً ًباض رضی اللہ ًيہٗتيبہ بً سٌيس، احنس بً محنس، حضرت  :  راوی

 ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الوُا حَسَّ َٗ حٔ  ِ ًُ السرَّ سٕ الِنَزوَِزیُّٔ وَابِ ًُ مُحَنَّ ٌٔيسٕ وََحَِنَسُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٕ حَسَّ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًِ

 َّ ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ُٗتيَِبَةُ ٓئطٔ  الَ  لَيِطٔ بشِٔهٔ اللۂ َٗ ًَ َّی تَيَزَّلَ  ورَةٔ حًَ َٓؼِلَ الشُّ  ُٖ ٔ ز ٌِ هَ لََ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

حٔ  ِ ًٔ السرَّ ىُ ابِ ِٔ ًٔ الزَّحئهٔ وَصَذَا لَ  الزَّحِنَ

یک سورت کا دفسری قتیبہ بن سعید، احمد بن محمد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ا

سورت سے جدا ہونا نہ سمجھتے تھے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر بسم اللہ نازؽ ہوئی اس حدیث کے الفاظ ابن سرح کے 

 ہیں 

 قتیبہ بن سعید، احمد بن محمد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفراؿ نماز کوئی حادثہ پیش آجانے پر نماز میں تخفیف کی جاسکتی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ نماز کوئی حادثہ پیش آجانے پر نماز میں تخفیف کی جاسکتی ہے

     781    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بسالزحنً بً ابزاہيه، ًنزو بً ًبسالوحس، بشْ، بً بکر، اوزاعی، یحٌی بً ابی ٛثیر، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ً :  راوی

 ًيہ

ًِ الِْوَِزَا ًَ ًُ بکَِرٕ  ًَبِسٔ الِوَاحسٔٔ وَبشُِْٔ بِ  ًُ ثيََا ًنَُزُ بِ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًٔ ََ حَسَّ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًَبِسٔ عیِّٔ   ًِ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ بیٔ 

 َ ٔل ُٗووُ إ َ ِّی لَْ ٔن لَيِطٔ وَسَلَّهَ إ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ ًٔ َبَیٔ  ٌِ َكُوَِّلَ ٓئضَا اللۂ بِ ٔ وََىَاَ َرُٔیسُ ََ لََة ی الؼَّ

اصئَةَ  زُ کَََ أتََحَوَّ َٓ ئیِّ  ٍُ بکُاَئَ الؼَّ أسَِنَ طٔ َٓ ًَلیَ َمُِّ  َّٙ ٌِ َطَُ ََ 

عبدالرحمن بن ابراہیم، عمرف بن عبدالوحد، بشر، بن بکر، افزاعی، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 کسی بچے کا رفنا کرفں گا مگر پھر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ میں نماز میں اس ارادے سے کھڑا ہوتا ہوں کہ لمبی قرات

 مختصر کر دیتا ہوں تاکہ اسکی ماں پر اسکا رفنا شاؼ نہ گذرے  سن کر قرات



 

 عبدالرحمن بن ابراہیم، عمرف بن عبدالوحد، بشر، بن بکر، افزاعی، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں ثواب کم ہونے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں ثواب کم ہونے کا بیاؿ

     782    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یاسْ رضی اللہ ًيہٗتيبہ بً سٌيس، بکر، ابً مضر، ابً ًحلٌَ، سٌيس، ًنز بً حٜه، حضرت ًنار بً  :  راوی

ًِ ًنَُ  ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ًِ سَ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَ مُضَرَ  ىیٔ ابِ ٌِ ًِ بکَِرٕ يَ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًِ ًَ َٜهٔ  ًٔ الِحَ زَ بِ

تُ رَسُو ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ یاَسْٕٔ  ارٔ بِ ًَنَّ  ًِ ًَ يَنَةَ الِنُزنَیِّٔ  ًَ  ًٔ تبَٔ بِ ُٛ ُٖ وَمَا  ٌَّ الزَّجُلَ لَيَيِصَْٔ ٔ ولُ إ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  لَ اللۂ ػَل

ُٔضَا ضَا ثلُثُُضَا نؼِٔ ٌُ ضَا سُسِسُضَا خُنِشُضَا رُبِ ٌُ ضَا ثنُِيضَُا سُبِ ٌُ  لَطُ إلََّٔ ًشُُِْ ػَلََتطٔٔ اُشِ

حکم، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ  قتیبہ بن سعید، بکر، ابن مضر، ابن عجلاؿ، سعید، عمر بن

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ آدمی نماز پزھ کر اس حاؽ میں لوٹتا ہے کہ ھی ع اس کے لیے نماز کا دسواں، نواں، 

 ہے  آٹھواں سا تو اں، چھٹا، پانچواں، چوتھا، تہائی افر آدھا اجر لکھا جاتا

 قتیبہ بن سعید، بکر، ابن مضر، ابن عجلاؿ، سعید، عمر بن حکم، حضرت عمار بن یاسر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کو ہلکا کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿنماز کو ہلکا کرنے 

     783    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، سٔياٌ، نے حضرت جابز بً ًبساللہ سے سيا ٛہ حضرت مٌاذ بً جبل رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ طُ مٔ ٌَ ًَنِزوٕ وَسَنٔ  ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل ِّی مَ اذْ يُؼَل ٌَ ٌَ مُ الَ کاَ

َّی اللہُ  َ اليَّئیُّ ػَل
أخََّ َٓ وِمٔطٔ  َ٘ ِّی بٔ يُؼَل َٓ  ٍُ الَ مَزَّةّ ثهَُّ یَزِجٔ َٗ يَا  يَؤُمُّ َٓ  ٍُ هَ ثهَُّ یَزِجٔ الَ مَزَّةّ وَسَلَّ َٗ لََةَ وَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لَيِلَةّ الؼَّ ًَ



 

ٌٔظَا ًِ الِ ا َٓ ةَ  ََ الِبَقَرَ قَرَ َٓ وِمَطُ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ جَائَ یَؤُوُّ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل اذْ مَ ٌَ َّی مُ َٓؼَل َّی ئَ  َٓؼَل وِؤ  َ٘ ًِ الِ تَزلََ رَجُلْ مٔ

 ًَ َّی اللہُ  َتیَ رَسُولَ اللۂ ػَل أ َٓ تُ  ِ٘ َٓ الَ مَا ىاَ َ٘ َٓ  ٌُ ُٓلََ تَ یاَ  ِ٘ َٓ ٘ئلَ ىاَ َٓ ٍُ کَ ثهَُّ یَزِجٔ ٌَ ِّی مَ اذّا يُؼَل ٌَ ٌَّ مُ ٔ الَ إ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ

قَرَ  َٓ يَا  َّطُ جَائَ یَؤُمُّ نَلُ بأٔیَسِٔیيَا وَإىٔ ٌِ ًُ َػَِحَابُ ىوََاؿٔحَ وَنَ َّنَا ىحَِ يَا یَا رَسُولَ اللۂ وَإىٔ يَؤُمُّ اذُ َٓ ٌَ الَ یَا مُ َ٘ َٓ ةٔ  ََ بشُٔورَةٔ الِبَقَرَ

 ََ ٌْ ا تَّ َٓ ًِلیَ وَاللَّيِلٔ ََ َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ ٔ بشَٔبِّ الَ َبَوُ الزُّبیَرِ َٗ ِ بٜٔذََا  َ َٜذَا اقِرَ ٔ ِ ب َ ٌْ َىَتَِ اقِرَ ا َٓتَّ نِزوٕ  ىتَِ ََ ٌَ ٔ ىاَ ل َٓذَکََِ شَی  ِِ إذَٔا يَ

ظُ  سِ ذَکَََ َٗ الَ َرَُاظُ  َ٘ َٓ 

ذ بن ل ر رضی اللہ عنہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی احمد بن حنبل، سفیاؿ، نے حضرت جابر بن عبداللہ سے سنا کہ حضرت معا

اقتداء میں نماز پزھا کرتے تھے افر پھر فاپس آکر ہماری امامت کیا کرتے تھے )عمر بن دینار نے( ھی ع یوں رفایت کیا کہ پھر فاپس آ 

ت کی نماز تاخیر سے پزھی افر ھی ع )عمر بن دینار کر اپنی قوؾ کی امامت کیا کرتے تھے )ایک مرتبہ( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے را

نے بجائے رات کی نماز کے( عشاء کی نماز کہا، پس حضرت معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز 

ہ پزھی پس ایک شخص جماعت سے پزھی افر فاپس آکر اپنی قوؾ کی امامت کی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز میں سورہ بقر

الگ ہوگیا افر اپنی نماز الگ پزھ لی لوگوں نے کہا تو منافق ہو گیا ہے اس نے کہا نہیں میں منافق نہیں ہوں پس فہ شخص نبی صلی اللہ 

کے ساتھ نماز پزھتے علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوا افر عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ معاذ رضی اللہ عنہ آپ 

ہیں افر پھر فاپس آکر فہی نماز ہمیں پزھاتے ہیں افر ہم لوگ دؿ بھر افنٹوں کے ذریعہ سے دؿ بھر پانی سینچتے ہیں افر اپنے ہاتھوں 

سے کاؾ کرتے ہیں )اس لیے ہم تھک جاتے ہیں( آج اؿ صاحب نے ہمیں نماز پزھائی تو سورہ بقرہ پزھی )یہ سن کر آپ صلی اللہ 

 فآلہ فسلم نے فرمایا( اے معاذ تم لوگوں کو تنہ  میں ڈاؽ دف گے تم لوگوں کو تنہ  میں ڈاؽ دف گے تمہیں چاہیے کہ یہ افر یہ سورتیں علیہ
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 پزھا کرف )سفیاؿ نے کہا( کہ ابوالسبیر کی رفایت میں )اؿ سورتوں کے ناؾ بھی مذکور ہیں افر فہ یہ ہیں(سَ
َ
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ِ
ل ْ
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َ
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ی پس ہم نے عمر بن دینار سے اسکی فضاحت چاہی تو انہوں نے فرمایا کہ میرا خیاؽ ہے کہ )جابر بن عبداللہ نے( اؿ سورتوں کا

َ

 

سْ

 

ن عَ

 إِذَا 

 ذکر کیا تھا 

 احمد بن حنبل، سفیاؿ، نے حضرت جابر بن عبداللہ سے سنا کہ حضرت معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کو ہلکا کرنے کا بیاؿ

     784    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بموسی بً اسنٌيل، كالب بً حبيب، ًبسالزحنً بً جابز، حضرت حزو بً ٌٛ :  راوی



 

 ًِ ًَ ثُ  ٕ یحَُسِّ ًُ جَابزٔ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًُ حَبئبٕ حَسَّ ثيََا كاَلبُٔ بِ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّطُ حَسَّ بٕ َىَ ٌِ َٛ  ًٔ ًٔ َبُیَِّ بِ حَزؤِ بِ

 ٔ زبٔٔ فیٔ صذََا الِدَبرَ ِِ وِوٕ ػَلََةَ الِنَ َ٘ ِّی بٔ ًَ جَبَلٕ وَصوَُ يؼَُل اذَ بِ ٌَ اذُ لََ  َتَیَ مُ ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یاَ مُ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ الَ  َٗ

ُٕ وَذوُ الِحَاجَةٔ وَالِنُشَافَُٔ  ٌٔي ّـَ َٜبیٔرُ وَال ِّی وَرَائکََ الِ َّطُ يُؼَل إىٔ َٓ اىاّ  تَّ َٓ  ًِ  تَُٜ

یت ہے کہ فہ حضرت معاذ بن ل ر کے موسی بن اسماعیل، طالب بن حبیب، عبدالرحمن بن جابر، حضرت حزؾ بن ، ع سے رفا

پاس آئے فہ مغرب کی نماز پزھا رہے تھے اس حدیث میں )نماز مغرب کا ذکر ہے جبکہ پہلی رفایت میں نماز عشاء کا ہے قوؽ راجح 

 تیرے پیچھے کر کے( لوگوں کو تنہ  میں نہ ڈاؽ کیونکہ عشاء کا قوؽ ہے( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے معاذ )لمبی قرات

 نماز پزھنے فالوں میں بوڑھے بھی ہیں، مزوفر بھی ہیں کاؾ کاج کرنے فالے افر مسافر بھی ہیں 

 موسی بن اسمعیل، طالب بن حبیب، عبدالرحمن بن جابر، حضرت حزؾ بن ، ع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کو ہلکا کرنے کا بیاؿ

     785    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، حشین بً ًلی، زائسہ، سلیماٌ بً ابوػالح، ابوػالح :  راوی

 ًَ  ًُ ثيََا حشَُینُِ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّی حَسَّ فٔ َػَِحَابٔ اليَّئیِّ ػَل ٌِ ًِ بَ ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ  ٌَ ًِ سُلَیِماَ ًَ ًِ زَائسَٔةَ  ًَ لیٕٔٓ 

 َٗ  ٔ لََة ولُ فیٔ الؼَّ ُ٘ َٕ اَ يِ َٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لزَٔجُلٕ  ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  ُٗولُ اللَّضُ اللہُ  سُ وَََ ِّی الَ َاََظَضَّ ٔن هَّ إ

الَ ال َ٘ َٓ اذٕ  ٌَ ًُ زَىسَِىتََکَ وَلََ زَىسَِىةََ مُ ِّی لََ َحُِشٔ ٔن ًِ اليَّارٔ َمََا إ هَ حَوِلَضَا َسَِألَُکَ الِحَيَّةَ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  يَّئیُّ ػَل

 ٌُ  ىسَُىسِٔ

، ابوصالح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ایک صحابی سے رفایت کرتے عثماؿ بن ابی شیبہ، حسین بن علی، زائدہ، سلیماؿ بن ابوصالح

ہیں کہ سرفؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص سے پوچھا کہ تو نماز کے قعدہ اخیرہ میں کیا کہتا ہے؟ )یعنی کیا دعا کرتا ہے؟( اس 

ھد  پزھتا ہوں پھر یہ دعا کرتا ہوں اے اللہ میں تجھ 

 

س

 

ن

سے جنت کا سواؽ کرتا ہوں افر جہنم سے تیری پناہ میں آتا نے کہا پہلے میں 

ہوں، لیکن میں ٹھیک سے آپ کی آفاز نہیں سن پاتا ہوں افر نہ ہی معاذ کی )جو ہماری امامت کرتے ہیں( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

  ہوتی ہیں( نے فرمایا ہم بھی اس جنت کے گرد گھومتے ہیں )یعنی ہماری دعائیں بھی جنت کی طلب پر مشتمل

 عثماؿ بن ابی شیبہ، حسین بن علی، زائدہ، سلیماؿ بن ابوصالح، ابوصالح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کو ہلکا کرنے کا بیاؿ

     786    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً حبيب، خالس بً حارث، محنس بً ًحلٌَ، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ حضرت مٌاذ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ الِحَارثٔٔ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ حَبئبٕ حَسَّ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًٔ حَسَّ ٕ ذَکَََ  بِ ًِ جَابزٔ ًَ شَهٕ  ِ٘ مٔ

ًَ َخَٔی  ٍُ یاَ ابِ َٕ اَؼِيَ يِ َٛ ًیَ  َٔ هَ للِٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ىیٔ اليَّئیَّ ػَل ٌِ الَ يَ َٗ الَ وَ َٗ  ٕ اذ ٌَ ةَ مُ اتحَٔةٔ ٗؼَّٔ َٔ ُ بٔ َ الَ َقَِرَ َٗ إذَٔا ػَلَّيِتَ 

ٜٔتَابٔ وََسَِألَُ الَلہ الِحَيَّةَ وًَََُوذُ بطٔٔ مٔ  َّی اللہُ الِ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ اذٕ  ٌَ ِّی لََ َزَِرٔی مَا زَىسَِىتَُکَ وَلََ زَىسَِىةَُ مُ ٔن ًِ اليَّارٔ وَإ

اذّا حَوِلَ صَاتَینِٔ َوَِ ىحَِوَ صذََا ٌَ ِّی وَمُ ٔن  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إ

ت معاذ رضی اللہ عنہ کا قصہ بیاؿ کرتے ہوئے کہتے یحیی بن حبیب، خالد بن حارث، محمد بن عجلاؿ، حضرت جابر رضی اللہ عنہ حضر

ہیں کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک نوجواؿ سے پوچھا کہ اے بھتیجے جب تو نماز پزھتا ہے تو کیا کرتا ہے؟ اس نے جواب دیا 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آفاز نہیں میں سورہ فاتحہ پزھتا ہوں افر جنت کا سواؽ کرتا ہوں افر دفزخ سے پناہ چاہتا ہوں لیکن میں آ

 سن پاتا افر نہ معاذ کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں افر معاذ دفنوں انہیں دفنوں کے گرد پھرتے ہیں )یعنی ہماری دعاؤں

 کا حاصل بھی جنت کی طلب افر دفزخ سے پناہ ہے( یا اسی کی ماند کچھ کہا 

 لد بن حارث، محمد بن عجلاؿ، حضرت جابر رضی اللہ عنہ حضرت معاذ رضی اللہ عنہیحیی بن حبیب، خا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کو ہلکا کرنے کا بیاؿ

     787    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی ا ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ ًِ َبَیٔ الزِّىاَزٔ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ُٛ حَسَّ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ هِ للہُ 

لِيُلَوِّلِ مَا طَائَ  َٓ شٔطٔ  ِٔ َّی لئَ ٘ئهَ وَالِٜبَیٔرَ وَإذَٔا ػَل َٕ وَالشَّ ٌٔي ّـَ ٌَّ ٓئضهِٔ ال ٔ إ َٓ  ِٕ ِّٔ لِيُدَ َٓ  للٔيَّاضٔ 

قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے 

ہلکی کرے کیونکہ )مقتدیوں میں( مزوفر بھی ہوتے ہیں بیمار بھی افر بوڑھے بھی افر جب  شخص لوگوں کو نماز پزھائے تو قرات کوئی

 تنہا نماز پزھے تو جس قدر چاہے لمبی پزھے 



 

 قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کو ہلکا کرنے کا بیاؿ

     788    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، مٌنز، زہزی، ابً مشيب، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا الِحَ  ًٔ الِنُشَيِّبٔ وََبَیٔ سَلَنَ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ٌَّ شَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ةَ 

 َٓ  ِٕ ِّٔ لِيُدَ َٓ هِ للٔيَّاضٔ  ُٛ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َٜبیٔرَ وَذَا الِحَاجَةٔ اليَّئیَّ ػَل يِذَ الِ ٘ئهَ وَالظَّ ٌَّ ٓئضهِٔ الشَّ ٔ  إ

حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، ابن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ئے کیونکہ اؿ میں بیمار بھی ہیں بہت بوڑھے بھی افر فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی شخص لوگوں کو نماز پزھائے تو ہلکی نماز پزھا

 ضرفرت فالے بھی 

 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، زہری، ابن مسیب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿظہر کی نماز میں قرات 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز میں قرات کا بیاؿ

     789    حسیث                               جلس اول  :  جلس

موسی بً اسنٌيل، حناز، ٗيص، بً سٌس، ًنارہ، بً مينوٌ، حبيب، ًلاء، بً ابورباح، حضرت ابوہزیزہ رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

 ٔ ًُ إ ثيََا مُوسَی بِ ًٔ َبَیٔ رَباَحٕ ََ حَسَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ٌٕ وَحَبئبٕ  ًٔ مَيِنُو سٕ وًَنَُارَةَ بِ ٌِ ًٔ سَ يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ٌَّ َبَاَ سِنَ

يَ  ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َسَِنَ َّی اللہُ  يَا رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ نَا َسَِنَ َٓ  َُ الَ فیٔ کلُِّ ػَلََةٕ يُقِرَ َٗ ًَلَيِٜهُِ صزَُیزَِةَ  يِيَا  َٔ لَيِيَا َخَِ ًَ هِ وَمَا َخَِفیَ  ُٛ  ا

موسی بن اسماعیل، حماد، قیس، بن سعد، عمارہ، بن میموؿ، حبیب، عطاء، بن ابورباح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

للہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو قرات کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر نماز میں قرات کرتے تھے پس جس نماز میں آپ صلی ا



 

سنائی )یعنی بلند آفاز سے قرات کی( ہم نے بھی تم کو سنادی افر جس نماز میں میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم پر قرات کو مخفی 

 رکھا )یعنی آہستہ پزھی( ہم نے بھی تم پر مخفی رکھا 

 ، بن میموؿ، حبیب، عطاء، بن ابورباح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، قیس، بن سعد، عمارہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز میں قرات کا بیاؿ

     790    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ہظاو، بً ابی ًبساللہ، ابً مثىی، ابً ابی ًسی، ححاد، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ابِ  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ بِسٔ اللۂ ح و حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ  ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ احَسَّ ًَ ًَسٔیٕٓ  ادٔ وَصَذَا ًُ َبَیٔ  لِحَحَّ

 ًِ ًَ ا  َ٘ َٔ َّی وََبَیٔ سَلَنَةَ ثهَُّ ااَّ ًُ الِنُثَى الَ ابِ َٗ تَازَةَ  َٗ ًٔ َبَیٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ یحٌَِیَ  ًَ وُطُ  ِٔ َّی لَ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ تَازَةَ  َٗ َبَیٔ 

ُ فیٔ الوُّ  َ يَقِرَ َٓ ِّی بئَا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل يَا الِْیةََ اللہُ  ٌُ ٜٔتَابٔ وَسُورَتَینِٔ وَيُشِنٔ اتحَٔةٔ الِ َٔ تَینِٔ الِْوُلَيَینِٔ بٔ ٌَ ِٛ صِْٔ فیٔ الزَّ ٌَ ٔ وَالِ ضِز

 ُ الَ َبَ َٗ بِحٔ  ذَلکَٔ فیٔ الؼُّ َٛ اىئَةَ وَ ُ الثَّ صِّْ َ٘ ٔ وَيُ ضِز ًِ الوُّ ةَ الِْوُلیَ مٔ ٌَ ِٛ ٌَ یلَُوِّلُ الزَّ َٓاتحَٔةَ و زَاوُز لَهِ یذَِ َحَِيَاىاّ وَکاَ زْ  کَُِ مُشَسَّ

ٜٔتَابٔ وَسُورَةّ   الِ

مسدد، یحیی، ہشاؾ، بن ابی عبد اللہ، ابن مثنی، ابن ابی ددی، حجاج، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

کے ساتھ کوئی سورت بھی پزھتے تھے افر ھی ع  علیہ فآلہ فسلم ہم کو نماز پزھاتے تھے تو ظہر افر عصر کی پہلی دف رکعتوں میں سورہ فاتحہ

ھی ع ہم کو ایک آیت )زفر سے پزھ کر( سنا بھی دیتے تھے افر ظہر کی پہلی رکعت دفسری کی بہ نسة لمبی پزھتے تھے افر ایسا ہی آپ 

ابوداؤد کہتے ہیں کہ )ابن مثنیٰ نے  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صبح کی نماز میں بھی کرتے تھے )یعنی پہلی رکعت طویل افر دفسری ذرا مختصر(

 سورہ فاتحہ افر دفسری سورت پزھنے کا ذکر کیا ہے مگر( مسدد نے فاتحہ الکتاب افر سورت کا ذکر نہیں کیا 

 مسدد، یحیی ، ہشاؾ، بن ابی عبداللہ، ابن مثنی، ابن ابی ددی، حجاج، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز میں قرات کا بیاؿ

     791    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوٗتازہ، حضرت ابوٗتازہحشً بً ًلی، یزیس بً ہاروٌ، ہناو، اباٌ بً یزیس، ًلار، یحٌی ، ًبساللہ بً  :  راوی



 

 ًَ ارُ  لَّ ٌَ ًُ یزَیٔسَ الِ ٌُ بِ اوْ وََبَاَ ٌَ َخَِبرََىاَ صَنَّ ًُ صَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ یَحٌِیَ 

ییَنِٔ  فٔ صذََا وَزَازَ فیٔ الِْخَُِ ٌِ ًِ َبَئطٔ ببَٔ ًَ تَازَةَ  ةٔ الِْوُلیَ مَا لََ  َٗ ٌَ ِٛ ٌَ یلَُوِّلُ فیٔ الزَّ الَ وَکاَ َٗ  ٕ او ًِ صَنَّ ًَ ٜٔتَابٔ وَزَازَ  اتحَٔةٔ الِ َٔ بٔ

 ٔ سَاة َِ َٜذَا فیٔ ػَلََةٔ الِ صِْٔ وَصَ ٌَ َٜذَا فیٔ ػَلََةٔ الِ اىئَةٔ وَصَ  یلَُوِّلُ فیٔ الثَّ

اللہ بن ابوقتادہ، حضرت ابوقتادہ سے )مندرجہ بالا حدیث کا( بعض حسن بن علی، یسید بن ہارفؿ، ہماؾ، اباؿ بن یسید، عطار، یحیی، عبد

حصہ اسی طرح مرفی ہے )البتہ حسن بن علی نے( یہ اضافہ کیا ہے کہ آپ کی آخری دف رکعتوں میں سورہ فاتحہ پزھتے تھے )افر یسید 

 کو جتنا طویل کرتے تھے اتنا دفسری رکعت کو بن ہارفؿ نے( بسند ہماؾ یہ اضافہ کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلی رکعت

 نہیں کرتے تھے افر ایسا ہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عصر افر فجر کی نماز میں کرتے تھے

 حسن بن علی، یسید بن ہارفؿ، ہماؾ، اباؿ بن یسید، عطار، یحیی ، عبداللہ بن ابوقتادہ، حضرت ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز میں قرات کا بیاؿ

     792    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہ رضی اللہ ًيہحشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، مٌنز، یحٌی ، ًبساللہ بً ابی ٗتازہ، حضرت ابوٗتاز :  راوی

 ََ ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ یَحٌِیَ  ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ َّطُ حَسَّ وَيَيَّا َىَ َٓ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ بیٔ 

ةَ الِْوُلیَ ٌَ ِٛ ٌِ یسُِرکَٔ اليَّاضُ الزَّ  یزُیٔسُ بذَٔلکَٔ ََ

 بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، یحیی، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہمارا خیاؽ ہے کہ آپ حسن

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا پہلی رکعت کو طویل کرنا اس غرض سے تھا تاکہ لوگ پہلی رکعت میں شامل ہو جائیں

  ، عبداللہ بن ابی قتادہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہحسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز میں قرات کا بیاؿ

     793    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبسالواحس، بً زیاز، اًنع، ًنارہ، بً ًنیر، حضرت ابومٌنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

نَ  ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ  ٕ ًٔ ًنَُیرِ ًِ ًنَُارَةَ بِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٕ ًُ زیٔاَز بِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ًَ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌَ حَسَّ ُٗلِيَا لدَٔبَّابٕ صَلِ کاَ الَ  َٗ  ٕ ز



 

ٌَ ذَ رَسُولُ ا ُٓو ٔ ز ٌِ يِتُهِ اَ ُٛ ُٗلِيَا بهَٔ  هِ  ٌَ الَ نَ َٗ صِْٔ  ٌَ ٔ وَالِ ضِز َُ فیٔ الوُّ هَ يَقِرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ابٔ لحِٔيَتطٔٔ للۂ ػَل الَ بأؿِطََّٔ َٗ  اکَ 

ت خباب رضی اللہ مسدد، عبدالواحد بن زیاد، اعمش، عمارہ، بن عمیر، حضرت ابومعمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نے حضر

کرتے تھے؟ انہوں نے کہا ہاں ہم نے پوچھا یہ تم کس  عنہ سے پوچھا کہ کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر ف عصر کی نماز میں قرات

 چیز سے سمجھتے تھے؟ کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ریش مبارک کی حرکت کرنے سے 

 اعمش، عمارہ، بن عمیر، حضرت ابومعمر رضی اللہ عنہ مسدد، عبدالواحد، بن زیاد، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز میں قرات کا بیاؿ

     794    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ًٔاٌ، ہناو، محنس بً جحازہ، حضرت ًبساللہ بً اوفی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ رَجُ  ًَ ًُ جُحَازَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اوْ حَسَّ ثيََا صَنَّ ٌُ حَسَّ ا َّٔ ًَ ثيََا  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٌَّ حَسَّ ًٔ َبَیٔ َوَِفیَ ََ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ لٕ 

َّی لََ يشُِنَ  ٔ حًَ ضِز ًِ ػَلََةٔ الوُّ ةٔ الِْوُلیَ مٔ ٌَ ِٛ ووُ فیٔ الزَّ ُ٘ ٌَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٕ اليَّئیَّ ػَل سَو َٗ  ٍُ ِٗ  ٍَ وَ

آلہ فسلم نماز عثماؿ بن ابی شیبہ، عفاؿ، ہماؾ، محمد بن جحادہ، حضرت عبداللہ بن اففی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ ف

 ظہر کی پہلی رکعت میں )اتنی دیر تک کھڑے رہتے کہ نماز میں آنے فالوں کے( قدموں کی آفاز آنا بند ہو جاتی 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، عفاؿ، ہماؾ، محمد بن جحادہ، حضرت عبداللہ بن اففی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آخر کی دف رکعتوں میں مختصر قرائت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آخر کی دف رکعتوں میں مختصر قرائت کا بیاؿ

     795    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ز بً سنزہ،حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، محنس بً ًبيساللہ ابی ًوٌ، جاب :  راوی

ًٔ سَنُزَةَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ  ٌٕ وِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ َبَیٔ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ سِ طَکاَکَ حَسَّ َٗ سٕ  ٌِ الَ ًنَُزُ لشَٔ َٗ الَ  َٗ  

أمَُسُّ  َٓ ا َىَاَ  الَ َمََّ َٗ لََةٔ  َّی فیٔ الؼَّ ٔ اليَّاضُ فیٔ کلُِّ طَيِئٕ حًَ ًِ ػَلََة تَسَیتُِ بطٔٔ مٔ ِٗ ییَنِٔ وَلََ آلُو مَا ا ُٖ فیٔ الِْخَُِ فیٔ الِْوُلَيَینِٔ وََحَِذٔ



 

ًُّ بکَٔ 
الَ ذَاکَ الوَّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولٔ اللۂ ػَل

فؼ رضی اللہ عنہ نے حضرت سعد بن حفص بن عمر، شعبہ، محمد بن عبید اللہ ابی عوؿ، جابر بن سمرہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر فار

ابی فقاص سے فرمایا لوگ تمہاری ہر معاملہ میں شکایت کرتے ہیں یہاں تک کہ نماز کے سلسلہ میں بھی، حضرت سعد رضی اللہ نے 

فسلم کے اتباع کرتا ہوں افر آخری دف رکعتوں میں مختصر، افر میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ  فرمایا میں پہلی دف رکعتوں میں لمبی قرات

 میں کوئی کوتاہی نہیں کرتا ہوں )یہ سن کر( حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا تمہارے بارے میں میرا ایسا ہی خیاؽ تھا 

 حفص بن عمر، شعبہ، محمد بن عبیداللہ ابی عوؿ، جابر بن سمرہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آخر کی دف رکعتوں میں مختصر قرائت کا بیاؿ

     796    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس ہظيه، ابوميؼور، وليس بً مشله، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسُ اللۂ ًَ ثيََا  ًٔ مُشِلهٕٔ الِضُحَيِمِِّٔ حَسَّ ًِ الِوَلئسٔ بِ ًَ ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ مَيِؼُورْ  يِلیَّٔ حَسَّ َٔ ىیٔ اليُّ ٌِ سٕ يَ ًُ مُحَنَّ ٙٔ  بِ ی سِّ ًِ َبَیٔ الؼِّ ًَ  

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  الَ حَزرَِىاَ ٗئَاوَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ حَزرَِىاَ ٗئَامَطُ فیٔ اليَّاظیِّٔ  َٓ صِْٔ  ٌَ ٔ وَالِ ضِز هَ فیٔ الوُّ طٔ وَسَلَّ

حِسَةٔ وَحَزرَِىاَ ٗئَامَطُ  سِرَ اله تَيِزیٔلُ الشَّ َٗ سِرَ ثلَََثیٔنَ آیةَّ  َٗ  ٔ ضِز ًِ الوُّ تَینِٔ الِْوُلَيَینِٔ مٔ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ ٕٔ مٔ ًَلیَ اليِّؼِ ییَنِٔ  فیٔ الِْخَُِ

یَینِٔ ذَلکَٔ وَحَزرَِىاَ ٗئَا ٔ وَحَزرَِىاَ ٗئَامَطُ فیٔ الِْخَُِ ضِز ًِ الوُّ ییَنِٔ مٔ سِرٔ الِْخَُِ َٗ ًَلیَ  صِْٔ  ٌَ ًِ الِ ًَلیَ مَطُ فیٔ الِْوُلَيَینِٔ مٔ صِْٔ  ٌَ ًِ الِ مٔ

ًِ ذَلکَٔ  ٕٔ مٔ ؼِ  اليِّ

 کہ ہم نے اندازہ لگایا کہ رسوؽ عبد اللہ بن محمد ہشیم، ابومنصور، فلید بن مسلم، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر افر عصر کی نماز میں کتنی دیر کھڑے ہوتے تھے تو ہم نے اندازہ کیا کہ آپ ظہر کی پہلی دف رکعتوں میں 

 اسکے نصف کے بقدر اتنے دیر قیاؾ فرماتے تھے جتنی دیر میں تیس آیتیں پزھی جاسکتی ہیں جیسے سورہ ام  افر آخر کی دف رکعتوں میں

قیاؾ فرماتے تھے افر عصر کی پہلی دف رکعتوں میں ظہر کی آخری دف رکعتوں کے بقدر، افر عصر کی آخری دف رکعتوں میں اسکا آدھا قیاؾ 

 فرماتے تھے 

 عبداللہ بن محمد ہشیم، ابومنصور، فلید بن مسلم، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 ظہر ف عصر کی نماز میں قرائت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر ف عصر کی نماز میں قرائت کا بیاؿ

     797    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سناک بً حرب، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز،  :  راوی

ٌَّ رَسُولَ اللۂ  ًٔ سَنُزَةَ ََ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ بٕ  ًٔ حَرِ ًِ سٔنَاکٔ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ   ػَل

نَ  صِْٔ بألشَّ ٌَ ٔ وَالِ ضِز َُ فیٔ الوُّ ٌَ يَقِرَ وَرٔ کاَ ًِ الشُّ نَائٔ ذَاتٔ الِبرُوُدٔ وَىحَِوصٔنَٔا مٔ ٚٔ وَالشَّ ارٔ  ائٔ وَاللَّ

موسی بن اسماعیل، حماد، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر 

 رتیں پزھتے تھےافر عصر کی نماز میں سورہ طارؼ افر سورہ برفج افر اس جیسی دفسری سو

 موسی بن اسمعیل، حماد، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر ف عصر کی نماز میں قرائت کا بیاؿ

     798    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، طٌبہ، سناک، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ  َٗ ًَ سَنُزَةَ  ٍَ جَابزَٔ بِ ًِ سٔنَاکٕ سَنٔ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٌَ رَسُولُ اللۂ  حَسَّ لَيِطٔ  کاَ ًَ َّی اللہُ  ػَل

ذَلکَٔ وَا َٛ صَِْ  ٌَ شَی وَالِ ِِ ًِ وَاللَّيِلٔ إذَٔا يَ ٕ مٔ َ بئَحِو َ ضِزَ وَقَرَ َّی الوُّ نِصُ ػَل تِ الظَّ َـ هَ إذَٔا زَحَ بِحَ وَسَلَّ ذَلکَٔ إلََّٔ الؼُّ َٛ لَوَاتٔ  لؼَّ

ٌَ یلُٔيلُضَا َّطُ کاَ إىٔ َٓ 

بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سورج ڈل   عبید اللہ بن معاذ، شعبہ، سماک، حضرت جابر

ی جیسی سورتیں پزھتے افر اس جیسی سورتیں عصر افر دیگر نمازفں میں
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 بھی جانے کے بعد ظہر کی نماز پزھتے افر اسمیں ف

 فرماتے پزھتے مگر فجر میں طویل قرات

  بن معاذ، شعبہ، سماک، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہعبیداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر ف عصر کی نماز میں قرائت کا بیاؿ

     799    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، مٌتنز بً سلیماٌ، یزیس بً ہاروٌ، ہظيه، سلیماٌ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَ ا ًِ سُلَیِماَ ًَ ٌَ وَصظَُيِهْ  ًُ صَارُو ٌَ وَیزَیٔسُ بِ ًُ سُلَیِماَ تَنزُٔ بِ ٌِ ثيََا مُ ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ةَ  ًِ َمَُيَّ ًَ َّيِمِِّٔ  ٕ  لت َبَیٔ مٔحِلَز

 ََ ٍَ فَََ َٛ
اوَ فَََ َٗ ٔ ثهَُّ  ضِز هَ سَحَسَ فیٔ ػَلََةٔ الوُّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًِ ابِ ًَ ًُ الَ ابِ َٗ حِسَةٔ  ََ تَيِزیٔلَ الشَّ َّطُ قَرَ یيَِا َىَ

تَنزْٔ  ٌِ ةَ َحََسْ إلََّٔ مُ  ًئسَی لَهِ یذَِکَُِ َمَُيَّ

بن عیسی، معتمر بن سلیماؿ، یسید بن ہارفؿ، ہشیم، سلیماؿ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ  محمد

فآلہ فسلم نے ظہر کی نماز میں سجدہ کیا )یعنی سجدہ تلافت( پھر کھڑے ہوئے افر رکوع کیا اس سے ہم سمجھے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 تنزیل پزھی ہے )اماؾ ابوداؤد کے شیخ( ابن عیسیٰ کہتے ہیں کہ امیہ کا ذکر سوائے معتمر کے کسی نے نہیں کیا فسلم نے سورہ ام  

 محمد بن عیسی، معتمر بن سلیماؿ، یسید بن ہارفؿ، ہشیم، سلیماؿ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر ف عصر کی نماز میں قرائت کا بیاؿ

     800    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبسالوارث، موسیٰ بً ساله، حضرت ًبساللہ بً ًبيساللہ :  راوی

ًَبِسُ الِوَ  ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَبَّاضٕ فیٔ حَسَّ  ًٔ ًَلیَ ابِ الَ زَخَلِتُ  َٗ ًُ ًبُيَِسٔ اللۂ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًٔ سَالهٕٔ حَسَّ ًِ مُوسَی بِ ًَ ارثٔٔ 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَبَّاضٕ َکَاَ  ًَ لِيَا لظَٔابٕٓ مٔيَّا سَلِ ابِ ُ٘ َٓ ًِ بىَیٔ صَاطٔهٕ  هَ يَقِرَ طَبَابٕ مٔ صِْٔ لَّ ٌَ ٔ وَالِ ضِز َُ فیٔ الوُّ

بِسّ  ًَ  ٌَ ًِ الِْوُلیَ کاَ ٔ شٌََّ مٔ الَ خَنِظّا صَذٔظ َ٘ َٓ شٔطٔ  ِٔ َُ فیٔ نَ ٌَ يَقِرَ طُ کاَ لَّ ٌَ لَ َٓ ٘ئلَ لَطُ  َٓ الَ لََ لََ  َ٘ َّ مَا َرُِسٔلَ بطٔٔ وَمَا َٓ ا مَأمُِورّا بلََّ

ٌَ اليَّاضٔ بظَٔيِئٕ إلََّٔ بثَٔلََثٔ خؼَٔ  يَا زوُ ًَلیَ اخِتَؼَّ ٌِ لََ ىيُِزیَٔ الِحٔنَارَ  ةَ وَََ َٗ سَ ٌِ لََ ىأَکِلَُ الؼَّ َّ الِوُؿُوئَ وَََ ٔ ٌِ نشُِب َ الٕ َمََزَىاَ َ

ضٔ   الِفََ

مسدد، عبدالوارث، موسیٰ بن سام ، حضرت عبداللہ بن عبید اللہ سے رفایت ہے کہ میں بنی ہاشم کے د نوجوانوں کے ساتھ حضرت 

 عنہ کے پاس گیا  ہم نے ایک نوجواؿ سے کہا کہ حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے پوچھو کہ کیا رسوؽ عبداللہ بن عباس رضی اللہ



 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر افر عصر کی نماز میں قرات کرتے تھے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں نہیں! اس کے بعد

 دِؽ دِؽ میں پزھتے ہوں گے ؟ انھوں نے کہا یہ بات تو پہلی سے بھی زیادہ بری ہے  آپ پوچھا شاید آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تو ی ا کی طرػ سے مامور بندے تھے  جو بھی حکم ہوا لوگوں تک پہنچادیا افر ہم نے بنی ہاشم کو بطور خاص کوئی

ح فضو کرنے کا  دفسرے زکوة نہ لینے کا، تیسرے گدھے کو گھوڑی سے حکم نہیں دیا  سوائے تین چیزفں کے  ایک خوب اچھی طر

 جفتی نہ کرنے کا 

 مسدد، عبدالوارث، موسیٰ بن سام ، حضرت عبداللہ بن عبیداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ف عصر کی نماز میں قرائت کا بیاؿ ظہر

     801    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیاز بً ایوب، ہظيه، حؼین، ًکرمہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ حؼَُینِْ  ًُ َیَُّوبَ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ َّی اللہُ  حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ لََ َزَِریٔ َکَاَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ابِ

صِْٔ َوَِ لََ  ٌَ ٔ وَالِ ضِز َُ فیٔ الوُّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَقِرَ

زیاد بن ایوب، ہشیم، صین،، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مجھے نہیں معلوؾ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 کرتے تھے یا نہیں  آلہ فسلم ظہر افر عصر کی نماز میں قراتف

 زیاد بن ایوب، ہشیم، صین،، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز مغرب میں قرات کی مقدار

 بیاؿ نماز کا :   باب

 نماز مغرب میں قرات کی مقدار

     802    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، ًبيساللہ بً ًبساللہ بً ًتبہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ ًبُيَِسٔ ا ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ لٔ بئِتَ حَسَّ ِـ َٔ ٌَّ َوَُّ الِ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ ًتُبَِةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ للۂ بِ



 

 ٔ ائتَکَٔ صذَٔظ تَىیٔ بقٔٔرَ ِ
سِ ذَکََّ َ٘ الَتِ یاَ بىُیََّ لَ َ٘ َٓ ا  ّٓ َُ وَالِنُزسَِلََتٔ عُرِ تِطُ وَصوَُ يَقِرَ ٌَ تُ  الِحَارثٔٔ سَنٔ ٌِ َّضَا لَْخُٔ مَا سَنٔ ورَةٔ إىٔ  الشُّ

زبٔٔ  ِِ َُ بضَٔا فیٔ الِنَ هَ يَقِرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولَ اللۂ ػَل

قعنبی، مالک، ابن شہاب، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حارث کی بیٹی اؾ فِضل نے 

رت پزھ کر تم نے مجھے یاددلادیا  یہ سورت میں نے سب سے آخر میں اؿ کو سورہ فالمرسلات عرفا پزھتے سنا تو کہا اے بیٹے یہ سو

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنی تھی جبکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ سورت نماز مغرب میں پزھی تھی 

 عنہ قعنبی، مالک، ابن شہاب، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز مغرب میں قرات کی مقدار

     803    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بیر بً ملٌهٌٗييی، مالک، ابً طہاب، محنس بً جبیر، حضرت ج :  راوی

ا َٗ َّطُ  ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ هٕ  ٌٔ ًٔ مُلِ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی حَسَّ تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ لَ سَنٔ

زبٔٔ  ِِ ورٔ فیٔ الِنَ َُ بأللُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَقِرَ  اللہُ 

، محمد بن بیر،، حضرت بیر، بن مطعم سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے نماز قعنبی، مالک، ابن شہاب

 مغرب میں سورہ طور پزھتے ہوئے سنا ہے 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، محمد بن بیر،، حضرت بیر، بن مطعم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز مغرب میں قرات کی مقدار

     804    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، ابً ابی مليٜہ، عروہ بً زبیر، حضرت مزواٌ بً حٜه رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا الِ  ًٔ الحَسَّ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ َٜةَ  ًُ َبَیٔ مُلَيِ ثىَیٔ ابِ ًٔ جُزَیخِٕ حَسَّ ًِ ابِ ًَ  ٔٚ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ًٔ حَشَ ٌَ بِ ًِ مَزوَِا ًَ  ٔ زُّبیَرِ

ؼَّ  َٔ زبٔٔ بٔ٘ؼَٔارٔ الِنُ ِِ َُ فیٔ الِنَ ًُ ثاَبتٕٔ مَا لَکَ اَقِرَ الَ لیٔ زَیسُِ بِ َٗ الَ  َٗ َٜهٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِحَ َّی اللہُ  سِ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ لٔ وَ

 َ ی الِْ ُٖ وَالِْخَُِ ا الَ الِْعَِرَ َٗ ولَيَینِٔ  ُٗلِتُ مَا كوُلیَ اللُّ الَ  َٗ ولَيَینِٔ  زبٔٔ بلُٔولیَ اللُّ ِِ َُ فیٔ الِنَ ًَ َبَیٔ يَقِرَ الَ وَسَألَِتُ َىَاَ ابِ َٗ اوُ  ٌَ نِ



 

الَ  َ٘ َٓ َٜةَ  ُٖ مُلَيِ ا شٔطٔ الِنَائسَٔةُ وَالِْعَِرَ ِٔ ًِ ٗبَٔلٔ نَ  لیٔ مٔ

ب ،ہ، عرفہ بن زبیر، حضرت مرفاؿ بن حکم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ زید بن 
یل
حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، ابن ابی 

 میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ ثابت نے مجھ سے کہا کہ کیا بات ہے تم مغرب کی نماز میں صرػ چھوٹی سورتیں ہی پزھتے ہو؟ حالانکہ

ب ،ہ( کہتے ہیں کہ میں نے )حضرت عرفہ( سے 
یل
علیہ فآلہ فسلم کو نماز مغرب میں لمبی لمبی سورتیں پزھتے ہوئے دیکھا ہے  )ابن ابی 

میں نے )ابن پوچھا لمبی سورتوں سے مراد کونسی سورتیں ہیں؟ انھوں نے کہا سورہ اعراػ افر سورہ انعاؾ  )ابن جریح( کہتے ہیں کہ 

ب ،ہ( سے یہی سواؽ کیا تو انھوں نے اپنے شیخ سے رفایت کیے بغیر اپنے طور پر کہا کہ لمبی سورتوں سے مراد( سورة مائدہ افر سورة
یل
 ابی 

 اعراػ ہے 

ب ،ہ، عرفہ بن زبیر، حضرت مرفاؿ بن حکم رضی اللہ عنہ :  رافی
یل
 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب کی نماز میں چھوٹی سورتیں پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کی نماز میں چھوٹی سورتیں پزھنے کا بیاؿ

     805    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، حضرت ہظاو بً عروہ :  یراو

ُ فیٔ ػَلََ  َ ٌَ يَقِرَ ٌَّ َبَاَظُ کاَ وَةَ ََ ًُ عُرِ ازْ َخَِبرََىاَ صظَٔاوُ بِ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَ حَسَّ ؤُ ٔ مَا اَقِرَ زبٔٔ بئَحِو ِِ ٔ الِنَ ة

 َٗ وَرٔ  ًِ الشُّ ازیَٔاتٔ وَىحَِوصَٔا مٔ ٌَ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا َػََحُّ وَالِ َٗ ٌَّ ذَاکَ مَيِشُورْ  ًَلیَ ََ  الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا یسَُلُّ 

موسی بن اسماعیل، حماد، حضرت ہشاؾ بن عرفہ سے رفایت ہے کہ اؿ کے فالد )عرفہ بن زبیر( مغرب کی نماز میں فیسی ہی سورتیں 

فر اس جیسی دفسری سورتیں  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ )حضرت عرفہ کا عمل( اس پزھتے تھے  جیسی کہ تم پزھتے ہو یعنی فالعادیات ا

 بات کی دلیل ہے کہ )مغرب میں طواؽ مفصل کی قرات( منسوخ ہے  افر ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہی صحیح ہے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، حضرت ہشاؾ بن عرفہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کی نماز میں چھوٹی سورتیں پزھنے کا بیاؿ



 

     806    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہ احنس بً سٌيس، وہب، بً جزیز، محنس بً اسحٙ، حضرت ًبساللہ بً ًنز و بً الٌاؾ رضی :  راوی

 ًَ سَ بِ تُ مُحَنَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ثيََا َبَیٔ  ٕ حَسَّ ًُ جَزیٔز ثيََا وَصبُِ بِ خَسٔیُّ حَسَّ ِ ٌٔيسٕ السرَّ ًُ سَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ  حَسَّ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ثُ  َٙ یحَُسِّ إسِٔحَ

لٔ سُورَةْ ػَِٔ  ؼَّ َٔ ًِ الِنُ الَ مَا مٔ َٗ َّطُ  ظٔ َىَ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ لَيِطٔ طُ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ سِ سَنٔ َٗ بیٔرَةْ إلََّٔ وَ َٛ یرَةْ وَلََ 

لََةٔ الِنَٜتُِوبةَٔ  هَ یَؤُوُّ اليَّاضَ بضَٔا فیٔ الؼَّ  وَسَلَّ

ہے جو میں  احمد بن سعید، فہب، بن جریر، محمد بن اسحاؼ ، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ سے رفایت کہ ایسی نہیں

 نے رسوؽ اللہ کو فرض نمازفں کی امامت کے دفراؿ پزھتے ہوئے نہ سنا ہو 

 احمد بن سعید، فہب، بن جریر، محمد بن اسحق، حضرت عبداللہ بن عمر ف بن العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کی نماز میں چھوٹی سورتیں پزھنے کا بیاؿ

     807    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، قرہ، ىزا، بً ًنار، حضرت ابوًثناٌ ىہسی :  راوی

ثيََا َبَیٔ حَ  ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًٔ حَسَّ َٕ ابِ َّی خَلِ َّطُ ػَل ٌَ اليَّضِسٔیِّ َىَ ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ ارٕ  ًَنَّ  ًٔ َّالٔ بِ ًِ اليَّز ًَ ةُ  ثيََا قُرَّ سَّ

ُٗلِ صوَُ اللہُ َحََسْ   ََ قَرَ َٓ زبَٔ  ِِ ٕ الِنَ وز ٌُ  مَشِ

بن مسعود رضی اللہ عنہ کے پیچھے عبید اللہ بن معاذ، قرہ، نزا، بن عمار، حضرت ابوعثماؿ نہدی سے رفایت ہے کہ انھوں نے عبداللہ ا

 پزھی تھی 
ٌّ
 
َ

ج
َ
ُ أ
َ
ْ ؤُوَ الِّل

ُ

 

 مغرب کی نماز پزھی جس میں انھوں نے سورہ ق

 عبیداللہ بن معاذ، قرہ، نزا، بن عمار، حضرت ابوعثماؿ نہدی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دف رکعتوں میں ایک ہی سورت پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف رکعتوں میں ایک ہی سورت پزھنے کا بیاؿ

     808    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 احنس بً ػالح، ابً وہب، ًنزو، ابً ابی ہلَل، حضرت مٌاذ بً ًبساللہ جہىی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ حَ   ًٔ ٔ بِ اذ ٌَ ًِ مُ ًَ ًٔ َبَیٔ صلََٔلٕ  ًِ ابِ ًَ نِزْو  ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ سَّ ٌَّ رَجُلَّ مٔ اللۂ الِحُضَىیِّٔ ََ

 ُ َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَقِرَ ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیَّ ػَل َّطُ سَنٔ لََ َزَِریٔ  جُضَيِيَةَ َخَِبرََظُ َىَ َٓ تَینِٔ کلِٔتيَِضنَٔا  ٌَ ِٛ بِحٔ إذَٔا زُلِزلَٔتِ الِْرَِقُ فیٔ الزَّ فیٔ الؼُّ

نِسّا ًَ ََ ذَلکَٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َوَِ قَرَ َّی اللہُ   َىَسَٔیَ رَسُولُ اللۂ ػَل

ب ہ کے ایکاحمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابن ابی ہلاؽ، حضرت معاذ بن عبداللہ جہنی رضی اللہ عنہ

 

 ب ئ
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  سے رفایت ہے کہ بیلہ 

ضُ پزھتے
ْ
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ْ

 

َ
رلِ

 

ْ
ہوئے سنا  شخص نے اؿ کو بتایا کہ اس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز فجر کی دفنوں رکعتوں میں سورہ إِذَا زُل

  پزھی ہے یا جاؿ بوجھ کر ہے لیکن مجھے معلوؾ نہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )دف بار ایک ہی سورت( بھوؽ کر

 احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابن ابی ہلاؽ، حضرت معاذ بن عبداللہ جہنی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز فجر میں قرات کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر میں قرات کا بیاؿ نماز

     809    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، ًيسیٰ بً یوىص، اسنٌيل، حضرت ًنزو بً حریث :  راوی

ٌٔيلَ  ًِ إسِٔنَ ًَ ًَ یوُىصَُ  ىیٔ ابِ ٌِ ًُ مُوسَی الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی يَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ نِزؤ حَسَّ ًَ  ًِ ًَ یثِٕ  ًٔ حُرَ ًَنِزؤ بِ َّ مَوِلیَ  ًِ َػَِبَ ًَ

لََ  َٓ  ٔ سَاة َِ ٔ الِ ُ فیٔ ػَلََة َ هَ يَقِرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍُ ػَوِتَ اليَّئیِّ ػَل ِّی َسَِنَ َن أ َٛ الَ  َٗ یثِٕ  ًٔ حُرَ شٔهُ بألِدُيَّصٔ الِحَوَاریٔ بِ ِٗ ُ َ 

 الِٜيَُّصٔ 

یونس، اسماعیل، حضرت عمرف بن حریث سے رفایت ہے کہ مجھے اس طرح یاد ہے گویا میں نبی صلی اللہ علیہ ابراہیم بن موسی، عیسیٰ بن 

سِ آیت فالی سورت یعنی سورہ تکویر( پزھتے ہوئے سن رہا

َ
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 ہوں  فآلہ فسلم کو نماز فجر میں ف

 بن یونس، اسمعیل، حضرت عمرف بن حریثابراہیم بن موسی، عیسیٰ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ

     810    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، ہناو، ٗتازہ، ابونضرہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُ الَ َ َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  ًِ َبَیٔ نَضِرَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ٜٔتَابٔ حَسَّ اتحَٔةٔ الِ َٔ ََ بٔ ٌِ نَقِرَ  مٔزىِاَ ََ

 َ  وَمَا تَيَسرَّ

ابو فلید، ہماؾ، قتادہ، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نماز میں ہم کو سورہ فاتحہ پزھنے افر جو آساؿ 

 ہو  اس کے پزھنے کا حکم دیا گیا 

 ابو فلید، ہماؾ، قتادہ، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ

     811    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیزہ رضی اللہ ًيہابزاہيه بً موسی، ًيسی، جٌف، بً مينوٌ، ابوًثناٌ، حضرت ابوہ :  راوی

ثيََا َبَوُ یِّ حَسَّ ٌٕ الِبَصِْٔ ًٔ مَيِنُو فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ ًُ مُوسَی الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ثىَیٔ  حَسَّ الَ حَسَّ َٗ ٌَ اليَّضِسیُّٔ  ًثُِنَا

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  الَ لیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ اتحَٔةٔ  َبَوُ صزَُیزَِةَ  َٔ ٌٕ وَلَوِ بٔ آ َّطُ لََ ػَلََةَ إلََّٔ بقُٔرِ ٔ فیٔ الِنَسٔیيَةٔ َىَ يَاز َٓ دِ  هَ اخُِ وَسَلَّ

نَا زَازَ  َٓ ٜٔتَابٔ   الِ

ابراہیم بن موسی، عیسی، جعفر، بن میموؿ، ابوعثماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فرمایا جا مدینہ میں یہ اعلاؿ کر دے کہ  قرآؿ کے بغیر نماز درست نہیں اگرچہ سورہ فاتحہ ہی ہو یا اس کے علافہ کچھ فسلم نے مجھ سے

 افر 

 ابراہیم بن موسی، عیسی، جعفر، بن میموؿ، ابوعثماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ



 

     812    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً بظار، یحٌی ، جٌف، ابوًثناٌ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا یحَِ  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ ثيََا ابِ ًَلَيِطٔ وَ حَسَّ َّی اللہُ  الَ َمََزَنیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٌَ ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ فَْ  ٌِ ثيََا جَ هَ ٌیَ حَسَّ سَلَّ

نَا زَازَ  َٓ ٜٔتَابٔ  اتحَٔةٔ الِ َٓ ائةَٔ  َّطُ لََ ػَلََةَ إلََّٔ بقٔٔرَ ٌِ َىُاَزیَٔ َىَ ََ 

ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ کو حکم دیا ابن بشار، یحیی، جعفر، ابوعثماؿ، حضر

 کہ میں یہ اعلاؿ کر دفں کہ نماز درست نہیں بغیر سورہ فاتحہ کے افر کچھ زیادہ 

 ابن بشار، یحیی ، جعفر، ابوعثماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ

     813    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ًلَء، بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ًٔ حَسَّ ٔ بِ ائبٔٔ مَوِلیَ صظَٔاو ٍَ َبَاَ الشَّ َّطُ سَنٔ ًٔ َىَ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ تُ َبَاَ يَا الِ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ زَصزَِةَ يَ

َّی ػَلََةّ لَهِ  ًِ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ولُ  ُ٘ هیَٔ خسَٔادْ  صزَُیزَِةَ يَ َٓ َٓهیَٔ خسَٔادْ   ٌٔ آ ِ ٓئضَا بأٔوُِّ الِقُرِ َ يَقِرَ

نَزَ  َِ َٓ الَ  َٗ ٌُ َحَِيَاىاّ وَرَائَ الِْمَٔاؤ  و ُٛ ِّی ََ ٔن لِتُ یاَ َبَاَ صزَُیزَِةَ إ ُ٘ َٓ الَ  َٗ هیَٔ خسَٔادْ ُیَرُِ تَنَاوٕ  ارٔسٔیُّ فیٔ  َٓ َٓ َِ بضَٔا یاَ  الَ اقِرَ َٗ ذرَٔاعیٔ وَ

 ٔ إ َٓ شٔکَ  ِٔ لََةَ بيَِىیٔ وَ نَ شَنِتُ الؼَّ َٗ الیَ  ٌَ الَ اللہُ اَ َٗ ولُ  ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ِّی سَنٔ ینِٔ ن َٔ ًَبِسٔی نؼِٔ بیَنَِ 

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ بِسٔی مَا سَألََ  ٌَ ٔ بِسٔی وَل ٌَ ٔ ُٔضَا ل ُٔضَا لیٔ وَنؼِٔ يؼِٔ بِسُ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِّ  َٓ ٌَ ولُ الِ ُ٘ ؤُا يَ هَ اقِرَ وَسَلَّ

زَّ وَجَلَّ ََ  ًَ ولُ اللہُ  ُ٘ ًٔ الزَّحئهٔ يَ ولُ الزَّحِنَ ُ٘ ًَبِسٔی يَ زَّ وَجَلَّ حَنسَٔنیٔ  ًَ ولُ اللہُ  ُ٘ الَنیٔنَ يَ ٌَ بِسُ الِ ٌَ ولُ الِ ُ٘ ًَبِسٔی يَ ًَلیََّ  ثىِیَ 

 ُ٘ ًٔ يَ ی ٔ السِّ ٔ مَالکٔٔ یوَِو ولُ اللہُ صَذٔظ ُ٘ ٌٔینُ يَ بسُُ وَإیَّٔاکَ نَشِتَ ٌِ بِسُ إیَّٔاکَ نَ ٌَ ولُ الِ ُ٘ ًَبِسٔی يَ سَنیٔ  زَّ وَجَلَّ مَحَّ ًَ  بيَِىیٔ ولُ اللہُ 

نِتَ  ٌَ ًَ َنَِ انَ الَّذٔی انَ الِنُشِتَ٘ئهَ صٔرَ َ بِسُ اصسِٔىاَ الصِّْ ٌَ ولُ الِ ُ٘ بِسٔی مَا سَألََ يَ ٌَ ٔ ًَبِسٔی وَل وبٔ  وَبیَنَِ  ُـ ِِ ٔ الِنَ لَيِضهِٔ ُیَرِ ًَ

بِسٔی مَا سَألََ  ٌَ ٔ بِسٔی وَل ٌَ ٔ ضَؤُلََئٔ ل َٓ ولُ اللہُ  ُ٘ الِّینَ يَ ّـَ لَيِضهِٔ وَلََ ال ًَ 

قعنبی، مالک، علاء، بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس 

ز پزھی مگر اس میں سورہ فاتحہ نہیں پزھی تو اس کی نماز ناقص ہے  ناقص ہے، ناقص ہے  رافی نے کہا میں نے شخص نے نما



 

ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ میں ھی ع اماؾ کے پیچھے ہوتا ہوں )تب مجھے یہ سورت پزھنی چاہیے یا نہیں؟( انھوں نے میرا بازف 

ھ لیا کر  کیونکہ میں نے رسوؽ اللہ کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ اللہ تعالی کا ارشاد ہے نماز کو میں دبا کر کہا اے فارسی اپنے دؽ میں پز

نے اپنے افر بندے کے درمیاؿ آدھا آدھا بانٹ دیا ہے پس نماز آدھی میرے لیے ہے افر آدھی بندہ کے  افر میرا بندہ جو مانگے گا 

 اللہ تعالی فرماتا ہے میرے بندہ فہ اسے ملے گا  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ ف
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مَ یہ آیت میرے افر میرے بندہ کے درمیاؿ ہے میرا بندہ جو کچھ مانگے گا میں اس کو دفں گا پھر بندہ کہتا ہے اھداِ
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 میرے بندہ کے لئے ہیں افر جو کچھ ْ

 میرا بندہ مانگے گا فہ اس کو ملے گا 

 ہ رضی اللہ عنہقعنبی، مالک، علاء، بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ

     814    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہزی، محنوز، بً ربيٍ، حضرت ًبازہ بً ػامت رضی اللہ ًيہ ٗتيبہ بً سٌيس ابً سْح، سٔياٌ، :  راوی

 ٔ ًٔ الزَّب ٔ بِ ًِ مَحِنُوز ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ حٔ  ِ ًُ السرَّ ٌٔيسٕ وَابِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  امٔتٔ حَسَّ ًٔ الؼَّ ًِ ًبَُازَةَ بِ ًَ  ٍٔ ي

َّی اللہُ  ُّ بطٔٔ اليَّئیَّ ػَل ِّی وَحِسَظُ یَبِلُ ًِ يُؼَل ٌُ لنَٔ يَا ِٔ الَ سُ َٗ َٓؼَاًسّٔا  ٜٔتَابٔ  اتحَٔةٔ الِ َٔ َِ بٔ ًِ لَهِ يَقِرَ هَ لََ ػَلََةَ لنَٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ

قتیبہ بن سعید ابن سرح، سفیاؿ، زہری، محمود، بن ربیع، حضرت عبادہ بن صامت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

سلم نے فرمایا اس شخص کی نماز نہ ہو گی  جس نے سورہ فاتحہ افر مشید کچھ نہ پزھا  سفیاؿ نے کہا یہ حکم اس شخص کے اللہ علیہ فآلہ ف

 لیے ہے جو تنہا نماز پزھے 

 قتیبہ بن سعید ابن سرح، سفیاؿ، زہری، محمود، بن ربیع، حضرت عبادہ بن صامت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ



 

     815    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہ بً ػامت رضی ًبساللہ بً محنس، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، مٜحول محنوزبً ربيٍ، حضرت ًباز :  راوی

 اللہ ًيہ

 ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ٍٔ حَسَّ ًٔ الزَّبئ ٔ بِ ًِ مَحِنُوز ًَ مَٜحُِولٕ 

َٕ رَسُولٔ اللۂ  يَّا خَلِ ُٛ الَ  َٗ امٔتٔ  ًٔ الؼَّ ًِ ًُبَازَةَ بِ لَيِطٔ ًَ ًَ َّی اللہُ  ََ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓقَرَ  ٔ حِز َٔ هَ فیٔ ػَلََةٔ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ػَل

هِ صَ  ٌَ ُٗلِيَا نَ َٕ إمَٔامٜٔهُِ  ٌَ خَلِ ؤُ لَّٜهُِ اَقِرَ ٌَ الَ لَ َٗ  َْ ا فَََ لَنَّ َٓ ائةَُ  لَيِطٔ الِقٔرَ ًَ لَتِ  ُ٘ ثَ َٓ هَ  َٗ وَسَلَّ ا یاَ رَسُولَ اللۂ  لوُا إلََّٔ ذًّ ٌَ ِٔ الَ لََ اَ

َِ بضَٔا ًِ لَهِ يَقِرَ َّطُ لََ ػَلََةَ لنَٔ إىٔ َٓ ٜٔتَابٔ  اتحَٔةٔ الِ َٔ  بٔ

عبد اللہ بن محمد، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، مکحوؽ محمودبن ربیع، حضرت عبادہ بن صامت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے  کہ ایک 

فسلم کے پیچھے نماز فجر پزھ رہے تھے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قرات شرفع کی مگر  مرتبہ ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لئے قرآؿ پزھنا مشکل ہو گیا )کیونکہ صحابہ رضی اللہ تعالی عنہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا شاید تم  پیچھے قرات کر رہے تھے  جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

اپنے اماؾ کے پیچھے قرات کرتے ہو؟ ہم نے عرض کیا ہاں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہی بات ہے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ھا کرف  کیونکہ سورہ فاتحہ کے بغیر نماز نہیں ہوتی فسلم نے فرمایا  )اماؾ کے پیچھے( سورہ فاتحہ کے علافہ کچھ مت پز

 عبداللہ بن محمد، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، مکحوؽ محمودبن ربیع، حضرت عبادہ بن صامت رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ

     816    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ربيٍ، بً سلیماٌ، ًبساللہ بً یوسٕ، ہيثه، بً حنيس، زیس بً واٗس، حضرت ىآٍ بً محنوز بً ربيٍ انؼاری :  راوی

 ٔ ٌَ الِْزَِز ًُ سُلَیِماَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ ًِ حَسَّ ًَ ًُ وَاٗسٕٔ  ًُ حُنَيِسٕ َخَِبرََنیٔ زَیسُِ بِ ثيََا الِضَيِثَهُ بِ َٕ حَسَّ ًُ یوُسُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  یُّ حَسَّ

ًِ ػَ  ًَ امٔتٔ  ًُ الؼَّ َ ًبَُازَةُ بِ ٍْ َبَلَِأ ٔ الَ ىآَ َٗ ٍٔ الِْنَِؼَاریِّٔ  ًٔ الزَّبئ ٔ بِ ًٔ مَحِنُوز ٍٔ بِ ٔ ًِ ىآَ ًَ بِ مَٜحُِولٕ  ٔ الؼُّ اوَ َبَوُ لََة َٗ َ أ َٓ حٔ 

يَا خَلِ  ِٔ َٔ َّی ػَ طُ حًَ ٌَ بَلَ ًُبَازَةُ وََىَاَ مَ ِٗ يِهٕ بأليَّاضٔ وَََ ٌَ َّی َبَوُ نُ َٓؼَل لََةَ  ٌُ الؼَّ يِهٕ الِنُؤَذِّ ٌَ يِهٕ یَحِضَزُ نُ ٌَ يِهٕ وََبَوُ نُ ٌَ َٕ َبَیٔ نُ

ا لَنَّ َٓ  ٌٔ آ ُ َوَُّ الِقُرِ َ لَ ًبَُازَةُ يَقِرَ ٌَ حَ َٓ ائةَٔ  الَ  بألِقٔرَ َٗ يِهٕ یَحِضَزُ  ٌَ ٌٔ وََبَوُ نُ آ ُ بأٔوُِّ الِقُرِ َ تُکَ اَقِرَ ٌِ بَازَةَ سَنٔ ٌُ ٔ ُٗلِتُ ل  َٖ انِصََْ



 

 َ ائ لَوَاتٔ الًَّیٔ یحَِضَزُ ٓئضَا بألِقٔرَ فَ الؼَّ ٌِ هَ بَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّی بئَا رَسُولُ اللۂ ػَل لَيِ َجََلِ ػَل ًَ الِتبََشَتِ  َٓ الَ  َٗ ائةَُ ةٔ  طٔ الِقٔرَ

 َّ يَا إىٔ ُـ ٌِ الَ بَ َ٘ َٓ ائةَٔ  ٌَ إذَٔا جَضَزتُِ بألِقٔرَ ؤُ الَ صَلِ اَقِرَ َٗ لَيِيَا بؤَجِضطٔٔ وَ ًَ بَلَ  ِٗ ََ َٖ ا انِصََْ لَنَّ لََ وََىَاَ َٓ َٓ الَ  َٗ ٍُ ذَلکَٔ  ا نَؼِيَ

ًِ الِقُرِ  ؤُا بظَٔيِئٕ مٔ لََ اَقِرَ َٓ  ٌُ آ ُٗولُ مَا لیٔ یيَُازًُٔىیٔ الِقُرِ ََ ٌٔ آ ٌٔ إذَٔا جَضَزتُِ إلََّٔ بأٔوُِّ الِقُرِ  آ

ربیع بن سلیماؿ، عبداللہ بن یوسف، ہیثم، بن حمید، زید بن فاقد، حضرت نافع بن محمود بن ربیع انصاری سے رفایت ہے کہ عبادہ بن 

کر دی  اتنے میں عبادہ بھی آگئے  میں صامت نے نماز فجر کے فاسطے نکلنے میں تاخیر کی تو ابونعیم نے تکبیر کہہ کر نماز پزھانا شرفع 

بھی اؿ کے ساتھ تھا  افر ہم نے ابونعیم کے پیچھے صف باندھ لی  ابونعیم با آفاز بلند قرات کر رہے تھے  انھوں نے جواب دیا ہاں 

فرما رہے  بآفاز بلند قرات کیوں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں کوئی نماز پزھائی جس میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

تھے )مگر مقتدیوں کی قرات کے سبب( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے پزھنا مشکل ہو گیا  جب نماز ختم ہوگئی تو آپ صلی اللہ 

قرات  علیہ فآلہ فسلم ہماری طرػ متوجہ ہوئے افر پوچھا  جب میں بلند آفاز سے قرآؿ پزھتا ہوں تو کیا تم جب بھی )میرے پیچھے(

کرتے ہو؟ ہم میں سے کچھ لوگوں نے کہا  ہاں ہم ایسا ہی کرتے ہیں  آپ نے فرمایا مت پزھا کرف  میں بھی سوچ رہا تھا کہ مجھے کیا 

ہوا ہے؟ ایسا لگ رہا تھا جیسے کوئی مجھ سے قرآؿ چھینے لے جارہا ہے  لہذا جب میں زفر سے پزھا کرفں تب تم سوائے سورہ فاتحہ کے 

 ھا کرف قرآؿ مت پز

 ربیع، بن سلیماؿ، عبداللہ بن یوسف، ہیثم، بن حمید، زید بن فاقد، حضرت نافع بن محمود بن ربیع انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں قرائت فرض ہونے کا بیاؿ

     817    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 ًلی بً سہل، وليس بً جابز سٌيس بً ًبسالٌزیز، ًبساللہ بً ًلَء، حضرت مٜحول نے حضرت ًبازہ :  راوی

 ًَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ٕ وَسَ ًٔ جَابزٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا الِوَلئسُ  ًُ سَضِلٕ الزَّمِلیُّٔ حَسَّ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًِ مَٜحُِولٕ حَسَّ ًَ لََئٔ  ٌَ ًٔ الِ ًَبِسٔ اللۂ بِ ٔ وَ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ

ٌٔظَائٔ وَا زبٔٔ وَالِ ِِ ُ فیٔ الِنَ َ ٌَ مَٜحُِولْ يَقِرَ َٓکاَ الوُا  َٗ  ٌَ ًٔ سُلَیِماَ ٍٔ بِ ًِ ًبَُازَةَ ىحَِوَ حَسٔیثٔ الزَّبئ ٜٔتَابٔ فیٔ ًَ اتحَٔةٔ الِ َٔ بِحٔ بٔ لؼُّ

الَ مَِٜ  َٗ ا  ةٕ سًّْٔ ٌَ ِٛ ٌِ لَهِ يَشِٜتُِ اقِرَ کلُِّ رَ ٔ إ َٓ ا  َٜتَ سًّْٔ ٜٔتَابٔ وَسَ اتحَٔةٔ الِ َٔ ََ بٔ ِ بضَٔا ٓیَٔما جَضَزَ بطٔٔ الِْمَٔاوُ إذَٔا قَرَ َ ِ بضَٔا حُولْ اقِرَ َ

ًَلیَ کلُِّ حَالٕ  ضَا  ِٛ سَظُ لََ تَترُِ ٌِ طُ وَبَ ٌَ بِلَطُ وَمَ َٗ 

علاء، حضرت مکحوؽ نے حضرت عبادہ سے سابقہ حدیث کی طرح ایک علی بن سہل، فلید بن جابر سعید بن عبدالعزیس، عبداللہ بن 



 

رفایت افر بیاؿ کی ہے  )مکحوؽ کے شاگرد( کہتے ہیں کہ حضرت مکحوؽ مغرب، عشاء افر فجر کی ہر رکعت میں سترا سورہ فاتحہ پزھتے 

کو سترا  سورہ فاتحہ پزھ لینی چاہیے افر اگر تھے  مکحوؽ نے کہاجہری نماز میں جب اماؾ سورہ فاتحہ پزھ کر سکتہ کرے تو اس فقت مقتدی 

 فہ سکتہ نہ کرے تو اس سے پہلے یا اس کے ساتھ یا اس کے بعد پزھ لے چھوڑے نہیں 

 علی بن سہل، فلید بن جابر سعید بن عبدالعزیس، عبداللہ بن علاء، حضرت مکحوؽ نے حضرت عبادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جہری نماز میں اماؾ کے پیچھے قرات نہیں کرنی چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جہری نماز میں اماؾ کے پیچھے قرات نہیں کرنی چاہیے

     818    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً اٛينہ، ليثی، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، :  راوی

ٌَّ رَسُ  ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ يِنَةَ اللَّيِثیِّٔ  َٛ ُ َ ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ هَ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ولَ اللۂ ػَل

ًِ ػَلََةٕ جَضَزَ ٓئضَا بأ َٖ مٔ ُٗولُ انِصََْ ِّی ََ ٔن الَ إ َٗ هِ یاَ رَسُولَ اللۂ  ٌَ الَ رَجُلْ نَ َ٘ َٓ ا  ّٔ ٔ ََ مَعیَٔ َحََسْ مٔيِٜهُِ آن الَ صَلِ قَرَ َ٘ َٓ ائةَٔ  لِقٔرَ

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ائةَٔ مَ ًِ الِقٔرَ ًَ َٓاىتَِهَی اليَّاضُ  الَ  َٗ  ٌَ آ َُ الِقُرِ َّی اللہُ  ٓیَٔما مَالیٔ َىُاَزَ  جَضَزَ ٓئطٔ اليَّئیُّ ػَل

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل وا ذَلکَٔ مٔ ٌُ لَوَاتٔ حیٔنَ سَنٔ ًِ الؼَّ ائةَٔ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بألِقٔرَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی حَسٔیثَ ًَ َٗ هَ 

نَزْ وَیوُىصُُ وََسَُامَةُ  ٌِ يِنَةَ صَذَا مَ َٛ ُ َ ًٔ ىیَ مَالکٕٔ  ابِ ٌِ ًَلیَ مَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ ًُ زَیسِٕ   بِ

 مہ، یثی،، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک 
کی
قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابن ا

للہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کہ کیا تم نماز سے فارغ ہوئے  جس میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جہری قرات کی تھی  آپ صلی ا

کی  کی تھی؟ ایک شخص نے کہا ہاں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نے قرات میں سے کسی نے میرے ساتھ ساتھ قرات

 جیسے کوئی مجھ سے قرآؿ تھی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تبھی تو میں سوچ رہا تھا کہ آخر مجھ کو کیا ہوا ہے؟ ایسا لگ رہا تھا

چھینے لے رہا ہے  رافی کا بیاؿ ہے کہ اس کے بعد سے لوگ جہری نماز میں قرات کرنے سے رک گئے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن 

 مہ کی اس حدیث کو معمر، یونس افر اسامہ بن زید نے زری سے مالک کی رفایت کے ہم عنی  رفایت کیا ہے 
کی
 ا

 مہ، یثی،، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہقعنبی، مالک، ا :  رافی
کی
 بن شہاب، ابن ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جہری نماز میں اماؾ کے پیچھے قرات نہیں کرنی چاہیے

     819    حسیث                               جلس اول  :  جلس

مشسز، احنس بً محنس، بً ابی خلٕ، ًبساللہ بً محنس، ابً سْح، سٔياٌ، ابً اٛينہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ًَبِسٔ اللۂ بِ  ٕٕ وَ ًٔ َبَیٔ خَلَ ًُ َحَِنَسَ بِ سُ بِ سٕ الِنَزوَِزیُّٔ وَمُحَنَّ ًُ مُحَنَّ زْ وََحَِنَسُ بِ ثيََا مُشَسَّ حٔ  ًٔ حَسَّ ِ ًٔ السرَّ سٕ الزُّصِزیِّٔ وَابِ مُحَنَّ

تُ ََ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًَ الِنُشَيِّبٔ  ٌٔيسَ بِ ثُ سَ يِنَةَ یحَُسِّ َٛ ُ َ ًَ تُ ابِ ٌِ ًِ الزُّصِزیِّٔ سَنٔ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الُوا حَسَّ َّی بئَا َٗ ولُ ػَل ُ٘ باَ صزَُیزَِةَ يَ

هَ ػَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  زْ فیٔ حَسٔیثطٔٔ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ مُشَسَّ َٗ  ٌَ آ َُ الِقُرِ وِلطٔٔ مَا لیٔ َىُاَزَ َٗ ٔلیَ  يَاظُ إ ٌِ بِحُ بنَٔ َّضَا الؼُّ ًُّ َىَ لََةّ ىوَُ

 َٗ هَ و  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ائةَٔ ٓیَٔما جَضَزَ بطٔٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ًِ الِقٔرَ ًَ َٓاىتَِهَی اليَّاضُ  نَزْ  ٌِ الَ مَ ًُ اَٗ الَ الَ ابِ َٗ حٔ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  ِ لسرَّ

 ًِ سٕ الزُّصِزیُّٔ مٔ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ الَ  َٗ َٓاىتَِهَی اليَّاضُ و  الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ  َٗ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ نَزْ  ٌِ ٌُ وَتَکلََّهَ  مَ يَا ِٔ الَ سُ َٗ بيَِيضٔهِٔ 

 َّ نَزْ إىٔ ٌِ الَ مَ َ٘ َٓ ضَا  ٌِ ًِ الزُّصزِیِّٔ الزُّصِزیُّٔ بکٔلَنَٔةٕ لَهِ َسَِنَ ًَ  َٙ ًُ إسِٔحَ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ  َٗ َٓاىتَِهَی اليَّاضُ  الَ  َٗ طُ 

الَ  َٗ الَ ٓئطٔ  َٗ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ ٌَ وَرَوَاظُ الِْوَِزَاعیُّٔ  آ َُ الِقُرِ وِلطٔٔ مَا لیٔ َىُاَزَ َٗ ٔلیَ  َٓااَّ وَاىتَِهَی حَسٔیثُطُ إ ٌَ  الزُّصِزیُّٔ  ىَ الِنُشِلنُٔو ٌَ

ت  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  طُ ٓیَٔما جَضَزَ بطٔٔ ػَل ٌَ ٌَ مَ ؤُ لَهِ یَٜوُىوُا يَقِرَ َٓ الَ بذَٔلکَٔ  َٗ َٓارٔضٕ   ًٔ ًَ یَحٌِیَ بِ سَ بِ مُحَنَّ

ؤ الزُّصِزیِّٔ  ًِ کََلَ َٓاىتَِهَی اليَّاضُ مٔ وِلُطُ  َٗ 

 مہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم مسدد، احمد بن 
کی
محمد، بن ابی خلف، عبداللہ بن محمد، ابن سرح، سفیاؿ، ابن ا

کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک نماز پزھائی شاید فہ فجر کی نماز تھی  پھر، ، ما اؿ زع القرآؿ، تک اسی طرح رفایت کیا ہے  

نے اپنی حدیث میں معمر کا قوؽ ذکر کیا ہے  ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے کہا کہ پھر لوگ پزھنے سے رک ابوداؤد کہتے ہیں کہ مسدد 

کرتے تھے افر ابن السرح نے اپنی حدیث میں بواسطہ معمر  گئے اؿ نمازفں میں  س میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جہر ا قرات

 ہے کہ لوگ رک گئے افر عبداللہ بن محمد زہری نے سفیاؿ کا قوؽ نقل کیا ہے زہری سے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کا قوؽ ذکر کیا

اؿ پر ختم کہ فہ کہتے ہیں کہ اماؾ زہری نے ایک کلمہ ذکر کیا جو میں اؿ سے براہ راست نہ سن سکا تو معمر نے بتایا کہ فہ کلمہ مالی انا زع القر

 زہری کا یہ قوؽ ہے کہ پھر مسلماؿ نے اس سے نصیحت حاصل کی افر ہے افر اس کو افزاعی نے بھی زہری سے رفایت کیا  اس میں

 نہیں کرتے تھے  س میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جہرا  قرات فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ اؿ نمازفں میں قرات

ی الناس زہری کا کلاؾ ہے  فرماتے تھے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے محمد بن یحیی بن فارس سے سنا ہے فہ کہتے

 

ہ ی

 

ت

 تھے کہ فا



 

 مہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی
کی
 مسدد، احمد بن محمد، بن ابی خلف، عبداللہ بن محمد، ابن سرح، سفیاؿ، ابن ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کے پیچھے قرات کا بیاؿغیر جہری نماز میں 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 غیر جہری نماز میں اماؾ کے پیچھے قرات کا بیاؿ

     820    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، طٌبہ، محنس بً ٛثیر، طٌبہ، حضرت ًنزاٌ بً حؼین رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَوُ الِوَلئ ًِ حَسَّ ًَ ىیَ  ٌِ بَةُ الِنَ ٌِ بِسٔیُّ َخَِبرََىاَ طُ ٌَ ٕ الِ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بَةُ ح و حَسَّ ٌِ ثيََا طُ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ًِ سٔ اللَّ ًَ تَازَةَ  َٗ  

حَائَ  َٓ ضِزَ  َّی الوُّ هَ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ حؼَُینِٕ ََ ٌَ بِ ًِ ًنِٔزَا ًَ ًِلیَ  زُرَارَةَ  َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ طُ سَبِّ َٔ ََ خَلِ َٓقَرَ رَجُلْ 

 َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ٜهُِ خَالَحَيئضَا  َـ ٌِ ٌَّ بَ َ ِٓتُ َ سِ عَرَ َٗ الَ  َٗ الوُا رَجُلْ  َٗ  ََ الَ َیَُّٜهُِ قَرَ َٗ  َْ ا فَََ لَنَّ الَ َٓ َٗ الَ الِوَلئسُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ 

تَازَةَ َلََيِ  َ٘ ٔ لِتُ ل ُ٘ َٓ بَةُ  ٌِ ُٗلِتُ طُ الَ  َٗ ٕ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  ثیٔر َٛ  ًُ الَ ابِ َٗ الَ ذَاکَ إذَٔا جَضَزَ بطٔٔ  َٗ  ٌٔ آ ٌٔيسٕ َنَِؼٔتِ للِٔقُرِ وِلُ سَ َٗ صَ 

ًَيِطُ  صَطُ ىهََی  الَ لَوِ کََٔ َٗ صَطُ  َّطُ کََٔ أىَ َٛ تَازَةَ  َ٘ ٔ  ل

ہے کہ آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  ابو فلید، شعبہ، محمد بن کثیر، شعبہ، حضرت عمراؿ بن صین، رضی اللہ عنہ سے رفایت

 اسم ربک الاعلی پزھی جب آپ صلی اللہ علیہ 

ِ

ظہر کی نماز پزھائی  ایک شخص آیا افر اس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے سَ

 نے تو آپ صلی اللہ کی تھی؟ لوگوں نے کہا فلاں شخص فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے تو دریافت فرمایا تم میں سے کس نے قرات

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں سمجھ گیا تھا کہ تم میں سے کوئی مجھ سے قرآؿ میں جھگڑ رہا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوالولید کی حدیث

اختیار کر انھوں میں ہے کہ شعبہ کہتے ہیں کہ میں نے قتادہ سے کہا کہ کیا یہ سعید کا قوؽ نہیں ہے کہ جب قرآؿ پزھا جائے تو خاموشی 

نے کہا یہ اس فقت ہے جب پکار کر پزھا جائے افر ابن کثیر کی رفایت میں یوں ہے کہ شعبہ نے قتادہ سے کہا شاید آپ نے قرات کو 

 ناپسند فرمایا قتادہ نے کہا اگر ناپسند فرماتے تو منع فرما دیتے 

  رضی اللہ عنہابو فلید، شعبہ، محمد بن کثیر، شعبہ، حضرت عمراؿ بن صین، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 غیر جہری نماز میں اماؾ کے پیچھے قرات کا بیاؿ



 

     821    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سی، سٌيس، ٗتازہ، زرارہ، حضرت ًنزاٌ بً حؼین رضی اللہ ًيہابً مثىی، ابً ً :  راوی

ًٔ حُ  ٌَ بِ ًِ ًنِٔزَا ًَ ًِ زُرَارَةَ  ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ ىئَیَّ اللۂ ػَل ؼَینِٕ ََ

َّی بضٔهِٔ  ًَلنِٔتُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل الَ  َ٘ َٓ الَ رَجُلْ َىَاَ  َ٘ َٓ ًِلیَ  َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ ََ بشَٔبِّ الَ َیَُّٜهُِ قَرَ َٗ تَلَ  َٔ ا انِ لَنَّ َٓ ضِزَ  ٜهُِ الوُّ َـ ٌِ ٌَّ بَ َ َ

 خَالَحَيئضَا

 اللہ علیہ فآلہ فسلم ابن مثنی، ابن ددی، سعید، قتادہ، زرارہ، حضرت عمراؿ بن صین، رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی
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 پزھی نے ظہر کی نماز پزھائی  جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو پوچھا تم میں سے کس نے سَ

َ
ْ

عَ

 ؾ اللہ ینا ج جارہا ہے تھی ؟ ایک شخص نے کہا میں نے پزھی تھی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں سمجھا گویا مجھ سے کلا

 ابن مثنی، ابن ددی، سعید، قتادہ، زرارہ، حضرت عمراؿ بن صین، رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امی افر عجمی کے لئے کتنی قرائت کافی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افر عجمی کے لئے کتنی قرائت کافی ہے امی

     822    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وہب بً ب٘يہ، خالس، حنيس، اعرد، محنس بً ميٜسر، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ًِ حُنَيِسٕ الِْ ًَ ةَ َخَِبرََىاَ خَالسْٔ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ًَلَيِيَا حَسَّ دَ  الَ خََ َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ َٜسٔرٔ  ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ دٔ  عِرَ

 َ٘ َٓ ًِحَمُِّٔ  َ ابیُّٔ وَالِْ ٌَ وَٓئيَا الِْعَِرَ آ َُ الِقُرِ ًُ نَقِرَ هَ وَىحَِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًْ وَسَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓکلٌُّ حَشَ ؤُا  وَاوْ الَ اقِرَ ِٗ يَحئئُ ََ

لوُىطَُ  حَّلوُىطَُ وَلََ یتََأجََّ ٌَ اوُ الِ٘سِٔحُ یتََ َ٘ نَا يُ َٛ  يُ٘ئنُوىطَُ 

فہب بن بقیہ، خالد، حمید، اعرج، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 آؿ پزھ رہے تھے  ہم میں اعرابی بھی تھے افر عجمی بھی )یعنی اؿ کی قراتفآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے  افر ہم قر

درست نہ تھی افر فہ درست پزھنے میں معذفر تھے( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )تم جس طرح بھی پزھ سکتے ہو( پزھو  

ھا را پزھنا ٹھیک ہے عنقریب ایسے لوگ ہوں گے جو قرات

م

 

ت

کریں گے جیسے تیر کو درست کیا جاتا ہے  قرآؿ کو اس طرح درست  

 )یعنی جویید میں مبالغہ کریں گے ( افر اس سے اؿ کا مقصد دنیا ہوگی دین نہ ہوگا 



 

 فہب بن بقیہ، خالد، حمید، اعرج، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امی افر عجمی کے لئے کتنی قرات کافی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امی افر عجمی کے لئے کتنی قرات کافی ہے

     823    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وازہ، وٓاء بً شَیح، حضرت سہل بً سٌس ساًسیاحنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، ًنزو ابً لہيٌہ بکر بً س :  راوی

 ًٔ ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ نِزْو وَابِ ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ یحِٕ  حَسَّ ًٔ شََُ ائٔ بِ َٓ ًِ وَ ًَ سَوَازَةَ 

اًسٔٔیِّ  سٕ الشَّ ٌِ ًٔ سَ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ سَفیِّٔ  الَ الؼَّ َ٘ َٓ ترَئُٔ  ِ٘ ًُ نَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یوَِمّا وَىحَِ َّی اللہُ  ًَلَيِيَا رَسُولُ اللۂ ػَل دَ  الَ خََ َٗ

بِلَ  َٗ ؤُظُ  وَ  الِحَنِسُ لِلَّهِ ٛتَٔابُ اللۂ وَاحسْٔ وَٓئٜهُِ الِْحَِنَزُ وَٓئٜهُِ الِْبَيَِفُ وَٓئٜهُِ الِْسَِوَزُ اقِرَ ِٗ َظَُ ََ ٌِ يَقِرَ وُ ََ وَّ َ٘ نَا يُ َٛ اوْ يُ٘ئنُوىطَُ 

لطُُ  حَّلُ َجَِزظُُ وَلََ یتَُأجََّ ٌَ ضِهُ یتَُ  الشَّ

احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف ابن لہیعہ بکر بن سوادہ، ففاء بن شریح، حضرت سہل بن سعد ساددی سے رفایت ہے کہ ایک 

اس حاؽ میں کہ ہم قرآؿ کی تلافت کر رہے تھے )یہ دیکھ کر  دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے

د ُ ِللہِ! اللہ کی کتاب ایک ہے افر تم پزھنے فالوں میں سرخ بھی ہیں، سفید بھی ہیں اف
مَ
ج
ل

ر کالے )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اَ

یں گے جس طرح تیر درست کیا جاتا ہے مگر بھی  قرآؿ پزھو اس سے پہلے کہ فہ لوگ پیدا ہوں جو قرآؿ کو اس طرح درست کر

 اس سے اؿ کی غرض دنیا ہوگی آخرت نہ ہو گی 

 احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف ابن لہیعہ بکر بن سوادہ، ففاء بن شریح، حضرت سہل بن سعد ساددی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 امی افر عجمی کے لئے کتنی قرائت کافی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امی افر عجمی کے لئے کتنی قرائت کافی ہے

     824    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 فی رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ بً جزاح، سٔياٌ، ابوخالس، حضرت ًبساللہ بً ابی او :  راوی

ًِ َبَیٔ خَا ًَ وِریُّٔ  ٌُ الثَّ يَا ِٔ ثيََا سُ ًُ الِحَزَّاحٔ حَسَّ ٍُ بِ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ًَ الََنیِّٔ  لسٕٔ السَّ

 َ ٔل الَ جَائَ رَجُلْ إ َٗ ًٔ َبَیٔ َوَِفیَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ٜشَِکیِّٔ  ًِ الشَّ ٌِ آخُذَ مٔ ََ ٍُ ِّی لََ َسَِتَلٔي ٔن الَ إ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ی اليَّئیِّ ػَل

ٌَ اللۂ وَالِحَنِسُ لِلَّهِ وَلََ إلَٔطَ إلََّٔ ا ُٗلِ سُبِحَا الَ  َٗ لِّنِىیٔ مَا یحُِزئٔىُیٔ مٔيِطُ  ٌَ َٓ ٌٔ طَيِئّا  آ برَُ وَلََ حَوِلَ الِقُرِ ِٛ ةَ إلََّٔ بأللۂ  للہُ وَاللہُ ََ ُٗوَّ وَلََ 

ُٗلِ اللَّضُهَّ ارِحَنِىیٔ وَارِزُ  الَ  َٗ نَا لیٔ  َٓ َّ وَجَلَّ  ًَز الَ یاَ رَسُولَ اللۂ صَذَا لِلَّهِ  َٗ ؤيهٔ  ٌَ لیِّٔ الِ ٌَ اوَ الِ َٗ ا  لَنَّ َٓ ًَآىٔیٔ وَاصسِٔنیٔ  ىیٔ وَ ِٗ

َّی  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ  ٔ َٜذَا بئَسٔظ الَ صَ َٗ ٔ ًِ الِدَیرِ سِ مَلََْ یسََظُ مٔ َ٘ َٓ ا صَذَا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َمََّ  اللہُ 

عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع بن جراح، سفیاؿ، ابوخالد، حضرت عبداللہ بن ابی اففی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص رسوؽ 

اللہ علیہ فآلہ فسلم! میں کچھ بھی قرآؿ یاد نہیں کر سکتا اس لیے مجھ کو  اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر بولا یا رسوؽ اللہ صلی
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 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  اس نے خیر سے اپنا ہاتھ بھر لیا 

 ، سفیاؿ، ابوخالد، حضرت عبداللہ بن ابی اففی رضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع بن جراح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امی افر عجمی کے لئے کتنی قرائت کافی ہے

     825    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو توبہ، ربيٍ، ىآٍ، ابواسحٙ، حنيس، حشً، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ الِحَشَ  ًَ ًِ حُنَيِسٕ  ًَ زاَریَّٔ  َٔ ىیٔ الِ ٌِ َٙ يَ ٍٕ َخَِبرََىاَ َبَوُ إسِٔحَ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ الزَّبئ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ يَّا ًٔ  ُٛ الَ  َٗ

ا وَسُحُوزّا ًّ و ُٛ حُ رُ وزّا وَنشَُبِّ ٌُ ُٗ ََ ىسًَِوُ ٗئَامّا وَ لَوُّ ِّی التَّ  نؼَُل

ابو توبہ، ربیع، نافع، ابو اسحاؼ ، حمید، حسن، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نفل نماز میں کھڑے افر بیٹھے 

  پزھتے تھے دعا کرتے تھے  افر رکوع ف سجود میں تسبیح



 

 ابو توبہ، ربیع، نافع، ابواسحق، حمید، حسن، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 امی افر عجمی کے لئے کتنی قرائت کافی ہے

     826    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز :  راوی

 ًُ ٌَ الِحَشَ الَ کاَ َٗ  ََ لَوُّ ًِ حنَُيِسٕ مٔثِلَطُ لَهِ یذَِکَُِ التَّ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ صِْٔ حَسَّ ٌَ ٔ وَالِ ضِز ُ فیٔ الوُّ َ  يَقِرَ

اریٔاَتٔ إمَٔامّا ََ  سِرَ ٚ وَالذَّ َٗ ِّرُ وَیضَُلِّلُ  َٜب ُ حُ وَی ٜٔتَابٔ وَيشَُبِّ اتحَٔةٔ الِ َٔ َٕ إمَٔاوٕ بٔ  وِ خَلِ

موسی بن اسماعیل، حماد نے بھی حمید سے اسی طرح رفایت کیا ہے  مگر اس میں حماد نے نفل نماز کا ذکر کیا  حمید نے کہا کہ حسن 

تحہ پزھتے تھے اماؾ ہونے کی حالت میں یا اماؾ کے پیچھے، افر سورہ ؼ افر سورہ فالذاریات کے بصری ظہر افر عصر کی نماز میں سورہ فا

 بقدر تسبیح ف تکبیر ف تہلیل کرتے تھے 

 موسی بن اسمعیل، حماد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ات کی تکمیل کا بیاؿنماز میں تکبیر

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں تکبیرات کی تکمیل کا بیاؿ

     827    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حناز، ُيلٌَ بً جزیز، حضرت مطَّٖ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ا ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًَلیِّٔ حَسَّ  َٕ ًُ حؼَُینِٕ خَلِ ٌُ بِ الَ ػَلَّيِتُ َىَاَ وًَنِٔزَا َٗ  ٕٖ ًِ مُطََِّّ ًَ  ٕ ًٔ جَزیٔز ٌَ بِ ًِ ُيَِلََ ًَ زْ 

 ِ تَی ٌَ ِٛ ًِ الزَّ َّرَ وَإذَٔا ىضََفَ مٔ ب َٛ  ٍَ َٛ َّرَ وَإذَٔا رَ ب َٛ ٌَ إذَٔا سَحَسَ  کاَ َٓ ًَيِطُ  ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  ا ابِ َٓلَنَّ َّرَ  ب َٛ ٌُ نٔ  يَا َخََذَ ًنِٔزَا ِٓ نِصََْ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  سٕ ػَل بِلَ ػَلََةٔ مُحَنَّ َٗ َّی بئَا صذََا  سِ ػَل َ٘ الَ لَ َٗ بِلُ َوَِ  َٗ َّی صَذَا  سِ ػَل َ٘ الَ لَ َٗ  طٔ وَسَلَّهَ بئَسٔی وَ

اؿ بن صین، رضی اللہ عنہ سلیماؿ بن حرب، حماد، غیلاؿ بن جریر، حضرت مطرػ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے افر عمر

نے حضرت علی رضی اللہ عنہ کے پیچھے نماز پزھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب سجدہ کرتے تو تکبیر کہتے، جب رکوع کرتے تو 



 

ا تکبیر کہتے افر ایسے ہی جب دف رکعتیں پزھ کر کھڑے ہوتے تو تکبیر کہتے  جب ہم نماز سے فارغ ہو گئے تو عمراؿ بن صین، نے میر

 فآلہ ہاتھ کڑا افر کہا انھوں نے )یعنی حضرت علی رضی اللہ عنہ نے( ایسی نماز پزھی یا یہ کہا کہ ایسی نماز پزھائی جیسے نبی صلی اللہ علیہ

 فسلم نے پزھائی تھی 

 سلیماؿ بن حرب، حماد، غیلاؿ بن جریر، حضرت مطرػ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں تکبیرات کی تکمیل کا بیاؿ

     828    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہًنزو بً ًثناٌ، ابوب٘يہ، طٌيب، زہزی، حضرت ابوبکر بً ًبسالزحنً اور ابوسلنہ رضی  :  راوی

الَ َخَِبرََنیٔ َبَوُ بکَِرٔ  َٗ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًِ طُ ًَ ةُ  ثيََا َبُیٌَّ وَبَ٘ئَّ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  ٌَّ حَسَّ ًٔ وََبَوُ سَلَنَةَ ََ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ  بِ

ًِ الِنَٜتُِوبةَٔ وَ  ِّرُ فیٔ کلُِّ ػَلََةٕ مٔ َٜب ٌَ یُ ًِ حَنسَٔظُ ثهَُّ َبَاَ صزَُیزَِةَ کاَ ٍَ اللہُ لنَٔ ولُ سَنٔ ُ٘ ٍُ ثهَُّ يَ َٛ ِّرُ حیٔنَ یَزِ َٜب ُ ووُ ثهَُّ ی ُ٘ ِّرُ حیٔنَ يَ َٜب ُ َُیرِصَٔا ی

ِّرُ  َٜب برَُ حیٔنَ یضَِویٔ سَاجٔسّا ثهَُّ یُ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ ٌِ يَشِحُسَ ثهَُّ يَ بِلَ ََ َٗ ولُ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ  ُ٘ ٍُ يَ َٓ ِّرُ حیٔنَ  حیٔنَ یزَِ َٜب رََسَِطُ ثهَُّ یُ

 ٔ لُ ذَل ٌَ ِٔ يَ َٓ ًِ الِحُلوُضٔ فیٔ اثيَِتَینِٔ  ووُ مٔ ُ٘ ِّرُ حیٔنَ يَ َٜب ُ ٍُ رََسَِطُ ثهَُّ ی َٓ ِّرُ حیٔنَ یَزِ َٜب ُ ًِ يَشِحُسُ ثهَُّ ی َْ مٔ َّی يَفُِ ةٕ حًَ ٌَ ِٛ کَ فیٔ کلُِّ رَ

 ِٔ ُٖ وَالَّذٔی نَ ولُ حیٔنَ یيَِصَْٔ ُ٘ لََةٔ ثهَُّ يَ ٌِ کاَىتَِ الؼَّ ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إ ًَ َّی اللہُ  بُٜهُِ طَبَضّا بؼَٔلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ِّی لَْقَِرَ ٔن سٔی بئَسٔظٔ إ

لُطُ مَالکْٔ وَالزُّبيَِسٔیُّ  ٌَ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا الِکلَََوُ الِْخَیٔرُ یحَِ َٗ ىيَِا  َٚ السُّ َٓارَ َّی  ٔ لَؼَلََتطُُ حًَ َُیرِصٔنَٔ صَذٔظ ًِ  وَ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ ا 

ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ًَ َبَیٔ حَنِزةََ  يِبَ بِ ٌَ ٕ طُ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ًِلیَ  َ ًَبِسُ الِْ  َٙ َٓ ًٔ حشَُینِٕ وَوَا  ًَلیِّٔ بِ

عمرف بن عثماؿ، ابوبقیہ، شعیب، زہری، حضرت ابوبکر بن عبدالرحمن افر ابوسلمہ رضی اللہ عنہ رفایت ہے کہ حضرت ابوہریرہ رضی 

 عنہ ہر نماز میں تکبیر کہتے تھے  خواہ فہ فرض ہوتی یا غیر فرض، فہ تکبیر کہتے تھے جب نماز کے لئے کھڑے ہوتے تھے پھر فہ اللہ

 ـکہتے پھر سجدہ سے پہلے ربنا فلک 
َ
 حََِ 

ْ

 

ن
َ
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ل

 ُ
َ
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الحمد کہتے تکبیر کہتے تھے جب رکوع میں جاتے تھے پھر رکوع سے سر اٹھانے کے بعد

جب سجدہ میں جاتے تو تکبیر کہتے پھر جب پہلے سجدہ سے سر اٹھاتے تو تکبیر کہتے پھر جب دفسرا سجدہ کرتے تو تکبیر کہتے پھر جب  پھر

زِر کہتے افر پھر ایسا ہی ہر رکعت میں کرتے، 
کب ن

 

ی

دفسرے سجدہ سے سر اٹھاتے تو تکبیر کہتے پھر جب دف رکعت پزھ کر کھڑے ہوتے تو 

فارغ ہو جاتے پھر جب نماز سے فارغ ہو جاتے تو کہتے  بخدا نماز کے معاملہ میں میں تم میں سب سے زیادہ  یہاں تک کہ نماز سے

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مشابہ ہوں  بیشک آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز ایسی ہی تھی  یہاں تک کہ آپ صلی 



 

  ابواؤد کہتے ہیں کہ یہ آخری کلاؾ مالک افر زبیدی فغیرہ نے بطریق زہری علی بن حسین اللہ علیہ فآلہ فسلم دنیا سے رخصت ہو گئے

 سے رفایت کیا ہے افر عبدالاعلی نے بواسطہ معمر زہری سے رفایت کرتے ہوئے شعیب بن حمزہ کی موافقت کی ہے 

 سلمہ رضی اللہ عنہعمرف بن عثماؿ، ابوبقیہ، شعیب، زہری، حضرت ابوبکر بن عبدالرحمن افر ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں تکبیرات کی تکمیل کا بیاؿ

     829    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوزاؤز، طٌبہ، حشً بً ًنزاٌ، ابً بظار، ابوزاؤز، ابوًبساللہ بً ابزی، حضرت محنس بً بظار، ابً مثىی،  :  راوی

 ًبسالزحنً بً ابزی

 ًٔ ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَوُ زَاوُزَ حَسَّ الََ حَسَّ َٗ َّی  ًُ الِنُثَى ارٕ وَابِ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ الَ ابِ َٗ  ٌَ  ًنِٔزَا

 ٔ ام َّ الظَّ ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ لََنیُّٔ  َ٘ شِ ٌَ بِسٔ اللۂ الِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُزَ َبَوُ  َٗ َّی یِّ و  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّی مَ طُ ػَل

 ٔ يَاظُ إ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز مَ َٗ ِٜبیٔرَ  ٌَ لََ یتُهُّٔ التَّ هَ وَکاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اوَ اللہُ  َٗ ِّرِ وَإذَٔا  َٜب ُ ٌِ يَشِحُسَ لَهِ ی َٔ وََرََازَ ََ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ذَا رَ

ِّرِ  َٜب ٔ لَهِ یُ حُوز ًِ الشُّ  مٔ

محمد بن بشار، ابن مثنی، ابوداؤد، شعبہ، حسن بن عمراؿ، ابن بشار، ابوداؤد، ابوعبد اللہ بن ابزی، حضرت عبدالرحمن بن ابزی سے 

نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھی ہے آپ تکبیر تماؾ نہیں کرتے تھے  ابوداؤد کہتے  رفایت ہے کہ انھوں

ہیں کہ اس کا لب ی یہ ہے کہ جب آپ رکوع سے سر اٹھاتے افر سجدہ کا ارادہ کرتے تو تکبیر نہیں کہتے تھے افر جب سجدہ سے اٹھتے 

 تب بھی تکبیر نہیں کہتے تھے 

  بن بشار، ابن مثنی، ابوداؤد، شعبہ، حسن بن عمراؿ، ابن بشار، ابوداؤد، ابوعبداللہ بن ابزی، حضرت عبدالرحمن بن ابزیمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ں کوسجدہ میں جاتے ہوئے زمین پر پہلے گھٹنوں کو رکھے یا ہاتھو

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ میں جاتے ہوئے زمین پر پہلے گھٹنوں کو رکھے یا ہاتھوں کو

     830    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 حشً بً ًلی، حشین بً ًيسی، یزیس بً ہاروٌ، شَیک، ًاػه بً کليب، حضرت وائل بً ححز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ًَاػٔهٔ بِ حَسَّ  ًِ ًَ یکْ  ٌَ َخَِبرََىاَ شََٔ ًُ صَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٗ ًُ ًئسَی  ًَلیٕٔٓ وَحشَُینُِ بِ  ًُ ًُ بِ ًِ َبَئطٔ يَا الِحَشَ ًَ ًٔ کلَُيِبٕ 

ٍَ رُ  هَ إذَٔا سَحَسَ وَؿَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ اليَّئیَّ ػَل َٗ  ٕ ًٔ ححُِز ًِ وَائلٔٔ بِ بِلَ ًَ َٗ ٍَ یسََیطِٔ  َٓ بِلَ یسََیطِٔ وَإذَٔا ىضََفَ رَ َٗ بتَيَِطٔ  ِٛ

بتَيَِطٔ  ِٛ  رُ

حسن بن علی، حسین بن عیسی، یسید بن ہارفؿ، شریک، عاصم بن لیب ، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں 

فسلم سجدہ کرتے تو زمین پر پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 گھٹنے رکھتے افر بعد میں ہاتھ افر جب سجدہ سے اٹھتے تو گھٹنوں سے پہلے ہاتھوں کو اٹھاتے 

 حسن بن علی، حسین بن عیسی، یسید بن ہارفؿ، شریک، عاصم بن لیب ، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ میں جاتے ہوئے زمین پر پہلے گھٹنوں کو رکھے یا ہاتھوں کو

     831    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہناو، محنس بً جحازہ، حضرت ًبسالحبار بً وائل رضی اللہ ًيہ محنس بً مٌنز ححاد، بً ميہال، :  راوی

ًُ جُحَازَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اوْ حَسَّ ثيََا صَنَّ ًُ مٔيِضَالٕ حَسَّ ثيََا حَحَّادُ بِ ٕ حَسَّ نَز ٌِ ًُ مَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ وَائلٕٔ  حَسَّ ًَبِسٔ الِحَبَّارٔ بِ  ًِ ًَ

 َّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَئطٔ ََ بِلَ ََ ًَ َٗ ٔلیَ الِْرَِقٔ  بتََاظُ إ ِٛ تَا رُ ٌَ َٗ ا سَحَسَ وَ لَنَّ َٓ الَ  َٗ لََةٔ  َٓذَکَََ حَسٔیثَ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ ٍَ ی اللہُ  َ٘ ٌِ اَ

َّی  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًُ کلَُيِبٕ  ًَاػٔهُ بِ ثىَیٔ  الَ حَسَّ َٗ  ْٙ ثىَیٔ طَ٘ئ اوْ وَحَسَّ الَ صَنَّ َٗ اظُ  َّٔ هَ بنٔثِٔلٔ صَذَا وَفیٔ َٛ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

بتَيَِطٔ  ِٛ ًَلیَ رُ ًٔ جُحَازَةَ وَإذَٔا ىضََفَ ىضََفَ  سٔ بِ َّطُ فیٔ حَسٔیثٔ مُحَنَّ برَُ ًلِٔمِٔ َىَ ِٛ ٔ حَسٔیثٔ َحََسٔصنَٔا وَََ دذٔٔظ َٓ ًَلیَ  ًِتَنَسَ   وَا

الجبار بن فائل رضی اللہ عنہ اپنے فالد سے رفایت کرتے ہوئے کہتے محمد بن معمر حجاج، بن منہاؽ، ہماؾ، محمد بن جحادہ، حضرت عبد

ہیں  کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب سجدہ کرتے تو ہاتھوں سے پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے گھٹنے زمین پر پزتے  ہماؾ نے 

کی حدیث میں سے کسی ایک میں، افر گماؿ غالب یہ  فیق ، عاصم بن لیب ، اؿ کے فالد سے بھی اسی طرح رفایت کیا ہے اؿ دفنوں

ہے محمد بن حجادہ کی حدیث میں، یہ ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ سے رکعت کے لئے اٹھتے تو رانوں کے سہارے 

 گھٹنوں کے بل پر کھڑے ہوتے 

 ر بن فائل رضی اللہ عنہمحمد بن معمر حجاج، بن منہاؽ، ہماؾ، محمد بن جحادہ، حضرت عبدالجبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ میں جاتے ہوئے زمین پر پہلے گھٹنوں کو رکھے یا ہاتھوں کو

     832    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سٌيس بً ميؼور، ًبسالٌزیز، بً محنس بً ًبساللہ بً حشً، ابوزىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ حَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  ًُ مَيِؼُورٕ حَسَّ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ  ًٕ دٔ شَ ًِ الِْعَِرَ ًَ

 َٛ لََ یبَرِکُِ  َٓ هِ  ُٛ هَ إذَٔا سَحَسَ َحََسُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  بِلَ ًَ َٗ ٍِ یسََیطِٔ  َـ ٌٔیرُ وَلِيَ نَا یَبرِکُُ الِبَ

بتَيَِطٔ  ِٛ  رُ

، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ سعید بن منصور، عبدالعزیس، بن محمد بن عبداللہ بن حسن

پر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی سجدہ کرے تو افنٹ کی طرح نہ بیٹھے بلکہ اپنے ہاتھ گھٹنوں سے پہلے زمین 

 رکھے 

 ، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہسعید بن منصور، عبدالعزیس، بن محمد بن عبداللہ بن حسن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ میں جاتے ہوئے زمین پر پہلے گھٹنوں کو رکھے یا ہاتھوں کو

     833    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ًبساللہ بً ىآٍ، محنس بً ًبساللہ بً حشً ابوزىاز، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ  ًٕ ًٔ حَشَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٍٕ ٔ ًُ ىآَ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ َبَیٔ َبَیٔ الزِّ  حَسَّ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ ىاَزٔ 

نَا یَ  َٛ يَبرِکُُ  َٓ هِ فیٔ ػَلََتطٔٔ  ُٛ نسُٔ َحََسُ ٌِ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  برِکُُ الِحَنَلُ صزَُیزَِةَ 

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی  قتیبہ بن سعید، عبداللہ بن نافع، محمد بن عبداللہ بن حسن ابوزناد، حضرت ابوہریرہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں سے کوئی شخص نماز میں اس طرح بیٹھتا ہے جس طرح افنٹ بیٹھتا ہے 

 قتیبہ بن سعید، عبداللہ بن نافع، محمد بن عبداللہ بن حسن ابوزناد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پہلی افر تیسری رکعت سے اٹھنے کی کیفیت کا بیاؿ



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پہلی افر تیسری رکعت سے اٹھنے کی کیفیت کا بیاؿ

     834    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، اسناًيل بً ابزاہيه، ایوب، حضرت ابوٗلَبہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُ الَ جَائيََا َبَ َٗ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًَ إبٔزَِاصئهَ  ىیٔ ابِ ٌِ ٌٔيلُ يَ ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٔلیَ حَسَّ ًُ الِحُوَیزِثٔٔ إ ٌَ مَالکُٔ بِ و سُلَیِماَ

الَ وَاللۂ َ٘ َٓ َّ مَشِحسٔٔىاَ  َٕ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل يِ َٛ ٌِ َرُیَٜٔهُِ  ٜٔىِّی َرُٔیسُ ََ لََةَ وَلَ ِّی بٜٔهُِ وَمَا َرُٔیسُ الؼَّ ِّی لَْػَُل ٔن لَيِطٔ  إ ًَ ی اللہُ 

 ًَ ىیٔ  ٌِ الَ مٔثِلَ ػَلََةٔ طَيِدئَا صَذَا يَ َٗ َّی  َٕ ػَل يِ َٛ ُٗلِتُ لْٔبَیٔ ٗلََٔبةََ  الَ  َٗ ِّی  هَ يُؼَل ٌَ وَسَلَّ َّطُ کاَ ًَ سَلَنَةَ إمَٔامَضُهِ وَذَکَََ َىَ نِزَو بِ

اوَ  َٗ سَ ثهَُّ  ٌَ َٗ ةٔ الِْوُلیَ  ٌَ ِٛ ةٔ فیٔ الزَّ حِسَةٔ الِْخَٔ ًِ الشَّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ  إذَٔا رَ

مسجد میں  مسدد، اسماعیل بن ابراہیم، ایوب، حضرت ابوقلابہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابوسلیماؿ مالک بن الحویرث ہماری

فآلہ آئے افر فرمایا بخدا میں نماز پزھوں گا افر اس نماز کا مقصد بجز اس کے افر کچھ نہیں کہ تم کو دکھلاؤں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

فسلم کس طرح نماز پزھتے تھے  ایوب کہتے ہیں کہ میں نے ابوقلابہ سے پوچھا کہ مالک بن حویرث نے کس طرح نماز پزھی؟ انھوں 

کہا جس طرح ہمارے یہ شیخ یعنی عمرف بن سلمہ پزھتے ہیں انھوں نے بیاؿ کیا  کہ جب فہ پہلی رکعت کے دفسرے سجدہ سے سر  نے

 اٹھاتے تو ذرا بیٹھ جاتے پھر کھڑے ہوتے 

 مسدد، اسماعیل بن ابراہیم، ایوب، حضرت ابوقلابہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پہلی افر تیسری رکعت سے اٹھنے کی کیفیت کا بیاؿ

     835    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بوٗلَبہ رضی اللہ ًيہزیاز بً ایوب، اسنٌيل، ایوب، ابوٗلَبہ، ابوسلیماٌ مالک بً حویزث، حضرت ا :  راوی

ٌَ مَ  الَ جَائيََا َبَوُ سُلَیِماَ َٗ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ ًُ َیَُّوبَ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ ٔلیَ مَشِحسٔٔىاَ حَسَّ ًُ الِحُوَیزِثٔٔ إ الکُٔ بِ

 ٜٔ لََةَ وَلَ ِّی وَمَا َرُٔیسُ الؼَّ ِّی لَْػَُل ٔن الَ وَاللۂ إ َ٘ الَ َٓ َٗ ِّی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل َّی اللہُ  َٕ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل يِ َٛ ٌِ َرُیَٜٔهُِ  َ ىِّی َرُیٔسُ َ

 ٔ ة حِسَةٔ الِْخَٔ ًِ الشَّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ةٔ الِْوُلیَ حیٔنَ رَ ٌَ ِٛ سَ فیٔ الزَّ ٌَ َ٘ َٓ 

ث، حضرت ابوقلابہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مالک بن زیاد بن ایوب، اسماعیل، ایوب، ابوقلابہ، ابوسلیماؿ مالک بن حویر

حویرث ہماری مسجد میں آئے افر فرمایا میں نماز پزھوں گا لیکن میری نیت نماز کی نہیں ہوگی بلکہ یہ ہوگی کہ میں تم کو دکھلادفں کہ 



 

 ہیں کہ جب انھوں نے آخری سجدہ سے سر میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کس طرح نماز پزھتے ہوئے دیکھا ہے رافی کہتے

 اٹھایا تو دفسری رکعت کے لئے کھڑے ہونے سے پہلے ذرا دیر کے لئے بیٹھ گئے 

 زیاد بن ایوب، اسمعیل، ایوب، ابوقلابہ، ابوسلیماؿ مالک بن حویرث، حضرت ابوقلابہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پہلی افر تیسری رکعت سے اٹھنے کی کیفیت کا بیاؿ

     836    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ہظيه، خالس ابوٗلَبہ، حضرت مالک بً حویزث رضی اللہ ًيہ :  راوی

زْ  ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ حَسَّ َّطُ رََیَ اليَّئیَّ ػَل ًٔ الِحُوَیزِثٔٔ َىَ ًِ مَالکٔٔ بِ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ خَالسٕٔ  ًَ ثيََا صظَُيِهْ  هَ إذٔاَ  حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

اًسّٔا َٗ َّی يَشِتَویَٔ  ًِ ػَلََتطٔٔ لَهِ یيَِضَفِ حًَ ٕ مٔ ٌَ فیٔ وتِٔز  کاَ

سے رفایت ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  مالک بن حویرث رضی اللہ عنہمسدد، ہشیم، خالد ابوقلابہ، حضرت 

 کو دیکھا کہ جب آپ پہلی یا تیسری رکعت سے اٹھتے تو کھڑے نہ ہوتے جب تک کہ یدھھے نہ بیٹھ جاتے 

 مسدد، ہشیم، خالد ابوقلابہ، حضرت مالک بن حویرث رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دف سجدفں کے بیچ میں اقعاء کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف سجدفں کے بیچ میں اقعاء کرنے کا بیاؿ

     837    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ن، ححاد، بً محنس، ابً جزیخ، ابوزبیر، حضرت كاؤض رضی اللہ ًيہیحٌی بً مٌی :  راوی

َّطُ  ٔ َىَ ًٔ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ َبَوُ الزُّبیَرِ ًِ ابِ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا حَحَّادُ بِ ٌٔینٕ حَسَّ ًُ مَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًٔ حَسَّ ُٗلِيَا لَٔبِ ولُ  ُ٘ ٍَ كاَوُسّا يَ سَنٔ

ًَلیَ ائٔ  ٌَ ِٗ ٔ ًَبَّاضٕ  ًَبَّاضٕ فیٔ الِْ  ًُ الَ ابِ َ٘ َٓ ائّ بألزَّجُلٔ  َٔ َّا لَنرََاظُ جُ ُٗلِيَا إىٔ الَ  َٗ يَّةُ  الَ هیَٔ الشُّ َ٘ َٓ  ٔ حُوز سَمَینِٔ فیٔ الشُّ َ٘  هیَٔ الِ

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   سُيَّةُ ىبَئِّکَ ػَل

سے رفایت ہے کہ ہم نے ابن عباس رضی اللہ عنہ سے یحیی بن معین، حجاج، بن محمد، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت طاؤس رضی اللہ عنہ 



 

سجدہ میں اقعاء کے متعلق دریافت کیا انھوں نے فرمایا یہ سنت ہے ہم نے کہا ہم تو اس کو پاؤں پر ظلم سمجھتے تھے  ابن عباس رضی اللہ 

ھا رے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سنت ہے 

م

 

ت

 عنہ نے فرمایا یہ 

 حجاج، بن محمد، ابن جریج، ابوزبیر، حضرت طاؤس رضی اللہ عنہیحیی بن معین،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آدمی جب رکوع سے سر اٹھائے تو کیا کہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آدمی جب رکوع سے سر اٹھائے تو کیا کہے

     838    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ًيسی، ًبساللہ بً ىنیر، ابومٌاویہ، وٛيٍ، محنس بً ًبيس، اًنع، حضرت ًبساللہ بً ابی اوفی رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

اویٔةََ وَ  ٌَ ٕ وََبَوُ مُ ًُ ىنَُیرِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ ًبُيَِسٔ حَسَّ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ضُهِ  ًُ ًبُيَِسٕ کلُُّ سُ بِ ٍْ وَمُحَنَّ وَٛئ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ کاَ ُ٘ ًَ َبَیٔ َوَِفیَ يَ ًَبِسَ اللۂ بِ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ًٔ ًٔ الِحَشَ َٔ بِ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ هَ إذَٔا رَ

 ٍَ ولُ سَنٔ ُ٘ ًِ طَ يَ نَوَاتٔ وَمٔلِئُ الِْرَِقٔ وَمٔلِئُ مَا طٔئِتَ مٔ ًِ حَنسَٔظُ اللَّضُهَّ رَبَّيَا لَکَ الِحَنِسُ مٔلِئُ الشَّ الَ اللہُ لنَٔ َٗ سُ  ٌِ يِئٕ بَ

ًٔ صذََا الِحَسٔ  ًِ ًبُيَِسٕ َبَیٔ الِحَشَ ًَ ًُ الِحَحَّادٔ  بَةُ بِ ٌِ ٌُ الثَّوِرٔیُّ وَطُ يَا ِٔ الَ سُ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ  َٔ و ُٛ
سَ الزُّ ٌِ یثُ لَيِصَ ٓئطٔ بَ

الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَ  َٗ  َٔ و ُٛ
سَ الزُّ ٌِ لِ ٓئطٔ بَ ُ٘ لَهِ يَ َٓ سُ  ٌِ ًٔ بَ يِذَ ًبُيَِسّا َبَاَ الِحَشَ ٌُ لَ٘ئيَا الظَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ًِ َبَیٔ ًؼِٔنَةَ  ًَ بَةُ  ٌِ اظُ طُ

 َٔ و ُٛ
سَ الزُّ ٌِ الَ بَ َٗ ًِ ًبُيَِسٕ  ًَ ًِنَعٔ  َ  الِْ

 بن عیسی، عبداللہ بن نمیر، ابومعافیہ، فکیع، محمد بن عبید، اعمش، حضرت عبداللہ بن ابی اففی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ محمد

 حمدہ  ابوداؤد فرماتے ہیں کہ سفیاؿ ثوری افر 

 

ن

م
ج
ل

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب رکوع سے سر اٹھاتے تو تو فرماتے سمع اللہ 

نے اس حدیث کو عبید افر الحسن سے رفایت کیا ہے مگر اس حدیث میں بعد الرکوع نقل نہیں کیا  ابوداؤد فرماتے ہیں  شعبہ بن حجاج

 کہ اس حدیث کو شعبہ نے بو اسطہ ابوعصمہ، بسند اعمش عبید سے رفایت کیا ہے  اس میں بعد الرکوع ہے 

  بن عبید، اعمش، حضرت عبداللہ بن ابی اففی رضی اللہ عنہمحمد بن عیسی، عبداللہ بن نمیر، ابومعافیہ، فکیع، محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 آدمی جب رکوع سے سر اٹھائے تو کیا کہے

     839    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مومل بً ٓـل، وليس، محنوز بً خالس ابومشہز، ابً سْح، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُ ثيََا َبَ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ثيََا الِوَلئسُ ح و حَسَّ انیُّٔ حَسَّ لٔ الِحَََّ ِـ َٔ ًُ الِ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ًُ حَسَّ ثيََا ابِ ٕ ح و حَسَّ حٔ  و مُشِضزٔ ِ السرَّ

ًِ سَ  ًَ ضُهِ  َٕ کلُُّ ًُ یوُسُ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  بٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُؼِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ بکَِرٕ ح و حَسَّ ثيََا بشُِْٔ بِ ًِ حَسَّ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ

 ٌَّ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ ََ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ یَحٌِیَ  ًَةَ بِ زَ َٗ  ًِ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ ةَ بِ لٔيَّ ولُ  ًَ ُ٘ ولُ حیٔنَ يَ ُ٘ ٌَ يَ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  رَسُولَ اللۂ ػَل

نَوَاتٔ وَمٔلِ  لْ مٔلِئَ الشَّ الَ مُؤَمَّ َٗ نَائٔ  ًِ حَنسَٔظُ اللَّضُهَّ رَبَّيَا لَکَ الِحَنِسُ مٔلِئَ الشَّ ٍَ اللہُ لنَٔ ئَ الِْرَِقٔ وَمٔلِئَ مَا طٔئِتَ سَنٔ

سُ  ٌِ ًِ طَيِئٕ بَ ًِلَيِتَ زَازَ مَحِنُوزْ  مٔ ٍَ لنَٔا ََ ٔ بِسْ لََ مَاى ًَ يَا لَکَ  بِسُ وَکلُُّ ٌَ الَ الِ َٗ ُّٙ مَا  يَائٔ وَالِنَحِسٔ َحََ لٔیَ لنَٔا  َصَلَِ الثَّ ٌِ وَلََ مُ

الَ بشِْْٔ رَبَّيَا لَکَ الِحَنِسُ  َٗ ٍُ ذَا الِحَسِّ مٔيِکَ الِحَسُّ وَ َٔ وا وَلََ یَيِ ُ٘ َٔ تَ ثهَُّ ااَّ ٌِ الَ  مَيَ َٗ لِ مَحِنُوزْ اللَّضُهَّ  ُ٘ لِ اللَّضُهَّ لَهِ يَ ُ٘ لَهِ يَ

 رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ 

مومل بن فضل، فلید، محمود بن خالد ابومسہر، ابن سرح، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 
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 مومل بن فضل، فلید، محمود بن خالد ابومسہر، ابن سرح، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ئے تو کیا کہےآدمی جب رکوع سے سر اٹھا

     840    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابوػالح، سناٌ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ  ٌٔ ا نَّ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ الشَّ ًَ ًِ سُمَِٕٓ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ

َّطُ  إىٔ َٓ ولوُا اللَّضُهَّ رَبَّيَا لَکَ الِحَنِسُ  ُ٘ َٓ ًِ حَنسَٔظُ  ٍَ اللہُ لنَٔ الَ الِْمَٔاوُ سَنٔ َٗ الَ إذَٔا  َٗ هَ  َٜةٔ ُفَُٔ وَسَلَّ ٔ وِلَ الِنَلََئ َٗ وِلُطُ  َٗ  َٙ َٓ ًِ وَا مَ



 

وَ  سَّ َ٘ ًِ ذَىبِطٔٔ  لَطُ مَا اَ  مٔ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابوصالح، سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

دْ ُ کہو کیونکہ جس کا قوؽ فرشتوں کے
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 قوؽ کے مطابق ہوگا اس کے سابقہ فرمایا جب اماؾ 

 گناہ بخش دئیے جائیں گے 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابوصالح، سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سر اٹھائے تو کیا کہےآدمی جب رکوع سے 

     841    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بشْ بً ًنار، مطَّٖ، ًامز :  راوی

 ٔ َٕ الِْمَٔاو وِوُ خَلِ َ٘ ولُ الِ ُ٘ الَ لََ يَ َٗ  ٕ ًَامٔز  ًِ ًَ  ٕٖ ًِ مُطََِّّ ًَ ثيََا َسَِبَانْ  ارٕ حَسَّ ًَنَّ  ًُ ثيََا بشُِْٔ بِ ٍَ اللہُ حَسَّ ًِ حَنسَٔظُ   سَنٔ لنَٔ

ٌَ رَبَّيَا لَکَ الِحَنِسُ  ولوُ ُ٘ ًِ يَ ٜٔ  وَلَ
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دْ ُ کہیں  بشر بن عمار، مطرػ، عامر نے کہا کہ اماؾ کے پیچھے کھڑے ہونے فالے لوگ 
مَ
ج
ْ ل
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 بشر بن عمار، مطرػ، عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دف سجدفں کا درمیاؿ کی دعا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف سجدفں کا درمیاؿ کی دعا

     842    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ب بً ابی ثابت، سٌيس، بً جبیر، حضرت ابً ًباض رضی اللہ محنس بً مشٌوز، زیس بً حباب، کامل ابوًلَء، حبي :  راوی

 ًيہ

ثىَیٔ حَبئبُ  لََئٔ حَسَّ ٌَ ثيََا کاَمٔلْ َبَوُ الِ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ٕ حَسَّ وز ٌُ ًُ مَشِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًُ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  بِ

ٌَّ ال ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًَآىٔٔ جُبَیرِ حِسَتَینِٔ اللَّضُهَّ اُفِِٔ لیٔ وَارِحَنِىیٔ وَ ولُ بیَنَِ الشَّ ُ٘ ٌَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ َّی اللہُ  ی يَّئیَّ ػَل



 

ىیٔ ِٗ  وَاصسِٔنیٔ وَارِزُ

رفایت ہے کہ محمد بن مسعود، زید بن حةب، کامل ابوعلاء، حبیب بن ابی ثابت، سعید، بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے 
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 اے اللہ میری مغفرت فرما، مجھ پر رحم کر، مجھے عافیت دے، ہدایت دے افر رزؼ دے 

 د، زید بن حةب، کامل ابوعلاء، حبیب بن ابی ثابت، سعید، بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہمحمد بن مسعو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتیں جب جماعت میں شامل ہوں تو مردفں کے بعد سجدہ سے سر اٹھائیں

 کا بیاؿنماز  :   باب

 عورتیں جب جماعت میں شامل ہوں تو مردفں کے بعد سجدہ سے سر اٹھائیں

     843    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بسالززاٚ، مٌنز، ًبساللہ بً مشله، حضرت اسناء بيت ابی بکر رضی اللہ ًيہ :  راوی  محنس بً متوکل،ً 

ًُ الِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ مُشِلهٕٔ َخَیٔ الزُّ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َىَبَِأىَاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  لََنیُّٔ حَسَّ َ٘ شِ ٌَ ِّلٔ الِ ًِ مَوِلیّ نُتَوَک ًَ صِزیِّٔ 

َّی ا تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَتِ سَنٔ َٗ ًِ َسَِنَائَ بئِتٔ َبَیٔ بکَِرٕ  ًَ ًَّ لْٔسَِنَائَ ابيَِةٔ َبَیٔ بکَِرٕ  ٌَ مٔيُِٜ ًِ کاَ ولُ مَ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ للہُ 

ٌِ یزََیِ  اصَةَ ََ ٍَ الزِّجَالُ رُؤُسَضُهِ کَََ َٓ َّی یَزِ ٍِ رََسَِضَا حًَ َٓ لََ تَزِ َٓ ًُ بأللۂ وَالِيَوِؤ الِْخٔٔ  وِرَاتٔ الزِّجَالٔ یؤُِمٔ ًَ  ًِ  ًَ مٔ

، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی محمد بن متوکل، عبدالرزاؼ، معمر، عبداللہ بن مسلم

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ تم میں سے جو عورت اللہ پر افر رفز آخرت پر ایماؿ رتی ہ ہے فہ سجدہ سے اپنا سر نہ

  پر نگاہ نہ پزے اٹھائے جب تک کہ مرد اپنا سر نہ اٹھا لیں تاکہ مردفں کے ستر

 محمد بن متوکل، عبدالرزاؼ، معمر، عبداللہ بن مسلم، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع کے بعد افر سجدفں کے درمیاؿ فقفہ کی مدت

 ز کا بیاؿنما :   باب

 رکوع کے بعد افر سجدفں کے درمیاؿ فقفہ کی مدت



 

     844    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، حٜه بً ابی ليلی، حضرت بزاء بً ًازب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ٌَ حَسَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ الِبرََائٔ ََ ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ ابِ

وَائٔ  ًِ الشَّ یبّا مٔ حِسَتَینِٔ قَرٔ وزظُُ وَمَا بیَنَِ الشَّ ٌُ ُٗ وًطُُ وَ ُٛ  سُحُوزظُُ وَرُ

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے حفص بن عمر، شعبہ، حکم بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ 

 سجدے، رکوع افر دف سجدفں کے درمیاؿ بیٹھنے کی مدت تقریت برابر ہوتی تھی 

 حفص بن عمر، شعبہ، حکم بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع کے بعد افر سجدفں کے درمیاؿ فقفہ کی مدت

     845    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ثابت، حنيس، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ إسِٔ  ثيََا مُوسَی بِ َٕ رَجُلٕ َوَِجَزَ حَسَّ الَ مَا ػَلَّيِتُ خَلِ َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ازْ َخَِبرََىاَ ثاَبتْٔ وَحُنَيِسْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ  نَ

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ تَنَاوٕ وَکاَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ حَنسَٔظُ سَلَّ ػَلََةّ مٔ ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َٗ هَ إذَٔا 

سِ َوَِ  َٗ ولَ  ُ٘ َّی نَ حِسَتَینِٔ حًَ سُ بیَنَِ الشَّ ٌُ ِ٘ ٌَ يَ ِّرُ وَيَشِحسُُ وَکاَ َٜب سِ َوَِصَهَ ثهَُّ یُ َٗ ولَ  ُ٘ َّی نَ اوَ حًَ  صَهَ َٗ

کہ میں نے کسی کے پیچھے نماز نہیں پزھی جو موسی بن اسماعیل، حماد، ثابت، حمید، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 ُ
َ
دَ الِلّ

ِ م َ
ش

ـُ   رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے زیادہ مختصر افر مکمل نماز پزھتا ہو  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب 
َ
 حََِ 

ْ

 

ن
َ
مِ
ل

فسلم بھوؽ گئے ہیں  اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ کہتے تو کھڑے رہتے یہاں تک کہ ہم خیاؽ کرتے کہ شاید آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فآلہ فسلم تکبیر کہتے افر سجدہ کرتے افر دف سجدفں کے درمیاؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اتنی دیر تک بیٹھتے کہ ہمیں خیاؽ ہوتا کہ 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھوؽ گئے ہیں 

 ت انس بن مالک رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، ثابت، حمید، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع کے بعد افر سجدفں کے درمیاؿ فقفہ کی مدت



 

     846    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ابوکامل، ابوًواىہ، ہلَل، بً ابی حنيس، ًبسالزحنً بً ابی ليلی، حضرت بزاء بً ًازب رضی اللہ ًيہمشسز :  راوی

ًِ صلََٔلٔ بِ  ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  الََ حَسَّ َٗ زْ وََبَوُ کاَمٔلٕ زَخَلَ حَسٔیثُ َحََسٔصنَٔا فیٔ الِْخَٔ  ثيََا مُشَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِ حَسَّ  ًِ ًَ ًٔ ًٔ َبَیٔ حنَُيِسٕ  نَ

الَ َبَوُ کاَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ َّی اللہُ  سّا ػَل تُ مُحَنَّ ِ٘ الَ رَمَ َٗ ًَازبٕٔ   ًٔ ًِ الِبرََائٔ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  لَيِطٔ بِ ًَ َّی اللہُ  مٔلٕ رَسُولَ اللۂ ػَل

ًِتسَٔ  تطٔٔ وَسَحِسَتطٔٔ وَا ٌَ ِٛ وَجَسِتُ ٗئَامَطُ کَََ َٓ  ٔ لََة هَ فیٔ الؼَّ حِسَتَینِٔ وَسَلَّ شَحِسَتطٔٔ وَجٔلِشَتَطُ بیَنَِ الشَّ َٛ ةٔ  ٌَ ِٛ الَطُ فیٔ الزَّ

تُطُ  ٌَ ِٛ
زْ فَََ الَ مُشَسَّ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ وَائٔ  ًِ الشَّ یبّا مٔ ٖٔ قَرٔ ا شِلئهٔ وَالَٔنِصَْٔ ًِتسَٔالُطُ بیَنَِ  وَسَحِسَتَطُ مَا بیَنَِ التَّ وَا

حلِٔشَ  َٓ شَحِسَتطُُ  َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ وَائٔ الزَّ ًِ الشَّ یبّا مٔ ٖٔ قَرٔ ا شِلئهٔ وَالَٔنِصَْٔ حلِٔشَتَطُ بیَنَِ التَّ َٓ شَحِسَتطُُ  َٓ حِسَتَینِٔ   تُطُ بیَنَِ الشَّ

مسدد، ابوکامل، ابوعوانہ، ہلاؽ، بن ابی حمید، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے 

 فآلہ فسلم کو نماز میں بطور خاص دیکھا تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قیاؾ کو رکوع ف سجود کی حضرت محمد صلی اللہ علیہ

طرح، اسی طرح قومہ کو سجدہ کی طرح افر دفنوں سجدفں کے درمیاؿ جلسہ افر رکوع سجدہ افر پھر سلاؾ تک بیٹھنا سب کو قریب 

د کا بیاؿ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا رکوع افر دفنوں رکعتوں کے درمیاؿ آپ قریب برابر کے پایا  ابوداؤد نے کہا کہ مسد

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اعتداؽ افر اسی طرح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا سجدہ افر دفنوں سجدفں کے درمیاؿ جلسہ افر پھر دفسرا

سلاؾ کے بعد لوگوں کی طرػ پھرنے تک، یہ سب تقریة برابر ہوتے تھے  یعنی  سجدہ، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا جلسہ افر

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تماؾ ارکاؿ کو اعتداؽ ف اطمیناؿ کے ساتھ ادا فرماتے تھے 

 مسدد، ابوکامل، ابوعوانہ، ہلاؽ، بن ابی حمید، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی

     847    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، سلیماٌ، ًنارہ بً ًنیر، حضرت ابومشٌوز بسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

نَ  ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ  ٕ ًٔ ًنَُیرِ ًِ ًنَُارَةَ بِ ًَ  ٌَ ًِ سُلَیِماَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ اليَّنَزیُّٔ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ٔ حَسَّ ًِ َبَ ًَ  ٕ الَ ز َٗ وزٕ الِبَسِرٔیِّ  ٌُ ی مَشِ



 

 َٔ و ُٛ
َّی يُ٘ئهَ هَضِزَظُ فیٔ الزُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ تحُِزئُٔ ػَلََةُ الزَّجُلٔ حًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ  ٔ حُوز  وَالشُّ

کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ حفص بن عمر، شعبہ، سلیماؿ، عمارہ بن عمیر، حضرت ابومسعود بدری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 فسلم نے فرمایا آدمی کی نماز درست نہیں ہوتی جب تک کہ اپنی پیٹھ رکوع ف سجود میں یدھھی نہ کرے 

 حفص بن عمر، شعبہ، سلیماؿ، عمارہ بن عمیر، حضرت ابومسعود بدری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی

     848    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہ رضی اللہ ًيہٌٗييی، اىص، ابً ًياق، ابً مثىی، یحٌی بً سٌيس، ًبيساللہ، حضرت ابوہزی :  راوی

ًُ سَ  ثىَیٔ یحٌَِیَ بِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًَيَّاقٕ ح و حَسَّ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا َىَصَْ يَ يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ وَصذََا حَسَّ ًَ ٌٔيسٕ 

 ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ٌٔيسٕ  ًُ َبَیٔ سَ ٌٔيسُ بِ ثىَیٔ سَ َّی حَسَّ ًٔ الِنُثَى ىُ ابِ ِٔ هَ زَخَلَ لَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ

زَّ رَ  هَ فَََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل هَ  شَلَّ َٓ َّی ثهَُّ جَائَ  َٓؼَل َٓسَخَلَ رَجُلْ  لَيِطٔ الِنَشِحسَٔ  ًَ َّی اللہُ  سُولُ اللۂ ػَل

هَ  َّی ثهَُّ جَائَ وَسَلَّ ٌَ ػَل نَا کاَ َٛ َّی  َٓؼَل ٍَ الزَّجُلُ  جَ َّکَ لَهِ اُؼَلِّ فَََ إىٔ َٓ َٓؼَلِّ   ٍِ الَ ارِجٔ َٗ لََوَ وَ لَيِطٔ الشَّ َّی اللہُ  ًَ ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل إ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ لَيِطٔ  ًَ هَ  شَلَّ َٓ هَ  َّکَ لَهِ اُؼَلِّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ إىٔ َٓ َٓؼَلِّ   ٍِ الَ ارِجٔ َٗ لََوُ ثهَُّ  لَيِکَ الشَّ ًَ هَ وَ

 َٗ لِّنِىیٔ  ٌَ َٓ َُیرَِ صَذَا   ًُ ِّٙ مَا َحُِشٔ ثَکَ بألِحَ ٌَ الَ الزَّجُلُ وَالَّذٔی بَ َ٘ َٓ لَ ذَلکَٔ ثلَََثَ مٔزَارٕ  ٌَ َٓ َّی  ٔ حًَ لََة ٔلیَ الؼَّ ُٗنِتَ إ الَ إذَٔا 

ِّرِ ثهَُّ اقِرَ  َٜب َٓ ُ ائنّٔا ث َٗ تَسٔلَ  ٌِ َّی اَ ٍِ حًَ َٓ ا ثهَُّ ارِ ٌّ ٔ ًَّ رَاٛ ٔ َّی تَلِنَئ ٍِ حًَ َٛ ٌٔ ثهَُّ ارِ آ ًِ الِقُرِ کَ مٔ ٌَ َ مَ ِ مَا تَيَسرَّ َّی َ هَّ اسِحُسِ حًَ

الَ  َٗ لِ ذَلکَٔ فیٔ ػَلََتکَٔ کلُِّضَا  ٌَ ِٓ ًَّ جَالشّٔا ثهَُّ ا ٔ َّی تَلِنَئ ًَّ سَاجٔسّا ثهَُّ اجِلصِٔ حًَ ٔ ٌٔيسٕ  تَلِنَئ ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ الِ

ؼِتَ مٔ  َ٘ تِ ػَلََتکَُ وَمَا اىتَِ سِ تَنَّ َ٘ َٓ لِتَ صذََا  ٌَ َٓ إذَٔا  َٓ  ٔ ظ الَ فیٔ آخٔٔ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ وَ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ؼِتَطُ الِنَ َ٘ َّنَا اىتَِ إىٔ َٓ ًِ صَذَا طَيِئّا 

ُٗنِتَ  الَ ٓئطٔ إذَٔا  َٗ ًِ ػَلََتکَٔ وَ ِّ الِوُؿُوئَ  مٔ ٔ أسَِب َٓ لََةٔ  ٔلیَ الؼَّ  إ

قعنبی، انس، ابن عیاض، ابن مثنی، یحیی بن سعید، عبید اللہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ کے فآلہ فسلم مسجد میں تشریف فرما تھے اتنے میں ایک شخص مسجد میں آیا افر اس نے نماز پزھی افر نماز

ز فسلم کے پاس آیا افر سلاؾ کیا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ کا جواب دیا افر فرمایا جا افر دفبارہ نماز پزھ کیونکہ تو نے نما

 فسلم کے پاس آیا افر سلاؾ کیا  نہیں پزھی فہ شخص فاپس گیا افر دفبارہ نماز پزھی جیسا کہ پہلے نماز پزھی تھی پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ



 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کے سلاؾ کا جواب دیا افر دفبارہ جا افر پھر سے نماز پزھ کیونکہ تو نے نماز نہیں پزھی یہاں تک کہ

 بنا کر بھیجا ہے مجھے نماز تین مرتبہ ایسا ہی ہوا  تب فہ شخص بولا قسم ہے اس ذات کی جس نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سچاّ نبی

 پزھنا سکھا دیجئے کیونکہ میں اس سے بہتر نماز پزھنا نہیں جانتاتب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تو نماز کے لیے اٹھے تو

اطمیناؿ سے سجدہ  تکبیر کہہ، پھر جس قدر تجھ سے ہو سکے قرآؿ میں سے پزھ، پھر اطمیناؿ سے رکوع کر  پھر یدھھا کھڑا ہو جا، پھر

کر، پھر اطمیناؿ سے بیٹھ افر ساری نماز میں ایسا ہی کر    ابوداؤد کہتے ہیں کہ قعنبی نے بسند سعید بن ابوسعید مقبری، حضرت 

ی ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت کی ہے اس کے آخر میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تو ایسا کر چکا تو تیر

سلم نماز پوری ہوگئی افر تو نے جو کچھ اس میں سے کم کیا تو اپنی نماز میں سے کم کیا، نیز اس میں یہ بھی ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 نے فرمایا جب تو نماز کے لیے کھڑا ہو تو فضو کو پورا کر 

 بوہریرہ رضی اللہ عنہقعنبی، انس، ابن عیاض، ابن مثنی، یحیی بن سعید، عبیداللہ، حضرت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی

     849    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، اسحٙ بً ًبساللہ بً ابی كلحہ، ًلی بً یحٌی :  یراو

 ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ كلَِحَةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ َٙ بِ ًِ إسِٔحَ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ حَسَّ طٔ ََ ًَنِّ  ًِ ًَ زٕ  ًٔ خَلََّ  یَحٌِیَ بِ

َّطُ لََ تَتهُّٔ ػَلََةْ لْٔحََسٕ رَجُلَّ زَخَلَ الِنَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ إىٔ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ الَ ٓئطٔ  َٗ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ  َّی شِحسَٔ  ًِ اليَّاضٔ حًَ  مٔ

زَّ وَیثُِىٔ  ًَ ِّرُ وَیَحِنَسُ الَلہ جَلَّ وَ َٜب ُ طُ ثهَُّ ی ٌَ ىیٔ مَوَاؿٔ ٌِ ٍَ الِوُؿُوئَ يَ َـ يَ َٓ  َ أ ولُ یَتَوَؿَّ ُ٘ ٌٔ ثهَُّ يَ آ ًِ الِقُرِ َ مٔ ُ بنَٔا تَيَسرَّ َ لَيِطٔ وَيَقِرَ ًَ ی 

َّی يَشِتَویَٔ  ًِ حَنسَٔظُ حًَ ٍَ اللہُ لنَٔ ولُ سَنٔ ُ٘ اػٔلطُُ ثهَُّ يَ َٔ ًَّ مَ ٔ َّی تَلِنَئ ٍُ حًَ َٛ برَُ ثهَُّ یَزِ ِٛ برَُ ثهَُّ يَشِحسُُ  اللہُ ََ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ ائنّٔا ثهَُّ يَ َٗ

َّی ولُ اللہُ ََ  حًَ ُ٘ اًسّٔا ثهَُّ يَ َٗ َّی يَشِتَویَٔ  ٍُ رََسَِطُ حًَ َٓ برَُ وَیَزِ ِٛ ولُ اللہُ ََ ُ٘ اػٔلُطُ ثهَُّ يَ َٔ ًَّ مَ ٔ ًَّ تَلِنَئ ٔ َّی تَلِنَئ برَُ ثهَُّ يَشِحُسُ حًَ ِٛ

تِ ػَلََ  سِ تَنَّ َ٘ َٓ لَ ذَلکَٔ  ٌَ َٓ إذَٔا  َٓ ِّرُ  َٜب يُ َٓ ٍُ رََسَِطُ  َٓ اػٔلطُُ ثهَُّ یَزِ َٔ  تطُُ مَ

ے چچا سے رفایت ہے کہ ایک شخص مسجد میں آیا )اس کے بعد 
ک
 
ب
 

حئ
ت 

موسی بن اسماعیل، حماد، اسحاؼ بن عبداللہ بن ابی طلحہ، علی بن 

سابقہ حدیث کا مضموؿ ذکر کیا( اس میں یہ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کسی کی نماز نہیں ہوتی جب تک کہ اچھی طرح 

ے پھر تکبیر کہے افر اللہ تعالی کی حمدف ثنا کرے افر قرآؿ مجید میں سے پزھے جس قدر جاہے، پھر اللہ اکبر کہے، افر رکوع فضو نہ کر

کرے اطمیناؿ سے اس طرح پر کہ سب جوڑ اپنی جگہ پر آجائیں پھر اللہ اکبر کہہ کر سر اٹھائے یہاں تک کہ یدھھا ہو کر بیٹھ جائے پھر 



 

سرا سجدہ کرے اطمیناؿ کے ساتھ اس طرح پر کہ سب جوڑا اپنی جگہ پر آجائیں پھر سر اٹھائیں افر تکبیر کہے افر اللہ اکبر کہہ کر دف

 جب فہ ایسا کر چکے تو اس کی نماز ہوگئی 

 موسی بن اسمعیل، حماد، اسحق بن عبداللہ بن ابی طلحہ، علی بن یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی

     850    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٌی بً خلَز، حضرت رٓاًہ بً رآٍحشً بً ًلی، ہظاو بً ًبسالنلک، ححاد بً ميہال، ہناو، اسحٙ بً ی :  راوی

ثيََا صَنَّ  الََ حَسَّ َٗ ًُ مٔيِضَالٕ  ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ وَالِحَحَّادُ بِ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ بِسٔ حَسَّ ًَ  ًُ ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ اوْ حَسَّ

ًٔ خَ  ًٔ یَحٌِیَ بِ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ كلَِحَةَ  َّی اللہُ اللۂ بِ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ الَ  َٗ يَاظُ  ٌِ ٍٕ بنَٔ ٔ ًٔ رَآ ًَةَ بِ ا َٓ طٔ رٔ ًَنِّ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ زٕ  لََّ

 َٓ َّ وَجَلَّ  ًَز نَا َمََزَظُ اللہُ  َٛ َّ الِوُؿُوئَ  ٔ َّی يُشِب هِ حًَ ُٛ َّضَا لََ تَتهُّٔ ػَلََةُ َحََسٔ هَ إىٔ لَيِطٔ وَسَلَّ شٔلَ وَجِضَطُ ًَ ِِ ینِٔ يَ َ٘ َٓ ٔلیَ الِنزِٔ وَیسََیطِٔ إ

 ًِ َ مٔ َ َّ وَجَلَّ وَیَحِنَسَظُ ثهَُّ يَقِرَ ًَز ِّرَ اللہَ  َٜب بَینِٔ ثهَُّ یُ ٌِ َٜ ٔلیَ الِ َٓذَکَََ  وَیَنِشَحَ بزََٔسِٔطٔ وَرجِٔلَيِطٔ إ  َ ٌَ لَطُ ٓئطٔ وَتَيَسرَّ ٔ ٌٔ مَا َذَ آ الِقُرِ

 ِّ َٜب الَ ثهَُّ یُ َٗ ازٕ  اػٔلطُُ ىحَِوَ حَسٔیثٔ حَنَّ َٔ ًَّ مَ ٔ َّی تَلِنَئ ًِ الِْرَِقٔ حًَ الَ جَبِضَتَطُ مٔ َٗ اوْ وَرُبَّنَا  الَ صَنَّ َٗ ًَ وَجِضَطُ  ِّٜ يُنَ َٓ يَشِحُسَ  َٓ رَ 

 ٍَ َٜذَا َرَِبَ لََةَ صَ َٕ الؼَّ وَػَ َٓ ٔ وَيُ٘ئهَ ػُلِبَطُ  سٔظ ٌَ ِ٘ ًَلیَ مَ اًسّٔا  َٗ يَشِتَویَٔ  َٓ ِّرَ  َٜب ٌَ  وَاَشِترَخِیَٔ ثهَُّ یُ َٛ َْ لََ تَتهُّٔ رَ َّی اَفُِ اتٕ حًَ

لَ ذَلکَٔ  ٌَ ِٔ َّی يَ هِ حًَ ُٛ  ػَلََةُ َحََسٔ

حسن بن علی، ہشاؾ بن عبدالملک، حجاج بن منہاؽ، ہماؾ، اسحاؼ بن یحیی بن خلاد، حضرت رفاعہ بن رافع سے بھی اسی طرح مرفی ہے 

کسی کی نماز اس فقت تک پوری نہیں ہوتی جب تک کہ فضو کو  اس میں ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں سے

 پورا نہ کرے جیسا کہ اللہ تعالی نے اس کو کرنے کا حکم دیا ہے یعنی فہ اپنا منہ افر دفنوں ہاتھ کہنیوں تک دھوئے، سر کا مسح کرے افر

ء کرے  پھر قرآؿ مجید میں سے پزھے جس دفنوں پاؤں ٹخنوں تک دھوئے اس کے بعد اللہ کی بڑائی بیاؿ کرے افر اس کی حمد ف ثنا

قدر آساؿ ہو  اس کے بعد حماد کی حدیث کے مثل بیاؿ کیا  اس کے بعد فرمایا پھر تکبیر کہہ کر سجدہ کرے تو اپنا منہ اطمیناؿ سے 

ھا ہو کر بیٹھ جائے افر پیٹھ کو زمین پر رکھ دے یہاں تک کہ جوڑ آراؾ پائیں افر ڈھیلے پز جائیں پھر تکبیر کہے افر اپنی سرین پر بالکل یدھ

یدھھا کرے اسی طرح نماز کی چارفں رکعتوں کے متعلق بیاؿ فرمایا فارغ ہونے تک  فرمایا تم میں سے کسی کی نماز پوری نہیں ہوتی 

 جب تک کہ ایسا نہ کرے 



 

 ت رفاعہ بن رافعحسن بن علی، ہشاؾ بن عبدالملک، حجاج بن منہاؽ، ہماؾ، اسحق بن یحیی بن خلاد، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی

     851    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وہب بً ب٘يہ، خالس، محنس، ابً ًنزو، ًلی بً یحٌی بً خلَز، حضرت رٓاًہ بً رآٍ :  راوی

 ًَ زٕ  ًٔ خَلََّ ًٔ یَحٌِیَ بِ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ سٕ يَ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ خَالسٕٔ  ًَ ةَ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًٔ رَآ ًَةَ بِ ا َٓ ًِ رٔ ًَ ًِ َبَئطٔ 

ٔ الِ٘ؼَّٔ  ٌِ اَ بضَٔذٔظ ٌٔ وَبنَٔا طَائَ اللہُ ََ آ ِ بأٔوُِّ الِقُرِ َ ِّرِ ثهَُّ اقِرَ َٜب َٓ ٔلیَ الِ٘بِٔلَةٔ  ضِتَ إ تَوَجَّ َٓ ُٗنِتَ  الَ إذَٔا  َٗ ٍِ ةٔ  َـ َٓ تَ  ٌِ َٛ ََ وَإذَٔا رَ قِرَ

 ٔ إ َٓ ًِ لشُٔحُوزکَٔ  ِّٜ نَ َٓ الَ إذَٔا سَحَسِتَ  َٗ بتَيَِکَ وَامِسُزِ هَضِزَکَ وَ ِٛ ًَلیَ رُ یرَاحَتيَِکَ  دذٔٔکَ الِيُسِرَ َٓ ًَلیَ  سِ  ٌُ ِٗ ا َٓ تَ  ٌِ َٓ  ذَا رَ

فہب بن بقیہ، خالد، محمد، ابن عمرف، علی بن یحیی بن خلاد، حضرت رفاعہ بن رافع سے یہی قصہ ایک دفسری سند سے بھی مرفی ہے کہ 

اللہ چاہے قرآؿ میں سے پزھ افر جب تو جس میں یہ ہے کہ جب تو کھڑا ہو تو قبلہ کی طرػ منہ کر، تکبیر کہہ افر سورہ فاتحہ پزھ افر جو 

 ووں کو گھٹنوں پر رکھ افر پشت کو یدھھا رکھ افر جب تو سجدہ کرے تو اپنے سجدے میں ٹھر جا افر جب 
ھلی

 

ہ ی

رکوع کرے تو اپنی دفنوں 

 تو سر اٹھائے تو اپنی بائیں راؿ پر بیٹھ 

 د، حضرت رفاعہ بن رافعفہب بن بقیہ، خالد، محمد، ابن عمرف، علی بن یحیی بن خلا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی

     852    حسیث                               جلس اول  :  جلس

مومل بً ہظاو، اسنٌيل، محنس بً اسحٙ، ًلی بً یحٌی بً خلَز بً رآٍ، حضرت رٓاًہ بً رآٍ رضی اللہ  :  ویرا

 ًيہ

ًٔ خَ  ًُ یحٌَِیَ بِ ًَلیُّٔ بِ ثىَیٔ  َٙ حَسَّ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ ًُ صظَٔاوٕ حَسَّ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ٔ حَسَّ ًِ َبَ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ ٔ بِ ز ًِ لََّ ًَ يطٔ 

ُٗنِتَ  الَ إذَٔا َىَتَِ  َٗ ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ هَ بضَٔذٔظ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ ًَةَ بِ ا َٓ طٔ رٔ َِ ًَنِّ الیَ ثهَُّ اقِرَ ٌَ ِّرِ الَلہ اَ َٜب َٓ  فیٔ ػَلََتکَٔ 

َٓإذَٔا جَلَ  الَ ٓئطٔ  َٗ ٌٔ وَ آ ًِ الِقُرِ لَيِکَ مٔ ًَ  َ سِ ثهَُّ إذٔاَ مَا تَيَسرَّ ی ثهَُّ اَظَضَّ دذَٔکَ الِيُسِرَ َٓ ِٓترَغِٔ  ًَّ وَا ٔ اكنَِئ َٓ لََةٔ  شِتَ فیٔ وَسَمٔ الؼَّ

ًِ ػَلََتکَٔ  َْ مٔ َّی اَفُِ نثِٔلَ ذَلکَٔ حًَ َٓ  ُٗنِتَ 



 

 یہی قصہ ایک افر سند مومل بن ہشاؾ، اسماعیل، محمد بن اسحاؼ ، علی بن یحیی بن خلاد بن رافع، حضرت رفاعہ بن رافع رضی اللہ عنہ سے

سے بھی مذکور ہے اس میں ہے کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تو نماز کے لئے کھڑا ہو تو اللہ عزفجل کی تکبیر کہہ پھر 

 افر بائیں جہاں سے تیرے لئے آساؿ ہو قرآؿ میں سے پزھ  افر جب تو نماز کے بیچ میں یعنی پہلے قعدہ میں بیٹھے تو اطمیناؿ سے بیٹھ

 راؿ کو بچھا پھر تشہد پزھ  افر جب تو دفسری رکعت کے لئے کھڑا ہو تو پھر ایسا ہی کر یہاں تک کہ تو نماز سے فارغ ہو جائے 

 مومل بن ہشاؾ، اسمعیل، محمد بن اسحق، علی بن یحیی بن خلاد بن رافع، حضرت رفاعہ بن رافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 جو شخص اچھی طرح رکوع ف سجود ادا نہ کرے اس کی نماز نہیں ہوتی
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ً ًلی، بً یحٌی بً خلَز بً رآٍ، حضرت رٓاًہ بً رآٍ رضی اللہ ًباز بً موسی، اسنٌيل، ابً جٌف، یحٌی ب :  راوی

 اٌالی ًيہ

ًَلیِّٔ   ًُ فَٕ َخَِبرََنیٔ یحٌَِیَ بِ ٌِ ًَ جَ ىیٔ ابِ ٌِ ٌٔيلُ يَ ثيََا إسِٔنَ لیُّٔ حَسَّ ًُ مُوسَی الِدُتَّ ًَبَّازُ بِ ثيََا  ٍٕ حَسَّ ٔ ًٔ رَآ ٔ بِ ز ًٔ خَلََّ ًٔ یحٌَِیَ بِ بِ

 ٔ ًِ َبَ ًَ ؽَّ صَذَا الِحَسٔیثَ الزُّرَقیُّٔ  َ٘ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ ٍٕ ٔ ًٔ رَآ ةَ بِ ًَ ا َٓ ًِ رٔ ًَ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ِ  يطٔ  أ تَوَؿَّ َٓ الَ ٓئطٔ  َٗ

 َٓ  ٌْ آ کَ قُرِ ٌَ ٌَ مَ ٌِ کاَ ٔ إ َٓ ِّرِ  ب َٛ أَٗهِٔ ثهَُّ  َٓ سِ  زَّ ثهَُّ اَظَضَّ ًَ نَا َمََزَکَ اللہُ جَلَّ وَ الَ ٓئطٔ َٛ َٗ ِّرظُِ وَصَلِّلِطُ وَ ب َٛ احِنَسِ الَلہ وَ َٓ ِ بطٔٔ وَإلََّٔ  َ اقِرَ

ًِ ػَلََتکَٔ  ؼِتَ مٔ َ٘ ؼِتَ مٔيِطُ طَيِئّا اىتَِ َ٘ ٌِ اىتَِ ٔ  وَإ

قصہ ایک عباد بن موسی، اسماعیل، ابن جعفر، یحیی بن علی، بن یحیی بن خلاد بن رافع، حضرت رفاعہ بن رافع رضی اللہ تعالی عنہ سے یہی 

افر سند کے ساتھ بھی مذکور ہے  اس میں ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فضو کر جس طرح اللہ تعالی نے تجھ کو 

 تو ہوحکم دیا ہے پھر تشہد پزھ  اس کے بعد تکبیر کہہ ، اگر تجھے قرآؿ یاد ہو تو فہ پزھ افر اگر تجھے قرآؿ یاد ہو تو پزھ افر اگر یاد نہ 

  اللہ کہہ اگر تو نے اس میں سے کچھ کم کیا تو اپنی نماز میں سے کم کیا 
َ
  الِٰہَ الِّ

َ
ر، افر ل د ُ ِللہِ، اَللہ اکََِ

مَ
ج
ل

 اَ

 عباد بن موسی، اسمعیل، ابن جعفر، یحیی بن علی، بن یحیی بن خلاد بن رافع، حضرت رفاعہ بن رافع رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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جٌف بً حٜه، ٗتيبہ، ليث، جٌف بً ًبساللہ، حضرت ًبسالزحنً بً طبل رضی  ابو وليس، ليث یزیس بً ابی حبيب، :  راوی

 اللہ اٌالی ًيہ

َٜهٔ  ًٔ الِحَ فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ثيََا اللَّيِثُ  حَسَّ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا   ح و حَسَّ

الَ ىهََی َٗ ًٔ طٔبِلٕ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ مَحِنُوزٕ  ًِ تَنئهٔ بِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ الِْنَِؼَاریِّٔ   ًٔ فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ لَيِطٔ  ًَ ًَ َّی اللہُ  رَسُولُ اللۂ ػَل

ًَ الزَّجُلُ الِنَ  ٌِ یوَُكِّ ٍٔ وَََ بِ رَاغٔ الشَّ
ٔ

ِٓت زَابٔ وَا ُِ ةٔ الِ ًِ نَقِرَ ًَ هَ  ُٗتيَِبَةَ وَسَلَّ ىُ  ِٔ ٌٔیرُ صذََا لَ ًُ الِبَ نَا یوَُكِّ َٛ ٌَ فیٔ الِنَشِحسٔٔ   کاَ

 رضی اللہ تعالی عنہ سے 
ِ

 

ابو فلید، لیث یسید بن ابی حبیب، جعفر بن حکم، قتیبہ، لیث، جعفر بن عبد اللہ، حضرت عبدالرحمن بن ش

سے، درندے کی طرح بازف بچھانے سے افر مسجد میں ایک رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے منع فرمایا ہے کوّے کی طرح ٹھونگ مارنے 

 جگہ مقرر کر لینے سے جس طرح افنٹ مقرر کر لیتا ہے یہ الفاظ قتیبہ کے ہیں 

 رضی اللہ تعالی  :  رافی
ِ

 

ابو فلید، لیث یسید بن ابی حبیب، جعفر بن حکم، قتیبہ، لیث، جعفر بن عبداللہ، حضرت عبدالرحمن بن ش

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔
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 ب، ساله، بزاز، ً٘بہ بً ًنزو ابومشٌوز، حضرت ساله بزاز رضی اللہ ًيہزہیر بً حرب، جزیز ًلاء بً سائ :  راوی

 ِ٘ الَ َتََيِيَا ًُ َٗ  ٔ ًِ سَالهٕٔ الِبرََّاز ًَ ائبٔٔ  ًٔ الشَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ نِزوٕ الِْنَِؼَاریَّٔ َبَاَ حَسَّ ًَ  ًَ بَةَ بِ

لِيَا لَطُ  ُ٘ َٓ وزٕ  ٌُ َّرَ مَشِ َٜب َٓ اوَ بیَنَِ َیَسِٔیيَا فیٔ الِنَشِحسٔٔ  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ ػَلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ثيَِا  ٍَ  حَسِّ ٍَ وَؿَ َٛ ا رَ لَنَّ َٓ

َّی ا يِطٔ حًَ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ وَجَافیَ بیَنَِ مٔزِ لَ مٔ َٔ طُ َسَِ ٌَ لَ َػََابٔ ٌَ بتَيَِطٔ وَجَ ِٛ ًَلیَ رُ ٍَ اللہُ یسََیطِٔ  الَ سَنٔ َٗ سِتَقَرَّ کلُُّ طَيِئٕ مٔيِطُ ثهَُّ 

ًَلیَ الِْرَِقٔ ثهَُّ  يِطٔ  َّٔ َٛ  ٍَ َّرَ وَسَحَسَ وَوَؿَ ب َٛ َّی اسِتَقَرَّ کلُُّ طَيِئٕ مٔيِطُ ثهَُّ  اوَ حًَ َ٘ َٓ ًِ حَنسَٔظُ  َّی اسِتَقَرَّ  لنَٔ يِطٔ حًَ َ٘ َٓ جَافیَ بیَنَِ مٔزِ

اتٕ مٔ کلُُّ طَيِئٕ مٔيِطُ ثهَُّ رَ  ٌَ َٛ ٍَ رَ َّی َرَِبَ ا ثهَُّ ػَل ّـ لَ مٔثِلَ ذَلکَٔ َيَِ ٌَ َٔ َٓ َّی اسِتَقَرَّ کلُُّ طَيِئٕ مٔيِطُ  حَلَصَ حًَ َٓ ٍَ رََسَِطُ  ثِلَ َٓ

 ِّ هَ يؼَُل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٜذَا رََیَيَِا رَسُولَ اللۂ ػَل الَ صَ َٗ َّی ػَلََتَطُ ثهَُّ  َٓؼَل ةٔ  ٌَ ِٛ ٔ الزَّ  یصَذٔظ

زہیر بن حرب، جریر عطاء بن ساب ، سام ، براد، عقبہ بن عمرف ابومسعود، حضرت سام  براد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم 

ابومسعود عقبہ بن عمرف انصاری رضی اللہ عنہ کے پاس گئے افر اؿ سے فرمائش کی کہ ہم کو حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے 



 

مسجد ہی میں ہمارے سامنے کھڑے ہوئے افر تکبیر کہی جب رکوع کیا تو ہاتھوں کو گھٹنوں پر رکھا افر انگلیوں کو اؿ متعلق بتائیے تو فہ 

 ـکہا افر کھڑے ہوئے
َ
 حََِ 

ْ

 

ن
َ
مِ
ل

 ُ
َ
دَ الِلّ

ِ م َ
ش

 یہاں تک کہ سے نیچے رکھا افر کہنیوں کو جدا رکھا یہاں تک کہ ہر عضو اپنے مقاؾ پر جم گیا  پھر 

افر کہنیوں کو پہلو سے الگ رکھا یہاں تک کہ ہر عضو قرار   پھر اللہ اکبر کہہ کر سجدہ کیا تو دفنوں ہاتھوں کو زمین پر رکھاہر عضو تھم گیا

 کی پایا گیا  پھر سر اٹھایا افر بیٹھے یہاں تک کہ ہر عضو اپنے مقاؾ پر جم گیا پھر دفبارہ بھی ایسا ہی کیا  افر چارفں رکعتیں پہلی رکعت

  افر نماز کے بعد فرمایا، ہم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسی طرح نماز پزھتے ہوئے دیکھا ہے طرح پزیں۔

 زہیر بن حرب، جریر عطاء بن ساب ، سام ، براد، عقبہ بن عمرف ابومسعود، حضرت سام  براد رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ کہ فرائض کا نقصاؿ نوافل سے پورا کر لیا جائے گا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ کہ فرائض کا نقصاؿ نوافل سے پورا کر لیا جائے گا
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ًٔ زیاز سے بچ کَ مسیيہ ميں  :  راوی يٌ٘وب بً ابزاہيه، اسنٌيل، یوىص، حشً، حضرت اىص بً حٜيه ػييی زیاز یا اب

 آئے وہاں حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ

ثيََا یُ  ٌٔيلُ حَسَّ ثيََا إسِٔنَ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ٕ حَسَّ ًِ زیٔاَز َٖ مٔ الَ خَا َٗ یِّ  يِّ ّـَ ٜٔيهٕ ال ًٔ حَ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ وىصُُ 

ًَٓیَ َلَََ  الَ یَا  َ٘ َٓ اىتَِشَبِتُ لَطُ  َٓ يَشَبَىیٔ  َٓ الَ  َٗ َٓلَقیَٔ َبَاَ صزَُیزَِةَ  َتیَ الِنَسٔیيَةَ  أ َٓ  ٕ ًٔ زیَٔاز ُٗلِتُ بلَیَ َوَِ ابِ الَ  َٗ ثکَُ حَسٔیثّا   َحَُسِّ

لَ مَا یحَُ رَحنَٔ  ٌَّ َوََّ ٔ الَ إ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ظُ  الَ یوُىصُُ وََحَِشَبطُُ ذَکَََ َٗ اسَبُ اليَّاضُ بطٔٔ یوَِوَ الِ٘ئَامَةٔ کَ اللہُ 

َٜتطٔٔ وَصوَُ ََ  ٔ زَّ لنَٔلََئ ًَ ولُ رَبُّيَا جَلَّ وَ ُ٘ الَ يَ َٗ لََةُ  ًِنَالضٔهِٔ الؼَّ ََ ًِ ٌِ کاَىتَِ مٔ ٔ إ َٓ ؼَضَا  َ٘ ضَا َوَِ نَ ًَبِسٔی َتََنَّ  ٔ ًِلَهُ اىوُِزوُا فیٔ ػَلََة

 َ ٌِ ک ٔ إ َٓ  َٕ ًِ تَلَوُّ بِسٔی مٔ ٌَ ٔ الَ اىوُِزوُا صَلِ ل َٗ ؽَ مٔيِضَا طَيِئّا  َ٘ ٌَ اىتَِ ٌِ کاَ ٔ ةّ وَإ تبَٔتِ لَطُ تَامَّ ُٛ ةّ  وا تَامَّ الَ َتَنُّٔ َٗ  َْ ٌَ لَطُ تَلَوُّ ا

َـ  ي بِسٔی فََٔ ٌَ ٔ هِ ل ُٛ ًَلیَ ذاَ ًِنَالُ  َ ًطٔٔ ثهَُّ تؤُِخَذُ الِْ ًِ تَلَوُّ  تَطُ مٔ

ی زیاد یا ابنِ زیاد سے بچ کر مدینہ میں آئے فہاں حضرت  ِ

ی

 

صئ

یعقوب بن ابراہیم، اسماعیل، یونس، حسن، حضرت انس بن حکیم 

 نے نسب بیاؿ کر دیا  ایک دؿ ابوہریرہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے اؿ کی ملاقات ہوئی تو انھوں نے مجھ سے نسب معلوؾ کیا تو میں

رضی اللہ عنہ نے اؿ سے کہا اے جواؿ کیا میں تجھ سے ایک حدیث بیاؿ کر نہ دفں؟ انھوں نے کہا کیوں نہیں، ضرفر بیاؿ کرف اللہ تم 

یا قیامت کے دؿ تماؾ پر رحم فرمائے  یونس نے کہا میر اخیاؽ ہے انھوں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے حدیث بیاؿ کی فرما



 

اعماؽ میں سب سے پہلے نماز کے متعلق سواؽ ہوگا تو ہمارا پرفردگار فرشتوں سے فرمائے گا، حالانکہ فہ خوب جانتا ہے، دیکھو! میرے 

اس میں کچھ کمی بندہ کی نماز کامل ہے یا ناقص؟ اگر فہ کامل ہوگی تو کامل ہی ھ د دی جائے گی  )یعنی اس کا ثواب پورا لکھا جائے گا( اگر 

رہ گئی ہوگی تو اللہ فرشتوں سے فرمائے گا دیکھو میرے بندہ کے پاس نفل بھی ہیں؟ اگر نفل ہوں میرے بندہ کے فرائض کی کمی اس 

 (کے نوافل سے پوری کر دف  پھر تماؾ اعماؽ کا حشب اسی طرح لیا جائے گا  )یعنی فرض کی کوتاہی کو نفل سے پورا کر لیا جائے گا

ی زیاد یا ابنِ زیاد سے بچ کر مدینہ میں آئے فہاں  :  رافی ِ

ی

 

صئ

یعقوب بن ابراہیم، اسمعیل، یونس، حسن، حضرت انس بن حکیم 

 حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ کہ فرائض کا نقصاؿ نوافل سے پورا کر لیا جائے گانبی صلی اللہ

     857    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، حنيس، حشً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا حَنَّ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّی حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ بىَیٔ سَلئمٕ  ًِ رَجُلٕ مٔ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ ًِ حنَُيِسٕ  ًَ ازْ 

 ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بئَحِوظٔ  اللہُ 

 فی ہے موسی بن اسماعیل، حماد، حمید، حسن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے بھی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح مر

 موسی بن اسمعیل، حماد، حمید، حسن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ا کر لیا جائے گانبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ کہ فرائض کا نقصاؿ نوافل سے پور

     858    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، زاؤز بً ابی ہيس، حضرت تنيه زاری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ زُرَارَةَ بِ  ًَ ًٔ َبَیٔ صئِسٕ  ًِ زَاوُزَ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّی اللہُ حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ اریِّٔ  ًِ تَنئهٕ السَّ ًَ ًٔ َوَِفیَ 

ًَلیَ حَشَبٔ ذَلکَٔ  ًِنَالُ  َ الَ ثهَُّ الزَّکاَةُ مٔثِلُ ذَلکَٔ ثهَُّ تؤُِخَذُ الِْ َٗ ىیَ  ٌِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بضَٔذَا الِنَ

 بھی نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی کے ہم عنی  حدیث موسی بن اسماعیل، حماد، داؤد بن ابی ہند، حضرت تمیم داری رضی اللہ عنہ

 بیاؿ کرتے ہیں  اس میں یوں ہے کہ پھر زکوة کا بھی اسی طرح حشب کیا جائے گا افر پھر تماؾ اعماؽ کا حشب بھی اسی طور پر ہوگا 



 

 موسی بن اسمعیل، حماد، داؤد بن ابی ہند، حضرت تمیم داری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع ف سجود کے احکاؾ افر رکوع میں گھٹنوں پر ہاتھ رکھنے کی کیفیت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع ف سجود کے احکاؾ افر رکوع میں گھٹنوں پر ہاتھ رکھنے کی کیفیت کا بیاؿ

     859    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابوئٌور، حضرت مٌؼب بً سٌس رضی اللہ ًيہ :  راوی

بٔ بِ  ٌَ ًِ مُؼِ ًَ  ٌُ سَا ِٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَاسِنُطُ وَ َٗ ُٔورٕ  ٌِ ًِ َبَیٔ يَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ٌِ حَسَّ ٔلیَ ًٔ سَ الَ ػَلَّيِتُ إ َٗ سٕ 

يَّا ُٛ َّا  إىٔ َٓ ٍِ صذََا  الَ لََ اَؼِيَ َ٘ َٓ سِتُ  ٌُ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ يَضَانیٔ  َٓ بًَیََّ  ِٛ لِتُ یسََیَّ بیَنَِ رُ ٌَ حَ َٓ ًِ ذَلکَٔ  جَيِبٔ َبَیٔ  ًَ يضُئيَا  َٓ لطُُ  ٌَ ِٔ نَ

بٔ  َٛ ًَلیَ الزُّ ٍَ َیَسِٔیيََا  َـ ٌِ نَ  وََمُٔزِىاَ ََ

عصتِ بن سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے اپنے فالد کے برابر میں نماز پزھی تو حفص بن عمر، شعبہ، 
م
ابویعفور، حضرت 

فرمایا میں )رکوع میں( اپنے ہاتھوں کو گھٹنوں کے بیچ میں رکھ لیا  اس پر انھوں نے مجھے اس سے منع فرمایا، میں پھر دفبارہ ایسا ہی کیا تو 

  ایسا ہی کیا کرتے تھے لیکن بعد میں ہمیں اس سے رفک دیا گیا افر ہاتھوں کو گھٹنوں پر رکھنے کا حکم دیا ایسا نہ کیا کر  ہم بھی پہلے

عصتِ بن سعد رضی اللہ عنہ :  رافی
م
 حفص بن عمر، شعبہ، ابویعفور، حضرت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع ف سجود کے احکاؾ افر رکوع میں گھٹنوں پر ہاتھ رکھنے کی کیفیت کا بیاؿ

     860    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبساللہ بً ىنیر، ابومٌاویہ، اًنع، ابزاہيه، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

ًَ حَ  ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ اویٔةََ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بِسٔ اللۂ سَّ ًَ  ًِ ًَ  ٔ نَةَ وَالِْسَِوَز َ٘ لِ ًَ  ًِ

دذَٔیطِٔ وَلِيُلَبِّ  َٓ ًَلیَ  ًَيِطٔ  غِ ذرَٔا لِيَفِٔ َٓ هِ  ُٛ ٍَ َحََسُ َٛ الَ إذَٔا رَ َّی َٗ ٍٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٔ ٖٔ َػََاب ٔلیَ اخِتلََٔ ِّی َىَوُِزُ إ َن َٜأ َٓ يِطٔ  َّٔ َٛ ِٙ بیَنَِ 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  اللہُ 

محمد بن عبداللہ بن نمیر، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ تعالی عنہ نے فرمایا جب تم میں سے کوئی رکوع 



 

فنوں ہاتھ رانوں سے لگا لے افر دفنوں تھیلیوںں کو آپس میں ملا لے میں اس فقت بھی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ کرے تو اپنے د

 فسلم کی انگلیوں کے اختلاػ کو چشمِ تصور سے دیکھ رہا ہوں 

 لی عنہمحمد بن عبداللہ بن نمیر، ابومعافیہ، اعمش، ابراہیم، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ تعا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع افر سجدہ کی تسبیح

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ کی تسبیح

     861    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسیٰ بً اسنٌيل، ابً مبارک، موسی، حضرت ً٘بہ بً ًامز رضی اللہ ًيہربيٍ بً ىآٍ، ابوتوبہ،  :  راوی

 ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ٌٔيلَ الِنَ ًُ إسِٔنَ ٍٕ َبَوُ تَوِبةََ وَمُوسَی بِ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ الَ َبَوُ سَلَنَةَ مُوسَی حَسَّ َٗ ًِ مُوسَی 

طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ًٔ َیَُّوبَ  ًَ بِ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ؤيهٔ  ٌَ حِ بأسِهٔ رَبِّکَ الِ َٓشَبِّ ا ىزَلََتِ  الَ لَنَّ َٗ  ٕ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ هَ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّ

هِ  ُٛ ٔ لوُصَا فیٔ سُحُوز ٌَ الَ اجِ َٗ ًِلیَ  َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ ا ىزَلََتِ سَبِّ َٓلَنَّ ؤًٜهُِ  ُٛ لوُصَا فیٔ رُ ٌَ  اجِ

بیع بن نافع، ابوتوبہ، موسیٰ بن اسماعیل، ابن مبارک، موسی، حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ اللہ ر

   اتری تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس تسبیح
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( کو اپنے سجود میں اختیار کرلو 
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 ابن مبارک، موسی، حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہ ربیع بن نافع، ابوتوبہ، موسیٰ بن اسمعیل، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ کی تسبیح

     862    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً یوىص، ليث، ابً سٌس، موسیٰ بً ایوب احنس :  راوی

ًٔ َیَُّوبَ  ًٔ مُوسَی َوَِ مُوسَی بِ ًِ َیَُّوبَ بِ ًَ سٕ  ٌِ ًَ سَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا اللَّيِثُ يَ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ وِمٔطٔ  َٗ  ًِ ًِ رَجُلٕ مٔ ًَ  



 

ٌَ رَسُولُ  کاَ َٓ الَ  َٗ يَاظُ زَازَ  ٌِ ٕ بنَٔ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ  ٔ ؤيهٔ وَبحَٔنِسظٔ ٌَ ِّیَ الِ ٌَ رَب الَ سُبِحَا َٗ  ٍَ َٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا رَ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

ٔ الزِّیاَزَةُ ىدََ  الَ َبَوُ زَاوُز وَصذَٔظ َٗ ٔ ثلَََثاّ  ًِلیَ وَبحَٔنِسٔظ َ ِّیَ الِْ ٌَ رَب الَ سُبِحَا َٗ ٌَ مَحِ ثلَََثاّ وَإذَٔا سَحَسَ  ٌِ لََ تَٜوُ ََ ُٖ الَ ا َٗ ُٔوهَةّ 

ًٔ یوُىصَُ  ٍٔ وَحَسٔیثٔ َحَِنَسَ بِ ًٔ الِحَسٔیثَینِٔ حَسٔیثٔ الزَّبئ ٔ صَذَیِ زَ َصَلُِ مٔصَِْ بإٔسِٔيَاز  َبَوُ زَاوُز انِفََ

احمد بن یونس، لیث، ابن سعد، موسیٰ بن ایوب کی قوؾ کے ایک شخص نے عقبہ بن عامر سے سابقہ حدیث کی طرح رفایت کیا ہے 
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ہ میں یہ اضافہ ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع کرتے تو تین مرتبہ 

ِـ کہتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ہم کو خوػ ہے کہ یہ اضافہ محفوظ نہ ہو  مَدْ ِ
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 کرتے تو تین مرتبہ 

 احمد بن یونس، لیث، ابن سعد، موسیٰ بن ایوب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ کی تسبیح

     863    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز، طٌبہ، سلیماٌ، طٌبہحٔؽ بً  :  راوی

ٔ إذَٔا مَزرَِتُ بآٔیَةٔ تَ  لََة ٌَ َزًَِوُ فیٔ الؼَّ ُٗلِتُ لشُٔلَیِماَ الَ  َٗ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ثىَیٔ  حَسَّ َٓ  ٕٖ دَوُّ

ةَ  َٔ ًِ حذَُيِ ًَ ًٔ زُفَََ  ًِ ػٔلَةَ بِ ًَ  ٕ ًِ مُشِتَوِرزٔ ًَ وًطٔٔ ًبُيَِسَةَ  ُٛ ولُ فیٔ رُ ُ٘ ٌَ يَ کاَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل َّی مَ َّطُ ػَل َىَ

َٕ ًئِسَصَ  َٗ ًِلیَ وَمَا مَزَّ بآٔیةَٔ رَحِنَةٕ إلََّٔ وَ َ ِّیَ الِْ ٌَ رَب ؤيهٔ وَفیٔ سُحُوزظٔٔ سُبِحَا ٌَ ِّیَ الِ ٌَ رَب ًَذَابٕ إلََّٔ سُبِحَا شَألََ وَلََ بآٔیةَٔ  َٓ َٕ ا  َٗ  وَ

ذَ  وَّ ٌَ تَ َٓ  ًئِسَصَا 

حفص بن عمر، شعبہ، سلیماؿ، شعبہ کہتے ہیں کہ میں نے سلیماؿ بن مہراؿ سے پوچھا کہ جب میں کسی خوػ دلانے فالی آیت پر 

،  ع پہنچوں تو درفاؿ نماز دعا کر سکتا ہوں؟ تو انھوں نے مجھ سے یہ حدیث مندرجہ ذیل سند کے ساتھ ذکر کی   ع سعید بن عبیدہ

مستورف،  ع صلہ بن زفر ع حذیفہ  رفایت ہے کہ حضرت ی یفہ رضی اللہ عنہ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ 
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 کہتے افر سجدہ میں ہوتے تو 
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 نماز پزھی پس جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع میں ہوتے تو 

َ
ْ

عَ
َ
ِ َ الْْ 

ّ
ِِّ
َ
 ر

ِـ کہتے  افر جب کسی آیت رحمت پر پہنچتے تو فہاں بھی رک جاتے افر اللہ سے خیر طلب فرماتے اسی طرح جب عذاب فالی  مَدْ ِ
ِج
تِ

َ
ف

 آیت پر ہنچے  تو فہاں بھی رک جاتے افر اللہ سے پناہ طلب فرماتے 

 حفص بن عمر، شعبہ، سلیماؿ، شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ کی تسبیح

     864    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، ہظاو، ٗتازہ مطَّٖ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٔ ًُ إ ثيََا مُشِلهُٔ بِ لَيِطٔ وَسَ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ ًَائظَٔةَ َ  ًِ ًَ  ٕٖ ًِ مُطََِّّ ًَ تَازَةُ  َٗ ثيََا  ثيََا صظَٔاوْ حَسَّ ٌَ بزَِاصئهَ حَسَّ هَ کاَ لَّ

َٜةٔ وَالزُّوحٔ  ٔ وضْ رَبُّ الِنَلََئ ُٗسُّ ٔ سُبُّوحْ  وًطٔٔ وَسُحُوزظٔ ُٛ ولُ فیٔ رُ ُ٘  يَ

، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ افر رکوع میں مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ مطرػ

فحِ پزھتے تھے 
ُ
الرّ
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ملَ
ْ ل
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ّ
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 مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، قتادہ مطرػ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ کی تسبیح

     865    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ابً وہب، مٌاویہ، بً ػالح، ًنزو بً ٗيص، ًاػه بً حنيس، حضرت ًوٖ بً مالک اطحعی :  راوی

ًَاػٔ حَ   ًِ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  اویَٔةُ بِ ٌَ ثيََا مُ ًُ وَصبِٕ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٖٔ سَّ وِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ حنَُيِسٕ  هٔ بِ

هَ لَيِلَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ُٗنِتُ مَ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ الِْطَِحَعیِّٔ  ةٔ لََ ینَُزُّ بآٔیةَٔ رَحِنَةٕ إلََّٔ بِ ََ سُورَةَ الِبَقَرَ قَرَ َٓ اوَ  َ٘ َٓ ةّ 

 ُٛ ولُ فیٔ رُ ُ٘ سِرٔ ٗئَامٔطٔ يَ َ٘ ٍَ بٔ َٛ الَ ثهَُّ رَ َٗ ذَ  وَّ ٌَ تَ َٓ  َٕ َٗ ًَذَابٕ إلََّٔ وَ شَألََ وَلََ یَنُزُّ بآٔیةَٔ  َٓ  َٕ َٗ ٌَ ذیٔ الِحَبرَوُتٔ وَ وًطٔٔ سُبِحَا

َ بآٔلٔ وَالِنَلَٜوُتٔ وَالِ  َ قَرَ َٓ اوَ  َٗ ٔ مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ  الَ فیٔ سُحُوزظٔ َٗ سِرٔ ٗئَامٔطٔ ثهَُّ  َ٘ وَنَةٔ ثهَُّ سَحَسَ بٔ ٌَ ََ ٜٔبرِیٔاَئٔ وَالِ ٌَ ثهَُّ قَرَ ًنِٔزَا

 سُورَةّ سُورَةّ 

رفایت ہے کہ ایک  احمد بن صالح، ابن فہب، معافیہ، بن صالح، عمرف بن قیس، عاصم بن حمید، حضرت عوػ بن مالک اشجعی سے

رات میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز میں کھڑا ہوا  پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے افر )پہلی 

رکعت میں( سورہ بقرہ پزھی  جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی رحمت فالی آیت پر پہنچتے تو فہاں ٹھہرتے افر اللہ سے رحمت 

کرتے افر جب عذاب فالی آیت پر پہنچتے تو فہاں بھی ٹھہرے افر اللہ سے پناہ طلب کر تے  پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم طلب 
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 ، اس کے بعد قیاؾ کےنے رکوع کیا قیاؾ کے مطابق افر رکوع میں یہ پزھتے تھے  



 

مطابق آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا افر سجدہ میں بھی فہی دعا پزھتے تھے جو رکوع میں پزھی تھی  پھر )دفسری رکعت 

 کے لئے( کھڑے ہوئے افر سورہ آؽ عمراؿ پزھی  پھر )باقیدف رکعتوں میں بھی( ایک ایک سورت پزھی 

 عمرف بن قیس، عاصم بن حمید، حضرت عوػ بن مالک اشجعی احمد بن صالح، ابن فہب، معافیہ، بن صالح، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ کی تسبیح

     866    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 و وليس، ًلی بً جٌس، طٌبہ، ًنزو بً مزہ، ابوحنزہ، حضرت حذئہ رضی اللہ ًيہاب :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ سٔ  ٌِ ًُ الِحَ ًَلیُّٔ بِ يَالسٔٔیُّ وَ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ًِ رَجُلٕ حَسَّ ًَ  َبَیٔ حَنِزةََ مَوِلیَ الِْنَِؼَارٔ 

ًِ بىَٔ  ُ٘ مٔ ٌَ يَ کاَ َٓ ًِ اللَّيِلٔ  ِّی مٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل ًَ َّی اللہُ  َّطُ رََیَ رَسُولَ اللۂ ػَل ةَ َىَ َٔ ًِ حذَُيِ ًَ ًَبِصٕ  برَُ ثلَََثاّ ذوُ ی  ِٛ ولُ اللہُ ََ

ةَ  ََ الِبَقَرَ قَرَ َٓ تَحَ  ِٔ وَنَةٔ ثهَُّ اسِتَ ٌَ ٜٔبرِیَٔائٔ وَالِ ولُ  الِنَلَٜوُتٔ وَالِحَبرَوُتٔ وَالِ ُ٘ ٌَ يَ ًِ ٗئَامٔطٔ وَکاَ وًُطُ ىحَِوّا مٔ ُٛ ٌَ رُ َٓکاَ  ٍَ َٛ ثهَُّ رَ

ٌَ ٗئَامُ  َٓکاَ  َٔ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ؤيهٔ ثهَُّ رَ ٌَ ِّیَ الِ ٌَ رَب ؤيهٔ سُبِحَا ٌَ ِّیَ الِ ٌَ رَب وًطٔٔ سُبِحَا ُٛ ِّیَ فیٔ رُ ولُ لزَٔب ُ٘ وًطٔٔ يَ ُٛ ًِ رُ طُ ىحَِوّا مٔ

ٍَ رََسَِ الِحَنِسُ ثهَُّ  َٓ ًِلیَ ثهَُّ رَ َ ِّیَ الِْ ٌَ رَب ٔ سُبِحَا ولُ فیٔ سُحُوزظٔ ُ٘ ٌَ يَ َٓکاَ ًِ ٗئَامٔطٔ  ٌَ سُحُوزظُُ ىحَِوّا مٔ َٓکاَ ٔ سَحَسَ  حُوز ًِ الشُّ طُ مٔ

ولُ رَبِّ اُفِِٔ لیٔ رَبِّ ا ُ٘ ٌَ يَ ٔ وَکاَ ًِ سُحُوزظٔ حِسَتَینِٔ ىحَِوّا مٔ سُ ٓیَٔما بیَنَِ الشَّ ٌُ ِ٘ ٌَ يَ ًَّ وَکاَ ٔ ََ ٓئض َٓقَرَ اتٕ  ٌَ َٛ ٍَ رَ َّی َرَِبَ َٓؼَل ُفِِٔ لیٔ 

بَةُ  ٌِ اوَ طَکَّ طُ ٌَ ٌَ وَاليِّشَائَ وَالِنَائسَٔةَ َوَِ الِْنَِ ةَ وَآلَ ًنِٔزَا  الِبَقَرَ

 اللہ علیہ ابو فلید، علی بن جعد، شعبہ، عمرف بن مرہ، ابوحمزہ، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی

ووتِ 
ملََکُ
ْ ل

 فآلہ فسلم کو رات کی نماز یعنی تہجد پزھتے ہوئے دیکھا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین مرتبہ اللہ اکبر کہا افرذُف ا

ِ ، پزھا پھر ثناء پزھی افر )پہلی رکعت میں( سورة البقرہ پزھی پھر رکوع کیا 
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 کہتے رہے پھر آپ کا رکوع بھی قیاؾ کے مطابق تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع میں 

ِ
م

افر لربی الحمد کہتے رہے  دیر تک رکوع کیا تھاصلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع سے سر اٹھایا افر اتنی دیرتک کھڑے رہے تقریة جتنی 
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 پزھتے رہے پھر سجدہ کیا افر سجدہ بھی تقریة اتنا ہی طویل تھا جتنا کہ قیاؾ  افر سجدہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

َ
ْ

عَ

رِرلِ کہتے رہے افر  پھر سجدہ سے سر اٹھایا افر دف سجدفں کے درمیاؿ تقریة اتنی ہی دیر بیٹھے
ف

 

ع
 ا
ِّ
رہے جتنی دیرتک سجدہ کیا تھا  افر رِب

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسی طرح چار رکعات پزیں۔ جس میں )پہلی رکعت میں( سورة البقرہ افر )دفسری رکعت میں( 



 

رة الانعاؾ اس میں شعبہ کو شک ہوا سورة اؽِ عمراؿ افر )تیسری رکعت میں( سورة النساء افر )چوتھی رکعت میں( سورة مائدہ یا سو

 ہے 

 ابو فلید، علی بن جعد، شعبہ، عمرف بن مرہ، ابوحمزہ، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رکوع افر سجدہ میں دعا کرنے کا بیاؿ

 کا بیاؿ نماز :   باب

 رکوع افر سجدہ میں دعا کرنے کا بیاؿ

     867    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ػالح، احنس بً ًنزو، بً سْح، محنس بً سلنہ، ابً وہب، ًنزو ابً حارث، ًنارہ بً ُزیہ، حضرت  :  راوی

 ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ

ًُ ػَ  ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَنِزْو يَ حَسَّ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََىاَ  ثيََا ابِ الوُا حَسَّ َٗ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ حٔ وَمُحَنَّ ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ًَ الحٕٔ وََحَِنَسُ بِ ىیٔ ابِ ٌِ

ٌَ یحَُ  وَا ِٛ ٍَ َبَاَ ػَالحٕٔ ذَ َّطُ سَنٔ ًِ سُمَِٕٓ مَوِلیَ َبَیٔ بکَِرٕ َىَ ًَ َُزیَّٔةَ   ًٔ ًِ ًنَُارَةَ بِ ًَ َّی الِحَارثٔٔ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ثُ  سِّ

ًَائَ  ثرٔوُا السُّ ِٛ َ أ َٓ ًِ رَبِّطٔ وَصوَُ سَاجٔسْ  بِسُ مٔ ٌَ ٌُ الِ بُ مَا یَٜوُ الَ َقَِرَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   اللہُ 

غزیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے احمد بن صالح، احمد بن عمرف، بن سرح، محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف ابن حارث، عمارہ بن 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بندہ اپنے رب سے سب زیادہ قریب سجدہ کی حالت میں ہوتا ہے  لہذا 

 سجدہ میں خوب دعا کیا کرف 

رث، عمارہ بن غزیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ احمد بن صالح، احمد بن عمرف، بن سرح، محمد بن سلمہ، ابن فہب، عمرف ابن حا :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ میں دعا کرنے کا بیاؿ

     868    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سٔياٌ، سلیماٌ بً سحيه، ابزاہيه، بً ًبساللہ بً مٌبس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  ویرا



 

بَسٕ  ٌِ ًٔ مَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ًٔ سُحَيِهٕ  ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌَّ حَسَّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ

الَ یاَ َیَُّضَا اا َ٘ َٓ َٕ َبَیٔ بکَِرٕ  ْٖ خَلِ ُٔو تَارَةَ وَاليَّاضُ ػُ َٕ الشِّ ظَ َٛ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ ليَّئیَّ ػَل َٙ مٔ َّطُ لَهِ یَبِ ليَّاضُ إىٔ

 ٔ الحَٔةُ یزََاصَا الِنُشِلهُٔ َوَِ تزَُی لَطُ وَإ ٔ إلََّٔ الزُّؤِیاَ الؼَّ ة اتٔ اليُّبوَُّ َ
نُوا مُبَشِّْ وِّ ٌَ َٓ  َُ و ُٛ

ا الزُّ أمََّ َٓ ا َوَِ سَاجٔسّا  ٌّ ٔ ََ رَاٛ ٌِ َقَِرَ ِّی ىضُئتُ ََ ن

ٌِ يُشِتَحَابَ لَٜهُِ  َ َ ًْ نٔ َ٘ َٓ ًَائٔ  َٓاجِتَضسُٔوا فیٔ السُّ حُوزُ  ا الشُّ  الزَّبَّ ٓئطٔ وََمََّ

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب آپ صلی اللہ مسدد، سفیاؿ، سلیماؿ بن سحیم، ابراہیم، بن عبداللہ بن معبد، حضرت ابن عباس رضی ا

علیہ فآلہ فسلم آخرحیات میں بیمار ہو گئے  افر نماز کے لئے اپنے حجرہ سے مسجد میں نہیں آسکتے تھے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے درفازہ کا پردہ اٹھایا  دیکھا سب لوگ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ کے پیچھے صف باندھے کھڑے ہیں آپ صلی

نے فرمایا  اے لوگو نبوت کی خوشخبری دینے فالی چیزفں میں سے اب کوئی چیز باقی نہیں رہی سوائے اؿ سچے خوابوں کے جو مسلماؿ 

میں اپنے لئے دیکھے یا دفسرا اس کے لئے دیکھے  افر مجھ کو رکوع ف سجدہ کی حالت میں قرآؿ پزھنے سے منع کر دیا گیا ہے پس رکوع 

 اپنے پرفردگار کی بڑائی بیاؿ کیا کرف افر سجدہ میں خوب دعائیں کیا کرف امید ہے قبوؽ کی جائیں گی 

 مسدد، سفیاؿ، سلیماؿ بن سحیم، ابراہیم، بن عبداللہ بن معبد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ میں دعا کرنے کا بیاؿ

     869    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، ميؼور، ابوؿهی، مسروٚ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًُ َبَیٔ طَ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّ حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٕٚ و ًِ مَسِرُ ًَ هَی  ّـُ ًِ َبَیٔ ال ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ی يِبَةَ حَسَّ

ٔ سُبِحَاىکََ اللَّضُهَّ رَبَّيَا وَبحَٔنِسٔکَ اللَّ  وًطٔٔ وَسُحُوزظٔ ُٛ ولَ فیٔ رُ ُ٘ ٌِ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یُٜثِرُٔ ََ ٌَ  ضُهَّ اللہُ  آ لُ الِقُرِ  اُفِِٔ لیٔ یتََأوََّ

ی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ج
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عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ابو
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افر قرآؿ کی آیت )

 مفہوؾ مراد لیتے تھے 

ی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

ج

 

ض

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿنماز کا بیا :   باب



 

 رکوع افر سجدہ میں دعا کرنے کا بیاؿ

     870    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، وہب، احنس بً سْح، ابً وہب، یحٌی بً ایوب، ًنارہ، بً ُزیہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ ًُ َیَُّوبَ  ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ یَحٌِیَ بِ حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًُ السرَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ وَصِبٕ ح و حَسَّ

َّی ا ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِ سُمَِٕٓ مَوِلیَ َبَیٔ بکَِرٕ  ًَ ًٔ ُزَیَّٔةَ  لَيِطٔ وَسَ ًُنَارَةَ بِ ًَ ٔ للہُ  ولُ فیٔ سُحُوزظٔ ُ٘ ٌَ يَ لَّهَ کاَ

ظُ  ًَلََىئَتَطُ وَسَّْٔ حٔ  ِ ًُ السرَّ ظُ زَازَ ابِ لَطُ وَآخَٔ طُ وَجٔلَّطُ وََوََّ َّٗ ٔ طُ ز  اللَّضُهَّ اُفِِٔ لیٔ ذَىئِی کلَُّ

سے رفایت ہے کہ  احمد بن صالح، فہب، احمد بن سرح، ابن فہب، یحیی بن ایوب، عمارہ، بن غزیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ

 
َ
 ف
ُ
لسَ َّ
ف
َ
أ
َ
 ف
ُ
س
َ
لّ
ِ
خِ َ
 ف
ُ
س
َ
ُ دِقّ
س
َ
  کُلّ

ِ
ِ
ْ

 

 لِ  ذَن
ْ
رِر
فْ

 

ع
 ا
َ
مّ
ُ
ھ

َ
ّ لل

ُـ افر ابن سرح نے دعا کے آخر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ میں یہ دعا پزھتے تھے ا
َ
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آخ

 میں اؿ کلمات کا اضافہ نقل کیا ہے علا نیہ فسرہ 

  سرح، ابن فہب، یحیی بن ایوب، عمارہ، بن غزیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہاحمد بن صالح، فہب، احمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجدہ میں دعا کرنے کا بیاؿ

     871    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً سلیماٌ، ًبسہ، بً سلیماٌ، محنس بً یحٌی ، بً حباب ًبسالزحنً، اعرد، ابوہزیزہ، حضرت ًائظہ رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

ًٔ یَ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ بِسَةُ  ًَ ثيََا  ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ  ٌَ ًٔ حَبَّا حٌِیَ بِ

ًَلَيِ  َّی اللہُ  سِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل َ٘ َٓ الَتِ  َٗ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ دٔ  لَنَشِتُ الِْعَِرَ َٓ هَ ذَاتَ لَيِلَةٕ  طٔ وَسَلَّ

سَمَاظُ مَ  َٗ َٓإذَٔا صوَُ سَاجٔسْ وَ وبتَکَٔ الِنَشِحسَٔ  ُ٘ ًُ ًِ اتکَٔ مٔ َٓ ا ٌَ ًِ سَدَلٔکَ وًَََوُذُ بنُٔ ولُ ًََوُذُ بزٔؿَٔاکَ مٔ ُ٘ ٌٔ وَصوَُ يَ يِؼُوبتََا

شٔکَ  ِٔ ًَلیَ نَ نَا َثَيَِيِتَ  َٛ لَيِکَ َىَتَِ  ًَ  وًَََُوذُ بکَٔ مٔيِکَ لََ َحُِصٔی ثيََائّ 

، اعرج، ابوہریرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے محمد بن سلیماؿ، عبدہ، بن سلیماؿ، محمد بن یحیی، بن حةب عبدالرحمن

 کہ رات رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو میں نے )حجرہ میں( نہ پایا  مسجد میں تلاش کیا تو اس حاؽ میں پایا کہ آپ صلی اللہ علیہ

 للہ علیہ فآلہ فسلم کی زباؿ مبارک پر جاری تھے فآلہ فسلم سجدہ میں تھے افر آپ کے پاؤں اٹھے ہوئے تھے افر یہ کلمات آپ صلی ا

 محمد بن سلیماؿ، عبدہ، بن سلیماؿ، محمد بن یحیی ، بن حةب عبدالرحمن، اعرج، ابوہریرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  دعا مانگنے کا بیاؿنماز میں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں دعا مانگنے کا بیاؿ

     872    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًثناٌ ب٘يہ بً طٌيب، زہزی، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا بَ٘ئَّ  ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَائظَٔةَ َخَِبرََتِطُ ََ  ٌَّ وَةَ ََ ًِ عُرِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ يِبْ  ٌَ ثيََا طُ ةُ حَسَّ

 ِ ًِ ٓتٔ ٔ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ برِ َ٘ ًَذَابٔ الِ  ًِ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ٌَ یسًَُِو فیٔ ػَلََتطٔٔ اللَّضُهَّ إ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ الٔ وًَََوُذُ بکَٔ يَةٔ الِ ًَ جَّ نَشٔيحٔ السَّ

ائلْٔ مَا  َٗ الَ لَطُ  َ٘ َٓ  ٔ زَو ِِ ًِ الِنَأثِهَٔ وَالِنَ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ًِ ٓتٔيَِةٔ الِنَحِيَا وَالِنَنَاتٔ اللَّضُهَّ إ زَؤ مٔ ِِ ًِ الِنَ ٌٔيذُ مٔ ثرََ مَا اَشِتَ ِٛ ََ

َٜذَبَ  َٓ ثَ  وَ حَسَّ ٌَّ الزَّجُلَ إذَٔا غََٔ ٔ الَ إ َ٘ َٓ َٕ أخَِلَ َٓ ًَسَ   وَوَ

عمرف بن عثماؿ بقیہ بن شعیب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز 
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 مِْن فئِ
َ ِ
ہ مانگتا ہوں قبر کے عذاب سے افر تیری پناہ بِ

 ؽ کے تنہ  سے افر پناہ چاہتا 
ّ
ہوں زندگی افر موت کے فتنے سے  اے اللہ میں تجھ سے پناہ طلب کرتا ہوں گناہ سے افر چاہتا ہوں دجِ

قرض سے( ایک شخص نے پوچھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اکثر قرض سے پناہ کیوں مانگتے ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 لتا ہے افر فددہ کر کے فددہ خلافی کرتا ہے جواب دیا جب آدمی مقرفض ہوجاتا ہے تو باتیں بناتا ہے، جھوٹ بو

 عمرف بن عثماؿ بقیہ بن شعیب، زہری، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں دعا مانگنے کا بیاؿ

     873    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 مشسز، ًبساللہ بً زاؤز، ابً ابی ليلی، ثابت، حضرت ًبسالزحنً بً ابی ليلیٰ  :  راوی

 ًِ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِّٔ  ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ ابِ ًَ ًُ زَاوُزَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ



 

 ٔ ولُ ًََوُذُ ب ُ٘ تُطُ يَ ٌِ شَنٔ َٓ  َٕ هَ فیٔ ػَلََةٔ تَلَوُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ جَيِبٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ اليَّارٔ وَیلِْ لْٔصَلِٔ اليَّارٔ ػَلَّيِتُ إ  اللۂ مٔ

ابی لیلی، ثابت، حضرت عبدالرحمن بن ابی لیلیٰ کے فالد سے رفایت ہے میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  مسدد، عبداللہ بن داؤد، ابن
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 اللہ بن داؤد، ابن ابی لیلی، ثابت، حضرت عبدالرحمن بن ابی لیلیٰمسدد، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں دعا مانگنے کا بیاؿ

     874    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، یوىص، ابً طہاب، ابوسلنہ، ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ سَلَ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ بِسٔ الزَّ حَسَّ ًَ  ًٔ ٌَّ َبَاَ نَةَ بِ ََ ًٔ حِنَ

ابیٌّٔ  الَ َعَِرَ َ٘ َٓ طُ  ٌَ ُٗنِيَا مَ لََةٔ وَ ٔلیَ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ سّا صزَُیزَِةَ  لََةٔ اللَّضُهَّ ارِحَنِىیٔ وَمُحَنَّ  فیٔ الؼَّ

هَ رَسُولُ اللۂ ا سَلَّ لَنَّ َٓ يَا َحََسّا  ٌَ َّ وَلََ تَزِحَهِ مَ ًَز ا یزُیٔسُ رَحِنَةَ اللۂ  ٌّ زتَِ وَاسٔ سِ تَحَحَّ َ٘ ابیِّٔ لَ عِرَ
الَ للَِْٔ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

 وَجَلَّ 

احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، ابوسلمہ، عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے لیے کھڑے ہوئے ہم بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ کھڑے ہوگئے  مرتبہ رسوؽ اللہ

ا الخ( یعنی اے اللہ مجھ پر
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فآلہ رحم کر افر محمد صلی اللہ علیہ  ایک اعرابی نے نماز میں یہ دعا پزھی ا

فسلم پر رحم کر افر ہمارے ساتھ کسی افر پر رحم نہ کر( جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا تو اس اعرابی سے فرمایا تو نے 

 کی زیادہ امید ہے 

 

ّ
 اللہ تعالی کی فسیع رحمت کو محدفد کردیا دعا کو محدفد کرنے کی بجائے عاؾ کرنا چاہیے اس میں قبول 

 بن صالح، عبداللہ بن فہب، یونس، ابن شہاب، ابوسلمہ، عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ احمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں دعا مانگنے کا بیاؿ

     875    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہیر بً حرب، وٛيٍ، اسْائيل، ابواسحٙ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ٌٔيسٔ  ًِ سَ ًَ ًِ مُشِلهٕٔ الِبَلٔینٔ  ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ائئلَ  ًِ إسَِْٔ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ًَبَّاضٕ   بِ

ِّیَ  ٌَ رَب الَ سُبِحَا َٗ ًِلیَ  َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ ََ سَبِّ ٌَ إذَٔا قَرَ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ ٍْ َٕ وَٛئ ٔ الَ َبَوُ زَاوُز خُول َٗ ًِلیَ  َ  الِْ

ًِ َبَیٔ إسِٔحَ  ًَ بَةُ  ٌِ ٍٕ وَطُ افیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ وَرَوَاظُ َبَوُ وَٛئ ّٓ ُٗو ًَبَّاضٕ مَوِ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  َٙ 
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زہیر بن حرب، فکیع، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سَ

 کہتے  ابوداؤ
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َ
د کہتے ہیں کہ اس حدیث میں فکیع کے خلاػ کہا گیا ہے اس کو ابو فکیع افر اسَْْ ر

شعبہ نے بطریق ابواسحاؼ بواسطہ سعید بن بیر، حضرت ابن عباس سے موقوفا رفایت کیا ہے )یعنی شعبہ نے اس کو ابن عباس کا قوؽ 

 (نقل کیا ہے

 رضی اللہ عنہزہیر بن حرب، فکیع، اسرائیل، ابواسحق، حضرت ابن عباس  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں دعا مانگنے کا بیاؿ

     876    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضرت موسیٰ بً ابی ًائظہ رضی اللہ ًيہامحنس بً مثىی، محنس بً جٌف، طٌبہ، ح :  راوی

ًَائظَٔةَ  ًٔ َبَیٔ  ًِ مُوسَی بِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٚ  حَسَّ وِ َٓ ِّی  ٌَ رَجُلْ يُؼَل الَ کاَ َٗ

 ًَ ازرٕٔ  َ٘ َ َلََيِصَ ذَلکَٔ بٔ َ ٌَ إذَٔا قَرَ ًِ بيَِتطٔٔ وَکاَ تُطُ مٔ ٌِ الَ سَنٔ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ شَألَُوظُ  َٓ بَکیَ  َٓ الَ سُبِحَاىکََ  َٗ ٌِ یحٌُِیَٔ الِنَوِتیَ  لیَ ََ

ٌِ یسًَُِوَ  ةٔ ََ َـ ي حبٔىُیٔ فیٔ الِفَٔ ٌِ الَ َحَِنَسُ يُ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل آ   بنَٔا فیٔ الِقُرِ

بن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، حضرت موسیٰ بن ابی عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ ایک شخص اپنے گھر کی چھت پر کھڑے محمد 

 )یعنی کیا اللہ تعالی مر
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پر قادر دفں کو زندہ کرنے ہو کر نماز پزھ رہا تھا جب فہ اس آیت پر پہنچا  أ

ی )پاک ہے تیری ذات، تو بلاشبہ قادر ہے( لوگوں نے اس کی فجہ دریافت کی تو اس نے جواب دیا کہ 

بلِ
ف

نہیں ہے؟( تو فہ کہتا سبحاؿ 

زفں میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایسا ہی کہتے سنا ہے   ابوداؤد کہتے ہیں کہ اماؾ احمد ابن حنبل کا قوؽ ہے کہ فرض نما

 میں مجھے فہ دعائیں پزھنا پسند ہیں جو قرآؿ پاک میں فارد ہوئی ہیں 

 محمد بن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، حضرت موسیٰ بن ابی عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کی مقدار رکوع افر سجود میں قیاؾ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجود میں قیاؾ کی مقدار

     877    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، خالس بً ًبساللہ، سٌيس، حضرت سٌسی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا  ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًُ ثيََا خَالسُٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ تُ اليَّئیَّ حَسَّ ِ٘ الَ رَمَ َٗ طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ َوَِ  ًَ سٔیِّ  ٌِ ًِ الشَّ ًَ ٌٔيسْ الِحُزَیزِیُّٔ  سَ

ٌَ اللۂ  ولُ سُبِحَا ُ٘ سِرَ مَا يَ َٗ  ٔ وًطٔٔ وَسُحُوزظٔ ُٛ ًُ فیٔ رُ
َّٜ ٌَ یتََنَ َٓکاَ هَ فیٔ ػَلََتطٔٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔ ثلَََثاّػَل   وَبحَٔنِسٔظ

خالد بن عبد اللہ، سعید، حضرت سعدی رضی اللہ عنہ اپنے فالد یا چچا سے رفایت کرتے ہیں کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ  مسدد،
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 فسلم کو نماز پزھتے دیکھا ہے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع افر سجدہ میں اتنی دیر ٹھہرتے تھے جتنی دیر میں تین مرتبہ 

 َ
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َ
ِ ف
َ
ِـ کہا جا سکتا ہے الِلّ  مدْ ِ

 مسدد، خالد بن عبداللہ، سعید، حضرت سعدی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجود میں قیاؾ کی مقدار

     878    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالنلک بً مزواٌ، ابوًامز، ابوزاؤز، ابً ابی ذئب، اسحٙ بً یزیس، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ َبَیٔ  ًِ ابِ ًَ ٕ وََبَوُ زَاوُزَ  ًَامٔز ثيََا َبَوُ  ٌَ الِْصَوَِازیُّٔ حَسَّ ًُ مَزوَِا ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ًٔ یَزیٔسَ الِضُذَلیِّٔ  َٙ بِ ًِ إسِٔحَ ًَ ذئٔبِٕ 

 ٔ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٌٔ بِ وِ لِ ثلَََثَ ًَ ُ٘ لِيَ َٓ هِ  ُٛ ٍَ َحََسُ َٛ ذَا رَ

ؤيهٔ  ٌَ ِّیَ الِ ٌَ رَب الَ َبَوُ زَاوُز صذََ  مَزَّاتٕ سُبِحَا َٗ ًِلیَ ثلَََثاّ وَذَلکَٔ َزَِىاَظُ  َ ِّیَ الِْ ٌَ رَب لِ سُبِحَا ُ٘ لِيَ َٓ ا وَذَلکَٔ َزَِىاَظُ وَإذَٔا سَحَسَ 

ًَبِسَ اللۂ  ٌْ لَهِ یسُِرکِٔ  وِ ًَ  مُزِسَلْ 

د رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبدالملک بن مرفاؿ، ابوعامر، ابوداؤد، ابن ابی ذب ، اسحاؼ بن یسید، حضرت عبداللہ بن مسعو
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اؤد فرماتے ہیں کہ عوؿ کی یہ حدیث مرسل افر جب سجدہ کرے تو تین مرتبہ 



 

 ہے کیونکہ عوؿ نے عبداللہ بن مسعود کو نہیں پایا 

 عبدالملک بن مرفاؿ، ابوعامر، ابوداؤد، ابن ابی ذب ، اسحق بن یسید، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجود میں قیاؾ کی مقدار

     879    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، سٔياٌ، اسنٌيل بً اميہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

سٕ  ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  تُ َبَاَ صزَُیزَِ  حَسَّ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ ا يَ ابئًّ تُ َعَِرَ ٌِ ةَ سَنٔ ًُ َمَُيَّ ٌٔيلُ بِ ثىَیٔ إسِٔنَ ٌُ حَسَّ يَا ِٔ ثيََا سُ ةَ الزُّصِزیُّٔ حَسَّ

 َ ٔل َٓاىتَِهَی إ  ٌٔ ینٔ وَالزَّیتُِو َ مٔيِٜهُِ وَالتِّ َ ًِ قَرَ هَ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ولُ  ُ٘ َٜهٔ يَ صَا َلََيِصَ اللہُ بأٔحَِ ی آخٔٔ

 ِ َٓاى ٔ الِ٘ئَامَةٔ  شٔهُ بئَوِو ِٗ ُ ََ لََ َ ًِ قَرَ ًَ وَمَ اصسٔٔی ًِ الظَّ ًَلیَ ذَلکَٔ مٔ لِ بلَیَ وََىَاَ  ُ٘ لِيَ َٓ ازرٕٔ الِحَاٛنٔیٔنَ  َ٘ ٔلیَ َلََيِصَ ذَلکَٔ بٔ تَهَی إ

 ًِ لِ بلَیَ وَمَ ُ٘ لِيَ َٓ ٌِ یحٌُِیَٔ الِنَوِتیَ  الَ  ًَلیَ ََ َٗ لِ آمَيَّا بأللۂ  ُ٘ لِيَ َٓ  ٌَ سَظُ یؤُِمٔيوُ ٌِ بأٔیَِّ حَسٔیثٕ بَ َٓ  َّ بَلَ َٓ ََ وَالِنُزسَِلََتٔ  قَرَ

ِّی لَ  ًُّ َنَ ًَ َخَیٔ َتََوُ الَ یاَ ابِ َ٘ َٓ طُ  لَّ ٌَ ابیِّٔ وََىَوُِزُ لَ ًَلیَ الزَّجُلٔ الِْعَِرَ ٌٔيلُ ذَصَبِتُ ًَُئسُ  سِ حَ إسِٔنَ َ٘ وِطُ لَ َٔ ةّ مَا هِ َحَِ ینَ حَحَّ حَحِتُ سٔتِّ

لَيِطٔ  ًَ ٌٔیرَ الَّذٔی حَحَحِتُ  ُٖ الِبَ ةْ إلََّٔ وََىَاَ َعَِرٔ  مٔيِضَا حَحَّ

عبد اللہ بن محمد، سفیاؿ، اسماعیل بن امیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 
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 بعد کہے چاہیے بلی )ہاں کیوں نہیں افر جو شخص سورة فالمرسلات پزھے افر اس کی آیت ق
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ابی سے سنی تھی  میں اس کے پاس دفبارہ گیا تاکہ اس حدیث آمَ

ٹھ کو مکرر سنوں افر اس کی غلطی کو آزماؤں  فہ بولا بھتیجے! کیا تو یہ سمجھتا ہے کہ مجھے یہ حدیث ٹھیک سے یاد نہیں! حالانکہ میں نے سا

 ہوں  حج کیے ہیں افر جس حج میں جس افنٹ پر میں سوار ہوا ہوں میں اس کو پہچاؿ سکتا

 عبداللہ بن محمد، سفیاؿ، اسمعیل بن امیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رکوع افر سجود میں قیاؾ کی مقدار



 

     880    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ػالح، ابً رآٍ، ًبساللہ بً ابزاہيه بً ًنز بً ٛيشاٌ، وہب بً ماىوض، حضرت اىص بً مالک رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

 ًٔ ًٔ ًنَُزَ بِ ًُ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ  ٍٕ ٔ ًُ رَآ ًُ ػَالحٕٔ وَابِ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ  حَسَّ ًِ وَصِبٔ بِ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ٌَ حَسَّ يِشَا َٛ

سَ  ٌِ ولُ مَا ػَلَّيِتُ وَرَائَ َحََسٕ بَ ُ٘ ًَ مَالکٕٔ يَ تُ َىَصََ بِ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ ٕ يَ ًَ جُبَیرِ ٌٔيسَ بِ تُ سَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ َّی مَاىوُضَ   رَسُولٔ اللۂ ػَل

هَ َطَِبَطَ ػَلََةّ بزَٔسُولٔ اللۂ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ حَزرَِىاَ فیٔ  اللہُ  َٓ الَ  َٗ  ٔ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًَ ىیٔ ًنَُزَ بِ ٌِ ًیَ يَ َٔ ًِ صَذَا الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ ًَ َّی اللہُ  ػَل

ُٗلِتُ لَطُ  ًُ ػَالحٕٔ  الَ َحَِنَسُ بِ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ًَشَِْ اَشِبئحَاتٕ   ٔ ًَشَِْ اَشِبئحَاتٕ وَفیٔ سُحُوزظٔ وًطٔٔ  ُٛ ابوُضُ مَاىوُضُ َوَِ مَ رُ

 ًَ الَ َحَِنَسُ  َٗ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ ىُ ابِ ِٔ نَاىوُضُ وَصَذَا لَ َٓ ؤی  ِٔ ٔ ا ح ولُ مَابوُضُ وََمََّ ُ٘ يَ َٓ  ٔٚ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ا  الَ َمََّ َٗ ًِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ

ًٔ مَالکٕٔ   َىَصَٔ بِ

حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے  احمد بن صالح، ابن رافع، عبداللہ بن ابراہیم بن عمر بن کیشؿ، فہب بن مانوس،

 کہ میں نے حضور اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بعد اس نوجواؿ یعنی عمر بن عبدالعزیس کے سوا کسی کے پیچھے ایسی نماز نہیں پزھی ہو

 کا بیاؿ ہے کہ ہم نے اؿ کے رکوع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز سے زیادہ مشابہت رتی ہ ہو  حضرت انس رضی اللہ تعالی عنہ

ف سجود کا دس تسبیحات کے بقدر اندازہ قائم کیا  ابوداؤد فرماتے ہیں کہ احمد بن صالح نے عبداللہ سے پوچھا کہ )اس حدیث کی سند میں 

ہے لیکن جہاں تک آئے رافی کا ناؾ( فہب بن مانوس ہے یا فہب بن مابوس؟ تو انھوں نے کہا کہ عبدالرزاؼ نے تو مانوس نقل کیا 

میری یاد کا تعلق ہے تو اؿ کا ناؾ فہب بن مانوس ہے افر یہ ابن رافع کے الفاظ ہیں افر احمد نے بواسطہ سعید بن بیر، حضرت انس بن 

 مالک کہا ہے 

  عنہاحمد بن صالح، ابن رافع، عبداللہ بن ابراہیم بن عمر بن کیشؿ، فہب بن مانوس، حضرت انس بن مالک رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب اماؾ کو سجدہ کی حالت میں پائے تو کیا کرے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب اماؾ کو سجدہ کی حالت میں پائے تو کیا کرے؟

     881    ثحسی                               جلس اول  :  جلس



 

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، سٌيس بً حٜه، ىآٍ بً یزیس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ یَزیٔسَ حَسَّ  ٍُ بِ ٔ ثضَُهِ َخَِبرََىاَ ىآَ َٜهٔ حَسَّ ًَ الِحَ ٌٔيسَ بِ ٌَّ سَ ارٔضٕ ََ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ سُلَیِماَ حَسَّ ًِ ثىَیٔ یحٌَِیَ بِ ًَ  ٌَ

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ًٔ الِنَ ابٔ وَابِ تَّ ٌَ ًٔ َبَیٔ الِ ًُ زَیسِٔ بِ لََةٔ وَىحَِ ٔلیَ الؼَّ  وَسَلَّهَ إذَٔا جٔئِتُهِ إ

 ِٛ ًِ َزَِرَکَ الزَّ وصَا طَيِئّا وَمَ سُّ ٌُ اسِحُسُوا وَلََ اَ َٓ لََةَ سُحُوزْ  سِ َزَِرَکَ الؼَّ َ٘ َٓ ةَ  ٌَ 

محمد بن یحیی بن فارس، سعید بن حکم، نافع بن یسید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ر نہ کرف افر جس فسلم فرمایا جب تم نماز کے لئے آؤ افر ہم سجدہ میں ہوں تو تم بھی سجدہ میں شریک ہو جاؤ مگر اس کو رکعت میں شما

 شخص نے رکوع پالیا اس نے رکعت پا لی 

 محمد بن یحیی بن فارس، سعید بن حکم، نافع بن یسید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ا ء کو زمین سے 

 

ض
ع
 لگانا چاہیےسجدہ میں کن ا

 نماز کا بیاؿ :   باب

ا ء کو زمین سے لگانا چاہیے

 

ض
ع
 سجدہ میں کن ا

     882    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سلیماٌ بً حرب، حناز بً زیس، ًنزو بً زیيار، كاؤض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

زْ وَسُلَیِماَ  ثيََا مُشَسَّ ًِ اليَّ حَسَّ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ بٕ  ًُ حَرِ ئیِّ ٌُ بِ

ٌِ يَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  ٜهُِ ػَل ازْ َمُٔزَ ىبَئُّ الَ حَنَّ َٗ الَ َمُٔزتُِ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  زّا وَلََ ػَل ٌِ َّٕ طَ ةٕ وَلََ یَُٜ ٌَ ًَلیَ سَبِ شِحُسَ 

 ثوَِباّ

مسدد، سلیماؿ بن حرب، حماد بن زید، عمرف بن دینار، طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے 

ا ء پر سجدہ کرنے کا حکم دیا گیا ہے  )یعنی چہرہ، دف ہاتھ، دف گھٹنے افر 

 

ض
ع
دف پاؤں( افر مجھے منع کیا گیا ہے دفراؿ نماز فرمایا مجھے سات ا

 کپڑے افر بالوں کے سمیٹنے سے 

 مسدد، سلیماؿ بن حرب، حماد بن زید، عمرف بن دینار، طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

ا ء کو زمین سے لگانا چاہیے

 

ض
ع
 سجدہ میں کن ا

     883    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، طٌبہ، ًنزو بً زیيار، حضرت ابً ًباض رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ٕ َخَِبرََىاَ طُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ هَ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  نِزؤ بِ ًَ

ةٔ آرَابٕ  ٌَ ًَلیَ سَبِ ٌِ يَشِحُسَ  هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٜهُِ ػَل الَ َمُٔزَ ىبَئُّ َٗ الَ َمُٔزتُِ وَرُبَّنَا  َٗ 

ر، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے محمد بن کثیر، شعبہ، عمرف بن دینا

ا ء پر سجدہ کر

 

ض
ع
ھا رے نبی کو حکم دیا گیا ہے ساتھ ا

م

 

ت

 نے کا فرمایا مجھے حکم دیا گیا ہے افر ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ 

 بن دینار، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی عنہمحمد بن کثیر، شعبہ، عمرف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ا ء کو زمین سے لگانا چاہیے

 

ض
ع
 سجدہ میں کن ا

     884    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، بکر، ابً مضر، ابً ہاز، حضرت ًباض بً ًبسالنللب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ إبٔزَِاصئ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ الِضَازیٔ  ًِ ابِ ًَ ًَ مُضَرَ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا بکَِرْ يَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ٔ بِ ًَامٔز  ًِ ًَ هَ 

 ًٔ بَّاضٔ بِ ٌَ بِسُ سَحَسَ مَ  الِ ٌَ ولُ إذَٔا سَحَسَ الِ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولَ اللۂ ػَل َّطُ سَنٔ لبٔٔ َىَ ةُ آرَابٕ ًَبِسٔ الِنُلَّ ٌَ طُ سَبِ ٌَ

سَمَاظُ  َٗ بتََاظُ وَ ِٛ اظُ وَرُ َّٔ َٛ  وَجِضُطُ وَ

 اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ قتیبہ بن سعید، بکر، ابن مضر، ابن ہاد، حضرت عباس بن عبدالمطلب رضی

ا ء بھی سجدہ کرتے ہیں یعنی 

 

ض
ع
علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ بندہ جب سجدہ کرتا ہے تو اس کے ساتھ اس کے سات ا

 چہرہ، دفنوں ہتھیلیاں، دفنوں گھٹنے افر دفنوں پاؤں 

 ، ابن ہاد، حضرت عباس بن عبدالمطلب رضی اللہ عنہقتیبہ بن سعید، بکر، ابن مضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ا ء کو زمین سے لگانا چاہیے

 

ض
ع
 سجدہ میں کن ا

     885    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 احنس بً حيبل، اسنٌيل، ابً ابزاہيه، ایوب، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ ًنَُ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًَ إبٔزَِاصئهَ  ىیٔ ابِ ٌِ ٌٔيلُ يَ ثيََا إسِٔنَ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ٌَّ الِيَسَیِ ٔ الَ إ َٗ طُ  ٌَ َٓ زَ رَ

ضُنَااَشِحُسَا ٌِ َٓ لِیرَِ َٓ طُ  ٌَ َٓ ٍِ یسََیطِٔ وَإذَٔا رَ َـ لِيَ َٓ هِ وَجِضَطُ  ُٛ ٍَ َحََسُ إذَٔا وَؿَ َٓ نَا يَشِحُسُ الِوَجِطُ  َٛ  ٌٔ 

احمد بن حنبل، اسماعیل، ابن ابراہیم، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ح چہرہ سجدہ کرتا ہے اس طرح دفنوں ہاتھ بھی سجدہ کرتا ہیں لہٰذا تم میں سے کوئی جب اپنا چہرہ زمین پر رکھے تو نے فرمایا جس طر

 دفنوں ہاتھ بھی رکھ افر جب چہرہ اٹھائے تو دفنوں ہاتھ بھی اٹھالے 

 احمد بن حنبل، اسمعیل، ابن ابراہیم، ایوب، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ناک افر پیشانی پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ناک افر پیشانی پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

     886    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ػٔواٌ، بً ًيسی، مٌنز، یحٌی بً ابی ٛثیر، ابوسلنہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ ابً مثىی، :  راوی

ًِ َبَیٔ  ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًٔ َبَیٔ  ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ نَزْ  ٌِ ثيََا مَ ًُ ًئسَی حَسَّ ٌُ بِ وَا ِٔ ثيََا ػَ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ سَلَنَةَ 

ٌَّ رَسُ  صَ ََ ًِ ػَلََةٕ ػَلََّ ًَلیَ َرَِىبَتَطٔٔ َثَزَُ كٔینٕ مٔ ًَلیَ جَبِضَتطٔٔ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ رُئیَٔ  َّی اللہُ   ا بأليَّاضٔ ولَ اللۂ ػَل

کی بنا ابن مثنی، صفواؿ، بن عیسی، معمر، یحیی بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نماز پزھانے 

 پر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیشانی افر ناک پر مٹی کا نشاؿ ہوتا تھا 

 ابن مثنی، صفواؿ، بن عیسی، معمر، یحیی بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ناک افر پیشانی پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

     887    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی ، ًبسالززاٚ، حضرت مٌنز رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ٔٚ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًُ یحٌَِیَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕ ىحَِوَظُ  حَسَّ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ 

 محمد بن یحیی، عبدالرزاؼ، حضرت معمر رضی اللہ عنہ سے بھی اسی طرح کی حدیث مرفی ہے 

 محمد بن یحیی ، عبدالرزاؼ، حضرت معمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا طریقہسجدہ 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کا طریقہ

     888    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ربيٍ بً ىآٍ، ابوتوبہ، شَیک، ابواسحٙ :  راوی

َٕ لَيَ  الَ وَػَ َٗ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ ٍٕ َبَوُ تَوِبةََ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ ًِتَنَسَ حَسَّ ٍَ یسََیطِٔ وَا وَؿَ َٓ ًَازبٕٔ   ًُ ا الِبرََائُ بِ

هَ يَشِحُسُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٜذَا کاَ الَ صَ َٗ ًَحئزتََطُ وَ  ٍَ َٓ بتَيَِطٔ وَرَ ِٛ  ًَلیَ رُ

 عنہ نے ہم کو سجدہ کا طریقہ بتایا تو اپنے ربیع بن نافع، ابوتوبہ، شریک، ابو اسحاؼ سے رفایت ہے کہ حضرت براء بن عازب رضی اللہ

سجدہ کیا  دفنوں ہاتھوں کو زمین پر رکھا، گھٹنوں پر سہارا لگایا افر سرین کو بلند کیا افر فرمایا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی طرح

 کرتے تھے

 ربیع بن نافع، ابوتوبہ، شریک، ابواسحق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کا طریقہ

     889    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، ٗتازہ حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًُ إبٔزَِاص ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًِتَسلٔوُا فیٔ احَسَّ الَ ا َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ٔ يهَ حَسَّ حُوز لشُّ

رَاغَ الِکلَِبٔ 
ٔ

ت ِٓ ًَيِطٔ ا هِ ذرَٔا ُٛ ترَغِٔ َحََسُ ِٔ  وَلََ يَ

ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سجدہ میں مسلم بن ابراہیم، شعبہ، قتادہ حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت 



 

 اعتداؽ کرف )سجدہ اطمیناؿ سے کرف( افر تم میں سے کوئی )اپنے ہاتھ کتے کی طرح نہ بچھائے 

 مسلم بن ابراہیم، شعبہ، قتادہ حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کا طریقہ

     890    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٔياٌ، ًبيساللہ بً ًبساللہ، حضرت مينوىہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 َ ًِ ًبُ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًَلَيِ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ مَيِنُوىةََ ََ ًَ ًٔ الِْػََهِّ  طٔ یَزیٔسَ بِ ًَنِّ  ًِ ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ طٔ يِسٔ اللۂ بِ

ٌِ تَنُزَّ تَحِتَ یسََیطِٔ مَزَّتِ  ٌَّ بضَِنَةّ َرََازَتِ ََ َّی لَوِ ََ ٌَ إذَٔا سَحَسَ جَافیَ بیَنَِ یسََیطِٔ حًَ هَ کاَ  وَسَلَّ

 بن سفیاؿ، عبید اللہ بن عبد اللہ، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب سجدہ قتیبہ

 کرتے تھے تو دفنوں ہاتھوں کو )پہلوؤں سے( اتنا جدا رکھتے تھے کہ اگر بکری کا بچہ ہاتھوں کے نیچے سے گسرنا چاہے تو گسر سکے 

 ؿ، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت میمونہ رضی اللہ عنہاقتیبہ بن سفیا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کا طریقہ

     891    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً محنس، زہیر، ابواسحٙ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہًبساللہ ب :  راوی

نئمِِّٔ الَّ  ًِ التَّ ًَ  َٙ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٔ شٔیر ِٔ ثُ بألتَّ ذٔی یحَُسِّ

َّی الَ َتََيِتُ اليَّئیَّ ػَل دَ بیَنَِ یسََیطِٔ  َٗ سِ فَََّ َٗ َیَتُِ بيََاقَ إبٔلَٔيِطٔ وَصوَُ مُحَذٕٓ  ٔٔطٔ فَََ ًِ خَلِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ  اللہُ 

عبد اللہ بن محمد، زہیر، ابو اسحاؼ ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا 

آلہ فسلم سجدہ میں تھے( میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بغلوں کی سفیدی کو دیکھا  آپ صلی اللہ علیہ )آپ صلی اللہ علیہ ف

 فآلہ فسلم اپنے دفنوں بازؤں کو پسلیوں سے جدا کیے ہوئے تھے 

 عبداللہ بن محمد، زہیر، ابواسحق، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کا طریقہ

     892    حسیث                               جلس اول  :  جلس

باز، بً راطس، حشً احنس بً جزء :  راوی  مشله بً ابزاہيه،ً 

ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ  ثيََا مُشِلهُٔ بِ َّی اللہُ حَسَّ ًُ جَزئِٕ ػَاحبُٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ثيََا َحَِنَزُ بِ ًُ حَسَّ ثيََا الِحَشَ ًُ رَاطٔسٕ حَسَّ ًَبَّازُ بِ ثيََا 

ًِ جَيِبيَِ  ًَ سَیطِٔ  ُـ ًَ ٌَ إذَٔا سَحَسَ جَافیَ  هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ َّی ى  أوِیَٔ لَطُ طٔ حًَ

مسلم بن ابراہیم، عباد، بن راشد، حسن احمد بن جزء سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب سجدہ کرتے تو بازؤں کو 

 پہلوؤں سے جدا رکھتے تھے  یہاں تک کہ ہم کو )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تکلیف فمشقت پر( رحم آنے لگتا تھا 

  ابراہیم، عباد، بن راشد، حسن احمد بن جزءمسلم بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ کا طریقہ

     893    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ليث، ابً وہب، ليث زراد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہًبسالنلک بً طٌيب بً  :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًَ ادٕ  ًِ زَرَّ ًَ ثيََا اللَّيِثُ  ًُ وَصِبٕ حَسَّ ثيََا ابِ ًٔ اللَّيِثٔ حَسَّ يِبٔ بِ ٌَ ًُ طُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ٌَّ حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ  ححَُیرَِةَ 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  دِذَیطِٔ اليَّئیَّ ػَل َٓ هَّ  ُـ رَاغَ الِکلَِبٔ وَلِيَ
ٔ

ت ِٓ ترَغِٔ یسََیطِٔ ا ِٔ لََ يَ َٓ هِ  ُٛ الَ إذَٔا سَحَسَ َحََسُ َٗ  لَّهَ 

عبدالملک بن شعیب بن لیث، ابن فہب، لیث دراج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 تو اپنے ہاتھ کتے کی طرح نہ بچھائے افر دفنوں کو ملا کر رکھے  نے فرمایا جب تم میں سے کوئی سجدہ کرے

 عبدالملک بن شعیب بن لیث، ابن فہب، لیث دراج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لگانے کی اجازتسجدہ میں کہنیوں کو زمین پر 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ میں کہنیوں کو زمین پر لگانے کی اجازت



 

     894    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، ابً ًحلٌَ، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  الَ اطِتَکیَ َػَِحَابُ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِ سُمَِٕٓ  ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ يِثُ  يَا اللَّ

 َٛ ٌٔييوُا بألزُّ الَ اسِتَ َ٘ َٓ جُوا  لَيِضهِٔ إذَٔا انِفََ ًَ  ٔ حُوز ةَ الشُّ َّ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَظَ َّی اللہُ   بٔ اليَّئیِّ ػَل

، لیث، ابن عجلاؿ، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قتیبہ بن سعید

نے شکایت کی کہ جب ہم پھیل کر افر کھل کر سجدہ کرتے ہیں ہمیں تکلیف ہوتی ہے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہنیوں 

 (ں پر ڈاؽ دفسے مدد حاصل کرف )یعنی اپنا فزؿ کہنیو

 قتیبہ بن سعید، لیث، ابن عجلاؿ، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں کمر پر ہاتھ رکھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کمر پر ہاتھ رکھنا

     895    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز، سْی، وٛيٍ، سٌيس بً زیاز بً ػبيح :  راوی

الَ ػَلَّ  َٗ ًٔ ػَبئحٕ الِحَيَفیِّٔ  ٔ بِ ًِ زیٔاَز ًَ  ٕ ًٔ زیٔاَز ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  ٍٕ ًِ وَٛئ ًَ یِّ  ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ ًٔ حَسَّ ٔلیَ جَيِبٔ ابِ ًُنَزَ  يِتُ إ

َّی اللہُ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل لََةٔ وَکاَ لِبُ فیٔ الؼَّ الَ صَذَا الؼَّ َٗ َّی  ا ػَل لَنَّ َٓ تیََّ  ًَلیَ خَاصٔرَ تُ یسََیَّ  ٌِ وَؿَ ًَيِطُ َٓ هَ یيَِهَی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ   

 میں نماز پزھی تو میں نے اپنا ہاتھ کمر ہناد، سری، فکیع، سعید بن زیاد بن صبیح سے رفایت ہے کہ میں نے ایک مرتبہ ابن عمر کے پہلو

 پر رکھ لیا  جب نماز ہوچکی تو فرمایا یہ تو نماز میں صلب ہے افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم اس سے منع فرمایا کرتے تھے 

 ہناد، سری، فکیع، سعید بن زیاد بن صبیح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں رفنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 نماز میں رفنے کا بیاؿ

     896    حسیث                               جلس اول  :  جلس

)ًبساللہ بً ًبسالزحنً بً محنس بً سلَو، یزیس، ابً ہاروٌ، حناز، ابً سلنہ، ثابت، حضرت مطَّٖ ٛے والس  :  راوی

 (الظدیر

 ٌِ ازْ يَ ٌَ َخَِبرََىاَ حَنَّ ًَ صَارُو ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا یَزیٔسُ يَ وٕ حَسَّ ًٔ سَلََّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثىَیٔ  ًِ حَسَّ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ  ًَ ًَ سَلَنَةَ  ىیٔ ابِ

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕٖ َّی اللہُ مُطََِّّ ًِ الِبکُاَئٔ ػَل ٔ الزَّویَ مٔ أزَیٔز َٛ ٔ َزَیٔزْ  ِّی وَفیٔ ػَسِرظٔ يِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل

 ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ 

 زر( سے رفایت ہے 
ن

 

ح

 

لس

عبدالرحمن بن محمد بن سلاؾ، یسید، ابن ہارفؿ، حماد، ابن سلمہ، ثابت، حضرت مطرػ کے فالد )عبد اللہ بن ا

اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اس حالت میں نماز پزھتے ہوئے دیکھا ہے کہ رفنے کی بنا پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی

 فسلم کے سینہ سے ایسی آفاز نکل رہی تھی جیسے چکی چلنے کی آفاز ہوتی ہے 

 زر عبدالرحمن بن محمد بن سلاؾ، یسید، ابن ہارفؿ، حماد، ابن سلمہ، ثابت، حضرت مطرػ کے :  رافی
ن

 

ح

 

لس

 (فالد )عبداللہ بن ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں فسافس افر خیالات آنے کی کراہت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں فسافس افر خیالات آنے کی کراہت

     897    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً حيبل، ًبسالنلک بً ًنزو، ہظاو بً سٌس، زیس بً اسله، ًلاء بً يشار، حضرت زیسبً خالس جہىی  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا صظَٔاوْ يَ نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ سٕ  ٌِ سَ

ًِ تَوَ  الَ مَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ خَالسٕٔ الِحُضَىیِّٔ ََ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًٔ يَشَارٕ  َّی ًَلَائٔ بِ ًَ وُؿُوئطَُ ثهَُّ ػَل أحَِشَ َٓ  َ أ ؿَّ

تَینِٔ لََ يَشِضُو ٓئضنَٔا ُفَُٔ لَطُ مَا اَ  ٌَ ِٛ ًِ ذَىبِطٔٔ رَ وَ مٔ سَّ َ٘ 

احمد بن حنبل، عبدالملک بن عمرف، ہشاؾ بن سعد، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت زیدبن خالد جہنی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے خوب اچھی طرح فضو کیا افر دف رکعتیں اس طرح حضورِ لب  کے ساتھ پزیں۔ کہ 



 

 جاتے ہیں 

 

 اؿ میں کہیں بھوؽ نہ ہوئی تو اس کے اگلے گناہ بخش دی 

 احمد بن حنبل، عبدالملک بن عمرف، ہشاؾ بن سعد، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت زیدبن خالد جہنی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں فسافس افر خیالات آنے کی کراہت

     898    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًثناٌ بً ابی طيبہ، زیس بً حباب، مٌاویہ بً ػالح، ربيٌہ بً یزیس، ابوازریص، حضرت ً٘بہ بً ًامز جہىی  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 َ ث ًٔ یَ حَسَّ ةَ بِ ٌَ ًِ رَبئ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  اویَٔةُ بِ ٌَ ثيََا مُ ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ًِ َبَیٔ إزِٔریٔصَ يَا ًثُِنَا ًَ زیٔسَ 

 ٌَّ ٕ الِحُضَىیِّٔ ََ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ میِّٔ  ٕ الِحَضِرَ یرِ َٔ ًٔ نُ ٔ بِ ًِ جُبَیرِ ًَ ًِ َحََسٕ  الِدَوِلََنیِّٔ  الَ مَا مٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  رَسُولَ اللۂ ػَل

لَيِضنَٔا إلََّٔ وَجَبَتِ لَطُ الِ  ًَ لِبطٔٔ وَوَجِضطٔٔ  َ٘ بلُٔ بٔ ِ٘ تَینِٔ يُ ٌَ ِٛ ِّی رَ ًُ الِوُؿُوئَ وَيؼَُل يُحِشٔ َٓ  ُ أ  حَيَّةُ یَتَوَؿَّ

بیعہ بن یسید، ابوادریس، حضرت عقبہ بن عامر جہنی رضی اللہ عنہ سے رفایت عثماؿ بن ابی شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، ر

ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوئی شخص ایسا نہیں ہے جو اچھی طرح فضو کرے افر پھر دف رکعتیں حضورِلب  

 افر پوری توجہ کے ساتھ پزھے افر اس کے فاسطے جنت فاجب نہ ہوجائے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، زید بن حةب، معافیہ بن صالح، ربیعہ بن یسید، ابوادریس، حضرت عقبہ بن عامر جہنی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ لقمہ دینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ینے کا بیاؿاماؾ لقمہ د

     899    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، سلیماٌ بً ًبسالزحنً، مزواٌ بً مٌاویہ، یحٌی ، حضرت مشور بً یزیس مالکی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ السِّ  ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ٌُ بِ لََئٔ وَسُلَیِماَ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ یحٌَِیَ الِکاَصلٔیِّٔ  ًَ اویٔةََ  ٌَ ًُ مُ ٌُ بِ الََ َخَِبرََىاَ مَزوَِا َٗ مَظِقیُّٔ 

الَ یَحٌِیَ وَ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ یَزیٔسَ الِْسََسٔیِّ الِنَالکٔیِّٔ ََ رٔ بِ الَ طَضسِٔتُ رَسُولَ اللۂ ػَ الِنُشَوَّ َٗ َّی رُبَّنَا  ل



 

الَ لَطُ رَجُلْ یاَ رَسُولَ اللۂ تَ  َ٘ َٓ َظُِ  ترَکََ طَيِئّا لَهِ يَقِرَ َٓ  ٔ لََة ُ فیٔ الؼَّ َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَقِرَ الَ رَسُولُ اللہُ  َ٘ َٓ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ تَ آیةََ  ِٛ زَ

الَ سُلَیِماَ  َٗ تَيئضَا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ صلَََّ َذَِکََِ ًَ َّی اللہُ  ثىَیٔ اللۂ ػَل الَ حَسَّ َٗ  ٌُ الَ سُلَیِماَ َٗ يِتُ َرَُاصَا نشُٔدَتِ و  ُٛ الَ  َٗ ٌُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ 

ًُ یزَیٔسَ الِْسََسٔیُّ الِنَالکٔیُّٔ  رُ بِ ثيََا الِنُشَوَّ الَ حَسَّ َٗ ٕ الِْزَِزیُّٔ  ثیٔر َٛ  ًُ  یَحٌِیَ بِ

بن یسید مالکی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے  محمد بن علاء، سلیماؿ بن عبدالرحمن، مرفاؿ بن معافیہ، یحیی، حضرت مسور

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پزھنے میں د آیات چھوڑ دیں پس )نماز 

ی ہیں  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بعد( ایک شخص بولا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! آپ نے فلاں فلاں آیات چھوڑ د

نے فرمایا تو نے مجھے فہ آیات یاد کیوں نہ دلادیں  سلیماؿ نے اپنی حدیث میں اس شخص کا یہ قوؽ بھی نقل کیا ہے کہ میں سمجھا یہ 

 آیات منسوخ ہوگئی ہیں 

 یسید مالکی رضی اللہ عنہ محمد بن علاء، سلیماؿ بن عبدالرحمن، مرفاؿ بن معافیہ، یحیی ، حضرت مسور بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ لقمہ دینے کا بیاؿ

     900    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسنٌيل، محنس بً طٌيب، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہیزیس بً محنس زمظقی، ہظاو بً  :  راوی

 َ يِبٕ َخَِب ٌَ ًُ طُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا صظَٔاوُ بِ مَظِقیُّٔ حَسَّ سٕ السِّ ًُ مُحَنَّ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًٔ حَسَّ لََئٔ بِ ٌَ ًُ الِ ًَبِسُ اللۂ بِ رَىاَ 

بِسٔ ا ًَ  ًٔ ًِ سَالهٔٔ بِ ًَ  ٕ لُ زَبزِ َٓ ََ ٓئضَا  َٓقَرَ َّی ػَلََةّ  هَ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ا للۂ  لَنَّ َٓ ًَلَيِطٔ  بصَٔ 

کَ  ٌَ نَا مَيَ َٓ الَ  َٗ هِ  ٌَ الَ نَ َٗ يَا  ٌَ الَ لْٔبُیَٕٓ َػََلَّيِتَ مَ َٗ  َٖ  انِصََْ

اسماعیل، محمد بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ یسید بن محمد دمشقی، ہشاؾ بن 

کی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پزھتے بھوؽ گئے جب  فسلم نے ایک نماز پزھی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں قرات

یا کیا تم نے ہمارے ساتھ نماز پزھی تھی؟ انھوں نے کہا ہاں! اس پر آپ صلی اللہ نماز سے فارغ ہوئے تو ابی بن ، ع سے دریافت فرما

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تب پھر تم نے بتایا کیوں نہیں 

 یسید بن محمد دمشقی، ہشاؾ بن اسمعیل، محمد بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 اماؾ کو بتانے کی ممانعت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کو بتانے کی ممانعت

     901    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضی اللہ ًيہًبسالوہاب، بً ىحسہ، محنس بً یوسٕ، یوىص، بً ابی اسحٙ، حضرت ًلی ر :  راوی

 َٙ ًٔ َبَیٔ إسِٔحَ ًِ یوُىصَُ بِ ًَ یَابیُّٔ  َٕ الِفِٔ ًُ یوُسُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ ىحَِسَةَ حَسَّ بِسُ الِوَصَّابٔ بِ ًَ ثيََا  ًِ الِحَارثٔٔ حَسَّ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ  

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ يِطُ  ًَ ًَلیٕٔٓ رَضٔیَ اللہُ   ًِ الَ َبَوُ زَاوُز ًَ َٗ لََةٔ  ًَلیَ الِْمَٔاؤ فیٔ الؼَّ تَحِ  ِٔ ًَلیُّٔ لََ اَ هَ یاَ  يِطٔ وَسَلَّ

ةَ َحََازیٔثَ لَيِصَ صَذَا مٔيِضَا ٌَ ًِ الِحَارثٔٔ إلََّٔ َرَِبَ ٍِ مٔ َٙ لَهِ يَشِنَ  َبَوُ إسِٔحَ

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ عبدالوہاب، بن نجدہ، محمد بن یوسف، یونس، بن ابی اسحاؼ ، حضرت علی رضی ا

فسلم نے فرمایا اے علی رضی اللہ عنہ! اماؾ کو نماز میں )اس کی غلطی( نہ بتا  ابوداؤد فرماتے ہیں کہ ابواسحاؼ نے حارث سے صرػ 

 ( استدلاؽ ہے چار حدیثیں سنی ہیں افر یہ حدیث اؿ میں سے نہیں ہے )یعنی یہ حدیث منقطع ہے افر ناقابلِ 

 عبدالوہاب، بن نجدہ، محمد بن یوسف، یونس، بن ابی اسحق، حضرت علی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ِ دھر اُ دھر دیکھنا  نماز میں ا

 نماز کا بیاؿ :   باب

ِ دھر اُ   دھر دیکھنانماز میں ا

     902    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ابً وہب، یوىص، ابً طہاب، ابوالَحوؾ، سٌيسبً مشيب، حضرت ابوذر رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ الَ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  َٗ ًُ وَصِبٕ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثيَُا فیٔ حَسَّ تُ َبَاَ الِْحَِوَؾٔ یحَُسِّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ طٔضَابٕ  ابِ

هَ لََ یزَاَلُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ َبَوُ ذَرٕٓ  َٗ الَ  َٗ ًٔ الِنُشَيَّبٔ  ٌٔيسٔ بِ ًَلیَ مَحِلصٔٔ سَ بلَّٔ  ِ٘ َّ وَجَلَّ مُ ًَز  اللہُ 

 ٔ بِسٔ وَصوَُ فیٔ ػَلََت ٌَ ًَيِطُ الِ  َٖ تَ انِصََْ َٔ َٓإذَٔا الِتَ ٔٔتِ   طٔ مَا لَهِ یلَِتَ

احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، ابوالاحوص، سعیدبن مسیب، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 



 

 طرػ مسلسل متوجہ رہتا ہے جب تک تو اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب بندہ نماز کی حالت میں ہوتا ہے تو اللہ تعالی اس کی

 اس کی طرػ سے توجہ ہٹا لیتا ہے 

 احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، ابوالاحوص، سعیدبن مسیب، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ِ دھر اُ دھر دیکھنا  نماز میں ا

     903    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابواحوؾ، اطٌث، بً سليه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًَ سُلَيِ  ىیٔ ابِ ٌِ ثٔ يَ ٌَ ًِ الِْطَِ ًَ ثيََا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَيِضَا حَسَّ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ  ٕٚ و ًِ مَسِرُ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ هٕ 

َّنَا  الَ إىٔ َ٘ َٓ لََةٔ  اتٔ الزَّجُلٔ فیٔ الؼَّ َٔ ٔ ًِ الِت ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَتِ سَألَِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ٌُ يِلَا صوَُ اخِتلََٔضْ یدَِتَلشُٔطُ الظَّ

بِ  ٌَ ًِ ػَلََةٔ الِ  سٔ مٔ

مسدد، ابواحوص، اشعث، بن سلیم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 سے حالت نماز میں ادِھر اُدھر دیکھنے کے متعلق دریافت کیا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ بندہ کہ نماز میں سے شیطاؿ کا

  اُچک لے جاتا ہے

 مسدد، ابواحوص، اشعث، بن سلیم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ناک پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ناک پر سجدہ کرنے کا بیاؿ

     904    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مومل بً ٓـل، ًيسیٰ بً مٌنز، یحٌی بً ابی ٛثیر، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًٔ َبَیٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ثيََا ًئسَی  لٔ حَسَّ ِـ َٔ ًُ الِ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ٌَّ َبَیٔ سَ الِدُسِرٔیِّ ََ

ٕ ػَلََّ  ًِ ػَلََة ًَلیَ َرَِىبَتَطٔٔ َثَزَُ كٔینٕ مٔ ًَلیَ جَبِضَتطٔٔ وَ هَ رُئیَٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیٕٔٓ صَذَا رَسُولَ اللۂ ػَل الَ َبَوُ  َٗ صَا بأليَّاضٔ 



 

ةٔ  ٌَ زؿَِةٔ الزَّابٔ ٌَ َظُِ َبَوُ زَاوُزَ فیٔ الِ  الِحَسٔیثُ لَهِ يَقِرَ

مومل بن فضل، عیسیٰ بن معمر، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ؤد نے فسلم نے لوگوں کو نماز پزھائی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیشانی افر ناک پر مٹی کا نشاؿ دیکھا گیا  ابوعلی نے کہا ہے ابودا

 چوتھی مرتبہ یہ کتاب پزھی تو اس حدیث کو نہیں پزھا جب 

 مومل بن فضل، عیسیٰ بن معمر، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں کسی طرػ دیکھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کسی طرػ دیکھنا

     905    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابومٌاویہ، ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، اًنع، حضرت جابزبً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ًثُِنَ  اویٔةََ ح و حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا جَزیٔزْ وَصَذَا حَسٔیثُطُ وَصوَُ َتََهُّ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ا

الَ زَخَلَ رَسُ  َٗ  ٌُ الَ ًثُِنَا َٗ ًٔ سَنُزَةَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ائیِّٔ  ةَ اللَّ َٓ ًٔ طََ ًِ تَنئهٔ بِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ لَيِ الِنُشَيَّبٔ بِ ًَ َّی اللہُ  طٔ ولُ اللۂ ػَل

 ٔ الَ لَيَيِتَض َ٘ َٓ ا  َ٘ َٔ نَائٔ ثهَُّ ااَّ ٔلیَ الشَّ ٌَ رَآعٔیٔ َیَسِٔیضهِٔ إ و َیَ ٓئطٔ ىاَسّا يُؼَلُّ هَ الِنَشِحسَٔ فَََ ٌَ وَسَلَّ ینََّ رٔجَالْ يَظِدَؼُو

ٍُ إلَٔيِضهِٔ َبَؼَِارُصُ  لََةٔ َوَِلََ تَزِجٔ زْ فیٔ الؼَّ الَ مُشَسَّ َٗ نَائٔ  ٔلیَ الشَّ  هِ َبَؼَِارَصهُِ إ

مسدد، ابومعافیہ، عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، حضرت جابربن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم مسجد میں تشریف لائے  دیکھا کہ لوگ حالتِ نماز میں اپنے ہاتھ آسماؿ کی طرػ اٹھا کر دعا کر رہے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

مایا جو لوگ اپنی آنکھوں سے آسماؿ کی طرػ دیکھتے ہیں چاہیے کہ فہ اس سے باز آجائیں کہیں ایسا نہ ہو کہ اؿ کی بینائی فسلم نے فر

 جاتی رہے 

 مسدد، ابومعافیہ، عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، حضرت جابربن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کسی طرػ دیکھنا



 

     906    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٌيس، ابوعروبہ، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا یَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّ حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ثضَُهِ  ًَ مَالکٕٔ حَسَّ ٌَّ َىَصََ بِ تَازَةَ ََ َٗ  ًِ ًَ وبةََ  ًٔ َبَیٔ عَرُ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ی حٌِیَ 

ا َ٘ َٓ وِلُطُ فیٔ ذَلکَٔ  َٗ َٓاطِتَسَّ  ٌَ َبَؼَِارَصهُِ فیٔ ػَلََتضٔهِٔ  و ٌُ َٓ وَاوٕ یزَِ ِٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَا باَلُ ََ ًَ ًَّ  لَ اللہُ  َٔ ًِ ذَلکَٔ َوَِ لَتُدِلَ ًَ  ًَّ لَيَيِتَضُ

 َبَؼَِارُصهُِ 

مسدد، یحیی، سعید، ابوعرفبہ، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سختی سے فرمایا اس  فرمایا لوگوں کو کیا ہو گیا ہے کہ فہ نماز میں نگاہیں آسماؿ کی طرػ اٹھاتے ہیں پھر

 سے باز آجائیں فرنہ اؿ کی نگاہیں اچک لی جائیں گی 

 مسدد، یحیی ، سعید، ابوعرفبہ، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کسی طرػ دیکھنا

     907    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، سٔياٌ بً ًيييہ، زہزی، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ ًيَُ  ٌُ بِ يَا ِٔ ثيََا سُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّی حَسَّ َّی رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ ػَل َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ يِيَةَ 

ٔلیَ َبَیٔ جَضِ  ٔ اذصَِبوُا بضَٔا إ ًِلََوُ صَذٔظ لَتِىیٔ ََ َِ الَ طَ َ٘ َٓ ًِلََوْ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ خَنئؼَةٕ لَضَا ََ  هٕ وََتِوُنیٔ بأٔىَبِحَٔاىئَّتطٔٔ اللہُ 

ؿ بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عثما

ایک ایسی چادر میں نماز پزھی جس میں کچھ نقش ف نگار بنے ہوئے تھے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ نقوش نے مجھے 

بوجہم کے پاس لے جاؤ افر اس سے اس کا کمبل لے آؤ )یہ چادر ابوجہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو مشغوؽ کرلیا  اس چادر کو ا

 بطور تحفہ پیش کی تھی 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، زہری، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کسی طرػ دیکھنا



 

     908    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، ًبسالزحنً، ابً ابی زىاز، ہظاو، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٕ حَ  اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ ثُ  تُ صظَٔامّا یحَُسِّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٔ ًَ َبَیٔ الزِّىاَز ىیٔ ابِ ٌِ ًٔ يَ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ثيََا َبَیٔ حَسَّ سَّ

 َ ٘ئلَ یاَ رَسُولَ اللۂ الِدَنئؼَةُ کاَى َٓ ٌَ لْٔبَیٔ جَضِهٕ  زیًّٔا کاَ الَ وََخََذَ کَُِ َٗ  ٔ ًَائظَٔةَ بضَٔذَا الِدَبرَ  ًِ ًَ ِ زیِّٔ تِ خَی ًِ الِکُرِ  رّا مٔ

عبید اللہ بن معاذ، عبدالرحمن، ابن ابی زناد، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے یہی رفایت یوں بھی مرفی ہے کہ آپ صلی اللہ 

سلم فہ چادر علیہ فآلہ فسلم نے کرفستاؿ کی بنی ہوئی ابوجہم کی ایک چادر لی تھی لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ! صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 اس سے بہتر تھی 

 عبیداللہ بن معاذ، عبدالرحمن، ابن ابی زناد، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ِ دھر اُ دھر دیکھنے کی اجازت  نماز میں ا

 ؿنماز کا بیا :   باب

ِ دھر اُ دھر دیکھنے کی اجازت  نماز میں ا

     909    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ربيٍ، بً ىآٍ، مٌاویہ ابً سلَو، زیس، حضرت سہل بً حيوليہ :  راوی

ًِ زَ  ًَ وٕ  ًَ سَلََّ ىیٔ ابِ ٌِ اویٔةَُ يَ ٌَ ثيََا مُ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ بِظَةَ حَسَّ َٛ لوُلیُّٔ صوَُ َبَوُ  ثىَیٔ الشَّ الَ حَسَّ َٗ وٕ  ٍَ َبَاَ سَلََّ َّطُ سَنٔ یسِٕ َىَ

َّی اللہُ  لَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ حَ َٓ بِحٔ  ىیٔ ػَلََةَ الؼُّ ٌِ ٔ يَ لََة الَ ثوُِّبَ بألؼَّ َٗ ًٔ الِحَيِوَلئَّةٔ  ًِ سَضِلٔ ابِ ِّی وَصوَُ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يؼَُل ًَ  

 ٔٔ ضُ یَلِتَ ًِ اللَّيِلٔ یحََُِ بٔ مٔ ٌِ ٔلیَ الظِّ ارسّٔا إ َٓ ٌَ َرَِسَلَ  الَ َبَوُ زَاوُز وَکاَ َٗ بٔ  ٌِ ٔلیَ الظِّ  تُ إ

ربیع بن نافع، معافیہ ابن سلاؾ، زید، حضرت سہل بن حنظلیہ سے رفایت ہے کہ نماز صبح کی تکبیر ہوئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 طرػ دیکھتے جاتے تھے ابوداؤد فرماتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس گھاٹی کی طرػ نماز پزھتے جاتے تھے افر گھاٹی کی

 نگہبانی کے لیے ایک سوار بھیجا تھا 

 ربیع، بن نافع، معافیہ ابن سلاؾ، زید، حضرت سہل بن حنظلیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز میں کوئی کاؾ کرنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوئی کاؾ کرنا

     910    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ًامز، بً ًبساللہ بً زبیر، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

يَئیُّ حَسَّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَّ رَسُولَ حَسَّ تَازَةَ ََ َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ سُلَيِهٕ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ٔ بِ ًَامٔز  ًِ ًَ َّی  ثيََا مَالکْٔ  اللۂ ػَل

َّی اللہُ ِّی وَصوَُ حَامٔلْ َمَُامَةَ بئِتَ زَیيَِبَ بئِتٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ ضَا اللہُ  ٌَ إذَٔا سَحَسَ وَؿَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ  

اوَ حَنَلَضَا َٗ  وَإذَٔا 

قعنبی، مالک، عامر، بن عبداللہ بن زبیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز 

ہوتے تھے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ کرتے تو اس کو بٹھا پزھتے تھے افر اپنی لختِ جگر زینب کی بیٹی امامہ کو اٹھائے ہوئے 

 دیتے افر جب کھڑے ہوتے اس کو پھر اٹھا لیتے 

 قعنبی، مالک، عامر، بن عبداللہ بن زبیر، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوئی کاؾ کرنا

     911    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، سٌيس بً ابی سٌيس، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا اللَّيِثُ  ٌٔيسٕ حَسَّ ًَ سَ ىیٔ ابِ ٌِ ُٗتيَِبَةُ يَ ثيََا  تَازَةَ  حَسَّ َٗ ٍَ َبَاَ  َّطُ سَنٔ ًٔ سُلَيِهٕ الزُّرَقیِّٔ َىَ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ

 ُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یَحِنلُٔ َ ًَ َّی اللہُ  لَيِيَا رَسُولُ اللۂ ػَل ًَ دَ  ًُ فیٔ الِنَشِحسٔٔ جُلوُضْ خََ ولُ بيَِيَا ىحَِ ُ٘ ايَ ٌَ ًٔ مَامَةَ بئِتَ َبَیٔ الِ ؾٔ بِ

 ًَ ًَلیَ  ةْ یحَِنلٔضَُا  هَ وَهیَٔ ػَبئَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضَا زَیيَِبُ بئِتُ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٍٔ وََمُُّ َّی اللہُ الزَّبئ َّی رَسُولُ اللۂ ػَل َٓؼَل اأ٘طٔٔ 

ٌٔيسُصَ  ٍَ وَيُ َٛ ضَا إذَٔا رَ ٌُ َـ ًَاأ٘طٔٔ يَ ًَلیَ  لُ ذَلکَٔ بضَٔاًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَهیَٔ  ٌَ ِٔ ضَی ػَلََتَطُ يَ َٗ َّی  اوَ حًَ َٗ  ا إذَٔا 

قتیبہ بن سعید، لیث، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم لوگ مسجد میں بیٹھے ہوئے تھے آپ صلی 



 

بنت ابی العاص کو اٹھائے ہوئے تھے جو آپ  اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے  افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم امامہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی صاحبزادی زینت کی بیٹی تھیں افر فہ اس فقت بچی تھیں فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کاندھے پر سوار 

کوع کیا تو اؿ کو بٹھا دیا افر جب تھیں اسی حاؽ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ر

 کھڑے ہوئے تو پھر اٹھا لیا نماز کے ختم ہونے تک آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا ہی کرتے رہے 

 قتیبہ بن سعید، لیث، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوئی کاؾ کرنا

     912    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلنہ، ابً وہب، مخِمہ، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ تُ َبَاَ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ سُلَيِهٕ الزُّرَقیِّٔ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ مَةَ  ًِ مَخَِِ ًَ ًُ وَصِبٕ  يَا ابِ

 ٔ ِّی للٔيَّاضٔ وََمَُامَةُ ب هَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ولُ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل ُ٘ تَازَةَ الِْنَِؼَارٔیَّ يَ َٗ ًَ اؾٔ  ٌَ َٓإذَٔا يِتُ َبَیٔ الِ لیَ ًُيُ٘طٔٔ 

ًِ َبَئطٔ إلََّٔ حَسٔیثّا وَاحسّٔا مَةُ مٔ ٍِ مَخَِِ الَ َبَوُ زَاوُز وَلَهِ يَشِنَ َٗ ضَا  ٌَ  سَحَسَ وَؿَ

محمد بن سلمہ، ابن فہب، مخرمہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اس 

ھاتے ہوئے دیکھا ہے کہ امامہ بنت ابی العاص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کاندھے پر سوار ہوتیں  جب آپ حاؽ میں نماز پز

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ کرتے اؿ کو بٹھا دیتے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ مخرمہ نے اپنے فالد سے صرػ ایک حدیث سنی ہے )افر یہ 

 ہے حدیث فہ نہیں ہے لہٰذا یہ حدیث مرسل 

 محمد بن سلمہ، ابن فہب، مخرمہ، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوئی کاؾ کرنا

     913    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً خلٕ، ًبسالًَلی، محنس بً اسحٙ، سٌيس، بً ابی سٌيس، حضرت ابوٗتازہ :  راوی

 ٔ ًٔ َبَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  َٙ ًَ إسِٔحَ ىیٔ ابِ ٌِ سْ يَ ثيََا مُحَنَّ ًِلیَ حَسَّ َ بِسُ الِْ ًَ ثيََا  ٕٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًَنِزؤ حَسَّ  ًِ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ی سَ



 

 ًٔ َ بِ ًُ ى الَ بيَِيَنَا ىحَِ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تَازَةَ ػَاحبٔٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ َّی اللہُ سُلَيِهٕ الزُّرَقیِّٔ  يِتَؤزُ رَسُولَ اللۂ ػَل

لََ  ًَاظُ بلََٔلْ للٔؼَّ سِ زَ َٗ صِْٔ وَ ٌَ ٔ َوَِ الِ ضِز لََةٔ فیٔ الوُّ هَ للٔؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَلیَ ًَ اؾٔ بئِتُ ابيَِتطٔٔ  ٌَ دَ إلَٔيِيَا وََمَُامَةُ بئِتُ َبَیٔ الِ ةٔ إذِٔ خََ

طُ وَهیَٔ فیٔ مَکاَىضَٔا الَّ  َٔ ُٗنِيَا خَلِ ظُ وَ هَ فیٔ مُؼَلََّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ َٗ ًُيُ٘طٔٔ  َّرِىاَ  َٜب َٓ َّرَ  َٜب َٓ الَ  َٗ الَ ذٔی هیَٔ ٓئطٔ 

ٍَ وَسَحَ  َٛ ضَا ثهَُّ رَ ٌَ وَؿَ َٓ ٍَ َخََذَصاَ  َٛ ٌِ یَزِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  َّی إذَٔا َرََازَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔ ثهَُّ حًَ ًِ سُحُوزظٔ َْ مٔ َّی إذَٔا فَََ سَ حًَ

َّی اللہُ نَا زَالَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ زَّصَا فیٔ مَکاَىضَٔا  اوَ َخََذَصَا فَََ َٗ ًِ َْ مٔ َّی فَََ ةٕ حًَ ٌَ ِٛ ٍُ بضَٔا ذَلکَٔ فیٔ کلُِّ رَ هَ يَؼِيَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَلََتطٔٔ ػَل

یحیی بن خلف، عبدالاعلی، محمد بن اسحاؼ ، سعید، بن ابی سعید، حضرت ابوقتادہ سے رفایت ہے کہ ہم ظہر یا عصر کی نماز کے لئے آپ 

علیہ فآلہ فسلم کا انتظار کر رہے تھے افر بلاؽ رضی اللہ عنہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز کے لئے بلا چکے تھے اتنے میں صلی اللہ 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے اس حاؽ میں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نواسی امامہ بنت ابی العاص رضی اللہ 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کاندھے پر سوار تھیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی جائے نماز پر کھڑے ہوئے افر ہم آپ عنہ آپ صلی 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے کھڑے ہو گئے لیکن امامہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے کاندھے ہی پر رہیں اس کے بعد آپ صلی 

 کہی تو ہم نے بھی تکبیر کہی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع میں جانا چاہا تو امامہ کو اتار کر نیچے اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر

 بٹھا دیا اس کے بعد رکوع کیا افر سجدہ کیا  جب سجدہ سے فارغ ہو کر کھڑے ہوئے تو امامہ کو پھر سے اٹھا کر کاندھے پر بٹھا لیا افر ہر

 ہے یہاں تک کہ نماز سے فارغ ہو گئے رکعت میں ایسا ہی کرتے ر

 یحیی بن خلف، عبدالاعلی، محمد بن اسحق، سعید، بن ابی سعید، حضرت ابوقتادہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوئی کاؾ کرنا

     914    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، ًلی بً مبارک، یحٌی بً ابی ٛثیر، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

هٔ  َـ ًِ ؿَنِ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًٔ َبَیٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ الَ  حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٔ جَوِضٕ  بِ

بَ  قِرَ ٌَ ةَ وَالِ لََةٔ الِحَيَّ ًٔ فیٔ الؼَّ تُلوُا الِْسَِوَزَیِ ِٗ هَ ا ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولُ اللۂ ػَل

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ مسلم بن ابراہیم، علی بن مبارک، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ر



 

 فسلم نے فرمایا دف کالی چیزفں کو نماز میں مار ڈالو یعنی سانپ افر بچھو کو 

 مسلم بن ابراہیم، علی بن مبارک، یحیی بن ابی کثیر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں کوئی کاؾ کرنا

     915    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، مشسز، بشْ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

الَ حَسَّ  َٗ وُطُ  ِٔ زْ وَصَذَا لَ ًُ حَيِبَلٕ وَمُشَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ ثيََا بزُزِْ  لٔ حَسَّ ّـَ َٔ ًَ الِنُ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا بشِْْٔ يَ

ِّی وَالِبَابُ  الَ َحَِنَسُ يؼَُل َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ حئِٔتُ  الزُّبیَرِ َٓ  ْٙ لَ ِِ لَيِطٔ مُ ًَ

 ِٔ اسِتَ ٌَ فیٔ الِ٘بِٔلَةٔ َٓ ٌَّ الِبَابَ کاَ ظُ وَذَکَََ ََ ٔلیَ مُؼَلََّ ٍَ إ تَحَ لیٔ ثهَُّ رَجَ َٔ َٓ َٓنَشَی  الَ َحَِنَسُ  َٗ  تَحِتُ 

احمد بن حنبل، مسدد، بشر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ رہے تھے افر 

 آئی افر درفازہ کھولنے کے لئے کہا  پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )اپنی جگہ سے( چلے افر درفازہ کھوؽ دیا افر درفازہ بند تھا میں

اپنی لی پ پر فاپس لوٹ گئے  )یعنی نماز میں مشغوؽ ہو گئے( افر درفازہ قبلہ کی طرػ تھا نماز میں بوقت ضرفرت بقدر ضرفرت 

 تھوڑا سا چلنا جائز ہے 

  بن حنبل، مسدد، بشر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہااحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

     916    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبساللہ بً ىنیر، ابً ٓـيل، اًنع، ابزاہيه، حضرت ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

لِ  ًَ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ ثيََا ابِ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٗ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ نَةَ  يَّا نشَُلِّهُ َ٘ ُٛ الَ 

ًِ ًئِ  يَا مٔ ٌِ ا رَجَ لَنَّ َٓ لَيِيَا  ًَ َٓیرَزُُّ   ٔ لََة هَ وَصوَُ فیٔ الؼَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  لَهِ یَززَُّ ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٓ لَيِطٔ  ًَ سٔ اليَّحَاشٔیِّ سَلَّنِيَا 



 

لَّ  ِِ لََةٔ لَظُ ٌَّ فیٔ الؼَّ ٔ الَ إ َٗ لَيِيَا وَ ًَ 

عبداللہ بن نمیر، ابن فضیل، اعمش، ابراہیم، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن 

علیہ فآلہ فسلم کو حالت نماز میں سلاؾ کیا کرتے تھے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم کو سلاؾ کا جواب دیا کرتے تھے  جب ہم 

لوٹ کر آئے تو ہم نے )حص معموؽ( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سلاؾ کیا  لیکن آپ صلی اللہ  )شاہِ حبشہ( نجاشی کے پاس سے

علیہ فآلہ فسلم نے اس کا جواب نہیں دیا )نماز کے بعد( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نماز میں ایک شغل ہوتا ہے )افر سلاؾ 

 (اس میں مانع ہوتا ہے

  بن نمیر، ابن فضیل، اعمش، ابراہیم، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہمحمد بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

     917    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، اباٌ، ًاػه، ابووائل، حضرت ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

يَّا  ُٛ الَ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ ًَاػٔهْ  ثيََا  ٌُ حَسَّ ثيََا َبَاَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٔ وَىأَمُِزُ حَسَّ لََة نشَُلِّهُ فیٔ الؼَّ

سٔ  َ٘ َٓ ًَلیََّ الشَّ بحَٔاجَتئَا  لَهِ یزَزَُّ  َٓ ًَلَيِطٔ  نِتُ  شَلَّ َٓ ِّی  هَ وَصوَُ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل أخََذَنیٔ مَا مِتُ  َٓ لََوَ 

 ٌَّ ٔ الَ إ َٗ لََةَ  هَ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضَی رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ا  لَنَّ َٓ سُوَ وَمَا حَسُثَ  ٌَّ اللہَ  َٗ ٔ ٔ مَا يَظَائُ وَإ ًِ َمَِزظٔ الَلہ یحُِسٔثُ مٔ

لََوَ  ًَلیََّ الشَّ زَّ  لََةٔ فَََ ٌِ لََ تَکلََّنُوا فیٔ الؼَّ ََ ٔ ًِ َمَِزظٔ سِ َحَِسَثَ مٔ َٗ زَّ  ًَ  جَلَّ وَ

سلاؾ کیا کرتے تھے افر موسی بن اسماعیل، اباؿ، عاصم، ابوفائل، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نماز میں 

ضرفرت کی باتیں بھی کر لیا کرتے تھے  میں )حبشہ سے( آیا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں مشغوؽ تھے  میں نے سلاؾ کیا 

آلہ فسلم لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ کا جواب نہیں دیا مجھے نئی افر پرانی باتوں کی فکر ہوئی  جب آپ صلی اللہ علیہ ف

کہ نماز  نماز پزھ چکے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی جب چاہتا ہے نیا حکم اتارتا ہے  اب اللہ تعالی کا نیا حکم یہ ہے

 میں باتیں نہ کیا کرف  اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میرے سلاؾ کا جواب دیا 

 ، عاصم، ابوفائل، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، اباؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

     918    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً خالس بً موہب، ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، بٜیر، ىابل، حضرت ػہيب رضی اللہ ًيہیزیس ب :  راوی

ًِ ىاَبلٕٔ  ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ثضَُهِ  ٌَّ اللَّيِثَ حَسَّ ٌٔيسٕ ََ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ًٔ مَوِصَبٕ وَ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًٔ ًُنَزَ حَسَّ ًِ ابِ ًَ بَائٔ  ٌَ  ػَاحبٔٔ الِ

َّطُ  ًِ ػُضَيِبٕ َىَ ا ًَ َٗ زَّ إطَٔارَةّ  لَيِطٔ فَََ ًَ شَلَّنِتُ  َٓ ِّی  هَ وَصوَُ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ مَزَرِتُ بزَٔسُولٔ اللۂ ػَل ًِلَنُطُ إلََّٔ َٗ لَ وَلََ ََ

ُٗتيَِبَةَ  ىُ حَسٔیثٔ  ِٔ ٌٔطٔ وَصَذَا لَ الَ إطَٔارَةّ بأٔػُِبُ َٗ 

، بکیر، نابل، حضرت صہیب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ یسید بن خالد بن موہب، قتیبہ بن سعید، لیث

علیہ فآلہ فسلم کے پاس سے گسرا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں مشغوؽ تھے  میں نے سلاؾ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے انگلی کے اشارہ سے سلاؾ کا جواب دیا 

  بن موہب، قتیبہ بن سعید، لیث، بکیر، نابل، حضرت صہیب رضی اللہ عنہیسید بن خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

     919    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، زہیر، ابوزبیر، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ الَ َ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ثيََا َبَوُ الزُّبیَرِ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ   رِسَلَىیٔ ىئَیُّ اللۂ ػَل

َٜذَا ثهَُّ کلََّ  ٔ صَ الَ لیٔ بئَسٔظ َ٘ َٓ کلََّنِتُطُ  َٓ  ٔ ٌٔیرظٔ ًَلیَ بَ ِّی  أتََيِتُطُ وَصوَُ يُؼَل َٓ  ٔٙ ٔلیَ بىَیٔ الِنُؼِلَلَ طُ إ ٌُ َٜذَا وََىَاَ َسَِنَ ٔ صَ الَ لیٔ بئَسٔظ َ٘ َٓ نِتُطُ 

لِتَ فیٔ الَّذٔ  ٌَ َٓ الَ مَا  َٗ  َْ ا فَََ لَنَّ َٓ َُ وَیوُمٔئُ بزََٔسِٔطٔ  ِّیيَقِرَ يِتُ َػَُل ُٛ ِّی  ٌِ َکُلَِّنَکَ إلََّٔ َنَ َ ىیٔ َ ٌِ َّطُ لَهِ ینَِيَ إىٔ َٓ  ی َرَِسَلِتُکَ 

عبد اللہ بن محمد، زہیر، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے بنی مصطلق 

علیہ فآلہ فسلم اپنے افنٹ پر بیٹھے ہوئے نماز پزھ رہے تھے میں نے آپ صلی اللہ علیہ  کے پاس بھیجا جب میں فاپس آیا تو آپ صلی اللہ

فآلہ فسلم سے بات کہنی چاہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر ہاتھ سے اشارہ کیا افر سن رہا تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ قرآؿ پزھ رہے تھے افر سر سے اشارہ کر رہے تھے جب آپ صلی

فسلم نے پوچھا تم نے اس بارے میں کیا کیا جس کے لیے میں نے تم کو بھیجا تھا افر میں نے تم سے اس لئے گفتگو نہیں کی کہ میں نماز 

 پزھ رہا تھا 



 

  اللہ عنہعبداللہ بن محمد، زہیر، ابوزبیر، حضرت جابر رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

     920    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌس، ىآٍحشین بً ًيسی، جٌف، بً ًوٌ، ہظاو، بً س :  راوی

 ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ٌٕ حَسَّ وِ ًَ  ًُ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ انیُّٔ حَسَّ َِ امٔ اسَانیُّٔ السَّ ًُ ًئسَی الِخَُِ ثيََا الِحُشَینُِ بِ الَ حَسَّ َٗ  ٍْ ٔ ثيََا ىآَ سٕ حَسَّ ٌِ سَ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ خََ ُ٘ ًَ ًُنَزَ يَ ًَبِسَ اللۂ بِ تُ  ٌِ حَائتَِطُ الِْنَِؼَارُ  سَنٔ َٓ الَ  َٗ ِّی ٓئطٔ  ُٗبَائَ يُؼَل ٔلیَ  وَسَلَّهَ إ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  َٕ رََیَتَِ رَسُولَ اللۂ ػَل يِ َٛ لِتُ لبٔلََٔلٕ  ُ٘ َٓ الَ  َٗ ِّی  ًَلَيِطٔ وَصوَُ يُؼَل نُوا  شَلَّ َٓ ٌَ لَيِضهِٔ حیٔنَ کاَىوُا يُشَلِّنُو ًَ هَ یزَزُُّ 

لَيِطٔ وَ  لَ ًَ ٌَ لَ وَجَ َٔ لَ بلَِيَطُ َسَِ ٌَ طُ وَجَ َّٔ َٛ  ٌٕ وِ ًَ  ًُ فَُ بِ ٌِ طُ وَبَشَمَ جَ َّٔ َٛ َٜذَا وَبَشَمَ  ولُ صَ ُ٘ الَ يَ َٗ ِّی  ٕٚ صوَُ يُؼَل وِ َٓ ٔلیَ    هَضِزَظُ إ

کہ رسوؽ حسین بن عیسی، جعفر، بن عوؿ، ہشاؾ، بن سعد، نافع سے رفایت ہے کہ میں نے عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے سنا ہے 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد قباء میں نماز پزھنے کے لئے تشریف لے گئے  انصار آئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز کی

حالت میں سلاؾ کیا  میں نے بلاؽ سے پوچھا  کہ حالت نماز میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیسے سلاؾ کا جواب دیتے تھے؟ انھوں 

 کہا اس طرح! افر جعفر بن عوؿ نے بتلایا اس طرح کہ ہاتھ کو پھیلایا افر ہتھیلی نیچے کی جانب کی افر پشت کی طرػ  نے

 حسین بن عیسی، جعفر، بن عوؿ، ہشاؾ، بن سعد، نافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

     921    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ًبسالزحنً بً مہسی، سٔياٌ، ابی مالک، ابی حازو، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

ًَبِ  ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ حَازؤٕ  ًَ ًِ َبَیٔ مَالکٕٔ الِْطَِحَعیِّٔ  ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ًُ مَضِسٔیٕٓ  ًٔ بِ سُ الزَّحِنَ

ىیٔ ٓیَٔما  ٌِ الَ َحَِنَسُ يَ َٗ ٕ وَلََ اَشِلئهٕ  ارَ فیٔ ػَلََة الَ لََ غََٔ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٌِ لََ اُشَلِّهَ وَلََ يُشَلَّهَ  َرََی ََ

ُٖ وَصوَُ ٓئضَا طَاکٌّ  يَيِصَْٔ َٓ زِّرُ الزَّجُلُ بؼَٔلََتطٔٔ  َِ لَيِکَ وَيُ ًَ 

احمد بن حنبل، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، ابی مالک، ابی حازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 



 

یا کہ نماز میں نہ غرار ہونا چاہیے افر نہ سلاؾ، اماؾ احمد نے کہا کہ اس کا لب ی یہ ہے کہ نماز میں نہ تو صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

کسی کو سلاؾ کرے افر نہ کوئی دفسرا تجھے سلاؾ کرے افر غرارنی الصلوٰة کا لب ی یہ ہے کہ نماز سے فارغ ہو ایسی حالت میں کہ اس 

  رکعات پزھی ہیں کے دؽ میں شبہ باقی رہے کہ اس نے کتنی

 احمد بن حنبل، عبدالرحمن بن مہدی، سفیاؿ، ابی مالک، ابی حازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ کا جواب دینا

     922    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، مٌاویہ بً ہظاو، سٔياٌ، ابومالک، ابوحازو، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ مَ  ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٕ ًُ صظَٔاو اویٔةَُ بِ ٌَ لََئٔ َخَِبرََىاَ مُ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ َرَُاظُ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٕ ًِ َبَیٔ حَازؤ ًَ الکٕٔ 

ًٔ مَضِسٔیٕٓ  ىٔ ابِ ِٔ ًَلیَ لَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ ابِ َٗ ارَ فیٔ اَشِلئهٕ وَلََ ػَلََةٕ  الَ لََ غََٔ َٗ طُ  ٌَ َٓ طُ رَ ٌِ َٓ   وَلَهِ یَزِ

حازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ محمد بن علاء، معافیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، ابومالک، ابو

فآلہ فسلم نے فرمایا غرار نہیں ہونا چاہیے سلاؾ میں افر نہ نماز میں  ابوداؤد نے کہا کہ ابن فضیل نے عبدالرحمٰن مہدی کی رفایت کو 

 بیاؿ کیا لیکن اس کو مرفوع نہیں کیا 

 فیہ بن ہشاؾ، سفیاؿ، ابومالک، ابوحازؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن علاء، معا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں چھینک کا جواب دینا جائز نہیں ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ہےنماز میں چھینک کا جواب دینا جائز نہیں 

     923    حسیث                               جلس اول  :  جلس

مشسز، یحٌی ، ًثناٌ بً ابی طيبہ، اسنٌيل بً ابزاہيه، ححاد، ػواٖ، یحٌی بً ابی ٛثٰیرہلَل بً ابی مينوىہ،  :  راوی

 ًلاء بً يشار، حضرت مٌاویہ بً حٜه سُلَمِ رضی اللہ ًيہ

ثيََ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَحَّادٕ الؼَّ حَسَّ ًَ ىیَ  ٌِ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنَ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٖٔ ا یَحٌِیَ ح و حَسَّ ا وَّ



 

ًٔ ا اویَٔةَ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ مَيِنُوىةََ  ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًُ َبَیٔ  ثىَیٔ یَحٌِیَ بِ الَ ػَلَّيِتُ حَسَّ َٗ لَمِِّٔ  َٜهٔ الشُّ لِحَ

مَانیٔ  لِتُ یَزحَِنُکَ اللہُ فَََ ُ٘ َٓ  ٔ وِو َ٘ ًِ الِ لَصَ رَجُلْ مٔ ٌَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل لِتُ مَ ُ٘ َٓ وِوُ بأٔبَؼَِارصٔهِٔ  َ٘ الِ

 َٓ ٔلیََّ  ٌَ إ يَاظُ مَا طَأىُِٜهُِ تَيِوُزوُ ا وَاثکُلَِ َمُِّ َٓلَنَّ  ٌُ الَ ًثُِنَا َ٘ َٓ تُونیٔ  َّضُهِ يُؼَنِّ ِٓتُ َىَ زَ ٌَ َٓ ِٓدَاذصٔهِٔ  ًَلیَ ََ ٌَ بأٔیَسِٔیضهِٔ  بوُ لوُا يَضِرٔ ٌَ حَ

َبیٔ وَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بأٔ َّی اللہُ  َّی رَسُولُ اللۂ ػَل ا ػَل لَنَّ َٓ الَ  َٗ َٜتُّ  ٜٔىِّی سَ ِّٜتُونیٔ لَ ِّی مَا ضَََ رََیَتُِضُهِ يشَُ ضَزَنیٔ وَلََ سَبَّىیٔ َمُ َٛ بىَیٔ وَلََ 

 ِٜ شِبئحُ وَالتَّ َّنَا صوَُ التَّ ؤ اليَّاضٔ صَذَا إىٔ ًِ کََلَ لََةَ لََ یحَٔلُّ ٓئضَا طَيِئْ مٔ ٌَّ صَذٔظٔ الؼَّ ٔ الَ إ َٗ الَ ثهَُّ  َٗ نَا  َٛ ٌٔ َوَِ  آ ائةَُ الِقُرِ بیٔرُ وَقٔرَ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ٔ وَمٔيَّا رَسُولُ اللۂ ػَل سِ جَائيََا اللہُ بألِْسِٔلََو َٗ ةٕ وَ ضِسٕ بحَٔاصلٔئَّ ًَ وِوْ حَسٔیثُ  َٗ َّا  ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ إىٔ هَ 

 َ الَ ذَاکَ طَيِئْ یَحسُٔوى َٗ  ٌَ َّروُ ُٗلِتُ وَمٔيَّا رجَٔالْ یتََلَی الَ  َٗ لََ تَأتِضٔهِٔ  َٓ الَ  َٗ  ٌَ ا ٌَ الِٜضَُّ صهُِ  طُ فیٔرٔجَالْ یَأتِوُ لََ يَؼُسُّ َٓ ػُسُورصٔهِٔ 

ُٗلِتُ  الَ  َٗ َٓذَاکَ  طُ  َٙ خَلَّ َٓ ًِ وَا نَ َٓ ًِ الِْىَبِئَائٔ یدَُمُّ  ٌَ ىئَیٌّ مٔ الَ کاَ َٗ  ٌَ و  جَارٔیةَْ لیٔ کاَىتَِ تَزعِیَ ُٗلِتُ وَمٔيَّا رجَٔالْ یدَُلُّ

لَيِضَ  ًَ تُ  ٌِ َّلَ ةٔ إذِٔ اك اىئَّ تٕ ٗبَٔلَ َحُسُٕ وَالِحَوَّ نَا ُيَُیِماَ َٛ  ُٕ ًِ بىَیٔ آزَوَ آسَ سِ ذَصَبَ بظَٔاةٕ مٔيِضَا وََىَاَ مٔ َٗ ئبُِ  إذَٔا الذِّ َٓ ًَةّ  لََ ا اكِّ

 َٓ لِتُ ََ ُ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل وُهَ ذَاکَ  ٌَ َٓ َّٜةّ  َٜٜتُِضَا ػَ ٜٔىِّی ػَ ٌَ لَ ُٔو ٔ یَأسَِ الَ ائتِىٔیٔ ب َٗ ضَا  ُ٘ ٔ ًِت ُ الَ لََ َ َٗ ضَا 

 ِ٘ ٔ ًِت الَ ََ َٗ الَتِ َىَتَِ رَسُولُ اللۂ  َٗ ًِ َىَاَ  الَ مَ َٗ نَائٔ  الَتِ فیٔ الشَّ َٗ ًَ اللہُ  الَ َیَِ َ٘ َٓ حئِٔتُطُ بضَٔا  َّضَا مُؤِمٔيَةْ َٓ إىٔ َٓ  ضَا 

رہلاؽ بن ابی میمو  
 

 

نہ، عطاء بن یسار، حضرت معافیہ مسدد، یحیی، عثماؿ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن ابراہیم، حجاج، صواػ، یحیی بن ابی ک

ی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )ایک مرتبہ( میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھی )دفراؿِ 

م

َ ل
ُ
س

بن حکم 

میں نے کہا تیری ماں نماز( ایک شخص کو چھینک آگئی افر میں نے )دفراؿِ نماز ہی( یرحم کا اللہ کہہ دیا اس پر لوگ مجھے گھورنے لگے  

تجھ کو رفئے تمھیں کیا ہو گیا ہے جو میری طرػ اس طرح سے دیکھ رہے ہو؟ )مجھے نماز میں گفتگو کرتا دیکھ کر بطور تنبیہہ( اپنی رانوں 

فہ مجھ کو پر ہاتھ مارنے لگے تب میں سمجھا کہ فہ مجھ کو خاموش کرانا چاہتے ہیں  عثماؿ کی رفایت یوں ہے کہ جب میں نے دیکھا کہ 

خاموش ہونے کو کہہ رہے ہیں تب میں خاموش ہو گیا  جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ چکے تو  فدا ہوں آپ صلی اللہ علیہ 

ز ہے اس فآلہ فسلم پر میرے ماں باپ  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نہ مجھ کو مارا، نہ ڈانٹا افر نہ برا بھلا کہا، بس اتنا فرمایا کہ یہ نما

ر افر قراتِ قرآؿ ہوتی ہے افر بس! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسی 
 

 

میں گفتگو کرناجائز نہیں ہے  اس میں تو صرػ تسبیح، ت

نے سے ملتی جلتی کوئی بات فرمائی تھی  میں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نیا نیا مسلماؿ ہوا ہوں افر اب اللہ 

 دین اسلاؾ عطا فرما دیا ہے لیکن ہم میں سے کچھ لوگ ابھی کاں کں کے پاس جاتے ہیں  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو ہمیں

مت جایا کر میں نے عرض کیا ہم میں سے کچھ شگوؿ لیتے ہیں  آپ نے فرمایا یہ محض اؿ کے دلوں کا فہم ہے پس )یہ شگوؿ( اؿ کو 

 فہ اپنے ارادہ پر عمل کریں( میں نے کہا ہم میں سے کچھ خط نچتے )ا )افر اس سے قبل کا کا حاؽ معلوؾ )کاؾ سے( نہ رفکے )یعنی



 

کرتے( ہیں  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ ایک نبی تھے جو خط نچتے )ا تھے )افر اس سے قبل کا کا حاؽ معلوؾ کرتے تھے  

تھا( پس جس کا خط اس کے موافق ہے فہ درست ہو سکتا ہے )افر یہ ممکن نہیں ہے کیونکہ فہ تو ایک مگر یہ علم اؿ کو بطور معجزہ عطا ہوا 

نبی کا معجزہ تھا( اس کے بعد میں نے عرض کیا میرے پاس ایک باندی ھے جو احد پہاڑ افر مقاؾ جوانیہ کے پاس بکریاں چرایا کرتی تھی 

ی کو بھیڑیا لے گیا ہے  آخر میں بھی انساؿ تھا مجھے غصہ آگیا جیسا کہ ایسے مواقع پر ایک دؿ میں فہاں پہنچا تو اس نے بتایا کہ ایک بکر

لوگوں کو آجایا کرتا ہے پس میں نے اس کو ایک ہی مرتبہ میں دھن کر رکھ دیا میرا یہ عمل رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر گراں 

دفں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اسے میرے پاس لے کر آ  میں گسرا اس لیے میں نے عرض کیا کیا میں اس کو آزاد کر

اس کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے گیا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے پوچھا  ی ا کہاں؟ اس نے جواب دیا 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اللہ کے رسوؽ ہیں   آسماؿ پر! پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا  میں کوؿ ہوں؟ اس نے کہا

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو آزاد کر دے کیونکہ یہ مومن ہے 

رہلاؽ بن ابی میمونہ، عطاء بن یسار، حضرت  :  رافی  
 

 

مسدد، یحیی ، عثماؿ بن ابی شیبہ، اسمعیل بن ابراہیم، حجاج، صواػ، یحیی بن ابی ک

ی رضی اللہ عنہمعافیہ بن 

م

َ ل
ُ
س

 حکم 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں چھینک کا جواب دینا جائز نہیں ہے

     924    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ص، ًبسالنلک بً ًنزو، ٓليحہ لَل بً ًلی ًلاء بً يشار، حضرت مٌاویہ بً حٜه سلمِ رضی اللہ محنس بً یوى :  راوی

 ًيہ

 ًٔ ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ ُٓلَيِحْ  ثيََا  نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًُ یوُىصَُ اليَّشَائیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ يَشَارٕ حَسَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًَلیٕٔٓ   

ًِ مُ  ًَلنِٔتُ ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل سٔمِتُ  َٗ ا  الَ لَنَّ َٗ لَمِِّٔ  َٜهٔ الشُّ ًٔ الِحَ اویٔةََ بِ ًِ َمُُورٔ الِْسِٔلََؤ ٌَ َمُُورّا مٔ

اكٔ  ٌَ ًَلَصَ الِ َٓاحِنَسِ الَلہ وَإذَٔا  ًَلَشِتَ  الَ لیٔ إذَٔا  َٗ  ٌِ ًَلنِٔتُ ََ ٌَ ٓیَٔما  کاَ ائهْٔ َٓ َٗ بيَِيَنَا َىَاَ  َٓ الَ  َٗ لِ یَزِحَنُکَ اللہُ  ُ٘ َٓ حَنسَٔ اللہَ  َٓ صُ 

لِتُ یزَِحَنُکَ  ُ٘ َٓ َٓحَنسَٔ اللہَ  ًَلَصَ رَجُلْ  ٔ إذِٔ  لََة هَ فیٔ الؼَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل مَانیٔ  مَ ا بضَٔا ػَوِتیٔ فَََ ٌّ ٔ اللہُ رَآ

 ٔ االيَّاضُ ب لَنَّ َٓ شَبَّحُوا  َٓ الَ  َٗ ًِینُٕ طُزرِٕ  َ ٔلیََّ بأٔ ٌَ إ لِتُ مَا لَٜهُِ تَيِوُزوُ ُ٘ َٓ َّی احِتَنَلَىیٔ ذَلکَٔ  َّی  أبَؼَِارٔصهِٔ حًَ ضَی رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ

ًَانیٔ رَسُولُ  سَ َٓ ابیُّٔ  ًِ الِنُتَکلَِّهُ ٗئلَ صذََا الِْعَِرَ الَ مَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  لََةُ اللہُ  َّنَا الؼَّ الَ لیٔ إىٔ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل



 

لِّ  ٌَ نَا رََیَتُِ مُ َٓ ًِ ذَلکَٔ طَأىِکَُ  لِيَُٜ َٓ يِتَ ٓئضَا  ُٛ إذَٔا  َٓ زَّ  ًَ ٌٔ وَذکَِٔٔ اللۂ جَلَّ وَ آ ائةَٔ الِقُرِ َّی لقٔٔرَ ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٙ مٔ َٓ مُّ َرَِ َٗ نّا 

 ًَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ اللہُ 

حہ لاؽ بن علی عطاء بن یسار، حضرت معافیہ بن حکم سلمی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب 
فلی 
محمد بن یونس، عبدالملک بن عمرف، 

 میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا مجھے اسلاؾ کے د احکاؾ ف آداب سکھائے گئے  س میں سے ایک یہ بھی تھا کہ جب

ُ کہہ
َ
 الِلّ

َ
َمکُ

د

ْ
ر َ ْ د ُ ِللہ کہہ افر جب کسی دفسرے کو چھینک آئے افر فہ الحمدللہ کہے تو اس کے جواب میں 

مَ
ج
ل

ک آئے تو اَ

 

 ب
ئ خ 
  ایک تجھے 

 دؿ کی بات ہے کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھ رہا تھا ایک شخص کو چھینک آئی، اس نے الحمدللہ کہا تو میں

ُ کہا اس پر لوگ مجھے گھورنے لگے یہ بات مجھے بری لگی میں نے )نماز ہی میں( کہا آخر کیا بات ہوئی جو مجھے
َ
 الِلّ

َ
َمکُ

د

ْ
ر َ ْ  اس نے زفر سے 

نماز میں طرح دیکھ رہے ہو؟ )یہ دیکھ کر کہ میں دفراؿِ نماز گفتگو کر رہا ہوں( انھوں نے سبحاؿ اللہ کہا )یعنی مجھے اشارہ سے سمجھایا کہ 

گفتگو مت کرف( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز سے فارغ ہوگئے تو پوچھا )یہ نماز میں( گفتگو کرنے فالا کوؿ تھا؟ لوگوں نے 

)میری طرػ اشارہ کر کے( کہا کہ یہ اعرابی! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ کو اپنے قریب بلایا افر کہا کہ نماز میں صرػ قرآؿ 

قرات ہوتی ہے افر اللہ کا ذکر ہوتا ہے پس جب تو نماز میں ہو تو تجھے بھی یہی کرنا چاہیے افر میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ کی 

 فسلم سے زیادہ مہرباؿ افر مشفق معلم کسی کو نہیں پایا 

حہ لاؽ بن علی عطاء بن یسار، حضرت معا :  رافی
فلی 
 فیہ بن حکم سلمی رضی اللہ عنہمحمد بن یونس، عبدالملک بن عمرف، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

     925    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، سلنہ، حضرت وائل بً ححز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ وَائ ًَ میِّٔ  يِبَصٔ الِحَضِرَ ٌَ ٕ َبَیٔ الِ ًِ ححُِز ًَ ًِ سَلَنَةَ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ رَسُولُ حَسَّ الَ کاَ َٗ  ٕ ًٔ ححُِز لٔ بِ

َّی  ٍَ بضَٔا ػَوِتَطُ اللۂ ػَل َٓ الَ آمٔینَ وَرَ َٗ الِّینَ  ّـَ ََ وَلََ ال هَ إذَٔا قَرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  اللہُ 

محمد بن کثیر، سفیاؿ، سلمہ، حضرت فائل بن حُجر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فلا الضالین پزھتے 

 تو بلند آفاز سے آمین کہتے 



 

 بن کثیر، سفیاؿ، سلمہ، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

     926    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مدلس بً خالس، ابً ىنیر، ًلی بً ػالح، سلنہ بً ٛہيل، ححز، بً ًيبص، وائل بً ححز :  راوی

 ُٛ  ًٔ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ٕ حَسَّ ًُ ىنَُیرِ ثيََا ابِ ٌٔیریُّٔ حَسَّ ًُ خَالسٕٔ الظَّ ثيََا مَدِلَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ يِبَصٕ  ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ ححُِز ًَ ضَيِلٕ 

ًِ ینَٔ وَا ًَ هَ  حَضَزَ بآٔمٔینَ وَسَلَّ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّی خَلِ َّطُ ػَل ٕ َىَ ًٔ ححُِز َّی رََیَتُِ ئلٔٔ بِ ًِ طٔنَالطٔٔ حًَ ًَ ييطٔٔ وَ

 ٔ ظ  بيََاقَ خَسِّ

س، فائل بن حجر
ِ ئ

 

عب

ل، حجر، بن 
 ب 
کہ

 سے رفایت ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ مخلد بن خالد، ابن نمیر، علی بن صالح، سلمہ بن 

علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پزھی  آپ نے زفر سے آمین کہی )افر ختم نماز پر( دائیں بائیں سلاؾ پھیرا  یہاں تک کہ میں نے آپ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رخسار کی سفیدی دیکھی 

س، فائل بن حجرمخلد بن خالد، ابن نمیر، علی بن صالح :  رافی
ِ ئ

 

عب

ل، حجر، بن 
 ب 
کہ

 ، سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

     927    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، ػٔواٌ بً ًيسی، بشْ بً رآٍ، ابوًبساللہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَهِّ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ ابِ ًِ َبَیٔ  ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ ًِ بشِْٔٔ بِ ًَ ًُ ًئسَی  ٌُ بِ وَا ِٔ ًَلیٕٔٓ َخَِبرََىاَ ػَ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  َبَیٔ صزَُیزَِةَ 

 َ الَ آمٔ ک َٗ الِّینَ  ّـَ لَيِضهِٔ وَلََ ال ًَ وبٔ  ُـ ِِ ٔ الِنَ َُیرِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا تَلََ  َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًِ ا ًِ یَلئطٔ مٔ ٍَ مَ َّی يَشِنَ ینَ حًَ

لٔ  ِّٕ الِْوََّ  الؼَّ

 عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ نصر بن علی، صفواؿ بن عیسی، بشر بن رافع، ابوعبد اللہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ

فآلہ فسلم جب پزھتے تو )اس کے بعد( آمین کہتے  یہاں تک کہ صف افؽ کے نزدیک فالے لوگ )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

 آمین( سن لیتے 



 

 عنہنصر بن علی، صفواؿ بن عیسی، بشر بن رافع، ابوعبداللہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

     928    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہٌٗييی، مالک، سمِ، ابوػالح سناٌ، حضرت  :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٌٔ ا نَّ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ الشَّ ًَ ًِ سُمَِٕٓ مَوِلیَ َبَیٔ بکَِرٕ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ

 ٔ لَيِض ًَ وبٔ  ُـ ِِ ٔ الِنَ َُیرِ الَ الِْمَٔاوُ  َٗ الَ إذَٔا  َٜةٔ ُفَُٔ لَطُ مَا َٗ ٔ وِلَ الِنَلََئ َٗ وِلُطُ  َٗ  َٙ َٓ ًِ وَا َّطُ مَ إىٔ َٓ ولوُا آمٔینَ  ُ٘ َٓ الِّینَ  ّـَ هِ وَلََ ال

ًِ ذَىبِطٔٔ  وَ مٔ سَّ َ٘  اَ

قعنبی، مالک، سمی، ابوصالح سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب 

ؾ فالضالین کہے تو تم کہو آمین  کیونکہ جس کا آمین کہنا فرشتوں کے آمین کہنے سے مل جائے گا اس کے پچھلے گناہ معاػ کر دیے اما

 جائیں گے 

 قعنبی، مالک، سمی، ابوصالح سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

     929    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، سٌيس بً مشيب، سلنہ بً ًبسالزحنً حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

يَ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّضُنَا َخَِ حَسَّ ًٔ َىَ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ بٔ وََبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًٔ الِنُشَيَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًِ َبَیٔ ئیُّ  ًَ برََاظُ 

 َٓ يوُا  أمَِّ َٓ ًَ الِْمَٔاوُ  الَ إذَٔا َمََّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َٜةٔ ُفَُٔ لَطُ صزَُیزَِةَ ََ ٔ َٙ تَأمِٔييطُُ تَأمِٔینَ الِنَلََئ َٓ ًِ وَا َّطُ مَ إىٔ

ولُ آمٔینَ  ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًُ طٔضَابٕ وَکاَ الَ ابِ َٗ ًِ ذَىبِطٔٔ  وَ مٔ سَّ َ٘  مَا اَ

یرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ قعنبی، مالک، ابن شہاب، سعید بن مسیب، سلمہ بن عبدالرحمن حضرت ابوہر

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب اماؾ آمین کہے تو تم بھی آمین کہو کیونکہ جس کی آمین فرشتوں کی آمین سے مل جائے گی اس کے پچھلے 

 مین کہا کرتے تھے گناہ بخش دئے جائیں گے  ابن شہاب کا بیاؿ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی آ



 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، سعید بن مسیب، سلمہ بن عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

     930    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسحٙ بً ابزاہيه، بً راہویہ، سٔياٌ، ًاػه، حضرت بلَل رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ٌَ ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍْ ًٔ رَاصَوَیطِٔ َخَِبرََىاَ وَٛئ ًُ إبٔزَِاصئهَ بِ ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ الَ یاَ رَسُولَ حَسَّ َٗ َّطُ  ًِ بلََٔلٕ َىَ

ىیٔ بآٔمٔینَ  ِ٘ ٔ  اللۂ لََ اَشِب

اسحاؼ بن ابراہیم، بن راہویہ، سفیاؿ، عاصم، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم! آمین کہنے میں مجھ سے سبقت نہ کیا کیجئے 

  بن ابراہیم، بن راہویہ، سفیاؿ، عاصم، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہاسحق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کے پیچھے مقتدیوں کا آمین کہنا

     931    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 وليس بً ًتبہ، محنوز بً خالس، ػبيح، بً محَز ابومؼبح :  راوی

ًِ ػُبيَِحٔ بِ  ًَ یاَبیُّٔ  ثيََا الِفِٔ الََ حَسَّ َٗ ًُ خَالسٕٔ  مَظِقیُّٔ وَمَحِنُوزُ بِ ًُ ًتُبَِةَ السِّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ثىَیٔ َبَوُ حَسَّ زٕ الِحٔنِصٔیِّ حَسَّ ًٔ مُحَِٔ

حٕ الِنَقِرَ  ًَ الِحَسٔیثٔ مُؼَبِّ ثُ َحَِشَ يَتَحَسَّ َٓ حَابةَٔ  ًِ الؼَّ ٌَ مٔ نَیرِیِّٔ وَکاَ ٕ اليُّ ٔلیَ َبَیٔ زُصَیرِ يَّا ىحَِلصُٔ إ ُٛ الَ  َٗ ًَا الزَّجُلُ ائیُّٔ  إذَٔا زَ َٓ  

 ُ الَ َبَ َٗ ةٔ  َٔ حٔي ًَلیَ الؼَّ  ٍٔ ابَ ٌَّ آمٔینَ مٔثِلُ اللَّ ٔ إ َٓ الَ اخِتنِٔطُ بآٔمٔینَ  َٗ ًَائٕ  ٍَ مٔيَّا بسُٔ جِيَا مَ ًِ ذَلکَٔ خََ ًَ هِ  ُٛ ٕ َخُِبرُٔ و زُصَیرِ

وَ  َٓ سِ َلََحَّ فیٔ الِنَشِألََةٔ  َٗ ًَلیَ رَجُلٕ  أتََيِيَا  َٓ هَ ذَاتَ لَيِلَةٕ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  هَ رَسُولٔ اللۂ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٕ اليَّئیُّ ػَل َٗ

الَ اليَّ  َ٘ َٓ ٍُ مٔيِطُ  الَ بآٔمٔ يَشِتَنٔ َٗ وِؤ بأٔیَِّ طَيِئٕ یَدِتهُٔ  َ٘ ًِ الِ الَ رَجُلْ مٔ َ٘ َٓ ٌِ خَتَهَ  ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َوَِجَبَ إ َّی اللہُ  َّطُ ئیُّ ػَل إىٔ َٓ ینَ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  َٖ الزَّجُلُ الَّذٔی سَألََ اليَّئیَّ ػَل انِصََْ َٓ سِ َوَِجَبَ  َ٘ َٓ ٌِ خَتَهَ بآٔمٔینَ  ٔ ٌُ إ ُٓلََ الَ اخِتهِٔ یاَ  َ٘ َٓ َتیَ الزَّجُلَ  أ َٓ هَ 

ًِ حنِٔیرََ  بئلْ مٔ َٗ ائُ  الَ َبَوُ زَاوُز الِنَقِرَ َٗ ىْ مَحِنُوزْ  ِٔ  بآٔمٔینَ وََبَِشِْٔ وَصَذَا لَ



 

ری کے پاس بیٹھا کرتے تھے
 َ
ُ

 

ح سے رفایت ہے کہ ہم ابوزُ ہیر ن

مصیِ

  ایک مرتبہ کا فلید بن عتبہ، محمود بن خالد، صبیح، بن محرز ابو

ذکر ہے کہ ہم میں سے ایک شخص نے دعا کی  انھوں نے کہا اپنی دعا کو آمین پر ختم کر کیونکہ آمین )دعا کے لیے( ایسی ہی ہے جیسے 

 ختم کتاب پر مہر  ابوزہیر نے کہا میں تم کو اس کے متعلق ایک فاقعہ سناتا ہوں ایک رفایت کی بات ہے ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فآلہ فسلم کے ساتھ نکلے  پس ہم ایک ایسے شخص کے پاس ہنچے  جو انتہائی عاجزی کے ساتھ دعا کر رہا تھا  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

فسلم کھڑے ہو کر اس کی دعا سننے لگے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر یہ مہر لگافے تو اس کی دعا قبوؽ ہو گی  جس شخص 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سواؽ کیا تھا فہ دعا کرنے فالے کے پاس پہنچا افر اس سے کہا تو اپنی دعا پر آمین کی مہر لگا افر  نے حضور

 )قبولیت پر( خوشی منا یہ الفاظ محمد بن خالد کے رفایت کردہ ہیں   ابوداؤد نے کہا مقرائی حمیر کا ایک بیلہ ہے

ح فلید بن عتبہ، محمود بن :  رافی

مصیِ

 خالد، صبیح، بن محرز ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں تالی بجانا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں تالی بجانا

     932    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً سٌيس، سٔياٌ، زہزی، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہٗتيبہ ب :  راوی

ا َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  لَ رَسُولُ اللۂ ػَل

جَالٔ وَالتَّ  شِبئحُ للٔرِّ هَ التَّ ُٙ للٔيِّشَائٔ وَسَلَّ ٔٔي  ؼِ

قتیبہ بن سعید، سفیاؿ، زہری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ نے فرمایا سبحاؿ اللہ کہنا مردفں کے لئے 

 ہے افر تالی بجانا عورتوں کے لیے ہے 

 قتیبہ بن سعید، سفیاؿ، زہری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں تالی بجانا

     933    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ٌٗييی، مالک، ابوحازو، بً زیيار، حضرت سہل بً سٌس رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا  ًَلَ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل سٕ ََ ٌِ ًٔ سَ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  ٔ بِ ًِ َبَیٔ حَازؤ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ٔلیَ الِ يِطٔ وَسَلَّهَ ذَصَبَ إ

ٔلیَ َبَیٔ  ٌُ إ حَائَ الِنُؤَذِّ َٓ لََةُ  ٖٕ لئُؼِلحَٔ بيَِيَضُهِ وَحَاىتَِ الؼَّ وِ ًَ  ًٔ ًَنِزؤ بِ أُٗئهَ بىَیٔ  َٓ ِّی بأليَّاضٔ  الَ َاَُؼَل َ٘ َٓ ًَيِطُ  بکَِرٕ رَضیَٔ اللہُ 

تَدَ  َٓ  ٔ لََة لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَاليَّاضُ فیٔ الؼَّ ًَ َّی اللہُ  َٓحَائَ رَسُولُ اللۂ ػَل َّی َبَوُ بکَِرٕ  َٓؼَل هِ  ٌَ الَ نَ َٗ ِّٕ َٕ فیٔ الؼَّ َٗ َّی وَ لَّؽَ حًَ

 ََ ٌَ َٙ اليَّاضُ وَکاَ َّٔ ؼَ َّی اللہُ َٓ َیَ رَسُولَ اللۂ ػَل تَ فَََ َٔ َٙ الِتَ ٔٔي ؼِ ثرََ اليَّاضُ التَّ ِٛ ا ََ لَنَّ َٓ  ٔ لََة ٔٔتُ فیٔ الؼَّ ًَلَيِطٔ بوُ بکَِرٕ لََ یلَِتَ  

ٍَ َبَوُ  َٓ ٌِ امِٜثُِ مَکاَىکََ فَََ َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َ ًَ َّی اللہُ  أطََارَ إلَٔيِطٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ هَ  ًَلیَ مَا َمََزَظُ بطٔٔ وَسَلَّ حَنسَٔ اللہَ  َٓ بکَِرٕ یسََیطِٔ 

ِّٕ وَاَ  َّی اسِتَوَی فیٔ الؼَّ ًِ ذَلکَٔ ثهَُّ اسِتَأخََِ َبَوُ بکَِرٕ حًَ هَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّی اللہُ رَسُولُ اللۂ ػَل وَ رَسُولُ اللۂ ػَل سَّ َ٘

ا انِصََْ  لَنَّ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٌِ ةَ ََ َٓ ُٗحَا ًٔ َبَیٔ  ٌَ لَٔبِ الَ َبَوُ بکَِرٕ مَا کاَ َٗ ٌِ تَثِبتَُ إذِٔ َمََزتِکَُ  َ کَ َ ٌَ الَ یاَ َبَاَ بکَِرٕ مَا مَيَ َٗ ِّیَ َٖ   يُؼَل

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔٔيحٔ بیَنَِ یسََیِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ؼِ ًِ التَّ ثرَتِهُِ مٔ ِٛ هَ مَا لیٔ رََیَتُِٜهُِ ََ

ٔٔيحُ للٔيِّشَائٔ  ؼِ َّنَا التَّ ٔٔتَ إلَٔيِطٔ وَإىٔ َّطُ إذَٔا سَبَّحَ الِتُ إىٔ َٓ حِ  لِيُشَبِّ َٓ ًِ ىاَبطَُ طَيِئْ فیٔ ػَلََتطٔٔ  ةٔ مَ َـ ي الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا فیٔ الِفَٔ َٗ   

ر، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قعنبی، مالک، ابوحازؾ، بن دینا

بیلہ بنی عمرف بن عوؿ کے پاس  اؿ میں لح  کرانے کی غرض سے گئے ہوئے تھے )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ددؾ موجودگی 

فسلم حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ کے پاس گئے افر کہا کہ اگر آپ نماز پزھائیں  میں( نماز کا فقت ہوا تو مؤذؿ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

تو میں تکبیر کہوں؟ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے کہا ہاں کہو، پھر حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نماز پزھانے لگے اتنے میں حضور صلی 

 تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صفوں کو چیرتے ہوئے پہلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاپس تشریف لے آئے مگر لوگ نماز شرفع کر چکے

صف میں آکھڑے ہوئے )حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آمد کی اطلاع دینے کی غرض سے( لوگوں 

( جب لوگوں نے بہت تالیاں بجائی نے تالی بجائی افر ابوبکر نماز میں ادھر ادھر دھیاؿ نہیں دیتے تھے )اس لیے تالی نہیں سن سکے

تو حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے مس کر دیکھا تو پایا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

فآلہ فسلم نے انکو نماز  نے انکو اپنی جگہ کھڑے رہنے )افر نماز پزھاتے رہنے( کا اشارہ کیا اپنی اس سعادت پر کہ آپ صلی اللہ علیہ

افر پزھانے کا حکم دیا ہے ہاتھ اٹھا کر اللہ کا شکر ادا کیا اسکے بعد حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ پیچھے ہٹے افر پہلی صف میں شامل ہوگئے 

 تو فرمایا ابوبکر رضی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آگے بڑھ کر نماز پزھائی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے

 یہ اللہ عنہ جب میں نے تم کو نماز پزھانے کا حکم دیا تھا تو تم پیچھے کیوں ہٹ آئے؟ ابوبکر رضی اللہ عنہ نے کہا کہ ابوقحافہ کے بیٹے کا

 فسلم نے مقاؾ نہیں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آگے کھڑے ہو کر نماز پزھائے اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ



 

 کہو لوگوں سے فرمایا تم کو کیا ہوا کہ میں نے تم کو بہت تالیاں بجاتے ہوئے دیکھا اگر کسی کو نماز میں کوئی بات پیش آجائے تو سبحاؿ اللہ

 اس سے توجہ ہو جائے گی افر تالی بجانا تو صرػ عورتوں کے لیے ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ صرػ فرض نماز میں ہے 

 ، مالک، ابوحازؾ، بن دینار، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہقعنبی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں تالی بجانا

     934    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًوٌ، حناز بً زیس، ابوحازو، حضرت سہل بً سٌس رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَ ٗتَٔالْ  الَ کاَ َٗ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ  ٕ ًِ َبَیٔ حَازؤ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ٌٕ َخَِبرََىاَ حَنَّ وِ ًَ  ًُ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  ٖٕ حَسَّ وِ ًَ  ًٔ نِزؤ بِ ًَ  بیَنَِ بىَیٔ 

َّ ذَلکَٔ اليَّئیَّ ػَ  بَلَ تِ ػَلََةُ الِ َٓ ٌِ حَضَرَ ٔ الَ لبٔلََٔلٕ إ َ٘ َٓ  ٔ ضِز سَ الوُّ ٌِ أتََاصهُِ لئُؼِلحَٔ بيَِيَضُهِ بَ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  صِْٔ وَلَهِ آتکَٔ ل ٌَ

اوَ ثهَُّ َمََ  َٗ ٌَ بلََٔلْ ثهَُّ ََ صُِْ َذََّ ٌَ تِ الِ ا حَضَرَ لَنَّ َٓ لِيُؼَلِّ بأليَّاضٔ  َٓ نُزِ َبَاَ بکَِرٕ  ٔ إذَٔا ىاَبَٜهُِ طَيِئْ َٓ ظ الَ فیٔ آخٔٔ َٗ وَ  سَّ َ٘ تَ َٓ زَ َبَاَ بکَِرٕ 

حِ اليِّشَائُ  ِّٔ حِ الزِّجَالُ وَلِيُؼَ لِيُشَبِّ َٓ لََةٔ   فیٔ الؼَّ

عمرف بن عوؿ، حماد بن زید، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ بیلہ عمرف بن عوػ کی آپس میں لزائی 

اس لزائی کی خبر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ہوئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لح  کرانے کی غرض سے ظہر کے بعد  ہوئی جب

اؿ کے پاس تشریف لے گئے افر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ سے فرما گئے کہ اگر عصر کی نماز کا فقت آجائے افر میں اس فقت تک 

 اللہ عنہ سے کہنا کہ نماز پزھائیں جب عصر کی نماز کا فقت ہوا تو حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ نے فاپس نہ آسکوں تو حضرت ابوبکر رضی

 اللہ عنہ سے نماز پزھانے کے لیے کہا پس )فہ نماز پزھانے کے لیے فہ آگے بڑھے( 
 

 

اذاؿ دی پھر تکبیر کہی افر حضرت ابوبکر ر 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب نماز میں کوئی چیز پیش آجائے تو مرد  )حماد بن یسیدنے( اس حدیث کے آخر میں کہا کہ آپ صلی

 سبحاؿ اللہ کہیں افر عورتیں تالی بجائیں 

 عمرف بن عوؿ، حماد بن زید، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں تالی بجانا

     935    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 محنوز بً خالس، وليس، ًيسیٰ بً ایوب، ًيسیٰ بً ایوب :  راوی

ًٔ َیَُّوبَ  ًِ ًئسَی بِ ًَ ثيََا الِوَلئسُ  ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ًِ  حَسَّ ینِٔ مٔ ٌَ بُ بأٔػُِبُ ٔٔيحُ للٔيِّشَائٔ اَضِرٔ ؼِ وِلطُُ التَّ َٗ الَ  َٗ

ی ضَا الِيُسِرَ ِّٔ َٛ ًَلیَ   یَنئيضَٔا 

محمود بن خالد، فلید، عیسیٰ بن ایوب، عیسیٰ بن ایوب کہتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اس قوؽ کا لب ی کہ عورتیں تالی 

  ہاتھ کی دف انگلیاں بائیں کی ہتھیلی پر ماریں بجائیں یہ ہے کہ فہ اپنے داہنے

 محمود بن خالد، فلید، عیسیٰ بن ایوب، عیسیٰ بن ایوب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں اشارہ کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رہ کرنے کا بیاؿنماز میں اشا

     936    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً طبویہ، محنسبً رآٍ، ًبسالززاٚ، مٌنز، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ رَا سُ بِ وَیطِٔ الِنَزوَِزیُّٔ وَمُحَنَّ ًٔ طَبُّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ  ٍٕ ٔ ٓ

 ٔ لََة ٌَ يظُٔیرُ فیٔ الؼَّ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ مَالکٕٔ ََ  َىَصَٔ بِ

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ احمد بن محمد بن شبویہ، محمدبن رافع، عبدالرزاؼ، معمر، حضرت انس بن مالک 

 فآلہ فسلم نماز میں اشارہ کرتے تھے 

 احمد بن محمد بن شبویہ، محمدبن رافع، عبدالرزاؼ، معمر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں اشارہ کرنے کا بیاؿ

     937    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً سٌيس، یوىص بً بٜیر، محنس بً اسحٙ، يٌ٘وب بً ًتبہ، بً اخيع، ابوُلٔاٌ، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ



 

ًَبِسُ اللۂ ثيََا  ًِ  حَسَّ ًَ ًٔ الِْخَِيَصٔ  ًٔ ًتُبَِةَ بِ وبَ بِ ُ٘ ٌِ ًِ يَ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ًُ ب ثيََا یوُىصُُ بِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ َبَیٔ  بِ

 ٌِ جَالٔ يَ شِبئحُ للٔرِّ هَ التَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٌَ ا َٔ ُٙ للٔيِّشَائٔ َُلَ ٔٔي ؼِ لََةٔ وَالتَّ ىیٔ فیٔ الؼَّ

الَ َبَوُ زَاوُز صذََا الِحَسٔیثُ  َٗ لََةَ  ىیٔ الؼَّ ٌِ سِ لَضَا يَ ٌُ لِيَ َٓ ًَيِطُ  ضَهُ  ِٔ ًِ َطََارَ فیٔ ػَلََتطٔٔ إطَٔارَةّ اُ  وَصهِْ مَ

، ابوغطفا

 
  

ؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت عبد اللہ بن سعید، یونس بن بکیر، محمد بن اسحاؼ ، یعقوب بن عتبہ، بن اخ

ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نماز میں )کوئی بات پیش آنے پر( مردفں کے لیے سبحاؿ اللہ کہنا ہے افر عورتوں کے 

 ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث لیے تالی بجانا ہے افر جو اس طرح اشارہ کرے جس سے کوئی مفہوؾ اخذ کیا جاسکے تو فہ اپنی نماز لوٹائے

 فہم ہے 

، ابوغطفاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 
  

 عبداللہ بن سعید، یونس بن بکیر، محمد بن اسحق، یعقوب بن عتبہ، بن اخ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 یاں ہٹانادفراؿ نماز کنکر

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ نماز کنکریاں ہٹانا

     938    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سٔياٌ، ابواحوؾ، حضرت ابوذر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ طَ  ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ اليَّئیِّ حَسَّ ًَ ٍَ َبَاَ ذرَٕٓ یَزوِیٔطٔ  َّطُ سَنٔ ًِ َصَلِٔ الِنَسٔیيَةٔ َىَ يِذْ مٔ

لََ ینَِشَحِ  َٓ ٌَّ الزَّحِنَةَ توَُاجٔضُطُ  ٔ إ َٓ لََةٔ  ٔلیَ الؼَّ هِ إ ُٛ اوَ َحََسُ َٗ الَ إذَٔا  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ    الِحَصَیػَل

اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے  مسدد، سفیاؿ، ابواحوص، حضرت ابوذر رضی

 کوئی نماز کے لیے کھڑا ہو تو )اپنے سامنے سے( کنکریاں نہ ہٹائے کیونکہ اللہ کی رحمت اسکے سامنے ہوتی ہے 

 مسدد، سفیاؿ، ابواحوص، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ نماز کنکریاں ہٹانا

     939    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مشله بً ابزاہيه، ہظاو، یحٌی ، ابوسلنہ، مٌ٘يب :  راوی

ًُ إبٔزَِ  ثيََا مُشِلهُٔ بِ هَ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ يِ٘ئبٕ َ ٌَ ًِ مُ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ یحٌَِیَ  ًَ ثيََا صظَٔاوْ  الَ لََ اصئهَ حَسَّ َٗ  

وَاحسَٔةْ اَشِویٔةََ الِحَصَی َٓ اًلَّٔ  َٓ يِتَ لََ بسَُّ  ُٛ  ٌِ ٔ إ َٓ ِّی   تَنِشَحِ وََىَتَِ اُؼَل

قی تِ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حالت نماز میں کنکریاں نہ ہٹا مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، یحیی
مع
، ابوسلمہ، 

 اگر کوئی مجبوری ہی ہو تو ایک مرتبہ ہٹا لے 

قی تِ  :  رافی
مع
 مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ، ابوسلمہ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کوکھ پر ہاتھ رکھ کر نماز پزھنا مکرفہ ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کوکھ پر ہاتھ رکھ کر نماز پزھنا مکرفہ ہے

     940    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  ًيہيٌ٘وب بً ٌٛب، محنس بً سلنہ، ہظاو، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُ  ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ صظَٔاوٕ  ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بٕ حَسَّ ٌِ َٛ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ الَ ىهََی رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ یزَِةَ 

 ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز يَ َٗ لََةٔ  ًِ الَٔخِتؼَٔارٔ فیٔ الؼَّ ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تطٔٔ ػَل ًَلیَ خَاصٔرَ ٍُ یسََظُ  َـ  ىیٔ يَ

یعقوب بن ، ع، محمد بن سلمہ، ہشاؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اختصار 

 سے منع فرمایا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اختصار کا لب ی ہے کوکھ پر ہاتھ رکھنا 

 بن سلمہ، ہشاؾ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ یعقوب بن ، ع، محمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 لکڑی سے ٹیک لگا کر نماز پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 لکڑی سے ٹیک لگا کر نماز پزھنے کا بیاؿ

     941    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًبسالشلَو بً ًبسالزحنً، طيباٌ، حؼین بً ًبسالزحنً، حضرت ہلَل بً يشاٖ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ   ًٔ ًِ حؼَُینِٔ بِ ًَ  ٌَ ًِ طَيِبَا ًَ ثيََا َبَیٔ  ًٔ الِوَابصٔٔیُّ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ لََؤ بِ بِسُ الشَّ ًَ ثيََا  ٖٕ الزَّحِ حَسَّ ًٔ يَشَا ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ  ًٔ نَ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًِ َػَِحَابٔ اليَّئیِّ ػَل فُ َػَِحَابیٔ صَلِ لَکَ فیٔ رَجُلٕ مٔ ٌِ الَ لیٔ بَ َ٘ َٓ ةَ  َّٗ سٔمِتُ الزَّ َٗ الَ  َُيئنَةْ َٗ ُٗلِتُ  الَ  َٗ  وَسَلَّهَ 

يَيِوُزُ  َٓ  ُ ُٗلِتُ لؼَٔاحئٔی ىبَِسََ ٔلیَ وَابؼَٔةَ  يَا إ ٌِ َٓ سَ ٕ ََُبِرَُ وَإذَٔا صوَُ  َٓ ٓ لَيِشُوَةْ لََكٔئَةْ ذَاتُ َذُىُیَنِٔ وَبزُىِصُُ خَز َٗ لَيِطٔ  ًَ إذَٔا  َٓ ٔلیَ زَلِّطٔ  إ

 ٌَّ ََ ًٕ يِصٕ بئِتُ مٔحِؼَ َٗ ثتَِىیٔ َوُُّ  الَ حَسَّ َ٘ َٓ ٌِ سَلَّنِيَا  سَ ََ ٌِ لِيَا بَ ُ٘ َٓ ًَؼّا فیٔ ػَلََتطٔٔ  ًَلیَ  تَنسْٔ  ٌِ َّ  مُ ًَلَيِطٔ رَسُولَ اللۂ ػَل ی اللہُ 

ًَلَيِطٔ  تَنسُٔ  ٌِ ظُ يَ ًَنُوزّا فیٔ مُؼَلََّ ًَّ وَحَنَلَ اللَّحِهَ اتَّدَذَ  ا َسََ هَ لَنَّ  وَسَلَّ

عبدالسلاؾ بن عبدالرحمن، بان ؿ، صین، بن عبدالرحمن، حضرت ہلاؽ بن یساػ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں مقاؾ رقہ میں 

 سے پوچھا کہ کیا تمہیں کسی صحابی سے لنے  کا ایاق ؼ ہے؟میں نے کہا یہ تو بڑی سعادت ہے پس ہم آیا تو میرے ایک دفست نے مجھ

ضِہ بن معبد کے پاس گئے میں نے اپنے ساتھی سے کہا کہ پہلے ہم انکی فضع قطع دیکھیں تو ہم نے دیکھا کہ فہ ایک ٹوپی افڑھے 
ن
فا

ے نکلے ہوئے تھے افر اس پر ایک خاکی رنگ کی خزکی بنی ہوئی برساتی پہن ہوئے ہیں جو سر سے چپکی ہوئی تھی افر دف طرػ کنار

رھی تھی افر فہ اپنی نماز میں ایک لاٹھی پر ٹیک لگائے ہوئے تھے )جب فہ نماز سے فارغ ہو گئے تو( ہم نے انکو سلاؾ کیا افر )نماز 

بنت محصن نے بیاؿ کیا کہ جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ  میں( سہارا لگانے کے متعلق دریافت کیا انہوں نے کہا کہ مجھ سے اؾ قیس

 فسلم کی عمر زیادہ ہوگئی افر جسم کا گوشت بڑھ گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے مصلے پر ایک ستوؿ بنوایا افر اس سے ٹیک لگا

 کر نماز پزھنے لگے 

 حضرت ہلاؽ بن یساػ رضی اللہ عنہ عبدالسلاؾ بن عبدالرحمن، بان ؿ، صین، بن عبدالرحمن، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں گفتگو کی ممانعت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں گفتگو کی ممانعت

     942    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ہظيه، اسنٌيل بً ابی خالس، حارث بً طيب، ابوًنز، حضرت زیس بً ارٗه رضی اللہ ًيہ :  ویرا

ًٔ طُبيَِلٕ  ًِ الِحَارثٔٔ بِ ًَ ًُ َبَیٔ خَالسٕٔ  ٌٔيلُ بِ ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ إسِٔنَ ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِبَانیِّٔ  حَسَّ نِزوٕ الظَّ ًَ ًِ َبَیٔ  ًَ  ًِ ًَ



 

ا َٗ ُٗومُوا لِلَّهِ  يَزلََتِ وَ َٓ لََةٔ  ٔلیَ جَيِبطٔٔ فیٔ الؼَّ ٌَ َحََسُىاَ یکُلَِّهُ الزَّجُلَ إ الَ کاَ َٗ هَ  َٗ ًٔ َرَِ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ٜوُتٔ وَىضُئيَا  أمُٔزِىاَ بألشُّ َٓ ىتٔیٔنَ 

 ٔ  الِکلَََو

ت زید بن ارقم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )ابتداء میں( محمد بن عیسی، ہشیم، اسماعیل بن ابی خالد، حارث بن شیب، ابوعمر، حضر

 یعنی ا
َ

 

 
ِ

 

ِ

 

َ ب

 

ِ ق
َ
قُومُوا لِِلّ

َ
للہ کے ہم میں سے ایک آدمی اپنے برابر فالے سے نماز میں )ضرفرت کی( بات کر لیتا پس یہ آیت نازؽ ہوئی ف

  ہوئی آگے خاموش کھڑے رہو پس اس طرح ہمیں سکوت کا حکم ہوا افر گفتگو کی ممانعت

 محمد بن عیسی، ہشیم، اسمعیل بن ابی خالد، حارث بن شیب، ابوعمر، حضرت زید بن ارقم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیٹھ کر نماز پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پزھنے کا بیاؿ بیٹھ کر نماز

     943    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٗسامہ، اًین، جزیز، ميؼور، ہلَل، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ صلََٔلٕ يَ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًِینََ حَسَّ ََ ًٔ ُٗسَامَةَ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ یَحٌِیَ  ًَ  ٕٖ ًَ يَشَا ىیٔ ابِ ٌِ

ُٕ الؼَّ  اًسّٔا نؼِٔ َٗ الَ ػَلََةُ الزَّجُلٔ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثتُِ ََ الَ حسُِّ َٗ نِزوٕ  ِّی ًَ وَجَسِتطُُ يُؼَل َٓ أتََيِتُطُ  َٓ لََةٔ 

تُ یسََیَّ  ٌِ وَؿَ َٓ ُٗلِتَ ػَلََةُ ال جَالشّٔا  َّکَ  ثتُِ یاَ رَسُولَ اللۂ َىَ ُٗلِتُ حسُِّ ًَنِزوٕ   ًَ بِسَ اللۂ بِ ًَ الَ مَا لَکَ یاَ  َ٘ َٓ زَّجُلٔ ًَلیَ رََسِٔی 

أحََسٕ مٔيِٜهُِ  َٛ ٜٔىِّی لَشِتُ  الَ َجََلِ وَلَ َٗ اًسّٔا  َٗ ِّی  لََةٔ وََىَتَِ اُؼَل ُٕ الؼَّ اًسّٔا نؼِٔ َٗ 

، جریر، منصور، ہلاؽ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مجھ سے حدیث بیاؿ کی گئی کہ آپ محمد بن قدامہ، اعین

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بیٹھ کر نماز پزھنا )کھڑے ہو کر پزھنے کی بنسبت( نصف ثواب رکھتا ہے افر ایک مرتبہ آپ صلی 

 ہوا تو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھ کر نماز پزھ رہے ہیں میں نے اپنے سر پر ہاتھ اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر

علیہ مارا )یعنی تعجب کا اظہار کیا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا اے عبداللہ بن عمرف کیا ہوا؟میں نے عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم کا یہ ارشاد نقل کیا تھا کہ بیٹھ کر نماز پزھنے فالے کا نماز ) میں ثواب( آدھا ہے فآلہ فسلم مجھ سے کسی نے آپ صلی اللہ

( لیکن افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھ کر نماز ادا فرما رہے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں )میں نے ایسا ہی کہا تھا

 الناس کے لیے ہے میری ذات اس سے مستثنی ہے میں تم لوگوں کی طرح نہیں ہو

 

 ں )یہ حکم عایس



 

 محمد بن قدامہ، اعین، جریر، منصور، ہلاؽ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز پزھنے کا بیاؿبیٹھ کر 

     944    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، حشین، ًبساللہ بً بزیسہ، حضرت ًنزاٌ بً حؼین رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ بزَُیِ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ لِّهٔ  ٌَ ًِ حشَُینِٕ الِنُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ حَسَّ َّطُ سَألََ اليَّئیَّ ػَل ًٔ حؼَُینِٕ َىَ ٌَ بِ ًِ ًنِٔزاَ ًَ سَةَ 

 َٗ اًسّٔا وَػَلََتطُُ  َٗ ًِ ػَلََتطٔٔ  لُ مٔ َـ ِٓ ائنّٔا ََ َٗ الَ ػَلََتطُُ  َ٘ َٓ اًسّٔا  َٗ ٔ الزَّجُلٔ  ًِ ػَلََة ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ًِ ٕٔ مٔ ؼِ ًَلیَ اليِّ اًسّٔا 

ائنّٔا وَػَلََتُ  َٗ اًسّٔاػَلََتطٔٔ  َٗ ًِ ػَلََتطٔٔ  ٕٔ مٔ ؼِ ًَلیَ اليِّ  طُ ىاَئنّٔا 

مسدد، یحیی، حسین، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عمراؿ بن صین، رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

ہو کر نماز پزھنا بیٹھ کر نماز پزھنا سے فسلم سے بیٹھ کر نماز پزھنے کے متعلق دریافت کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کھڑے 

افضل ہے افر بیٹھ کر نماز پزھنے میں کھڑے ہو کر نماز پزھنے کی بنسبت آدھا ثواب ملتا ہے افر لیٹ کر نماز پزھنے میں بیٹھ کر نماز 

 پزھنے کی بنسبت آدھا ثواب ملتا ہے 

  رضی اللہ عنہمسدد، یحیی ، حسین، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عمراؿ بن صین، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر نماز پزھنے کا بیاؿ

     945    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 كنہاٌ، حضرت ًنزاٌ بً حؼین رضی اللہ ًيہ محنس بً سلیماٌ، وٛيٍ، ابزاہيه بً :  راوی

ًِ حشَُینِٕ الِنُ  ًَ  ٌَ ًٔ كضَِنَا ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ًِ ًنِٔزَا ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  ًِ ابِ ًَ لِّهٔ  ٌَ

شَ  َٓ ٌَ بیٔ اليَّاػُورُ  الَ کاَ َٗ ًٔ حؼَُینِٕ  ٌِ لَهِ بِ ٔ إ َٓ اًسّٔا  َ٘ َٓ  ٍِ ٌِ لَهِ اَشِتَلٔ ٔ إ َٓ ائنّٔا  َٗ الَ ػَلِّ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ألَِتُ اليَّئیَّ ػَل

لیَ جَيِبٕ  ٌَ َٓ  ٍِ  اَشِتَلٔ

ہ ا ؿ، حضرت عمراؿ بن صین، رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مجھے ناسور ہو گیا تھا 
م
ط

میں نے محمد بن سلیماؿ، فکیع، ابراہیم بن 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے )ایسی حالت میں نماز پزھنے کے متعلق( دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 



 

 کھڑے ہو کر نماز پزھ اگر کھڑا نہیں ہو سکتا تو بیٹھ کر نماز پزھ افر اگر بیٹھ نہیں سکتا تو پھر کرفٹ سے لیٹ کر نماز پزھ 

ہ ا ؿ، حضرت عمراؿ بن صین، رضی اللہ عنہمحمد  :  رافی
م
ط

 بن سلیماؿ، فکیع، ابراہیم بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر نماز پزھنے کا بیاؿ

     946    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًبساللہ بً یوىص، زہیر، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ وَةَ  ًُ عُرِ ثيََا صظَٔاوُ بِ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ًٔ یوُىصَُ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَتِ مَا رََیَتُِ رَسُولَ حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ 

َ اللۂ ک َٓ  ًِّ َّی زَخَلَ فیٔ الشِّ مُّ حًَ َٗ ًِ ػَلََةٔ اللَّيِلٔ جَالشّٔا  َُ فیٔ طَيِئٕ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَقِرَ ًَ َّی اللہُ  َّی  ػَل َُ حًَ يَقِرَ َٓ ٌَ یَحِلصُٔ ٓئضَا  ا

َصََا ثهَُّ سَحَسَ  َٓقَرَ اوَ  َٗ ٌَ آیَةّ  ٌَ َوَِ ثلَََثوُ و ٌُ  إذَٔا بقَیَٔ َرَِبَ

 بن یونس، زہیر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم احمد بن عبداللہ

کو رات کی نماز )تہجد( ھی ع بیٹھ کر پزھتے نہیں دیکھا یہاں تک آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ضعیف ہو گئے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

کرتے جب تیس یا چالیس آیتیں باقی رہ جاتیں تو تو اؿ باقی ماندہ آیات کو کھڑے ہو کر پزھتے اسکے بعد  فسلم نماز میں بیٹھ کر قرات

 رکوع سجدہ کرتے 

 احمد بن عبداللہ بن یونس، زہیر، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر نماز پزھنے کا بیاؿ

     947    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٌٗييی، مالک، ًبساللہ بً بزیز نضر، ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، زوجہ رسول ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله حضرت  :  راوی

 ًائظہ رضی اللہ ًيہا

ًَبِسٔ الزَّ   ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ یزَیٔسَ وََبَیٔ اليَّضِرٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی حَسَّ ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل  ًِ ًَ  ًٔ حِنَ

 ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ٌُ  اللہُ  سِرُ مَا یَٜوُ َٗ ائتَطٔٔ  ًِ قٔرَ َُ وَصوَُ جَالصْٔ وَإذَٔا بقَیَٔ مٔ يَقِرَ َٓ ِّی جَالشّٔا  يؼَُل

ةٔ ا ٌَ ِٛ لُ فیٔ الزَّ ٌَ ِٔ ٍَ ثهَُّ سَحَسَ ثهَُّ يَ َٛ ائهْٔ ثهَُّ رَ َٗ َصََا وَصوَُ  َٓقَرَ اوَ  َٗ ٌٔینَ آیةَّ  الَ ََ ثلَََثیٔنَ َوَِ َرَِبَ َٗ اىئَةٔ مٔثِلَ ذَلکَٔ  بوُ زَاوُز لثَّ



 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ىحَِوَظُ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ اؾٕ  َّٗ ًُ وَ نَةُ بِ َ٘ لِ ًَ  رَوَاظُ 

قعنبی، مالک، عبداللہ بن بریس نضر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے 

کرتے تھے افر جب تیس یا چالیس آیات کے بقدر  اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھ کر نماز پزھتے تو بیٹھے بیٹھے قراترفایت ہے کہ نبی صلی 

کو کھڑے ہو کر پزھتے پھر رکوع کرتے افر  باقی رہ جاتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو جاتے افر باقی ماندہ قرات قرات

 بھی اس طرح کرتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس رفایت کو علقمہ بن عباس نے بواسطہ اس کے بعد سجدہ کرتے پھر دفسری رکعت میں

 حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح رفایت کیا ہے

 ئشہ رضی اللہ عنہاقعنبی، مالک، عبداللہ بن بریس نضر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر نماز پزھنے کا بیاؿ

     948    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہ، ایوب، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہامشسز، حناز بً زیس، بسیل بً ميسر :  راوی

 ًَ  ٌٔ ثاَ ةَ وََیَُّوبَ یحَُسِّ ًَ مَيِسَرَ تُ بسَُیلَِ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ الَ  َٗ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ  ٕٙ ًٔ طَ٘ئ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ٍَ ًَائظَٔةَ  َٛ ائنّٔا رَ َٗ َّی  إذَٔا ػَل َٓ اًسّٔا  َٗ ائنّٔا وَلَيِلَّ كوَیٔلَّ  َٗ ِّی لَيِلَّ كوَیٔلَّ  طٔ وَسَلَّهَ يؼَُل

اًسّٔا َٗ  ٍَ َٛ اًسّٔا رَ َٗ َّی  ائنّٔا وَإذَٔا ػَل َٗ 

آلہ فسلم رات میں مسدد، حماد بن زید، بدیل بن میسرہ، ایوب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ ف

دیر تک کھڑے ہو کر نماز پزھتے افر دیر تک بیٹھ کر نماز پزھتے البتہ جب کھڑے ہو کر نماز پزھتے تو رکوع بھی کھڑے ہو کر کرتے 

 افر جب بیٹھ کر نماز پزھتے تو رکوع بھی بیٹھ کر کرتے 

 مسدد، حماد بن زید، بدیل بن میسرہ، ایوب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیٹھ کر نماز پزھنے کا بیاؿ

     949    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حضرت ًبساللہ بً ط٘يٙ رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، یزیس بً ہاروٌ، ٛہنص بً حشً :  راوی



 

بِسٔ اللۂ ًَ  ًِ ًَ  ًٔ ًُ الِحَشَ ضِنَصُ بِ َٛ ثيََا  ٌَ حَسَّ ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ سَألَِتُ حَسَّ َٗ  ٕٙ ًٔ طَ٘ئ  بِ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل اًسّٔا ًَائظَٔةَ َکَاَ َٗ ِّی  ٌَ يؼَُل کاَ َٓ ُٗلِتُ  الَ  َٗ لَ  ؼَّ َٔ الَتِ الِنُ َٗ ةٕ  ٌَ ِٛ ورَةَ فیٔ رَ ُ الشُّ َ هَ يَقِرَ

الَتِ حیٔنَ حَلَنَطُ اليَّاضُ  َٗ 

س بن حسن، حضرت عبداللہ بن قیق  رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت عائشہ 

 م
کہ

عثماؿ بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، 

 سے پوچھا کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک رکعت میں ایک سورت پزھتے تھے؟ فرمایا ہاں فصلاتت میں سے پھر رضی اللہ عنہا

میں نے پوچھا کہ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھ کر نماز پزھتے تھے؟ فرمایا ہاں جب لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

 بوڑھا کردیا 

س بن حسن، حضرت عبداللہ بن قیق  رضی اللہ عنہ عثماؿ :  رافی

 م
کہ

 بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد میں بیٹھنے کی کیفیت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد میں بیٹھنے کی کیفیت

     950    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، بشْ، بً مٔـل، ًاػه بً کليب، حضرت وائل بً ححز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ا َٗ  ٕ ًٔ ححُِز ًِ وَائلٔٔ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ کلَُيِبٕ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ لٔ  ّـَ َٔ ًُ الِنُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ُٗلِتُ لَْىَوُِ حَسَّ ٔ لَ  ٔلیَ ػَلََة ٌَّ إ زَ

 َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ِّی  َٕ يُؼَل يِ َٛ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٓ َّرَ فَََ َٜب َٓ بَلَ الِ٘بِٔلَةَ  ِ٘ اسِتَ

َّی حَاذتََا بأٔذُىُيَِطٔ ثهَُّ َخََذَ طٔنَالَطُ بئَنٔ  ِٓترَغََ رٔجِلَطُ یسََیطِٔ حًَ ا َٓ الَ ثهَُّ جَلَصَ  َٗ ضُنَا مٔثِلَ ذَلکَٔ  ٌَ َٓ ٍَ رَ َٛ ٌِ یَزِ ا َرََازَ ََ لَنَّ َٓ ييطٔٔ 

 َٗ ٔ الِيُنِىیَ وَ دذٔٔظ َٓ ًَلیَ   ًَ طُ الِْیَنَِ َ٘ َٓ ی وَحَسَّ مٔزِ ٔ الِيُسِرَ دذٔٔظ َٓ ًَلیَ  ی  ٍَ یسََظُ الِيسُِرَ ی وَوَؿَ َٙ حَ الِيُسِرَ ةّ بَفَ ثئِتَینِٔ وَحَلَّ َ٘ لِ

بَّابةَٔ  َٙ بشِْْٔ الِْبٔضَِاوَ وَالِوُسِلَی وََطََارَ بألشَّ َٜذَا وَحَلَّ ولُ صَ ُ٘  وَرََیَتُِطُ يَ

مسدد، بشربن مفضل، عاصم بن لیب ، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے کہا کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کس طرح پزھتے ہیں؟ پس )میں نے دیکھا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فآلہ فسلم کی نماز دیکھوں گا کہ آپ صلی

کھڑے ہوئے افر قبلہ کی طرػ رخ کر کے تکبیر کہی افر دفنوں ہاتھ کانوں تک اٹھائے پھر بائیں ہاتھ کو دائیں سے کڑا افر جب آپ 



 

بق )کانوں تک( ہاتھ اٹھائے پھر جب بیٹے تو بایاں پاؤں بچھایا افر بائیں راؿ پر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کا ارادہ کیا تو حص سا

 افر )بیچ کی بایاں ہاتھ رکھا افر داہنی کہنی کو داہنی راؿ سے اٹھا ہوا رکھا افر دف انگلیوں )یعنی چھنگلیا افر اسکے قریب فالی انگلی( کو بند کیا

نے انکو اس طرح اشارہ کرتے ہوئے دیکھا، پھر بشر نے بیچ کی انگلی افر انگوٹھے کا حلقہ بنایا افر  انگلی افر انگوٹھے سے( حلقہ بنایا افر میں

 شہادت فالی انگلی سے اشارہ کیا 

 مسدد، بشر، بن مفضل، عاصم بن لیب ، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 چوتھی رکعت میں تورک کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چوتھی رکعت میں تورک کا بیاؿ

     951    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابً جٌف،  احنس بً حيبل، ابوًاػه، ؿحاک بً مدلس، ًبسالحنيس، ابً جٌف، مشسز، یحٌی ، ًبسلحنيس، :  راوی

 محنس بً ًنزو، حضرت ابوحنيس ساًسی رضی اللہ ًيہ

ىیٔ ابِ  ٌِ ًَبِسُ الِحَنئسٔ يَ ًُ مَدِلَسٕ َخَِبرََىاَ  اکُ بِ حَّ ّـَ ًَاػٔهٕ ال ثيََا َبَوُ  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ فَٕ ح و حَسَّ ٌِ ًَ جَ

بِسُ  ًَ ثيََا  ثيََا یَحٌِیَ حَسَّ تُطُ فیٔ  حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ اًسٔیِّٔ  ًِ َبَیٔ حنَُيِسٕ الشَّ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ فَٕ حَسَّ ٌِ ًَ جَ ىیٔ ابِ ٌِ الِحَنئسٔ يَ

 ًَ  ًُ سُ بِ الَ َخَِبرََنیٔ مُحَنَّ َٗ الَ َحَِنَسُ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  ًِ َػَِحَابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٕ مٔ ة تُ نِزؤ ًَشََْ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًَلَائٕ   ًٔ بِ

تَ  َٗ هَ مٔيِضُهِ َبَوُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ َػَِحَابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ةٕ مٔ ًَشََْ اًسٔٔیَّ فیٔ  ًِلَنُٜهُِ َبَاَ حنَُيِسٕ الشَّ الَ َبَوُ حنَُيِسٕ َىَاَ ََ َٗ ازَةَ 

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ولُ بؼَٔلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ُ٘ ٍَ رٔجِلَيِطٔ إذَٔا سَحَسَ ثهَُّ يَ ٔ تَحُ َػََاب ِٔ الَ وَيَ َٗ َٓذَکَََ الِحَسٔیثَ  قِ  اعِرٔ َٓ الوُا  َٗ هَ 

 َٓ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ  ٍُ فیٔ الِْخَُِ لَيِضَا ثهَُّ يَؼِيَ ًَ سُ  ٌُ ِ٘ يَ َٓ ی  ٍُ وَیَثِىیٔ رجِٔلَطُ الِيُسِرَ َٓ برَُ وَیَزِ ِٛ الَ اللہُ ََ َٗ َّی إذَٔا کاَىتَِ ذَکَََ الِحَسٔیثَ  حًَ

طٔ الِْيَِسَرٔ زَازَ َحَِ  ِّ٘ ًَلیَ طٔ کاّ  سَ مُتَوَرِّ ٌَ َٗ ی وَ َ رجِٔلَطُ الِيُسِرَ
شِلئهُ َخََّ حِسَةُ الًَّیٔ ٓئضَا التَّ ٌَ الشَّ َٜذَا کاَ تَ صَ ِٗ الوُا ػَسَ َٗ نَسُ 

 َٛ يِتَینِٔ  ا فیٔ حَسٔیثضٔنَٔا الِحُلوُضَ فیٔ الثِّ ِّی وَلَهِ یذَِکََُ َٕ جَلَصَ يُؼَل  يِ

احمد بن حنبل، ابوعاصم، ضحاک بن مخلد، عبدالحمید، ابن جعفر، مسدد، یحیی، عبدلحمید، ابن جعفر، محمد بن عمرف، حضرت ابوحمید ساددی 

 رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے )اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( سے کہا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز



 

کے متعلق میں تم سب سے زیادہ فاقف ہوں تو فہ سب بولے تو پھر بیاؿ کرف اس پر ابوحمید نے یہ حدیث ذکر کرتے ہوئے کہا کہ 

ھا کر جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ کرتے تو پاؤں کی انگلیوں کو کھلا رکھتے پھر اللہ اکبر کہہ کر سر اٹھاتے افر بائیں پاؤں کو ٹیڑ

 پھر دفسری رکعت میں بھی ایسا ہی کرتے جیسا کہ پہلی رکعت میں کیا تھا، ابو حمید نے کہا جب اس سجدہ سے فارغ کے اس پر بیٹھتے

ہوتے جس کے بعد سلاؾ ہوتا ہے تو بائیں پاؤں کو ایک طرػ نکاؽ دیتے افر بائیں سرین پر زفر دے کر بیٹھتے اماؾ احمد بن حنبل کی 

بہ نے کہا کہ تم نے صحیح بیاؿ کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی طرح نماز پزھتے تھے لیکن اؿ رفایت میں یہ اضافہ ہے کہ پھر صحا

 دفنوں )یعنی احمد ف مسدد( نے یہ بیاؿ نہیں کیا کہ دف رکعت کے بعد جو قعدہ ہوتا ہے اس میں کس طرح بیٹھتے تھے 

ابن جعفر، مسدد، یحیی ، عبدلحمید، ابن جعفر، محمد بن عمرف، حضرت احمد بن حنبل، ابوعاصم، ضحاک بن مخلد، عبدالحمید،  :  رافی

 ابوحمید ساددی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چوتھی رکعت میں تورک کا بیاؿ

     952    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًيسی بً ابزاہيه، ابً وہب، ليث، یزیس بً محنس، یزیس بً ابی حبيب، محنس بً ًنزو بً حلحلہ محنس بً ًنزو بً  :  راوی

 ًلاء

ًٔ مُحَ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ يِثٔ  ًِ اللَّ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ یُّ حَسَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنصِْٔٔ ثيََا ًئسَی بِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  شٔیِّ وَیَزیٔسَ بِ سٕ الِقُرَ نَّ

ًِ َػَِحَ  ٍَ نَفَٕ مٔ ٌَ جَالشّٔا مَ َّطُ کاَ ًَلَائٕ َىَ  ًٔ ًَنِزؤ بِ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ حَلِحَلَةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ َّی اللہُ مُحَنَّ ابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل

لَيِطٔ وَسَلَّهَ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ وَلَ  َٓإذَٔا جَلَصَ ًَ ی  ًَلیَ رٔجِلطٔٔ الِيُسِرَ تَینِٔ جَلَصَ  ٌَ ِٛ إذَٔا جَلَصَ فیٔ الزَّ َٓ الَ  َٗ تَازَةَ  َٗ هِ یذَِکَُِ َبَاَ 

سَتطٔٔ  ٌَ ِ٘ ًَلیَ مَ ی وَجَلَصَ  وَ رجِٔلَطُ الِيُسِرَ سَّ َٗ ةٔ الِْخَیٔرَةٔ  ٌَ ِٛ  فیٔ الزَّ

حلہ محمد بن عمرف بن عطاء د اصحاب رسوؽ صلی عیسی بن ابراہیم، ابن فہب، لیث، یسید بن محمد، یسید بن 
خل
ابی حبیب، محمد بن عمرف بن 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ بیٹھے تھے انہوں نے بھی یہی حدیث بیاؿ کی مگر انہوں نے ابوقتادہ کا ذکر نہیں کیا محمد بن عمرف نے کہا

ئیں پاؤں پر بیٹھے افر جب اخیر رکعت کے بعدبیٹھے تو بائیں پاؤں کو باہر جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعت کے بعد بیٹھے تو با

 (نکاؽ لیا افر سرین پر بیٹھے )یعنی تورک کیا

حلہ محمد بن عمرف بن عطاء :  رافی
خل
 عیسی بن ابراہیم، ابن فہب، لیث، یسید بن محمد، یسید بن ابی حبیب، محمد بن عمرف بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چوتھی رکعت میں تورک کا بیاؿ

     953    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًامزیٗتيبہ، مابً لہيٌہ، یزیس بً ابی حبيب، محنس بً ًنزو بً حلحلہ، حضرت محنس بً ًنز و :  راوی

ًٔ حَلِحَلَةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ ثيََا ابِ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  امٔزیِّٔ حَسَّ ٌَ نِزوٕ الِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ

 ِٛ سَ فیٔ الزَّ ٌَ َٗ إذَٔا  َٓ الَ ٓئطٔ  َٗ يِتُ فیٔ مَحِلصٕٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ُٛ الَ  ی وَنَؼَبَ الِيُنِىیَ َٗ سَمٔطٔ الِيُسِرَ َٗ  ًٔ ًَلیَ بلَِ سَ  ٌَ َٗ تَینِٔ  ٌَ

 ٕ ًِ ىاَحئَةٕ وَاحسَٔة سَمَيِطٔ مٔ َٗ دَ  ٔلیَ الِْرَِقٔ وََخََِ ی إ ِٓضَی بؤَرٔٛطٔٔ الِيُسِرَ ةُ ََ ٌَ إذَٔا کاَىتَِ الزَّابٔ َٓ 

حلہ، حضرت محمد
خل
 بن عمر فعامری اسی طرح رفایت کرتے ہیں کہ جب آپ صلی قتیبہ، ابن لہیعہ، یسید بن ابی حبیب، محمد بن عمرف بن 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعت پزھ کر بیٹھے تو بائیں قدؾ کے تلوے پر بیٹھے افر داہنے پاؤں کو کھڑا کیا افر جب چوتھی رکعت پزھ کر بیٹھے

 تو اپنی بائیں سرین کو زمین پر لگایا افر دفنوں پاؤں ایک طرػ کو نکالیے 

حلہ، حضرت محمد بن عمر فعامری :  یراف
خل
 قتیبہ، مابن لہیعہ، یسید بن ابی حبیب، محمد بن عمرف بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چوتھی رکعت میں تورک کا بیاؿ

     954    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًلی بً حشین، بً ابزاہيه، ابوبسر، زہیر، ابوخثينہ، حشً بً حر، حضرت ًباض یا ًياغ بً سہل ساًسی رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

ثىَیٔ زُصَیرِْ َبَوُ خَيِثَنَ  ثيََا َبَوُ بسَِرٕ حَسَّ ًٔ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ًُ الِحُشَینِٔ بِ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًُ حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ ًُ الِحَُِّ حَسَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ةَ حَسَّ

 َٓ ٌَ فیٔ مَحِلصٕٔ ٓئطٔ َبَوُظُ  َّطُ کاَ اًسٔٔیِّ َىَ ًٔ سَضِلٕ الشَّ ًَيَّاغٔ بِ ًَبَّاضٕ َوَِ   ًِ ًَ ًٔ مَالکٕٔ  بِسٔ اللۂ بِ شَحَسَ ًَ َٓ الَ  َٗ ذَکَََ ٓئطٔ 

بتَيَِطٔ  ِٛ يِطٔ وَرُ َّٔ َٛ ًَلیَ  اىتَِؼَبَ  اوَ  َٓ َ٘ َٓ َّرَ  ب َٛ شَحَسَ ثهَُّ  َٓ َّرَ  ب َٛ ی ثهَُّ  سَمَطُ الِْخَُِ َٗ کَ وَنَؼَبَ  تَوَرَّ َٓ سَمَيِطٔ وَصوَُ جَالصْٔ  َٗ وَػُسُورٔ 

َّی  تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ سَ الزَّ ٌِ ذَلکَٔ ثهَُّ جَلَصَ بَ َٛ َّرَ  َٜب َٓ ی  ةَ الِْخَُِ ٌَ ِٛ ٍَ الزَّ َٛ
ًَازَ فَََ کِ ثهَُّ  اوَ إذَٔا صُ وَلَهِ یتََوَرَّ َٗ ٌِ یيَِضَفَ للِٔ٘ئَاؤ  وَ َرََازَ ََ

الَ َبَوُ َٗ ًِ طٔنَالطٔٔ  ًَ ًِ یَنئيطٔٔ وَ ًَ هَ  ا سَلَّهَ سَلَّ لَنَّ َٓ یَینِٔ  تَینِٔ الِْخَُِ ٌَ ِٛ ٍَ الزَّ َٛ ٕ ثهَُّ رَ زَاوُز لَهِ یذَِکَُِ فیٔ حَسٔیثطٔٔ مَا ذَکَََ  بتَٜٔبِیٔر

کٔ وَالزَّ  وَرُّ بِسُ الِحَنئسٔ فیٔ التَّ ًِ ثئِتَینِٔ ًَ اوَ مٔ َٗ ٍٔ إذَٔا  ِٓ 



 

علی بن حسین، بن ابراہیم، ابوبدر، زہیر، ابوخثیمہ، حسن بن حر، حضرت عباس یا عیاش بن سہل ساددی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 نے سجدہ کیا تو اپنی کہ فہ ایک مجلس میں تھے جس میں انکے فالد بھی تھے پھر یہی حدیث بیاؿ کی افر کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ا ء کے سہارے سجدہ کیا( افر جب بیٹھے تو سرین پر بیٹھے افر دفسرے 

 

ض
ع
تھیلیوںں، گھٹنوں افر پاؤں کے سرفں پر اعتماد کیا )یعنی اؿ ا

 افر بیٹھے )یعنی دائیں( پاؤں کو کھڑا کیا پھر تکبیر کہہ کر دفسرا سجدہ کیا اس کے بعد تکبیر کہہ کر دفسری رکعت کے لیے کھڑے ہو گئے

نہیں پھر دفسری رکعت میں بھی ایسا ہی کیا اسی طرح تکبیر کہی افر پھر دف رکعت پزھ کر بیٹھ گئے جب )تیسری رکعت کے لیے( اٹھنے 

کہ  پزیں۔ افر جب سلاؾ پھیرنے کا ارادہ کیا تو دائیں بائیں سلاؾ پھیرا ابوداؤد کہتے ہیں لگے تو تکبیر کہہ کر اٹھے پھر آخری دف رکعتیں

 )عیسی بن عبداللہ نے( سرین پر بیٹھنے افر دف رکعت کے بعد اٹھتے فقت رفع یدین کا ذکر نہیں کیا جیسا کہ عبدالحمید نے ذکر کیا ہے

 علی بن حسین، بن ابراہیم، ابوبدر، زہیر، ابوخثیمہ، حسن بن حر، حضرت عباس یا عیاش بن سہل ساددی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چوتھی رکعت میں تورک کا بیاؿ

     955    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يہاحنس بً حيبل، ًبسالنلک، بً ًنزو، ٓليح، حضرت ًباض بً سہل رضی اللہ ً :  راوی

ًُ سَضِ  ًَبَّاضُ بِ ُٓلَيِحْ َخَِبرََنیٔ  نِزوٕ َخَِبرََنیٔ  ًَ  ًُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٍَ َبَوُ حُنَيِسٕ وََبَوُ حَسَّ الَ اجِتَنَ َٗ لٕ 

َٓذَکَََ صذََا الِحَسٔیثَ وَ  ًُ مَشِلَنَةَ  سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ٌِ ًُ سَ الَ َسَُيِسٕ وَسَضِلُ بِ َٗ ًِ ثئِتَینِٔ وَلََ الِحُلُوضَ  اوَ مٔ َٗ ٍَ إذَٔا  ِٓ لَهِ یذَِکَُِ الزَّ

ًَلیَ ٗبِٔلَتطٔٔ  بَلَ بؼَٔسِرٔ الِيُنِىیَ  ِٗ ی وَََ ِٓترََغَ رجِٔلَطُ الِيُسِرَ ا َٓ َْ ثهَُّ جَلَصَ  َّی فَََ  حًَ

ح، حضرت عباس بن سہل رضی اللہ عنہ سے ر

فلی 

فایت ہے کہ ابوحمید، ابو ایدھ، سہل بن سعد افر احمد بن حنبل، عبدالملک، بن عمرف، 

محمد بن مسلمہ جمع ہوئے پھر رافی نے یہی حدیث بیاؿ کی لیکن اس میں دف رکعت کے بعد اٹھتے فقت رفع یدین کا ذکر نہیں ہے افر نہ 

لہ فسلم )دفنوں سجدفں سے( فارغ ہی )آخری تشہد کے لیے دفسری مرتبہ( بیٹھنے کا بلکہ رافی نے یہ بیاؿ کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآ

 ہو کر بیٹھ گئے اس طرح پر کہ بایاں پاؤں بچھایا افر داہنے پاؤں کی انگلیاں قبلہ کی طرػ رکھیں

ح، حضرت عباس بن سہل رضی اللہ عنہ :  رافی

فلی 

 احمد بن حنبل، عبدالملک، بن عمرف، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد کا بیاؿ



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     956    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سلينيا اًنع، ط٘يٙ، بً سلنہ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

زْ َخَِبرََىاَ  ثيََا مُشَسَّ يَّا إذَٔا حَسَّ ُٛ الَ  َٗ  ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ُٙ بِ ثىَیٔ طَ٘ئ ًِنَعٔ حَسَّ َ ٌَ الِْ ًِ سُلَیِماَ ًَ یَحٌِیَ 

بِلَ ًبَٔا َٗ ًَلیَ اللۂ  لََوُ  ُٗلِيَا الشَّ  ٔ لََة هَ فیٔ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٔ الجَلَشِيَا مَ ٌٕ زظٔ ُٓلََ ٌٕ وَ ُٓلََ ًَلیَ  لََوُ  شَّ

لََ  ٌَّ الَلہ صوَُ الشَّ ٔ إ َٓ ًَلیَ اللۂ  لََوُ  ولُوا الشَّ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ اَ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ لِ َٓ ُ٘ لِيَ َٓ هِ  ُٛ ًِ إذَٔا جَلَصَ َحََسُ ٜٔ وُ وَلَ

بَا يِّ لَوَاتُ وَاللَّ اتُ لِلَّهِ وَالؼَّ حٔيَّ ٔ اللۂ التَّ ًَلیَ ًبَٔاز ًَلَيِيَا وَ لََوُ  لَيِکَ َیَُّضَا اليَّئیُّ وَرَحِنَةُ اللۂ وَبزََکاَتطُُ الشَّ ًَ لََوُ  تُ الشَّ

نَائٔ  نَائٔ وَالِْرَِقٔ َوَِ بیَنَِ الشَّ بِسٕ ػَالحٕٔ فیٔ الشَّ ًَ ُٗلِتُهِ ذَلکَٔ َػََابَ کلَُّ  هُِ إذَٔا  َّٜ إىٔ َٓ الحٔٔینَ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ  وَالِْرَِ الؼَّ َ قٔ َطَِضَسُ َ

 َٓ ًِحَبَطُ إلَٔيِطٔ  ًَائٔ ََ ًِ السُّ هِ مٔ ُٛ َّرِ َحََسُ ًَبِسُظُ وَرَسُولطُُ ثهَُّ لئَتَدَی سّا  ٌَّ مُحَنَّ  يَسًُِوَ بطٔٔ اللہُ وََطَِضَسُ ََ

ایت ہے کہ جب ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ مسدد، یحیی، سلیماؿ اعمش، قیق ، بن سلمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رف
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ا  اعمش، قیق ، بن سلمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 

 مب
سلی

 مسدد، یحیی ، 
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 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     957    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 تنيه بً ميتصْ، اسحٙ، ابً یوسٕ، شَیک، ابواسحٙ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ إسِٔ  ًَ یکٕ  ًِ شََٔ ًَ  َٕ ًَ یوُسُ ىیٔ ابِ ٌِ ُٙ يَ ًُ الِنُيِتَصْٔٔ َخَِبرََىاَ إسِٔحَ ثيََا تَنئهُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ  ًَ  َٙ حَ



 

سِ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔ وَکاَ لََة ولُ إذَٔا جَلَشِيَا فیٔ الؼَّ ُ٘ يَّا لََ ىسَِرٔی مَا نَ یکْ ُٛ الَ شََٔ َٗ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ  ًُلِّهَ 

 ََ ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ٍْ يَ ثيََا جَامٔ لِّنُيَ وَحَسَّ ٌَ ًِ يُ لِّنُيَا کلَنَٔاتٕ وَلَهِ یَُٜ ٌَ ٌَ يُ الَ وَکاَ َٗ بِسٔ اللۂ بنٔثِٔلطٔٔ  ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ  ٕ از ًَّ بیٔ طَسَّ اصُ

 ٔ لََو ُٗلوُبئَا وََػَِلحِٔ ذَاتَ بيَِيئَا وَاصسِٔىاَ سُبلَُ الشَّ ِٕ بیَنَِ  سَ اللَّضُهَّ َلَِّ ظَضُّ لِّنُيَا التَّ ٌَ نَا يُ ٔلیَ اليُّورٔ  َٛ لنَُاتٔ إ ًِ الوُّ يَا مٔ وَىحَِّ

ُٗلوُبئَا وََزَِ  ًَ وَباَرکِٔ لَيَا فیٔ َسَِنَاًئَا وََبَؼَِارىٔاَ وَ وَاحعَٔ مَا هَضَزَ مٔيِضَا وَمَا بلََ َٔ لَيِيَا وَجَيِّبيَِا الِ ًَ یَّاتئَا وَتبُِ  وَاجٔيَا وَذرُِّ

ابُ الزَّحئهُ وَاجِ  وَّ َّکَ َىَتَِ التَّ لَيِيَاإىٔ ًَ ضَا  ابلٔئضَا وََتَنَّٔ َٗ نَتکَٔ مُثِيیٔنَ بضَٔا  ٌِ ٔ ًَ لئ ی لِيَا طَاکَٔٔ ٌَ 

زر، اسحاؼ ، ابن یوسف، شریک، ابو اسحاؼ ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہمیں معلوؾ نہ تھا 
ض

 

ی

 

یئ
تمیم بن 

 فآلہ فسلم نے ہمیں سکھایا پھر سابقہ حدیث کی مانند ذکر کیا اس میں ہے کہ کہ جب ہم نماز میں بیٹھیں تو کیا پزیں۔ رسوؽ صلی اللہ علیہ

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے افر بھی کلمات سکھائے مگر اس اہتماؾ کے ساتھ نہیں سکھائے جس اہتماؾ کے ساتھ تشہد سکھایا تھا 
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زر، اسحق، ابن یوسف، شریک، ابواسحق، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی
ض

 

ی

 

یئ
 تمیم بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     958    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، زہیر، حشً بً حر، حضرت ٗاسه بً مدينزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ مُحَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًَ حَسَّ الَ َخََذَ  َٗ ًٔ مُدَيِنزَٔةَ  اسٔهٔ بِ َ٘ ًِ الِ ًَ ًُ الِحَُِّ  ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ نَةُ نَّ َ٘ لِ

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ وَََ ٕ َخََذَ بئَسٔظ وز ٌُ ًَ مَشِ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٌَّ ثىَیٔ ََ حَسَّ َٓ لَّنَطُ بئَسٔی  ٌَ َٓ ًَبِسٔ اللۂ  هَ َخََذَ بئَسٔ  وَسَلَّ

يِتَ  َـ َٗ سِ  َ٘ َٓ يِتَ صَذَا  َـ َٗ ُٗلِتَ صَذَا َوَِ  ًِنَعٔ إذَٔا  َ ًَائٔ حَسٔیثٔ الِْ َٓذَکَََ مٔثِلَ زُ  ٔ لََة سَ فیٔ الؼَّ ظَضُّ ٌِ التَّ ٌِ طٔئتَِ ََ ٔ  ػَلََتَکَ إ

سِ  ٌُ ِٗ ا َٓ سَ  ٌُ ِ٘ ٌِ اَ ٌِ طٔئتَِ ََ ٔ هِ وَإ ُ٘ َٓ ووَ  ُ٘  اَ

ررہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ علقمہ نے میرا ہاتھ کڑا افر مجھ سے 
 م
ی

 

خ
م

عبد اللہ بن محمد، زہیر، حسن بن حر، حضرت قاسم بن 

کڑا حدیث بیاؿ کی کہ عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ نے میرا ہاتھ کڑ کر بتایا تھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بھی میرا ہاتھ 



 

ر نماز میں تشہد کی تعلیم دی تھی پھر سابقہ حدیث کی طرح ذکر کیا اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ جب تو یہ تھا اف

 رہ  تشہد پزھ چکا تو تیری نماز مکمل ہوگئی )یعنی اسکے ارکاؿ پورے ہوگئے( اب تو کھڑا ہونا چاہے تو کھڑا ہو جا افر بیٹھنا چاہے تو بیٹھا

ررہ رضی اللہ عنہ :  رافی
 م
ی

 

خ
م

 عبداللہ بن محمد، زہیر، حسن بن حر، حضرت قاسم بن 
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 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     959    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، ابوطٌبہ، ابی بشْ، محاہس، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  ویرا

 ًٔ ًِ ابِ ًَ ثُ  تُ مُحَاصسّٔا یحَُسِّ ٌِ ًِ َبَیٔ بشِْٕٔ سَنٔ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثىَیٔ َبَیٔ حَسَّ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ َّی حَسَّ ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ  ًُنَزَ 

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ لَيِکَ َیَُّضَا اليَّئیُّ وَرَحِنَةُ اللۂ  اللہُ  ًَ لََوُ  بَاتُ الشَّ يِّ لَوَاتُ اللَّ حئَّاتُ لِلَّهِ الؼَّ سٔ التَّ ظَضُّ الَ فیٔ التَّ َٗ الَ  َٗ وَبزََکاَتطُُ 

الحٔٔینَ َطَِ  ٔ اللۂ الؼَّ ًَلیَ ًبَٔاز ًَلَيِيَا وَ لََوُ  ًُ ًُنَزَ ززِٔتَ ٓئضَا وَبزََکاَتطُُ الشَّ ًُ ًُنَزَ ززِٔتُ ٓئضَا ابِ الَ ابِ َٗ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  ضَسُ ََ

بِسُظُ وَرَسُولطُُ  ًَ سّا  ٌَّ مُحَنَّ َ یکَ لَطُ وََطَِضَسُ َ  وَحِسَظُ لََ شََٔ

ؿ الفاظ میں نصر بن علی، ابوشعبہ، ابی بشر، مجاہد، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ا

  شَریِکَ لَِٗ میں نے اضافہ 
َ
حدہَٗ ل

َ
 (کیا ہےتشہد کی تعلیم دی )ابن عمر کا بیاؿ ہے کہ فبرکاتہ میں نے اضافہ کیا ہے( ابن عمر نے فرمایا ف

 نصر بن علی، ابوشعبہ، ابی بشر، مجاہد، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     960    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًنزو بً ًوٌ، ابوًواىہ، ٗتازہ، احنس بً حيبل، یحٌی ، بً سٌيس، ہظاو، حضرت حلاٌ بً ًبساللہ رٗاشی رضی  :  راوی

 يہاللہ ً

ثيََا یَ  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ تَازَةَ ح و حَسَّ َٗ  ًِ ًَ ًَوَاىةََ  ٌٕ َخَِبرَىَاَ َبَوُ  وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ثيََا صظَٔاوْ  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ حٌِیَ بِ

اشٔیِّ  َٗ بِسٔ اللۂ الزَّ ًَ  ًٔ ٌَ بِ ا ًِ حلَّٔ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ًِ یوُىصَُ بِ ًَ تَازَةَ  ا جَلَصَ فیٔ آخٔٔ َٗ لَنَّ َٓ زیُّٔ  ٌَ َّی بئَا َبَوُ مُوسَی الِْطَِ الَ ػَل َٗ

 ًَ بَلَ  ِٗ تَلَ َبَوُ مُوسَی ََ َٔ ا انِ لَنَّ َٓ  ٔ َّکاَة لََةُ بألِبرِّٔ وَالز تِ الؼَّ ٔ َقُٔرَّ وِو َ٘ ًِ الِ الَ رَجُلْ مٔ َٗ ائلُٔ ػَلََتطٔٔ  َ٘ الَ َیَُّٜهُِ الِ َ٘ َٓ  ٔ وِو َ٘ لیَ الِ



 

ذَا َٛ لَّکَ یَ  کلَنَٔةَ  ٌَ لَ َٓ الَ  َٗ وِوُ  َ٘ أرََوَّ الِ َٓ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ ائلُٔ کلَنَٔةَ  َ٘ الَ َیَُّٜهُِ الِ َ٘ َٓ وِوُ  َ٘ أرََوَّ الِ َٓ الَ  َٗ ذَا  َٛ الَ وَ َٗ ُٗلِتَضَا  ٌُ َىَتَِ  ا ا حلَّٔ

 َ وِؤ َىَ َ٘ ًِ الِ الَ رَجُلْ مٔ َ٘ َٓ الَ  َٗ ىیٔ بضَٔا  ٌَ َٜ ٌِ تَبِ سِ رَصبِٔتُ ََ َ٘ ُٗلِتُضَا وَلَ الَ َبَوُ مُوسَی مَا  َ٘ َٓ ُٗلِتُضَا وَمَا َرََزِتُ بضَٔا إلََّٔ الِدَیرَِ  ا 

لَّ  ٌَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ خَلَبيََا  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ ٌَ فیٔ ػَلََتٜٔهُِ إ ولوُ ُ٘ َٕ اَ يِ َٛ  ٌَ لَنُو ٌِ ًَلَّنَيَا َمََا اَ َّنَ لَيَا سُيَّتيََا وَ نَيَا وَبیَ

 َ٘ َٓ ٔ ػَلََتَيَا  ََ ُیَرِ ِّروُا وَإذَٔا قَرَ َٜب َٓ َّرَ  ب َٛ إذَٔا  َٓ هِ  ُٛ ٜهُِ َحََسُ ٜهُِ ثهَُّ لئَؤُمَّ َٓ ُٔو أَٗئنُوا ػُ َٓ لَيِضهِٔ وَلََ الَ إذَٔا ػَلَّيِتُهِ  ًَ وبٔ  ُـ ِِ  الِنَ

وا ٌُ َٛ ِّروُا وَارِ َٜب َٓ  ٍَ َٛ َّرَ وَرَ ب َٛ ولوُا آمٔینَ یحُٔبُّٜهُِ اللہُ وَإذَٔا  ُ٘ َٓ الِّینَ  ّـَ الَ رَسُولُ  ال َٗ بِلَٜهُِ  َٗ  ٍُ َٓ بِلَٜهُِ وَیَزِ َٗ  ٍُ َٛ ٌَّ الِْمَٔاوَ یزَِ ٔ إ َٓ

ولُوا اللَّضُهَّ  ُ٘ َٓ ًِ حَنسَٔظُ  ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َٗ َٓتلِٔکَ بتٔلِٔکَ وَإذَٔا  هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍُ اللہُ لَٜهُِ  اللۂ ػَل رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ يَشِنَ

 ٔ إ َٓ َٛ ًِ حَنسَٔظُ وَإذَٔا  ٍَ اللہُ لنَٔ هَ سَنٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌٔ ىبَئِّطٔ ػَل ًَلیَ لشَٔا الَ  َٗ الیَ  ٌَ ٌَّ ٌَّ الَلہ اَ ٔ إ َٓ ِّروُا وَاسِحُسُوا  َٜب َٓ َّرَ وَسَحَسَ  ب

َّی ا الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ بِلَٜهُِ  َٗ  ٍُ َٓ بِلَٜهُِ وَیَزِ َٗ ًِ الِْمَٔاوَ يَشِحُسُ  لِيَُٜ َٓ سَةٔ  ٌِ َ٘ ٌَ ًئِسَ الِ إذَٔا کاَ َٓ تلِٔکَ بتٔلِٔکَ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ للہُ 

لَيِکَ َیَُّضَا اليَّ  ًَ لََوُ  لَوَاتُ لِلَّهِ الشَّ بَاتُ الؼَّ يِّ اتُ اللَّ حٔيَّ ولَ التَّ ُ٘ ٌِ يَ هِ ََ ُٛ وِلٔ َحََسٔ َٗ لٔ  ًِ َوََّ لََوُ ئیُّ وَرَحِنَةُ اللۂ وَبزََکاَتطُُ المٔ شَّ

ًَبِسُظُ  سّا  ٌَّ مُحَنَّ ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وََطَِضَسُ ََ الحٔٔینَ َطَِضَسُ ََ ٔ اللۂ الؼَّ ًَلیَ ًبَٔاز لَيِيَا وَ لِ َحَِنَسُ وَبزََکاَتطُُ وَلََ ًَ ُ٘ وَرَسُولُطُ لَهِ يَ

سّا ٌَّ مُحَنَّ الَ وَََ َٗ الَ وََطَِضَسُ  َٗ 

ہ، احمد بن حنبل، یحیی، بن سعید، ہشاؾ، حضرت حطاؿ بن عبداللہ رقاشی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عمرف بن عوؿ، ابوعوانہ، قتاد

ایک مرتبہ ابواشعری نے ہم کو نماز پزھائی جب نماز کے اختتاؾ پر )یعنی قعدہ اخیرہ میں( بیٹھے تو ایک شخص )نماز ہی میں بولا( نماز 

ابوموسی نماز سے فارغ ہوئے تو مقتدیوں کی طرػ متوجہ ہو کر دریافت کیا کہ یہ کلمات  نیکی افر پاکی کے ساتھ مقرر کی گئی ہے جب

بولنے فالا کوؿ تھا؟ سب لوگ خاموش رہے دفبارہ سواؽ کیا تو سب لوگ خاموش رہے تیسری مرتبہ کہا اے حطاؿ شاید تو بولا تھا 

سزا نہ دیں تب فہ شخص بولا میں نے کہا تھا مگر میری نیت بھلائی کے حطاؿ نے کہا میں نہیں بولا تھا پر میں ڈرتا ہوں کہ آپ مجھے کہیں 

تعلیم دی سوا کچھ نہ تھی اس پر ابو موسیٰ نے کہا تم نہیں جانتے تم نماز میں کیا کہتے ہو؟ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو بتایا افر 

 تم نماز پزھنے کا ارادہ کرف تو پہلے صفوں کو درست کرلو پھر تم میں سے کوئی ہمیں دین کی باتیں سکھائیں افر نماز کا طریقہ بتایا فرمایا جب
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 کہو اللہ تعالی ایک شخص امامت کرے جب فہ تکبیر کہے تو تم بھی تکبیر کہو افر جب فہ ع
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 کہے افر رکوع کرے تو تم بھی تکبیر کہو افر رکوع کرف کیونکہ اماؾ تم سے پہلے رکوع کرے گا قبوؽ فرمائے گا افر فہ جب رکوع کی تکبیر

ھا را رکوع کے بعد دیر سے سر اٹھا

م

 

ت

نا افر رکوع سے سر اٹھائے گا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ اسکا بدؽ ہو جائیگا )یعنی 
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ھا ری حمد سن لے گا کیونکہ اللہ تعالی نے اپنے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زباؿ مبارک سے ارشاد فرمایا ہے
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 حمد کرے گا افر جب فہ تکبیر کہے افر سجدہ کرے تو تم بھی تکبیر کہو افر سجدہ کرف کیونکہ اماؾ تم سے پہلے سجدہ کرے سن لے گا جو اسکی

 یہ گا افر تم سے پہلے سر اٹھائے گا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ اسکا بدؽ ہو جائیگا افر جب بیٹھے تو تم میں سے ہر ایک پہلے
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 )یہ عمرف بن عوؿ کے رفایت کردہ الفاظ ہیں( احمد )بن حنبل( کی رفایت میں لفظ فبرکاتہ افر إِلّ

ُ
لسُ

 اشہد نہیں ہے افر بجائے اشہد کے 

 عمرف بن عوؿ، ابوعوانہ، قتادہ، احمد بن حنبل، یحیی ، بن سعید، ہشاؾ، حضرت حطاؿ بن عبداللہ رقاشی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     961    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًاػه بً نضر، مٌنتر، ٗتازہ، ابی ُلَب، حضرت حلاٌ بً ًبساللہ رٗاشی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ثطُُ حَسَّ بٕ یحَُسِّ ًِ َبَیٔ ُلَََّ ًَ تَازَةُ  َٗ ثيََا  تُ َبَیٔ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ تَنزُٔ  ٌِ ثيََا الِنُ ًُ اليَّضِرٔ حَسَّ ًَاػٔهُ بِ بِسٔ اللۂ  يَا  ًَ  ًٔ ٌَ بِ ا ًِ حلَّٔ ًَ

 ٌِ سٔ بَ ظَضُّ الَ فیٔ التَّ َٗ أنَِؼٔتُوا وَ َٓ  ََ إذَٔا قَرَ َٓ اشٔیِّ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ زَازَ  َٗ الَ الزَّ َٗ یکَ لَطُ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ زَازَ وَحِسَظُ لََ شََٔ سَ َطَِضَسُ ََ

َّيِمُِّٔ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ  ٌُ الت ُٔويٕ لَهِ یحَئِٔ بطٔٔ إلََّٔ سُلَیِماَ أنَِؼٔتُوا لَيِصَ بنَٔحِ َٓ وِلطُُ  َٗ  َبَوُ زَاوُز وَ

زر، قتادہ، ابی غلاب، حضرت حطاؿ بن

 

من
مع

 عبداللہ رقاشی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )ایک دفسری سند سے( عاصم بن نضر، 

ُ کے  یہی حدیث مرفی ہے اس میں یہ اضافہ ہے کہ جب )اماؾ( قرات
َ
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ُ
َ لسَ

  شَربِ 
َ
ـُ ل

َ
 
ْ

ج
َ
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زر، قتادہ، ابی غلاب، حضرت حطاؿ بن عبداللہ رقاشی رضی اللہ عنہ :  رافی

 

من
مع

 عاصم بن نضر، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     962    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث ابوزبیر، سٌيس بً جبیر، كاؤض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٌَ رَسُولُ حَسَّ الَ کاَ َٗ َّطُ  ًَبَّاضٕ َىَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ٕ وَكاَوُضٕ  ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ

ا حئَّ ولُ التَّ ُ٘ ٌَ يَ ٌَ وَکاَ آ لِّنُيَا الِقُرِ ٌَ نَا يُ َٛ سَ  ظَضُّ لِّنُيَا التَّ ٌَ هَ يُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  بَاتُ اللۂ ػَل يِّ لَوَاتُ اللَّ تُ الِنُبَارَکاَتُ الؼَّ

ٔ اللۂ الِلَّهِ ًَلیَ ًبَٔاز لَيِيَا وَ ًَ لََوُ  لَيِکَ َیَُّضَا اليَّئیُّ وَرَحِنَةُ اللۂ وَبزََکاَتطُُ الشَّ ًَ لََوُ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  الشَّ الحٔٔینَ َطَِضَسُ ََ لؼَّ

سّا رَسُولُ اللۂ ٌَّ مُحَنَّ  وََطَِضَسُ ََ

 بیر،، طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قتیبہ بن سعید، لیث ابوزبیر، سعید بن

ہمیں تشہد کی تعلیم اس طرح دیتے تھے جس طرح قرآؿ کی )یعنی تشہد سکھانے میں قرآؿ جیسا اہتماؾ فرماتے تھے( افر آپ صلی 
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 قتیبہ بن سعید، لیث ابوزبیر، سعید بن بیر،، طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کا بیاؿ

     963    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً زاؤز، بً سٔياٌ، بً موسی، ابوزاؤز، جٌف، بً سٌس، حضرت سنزہ بً جيسب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ مُوسَی َبَوُ زَ  ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٌَ حَسَّ ا ًُ حَشَّ ثيََا یَحٌِیَ بِ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًٔ سُ ًُ زَاوُزَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا جَ حَسَّ سٔ اوُزَ حَسَّ ٌِ ًُ سَ فَُ بِ ٌِ

ًِ سَ  ًَ ًٔ سَنُزَةَ  ٌَ بِ ًِ َبَئطٔ سُلَیِماَ ًَ ًٔ سَنُزَةَ  ٌَ بِ ًُ سُلَیِماَ ثىَیٔ خُبيَِبُ بِ ًٔ جُيِسُبٕ حَسَّ ًٔ سَنُزَةَ بِ سُ بِ ٌِ ا بَ ًٔ جُيِسُبٕ َمََّ نُزَةَ بِ

ٌَ فیٔ وَ  هَ إذَٔا کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ولوُا َمََزَىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل ُ٘ َٓ شِلئهٔ  بِلَ التَّ َٗ ابسَِؤُا  َٓ ائضَٔا  َـ ٔ ٔ َوَِ حیٔنَ انِ٘ لََة سَمٔ الؼَّ

 ٔ ارئٔ َٗ ًَلیَ  ًَلیَ الِيَنیٔنٔ ثهَُّ سَلِّنُوا  لَوَاتُ وَالِنُلِکُ لِلَّهِ ثهَُّ سَلِّنُوا  بَاتُ وَالؼَّ يِّ اتُ اللَّ حٔيَّ الَ َبَوُ زَاوُز التَّ َٗ ُٔشٜٔهُِ  ًَلیَ َنَِ ٜهُِ وَ

ًَ سُ  ٌَّ الِحَشَ ًَلیَ ََ ةُ  َٔ حٔي ٔ الؼَّ الَ َبَوُ زَاوُز زَلَّتِ صذَٔظ َٗ  َٙ ٌَ بسٔٔمَظِ وفیُّٔ الِْػَِلٔ کاَ ُٛ ًُ مُوسَی  ٌُ بِ ًِ سَنُزَةَ لَیِماَ ٍَ مٔ   سَنٔ

 اللہ محمد بن داؤد، بن سفیاؿ، بن موسی، ابوداؤد، جعفر، بن سعد، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی

علیہ فآلہ فسلم نے تعلیم دی کہ جب نمازی درمیاؿ میں بیٹھے )قعدہ افلی میں( یا نماز مکمل کر کے بیٹھے )قعدہ اخیرہ میں( تو سلاؾ سے 

ِ اسکے بعد داہنی طرػ سلاؾ پھیرف )افر پھر
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 بائیں طرػ( افر پھر پہلے تشہد پزھے جو یہ ہے ا

 سلاؾ پھیر کر اپنے اماؾ پر افر اپنے افپر  ابوداؤد کہتے ہیں کہ سلیماؿ بن موسیٰ نے جو اصلاً کوفی ہیں دمشق میں رہتے ہیں ابوداؤد کہتے



 

 ہیں کہ یہ صحیفہ )جو سمرہ بن جندب نے اپنے بیٹوں کو لکھا تھا( بتا رہا ہے کہ حسن نے سمرہ سے سنا ہے 

 محمد بن داؤد، بن سفیاؿ، بن موسی، ابوداؤد، جعفر، بن سعد، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

 ؿنماز کا بیا :   باب

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

     964    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، حٜه بً ابی ليلی، حضرت ٌٛب بً ًحزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ ا ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ الوُا یاَ رَسُولَ اللۂ حَسَّ َٗ ُٗلِيَا َوَِ  الَ  َٗ ًٔ ًحُِزَةَ  بٔ بِ ٌِ َٛ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ ابِ ًَ َٜهٔ  لِحَ

لَيِ  ًَ ِّی  َٕ نؼَُل َٜيِ َٓ ِٓيَاظُ  سِ عَرَ َ٘ َٓ لََوُ  ا الشَّ أمََّ َٓ ًَلَيِکَ  ٌِ نشَُلِّهَ  َ لَيِکَ وََ ًَ ِّیَ  ٌِ نؼَُل ُٗولوُا اللَّضُ َمََزتَِيَا ََ الَ  َٗ ًَلیَ کَ  هَّ ػَلِّ 

ًَلیَ  تَ  ِٛ نَا باَرَ َٛ سٕ  سٕ وَآلٔ مُحَنَّ ًَلیَ مُحَنَّ ًَلیَ إبٔزَِاصئهَ وَباَرکِٔ  نَا ػَلَّيِتَ  َٛ سٕ  سٕ وَآلٔ مُحَنَّ َّکَ حَنئسْ مُحَنَّ آلٔ إبٔزَِاصئهَ إىٔ

 مَحئسْ 

ہے کہ ہم نے )یا لوگوں( نے عرض کیا یا رسوؽ حفص بن عمر، شعبہ، حکم بن ابی لیلی، حضرت ، ع بن عجزہ رضی اللہ عنہ سے رفایت 

ؾ کا اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا حکم ہے کہ ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد ف سلاؾ پزیں۔ سلا

ٍ طریقہ تو ہمیں معلوؾ ہے لیکن درفد کا طریقہ ہمیں معلوؾ نہیں ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ   
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 بن عجزہ رضی اللہ عنہحفص بن عمر، شعبہ، حکم بن ابی لیلی، حضرت ، ع  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

     965    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس بً زریٍ، حضرت طٌبہ :  اویر

 ًَ سٕ وَ ًَلیَ مُحَنَّ الَ ػَلِّ  َٗ بَةُ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ٌِ ثيََا طُ ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ ثيََا یزَیٔسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ نَا ػَلَّيِتَ حَسَّ َٛ سٕ  لیَ آلٔ مُحَنَّ



 

 ًَلیَ إبٔزَِاصئهَ 

مَ )یعنی مسدد، یسید بن زریع، حضرت شعبہ اس حدیث کو 
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 مسدد، یسید بن زریع، حضرت شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

     966    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابً بشْ، حضرت حٜه رضی اللہ ًيہ :  راوی

سُ  ثيََا مُحَنَّ ًَلیَ مُحَنَّ  حَسَّ الَ اللَّضُهَّ ػَلِّ  َٗ ٔ بضَٔذَا  َٜهٔ بإٔسِٔيَازظٔ ًِ الِحَ ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ ًُ بشِْٕٔ  ثيََا ابِ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ ًَلیَ آلٔ بِ سٕ وَ

ًَلیَ  سٕ وَ ًَلیَ مُحَنَّ َّکَ حَنئسْ مَحئسْ اللَّضُهَّ باَرکِٔ  ًَلیَ إبٔزَِاصئهَ إىٔ نَا ػَلَّيِتَ  َٛ سٕ  ًَلیَ آلٔ مُحَنَّ تَ  ِٛ نَا باَرَ َٛ سٕ  آلٔ مُحَنَّ

نَا رَوَا َٛ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ ابِ ًَ ًَسٔیٕٓ   ًُ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الزُّبیَرُِ بِ َٗ َّکَ حَنئسْ مَحئسْ  نَا ػَلَّيِتَ إبٔزَِاصئهَ إىٔ َٛ الَ  َٗ َّطُ  زْ إلََّٔ َىَ ٌَ ظُ مٔشِ

 ٔ َّکَ حَنئسْ مَح َٚ مٔثِلَطُ ًَلیَ آلٔ إبٔزَِاصئهَ إىٔ سٕ وَسَا ًَلیَ مُحَنَّ  يسْ وَباَرٔکِ 
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 محمد بن علاء، ابن بشر، حضرت حکم رضی اللہ عنہ اسی سند کے ساتھ یوں رفایت کرتے ہیں ا
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 محمد بن علاء، ابن بشر، حضرت حکم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

     967    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بوحنيس ٌٗييی، مالک، ابً سْح، ابً وہب، مالک، ًبساللہ بً ابی بکر، بً محنس بً ًنزو بً حزو، حضرت ا :  راوی

 ساًسی رضی اللہ ًيہ



 

ًَبِسٔ   ًِ ًَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ مَالکْٔ  حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ ًِ مَالکٕٔ ح و حَسَّ ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ سٔ حَسَّ ًٔ مُحَنَّ ًٔ َبَیٔ بکَِرٔ بِ  اللۂ بِ

ًٔ سُلَيِ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ حَزوِٕ  نِزؤ بِ ًَ  ًٔ َٕ بِ يِ َٛ الوُا یاَ رَسُولَ اللۂ  َٗ َّضُهِ  اًسٔٔیُّ َىَ الَ َخَِبرََنیٔ َبَوُ حُنَيِسٕ الشَّ َٗ َّطُ  هٕ الزُّرَقیِّٔ َىَ

ًَلیَ آلٔ إبٔزَِ  نَا ػَلَّيِتَ  َٛ یَّتطٔٔ  سٕ وََزَِوَاجٔطٔ وَذرُِّ ًَلیَ مُحَنَّ ُٗولوُا اللَّضُهَّ ػَلِّ  الَ  َٗ لَيِکَ  ًَ ِّی  سٕ اصئهَ وَباَرٔنؼَُل ًَلیَ مُحَنَّ کِ 

َّکَ حَنئسْ مَحئسْ  ًَلیَ آلٔ إبٔزَِاصئهَ إىٔ تَ  ِٛ نَا باَرَ َٛ یَّتطٔٔ   وََزَِوَاجٔطٔ وَذرُِّ

قعنبی، مالک، ابن سرح، ابن فہب، مالک، عبداللہ بن ابی بکر، بن محمد بن عمرف بن حزؾ، حضرت ابوحمید ساددی رضی اللہ عنہ سے یہ 

پوچھا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد کیونکر بھیجیں؟ آپ صلی رفایت ہے کہ صحابہ کراؾ نے 
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 قعنبی، مالک، ابن سرح، ابن فہب، مالک، عبداللہ بن ابی بکر، بن محمد بن عمرف بن حزؾ، حضرت ابوحمید ساددی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

     968    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یس، حضرت ابومشٌوز رضی اللہ ًيہٌٗييی، مالک، نٌيه بً ًبساللہ، محنس بً ًبساللہ بً ز :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًَ سَ بِ ٌَّ مُحَنَّ ََ ٔ ًَبِسٔ اللۂ الِنُحِنزٔ  ًٔ يِهٔ بِ ٌَ ًِ نُ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًُ زَیسِٕ صوَُ الَّذٔی  حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ زَیسِٕ وَ

 ٔ ًِ َبَ ًَ ٔ َخَِبرََظُ  لََة هَ فیٔ مَحِلصٔٔ َرُیَٔ اليِّسَائَ بألؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ َتََاىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ َّطُ  ٕ الِْنَِؼَارٔیِّ َىَ وز ٌُ ی مَشِ

 َٕ َٜيِ َٓ لَيِکَ یاَ رَسُولَ اللۂ  ًَ ِّیَ  ٌِ نؼَُل سٕ َمََزىَاَ اللہُ ََ ٌِ ًُ سَ الَ لَطُ بَظٔیرُ بِ َ٘ َٓ ًٔ ًبَُازَةَ  سٔ بِ ٌِ لَيِ  سَ ًَ ِّی  َٜتَ رَسُولُ نؼَُل َٓشَ کَ 

َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ َّطُ لَهِ يَشِألَِطُ ثهَُّ  َّی تَنَيَّيِيَا َىَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حًَ َّی اللہُ  ىیَ حَسٔیثٔ اللۂ ػَل ٌِ َٓذَکَََ مَ ُٗولوُا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   

الَنیٔنَ  ٌَ ٔ فیٔ الِ ظ ًٔ ًحُِزَةَ زَازَ فیٔ آخٔٔ بٔ بِ ٌِ َّکَ حَنئسْ مَحئسْ  َٛ  إىٔ

قعنبی، مالک، نعیم بن عبد اللہ، محمد بن عبداللہ بن زید، حضرت ابومسعود رضی اللہ عنہ سے یہ رفایت ہے کہ سعد بن عبادہ کی مجلس میں 

اللہ تعالی نے ہم کو  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے تو بشیر بن سدع نے پوچھا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد بھیجنے کا حکم دیا ہے تو بتائیے ہم درفد کس طرح بھیجیں؟ )یہ سن کر( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 کے بعد آپ خاموش ہو گئے یہاں تک کہ ہم نے سوچا کہ کاش ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ سواؽ نہ کیا ہوتا پھر کچھ دیر



 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا یوں پزھا کرف، پھر ، ع بن عجرہ کی حدیث کی طرح )یعنی سابقہ حدیث کی طرح بیاؿ کیا( مگر 

د ٌّ ، )یعنی فی العالمین کا اضافہ کیا ہے
خَبِِ 
م

 
ٌّ
 حَِ  

َ
َ
ّ

 

 إِب
َ

 

ن
 
مِئ

َ ل

 
َ
ِ  الْْ

 

 (اس نے اپنی حدیث کے آخر میں کہا ف

 ، مالک، نعیم بن عبداللہ، محمد بن عبداللہ بن زید، حضرت ابومسعود رضی اللہ عنہقعنبی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

     969    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، زہیر، محنس بً اسحٙ، حضرت ً٘بہ بً ًنزو :  راوی

ًُ إبٔزَِاصئهَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٙ حَسَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ الِحَارٔحَسَّ ًٔ  بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثٔ 

سٕ اليَّئ  ًَلیَ مُحَنَّ ُٗولوُا اللَّضُهَّ ػَلِّ  الَ  َٗ  ٔ نِزوٕ بضَٔذَا الِدَبرَ ًَ  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ ًٔ زَیسِٕ  بِسٔ اللۂ بِ سٕ ًَ ًَلیَ آلٔ مُحَنَّ ِّیِّ وَ  یِّ الِْمُ

مرفی ہے اس میں یوں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ احمد بن یونس، زہیر، محمد بن اسحاؼ ، حضرت عقبہ بن عمرف سے بھی اسی طرح 
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 فسلم نے فرمایا کہو ا

 احمد بن یونس، زہیر، محمد بن اسحق، حضرت عقبہ بن عمرف :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کے بعد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد پزھنے کا بیاؿ

     970    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حباٌ بً يشار، ابومطَّٖ، ًبيساللہ بً كلحہ بً ًلی، ح :  راوی

ٖٕ ًبُيَِسُ اللۂ  ثىَیٔ َبَوُ مُطََِّّ ًُ يَشَارٕ الِکلََٔبیُّٔ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا حبَّٔا ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًٔ  حَسَّ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًُ كلَِحَةَ بِ بِ

ًِ الِ  ًَ ًَلیٕٔٓ الِضَاطٔمُِّٔ   ًُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ٕ حَسَّ یز ٌِ کََٔ ظُ ََ ًِ سََّْ الَ مَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٔ نُحِنزٔ

سٕ وََزَِ  ًَلیَ مُحَنَّ لِ اللَّضُهَّ ػَلِّ  ُ٘ لِيَ َٓ لَيِيَا َصَلَِ الِبيَِتٔ  ًَ َّی  ضَاتٔ الِنُ یَٜتَِالَ بألِنٜٔيَِالٔ الِْوَِفیَ إذَٔا ػَل ؤِمٔيیٔنَ وَاجٔطٔ َمَُّ

َّکَ حَنئسْ مَحئسْ  ًَلیَ آلٔ إبٔزَِاصئهَ إىٔ نَا ػَلَّيِتَ  َٛ یَّتطٔٔ وََصَلِٔ بيَِتطٔٔ   وَذرُِّ

موسی بن اسماعیل، حةؿ بن یسار، ابومطرػ، عبید اللہ بن طلحہ بن علی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ 
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 اہل بیت پر درفد بھیجنے کا پورا پورا ثواب پانے کا خواہش مند ہو تو اسکو چاہیے کہ یوں کہا کرے ا
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 موسی بن اسمعیل، حةؿ بن یسار، ابومطرػ، عبیداللہ بن طلحہ بن علی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد کے بعد کیا دعا پزھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دعا پزھےتشہد کے بعد کیا 

     971    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، وليس بً مشله، اوزاعی، حشاٌ بً ًليہ، محنس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

یُّ 
ثيََا الِْوَِزَاعٔ ًُ مُشِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًُ َبَیٔ  حَسَّ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ةَ حَسَّ لٔيَّ ًَ  ًُ ٌُ بِ ا ثىَیٔ حَشَّ حَسَّ

َْ َحََسُ  هَ إذَٔا فَََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ولُ  ُ٘ ٍَ َبَاَ صزَُیزَِةَ يَ َّطُ سَنٔ وَّذِ ًَائظَٔةَ َىَ ٌَ لِيَتَ َٓ سٔ الِْخٔٔ  ظَضُّ ًِ التَّ هِ مٔ ُٛ

 ًِ ًِ شََِّ الِنَشٔيحٔ السَّ  بأللۂ مٔ ًِ ٓتٔيَِةٔ الِنَحِيَا وَالِنَنَاتٔ وَمٔ ٔ وَمٔ برِ َ٘ ًَذَابٔ الِ  ًِ ًَذَابٔ جَضَيَّهَ وَمٔ  ًِ ٍٕ مٔ الٔ َرَِبَ  جَّ

احمد بن حنبل، فلید بن مسلم، افزاعی، حشؿ بن عطیہ، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

فسلم نے فرمایا تم میں سے جب کوئی آخری تشہد سے فارغ ہو تو چار چیزفں سے پناہ مانگے ایک جہنم کے عذاب سے، دفسرے قبر  فآلہ

 کے عذاب سے، تیسرے زندگی افر موت کے تنہ  سے، افر چوتھے مسیح دجاؽ کے تنہ  سے 

 ت ابوہریرہ رضی اللہ عنہاحمد بن حنبل، فلید بن مسلم، افزاعی، حشؿ بن عطیہ، محمد، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد کے بعد کیا دعا پزھے

     972    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نانی، محنس بً ًبساللہ بً كاؤض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہوہب بً ب٘يہ، ًنز بً یوىص، ی :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ میُّٔ حَسَّ ًُ یوُىصَُ الِیَماَ ةَ َخَِبرََىاَ ًنَُزُ بِ ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ كاَوُضٕ 

 َّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَذَابٔ جَضَيَّهَ ًَبَّاضٕ   ًِ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن سٔ اللَّضُهَّ إ ظَضُّ سَ التَّ ٌِ ولُ بَ ُ٘ ٌَ يَ َّطُ کاَ هَ َىَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ًِ ی اللہُ  وًَََوُذُ بکَٔ مٔ

ًِ ٓتٔيَِةٔ الِنَحِيَا وَالِنَنَا الٔ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ جَّ ًِ ٓتٔيَِةٔ السَّ ٔ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ برِ َ٘  تٔ ًَذَابٔ الِ



 

فہب بن بقیہ، عمر بن یونس، یمانی، محمد بن عبداللہ بن طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 
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مِنْفآلہ فسلم تشہد کے بعد یہ دعا پزھا کرتے تھے مِْن عَ
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 فہب بن بقیہ، عمر بن یونس، یمانی، محمد بن عبداللہ بن طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پزھے تشہد کے بعد کیا دعا

     973    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً ًنزو، مٌنز، ًبسالوارث، حشین، ًبساللہ بً بزیسہ، حيولہ بً ًلی، حضرت مححً بً اورَ  رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

بِسُ الِوَ  ًَ ثيََا  ٕ حَسَّ نَز ٌِ نِزوٕ َبَوُ مَ ًَ  ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًِ حَيِوَلَةَ بِ ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ لِّهُ  ٌَ ثيََا الِحُشَینُِ الِنُ ارثٔٔ حَسَّ

هَ الِنَشِحسَٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ زَخَلَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ثطَُ  َٔ حَسَّ ًَ الِْزَِرَ ًَ بِ ٌَّ مٔحِحَ ضَ ًَلیٕٔٓ ََ َٗ سِ  َٗ إذَٔا صوَُ بزَٔجُلٕ  ی ػَلََتَطُ َٓ

 ُ نَسُ الَّذٔی لَهِ یَلسِٔ وَلَهِ ی ِّی َسَِألَُکَ یَا َلَلہُ الِْحََسُ الؼَّ ٔن ولُ اللَّضُهَّ إ ُ٘ سُ وَصوَُ يَ فَٔ لیٔ وَصوَُ یتََظَضَّ ِِ ٌِ اَ وّا َحََسْ ََ ُٔ ُٛ ًِ لَطُ  ولَسِ وَلَهِ یَُٜ

 َٗ الَ  َ٘ َٓ الَ  َٗ ُٔورُ الزَّحئهُ  َِ َّکَ َىَتَِ الِ سِ ُفَُٔ لَطُ ثلَََثاّذىُوُبیٔ إىٔ َٗ  سِ ُفَُٔ لَطُ 

عبد اللہ بن عمرف، معمر، عبدالوارث، حسین، عبداللہ بن بریدہ، حنظلہ بن علی، حضرت محجن بن افر ع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

افر فہ اس طرح تشہد پزھ رہا  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں تشریف لائے تو ایک شخص کو دیکھا جسکی نماز ختم کے قریب تھی
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صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ سن کر فرمایا اسکو بخش دیا گیا افر یہ جملہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تین  افر ع کہتے ہیں کہ آپ

 مرتبہ دہرایا

 عبداللہ بن عمرف، معمر، عبدالوارث، حسین، عبداللہ بن بریدہ، حنظلہ بن علی، حضرت محجن بن افر ع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد آہستہ پزھنا چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد آہستہ پزھنا چاہیے



 

     974    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً بً اسوز، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًبساللہ بً سٌيس، یوىص، ابً بٜیر محنس بً اسحٙ، ًبسالزحن :  راوی

 ًيہ

 ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ًَ ب ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا یوُىصُُ يَ ٜٔيِسٔیُّ حَسَّ ٌٔيسٕ الِ ًُ سَ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٔ حَسَّ ًٔ الِْسَِوَز ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ

ًِ ال الَ مٔ َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  سُ ًَ ظَضُّ ٌِ یدُِفیَ التَّ يَّةٔ ََ  شُّ

عبد اللہ بن سعید، یونس، ابن بکیر محمد بن اسحاؼ ، عبدالرحمن بن اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 سنت یہ ہے کہ تشہد آہستہ پزھنا چاہیے

 اسود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہعبداللہ بن سعید، یونس، ابن بکیر محمد بن اسحق، عبدالرحمن بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تشہد میں انگلی سے اشارہ کرنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد میں انگلی سے اشارہ کرنا

     975    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، مشله بً ابی مزیه، حضرت ًلی بً ًبسالزحنً مٌاوی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ اویِّٔ  ٌَ ًٔ الِنُ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ مَزِیهََ  ًِ مُشِلهٔٔ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًُ ًُنَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ زَ وََىَاَ الَ رَآنیٔ 

ًَلَ  َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل نَا کاَ َٛ  ٍِ الَ اػِيَ َٗ َٖ ىضََانیٔ وَ ا انِصََْ لَنَّ َٓ  ٔ لََة ًِبَثُ بألِحَصَی فیٔ الؼَّ لِتُ ََ ُ٘ َٓ  ٍُ هَ يَؼِيَ يِطٔ وَسَلَّ

 ٌَ الَ کاَ َٗ  ٍُ هَ يَؼِيَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٕ کاَ يِ َٛ َٓدِذٔظٔ الِيُنِىیَ وَ ًَلیَ  طُ الِيُنِىیَ  َّٔ َٛ  ٍَ لََةٔ وَؿَ إذَٔا جَلَصَ فیٔ الؼَّ

ٔ الِ  دِذٔظ َٓ ًَلیَ  ی  طُ الِيُسِرَ َّٔ َٛ  ٍَ ٌٔطٔ الًَّیٔ تَلیٔ الِْبٔضَِاوَ وَوَؿَ طُ کلَُّضَا وََطََارَ بأٔػُِبُ ٌَ بَفَ َػََابٔ َٗ یوَ  يُسِرَ

عبدالرحمن معافی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ نے  قعنبی، مالک، مسلم بن ابی مریم، حضرت علی بن

کیا کر مجھ کو نماز میں کنکریوں سے کھیلتے ہوئے دیکھا جب فہ نماز سے فارغ ہوئے تو مجھے اس سے منع فرمایا افر کہا کہ تو بھی نماز میں فہی 

 نے پوچھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا کرتے تھے؟ فرمایا جب آپ صلی اللہ جو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا کرتے تھے، میں

دت علیہ فآلہ فسلم نماز میں بیٹھتے تو دائیں راؿ پر دایاں ہاتھ رکھتے افر سب انگلیوں کو بند کر لیتے افر انگوٹھے سے ملحق انگلی سے )شہا



 

 اؿ پر رکھتےانگلی سے( اشارہ کرتے افر بایاں ہاتھ بائیں ر فالی

 قعنبی، مالک، مسلم بن ابی مریم، حضرت علی بن عبدالرحمن معافی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد میں انگلی سے اشارہ کرنا

     976    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ًبسالزحيه، بزار، ًٔاٌ، ًبسالواحس بً زیاز، ًثناٌ بً حٜيه، ًامز، حضرت ًبساللہ بً زبیر رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ  ثيََا  ٌُ حَسَّ ا َّٔ ًَ ثيََا  ًَبِسٔ الزَّحئهٔ الِبَزَّازُ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَامٔزُ حَسَّ ثيََا  ٜٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٕ حَسَّ ًُ زیٔاَز

سَ  ٌَ َٗ هَ إذَٔا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ ی بِ سَمَطُ الِيُسِرَ َٗ لَ  ٌَ ٔ جَ لََة فیٔ الؼَّ

 َ ٔ الِيُنِى دِذٔظ َٓ ًَ تَحِتَ  ٍَ یسََظُ الِيُنِىیَ  ی وَوَؿَ بتَطٔٔ الِيُسِرَ ِٛ ًَلیَ رُ ی  ٍَ یسََظُ الِيُسِرَ سَمَطُ الِيُنِىیَ وَوَؿَ َٗ لیَ ی وَسَاٗطٔٔ وَفَََغَ 

بَّابةَٔ  ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ وََطََارَ بألشَّ ٌٔطٔ وََرََاىاَ  ٔ الِيُنِىیَ وََطََارَ بأٔػُِبُ دِذٔظ َٓ 

ؿ، عبدالواحد بن زیاد، عثماؿ بن حکیم، عامر، حضرت عبداللہ بن زبیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ محمد بن عبدالرحیم، بزار، عفا

 افر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز میں بیٹھتے تو بایاں پاؤں داہنی راؿ افر داہنی پنڈلی کے نیچے کر لیتے افر داہنا پاؤں بچھا لیتے

افر دایاں ہاتھ دائیں راؿ پر رکھتے افر انگلی سے اشارہ کرتے، عفاؿ کہتے ہیں کہ عبدالواحد نے عملی طور  بایاں ہاتھ بائیں گھٹنے پر رکھتے

 پر کر کے دکھایا افر انگلی سے اشارہ کیا 

 محمد بن عبدالرحیم، بزار، عفاؿ، عبدالواحد بن زیاد، عثماؿ بن حکیم، عامر، حضرت عبداللہ بن زبیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد میں انگلی سے اشارہ کرنا

     977    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ًامز، حضرت ًبساللہ بً زبیر رضی اللہ ًيہابزاہيه بً حشً، ححاد، ابً جزیخ، زیاز، محنس بً ًحلٌَ :  راوی

 ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ ًِ زیٔاَز ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ثيََا حَحَّادْ  يصٔیُّ حَسَّ ًٔ الِنؼِّٔ ًُ الِحَشَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًٔ ٔ بِ ًَامٔز  ًِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  

َّطُ  ٔ َىَ ًٔ الزُّبیَرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ الَ ابِ  اللۂ  َٗ ضَا  ُٛ ًَا وَلََ یحََُِّ ٌٔطٔ إذَٔا زَ ٌَ يظُٔیرُ بأٔػُِبُ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًُ ذَکَََ ََ



 

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  َّطُ رََیَ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ ًَامٔزْ  الَ َخَِبرََنیٔ  َٗ ًُ زیٔيَارٕ  ًَنِزوُ بِ ذَلکَٔ وَیتََحَامَلُ  جُزَیخِٕ وَزَازَ  َٛ وَسَلَّهَ یسًَِوُ 

ی ٔ الِيُسِرَ دِذٔظ َٓ ًَلیَ  ی  ٔ الِيُسِرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بئَسٔظ َّی اللہُ   اليَّئیُّ ػَل

ابراہیم بن حسن، حجاج، ابن جریج، زیاد، محمد بن عجلاؿ، عامر، حضرت عبداللہ بن زبیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

 فآلہ فسلم جب تشہد پزھتے تھے تو انگلی سے اشارہ کرتے تھے افر اسکو حرکت نہیں دیتے تھے، ابن جریج نے کہا عمرف بن دینار اللہ علیہ

نے اتنا اضافہ کیا ہے کہ مجھے عامر نے اپنے فالد کے حوالہ سے خبر دی کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی طرح اشارہ کرتے تھے 

 تھے( افر یہ کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بایاں ہاتھ بائیں راؿ پر رکھتے تھے  )یعنی حرکت نہ کرتے

 ابراہیم بن حسن، حجاج، ابن جریج، زیاد، محمد بن عجلاؿ، عامر، حضرت عبداللہ بن زبیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تشہد میں انگلی سے اشارہ کرنا

     978    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، یحٌی ، ابً ًحلٌَ، ًامز، حضرت ًبساللہ بً زبیر :  راوی

ثيََا  ثيََا یحٌَِیَ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ٔ بِ ًَامٔز  ًِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًُ ابِ

ظُ إطَٔارَتَطُ وَحَسٔیثُ حَحَّادٕ َتََهُّ   لََ یحَُاوزُٔ بَصَُْ

کہ آپ کی نگاہ اشارہ سے آگے نہ  محمد بن بشار، یحیی، ابن عجلاؿ، عامر، حضرت عبداللہ بن زبیر اسی طرح رفایت کرتے ہوئے کہتے ہیں

 بڑھتی تھی افر حجاج کی حدیث یحیی کی حدیث سے زیادہ مکمل ہے 

 محمد بن بشار، یحیی ، ابن عجلاؿ، عامر، حضرت عبداللہ بن زبیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 تشہد میں انگلی سے اشارہ کرنا

     979    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً محنس، ًثناٌ، ابً ًبسالزحنً، ًؼاو بً ٗسامہ، بً بحيلہ مالک بً ىنیر، حضرت ىنیر خزاعی رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

سٕ  ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ بىَیٔ بحَئلَةَ حَسَّ ُٗسَامَةَ مٔ  ًُ ثيََا ًؼَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا ًثُِنَا يِلیُّٔ حَسَّ َٔ اليُّ



 

 ٔ ا ذ ٌّ هَ وَاؿٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ اليَّئیَّ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ٕ الِدُزاَعیِّٔ  ًٔ ىنَُیرِ ًِ مَالکٔٔ بِ ًَطُ ًَ دذٔٔظٔ الِيُنِىیَ  رَا َٓ ًَلیَ  الِيُنِىیَ 

سِ حَيَاصَا طَيِئّا َٗ بَّابةََ  طُ الشَّ ٌَ ا إػِٔبَ ٌّ ٔ  رَآ

بِ لہ مالک بن نمیر، حضرت نمیر خزاعی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 
خِ
ت

عبد اللہ بن محمد، عثماؿ، ابن عبدالرحمن، عصاؾ بن قدامہ، بن 

 داہنی راؿ پر داہنا ہاتھ رکھے ہوئے افر شہادت فالی انگلی اٹھائے ہوئے قدرے ی کہ میں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا

 ہوئی 

بِ لہ مالک بن نمیر، حضرت نمیر خزاعی رضی اللہ عنہ :  رافی
خِ
ت

 عبداللہ بن محمد، عثماؿ، ابن عبدالرحمن، عصاؾ بن قدامہ، بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں ہاتھ ٹیکنے کی کراہت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں ہاتھ ٹیکنے کی کراہت کا بیاؿ

     980    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ًبسالنلک، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہاحنس بً حيبل، احنس بً محنس، بً طبویہ، محنسبً رآٍ، محنس ب :  راوی

ًَبِسٔ   ًُ سُ بِ ٍٕ وَمُحَنَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ًٔ طَبُّوَیطِٔ وَمُحَنَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًُ حَيِبَلٕ وََحَِنَسُ بِ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثيََا  حَسَّ الوُا حَسَّ َٗ زَّالُ  َِ الِنَلکٔٔ الِ

ٌٔيلَ بِ  ًِ إسِٔنَ ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ الَ ًَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ ىهََی رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ةَ  ًٔ َمَُيَّ

وَیطِٔ ىهََی  ًُ طَبُّ الَ ابِ َٗ ٔ وَ ًَلیَ یسَٔظ تَنسْٔ  ٌِ لََةٔ وَصوَُ مُ ٌِ یحَِلصَٔ الزَّجُلُ فیٔ الؼَّ ًُ حَيِبَلٕ ََ تَنسَٔ الَحَِنَسُ بِ ٌِ ٌِ يَ ٔ فیٔ ََ ًَلیَ یسَٔظ زَّجُلُ 

 ٍٔ ِٓ ظُ فیٔ باَبٔ الزَّ ًَلیَ یسَٔظٔ وَذَکَََ تَنسْٔ  ٌِ ِّیَ الزَّجُلُ وَصوَُ مُ ٌِ يُؼَل ٍٕ ىهََی ََ ٔ ًُ رَآ الَ ابِ َٗ لََةٔ وَ ًَبِسٔ  الؼَّ  ًُ الَ ابِ َٗ حُوزٔ وَ ًِ الشُّ مٔ

ًَلیَ یسََیطِٔ إذَٔا ىضََفَ  تَنسَٔ الزَّجُلُ  ٌِ ٌِ يَ ٔ  الِنَلکٔٔ ىهََی ََ لََة  فیٔ الؼَّ

احمد بن حنبل، احمد بن محمد، بن شبویہ، محمدبن رافع، محمد بن عبدالملک، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

یہ کی رفایت اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا ہے نماز میں ہاتھ پر ٹیک لگا کر بیٹھنے سے، یہ اماؾ احمد بن حنبل کی رفایت ہے افر ابن شبو

یوں ہے کہ منع فرمایا نماز میں ہاتھ پر ٹیک لگانے سے )یعنی اس میں بیٹھنے کی صراحت نہیں ہے( افر ابن رافع کی رفایت یہ ہے کہ 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا ہاتھ پر ٹیک لگا کر نماز پزھنے سے مگر ابن رافع نے اس ممانعت کو سجدہ سے اٹھتے فقت کے 

لیے بیاؿ کیا ہے افر ابن عبدالملک نے یہ رفایت کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا ہے نماز میں ہا تھوں پر ٹیک 



 

 لگانے سے جبکہ فہ )سجدہ سے( اٹھے 

 احمد بن حنبل، احمد بن محمد، بن شبویہ، محمدبن رافع، محمد بن عبدالملک، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں ہاتھ ٹیکنے کی کراہت کا بیاؿ

     981    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً اميہ رضی اللہ ًيہ بشْ بً ہلَل، ًبسالوارث، حضرت اسناًيل :  راوی

ًِ الزَّجُلٔ  ًَ ا  ٌّ ٔ ةَ سَألَِتُ ىآَ ًٔ َمَُيَّ ٌٔيلَ بِ ًِ إسِٔنَ ًَ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ  ثيََا  ًُ صلََٔلٕ حَسَّ ثيََا بشُِْٔ بِ الَ حَسَّ َٗ کْ یسََیطِٔ  ِّی وَصوَُ مُظَبِّ يُؼَل

لَيِضهِٔ  ًَ وبٔ  ُـ ِِ ًُ ًنَُزَ تلِٔکَ ػَلََةُ الِنَ الَ ابِ َٗ 

ؽ، عبدالوارث، حضرت اسماعیل بن امیہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت نافع سے ایسے شخص کے بشر بن ہلا

تو متعلق دریافت کیا جو ہاتھوں کی انگلیوں کو ملا کر )یعنی ایک ہاتھ کی انگلیوں کو دفسرے ہاتھ کی انگلیوں میں داخل کر کے( نماز پزھے 

م )یہود( کی نماز ہے )لہذا اس سے حضرت نافع رضی اللہ عنہ نے کہا کہ 

 ھ
یلی

حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ کہتے تھے کہ یہ المغضوب 

 (اجتناب ضرفری ہے

 بشر بن ہلاؽ، عبدالوارث، حضرت اسماعیل بن امیہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں ہاتھ ٹیکنے کی کراہت کا بیاؿ

     982    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً زیس بً ابی زرٗا، محنس بً سلنہ، ابً وہب، ہظاو بً سٌس، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ زَیسِٔ بِ  ٌُ بِ ثيََا صَارُو ٌّ حَسَّ وُطُ جَنئ ِٔ ًُ وَصبِٕ وَصَذَا لَ ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا َبَیٔ ح و حَسَّ ائٔ حَسَّ َٗ ًِ ًٔ َبَیٔ الزَّرِ ًَ ا 

اًسْٔ  َٗ ی وَصوَُ  ٔ الِيُسِرَ ًَلیَ یسَظٔ ٜٔئُ  َّطُ رََیَ رَجُلَّ یتََّ ًٔ ًُنَزَ َىَ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًُ زَیسِٕ صظَٔاؤ بِ ٌُ بِ الَ صَارُو َٗ لََةٔ  فیٔ الؼَّ

ذَّ  ٌَ ًَ يُ َٜذَا یَحِلصُٔ الَّذٔی ٌَّ صَ ٔ إ َٓ َٜذَا  الَ لَطُ لََ تَحِلصِٔ صَ َ٘ َٓ ا  َ٘ َٔ طٔ الِْيَِسَرٔ ثهَُّ ااَّ ِّ٘ ًَلیَ طٔ ٌَ سَاٗلّٔا   بوُ

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے ہارفؿ بن زید بن ابی زرقا، محمد بن سلمہ، ابن فہب، ہشاؾ بن سعد، نافع، حضرت ابن عمر 

بیٹھے ہوئے دیکھا )ہارفؿ بن یسید کی رفایت ہے کہ بائیں کرفٹ پر پزا ہوا دیکھا( تو اس  ایک شخص کو بائیں ہاتھ پر ٹیک لگا کر نماز میں



 

وو عذاب دیا جائیگا
ک

 

ِب
ذ

 سے کہا اس طرح مت بیٹھ اس لیے کہ یہ اؿ لوگوں کی نشست ہے 

 زید بن ابی زرقا، محمد بن سلمہ، ابن فہب، ہشاؾ بن سعد، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ ہارفؿ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قعدہ افلی میں تخفیف کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قعدہ افلی میں تخفیف کا بیاؿ

     983    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، سٌس بً ابزاہيه، ابوًبيسہ نے اپيے والس يٌىی حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ًِ َبَیٔ ًبُ ًَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ٌَ فیٔ حَسَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ ًِ َبَئطٔ َ ًَ يِسَةَ 

ووَ  ُ٘ َّی يَ الَ حًَ َٗ ووَ  ُ٘ َّی يَ ُٗلِيَا حًَ الَ  َٗ  ٕٔ ًَلیَ الزَّؿِ َّطُ  أىَ َٛ تَینِٔ الِْوُلَيَینِٔ  ٌَ ِٛ  الزَّ

اللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی حفص بن عمر، شعبہ، سعد بن ابراہیم، ابوعبیدہ نے اپنے فالد یعنی حضرت عبد

اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلی دف رکعتوں کے بعد )قعدہ میں( اس طرح ہوتے گویا گرؾ پتھر پر بیٹھ گئے ہوں )یعنی بہت جلد کھڑے ہو 

( یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ جاتے( شعبہ کہتے ہیں کہ ہم نے )اپنے استاذ سعد بن ابراہیم( سے پوچھا کہ )کیا آپ یہ کہتے ہیں

 فسلم کھڑے ہو جاتے تو )سعد بن ابراہیم نے( کہا ہاں یہاں تک کہ کھڑے ہو جاتے 

 حفص بن عمر، شعبہ، سعد بن ابراہیم، ابوعبیدہ نے اپنے فالد یعنی حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

     984    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً ًبيس زیاز بً ایوب، حضرت ًبساللہ محنس بً ٛثیر سٔياٌ، احنس بً یوىص، زائسہ مشسز، ابواحوؾ، محنس  :  راوی

 بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ



 

 َ ث ثيََا زَائسَٔةُ ح و حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌُ ح و حَسَّ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ حَسَّ زْ حَسَّ يَا مُشَسَّ

 ًُ ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا تَنئهُ ح و حَسَّ يَآسٔٔیُّ ح و حَسَّ ًُ ًبُيَِسٕ اللَّ ثيََا ًنَُزُ بِ الََ حَسَّ َٗ ًُ َیَُّوبَ  ًُ الِنُيِتَصْٔٔ بيَِسٕ الِنُحَاربٔیُّٔ وَزیٔاَزُ بِ بِ

ثيََا حشَُینُِ  ٍٕ حَسَّ ًُ مَيئ ثيََا َحَِنَسُ بِ یکٕ ح و حَسَّ ًِ شََٔ ًَ  َٕ ًَ یوُسُ ىیٔ ابِ ٌِ ُٙ يَ ضُهِ  َخَِبرََىاَ إسِٔحَ ائئلُ کلُُّ ثيََا إسَِْٔ سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ بِ

 ًِ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ وَالِْسَِوَز ًَ ائئلُ  الَ إسَِْٔ َٗ بِسٔ اللۂ وَ ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ  ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ َّی اللہُ  ًَ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل بِسٔ اللۂ ََ ًَ

ٌَ يُشَلِّ  هَ کاَ لَيِٜهُِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ًَ لََوُ  لَيِٜهُِ وَرَحِنَةُ اللۂ الشَّ ًَ لََوُ  ٔ الشَّ ظ َّی یزَُی بيََاقُ خَسِّ ًِ طٔنَالطٔٔ حًَ ًَ ًِ یَنئيطٔٔ وَ ًَ  وَرَحِنَةُ هُ 

الَ َبَوُ زَاوُز َٗ ظُ  ِ سرِّ َٔ ائئلَ لَهِ يُ ٌَ وَحَسٔیثُ إسَِْٔ يَا ِٔ ىُ حَسٔیثٔ سُ ِٔ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا لَ َٗ َٙ وَیَحٌِیَ  اللۂ  ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ وَرَوَاظُ زُصَیرِْ 

بِ  ًَ  ًِ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ ًِ َبَئطٔ وَ ًَ  ٔ ًٔ الِْسَِوَز ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ائئلَ  ًِ إسَِْٔ ًَ ًُ آزَوَ  بَةُ بِ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز طُ َٗ سٔ اللۂ 

ٌَ یيُِکٔرُ صَذَا الِحَسٔیثَ حَسٔیثَ ََ  اکاَ ًّ ٌَ مَزُِٓو ٌِ یَٜوُ ََ َٙ  بیٔ إسِٔحَ

محمد بن کثیر سفیاؿ، احمد بن یونس، زائدہ مسدد، ابواحوص، محمد بن عبید زیاد بن ایوب، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے 

علیہ فآلہ فسلم کے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بائیں افر دائیں طرػ سلاؾ پھیرتے تھے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ 
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ِ، ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ الفاظ سفیاؿ کی بیاؿ کردہ حدیث کے ہیں افر اسر
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ائیل نے اپنی حدیث میں اسکی صرییح نہیں 

ِ کا ذکر نہیں کیا( ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو زہیر نے ابو اسحاؼ سے افریحیی بن
َ
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 آدؾ نے بواسطہ کی ہے )یعنی ا

 

 

مس
یلق
 ع عبد اللہ، ابوداؤد کہتے ہیں کہ شعبہ ابو اسحاؼ اسرائیل ابو اسحاؼ سے یوں رفایت کیا ہے  ع عبدالرحمن بن الاسود  ع ابیہ ف

 کی اس حدیث کے مرفوع ہونے کا انکار کرتے ہیں 

محمد بن کثیر سفیاؿ، احمد بن یونس، زائدہ مسدد، ابواحوص، محمد بن عبید زیاد بن ایوب، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

     985    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حز رضی اللہ ًبسہ بً ًبساللہ یحٌی بً آزو، موسیٰ بً ٗيص، سلنہ بً ٛہيل، ًل٘نہ بً وائل، حضرت وائل بً ح :  راوی

 ًيہ



 

ًِ سَلَنَ  ًَ میُّٔ  يِصٕ الِحَضِرَ َٗ  ًُ ثيََا مُوسَی بِ ًُ آزَوَ حَسَّ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًُ ًَبِسَةُ بِ ثيََا  ًٔ حَسَّ نَةَ بِ َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ ضَيِلٕ  ُٛ  ًٔ ةَ بِ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل الَ ػَلَّيِتُ مَ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ لَيِٜهُِ وَرَحِنَةُ اللۂ وَبزََکاَتطُُ  وَائلٕٔ  ًَ لََوُ  ًِ ینَئيطٔٔ الشَّ ًَ ٌَ يُشَلِّهُ  کاَ َٓ هَ  وَسَلَّ

لَيِٜهُِ وَرَحِنَةُ اللۂ  ًَ لََوُ  ًِ طٔنَالطٔٔ الشَّ ًَ  وَ

ل، علقمہ بن فائل، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ
 ب 
کہ

 سے رفایت ہے کہ عبدہ بن عبداللہ یحیی بن آدؾ، موسیٰ بن قیس، سلمہ بن 
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)یعنی بائیں طرػ سلاؾ پھیرتے فقت فبرکاتہ نہیں  ف

 کہتے تھے

ل، علقمہ بن فائل، حضرت فائل بن حجر رضی اللہ عنہ :  رافی
 ب 
کہ

 عبدہ بن عبداللہ یحیی بن آدؾ، موسیٰ بن قیس، سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   ببا

 نماز میں سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

     986    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، یحٌی بً زکَیا، وٛيٍ، مشٌز، ًبيساللہ بً ٗبلہ، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ سَنُزَةَ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًٔ الِ٘بِٔلٔيَّةٔ  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ ابِ ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ  ٍْ یَّا وَوَٛئ ًُ زَکََٔ ثيََا یحٌَِیَ بِ  سَّ

هَ َحََسُىاَ َطََارَ بئَسٔظٔ مٔ  شَلَّ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل يَّا إذَٔا ػَلَّيِيَا خَلِ ُٛ الَ  َٗ ًِ ٔ ًِ يَشَارظٔ ًَ  ًِ ًِ ینَئيطٔٔ وَمٔ ًَ

هِ َوَِ  ُٛ َّنَا یَِٜفیٔ َحََسَ َّضَا َذَىِاَبُ خَيِلٕ طُنِصٕ إىٔ أىَ َٛ  ٔ هِ یوُمیٔ بئَسٔظ ُٛ الَ مَا باَلُ َحََسٔ َٗ َّی  ا ػَل لَنَّ ولَ َٓ ُ٘ ٌِ يَ َ هِ َ ُٛ  َلَََ یَٜفِیٔ َحََسَ

ًَلیَ َخَئطٔ  ٌٔطٔ يُشَلِّهُ  َٜذَا وََطََارَ بأٔػُِبُ ًِ طٔنَالطٔٔ  صَ ًَ  ًِ ًِ ینَئيطٔٔ وَمٔ ًَ  ًِ  مٔ

عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن زکریا، فکیع، مسعر، عبید اللہ بن قبطیہ، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم رسوؽ 

دائیں فالے افر بائیں فالے آدمی  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے نماز پزھتے تھے جب ہم میں سے کوئی سلاؾ پھیرتا تو اپنے ہاتھ کے

کی طرػ اشارہ کرتا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے تو فرمایا کیا بات ہے تم نماز میں بھی ہاتھوں سے اشارہ 

ھا رے لیے بس اتنا کافی ہے )یہ کہہ کر( آپ صلی اللہ

م

 

ت

 علیہ فآلہ کرتے ہو گویا فہ ہاتھ پھرے ہوئے گھوڑفں کی دموں کی طرح ہیں 

 فسلم نے انگلی سے اشارہ کیا )یعنی تشہد میں اس طرح انگلی اٹھائے( افر پھر اپنے دائیں افر بائیں فالے بھائی کو سلاؾ کرے

 عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن زکریا، فکیع، مسعر، عبیداللہ بن قیعِہ، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

     987    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، ابونٌيه، حضرت مشٌز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ هِ  حَسَّ ُٛ الَ َمََا یَٜفِیٔ َحََسَ َٗ يَاظُ  ٌِ ٕ بإٔسِٔيَازظٔٔ وَمَ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ يِهٕ  ٌَ ثيََا َبَوُ نُ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ٌِ سُلَیِماَ َ َوَِ َحََسَصهُِ َ

ًِ طٔنَالطٔٔ  ًَ  ًِ ًِ ینَئيطٔٔ وَمٔ ًَ  ًِ ًَلیَ َخَئطٔ مٔ ٔ ثهَُّ يشَُلِّهَ  دِذٔظ َٓ ًَلیَ  ٍَ یسََظُ  َـ  يَ

سلیماؿ، ابونعیم، حضرت مسعر رضی اللہ عنہ اسی سند ف تن  کے ساتھ رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  محمد بن

 فرمایا کیا تم میں سے کسی کے لیے اتنی بات کافی نہیں ہے کہ فہ اپنا ہاتھ راؿ پر رکھے افر پھر سلاؾ کرے اپنے بھائی کو جو دائیں طرػ

 ػ ہےہے افر جو بائیں طر

 محمد بن سلیماؿ، ابونعیم، حضرت مسعر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں سلاؾ پھیرنے کا بیاؿ

     988    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، زہیر، اًنع، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ رَا بٔ بِ ًِ الِنُشَيَّ ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًٔ حَسَّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ائیِّٔ  ًِ تَنئهٕ اللَّ ًَ  ٍٕ ٔ ٓ

الَ زُصَیرِْ َرَُ  سَنُزَةَ  َٗ وا َیَسِٔیضهِٔ  ٌُ ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَاليَّاضُ رَآ َّی اللہُ  لَيِيَا رَسُولُ اللۂ ػَل ًَ الَ زَخَلَ  الَ مَا َٗ َ٘ َٓ لََةٔ  الَ فیٔ الؼَّ َٗ اظُ 

لََ  َّضَا َذَىِاَبُ خَيِلٕ طُنِصٕ َسُِٜيُوُا فیٔ الؼَّ أىَ َٛ هِ رَآعٔیٔ َیَسِٔیٜهُِ  ُٛ ٔ لیٔ َرََا  ة

عبد اللہ بن محمد، زہیر، اعمش، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس 

تشریف لائے اس حاؽ میں لوگوں کے ہاتھ اٹھے ہوئے تھے )زبیر کہتے ہیں کہ میرا خیاؽ ہے کہ اعمش نے فی الصلوٰة کہا تھا( یہ دیکھ 

ھا رے ہاتھ اس طرح اٹھے ہوئے ہیں گویا فہ سرکش گھوڑفں کر آپ صلی اللہ علیہ

م

 

ت

 فآلہ فسلم نے فرمایا کیا بات ہے میں دیکھ رہا ہوں 

 کی دمیں ہوں نماز میں سکوؿ اختیار کرف

 عبداللہ بن محمد، زہیر، اعمش، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 اماؾ کو سلاؾ کا جواب دینا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ کو سلاؾ کا جواب دینا

     989    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہمحنس بً ًثناٌ، ابوجناہز، سٌيس بً بظیر، ٗتازہ، حشً، حضرت سنزہ رضی اللہ ًي :  راوی

ًِ سَنُ  ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ  ٕ ًُ بَظٔیر ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ٔ حَسَّ ٌَ َبَوُ الِحَنَاصزٔ ًُ ًثُِنَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ الَ َمََزَىاَ اليَّئیُّ ػَل َٗ زَةَ 

ٌِ يشَُلِّ  ٌِ ىتََحَابَّ وَََ ًَلیَ الِْمَٔاؤ وَََ ٌِ ىزَزَُّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ فٕ اللہُ  ٌِ ًَلیَ بَ يَا  ُـ ٌِ  هَ بَ

محمد بن عثماؿ، ابوجماہر، سعید بن بشیر، قتادہ، حسن، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 ہم کو حکم فرمایا کہ ہم اماؾ کے سلاؾ کا جواب دیں آپس میں دفستی رکھیں افر ایک دفسرے کو سلاؾ کیا کریں

  بن عثماؿ، ابوجماہر، سعید بن بشیر، قتادہ، حسن، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے بعد تکبیر کہنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد تکبیر کہنے کا بیاؿ

     990    حسیث                               اولجلس   :  جلس

 احنس بً ًبسہ، سٔياٌ ًنزو، ابومٌبس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌِ ٌَ يُ الَ کاَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ بَسٕ  ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ بِسَةَ َخَِبرََىاَ سُ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ َـ حَسَّ ٔ ائُ ػَلََةٔ رَسُولٔ اللۂ لَهُ انِ٘

 ٔ ٜبِیٔر هَ بألتَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

احمد بن عبدہ، سفیاؿ عمرف، ابومعبد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا ختم 

 ہونا تکبیر سے معلوؾ ہوتا تھا 

 عمرف، ابومعبد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ احمد بن عبدہ، سفیاؿ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد تکبیر کہنے کا بیاؿ

     991    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌی بً موسی، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، ًنزو بً زیيار، ابومٌبس مولی ابً ًباض رضی اللہ ًيہیح :  راوی

 ًُ ًَنِزوُ بِ ًُ جُزَیخِٕ َخَِبرََىاَ  ٚٔ َخَِبرََنیٔ ابِ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًُ مُوسَی الِبَلِخیُّٔ حَسَّ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًٔ  حَسَّ بَسٕ مَوِلیَ ابِ ٌِ ٌَّ َبَاَ مَ زیٔيَارٕ ََ

بَّ  ًِ الِنَٜتُِوبةَٔ ًَ ُٖ اليَّاضُ مٔ کَِٔ حیٔنَ یيَِصَْٔ وِتٔ للٔذِّ ٍَ الؼَّ ِٓ ٌَّ رَ ًَبَّاضٕ َخَِبرََظُ ََ  ًَ ٌَّ ابِ ًَضِسٔ اضٕ َخَِبرََظُ ََ ًَلیَ  ٌَ ذَلکَٔ   کاَ

ًِلَهُ إذَٔا  يِتُ ََ ُٛ الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًَ ٌَّ ابِ هَ وَََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  طُ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌُ ُٓوا بذَٔلکَٔ وََسَِنَ  انِصََْ

یحیی بن موسی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عمرف بن دینار، ابومعبد مولی ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ 

 میں اس ذکر جہری علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں فرض نمازفں سے فراغت کے بعد بآفاز بلند ذکر ہوتا تھا افر ابن عباس کہتے ہیں کہ

 سے ہی سمجھتا تھا کہ لوگ نماز سے فارغ ہو گئے ہیں افر میں اسکی آفاز سنتا تھا 

 یحیی بن موسی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عمرف بن دینار، ابومعبد مولی ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سلاؾ مختصر کرنے بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سلاؾ مختصر کرنے بیاؿ

     992    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، محنس بً یوسٕ، اوزاعی، قرہ بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َحَِ  ةَ بِ حَسَّ ًِ قُرَّ ًَ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ  یاَبیُّٔ حَسَّ َٕ الِفِٔ ًُ یوُسُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًِ نَسُ بِ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ لََؤ سُيَّةْ الزُّصِزیِّٔ  ُٖ الشَّ هَ حَذِ  يِطٔ وَسَلَّ

احمد بن محمد بن حنبل، محمد بن یوسف، افزاعی، قرہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

 (علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا سلاؾ کا مختصر کرنا سنت ہے )یعنی اس میں مد نہ کرے

  حنبل، محمد بن یوسف، افزاعی، قرہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہاحمد بن محمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز میں فضو ٹوٹ جائے تو کیا کرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں فضو ٹوٹ جائے تو کیا کرے

     993    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ جزیز بً ًبسالحنيس، ًاػه بً سلَو، حضرت ًلی بً كلٙ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًَاػٔهٕ الِْحَِوَلٔ   ًِ ًَ بِسٔ الِحَنئسٔ  ًَ  ًُ ثيََا جَزیٔزُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا وٕ  حَسَّ ًٔ سَلََّ ًِ مُشِلهٔٔ بِ ًَ  ٌَ ا ًٔ حلَّٔ ًئسَی بِ

 ٔ لََة هِ فیٔ الؼَّ ُٛ شَا َحََسُ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذٔاَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٕٙ ًٔ كلَِ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ٌٔسِ ًَ ِ وَلِيُ أ لِيَتَوَؿَّ َٓ  ِٖ لِيَيِصَْٔ َٓ

 ػَلََتَطُ 

الحمید، عاصم بن سلاؾ، حضرت علی بن طلق رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ عثماؿ بن ابی شیبہ جریر بن عبد

 فسلم نے فرمایا تم میں سے اگر کسی کی نماز میں ریح خارج ہو جائے تو چلا جائے افر فضو کرے افر دفبارہ نماز پزھے 

 ، حضرت علی بن طلق رضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ جریر بن عبدالحمید، عاصم بن سلاؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس جگہ فرض پزھے ہوں اس جگہ نفل نہ پزھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جس جگہ فرض پزھے ہوں اس جگہ نفل نہ پزھے

     994    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، حناز، ًبسالوارث، ليث ححاد بً ًبيس، ابزاہيه بً اسنٌيل، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ  ًِ الِحَحَّادٔ بِ ًَ ًِ لَيِثٕ  ًَ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ  ازْ وَ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌٔيحَسَّ الَ  إسِٔنَ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ لَ 

وَ ََ  سَّ َ٘ ٌِ یتََ ًَبِسٔ الِوَارثٔٔ ََ  ًِ ًَ الَ  َٗ هِ  ُٛ ُ َحََسُ حزٔ ٌِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َيََ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًِ ًَ ًِ یَنئيطٔٔ َوَِ  ًَ َ َوَِ 
وِ یتََأخََّ

لََةٔ يَ  ٕ فیٔ الؼَّ از بِحَةٔ طٔنَالطٔٔ زَازَ فیٔ حَسٔیثٔ حَنَّ ىیٔ فیٔ الشُّ ٌِ 

مسدد، حماد، عبدالوارث، لیث حجاج بن عبید، ابراہیم بن اسماعیل، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

 ہو جاؤ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تم ایسا نہیں کرسکتے کہ نفل نماز پزھنے کے لیے آگے بڑھ جاؤ یا پیچھے ہٹ جاؤ یا دائیں بائیں 



 

 مسدد، حماد، عبدالوارث، لیث حجاج بن عبید، ابراہیم بن اسمعیل، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جس جگہ فرض پزھے ہوں اس جگہ نفل نہ پزھے

     995    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالوہاب، بً ىحسہ، اطٌث بً طٌبہ، ميہال بً خلئہ، حضرت ارزٚ بً ٗيص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ةَ  َٔ ًٔ خَلئ ًِ الِنئِضَالٔ بِ ًَ بَةَ  ٌِ ًُ طُ ثُ بِ ٌَ ثيََا َطَِ ًُ ىحَِسَةَ حَسَّ ًَبِسُ الِوَصَّابٔ بِ ثيََا  َّی بئَا  حَسَّ الَ ػَل َٗ يِصٕ  َٗ  ًٔ ٚٔ بِ ًِ الِْزَِرَ ًَ

َّی ٍَ اليَّئیِّ ػَل لََةٔ مَ ٔ الؼَّ لََةَ َوَِ مٔثِلَ صَذٔظ ٔ الؼَّ الَ ػَلَّيِتُ صذَٔظ َ٘ َٓ ٌَ َبَوُ  إمَٔاوْ لَيَا یُٜىِیَ َبَاَ رمِٔثَةَ  الَ وَکاَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

ٌٔ فیٔ الؼَّ  ومَا ُ٘ َّی ىئَیُّ اللۂ بکَِرٕ وًَُنَزُ يَ َٓؼَل  ٔ لََة ًِ الؼَّ ٜبِیٔرَةَ الِْوُلیَ مٔ سِ طَضسَٔ التَّ َٗ ٌَ رَجُلْ  ًِ ینَئيطٔٔ وَکاَ ًَ  ٔ و سَّ َ٘ َّی ِّٕ الِنُ ػَل

تَلَ  َٔ یطِٔ ثهَُّ انِ َّی رََیَيَِا بيََاقَ خَسَّ ٔ حًَ ًِ يَشَارظٔ ًَ ًِ یَنئيطٔٔ وَ ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ سَلَّ ًَ شَطُ  اللہُ  ِٔ ىیٔ نَ ٌِ ٔٔتَالٔ َبَیٔ رمِٔثَةَ يَ کاَنِ

أخََذَ  َٓ وَثبََ إلَٔيِطٔ ًنَُزُ  َٓ  ٍُ َٔ ٔ يَظِ لََة ًِ الؼَّ ٜبِیٔرَةَ الِْوُلیَ مٔ طُ التَّ ٌَ اوَ الزَّجُلُ الَّذٔی َزَِرَکَ مَ َ٘ الَ اجِلصِٔ  َٓ َٗ َّظُ ثهَُّ  ضَز َٓ ٜٔبطٔٔ  بنَٔيِ

ٜٔتَابٔ  َّطُ لَهِ یضُِلکِٔ َصَلَِ الِ إىٔ الَ  َٓ َ٘ َٓ ظُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ بَصََْ ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیُّ ػَل َٓ َٓؼِلْ فَََ ًِ بیَنَِ ػَلَوَاتضٔهِٔ  َّطُ لَهِ یَُٜ َػََابَ  إلََّٔ َىَ

ٌَ َبَیٔ رمِٔثَةَ  ةَ مَکاَ سِ ٗئلَ َبَوُ َمَُيَّ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ ابٔ  ًَ الِدَلَّ  اللہُ بکَٔ یاَ ابِ

ہ، اشعث بن شعبہ، منہاؽ بن خلیفہ، حضرت ارزؼ بن قیس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہمارے اماؾ نے ہم عبدالوہاب بن نجد

فسلم کے  کو نماز پزھائی  س کا ناؾ ابورمثہ تھا انہوں نے کہا کہ ایک مرتبہ میں نے یہی نماز )یا یہ کہ ایسی ہی نماز( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ

ما  پہلی صف میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے داہنی جانب ساتھ پزھی تھی انہوں نے مش
ھ

 

عی

ید کہا کہ ابوبکر فعمر رضی اللہ 

کھڑے تھے افر ایک شخص افر تھا جس نے تکبیر افلی پائی تھی جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھ چکے تو تو آپ صلی اللہ علیہ 

یہاں تک کہ ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رخسارفں کی سفیدی دیکھی پھر  فآلہ فسلم نے داہنی افر بائیں طرػ سلاؾ پھیرا

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو گئے جس طرح ابورمثہ )یعنی میں( کھڑا ہوا اسکے بعد فہ شخص جس نے تکبیر افلیٰ پائی تھی کھڑا 

 طرػ ھپٹے  افر اسکو ھنجوڑڑ ڈالا افر کہا بیٹھ جا، کیونکہ اہل کتاب اسی لیے ہو کر دفگانہ پزھنے لگا یہ دیکھ کر حضرت عمر رضی اللہ عنہ اسکی

اے برباد ہوئے کہ انہوں نے ایک نماز کو دفسری نماز سے الگ نہ کیا )یہ سن کر( نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نگاہ اٹھائی افر فرمایا 

 فرمائی خطاب کے بیٹے اللہ نے تجھے ٹھیک بات کہنے کی توفیق عطاء 

 عبدالوہاب، بن نجدہ، اشعث بن شعبہ، منہاؽ بن خلیفہ، حضرت ارزؼ بن قیس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 سجدہ سہو کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ

     996    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبيس حناز بً زیس، ایوب، محنس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ ػَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی بئَا حَسَّ َّی اللہُ ل رَسُولُ اللۂ ػَل

تَینِٔ ثهَُّ سَلَّهَ ثهَُّ  ٌَ ِٛ َّی بئَا رَ َٓؼَل الَ  َٗ صَِْ  ٌَ ضِزَ َوَِ الِ شٔیِّ الوُّ ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إحِٔسَی ػَلََتیَِ الِ ؤ الِنَشِحسٔٔ ًَ سَّ َ٘ ٔلیَ خَظَبَةٕ فیٔ مُ اوَ إ َٗ  

 ُ ًَلیَ الِْ لَيِضنَٔا إحِٔسَاصنَُا  ًَ ٍَ یسََیطِٔ  وَؿَ لََةُ َٓ تِ الؼَّ ُٗصَْٔ  ٌَ ولوُ ُ٘ ٌُ اليَّاضٔ وَصهُِ يَ ًَا دَ سَِْ بُ ثهَُّ خََ َـ َِ ُٖ فیٔ وَجِضطٔٔ الِ زَ ٌِ ی يُ خَِ

ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَ  اوَ رَجُلْ کاَ َ٘ َٓ ٌِ یکُلَِّنَاظُ  َٓضَاباَظُ ََ لََةُ وَفیٔ اليَّاضٔ َبَوُ بکَِرٕ وًَنَُزُ  تِ الؼَّ ًَلَيِطٔ ُٗصَْٔ َّی اللہُ  يطٔ ذَا  ل وَسَلَّهَ يشَُنِّ

الَ  َٗ لََةُ  صَِْ الؼَّ ِ٘ الَ لَهِ َىَصَِ وَلَهِ اُ َٗ لََةُ  تِ الؼَّ ُٗصَْٔ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ َنََشٔيتَ َوَِ  َ٘ َٓ  ًٔ بلَِ نَشٔيتَ یاَ رَسُولَ اللۂ  الِيَسَیِ

ًَلیَ الِ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  بَلَ رَسُولُ اللۂ ػَل ِٗ َ أ َّی َٓ ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل جَ هِ فَََ ٌَ أوَِمَئوُا َیَِ نَ َٓ  ًٔ َٚ ذوُ الِيَسَیِ الَ َػََسَ َ٘ َٓ وِؤ  َ٘

َّرَ وَسَحَسَ مٔثِ  ب َٛ هَ ثهَُّ  تَینِٔ الِبَاٗئَتَینِٔ ثهَُّ سَلَّ ٌَ ِٛ َّی الزَّ َٓؼَل امٔطٔ  َ٘ ٔلیَ مَ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّرَ ثهَُّ لَ سُحُوزظٔٔ َوَِ َكَوَِلَ ثهَُّ اللہُ  ب َٛ ٍَ وَ َٓ رَ

الَ  َ٘ َٓ  ٔ ضِو سٕ سَلَّهَ فیٔ الشَّ َٓ٘ئلَ لنُٔحَنَّ الَ  َٗ َّرَ  ب َٛ ٍَ وَ َٓ ٔ َوَِ َكَوَِلَ ثهَُّ رَ َّرَ وَسَحَسَ مٔثِلَ سُحُوزظٔ ب َٛ ًِ ٜٔ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ وَلَ ًَ وِطُ  َٔ  لَهِ َحَِ

الَ ثهَُّ سَلَّهَ  َٗ ًَ حؼَُینِٕ  ٌَ بِ ٌَّ ًنِٔزَا ئتُِ ََ  ىبُِّ

محمد بن عبید حماد بن زید، ایوب، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر یا عصر 

کی نماز میں سے کوئی ایک نماز پزھی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں دف رکعت پزھانے کے بعد سلاؾ پھیر دیا پھر آپ صلی اللہ 

 فسلم اس لکڑی کے پاس گئے جو سجدہ گاہ کے پاس لگی ہوئی تھی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس پر ایک ہاتھ پر ہاتھ رکھ علیہ فآلہ

کر کھڑے ہو گئے افر چہرے سے غصہ کے آثار جھلک رہے تھے جلدی جانے فالے لوگ چلے گئے فہ یہ کہہ رہے تھے کہ نماز کم 

گوں میں ابوبکر فعمر رضی اللہ نہما  بھی تھے فہ دفنوں کچھ پوچھتے ہوئے دفڑ رہے تھے اتنے میں ایک ہوگئی نماز کم ہوگئی فہاں موجود لو

 شخص جسکو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ذفالیدین کہتے تھے بوؽ اٹھایا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہ مجھ سے بھوؽ ہوئی ہے افر نہ ہی نماز کم ہوئی ہے اس شخص نے بھوؽ ہوگئی یا نماز ہی کم ہو گئی؟ آپ 

کہا نہیں یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھوؽ گئے ہیں تب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کی 



 

فالیدین سچ کہہ رہا ہے؟ لوگوں نے اشارہ کیا ہاں پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز طرػ متوجہ ہوئے افر دریافت فرمایا کیا ذ

س سے پزھانے کی جگہ پر آئے افر دف رکعتیں پزھا کر سلاؾ پھیرا افر سلاؾ کے بعد اللہ اکبر کہہ کر سجدہ کیا جیسا کہ نماز میں ہوتا ہے یا ا

کبر کہا پھر تکبیر کہہ کر سجدہ کیا جیسا کہ نماز میں ہوتا ہے یا اس سے کسی قدر لمبا، پھر سجدہ کسی قدر لمبا پھر سجدہ سے سر اٹھایا افر اللہ ا

کے سے سر اٹھایا افر اللہ اکبر کہا، ایوب کہتے ہیں کہ محمد بن سیرین سے کسی نے پوچھا کہ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ سہو 

یرہ رضی اللہ عنہ سے تو مجھے ایسا یاد نہیں ہے البتہ مجھے خبر دی گئی کہ عمراؿ بن صین، نے بعد پھر سلاؾ پھیرا؟ انہوں نے کہا ابوہر

 )اپنی حدیث میں( کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )سجدہ سہو کے بعد( پھر سلاؾ پھیرا 

 محمد بن عبید حماد بن زید، ایوب، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ
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ً  :  راوی  ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ایوب، محنس، حناز، محنسبً سیری

 ًَ ثيََا  َّی حَسَّ الَ ػَل َٗ ٕ َتََهُّ  از ٔ وَحَسٔیثُ حَنَّ سٕ بإٔسِٔيَازظٔ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  َّی بِسُ اللۂ بِ رَسُولُ اللۂ ػَل

الَ  َٗ هِ  ٌَ الَ اليَّاضُ نَ َ٘ َٓ الَ  َٗ أوَِمَئوُا  َٓ لِ  ُ٘ لِ بئَا وَلَهِ يَ ُ٘ هَ لَهِ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّرَ وَسَحَسَ مٔثِلَ  اللہُ  ب َٛ َّرَ ثهَُّ  ب َٛ لِ وَ ُ٘ ٍَ وَلَهِ يَ َٓ ثهَُّ رَ

ازُ  أوَِمَئوُا إلََّٔ حَنَّ َٓ سَظُ وَلَهِ یذَِکَُِ  ٌِ ٍَ وَتَهَّ حَسٔیثُطُ لَهِ یذَِکَُِ مَا بَ َٓ ٔ َوَِ َكَوَِلَ ثهَُّ رَ ًِ سُحُوزظٔ الَ َبَوُ زَاوُز وَکلُُّ مَ َٗ ًُ زَیسِٕ   بِ

ٍَ رَوَی صذََا الِحَ  َّرَ وَلََ ذَکَََ رَجَ َٜب َٓ لِ  ُ٘  سٔیثَ لَهِ يَ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ایوب، محمد، حماد، محمدبن سیرین سے انکی سند کے ساتھ رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز 

ُووا نہیں کہا بلکہ اسکی جگہ یہ کہا فقَا ؽَ الناَ

 

ی
َ
مَ

 

ت

 َ

 

م، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سر اٹھایا پزھی )مالک نے( لفظ بنا افر لفظ ق
َ
عَ

 

ن

سُ 

 کسی )یہاں مالک نے( کبر ذکر نہیں کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اللہ اکبر کہا افر سجدہ کیا جیسا کہ نماز میں ہوتا ہے یا اس سے

مالک کی حدیث پوری ہوگئی افر انہوں نے اسکے بعد کا ذکر قدر لمبا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )سجدہ سے( سر اٹھایا یہاں تک 

 نہیں کیا افر اشارہ کا ذکر حماد بن یسید کے علافہ افر کسی نے نہیں کیا 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ایوب، محمد، حماد، محمدبن سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 سجدہ سہو کا بیاؿ
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 مشسز، بشْ، ابً مٔـل، سلنہ، ابً ًل٘نہ، محنس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٔ ًَ الِنُ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا بشِْْٔ يَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی بئَا حَسَّ الَ ػَل َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا سَلَنَةُ يَ لٔ حَسَّ ّـَ

ٌَ بِ  ٌَّ ًنِٔزَا ئِتُ ََ وِلطٔٔ ىبُِّ َٗ ٔلیَ آخٔٔ  ٕ کلُِّطٔ إ از ىیَ حَنَّ ٌِ هَ بنَٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ ثهَُّ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ُٗلِتُ  ًَ حؼَُینِٕ  الَ  َٗ هَ  سَلَّ

يطٔ ذَا ا ٌَ يُشَنِّ سَ وَلَهِ یذَِکَُِ کاَ ٌِ یتََظَضَّ ٔلیََّ ََ سٔ وََحََبُّ إ ظَضُّ ٍِ فیٔ التَّ الَ لَهِ َسَِنَ َٗ سُ  ظَضُّ التَّ أوَِمَئوُا وَلََ ذَکَََ َٓ َٓ ًٔ وَلََ ذَکَََ  لِيَسَیِ

ًِ َیَُّوبَ َتََهُّ  ًَ ازٕ  بَ وَحَسٔیثُ حَنَّ َـ َِ  الِ

، ابن مفضل، سلمہ، ابن علقمہ، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسدد، بشر

ہم کو نماز پزھائی )سلمہ بن علقمہ نے( حماد کی حدیث کا پورا مضموؿ بیاؿ کیا ہے بشموؽ، محمد بن سیرین کے اس قوؽ کے کہ مجھے خبر 

نے اپنی حدیث میں کہا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ سہو کے بعد پھر سلاؾ پھیرا )سلمہ(  دی گئی ہے کہ عمراؿ صین،

کہتے ہیں کہ میں نے )محمد بن سیرین سے( پوچھا کہ تشہد )یعنی حدیث میں اس کے متعلق کیا مذکور ہے( کہا کہ میں نے تشہد کے 

 نہیں سنا البتہ میرے نزدیک یہ بات پسندیدہ ہے کہ تشہد پزھا جائے افر اس بارے میں ) ابوہریرہ رضی اللہ تعالی عنہ سے( کچھ

ب ہ ذفالیدین( کا ذکر نہیں ہے افر نہ اشارہ سے جواب دینے کا افر نہ ہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے غصہ کے 
م
ن س

حدیث میں )

 متعلق کچھ مذکور ہے افر حماد کی حدیث سے زیادہ مکمل ہے 

 بشر، ابن مفضل، سلمہ، ابن علقمہ، محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمسدد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ

     999    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًلی بً نصْبً ًلی، سلیماٌ بً حرب، حناز، بً زیس، ایوب، ہظاو، یحٌی بً ًتيٙ، ابً ًوٌ، حضرت ابوہزیزہ  :  ویرا

 رضی اللہ ًيہ

ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًٔ ًُ نَصِْٔ بِ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًٔ وَصظَٔاوٕ وَیَحِ حَسَّ ٕٙ وَابِ ًَتئ  ًٔ ٌیَ بِ

 َّ ًٔ َىَ ةٔ ذیٔ الِيَسَیِ هَ فیٔ ٗؼَّٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ  ٌٕ وِ ىیٔ ًَ ٌِ الَ صظَٔاوْ يَ َٗ َّرَ وَسَحَسَ وَ ب َٛ طُ 

الَ َبَوُ زَ  َٗ َّرَ وَسَحَسَ  ب َٛ َّرَ ثهَُّ  ب َٛ  ٌَ ا ًَ حَشَّ ًَاػٔهْ ابِ ضئسٔ وَحنَُيِسْ وَیوُىصُُ وَ ًُ الظَّ ا حَبئبُ بِ ّـ اوُز رَوَی صذََا الِحَسٔیثَ َيَِ



 

 َ َ ٕ ًِ صظَٔاو ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ لَهِ یذَِکَُِ َحََسْ مٔيِضُهِ مَا ذَکَََ حَنَّ ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ َّرَ وَسَحَسَ وَ الِْحَِوَلُ  ب َٛ َّرَ ثهَُّ  ب َٛ َّطُ  رَوَی ى

ظُ  ًَيِطُ صذََا الَّذٔی ذَکَََ ا  ًِ صظَٔاوٕ لَهِ یذَِکََُ ًَ اغٕ صذََا الِحَسٔیثَ  ًَيَّ  ًُ ًُ سَلَنَةَ وََبَوُ بکَِرٔ بِ ازُ بِ َّرَ ثهَُّ حَنَّ ب َٛ َّطُ  ًُ زَیسِٕ َىَ ازُ بِ  حَنَّ

َّرَ  ب َٛ 

ابن عوؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ  علی بن نصربن علی، سلیماؿ بن حرب، حماد، بن زید، ایوب، ہشاؾ، یحیی بن عتیق،

علیہ فآلہ فسلم سے ذفالیدین کے قصہ کے ذیل میں ذکر کرتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر کہی افر سجدہ کیا افر ہشاؾ 

دفسری تکبیر کہی افر سجدہ کیا  ابوداؤد بن حشؿ نے کہا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک تکبیر کہی افر اس کے بعد پھر 

کہتے ہیں کہ اس حدیث کو حبیب بن شہید، حمید، یونس افر عاصم احوؽ نے بواسطہ محمد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت کیا 

افر حماد بن سلمہ فابو ہے لیکن اؿ میں سے کسی نے بھی ذکر نہیں کیا جیسا کہ حماد بن زید نے ہشاؾ سے رفایت کرتے ہوئے ذکر کیا ہے 

 رفایت نہیں کیا جیسا کہ حما
َ
ر َّ
ِ
َ

َّ ک

ُ

 

 ث
َ
ر َّ
ِ
َ

ٗ ک َّ

 

د بن زید بکر بن عیاش نے بھی اس حدیث کو ہشاؾ سے رفایت کیا ہے لیکن انھوں نے بھی ائِ

 نے ذکر کیا ہے 

 عوؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہعلی بن نصربن علی، سلیماؿ بن حرب، حماد، بن زید، ایوب، ہشاؾ، یحیی بن عتیق، ابن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ

     1000    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ٛثیر، اوزاعی، زہزی، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ محنس بً یحٌی بً ٓارض، محنس :  راوی

 ًِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ  ًَ  ٕ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارضٕٔ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بٔ وََبَیٔ حَسَّ ًٔ الِنُشَيَّ ٌٔيسٔ بِ سَ

ًَبِسٔ اللۂ  ًٔ يَطُ اللہُ ذَلکَٔ  سَلَنَةَ وًَبُيَِسٔ اللۂ بِ َّ٘ َّی يَ ٔ حًَ ضِو الَ وَلَهِ يَشِحُسِ سَحِسَتیَِ الشَّ َٗ ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ بضَٔذٔظ ًَ 

محمد بن یحیی بن فارس، محمد بن کثیر، افزاعی، زہری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

  جب تک کہ آپ کو اپنی بھوؽ کا یقین نہیں ہو گیا سجدہ سہو نہ کیا

 محمد بن یحیی بن فارس، محمد بن کثیر، افزاعی، زہری، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿسجدہ سہو کا بیا



 

     1001    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ححاد، بً ابی يٌ٘وب، ابً ابزاہيه، ػالح، ابً طہاب، ابوبکر بً سلیماٌ، ابً طہاب :  راوی

ثيََا َبَیٔ ًَ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ىیٔ ابِ ٌِ وبُ يَ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ وبَ حَسَّ ُ٘ ٌِ ًُ َبَیٔ يَ ثيََا حَحَّادُ بِ ًَ  حَسَّ ٌَّ َبَاَ بکَِرٔ بِ ًٔ طٔضَابٕ ََ ًِ ابِ ًَ ًِ ػَالحٕٔ  ًَ

هَ بضَٔذَا ا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل طُ ََ َِ َّطُ بلََ ًٔ َبَیٔ حَثِنَةَ َخَِبرََظُ َىَ ٌَ بِ حِسَتَینِٔ سُلَیِماَ الَ وَلَهِ يَشِحُسِ الشَّ َٗ  ٔ لِدَبرَ

ٌٔ إذَٔ  ًِ َبَیٔ صزَُ اللَّتَینِٔ اُشِحَسَا ًَ ًُ الِنُشَيَّبٔ  ٌٔيسُ بِ ٔ سَ ًُ طٔضَابٕ وََخَِبرََنیٔ بضَٔذَا الِدَبرَ الَ ابِ َٗ اظُ اليَّاضُ  َ٘ َّی لَ یزَِةَ ا طَکَّ حًَ

ٕ وًَبُيَِسُ اللۂ بِ  ًٔ صظَٔاو ًُ الِحَارثٔٔ بِ ًٔ وََبَوُ بکَِرٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًُ الَ وََخَِبرََنیٔ َبَوُ سَلَنَةَ بِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ َٗ َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًُ

ًَبِسٔ   ًٔ لََئٔ بِ ٌَ ًٔ وَالِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًُ َبَیٔ َىَصَٕ  ٌُ بِ ٕ وًَنِٔزَا ثیٔر َٛ ًُ َبَیٔ  ًِ َبَیٔ  یَحٌِیَ بِ ًَ ا  ٌّ ًِ َبَئطٔ جَنئ ًَ  ًٔ الزَّحِنَ

ةٔ وَلَهِ یَ  ًٔ سُ صزَُیزَِةَ بضَٔذٔظٔ الِ٘ؼَّٔ ًِ َبَیٔ بکَِرٔ بِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ الزُّبيَِسٔیُّ  َٗ حِسَتَینِٔ  َّطُ سَحَسَ الشَّ ٌَ ذِکَُِ َىَ لَیِماَ

 ٔ ضِو الَ ٓئطٔ وَلَهِ يَشِحُسِ سَحِسَتیَِ الشَّ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ َبَیٔ حَثِنَةَ   بِ

ج بن ابی یعقوب، ابن ابراہیم، صالح، ابن شہاب، ابوبکر بن سلیماؿ، ابن شہاب سے رفایت ہے کہ اؿ کو ابوبکر بن سلیماؿ بن حجا

مہ نے خبر دی کہ مجھ کو یہ حدیث اس طرح پہنچی ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ سہو نہیں کیے یہاں تک کہ لوگوں 

 

ذی
ابی 

فآلہ فسلم سے بیاؿ کیا ابن شہاب کہتے ہیں کہ مجھے یہ حدیث بواسطہ سعید بن المسیب حضرت ابوہریرہ رضی اللہ نے آپ صلی اللہ علیہ 

عنہ سے پہنچی ہے افر ابوسلمہ بن عبدالرحمن، ابوبکر بن الحارث بن ہشاؾ افر عبید اللہ بن عبداللہ نے مجھے اس کی خبر دی ہے  ابوداؤد 

 افر عمراؿ بن ابی انس نے بواسطہ ابوسلمہ بن عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت کہتے ہیں کہ اسے یحیی بن ابی کثیر

کیا ہے لیکن انھوں نے یہ ذکر نہیں کیا کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف سجدے کیے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسے زبیدی نے بطریق 

مہ حضو

 

ذس

وو زہری بواسطہ ابوبکر بن سلیماؿ بن ابی 
ھْ
َ
ّ
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لَمْ 
َ
 ر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہوئے کہا کہ ف

 حجاج، بن ابی یعقوب، ابن ابراہیم، صالح، ابن شہاب، ابوبکر بن سلیماؿ، ابن شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ

     1002    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مٌاذ، طٌبہ، سٌس، سلنہ بً ًبسالزحنً حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ حَسَّ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًَ ٍَ َبَاَ سَلَنَةَ بِ ًٔ إبٔزَِاصئهَ سَنٔ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ بَةُ 



 

ؼِتَ الؼَّ  َ٘ ٘ئلَ لَطُ نَ َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ هَ فیٔ الزَّ شَلَّ َٓ ضِزَ  َّی الوُّ هَ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل تَینِٔ ََ ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل ثهَُّ سَحَسَ لََةَ 

 سَحِسَتَینِٔ 

ابن معاذ، شعبہ، سعد، سلمہ بن عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی 

آپ صلی  نماز پزھی افر دف رکعتوں کے بعد سلاؾ پھیر دیا لوگوں نے عرض کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز کم کر دی پس

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے آخر کی دف رکعتیں پزیں۔ افر اس کے بعد دف سجدے کئے 

 ابن معاذ، شعبہ، سعد، سلمہ بن عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ نماز :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ

     1003    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسنٌيل بً اسس، طابہ، ابً ابی ذئب، سٌيس بً ابی سٌيس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ َسََسٕ َخَِبرََىاَ طَبَابةَُ حَسَّ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ذئٔبِٕ 

تِ ال ُٗصَْٔ الَ لَط رَجُلْ ََ َ٘ َٓ ٔ الِنَٜتُِوبةَٔ  ًِ ػَلََة تَینِٔ مٔ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ َٖ مٔ هَ انِصََْ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لََةُ یاَ رَسُولَ اللۂ َوَِ ػَل ؼَّ

یَ نَشٔ  تَینِٔ َخَُِ ٌَ ِٛ ٍَ رَ َٛ
لِتَ ذَلکَٔ یاَ رَسُولَ اللۂ فَََ ٌَ َٓ سِ  َٗ الَ اليَّاضُ  َ٘ َٓ لِ  ٌَ ِٓ الَ کلَُّ ذَلکَٔ لَهِ ََ َٗ َٖ وَلَهِ يتَ  ینِٔ ثهَُّ انِصََْ

 ٌَ يَا ِٔ ًِ َبَیٔ سُ ًَ ًُ الِحُؼَینِٔ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ زَاوُزُ بِ َٗ  ٔ ضِو ًِ اليَّئیِّ يَشِحُسِ سَحِسَتیَِ الشَّ ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٔ َبَیٔ َحَِنَسَ  مَوِلیَ ابِ

شِلئهٔ  سَ التَّ ٌِ الَ ثهَُّ سَحَسَ سَحِسَتَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ بَ َٗ ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ هَ بضَٔذٔظ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

 اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ اسمعیل بن اسد، شابہ، ابن ابی ذب ، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی

فسلم فرض نماز کی دف رکعتیں پزھ کر اٹُھ کھڑے ہوئے ایک شخص نے پوچھا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! نماز گھٹ گئی یا آپ 

عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم!  بھوؽ گئے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نے تو ایسا کچھ نہیں کیا لوگوں نے

آپ نے ایسا کیا تو ایسا کچھ نہیں کیا ہے )یعنی آپ نے دف رکعت چھوڑ دی ہیں( پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعتیں پزیں۔ 

ؿ مولیٰ ابی احمد بواسطہ ابوہریرہ افر اُٹھ کھڑے ہوئے افر سجدہ سہو نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ داؤد بن صین، نے بطریق ابوسفیا

رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہی قصہ رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ کے بعد 

 بیٹھے بیٹھے دف سجدے کیے 



 

  اللہ عنہاسمعیل بن اسد، شابہ، ابن ابی ذب ، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ

     1004    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ؿنـه بً جوض، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہہاروٌ بً ًبساللہ ہاطه، بً ٗاسه، ًکرمہ بً ًنار،  :  راوی

هٔ  َـ ًِ ؿَنِ ًَ ارٕ  ًَنَّ  ًُ مَةُ بِ ثيََا ًکِٔرٔ اسٔهٔ حَسَّ َ٘ ًُ الِ ثيََا صَاطٔهُ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًُ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ثىَیٔ َبَوُ حَسَّ انیِّٔ حَسَّ َّٔ ٔ ًٔ جَوِضٕ الِض بِ

الَ ثهَُّ سَحَسَ  َٗ  ٔ هَ  صزَُیزَِةَ بضَٔذَا الِدَبرَ سَ مَا سَلَّ ٌِ ٔ بَ ضِو  سَحِسَتیَِ الشَّ

م بن جوس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے یہی حدیث ایک دفسری سند 

 

مص

 

ض

ہارفؿ بن عبداللہ ہاشم، بن قاسم، عکرمہ بن عمار، 

 کے ساتھ بھی مرفی ہے جس میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ کے بعد دف سجدے کیے 

م بن جوس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہہار :  رافی

 

مص

 

ض

 فؿ بن عبداللہ ہاشم، بن قاسم، عکرمہ بن عمار، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو کا بیاؿ

     1005    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً ثابت، ابواسامہ، محنس بً ًلَء حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ لََئٔ َخَِبرََى ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا َبَوُ َسَُامَةَ ح و حَسَّ ًٔ ثاَبتٕٔ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ َ حَسَّ يِسُ اللۂ ا َبَوُ َسَُامَةَ َخَِبرََنیٔ ًبُ

تَ  ٌَ ِٛ هَ فیٔ الزَّ شَلَّ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  َّی بئَا رَسُولُ اللۂ ػَل الَ ػَل َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًَ ًٔ سٔیریٔ َٓذَکَََ ىحَِوَ حَسٔیثٔ ابِ ینِٔ 

ضِ  الَ ثهَُّ سَلَّهَ ثهَُّ سَحَسَ سَحِسَتیَِ الشَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ٔ  و

احمد بن محمد بن ثابت، ابواسامہ، محمد بن علاء حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں 

نماز پزھائی تو دف رکعت پزھ کر سلاؾ پھیر دیا )اس کے بعد ابواسامہ نے( حدیث ابن سیرین  ع ابوہریرہ فالا مضموؿ ذکر کیا جس 

 آپ نے سلاؾ پھیر افر اس کے بعد دف سجدے سہو کیے میں یہ ہے کہ 

 احمد بن محمد بن ثابت، ابواسامہ، محمد بن علاء حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نا چاہیے؟جب چار کے بجائے پانچ رکعت پزھ لے تو کیا کر

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب چار کے بجائے پانچ رکعت پزھ لے تو کیا کرنا چاہیے؟

     1006    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس بً زریٍ، مشسز، مشلنہ، بً محنس، خالسحضرت ًنزاٌ بً حؼین :  راوی

 ٔ ثيََا یَز زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َ حَسَّ ث ائُ حَسَّ ثيََا خَالسْٔ الِحَذَّ الََ حَسَّ َٗ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا مَشِلَنَةُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٍٕ ح و حَسَّ ًُ زُرَیِ يَا یسُ بِ

ًَلَيِطٔ وَ  َّی اللہُ  هَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ سَلَّ َٗ ًٔ حؼَُینِٕ  ٌَ بِ ًِ ًنِٔزَا ًَ ًِ َبَیٔ الِنُضَلَّبٔ  ًَ صِْٔ سَ َبَوُ ٗلََٔبةََ  ٌَ ًِ الِ اتٕ مٔ ٌَ َٛ هَ فیٔ ثلَََثٔ رَ لَّ

 َ٘ َٓ  ًٔ ٌَ كوَیٔلَ الِيَسَیِ ُٚ کاَ باَ الُ لَطُ الِخِِٔ َ٘ اوَ إلَٔيِطٔ رَجُلْ يُ َ٘ َٓ ًِ مَشِلَنَةَ الِحُحَزَ  ًَ الَ  َٗ لََةُ یَا ثهَُّ زَخَلَ  تِ الؼَّ ُٗصَْٔ الَ لَطُ ََ

بّا یحَُزُّ رزَٔائطَُ  َـ ِِ دَ مُ َٓخََِ هَ ثهَُّ سَحَسَ سَحِسَتَيِضَا ثهَُّ سَلَّهَ رَسُولَ اللۂ  ةَ ثهَُّ سَلَّ ٌَ ِٛ َّی تلِٔکَ الزَّ َٓؼَل هِ  ٌَ الوُا نَ َٗ  َٚ الَ َػََسَ َ٘ َٓ 

مسدد، یسید بن زریع، مسدد، مسلمہ، بن محمد، خالدحضرت عمراؿ بن صین، سے رفایت ہے کہ ایک دؿ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 سلاؾ پھیر دیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حجرہ تشریف لے گئے پس ایک شخص کھڑا ہوا فسلم نے عصر کی تین رکعات پزھ کر

للہ علیہ جس کا ناؾ خرباؼ تھا افر اس کے ہاتھ لمبے تھے بولا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! کیا نماز کم ہوگئی؟ )یہ سن کر( آپ صلی ا

 ہوئے باہر نکلے افر لوگوں سے پوچھا کہ کیا یہ سچ کہہ رہا ہے؟ لوگوں نے کہا ہاں! پس آپ صلی فآلہ فسلم غصہ کے عام  میں چادر ھسیٹتے 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہ آخری رکعت پزھی اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا افر دف سجدے کیے افر پھر سلاؾ 

 پھیرا 

 ، بن محمد، خالدحضرت عمراؿ بن صین،مسدد، یسید بن زریع، مسدد، مسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب چار کے بجائے پانچ رکعت پزھ لے تو کیا کرنا چاہیے؟

     1007    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنزو مشله بً ابزاہيه، حٔؽ، طٌبہ، حٜه، حضرت ًبساللہ بً مشٌوزرضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ إ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ؽْ حَسَّ ِٔ الَ حَ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنَ ًُ ًُنَزَ وَمُشِلهُٔ بِ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ بِسٔ حَسَّ ًَ  ًِ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ بزَِاصئهَ 

َٗ اللۂ لََةٔ  ٘ئلَ لَطُ َزَیٔسَ فیٔ الؼَّ َٓ ضِزَ خَنِشّا  هَ الوُّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّی رَسُولُ اللۂ ػَل الَ ػَل َٗ الَ ػَلَّيِتَ خَنِشّا   َٗ الَ وَمَا ذَاکَ 



 

هَ  سَ مَا سَلَّ ٌِ شَحَسَ سَحِسَتَینِٔ بَ َٓ 

عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ حفص بن عمرف مسلم بن ابراہیم، حفص، شعبہ، حکم، حضرت 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی پانچ رکعتیں پزھ لیں  لوگوں نے عرض کیا کیا نماز میں اضافہ ہو گیا ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ہیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ کے بعد دف فسلم نے پوچھا فہ کیوں؟ کہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانچ رکعتیں پزھی

 سجدے کیے 

 حفص بن عمرف مسلم بن ابراہیم، حفص، شعبہ، حکم، حضرت عبداللہ بن مسعودرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿنماز کا  :   باب

 جب چار کے بجائے پانچ رکعت پزھ لے تو کیا کرنا چاہیے؟

     1008    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، ميؼور، ابزاہيه، ًل٘نہ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوزرضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا َّی حَسَّ َّی رَسُولُ اللۂ ػَل ًَبِسُ اللۂ ػَل الَ  َٗ الَ  َٗ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ 

هَ ٗئلَ لَطُ یاَ رَسُولَ اللۂ ا سَلَّ َٓلَنَّ ؽَ  َ٘ لََ َزَِریٔ زَازَ َوَِ نَ َٓ الَ إبٔزَِاصئهُ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ ٔ  اللہُ  الَ وَمَا َحََسَثَ ف َٗ لََةٔ طَيِئْ  ی الؼَّ

 َٓ هَ  شَحَسَ بضٔهِٔ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ سَلَّ َٓ بَلَ الِ٘بِٔلَةَ  ِ٘ ثَىیَ رٔجِلَطُ وَاسِتَ َٓ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ الوُا ػَلَّيِتَ  َٗ لَيِيَا ذَاکَ  ًَ بَلَ  ِٗ تَلَ ََ َٔ ا انِ لَنَّ

َّطُ  الَ إىٔ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  إذَٔا بؤَجِضطٔٔ ػَل َٓ  ٌَ نَا تَيِشَوِ َٛ َّنَا َىَاَ بَشَْْ َىَسَِی  ًِ إىٔ ٜٔ ٔ طَيِئْ َىَبَِأتُِٜهُِ بطٔٔ وَلَ لََة لَوِ حَسَثَ فیٔ الؼَّ

ًَلَيِطٔ ثهَُّ لئُشَ  لِيتُهَّٔ  َٓ وَابَ  لِيَتَحَََّ الؼَّ َٓ هِ فیٔ ػَلََتطٔٔ  ُٛ الَ إذَٔا طَکَّ َحََسُ َٗ ونیٔ وَ ُ
َٓذَکَِّ ٔ نَشٔيتُ   يَشِحُسِ سَحِسَتَینِٔ لِّهِ ثهَُّ ل

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

پ صلی اللہ فسلم نے نماز پزھی ابراہیم نے کہا مجھے نہیں معلوؾ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں زیادتی کی تھی یا کمی جب آ

 علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا تو لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا کیا نماز کے متعلق کوئی نیا حکم نازؽ ہوا ہے؟

بھوؽ ہوئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ کیوں؟ لوگوں نے کہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایسا افر ایسا کیا ہے )یعنی جو 

ف تھی اس کو بتایا( پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنا پاؤں جھکایا افر قبلہ کی طرػ متوجہ ہوئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے د

 نماز سجدہ سہو کیے افر پھر سلاؾ پھیرا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو ہماری طرػ متوجہ ہوئے افر فرمایا اگر

 علیہ کے سلسلہ میں کوئی حکم نازؽ ہوا ہوتا تو میں تم کو ضرفر مطلع کر دیتا لہذا جب میں بھوؽ جاؤں تو تم یاد دلا دیا کرف  نیز آپ صلی اللہ

ی فآلہ فسلم نے فرمایا اگر تمھیں نماز میں شک ہو جائے تو ذہن پر زفر ڈاؽ کر سوچو کہ ٹھیک کیا ہے؟ پھر اسی حشب سے نماز پور



 

 کرے پھر سلاؾ پھیرے، پھر دف سجدے کرے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ بن مسعودرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نچ رکعت پزھ لے تو کیا کرنا چاہیے؟جب چار کے بجائے پا

     1009    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبساللہ بً ىنیر، اًنع، ابزاہيه، ًل٘نہ، حضرت ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَیٔ حَسَّ  ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ إذَٔا ىسَٔیَ حَسَّ َٓ الَ  َٗ بِسٔ اللۂ بضَٔذَا  ًَ  ًِ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ حؼَُینِْ ىحَِوَ حَسٔیثٔ  َٗ شَحَسَ سَحِسَتَینِٔ  َٓ لَ  لِيَشِحُسِ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ تَحَوَّ َٓ هِ  ُٛ ًِنَعٔ  َحََسُ َ  الِْ

 نمیر، اعمش، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے اس طرح مرفی ہے اس میں یہ اضافہ آپ صلی اللہ محمد بن عبداللہ بن

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی بھوؽ جائے تو دف سجدے کرے )یہ کہہ کر( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پلٹے افر دف 

  نے اعمش کی طرح نقل کیا ہے سجدے کیے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسے صین،

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، اعمش، ابراہیم، علقمہ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کیا کرنا چاہیے؟ جب چار کے بجائے پانچ رکعت پزھ لے تو

     1010    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، جزیز، یوسٕ بً موسی، جزیز حضرت ًبساللہ بً مشٌو زرضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ًُ مُوسَی حَسَّ ُٕ بِ ثيََا یوُسُ ًَلیٕٔٓ َخَِبرََىاَ جَزیٔزْ ح و حَسَّ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ًٔ ًبُيَِسٔ  حَسَّ ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ  َٕ جَزیٔزْ وَصذََا حَسٔیثُ یوُسُ

َّی اللہُ َّی بئَا رَسُولُ اللۂ ػَل بِسُ اللۂ ػَل ًَ الَ  َٗ الَ  َٗ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ سُوَیسِٕ  ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ تَلَ اللۂ  َٔ ا انِ َٓلَنَّ هَ خَنِشّا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  

وِوُ  َ٘ سِ ػَلَّ تَوَطِوَغَ الِ َٗ َّکَ  إىٔ َٓ الوُا  َٗ الَ لََ  َٗ  ٔ لََة الوُا یاَ رَسُولَ اللۂ صَلِ زیٔسَ فیٔ الؼَّ َٗ الَ مَا طَأىُِٜهُِ  َ٘ َٓ يِتَ خَنِشّا بيَِيَضُهِ 

 ٌَ نَا تَيِشَوِ َٛ َّنَا َىَاَ بَشَْْ َىَسَِی  الَ إىٔ َٗ هَ ثهَُّ  شَحَسَ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ سَلَّ َٓ تَلَ  َٔ انِ َٓ 

، جریر، یوسف بن موسی، جریر حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نصر بن علی

نے ایک دؿ ہمیں )بجائے چار کے( پانچ رکعتیں پزھا دیں جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے تو لوگ آپس میں 



 

آلہ فسلم نے پوچھا کیا بات ہے؟ لوگوں نے دریافت کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! سرگوشیاں کرنے لگے آپ صلی اللہ علیہ ف

کیا نماز میں اضافہ ہو گیا ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )بجائے چار کے( پانچ رکعات پزھا دی ہیں پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

پھیر دیا اس کے بعد فرمایا میں بھی انساؿ ہوں پس جس طرح تم بھوؽ جاتے  فسلم )قبلہ کی طرػ( مسے افر دف سجدے کر کے سلاؾ

 ہو میں بھی بھوؽ جاتا ہوں 

 نصر بن علی، جریر، یوسف بن موسی، جریر حضرت عبداللہ بن مسعو درضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب چار کے بجائے پانچ رکعت پزھ لے تو کیا کرنا چاہیے؟

     1011    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، ابً سٌس بً ابی حبيب، سویس بً ٗيص، حضرت مٌاویہ بً خسیخ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ُٗتيَِبَ  ثيََا  يِصٕ َخَِبرََ حَسَّ َٗ  ًَ ٌَّ سُوَیسَِ بِ َ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ َ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ سٕ  ٌِ ًَ سَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا اللَّيِثُ يَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ اویٔةََ ةُ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ ظُ 

سِ بَ٘ئَتِ  َٗ شَلَّهَ وَ َٓ َّی یَوِمّا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ حسَُیخِٕ ََ الَ  بِ َ٘ َٓ طُ رَجُلْ  َٛ أزَِرَ َٓ ةْ  ٌَ ِٛ ٔ رَ لََة ًِ الؼَّ مٔ

 ِٛ َّی للٔيَّاضٔ رَ َٓؼَل لََةَ  اوَ الؼَّ َٗ َ أ َٓ َٓسَخَلَ الِنَشِحسَٔ وََمََزَ بلََٔلَّ   ٍَ جَ ةّ فَََ ٌَ ِٛ ٔ رَ لََة ًِ الؼَّ أخَِبرَتُِ بذَٔلکَٔ نَشٔيتَ مٔ َٓ ةّ  ٌَ

ُٗلِتُ  ُٖ الزَّجُلَ  ٔ ز ٌِ الوُا لیٔ َاََ َ٘ َٓ ًُ ًبُيَِسٔ اللۂ  اليَّاضَ  الوُا صَذَا كلَِحَةُ بِ َ٘ َٓ لِتُ صذََا صوَُ  ُ٘ َٓ نَزَّ بیٔ  َٓ ٌِ َرََاظُ   لََ إلََّٔ ََ

قتیبہ بن سعید، لیث، ابن سعد بن ابی حبیب، سوید بن قیس، حضرت معافیہ بن ی یج رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک دؿ 

ھ کر سلاؾ پھیر دیا اس حاؽ میں کہ نماز کی ایک رکعت باقی رہ گئی تھی پس ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پز

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس جا کر کہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں ایک رکعت بھوؽ گئے ہیں )یہ جاؿ کر( آپ صلی 

بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم کیا پس انھوں نے تکبیر کہی افر آپ صلی اللہ اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں فاپس تشریف لائے افر حضرت 

علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو ایک رکعت پزھائی )حضرت معافیہ بن ی یج کہتے ہیں کہ اس فاقعہ کے بعد( میں نے لوگوں سے یہ 

کہا نہیں! ہاں اگر دیکھ لوں تو پہچاؿ لوں گا  تبھی فہ قصہ بیاؿ کیا تو لوگوں نے مجھ سے پوچھا کہ کیا تم اس شخص کو پہچانتے ہو؟ میں نے 

 شخص میرے قریب سے گسرا میں نے کہا یہ ہے فہ شخص لوگ بولے یہ طلحہ بن عبید اللہ ہیں 

 قتیبہ بن سعید، لیث، ابن سعد بن ابی حبیب، سوید بن قیس، حضرت معافیہ بن ی یج رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 شک چھوڑنے افر یقین پر عمل کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک چھوڑنے افر یقین پر عمل کرنے کا بیاؿ

     1012    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 لٌَ، زیس بً اسله، ًلاء بً يشار، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہمحنس بً ًلَء، ابوخالس، ًح :  راوی

ًَلَائٔ بِ   ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَوُ خَالسٕٔ  لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُّ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ يَشَارٕ 

الَ رَسُولُ اللۂ َٗ الَ  َٗ ٔ الِدُسِریِّٔ  إ َٓ ًَلیَ الِيَ٘یٔنٔ  کَّ وَلِيَبنِٔ  ٙٔ الظَّ لِيُلِ َٓ هِ فیٔ ػَلََتطٔٔ  ُٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا طَکَّ َحََسُ ًَ َّی اللہُ  ذاَ  ػَل

ٌٔ وَ  حِسَتَا ةُ ىآَلَٔةّ وَالشَّ ٌَ ِٛ ةّ کاَىتَِ الزَّ ٌِ کاَىتَِ ػَلََتطُُ تَامَّ ٔ إ َٓ نَاوَ سَحَسَ سَحِسَتَینِٔ  ًَ التَّ َ٘ ٌِ کاَىتَِ ىاَٗؼَٔةّ کاَىتَِ اسِتيَِ ٔ إ

ًُ سَ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ صظَٔاوُ بِ َٗ  ٌٔ يِلَا ٌٔ مُزُِنًَٔیَِ الظَّ حِسَتَا ةُ تَنَامّا لؼَٔلََتطٔٔ وَکاَىتَِ الشَّ ٌَ ِٛ ٖٕ الزَّ ًُ مُطََِّّ سُ بِ سٕ وَمُحَنَّ ٌِ

ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًِ زَیسِٕ  ًَ  ٍُ هَ وَحَسٔیثُ َبَیٔ خَالسٕٔ َطَِبَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ 

محمد بن علاء، ابوخالد، عجلاؿ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید ی ریرضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

جائے )کہ رکعات تین ہوئیں یا چار( تو شک کو چھوڑ دے افر یقین پر عمل کریں  علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب کسی کو نماز میں شک پز

)یعنی تعداد کی زیادتی کو قابل لحاظ نہ رکھے بلکہ کم فالی تعداد کو مدار بنا کر اس کے مطابق عمل کرے( جب اس کو یقین ہوجائے کہ 

 تھی تو یہ رکعت افر دفنوں سجدے نفل ہو جائیں گے افر اگر نماز پوری ہوگئی ہے تو دف سجدے کرے اب اگر اس کی نماز پوری ہو چکی

اس کی نماز پوری نہیں ہوئی تھی تو اس رکعت سے پوی ہو جائے گی افر فہ دف سجدے شیطاؿ کی ذلت ف رسوائی کا سبب بن جائیں گے 

ر بواسطہ ابوسعید ی ری حضور صلی اللہ ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو ہشاؾ بن سعد افر محمد بن مطرػ نے بطریق زید برفایت عطاء بن یسا

 علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوخالد کی حدیث مکمل ہے 

 محمد بن علاء، ابوخالد، عجلاؿ، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک چھوڑنے افر یقین پر عمل کرنے کا بیاؿ

     1013    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يہمحنس بً ًبسالٌزیز، ابی رزمہ، ٓـل بً موسی، ًبساللہ بً ٛيشاٌ حضرت ابً ًباض رضی اللہ ً :  راوی



 

 َٛ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًُ مُوسَی  لُ بِ ِـ َٔ ًٔ َبَیٔ رزِٔمَةَ َخَِبرََىاَ الِ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ  ٌَ يِشَا

ٔ الِنُ  ضِو ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ سَمَِّ سَحِسَتیَِ الشَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل  زُِنَٔتَینِٔ ًَبَّاضٕ ََ

محمد بن عبدالعزیس، ابی رزمہ، فضل بن موسی، عبداللہ بن کیشؿ حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ 

 رکھا تھا )یعنی شیطاؿ کی ذلت ف رسوائی کا باعث

 

ن
 
ئ

 

مب

 

ع

 (فآلہ فسلم نے سجدہ سہو کا ناؾ مر

 بن موسی، عبداللہ بن کیشؿ حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہمحمد بن عبدالعزیس، ابی رزمہ، فضل  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک چھوڑنے افر یقین پر عمل کرنے کا بیاؿ

     1014    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، زیس بً اسله، حضرت ًلا بً يشار رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی اللہُ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ يَشَارٕ ََ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ إذَٔا طَکَّ حَسَّ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   

هِ فیٔ ػَلََ  ُٛ بِلَ َحََسُ َٗ ةّ وَلِيَشِحُسِ سَحِسَتَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ  ٌَ ِٛ َٓلِيُؼَلِّ رَ ا  ٌّ َّی ثلَََثاّ َوَِ َرَِبَ هِ ػَل َٛ َٓلََ یسَِریٔ  ٌِ تطٔٔ  ٔ إ َٓ شِلئهٔ  التَّ

ٌٔ تَ  حِسَتَا َٓالشَّ ةّ  ٌَ ٌِ کاَىتَِ رَابٔ ٔ ضَا بضَٔاتَینِٔ وَإ ٌَ َٔ َّی خَامٔشَةّ طَ ةُ الًَّیٔ ػَل ٌَ ِٛ ٌٔ کاَىتَِ الزَّ يِلَا  زُِئهْ للٔظَّ

قعنبی، مالک، زید بن اسلم، حضرت عطا بن یسار رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر تم میں 

ھ لے افر سے کسی کو اپنی نماز میں شک ہو جائے افر یہ یاد نہ رہے کہ کتنی رکعات ہوئیں تین یا چار تو اس کو چاہیے کہ ایک رکعت پز

ر لے اگر پزھی جانے فالی رکعت پانچویں ہوگی تو یہ دف سجدے مل کر ایک دفگانہ ہو جائے گا افر 
 
 

بیٹھے بیٹھے دف سجدے کر کے سلاؾ پ

 اگر فہ بعد میں پزھی جانے فالی رکعت چوتھی ہوگی تو یہ دف سجدے شیطاؿ کے لیے باعث ذلت ف رسوائی ہوں گے 

 بن اسلم، حضرت عطا بن یسار رضی اللہ عنہقعنبی، مالک، زید  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک چھوڑنے افر یقین پر عمل کرنے کا بیاؿ

     1015    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ، يٌ٘وب بً ًبسالزحنً، حضرت زیس بً اسله رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ َسَِلَهَ بإٔسِٔيَازٔ مَالکٕٔ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ اریُّٔ  َ٘ ًٔ الِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ٔ الَ إ َٗ



 

الَ إذَٔا طَ  َٗ هَ  ةّ بشُٔحُوزصَٔا ثهَُّ وَسَلَّ ٌَ ِٛ لِيتُهَّٔ رَ َٓ هِ  ُ٘ لِيَ َٓ َّی ثلَََثاّ  سِ ػَل َٗ  ٌِ ََ ًَ َ٘ ٌِ اسِتيَِ ٔ إ َٓ هِ فیٔ ػَلََتطٔٔ  ُٛ یَحِلصِٔ کَّ َحََسُ

لِيَشِحُسِ سَحِسَتَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ ثهَُّ لئشَُلِّهِ  َٓ ٌِ يُشَلِّهَ  َٙ إلََّٔ ََ لَهِ یبَِ َٓ  َْ إذَٔا فَََ َٓ سِ  يَتَظَضَّ الَ َبَوُ زَاوُز  َٓ َٗ ىیَ مَالکٕٔ  ٌِ ثهَُّ ذَکَََ مَ

 ٌَّ سٕ إلََّٔ ََ ٌِ ًٔ سَ ٔ بِ يِصٕ وَصظَٔاو َٗ  ًٔ ةَ وَزَاوُزَ بِ ًٔ مَيِسَرَ ِٔؽٔ بِ ًِ مَالکٕٔ وَحَ ًَ ًُ وَصبِٕ  ذَلکَٔ رَوَاظُ ابِ َٛ َّ بطٔٔ َبَاَ وَ  صظَٔامّا بلََ

ٌٔيسٕ الِدُسِریَّٔ   سَ

زید بن اسلم رضی اللہ عنہ سے باسناد مالک رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  قتیبہ، یعقوب بن عبدالرحمن، حضرت

ارشاد فرمایا اگر تم میں سے کوئی شخص اپنی نماز میں شک کرے افر پھر )شک کے بعد( یقین حاصل ہو جائے کہ تین رکعتیں پزھی 

ئے افر تشہد پزھے پھر جب فارغ ہوجائے افر سلاؾ کے علافہ کچھ ہیں تو کھڑا ہو جائے افر ایک رکعت سجدہ کے ساتھ پزھ کر بیٹھ جا

باقی نہ رہے تو سجدے کرے افر سلاؾ پھیر دے اس کے بعد حدیث مالک کی طرح بیاؿ کی ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسی طرح ابن فہب 

 سعد ی ری تک پہنچایا ہے نے مالک حفص بن میسرہ داؤد بن قیس افر ہشاؾ بن سعد سے رفایت کیا ہے مگر ہشاؾ نے اس کو ابو

 قتیبہ، یعقوب بن عبدالرحمن، حضرت زید بن اسلم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شک کی صورت میں غلبہ ظن پر عمل کرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پر عمل کرے شک کی صورت میں غلبہ ظن

     1016    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نٔيلی، محنس بً سلنہ، حؼيٕ، ابوًبيسہ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوزرضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ َبَیٔ ًبُيَِسَةَ بِ ًَ  ٕٕ ًِ خُؼَيِ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ َّی اللہُ حَسَّ ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًَبِسٔ اللۂ 

ٍٕ اَظَ  ًَلیَ َرَِبَ برَُ هَيِّکَ  ِٛ ٍٕ وَََ َٜٜتَِ فیٔ ثلَََثٕ َوَِ َرَِبَ ظَ َٓ  ٕ يِتَ فیٔ ػَلََة ُٛ الَ إذَٔا  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  سِتَ ثهَُّ سَحَسِتَ سَحِسَتَینِٔ ًَ ضَّ

ٌِ اُ  بِلَ ََ َٗ طُ وََىَتَِ جَالصْٔ  ٌِ َٓ ٕٕ وَلَهِ یَزِ ًِ خُؼَيِ ًَ بِسُ الِوَاحسٔٔ  ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ  َٗ ا ثهَُّ اُشَلِّهُ  ّـ سِتَ َيَِ  شَلِّهَ ثهَُّ اَظَضَّ

ُٔوا فیٔ الِکلَََؤ فیٔ مَتنِٔ الِحَسٔیثٔ وَلَ  ائئلُ وَاخِتَلَ یکْ وَإسَِْٔ ٌُ وَشََٔ يَا ِٔ ا سُ ّـ بِسَ الِوَاحسٔٔ َيَِ ًَ  َٙ َٓ  يشُِيسُٔوظُ هِ وَوَا

صی ف، ابوعبیدہ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 
ذ
ی، محمد بن سلمہ، 

ب ل
ف

 

ن

 نے فرمایا اگر تو نماز میں ہوا افر تجھے اس بارے میں شک ہوجائے کہ رکعتیں تین ہوئیں یا چار مگر ظن غالب یہ ہو کہ چار ہوئیں تو تشہد



 

پزھ افر دف سجدے کر بیٹھے بیٹھے سلاؾ سے پہلے افر )سلاؾ کے بعد( پھر تشہد پزھ افر سلاؾ پھیر  ابوداؤد نے کہا عبدالواحد نے یہ 

صی ف موقو  رفایت کی ہے افر سفیاؿ، شریک افر اسرائیل نے عبدالواحد کی موافقت کی ہے افر تن  حدیث میں 

 

ذ
حدیث بواسطہ 

 کو سند  نہیں کیا  اختلاػ کیا ہے افر اس

صی ف، ابوعبیدہ، حضرت عبداللہ بن مسعودرضی اللہ عنہ :  رافی
ذ
ی، محمد بن سلمہ، 

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک کی صورت میں غلبہ ظن پر عمل کرے

     1017    حسیث                               لجلس او  :  جلس

 محنس بً ًلَء، اسنٌيل، بً ابزاہيه، ہظاو، یحٌی ہلَل، بً ًياق، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

سِتُوَ  ثيََا صظَٔاوْ السَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا حَسَّ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ ًُ َبَیٔ  ثيََا یحٌَِیَ بِ ائیُّٔ حَسَّ

 ٌٔ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ ًئَاقٕ  ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  ٌُ حَسَّ ثيََا َبَاَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ ًئَاقْ ح و حَسَّ يسٕ الِدُسِرٔیِّ ََ

 َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  إذَٔا َتََاظُ رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ اًسْٔ  َٗ لِيَشِحُسِ سَحِسَتَینِٔ وَصوَُ  َٓ ؽَ  َ٘ لَهِ یسَِرٔ زَازَ َوَِ نَ َٓ هِ  ُٛ َّی َحََسُ الَ إذَٔا ػَل

ٔٔطٔ َوَِ ػَوِتّا بأٔذُىُطٔٔ  ذَبتَِ إلََّٔ مَا وَجَسَ رٔیحّا بأٔنَِ َٛ لِ  ُ٘ لِيَ َٓ سِ َحَِسَثتَِ  َٗ َّکَ  الَ إىٔ َ٘ َٓ  ٌُ يِلَا ىُ الظَّ ِٔ الَ َبَوُ  وَصَذَا لَ َٗ  ٌَ حَسٔیثٔ َبَاَ

 ٕ ًُ َبَیٔ زُصَیرِ الَ الِْوَِزَاعیُّٔ ًئَاقُ بِ َٗ ًُ صلََٔلٕ و  ًُ الِنُبَارَکٔ ًئَاقُ بِ ًَلیُّٔ بِ نَزْ وَ ٌِ الَ مَ َٗ  زَاوُز و 

ہے کہ رسوؽ اللہ محمد بن علاء، اسماعیل، بن ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ہلاؽ، بن عیاض، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی نماز پزھے افر یہ یاد نہ رہے کہ زیادہ پزھی ہے یا کم تو بیٹھ کر دف سجدے کرلے

آفاز سے افر جب شیطاؿ آکر کہے کہ تیرا فضو ٹوٹ گیا تھا تو کہہ دے کہ تو جھوٹا ہے مگر یہ کہ جب تو ناک سے بو سونگھے یا کاؿ سے 

)تو تیرا فضو ٹوٹ جائے گا( یہ اباؿ کی بیاؿ کردہ حدیث کے الفاظ ہیں ابوداؤد کہتے ہیں کہ معمر افر علی بن مباک نے عیاض بن ہلاؽ 

 کہا ہے افر افزاعی نے عیاض بن ابی زہیر

  اللہ عنہمحمد بن علاء، اسمعیل، بن ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ہلاؽ، بن عیاض، حضرت ابوسعید ی ری رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک کی صورت میں غلبہ ظن پر عمل کرے

     1018    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، ابوسلنہ :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل

اوَ  َٗ هِ إذٔاَ  ُٛ ٌَّ َحََسَ ٔ الَ إ َٗ هَ  هِ ذَلکَٔ  وَسَلَّ ُٛ إذٔاَ وَجَسَ َحََسُ َٓ َّی  هِ ػَل َٛ َّی لََ یسَِریَٔ  لَيِطٔ حًَ ًَ لَبَّصَ  َٓ  ٌُ يِلَا ِّی جَائطَُ الظَّ يُؼَل

نَزْ وَاللَّيِثُ  ٌِ ًُ ًيَُيِيَةَ وَمَ ذَا رَوَاظُ ابِ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ لِيَشِحُسِ سَحِسَتَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ  َٓ 

سلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابو

فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی نماز پزھنے کھڑا ہوتا ہے تو شیطاؿ اس کے پاس آتا ہے افر اس بھوؽ میں مبتلا کر دیتا ہے یہاں 

ہیں جب تم میں سے کسی کے ساتھ یہ صورت پیش آئے تو اس کو چاہیے کہ بیٹھ کر  تک کہ اس کو یاد نہیں رہتا کہ کتنی رکعات پزھی

 سجدے کر لے ابوداؤد فرماتے ہیں کہ ابن عینیہ معمر افر لیث نے بھی اسی طرح رفایت کیا ہے 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک کی صورت میں غلبہ ظن پر عمل کرے

     1019    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ححاد، يٌ٘وب، ابً اسحٙ، محنس بً مشله :  راوی

 ًُ ثيََا حَحَّادُ بِ ٔ  حَسَّ ًٔ مُشِلهٕٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ بإٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ َخَٔی الزُّصزِیِّٔ  ثيََا ابِ وبُ حَسَّ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ وبَ حَسَّ ُ٘ ٌِ ٔ َبَیٔ يَ سِيَازظٔ

شِلئهٔ  بِلَ التَّ َٗ  زَازَ وَصوَُ جَالصْٔ 

 ہوئے کہتے ہیں کہ سلاؾ سے پہلے بیٹھ کر حجاج بن ابی یعقوب، ابن اسحاؼ ، محمد بن مسلم اس حدیث کو اپنی اسناد سے رفایت کرتے

 حجاج، یعقوب، ابن اسحق، محمد بن مسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شک کی صورت میں غلبہ ظن پر عمل کرے

     1020    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ححا د، يٌ٘وب، ابً اسحٙ، محنس بً مشله زہزی :  راوی

ًُ مُشِلهٕٔ الزُّصِزیُّٔ  سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ َٙ حَسَّ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ وبُ َخَِبرََىاَ َبَیٔ  ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ثيََا حَحَّادْ حَسَّ الَ حَسَّ َٗ يَاظُ  ٌِ ٔ وَمَ  بإٔسِٔيَازظٔ



 

لِيَشِحُسِ  ٌِ يُشَلِّهَ ثهَُّ لئُشَلِّهِ َٓ َ بِلَ َ َٗ  سَحِسَتَینِٔ 

حجا ج، یعقوب، ابن اسحاؼ ، محمد بن مسلم زہری اسی سند ف تن  کے ساتھ رفایت کرتے ہوئے کہتے ہیں کہ پس فہ دف سجدے کرے 

 سلاؾ سے پہلے افر اس کے بعد سلاؾ پھیرے 

 حجا ج، یعقوب، ابن اسحق، محمد بن مسلم زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سجدہ سہو سلاؾ کے بعد ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ سہو سلاؾ کے بعد ہے

     1021    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یخ، ًبساللہ بً مشآح، مؼٌب ًبساللہ بً جٌف رضی اللہ ًيہاحنس بً ابزاہيه، ححاد، ابً جز :  راوی

 ٌَّ ََ ٍٕ ٔ ًُ مُشَآ بِسُ اللۂ بِ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ  ًِ ابِ ًَ ثيََا حَحَّادْ  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ ًَ طَيِبَةَ َخَِبرََظُ  بَ بِ ٌَ مُؼِ

ًٔ الِحَا سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ طَکَّ فیٔ ػَلََتطٔٔ ًتُبَِةَ بِ الَ مَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل فَٕ ََ ٌِ ًٔ جَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  رثٔٔ 

سَمَا يُشَلِّهُ  ٌِ لِيَشِحُسِ سَحِسَتَینِٔ بَ َٓ 

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ  احمد بن ابراہیم، حجاج، ابن جریج، عبداللہ بن مسافح، مصعب عبداللہ بن جعفر رضی اللہ عنہ

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کو اپنی نماز میں شک ہو جائے تو سلاؾ کے بعد دف سجدے کرے

 احمد بن ابراہیم، حجاج، ابن جریج، عبداللہ بن مسافح، مصعب عبداللہ بن جعفر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دف رکعتوں کے بعد تشہد پزھے بغیر اٹُھ جانا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف رکعتوں کے بعد تشہد پزھے بغیر اٹُھ جانا

     1022    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 د، حضرت ًبساللہ بً بحييہ رضی اللہ ًيہٌٗييی، مالک، ابً طہاب، ًبسالزحنً اعر :  راوی



 

ًٔ بحَُيِ  ًَبِسٔ اللۂ ابِ  ًِ ًَ دٔ  ًٔ الِْعَِرَ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی لَيَا رَسُولُ حَسَّ الَ ػَل َٗ َّطُ  يَةَ َىَ

 ِ تَی ٌَ ِٛ هَ رَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّرَ اللۂ ػَل ب َٛ شِلئهَ  ضَی ػَلََتَطُ وَاىتَِوَزىِاَ التَّ َٗ ا  لَنَّ َٓ طُ  ٌَ اوَ اليَّاضُ مَ َ٘ َٓ لَهِ یَحِلصِٔ  َٓ اوَ  َٗ نٔ ثهَُّ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  هَ ػَل شِلئهٔ ثهَُّ سَلَّ بِلَ التَّ َٗ شَحَسَ سَحِسَتَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ  َٓ 

ہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ قعنبی، مالک، ابن شہاب، عبدالرحمن اعر

 

 ب
حئِ
تِ

ج، حضرت عبداللہ بن 

فسلم نے ہمیں دف رکعت نماز پزھائی )دف رکعت کے بعد( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے نہیں بلکہ کھڑے ہوگئے آپ صلی اللہ علیہ 

ز پوری ہوگئی افر ہم سلاؾ پھیرنے کا انتظار کر رہے تھے تو آپ فآلہ فسلم کے ساتھ ساتھ دفسرے لوگ بھی کھڑے ہوگئے جب نما

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اللہ اکبر کہہ کر دف سجدے کیے بیٹھے بیٹھے سلاؾ سے پہلے اس کے بعد سلاؾ پھیرا 

ہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 

 ب
حئِ
تِ

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، عبدالرحمن اعرج، حضرت عبداللہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف رکعتوں کے بعد تشہد پزھے بغیر اٹُھ جانا

     1023    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًثناٌ، ب٘يہ، طٌيب نے زہزی :  راوی

ثيََ  ٔ وَحَ حَسَّ ىیَ إسِٔيَازظٔ ٌِ ًِ الزُّصِزیِّٔ بنَٔ ًَ يِبْ  ٌَ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ ةُ  ثيََا َبَیٔ وَبَ٘ئَّ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا نِزوُ بِ ًَ ٌَ مٔيَّا ا  سٔیثطٔٔ زَازَ وَکاَ

 ٔ ًِ ث اوَ مٔ َٗ  ٔ ًُ الزُّبیَرِ ذَلکَٔ سَحَسَصنَُا ابِ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ سُ فیٔ ٗئَامٔطٔ  وِلُ الزُّصزِیِّٔ الِنُتَظَضِّ َٗ شِلئهٔ وَصوَُ  بِلَ التَّ َٗ  يِتَینِٔ 

عمرف بن عثماؿ، بقیہ، شعیب نے زہری سے اسی طرح رفایت کرتے ہوئے یہ اضافہ کیا ہے کہ ہم میں سے کچھ لوگوں نے کھڑے 

 فہ دف رکعتیں پزھ کر کھڑے تشہد پزھا ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن الس بیر نے بھی سلاؾ سے پہلے اسی طرح دف سجدے کیے تھے جب

 کھڑے ہو گئے تھے افر یہی زہری کا قوؽ ہے 

 عمرف بن عثماؿ، بقیہ، شعیب نے زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو شخص قعدہ افلیٰ بھوؽ جائے فہ کیا کرے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شخص قعدہ افلیٰ بھوؽ جائے فہ کیا کرے؟ جو



 

     1024    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًنزو، ًبساللہ بً وليس، سٔياٌ، جابز حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ الِوَلئسٔ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًَنِزوٕ   ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًُ طُبيَِلٕ  حَسَّ ثيََا الِنُِیٔرَةُ بِ الَ حَسَّ َٗ فیَّٔ  ٌِ ىیٔ الِحُ ٌِ ٕ يَ ًِ جَابزٔ ًَ  ٌَ يَا ِٔ سُ

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ  ٕ ًٔ َبَیٔ حَازؤ يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ اوَ الِْمَٔاوُ فیٔالِْحَِنَسٔیُّ  َٗ  يِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا 

لََ یحَِلصِٔ وَيَشِحُسِ  َٓ ائنّٔا  َٗ ٌِ اسِتَوَی  ٔ إ َٓ لِيَحِلصِٔ  َٓ ائنّٔا  َٗ ٌِ يَشِتَویَٔ  َ بِلَ َ َٗ ٌِ ذَکَََ  ٔ إ َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ الَ َبَوُ  الزَّ َٗ  ٔ ضِو سَحِسَتیَِ الشَّ

فیِّٔ إلََّٔ صذََا الِحَسٔیثُ  ٌِ ٕ الِحُ ًِ جَابزٔ ًَ  زَاوُز وَلَيِصَ فیٔ ٛتَٔابیٔ 

للہ بن فلید، سفیاؿ، جابر حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ حسن بن عمرف، عبدا

فسلم نے فرمایا جب اماؾ دف رکعت پزھ کر کھڑا ہو جائے افر اس کو یدھھا کھڑا ہونے سے پہلے یاد آجائے تو بیٹھ جائے افر اگر یدھھا 

 فر دف سجدہ سہو کرلے کھڑا ہو چکا تھا تو پھر نہ بیٹھے ا

 حسن بن عمرف، عبداللہ بن فلید، سفیاؿ، جابر حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص قعدہ افلیٰ بھوؽ جائے فہ کیا کرے؟

     1025    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًنز، یزیس بً ہاروٌ، حضرت زیاز بً ًلَٗہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ زیَٔا ًَ وزیُّٔ  ٌُ ٌَ َخَِبرََىاَ الِنَشِ ًُ صَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ ًُنَزَ الِحُظَمُِّٔ حَسَّ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ َّی بئَا الِنُِیٔرَةُ حَسَّ الَ ػَل َٗ ةَ  َٗ ًٔ ًلََٔ ٔ بِ ز

ا َتََهَّ ػَلََتَ  لَنَّ َٓ ٌَ اللۂ وَمَضَی  الَ سُبِحَا َٗ ٌَ اللۂ  ُٗلِيَا سُبِحَا تَینِٔ  ٌَ ِٛ يَضَفَ فیٔ الزَّ َٓ بَةَ  ٌِ ًُ طُ ٔ بِ ضِو هَ سَحَسَ سَحِسَتیَِ الشَّ طُ وَسَلَّ

الَ رََیَتُِ رَسُولَ  َٗ  َٖ ا انِصََْ لَنَّ ًُ َبَیٔ لَيِلیَ  َٓ ذَلکَٔ رَوَاظُ ابِ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ تُ  ٌِ نَا ػَيَ َٛ  ٍُ هَ يَؼِيَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

َّی الَ ػَل َٗ ًٔ ًبُيَِسٕ  ًِ ثاَبتٔٔ بِ ًَ طُ وَرَوَاظُ َبَوُ ًُنَيِصٕ  ٌَ َٓ بَةَ وَرَ ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ ئیِّ  ٌِ ًِ الظَّ بَةَ بئَ  ًَ ٌِ ًُ طُ ا الِنُِیٔرَةُ بِ

 َّٗ ًُ َبَیٔ وَ سُ بِ ٌِ لَ سَ ٌَ َٓ وزیِّٔ وَ ٌُ الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ ًُنَيِصٕ َخَُو الِنَشِ َٗ ةَ  َٗ ًٔ ًلََٔ ٔ بِ لَ مٔثِلَ حَسٔیثٔ زیٔاَز ٌَ َٓ اؾٕ مٔثِلَ مَا 

اویَٔةُ  ٌَ يِصٕ وَمُ َٗ  ًُ اکُ بِ حَّ ّـَ ًُ حؼَُینِٕ وَال ٌُ بِ ٔ الِنُِیٔرَةُ وًَنِٔزَا زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ ًِٓیَ بذَٔلکَٔ وًَُنَزُ بِ ًَبَّاضٕ ََ  ًُ ٌَ وَابِ يَا ِٔ ًُ َبَیٔ سُ بِ

سَ مَا سَلَّنُوا ٌِ ًِ ثئِتَینِٔ ثهَُّ سَحَسُوا بَ اوَ مٔ َٗ  ًِ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا ٓئنَ َٗ 

کہ ایک مرتبہ ہمیں مغیرہ بن شعبہ نے نماز  عبید اللہ بن عمر، یسید بن ہارفؿ، حضرت زیاد بن علاقہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے



 

پزھائی تو فہ دف رکعتیں پزھ کر کھڑے ہوگئے )بیٹھے نہیں( ہم نے سبحاؿ اللہ کہا تو انھوں نے بھی سبحاؿ اللہ کہا افر نماز جاری رھی 

 نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ جب نماز پوری کرلی افر سلاؾ پھیرا تو دف سہو کے سجدے کیے افر جب نماز سے فارغ ہوگئے تو کہا میں

ہ فسلم کو ایسا ہی کرتے دیکھا تھا جیسا کہ میں نے اس فقت کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو ابن ابی لیلیٰ نے بھی بواسطہ شعبی حضرت مغیر

 مغیرہ بن شعبہ بن شعبہ سے اسی طرح رفایت کیا ہے افر ابوعمیس نے اس کو ثابت بن عبیدہ سے رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ ہم کو

نے نماز پزھائی زیاد بن علاقہ کی طرح ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوعمیس مسعودی کا بھائی ہے افر سعد بن ابی فقاص نے بھی ایسا ہی کیا ہے 

دیا ہے  جیسا کہ مغیرہ، عمراؿ، صین،، ضحاک بن قیس افر معافیہ بن ابی سفیاؿ نے کیا ابن عباس افر عمر بن عبدالعزیس نے اس پر فتوی  

 ابوداؤد نے کہا یہ حکم اس شخص کے لیے ہے جو دف رکعت پزھ کر بیٹھے نہیں پھر سلاؾ کے بعد سجدہ کیا 

 عبیداللہ بن عمر، یسید بن ہارفؿ، حضرت زیاد بن علاقہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص قعدہ افلیٰ بھوؽ جائے فہ کیا کرے؟

     1026    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًثناٌ، ربيٍ، ىآٍ، ًثناٌ بً ابی طيبہ، طحاَ بً مدلس، ابً ًياغ حضرت ثوباٌ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًَ حَسَّ ٌَّ ابِ ََ ٔ ىیَ الِْسِٔيَاز ٌِ ًُ مَدِلَسٕ بنَٔ َُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَطُحَا ٌُ بِ ٍٕ وًَثُِنَا ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ٌَ وَالزَّبئ اغٕ ًثُِنَا ًَيَّ  

بِ  ًَ  ًِ ًَ يِسٔیَّ  ٌَ ًَ سَالهٕٔ الِ ىیٔ ابِ ٌِ ٕ يَ ًِ زُصَیرِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ الِکلَََعیِّٔ  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ثضَُهِ  الَ حَسَّ َٗ  ٕ یرِ َٔ ًٔ نُ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ًٔ بِ سٔ الزَّحِنَ

ٕ سَحِسَتَا الَ لکٔلُِّ سَضِو َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٌَ ًِ ثوَِباَ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ نِزْو وَحِسَظُ  ًَ ًِ ًَ سَ مَا يشَُلِّهُ وَلَهِ یذَِکَُِ  ٌِ ٌٔ بَ

ًَنِزوٕ َُیرُِ   َبَئطٔ 

ربیع، نافع، عثماؿ بن ابی شیبہ، شجاھ بن مخلد، ابن عیاش حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی  عمرف بن عثماؿ،

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہر سہو )بھوؽ( کے لیے دف سجدے ہیں بعد سلاؾ کے افر عمرف کے سوا کسی نے بھی  ع ابیہ رفایت نہیں 

 کیا 

 ربیع، نافع، عثماؿ بن ابی شیبہ، شجاع بن مخلد، ابن عیاش حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ عمرف بن عثماؿ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سجدہ سہو کے بعد تشہد پزھ پھر سلاؾ پھیرے



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

  سلاؾ پھیرےسجدہ سہو کے بعد تشہد پزھ پھر

     1027    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی ، ٓارض، محنس بً ًبساللہ بً مثىی، اطٌث، محنس بً سیریً، خالس حضرت ًنز اٌ بً حؼین :  راوی

بِسٔ  ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارضٕٔ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثُ  ٌَ ثىَیٔ َطَِ َّی حَسَّ ًٔ الِنُثَى اللۂ بِ

َّی ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ حؼَُینِٕ ََ ٌَ بِ ًِ ًنِٔزَا ًَ ًِ َبَیٔ الِنُضَلَّبٔ  ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ائَ  ىیٔ الِحَذَّ ٌِ َّی بضٔهِٔ  خَالسٕٔ يَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل ًَ اللہُ 

 َٓ شَضَا  سَ ثهَُّ سَلَّهَ َٓ  شَحَسَ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ اَظَضَّ

محمد بن یحیی، فارس، محمد بن عبداللہ بن مثنی، اشعث، محمد بن سیرین، خالد حضرت عمر اؿ بن صین، سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف سجدے کیے  علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھائی اس میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کچھ بھوؽ گئے تو آپ صلی

 اس کے بعد تشہد پزھا افر پھر سلاؾ پھیرا 

 محمد بن یحیی ، فارس، محمد بن عبداللہ بن مثنی، اشعث، محمد بن سیرین، خالد حضرت عمر اؿ بن صین، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز سے فراغت کے بعد پہلے عورتوں کو مسجد سے جانا چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز سے فراغت کے بعد پہلے عورتوں کو مسجد سے جانا چاہیے

     1028    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت او سلنہ رضی اللہ ًيہ محنس بً یحٌی ، محنس بً رآٍ، ًبسالززاٚ، مٌنز، :  راوی

ًِ الزُّ  ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ  ٍٕ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ًُ یَحٌِیَ وَمُحَنَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ صئِسٔ بئِتٔ الِحَارثٔٔ  ًَ صِزیِّٔ 

َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ بِلَ  َوُِّ سَلَنَةَ  َٗ ُٔذُ اليِّشَائُ  یِماَ یَيِ َٛ ٌَّ ذَلکَٔ  ََ ٌَ لئلَّ وَکاَىوُا یزََوِ َٗ َٜثَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا سَلَّهَ مَ ًَ

 الزِّجَالٔ 

محمد بن یحیی، محمد بن رافع، عبدالرزاؼ، معمر، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب 

 تو تھوڑی دیر کے لیے ٹھہر جاتے لوگ اس کی فجہ یہ تصور کرتے تھے کہ عورتیں مردفں سے پہلے )مسجد سے( لی سلاؾ پھیرتے

 جائیں 



 

 محمد بن یحیی ، محمد بن رافع، عبدالرزاؼ، معمر، حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز سے فارغ ہو کر کس طرػ اٹھنا چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز سے فارغ ہو کر کس طرػ اٹھنا چاہیے

     1029    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، طٌبہ، سناک بً حرب، حضرت ٗبيؼہ بً ہلب :  راوی

ثيََا َبَوُ الِ  ٔ حَسَّ ًِ َبَ ًَ ئٕ  ًِ كيَِّ ًٔ صلُِبٕ رَجُلٕ مٔ بئؼَةَ بِ َٗ  ًِ ًَ بٕ  ًٔ حَرِ ًِ سٔنَاکٔ بِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ يَالسٔٔیُّ حَسَّ َّی وَلئسٔ اللَّ َّطُ ػَل يطٔ َىَ

يِطٔ  َّ٘ ًِ طٔ ًَ  ُٖ ٌَ یيَِصَْٔ هَ وَکاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل  مَ

حضرت قبیصہ بن ہ لتِ کے فالد سے رفایت ہے کہ انھوں نے رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم کے ساتھ نماز  ابو فلید، شعبہ، سماک بن حرب،

پزھی )نماز سے فراغت کے بعد( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفنوں جانب گھوما کرتے تھے )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز 

خ کر کے بیٹھتے ا
ُ
خ کر کے یا اس کا لب ی یہ کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ سے فراغت کے بعد ھی ع داہنی طرػ ر

ُ
فر ھی ع بائیں طرػ ر

 فسلم ھی ع داہنی طرػ سے اُٹھ کر جاتے افر ھی ع بائیں طرػ سے( 

 ابو فلید، شعبہ، سماک بن حرب، حضرت قبیصہ بن ہ لتِ  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز سے فارغ ہو کر کس طرػ اٹھنا چاہیے

     1030    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، طٌيبہ، سلیماٌ ًنارہ، بً ًنیر، اسوز، بً یزیس، حضرت ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُشِلهُٔ  ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ ًٔ یزَیٔسَ  ٔ بِ ًِ الِْسَِوَز ًَ  ٕ ًٔ ًُنَیرِ ًِ ًُنَارَةَ بِ ًَ  ٌَ ًِ سُلَیِماَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ لُ  بِ ٌَ الَ لََ یَحِ َٗ اللۂ 

سِ رََیَِ  َٗ ًِ یَنئيطٔٔ وَ ًَ َٖ إلََّٔ  ٌِ لََ یيَِصَْٔ ًِ ػَلََتطٔٔ ََ ٌٔ مٔ يِلَا هِ نَؼٔيبّا للٔظَّ ُٛ ثرَُ مَا َحََسُ ِٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  َیَتُِ مَيَازلَٔ اليَّئیِّ ػَل سُ فَََ ٌِ الَ ًنَُارَةُ َتََيِتُ الِنَسٔیيَةَ بَ َٗ ًِ طٔنَالطٔٔ  ًَ  ُٖ ٔ یَيِصَْٔ ًِ يَشَارظٔ ًَ هَ    وَسَلَّ

 بہِ، سلیماؿ عمارہ،
عئ

 

ص
بن عمیر، اسود، بن یسید، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ تم میں سے کوئی  مسلم بن ابراہیم، 



 

شخص اپنی نماز کا ایک حصہ شیطاؿ کو نہ دے یعنی نماز سے اٹھ کر جانے کو داہنی طرػ متعین کر لے  حالانکہ میں نے اکثر نبی صلی 

رہ کہتے ہیں کہ یہ حدیث سننے کے بعد میں مدینہ میں آیا تو میں نے دیکھا کہ اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بائیں طرػ اٹھ کر جاتے دیکھا ہے عما

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )کی ازفاج( کے مکانات بائیں طرػ بنے ہوئے ہیں 

 بہِ، سلیماؿ عمارہ، بن عمیر، اسود، بن یسید، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی
عئ

 

ص
 مسلم بن ابراہیم، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نفل نماز گھر میں پزھنا بہتر ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نفل نماز گھر میں پزھنا بہتر ہے

     1031    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہاحنس بً حيبل، یحٌی ، ًبيساللہ :  راوی

ًٔ ًُنَ  ًِ ابِ ًَ  ٍْ ٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ َخَِبرََنیٔ ىآَ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ َّی اللہُ حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ زَ 

 ًِ لوُا فیٔ بيُُوتٜٔهُِ مٔ ٌَ ُٗبوُرّا ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اجِ دذُٔوصَا   ػَلََتٜٔهُِ وَلََ تَتَّ

احمد بن حنبل، یحیی، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کچھ 

 نمازیں اپنے گھر میں بھی پزھا کرف افر یہ کہ گھرفں کو قبریں نہ بنالو 

  ، عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہاحمد بن حنبل، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نفل نماز گھر میں پزھنا بہتر ہے

     1032    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، سلیماٌ بً بلَل، ابزاہيه بً ابی نضر، حضرت زیسبً ثابت رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًُ بلََٔلٕ  ٌُ بِ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ سُلَیِماَ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َبَئطٔ  حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ اليَّضِرٔ  ًِ بسُِرٔ  بِ ًَ

الَ ػَلََةُ الِنَزئِٔ فیٔ بيَِ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ ثاَبتٕٔ ََ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ ػَلََتطٔٔ فیٔ بِ لُ مٔ َـ ِٓ تطٔٔ ََ

 مَشِحسٔٔی صَذَا إلََّٔ الِنَٜتُِوبةََ 



 

ابراہیم بن ابی نضر، حضرت زیدبن ثابت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، سلیماؿ بن بلاؽ، 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فرض کے علافہ )دیگر نوافل( گھر میں پزھنا، میری اس مسجد میں پزھنے سے بہتر ہے 

 ت زیدبن ثابت رضی اللہ عنہاحمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، سلیماؿ بن بلاؽ، ابراہیم بن ابی نضر، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

اگر کوئی شخص )شبہ یا غلط فہمی کی بنا پر( قبلہ کے علافہ کسی افر سمت میں نماز پزھ رہا ہوا افر اسی دفراؿ اس کو قبلہ کا علم ہو 

 ہیے؟جائے تو کیا کرنا چا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ئے تو کیا کرنا چاہیے؟اگر کوئی شخص )شبہ یا غلط فہمی کی بنا پر( قبلہ کے علافہ کسی افر سمت میں نماز پزھ رہا ہوا افر اسی دفراؿ اس کو قبلہ کا علم ہو جا

     1033    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌيل، حناز، ثابت، حنيس، حضرت اىص رضی اللہ ًيہموسی بً اسن :  راوی

 ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ وَحنَُيِسٕ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وََػَِحَابطَُ کاَىوُا حَسَّ

 َ ا ى لَنَّ َٓ سٔضٔ  ِ٘ ٌَ ىحَِوَ بيَِتٔ الِنَ و وَلُّوا وُجُوصَٜهُِ يُؼَلُّ َٓ يِتُهِ  ُٛ ٔ وَحَيِثُ مَا  او وَلِّ وَجِضَکَ طَطََِّ الِنَشِحسٔٔ الِحَََ َٓ ٔ الِْیةَُ  زلََتِ صَذٔظ

سٔضٔ َلَََ  ِ٘ ٔ ىحَِوَ بيَِتٔ الِنَ حِز َٔ ٔ الِ َْ فیٔ ػَلََة و ُٛ يَازَاصهُِ وَصهُِ رُ َٓ ًِ بىَیٔ سَلَنَةَ  نَزَّ رَجُلْ مٔ َٓ ظُ  ٌَّ الِ٘بِٔلَ  طَطََِّ ٔ ٔلیَ إ سِ حُوِّلَتِ إ َٗ ةَ 

بَةٔ  ٌِ َٜ ٔلیَ الِ َْ إ و ُٛ نَا صهُِ رُ َٛ نَالوُا  َٓ بَةٔ مَزَّتَینِٔ  ٌِ َٜ  الِ

موسی بن اسماعیل، حماد، ثابت، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ کے 

وا اصحاب بیت المقدس کی طرػ رخ کر کے نماز پزھتے تھے  پس

ُ
ّ
ل
َ
و
َ

 

مْ ق

ُ

 

ْی

 

کُئ

  
َ
ُ م

 

ْ
 
ََ َ
 ف
ِ
اؾ
َ
ر َ

ْ

د ِ اْ
ِ
ِ ح ْ
مسَ
ْ ل

 ا
َ
رر ْ
ػ َ

 

ص
 
َ
ھَْک

دِ

َ
َؽِّ ف

و
َ

 

 جب یہ آیت ق

ُـ)یعنی اے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! تم نماز میں اپنا رخ مسجد حراؾ کی طرػ کیا کرف افر اے مومنو! تم جہاں
َ
رر ْ
ػ َ

 

ص
مْ 

هَکُ

جُو
ُ
کہیں ہو  ف

ؽ ہوئی تو یہ حکم سن کر ایک شخص بنی سلمہ کے پاس سے گسرا  اس فقت فہ لوگ نماز فجر کے رکوع اپنا رخ اسی کی طرػ کیا کرف( ناز

میں تھے اس نے اؿ کو پکار کر کہا کہ سنو! قبلہ )بیت المقدس سے( کعبہ کی طرػ پھیر دیا گیا ہے اس نے یہ اعلاؿ دف مرتبہ کیا حضرت 

 لوگ رکوع کی حالت ہی میں کعبہ کی طرػ پھر گئے انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ یہ حکم سن کر فہ 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ثابت، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 جمعہ کے احکاؾ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے احکاؾ

     1034    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، یزیس بً ًبساللہ بً ہاز، محنس بً ابزاہيه، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٔ ًٔ الِضَاز بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًِ َبَیٔ  حَسَّ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ إبٔزَِاصئهَ 

نِصُ یوَِوُ الِحُنُ  تِ ٓئطٔ الظَّ ٌَ هَ خَیرُِ یوَِوٕ كلََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ َٙ آزَوُ وَٓئطٔ َصُِبمَٔ صزَُیزَِةَ  ٔ ةٔ ٓئطٔ خُل ٌَ

لَيِ  ًَ ًِ حیٔنَ اُؼِبحُٔ وَٓئطٔ تئبَ  ةٔ مٔ ٌَ ًِ زَابَّةٕ إلََّٔ وَهیَٔ مُشٔيدَةْ یوَِوَ الِحُنُ ًَةُ وَمَا مٔ ا ووُ الشَّ ُ٘ ٍَ طٔ وَٓئطٔ مَاتَ وَٓئطٔ اَ َّی تَلِلُ  حًَ

بِسْ مُشِلهْٔ وَ  ًَ ُٓضَا  ٔ ةْ لََ يُؼَاز ًَ ًَّ وَالِْىٔصَِ وَٓئطٔ سَا ٔ ًَةٔ إلََّٔ الِح ا ًِ الشَّ ا مٔ ّ٘ َٔ نِصُ طَ ِّی يَشِألَُ الَلہ حَاجَةّ إلََّٔ الظَّ صوَُ يُؼَل

وِ  بْ التَّ ٌِ َٛ  ََ قَرَ َٓ الَ  َٗ ةٕ  ٌَ لِتُ بلَِ فیٔ کلُِّ جُنُ ُ٘ َٓ بْ ذَلکَٔ فیٔ کلُِّ سَيَةٕ یَوِوْ  ٌِ َٛ الَ  َٗ ًِلَاظُ إیَّٔاصَا  َّی اللہُ ََ َٚ اليَّئیُّ ػَل الَ ػَسَ َ٘ َٓ رَاةَ 

الَ َبَوُ صزَُیِ  َٗ سِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َٗ ًُ سَلََوٕ  بِسُ اللۂ بِ ًَ الَ  َ٘ َٓ بٕ  ٌِ َٛ  ٍَ ثتُِطُ بنَٔحِلسٔٔی مَ حَسَّ َٓ ًَ سَلََوٕ  ًَبِسَ اللۂ بِ ًَلنِٔتُ  زَةَ ثهَُّ لَ٘ئتُ 

ًُ سَلََوٕ هیَٔ آ بِسُ اللۂ بِ ًَ الَ  َ٘ َٓ أخَِبرٔنِیٔ بضَٔا  َٓ لِتُ لَطُ  ُ٘ َٓ الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ  َٗ ًَةٕ هیَٔ  َٕ َیََّةَ سَا يِ َٛ لِتُ  ُ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ًِ یوَِؤ الِحُنُ ًَةٕ مٔ خُٔ سَا

 ًَ ُٓضَا  ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ يؼَُاز ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ سِ  َٗ ةٔ وَ ٌَ ٔ الِحُنُ ًِ یوَِو ًَةٕ مٔ ِّی وَتلِٔکَ هیَٔ آخُٔ سَا بِسْ مُشِلهْٔ وَصوَُ يؼَُل

الَ  َ٘ َٓ ِّی ٓئضَا  ًَةُ لََ يُؼَل ا ًِ جَلَصَ مَحِلشّٔا یيَِتَؤزُ الشَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ َّی اللہُ  لِ رَسُولُ اللۂ ػَل ُ٘ ٕ َلََهِ يَ ًُ سَلََو ًَبِسُ اللۂ بِ

الَ صوَُ ذَاکَ  َٗ لِتُ بلَیَ  ُ٘ َٓ الَ  َٗ ِّیَ  َّی يؼَُل ضُوَ فیٔ ػَلََةٕ حًَ َٓ لََةَ   الؼَّ

براہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ قعنبی، مالک، یسید بن عبداللہ بن ہاد، محمد بن ا

فآلہ فسلم نے فرمایا جس دؿ سے یہ سورج رفشن ہے اسی دؿ سے یہ جمعہ کا دؿ باقی تماؾ دنوں سے بہتر رہا ہے اسی دؿ آدؾ علیہ السلاؾ 

ؿ اؿ کی توبہ قبوؽ ہوئی اسی دؿ انھوں نے ففات پائی افر اسی دؿ پیدا کیے گئے افر اسی دؿ آسماؿ سے زمین پر اتارے گئے اسی د

قیامت برپا ہوگی افر کوئی جاندار ایسا نہیں جو اس دؿ قیامت کے ڈر سے، صبح سے لے کر آفتاب نکلنے تک کاؿ نہ لگائے رہتا ہو بجز 

اگر کوئی مسلماؿ بندہ اللہ سے کچھ طلب کرے تو فہ وں ں افر انسانوں افر اسی دؿ میں ایک گھڑی فہ بھی آتی ہے کہ نماز کی حالت میں 

اس کو ضرفر دیتا ہے ، ع بن الاحةر نے کہا کہ یہ گھڑی ہر ساؽ میں ایک مرتبہ آتی ہے میں نے کہا نہیں بلکہ ہر جمعہ کو آتی ہے پھر 

ہریرہ رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ پھر میں ، ع نے تورات پزھی تو کہا اللہ کے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سچ فرمایا ہے حضرت ابو



 

 عبداللہ بن سلاؾ سے ملا افر اؿ سے اپنی افر ، ع کی گفتگو کا حاؽ سنایا تو عبداللہ بن سلاؾ نے کہا میں جانتا ہوں کہ فہ گھڑی کب آتی

 ہو سکتا ہے کیونکہ رسوؽ صلی اللہ ہے میں نے کہا مجھے بھی بتائیے انھوں نے کہا فہ جمعہ کے دؿ میں آخیر گھڑی ہے میں نے کہا یہ کیسے

 علیہ فآلہ فسلم نے تو یوں فرمایا ہے کہ جو مسلماؿ بندہ اس کو نماز پزھتے ہوئے پائے افر اخیر ساعت میں کوئی نماز نہیں پزھی جاتی اس

 انتظار میں بیٹھا رہے فہ گویا نماز پر عبداللہ بن سلاؾ نے کہا کہ کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ نہیں فرمایا کہ جو شخص نماز کے

 ہی میں ہے جب تک نماز شرفع کرے میں نے کہا ہاں یہ تو ہے! تو انھوں نے کہا پھر یہی سمجھ لو 

 قعنبی، مالک، یسید بن عبداللہ بن ہاد، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے احکاؾ

     1035    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اللہ ہاروٌ بً ًبساللہ، حشین بً ًلی، ًبسالزحنً بً یزیس بً جابز ابی اطٌث، ػيٌانی، حضرت اوض بً اوض رضی  :  راوی

 ًيہ

 ًَ  ٕ ًٔ جَابزٔ ًٔ یَزیٔسَ بِ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ ًَلیٕٔٓ   ًُ ثيََا حشَُینُِ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًُ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًِ حَسَّ ًَ انیِّٔ  ٌَ يِ ثٔ الؼَّ ٌَ ًِ َبَیٔ الِْطَِ

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ َوَِضٕ  ُٗبفَٔ  َوَِضٔ بِ َٙ آزَوُ وَٓئطٔ  ٔ ةٔ ٓئطٔ خُل ٌَ لٔ َیََّامٜٔهُِ یَوِوَ الِحُنُ َـ ِٓ ََ ًِ ٌَّ مٔ ٔ إ

 َٗ ًَلیََّ  زوُؿَةْ  ٌِ ٌَّ ػَلََتَٜهُِ مَ ٔ إ َٓ ٔ ٓئطٔ  لََة ًِ الؼَّ ًَلیََّ مٔ ثرٔوُا  ِٛ َ أ َٓ ةُ  َ٘ ٌِ دَةُ وَٓئطٔ الؼَّ ِٔ َٕ وَٓئطٔ اليَّ يِ َٛ الوُا یاَ رَسُولَ اللۂ وَ َٗ الَ 

 ٌِ ًَلیَ الِْرَِقٔ َجَِشَ اُ وَ  ًَزَّ وَجَلَّ حَرَّ ٌَّ الَلہ  ٔ الَ إ َ٘ َٓ ٌَ بلَئتَ  ولُو ُ٘ سِ َرَمِٔتَ يَ َٗ لَيِکَ وَ ًَ  ازَ الِْىَبِئَائٔ زَقُ ػَلََتيَُا 

ایت ہارفؿ بن عبد اللہ، حسین بن علی، عبدالرحمن بن یسید بن جابر ابی اشعث، صنعانی، حضرت افس بن افس رضی اللہ عنہ سے رف

ھا رے بہتر دنوں میں سے ایک جمعہ کا دؿ ہے اسی دؿ آدؾ علیہ السلاؾ پیدا ہوئے 

م

 

ت

ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا! 

اسی دؿ اؿ کا انتقاؽ ہوا اسی دؿ صور پھونکا جائے گا افر اس دؿ سب لوگ بیہوش ہوں گے اس لیے اس دؿ مجھ پر کثرت سے درفد 

 

 

ت

ھا را دردف میرے سامنے پیش کیا جاتا ہے لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! ہمارا درفد آپ صلی بھیجا کرف کیونکہ 

م

اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کس طرح پیش کیا جائے گا جب کہ )ففات کے بعد( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا جسم )افلوں کی طرح( گل 

 فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی نے ایاء ء کے موں ں کو زمین پر حراؾ قرار دیدیا ہے )یعنی زمین کر مٹی ہوجائے گا؟ آپ صلی اللہ علیہ

 باقی تماؾ لوگوں کی طرح ایاء ء کے اجساؾ کو نہیں کھاتی افر فہ محفوظ رہتے ہیں 

 ت افس بن افس رضی اللہ عنہہارفؿ بن عبداللہ، حسین بن علی، عبدالرحمن بن یسید بن جابر ابی اشعث، صنعانی، حضر :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے دؿ قبو لیت کی گھڑی کس فقت ہوتی ہے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ قبو لیت کی گھڑی کس فقت ہوتی ہے؟

     1036    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ابً وہب، ًنزو، ابً حارث، جلَح، ًبسالٌزیز، ابوسلنہ، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ الِحُلََحَ مَ  ًَ الِحَارثٔٔ ََ ىیٔ ابِ ٌِ ًَنِزْو يَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَّ َبَاَ حَسَّ ثطَُ ََ ٔ حَسَّ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ وِلیَ 

ًَلَ  َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ثطَُ  ًٔ حَسَّ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ةٔ سَلَنَةَ يَ ٌَ الَ یوَِوُ الِحُنُ َٗ َّطُ  هَ َىَ يِطٔ وَسَلَّ

ًَةّ لََ  ةَ یزُیٔسُ سَا ًَشَِْ ًَةٕ بَ  ثئِتَا  الِتَنشُٔوصَا آخَٔ سَا َٓ َّ وَجَلَّ  ًَز َّ وَجَلَّ طَيِئّا إلََّٔ َتََاظُ اللہُ  ًَز صِْٔ یوُجَسُ مُشِلهْٔ يَشِألَُ الَلہ  ٌَ سَ الِ ٌِ 

احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابن حارث، جلاح، عبدالعزیس، ابوسلمہ، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جمعہ کا دؿ بارہ ساعت کا ہوتا ہے اؿ میں سے ایک ساعت )گھڑی( ایسی ہے کہ اگر اس ر

 فقت کوئی مسلماؿ بندہ اللہ سے کچھ مانگے تو اس کو ضرفر دیا جاتا ہے پس اس گھڑی کو عصر کے بعد آخر فقت میں تلاش کرف 

 فہب، عمرف، ابن حارث، جلاح، عبدالعزیس، ابوسلمہ، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ احمد بن صالح، ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ قبو لیت کی گھڑی کس فقت ہوتی ہے؟

     1037    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنسبً ػالح، ابً وہب، مخِمہ، ابً بٜیر، حضرت ابوموسیٰ اطٌزی ٛے بيٹے ابوبززہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ًَ ب ىیٔ ابِ ٌِ مَةُ يَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ مَخَِِ ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ زیِّٔ حَسَّ ٌَ ًٔ َبَیٔ مُوسَی الِْطَِ ًِ َبَیٔ بزُزَِةَ بِ

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ثُ  تَ َبَاَکَ یحَُسِّ ٌِ ًُ ًنَُزَ َسََنٔ بِسُ اللۂ بِ ًَ الَ لیٔ  َٗ الَ  ًَةَ َٗ ا ىیٔ الشَّ ٌِ ةٔ يَ ٌَ ٌٔ الِحُنُ ِ  فیٔ طَأ

و ُ٘ تُطُ يَ ٌِ هِ سَنٔ ٌَ ُٗلِتُ نَ الَ  َٗ ٌِ ٔلیَ ََ ٌِ یَحِلصَٔ الِْمَٔاوُ إ ولُ هیَٔ مَا بیَنَِ ََ ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ لُ سَنٔ

 ٔ ًَلیَ الِنئِبرَ ىیٔ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز يَ َٗ لََةُ  ضَی الؼَّ ِ٘  اُ

بردہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مجھ سے احمدبن صالح، ابن فہب، مخرمہ، ابن بکیر، حضرت ابو موسیٰ اشعری کے بیٹے ابو



 

عبداللہ بن عمر نے پوچھا کیا تم نے اپنے فالد )ابو موسیٰ اشعری( سے جو کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے احادیث بیاؿ کرتے 

کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ تھے جمعہ کے دؿ کی قبولیت فالی گھڑی کے متعلق کچھ سنا ہے؟ میں نے کہا ہاں! میں نے سنا فہ کہتے تھے 

فآلہ فسلم کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جمعہ کی ساعت اماؾ کے بیٹھنے سے لے کر نماز کے ختم ہونے تک ابوداؤد کہتے ہیں کہ جلوس سے 

 مراد اماؾ کا منبر پر بیٹھنا ہے 

 ابوبردہ رضی اللہ عنہاحمدبن صالح، ابن فہب، مخرمہ، ابن بکیر، حضرت ابوموسیٰ اشعری کے بیٹے  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جمعہ کی فضیلت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ کی فضیلت

     1038    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اًنع، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ مشسز، ابومٌاویہ، :  راوی

الَ رَسُو َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  لُ اللۂ ػَل

ًَ الِوُؿُوئَ ثهَُّ  أحَِشَ َٓ أَ  ًِ تَوَؿَّ ةٔ وَزیٔاَزَةَ ثلَََثةَٔ َیََّاوٕ مَ ٌَ ٔلیَ الِحُنُ ةٔ إ ٌَ ٍَ وََنَِؼَتَ ُفَُٔ لَطُ مَا بیَنَِ الِحُنُ َٓاسِتَنَ ةَ  ٌَ ًِ َتَیَ الِحُنُ وَمَ

ا َِ سِ لَ َ٘ َٓ  مَصَّ الِحَصَی 

 فسلم نے فرمایا جو مسدد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

شخص اچھی طرح فضو کرے پھر جمعہ کے لیے آئے افر خطبہ سنے افر خاموشی اختیار کرے تو اس جمعہ سے لے کر اگلے جمعہ تک کے 

اس کے گناہ بخش دئیے جائیں گے بلکہ تین دؿ زیادہ تک کے گناہ افر جس نے )خطبہ کے دفراؿ( کنکر یاں ہٹائیں اس نے بیکار کاؾ 

 کیا 

 مسدد، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ کی فضیلت

     1039    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ابزاہيه بً موسی، ًيسی، ًبسالزحنً بً یزیس، ًيسی، حضرت ًلاء خاسانی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثىَٔ  الَ حَسَّ َٗ  ٕ ًٔ جَابزٔ ًُ یَزیٔسَ بِ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًُ مُوسَی َخَِبرََىاَ ًئسَی حَسَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ مَوِلیَ حَسَّ ًَ اسَانیُّٔ  ًَلَائْ الِخَُِ ی 

ٌَ یوَِوُ اامِ  ولُ إذَٔا کاَ ُ٘ َٓةٔ يَ ٔ الِٜوُ ًَلیَ مٔيِبرَ ًَيِطُ  ًَلئًّا رَضیَٔ اللہُ  تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٌَ يَاكٔینُ زََتَطٔٔ َوُِّ ًثُِنَا ةٔ ُسََتِ الظَّ ٌَ لِحُنُ

لُ  َّرَابئثٔ َوَِ الزَّباَئثٔٔ وَیثَُبِّ ٌَ اليَّاضَ بألت یرَمُِو َٓ  ٔٚ ٔلیَ الِْسَِوَا ًَلیَ بزَٔایَاتضَٔا إ  ٌَ يَحِلشُٔو َٓ َٜةُ  ٔ سُو الِنَلََئ ِِ ةٔ وَاَ ٌَ ًِ الِحُنُ ًَ وىضَُهِ 

إذَٔا جَ  َٓ دَ الِْمَٔاوُ  َّی یخَُِِ ًَتَینِٔ حًَ ًِ سَا ًَةٕ وَالزَّجُلَ مٔ ًِ سَا ٌَ الزَّجُلَ مٔ يَٜتِبُوُ َٓ لَصَ الزَّجُلُ مَحِلشّٔا َبَوَِابٔ الِنَشِحسٔٔ 

 َٔ ًِ الَٔسِتنَٔا ًُ ٓئطٔ مٔ ٜٔ أنَِؼَتَ  يَشِتَنِ َٓ  ٍُ ٌِ ىأَیَ وَجَلَصَ حَيِثُ لََ يَشِنَ ٔ إ َٓ  ٕ ًِ َجَِز ٌٔ مٔ لََ ِٔ ٔ ٌَ لَطُ ٛ ُّ کاَ أنَِؼَتَ وَلَهِ یلَِ َٓ  ٔ وَاليَّوَز

ا وَلَهِ  َِ لَ َٓ  ٔ َٔ وَاليَّوَز ًِ الَٔسِتنَٔا ًُ ٓئطٔ مٔ ٜٔ ٌِ جَلَصَ مَحِلشّٔا يَشِتَنِ ٔ ٕ وَإ ًِ َجَِز لْ مٔ ِٔ ٔ ُّ لَطُ ٛ ًِ  یيُِ وَلَهِ یلَِ لْ مٔ ِٔ ٔ ٌَ لَطُ ٛ ؼٔتِ کاَ

تطٔٔ تلِٔکَ طَيِئْ  ٌَ لَيِصَ لَطُ فیٔ جُنُ َٓ ا  َِ ًِ لَ ا وَمَ َِ سِ لَ َ٘ َٓ ةٔ لؼَٔاحبٔطٔٔ ػَطٕ  ٌَ الَ یوَِوَ الِحُنُ َٗ  ًِ ولُ فیٔ آخٔٔ ذَلکَٔ وزِٔرٕ وَمَ ُ٘ ثهَُّ يَ

ولُ ذَلکَٔ  ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ بألزَّباَئثٔٔ  سَنٔ َٗ  ٕ ًٔ جَابزٔ ًِ ابِ ًَ ًُ مُشِلهٕٔ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الِوَلئسُ بِ َٗ

ًَلَائٕ   ًٔ ٌَ بِ الَ مَوِلیَ امِزََتَطٔٔ َوُِّ ًثُِنَا َٗ  وَ

 ابراہیم بن موسی، عیسی، عبدالرحمن بن یسید، عیسی، حضرت عطاء خراسانی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے اپنی
ِ
 بیوی اُؾّ

طین عثماؿ کے آزاد کردہ غلاؾ سے سنا فہ کہتا تھا کہ میں نے حضرت علی کو کوفہ کے منبر پر یہ کہتے ہوئے سنا کہ جب جمعہ کا دؿ ہوتا تو شیا

 جمعہ اپنے لشکر لے کر بازارفں میں نکل جاتے ہیں افر لوگوں کو کاموں میں لگا کر نماز جمعہ کی شرکت سے رفک دیتے ہیں افر فرشتے

کے دؿ صبح ہی سے مسجدفں کے درفازے پر آکر بیٹھ جاتے ہیں افر لوگوں کے متعلق لکھتے جاتے ہیں کہ یہ پہلی ساعت میں آیا یہ 

دفسرے ساعت میں آیا یہاں تک کہ اماؾ خطبہ کے لیے نکلتا ہے پھر جو آدمی ایسی جگہ بیٹھتا ہے جہاں سے فہ خطبہ بھی سن سکے افر 

 سکے افر دفراؿ خطبہ خاموشی اختیار کرے افر کوئی بیہودہ حرکت نہ کرے تو اس کو اجر کے دف حصے ملتے ہیں افر اگر ایسی اماؾ کو بھی دیکھ

س پر جگہ بیٹھا جہاں سے فہ خطبہ بھی سن سکتا ہے افر اماؾ کو بھی دیکھ سکتا ہے مگر فہ لغو کاؾ کرتا ہے افر خاموشی اختیار نہیں کرتا تو ا

جھ لاد دیا جاتا ہے افر جس نے جمعہ کے دؿ )خطبہ کے دفراؿ( اپنے ساتھی سے کہا چپ رہ تو اس نے بھی لغو کاؾ کیا افر ایک گناہ کا بو

 ہی جس نے کوئی لغو کاؾ کیا تو اسے جمعہ کا کچھ بھی ثواب نہ ملے گا یہ کہہ کر آخیر میں کہا میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ایسا

ماتے ہیں کہ فلید بن مسلم نے ابن جابر سے رفایت کرتے ہوئے اسے بالرباث  کہا ہے افر کہا مولیٰ امراتہ اؾ عثماؿ سنا ہے ابوداؤد فر

 بن عطاء 

 ابراہیم بن موسی، عیسی، عبدالرحمن بن یسید، عیسی، حضرت عطاء خراسانی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز جمعہ کے ترک پرفعید

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ کے ترک پرفعید

     1040    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، محنس بً ًنزو، ًبيسہ بً سٔياٌ، ػحابی رسول حضرت ابوالحٌس ؿنزی :  راوی

 َ ث ًِ ََ حَسَّ ًَ میُّٔ  ٌَ الِحَضِرَ يَا ِٔ ًُ سُ ًَبئسَةُ بِ ثىَیٔ  الَ حَسَّ َٗ نِزوٕ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ نِزیِّٔ يَا مُشَسَّ ّـَ سٔ ال ٌِ بیٔ الِحَ

ًِ تَزَکَ ثلَََثَ  الَ مَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل لِبطٔٔ  وَکاَىتَِ لَطُ ػُحِبَةْ ََ َٗ ًَلیَ  ٍَ اللہُ  ٍٕ تَضَاوُىاّ بضَٔا كبََ  جُنَ

مسدد، یحیی، محمد بن عمرف، عبیدہ بن سفیاؿ، صحابی رسوؽ حضرت ابوالجعد ضمری صحابی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

 اللہ اس کے دؽ پر مہر لگا دے گا نے فرمایا جو شخص کاہلی فسستی کی بناء پر متواتر تین جمعہ کی نمازیں چھوڑے گا تو 

 مسدد، یحیی ، محمد بن عمرف، عبیدہ بن سفیاؿ، صحابی رسوؽ حضرت ابوالجعد ضمری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جمعہ قضا ہوجانے کا کفارہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ز جمعہ قضا ہوجانے کا کفارہنما

     1041    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، یزیس بً ہاروٌ، ہناو، ٗتازہ، ٗسامہ بً بزہ، حضرت سنزہ بً جيسب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ٌَ َخَِب ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًٔ حَسَّ ًِ سَنُزَةَ بِ ًَ حَيِفیِّٔ  ٌُ ًٔ وَبزََةَ الِ ُٗسَامَةَ بِ  ًِ ًَ تَازَةُ  َٗ ثيََا  اوْ حَسَّ رَىاَ صَنَّ

 ٔ ِٚ ب لِيَتَؼَسَّ َٓ ٔ ًذُِرٕ  َُیرِ  ًِ ةَ مٔ ٌَ ًِ تَزَکَ الِحُنُ الَ مَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ٔ جُيِسُبٕ  ب َٓ ٌِ لَهِ یَحسِٔ  ٔ إ َٓ ٕٔ سٔیيَارٕ  يؼِٔ

طُ فیٔ الِنَتنِٔ  َ٘ َٓ ٔ وَوَا طُ فیٔ الِْسِٔيَاز َٔ يِصٕ وَخَالَ َٗ  ًُ َٜذَا رَوَاظُ خَالسُٔ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَ َٗ  زیٔيَارٕ 

حسن بن علی، یسید بن ہارفؿ، ہماؾ، قتادہ، قدامہ بن برہ، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 نے فرمایا جو شخص کسی عذر کے بغیر نماز جمعہ کو ترک کر دے تو اس کو چاہیے کہ ایک دینار صدقہ کرے اگر ایک دینار نہ فآلہ فسلم

دے سکتا ہو تو آدھا دینار صدقہ کرے ابوداؤد فرماتے ہیں کہ اسی طرح خالد بن زید نے بھی رفایت کیا ہے مگر سند میں اختلاػ افر 



 

 تین میں اتفاؼ کے ساتھ 

 حسن بن علی، یسید بن ہارفؿ، ہماؾ، قتادہ، قدامہ بن برہ، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ قضا ہوجانے کا کفارہ

     1042    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، محنس بً یزیس، اسحٙ بً یوسٕ، ایوب، ابی ًلَء، ٗتازہ، حضرت ٗسامہ بً وبزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٕ ًُ یوُسُ ُٙ بِ ًُ یَزیٔسَ وَإسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ لََئٔ  ٌَ ًِ َیَُّوبَ َبَیٔ الِ ًَ

 ًُ ٔ َُیرِ  ًِ ةُ مٔ ٌَ اتَطُ الِحُنُ َٓ  ًِ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ وَبزََةَ  ِٚ بسٔٔرِصَهٕ َوَِ ُٗسَامَةَ بِ لِيَتَؼَسَّ َٓ ذِرٕ 

 ٔ َٔ حئِلَةٕ َوَِ ن ٕٔ زرِٔصَهٕ َوَِ ػَا ا َوَِ نؼِٔ الَ مُسًّ َٗ َّطُ  تَازَةَ صَٜذََا إلََّٔ َىَ َٗ  ًِ ًَ  ٕ ًُ بَظٔیر ٌٔيسُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ سَ َٗ  َٕ ٕٔ ػَا ؼِ

ٖٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ  ًِ اخِتلََٔ ًَ ًَ حَيِبَلٕ يُشِألَُ  ت َحَِنَسَ بِ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ ًِ سَنُزَةَ  ًَ الَ  َٗ َٕ مُسٕٓ وَ الَ صَنَّ نؼِٔ َ٘ َٓ اوْ ًئِسٔی  

لََئٔ  ٌَ ىیٔ َبَاَ الِ ٌِ ًِ َیَُّوبَ يَ ىُ مٔ َٔ  َحَِ

محمد بن سلیماؿ، محمد بن یسید، اسحاؼ بن یوسف، ایوب، ابی علاء، قتادہ، حضرت قدامہ بن فبرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 ایک درہم یا نصف درہم یا ایک صاع گیہوں یا نصف صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو شخص بلا عذر جمعہ قضاء کرے تو اس کو

صاع گیہوں صدقہ کرنا چاہیے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو سعید بن بشیر نے بھی اسی طرح رفایت کیا ہے مگر اؿ کی رفایت میں یہ ہے 

 کہ ایک یا آدھا مد افر انھوں نے حضرت سمرہ سے رفایت کیا ہے 

 یسید، اسحق بن یوسف، ایوب، ابی علاء، قتادہ، حضرت قدامہ بن فبرہ رضی اللہ عنہمحمد بن سلیماؿ، محمد بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کن لوگوں پر فاجب ہوتا ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کن لوگوں پر فاجب ہوتا ہے

     1043    حسیث                               اول جلس  :  جلس

احنس بً ػالح، ابً وہب، ًنزو، ًبيساللہ بً ابی جٌف، زوجہ رسول ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله حضرت ًائظہ رضی  :  راوی



 

 اللہ ًيہا

 َ ًِ ًبُ ًَ ًَنِزْو  ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ وَةَ حَسَّ ًِ عُرِ ًَ ثطَُ  فَٕ حَسَّ ٌِ ًَ جَ سَ بِ ٌَّ مُحَنَّ فَٕ ََ ٌِ ًٔ َبَیٔ جَ يِسٔ اللۂ بِ

 ُ ٌَ اليَّاضُ یيَِتَاب الَتِ کاَ َٗ َّضَا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ َّی اللہُ  ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل  ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ ًِ بِ ًِ مَيَازلٔضٔهِٔ وَمٔ ةَ مٔ ٌَ ٌَ الِحُنُ و

وَالیٔالِ  ٌَ 

احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، عبید اللہ بن ابی جعفر، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت 

ہے فہ فرماتیں ہیں کہ لوگ نماز جمعہ میں شرکت کے لیے اپنے گھرفں سے افر عوالی )مدینہ کے قرب ف جوار کے دیہات( سے باری 

 باری آتے تھے 

 احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، عبیداللہ بن ابی جعفر، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ہےجمعہ کن لوگوں پر فاجب ہوتا 

     1044    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً یحٌی بً ٓارض، ٗبيؼہ، سٔياٌ، محنس بً سٌيس، ابی سلنہ بً ىبيہ، ًبساللہ بً ہاروٌ، حضرت  :  راوی

 ًبساللہ بً ًنزورضی اللہ ًيہ

بئ َٗ ثيََا  ارٔضٕ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یحٌَِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ حَسَّ ًَ ائفٔیَّٔ  ىیٔ اللَّ ٌِ ٌٔيسٕ يَ ًٔ سَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ؼَةُ حَسَّ

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٌَ ًٔ صَارُو بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ ىبُيَِطٕ  ًَلیَ کلُِّ بِ ةُ  ٌَ الَ الِحُنُ َٗ هَ  ٍَ  لَّ ًِ سَنٔ مَ

ًَنِزوٕ وَ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ ًَلیَ  ؼُورّا  ِ٘ ٌَ مَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ةْ  ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صَذَا الِحَسٔیثَ جَنَا َٗ َّنَا َسَِيَسَظُ اليِّسَائَ  وظُ وَإىٔ ٌُ َٓ لَهِ یَزِ

بئؼَةُ  َٗ 

اللہ بن ہارفؿ، حضرت عبداللہ بن عمرفرضی اللہ عنہ سے محمد بن یحیی بن فارس، قبیصہ، سفیاؿ، محمد بن سعید، ابی سلمہ بن نبیہ، عبد

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جمعہ کی نماز ہر اس شخص پر فاجب ہے جو اذاؿ سنے  ابوداؤد فرماتے ہیں 

 پر موقوػ کیا ہے صرػ قبیصہ کہ اس حدیث کو ایک جماعت نے سفیاؿ سے رفایت کیا ہے لیکن سب نے رفایت کو عبداللہ بن عمر

 نے اس کو مرفوعاً ذکر کیا ہے 

 محمد بن یحیی بن فارس، قبیصہ، سفیاؿ، محمد بن سعید، ابی سلمہ بن نبیہ، عبداللہ بن ہارفؿ، حضرت عبداللہ بن عمرفرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 بارش کے دؿ جمعہ کو جانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بارش کے دؿ جمعہ کو جانے کا بیاؿ

     1045    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، ہناو، ٗتازہ حضرت ابومليح :  راوی

 َ ٕ َخَِبرََى ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ أمََزَ اليَّئیُّ ػَ حَسَّ َٓ ٌَ یوَِوَ مَطََّٕ  ٌَّ یوَِوَ حُيَینِٕ کاَ َ ًِ َبَئطٔ َ ًَ ًِ َبَیٔ الِنَلئحٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  َّی ا صَنَّ ل

لََةَ فیٔ الزِّحَالٔ  ٌَّ الؼَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مُيَازیٔطَُ ََ  اللہُ 

ایت کرتے ہیں کہ حنین کے دؿ بارش ہو رہی تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد بن کثیر، ہماؾ، قتادہ حضرت ابوملیح اپنے فالد سے رف

 نے حکم دیا کہ یہ اعلاؿ کر دیا جائے کہ نماز اپنے اپنے ٹھکانوں پر پزھ لو 

 محمد بن کثیر، ہماؾ، قتادہ حضرت ابوملیح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بارش کے دؿ جمعہ کو جانے کا بیاؿ

     1046    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، ًبسالًَلی، سٌيس، حضرت ابومليح :  راوی

ًِلیَ َ ًَبِسُ الِْ ثيََا  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةٕ  حَسَّ ٌَ ٌَ یَوِوَ جُنُ ٌَّ ذَلکَٔ کاَ ًِ َبَیٔ مَلئحٕ ََ ًَ ًِ ػَاحبٕٔ لَطُ  ًَ ٌٔيسْ  ثيََا سَ  حَسَّ

 محمد بن مثنی، عبدالاعلی، سعید، حضرت ابوملیح سے رفایت ہے کہ یہ جمعہ کا دؿ تھا

 محمد بن مثنی، عبدالاعلی، سعید، حضرت ابوملیح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بارش کے دؿ جمعہ کو جانے کا بیاؿ

     1047    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، سٔياٌ بً حبيب، خالس حذا، ابوٗلَبہ ابومليح :  راوی



 

 ًَ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ الِنَلئحٔ  ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ائٔ  ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ ًَ َّرَىاَ  ًُ حَبئبٕ خَب ٌُ بِ يَا ِٔ الَ سُ َٗ َّطُ طَضسَٔ لیٕٔٓ   َىَ

ةٕ وََػََابضَُهِ مَطََّْ لَهِ  ٌَ ًَ الِحُسَیبِئَةٔ فیٔ یوَِؤ جُنُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ زَمَ ًَ َّی اللہُ  ٌِ يُؼَلُّوا فیٔ  اليَّئیَّ ػَل َ أمََزَصهُِ َ َٓ الضٔهِٔ  ٌَ ٔ لُ ن َٔ تَبتَِلَّ َسَِ

 رٔحَالضٔهِٔ 

نصر بن علی، سفیاؿ بن حبیب، خالد حذا، ابوقلابہ ابوملیح سے رفایت ہے کہ انھوں نے اپنے فالد سے سنا فہ کہتے تھے کہ لح  حدبیہ 

مت میں حاضر ہوا اسی دؿ بارش ہو رہی تھی مگر اتنی کم کہ لوگوں کے موقع پر جمعہ کے دؿ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی 

 کے جوتوں کے تلے بھی نہ بھیگ سکے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو حکم کیا کہ اپنے اپنے ٹھکانوں پر پزھ لو 

 نصر بن علی، سفیاؿ بن حبیب، خالد حذا، ابوقلابہ ابوملیح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سر درا توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سر درا توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿ

     1048    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً یزیس، ایوب، حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہمحنس بً ًبيس، حناز  :  راوی

ًَ ًنَُزَ ىزَلََ  ٌَّ ابِ ََ ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ًُ زَیسِٕ حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ أمََزَ  حَسَّ َٓ  ٕ ٌَ فیٔ لَيِلَةٕ باَرٔزَة حِيَا َـ بٔ

لََةُ فیٔ الزِّحَ  ٌِ الؼَّ يَازَی ََ َٓ ٌَ إذَٔاالِنُيَازیَٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًِ ابِ ًَ  ٍْ ٔ ثيََا ىآَ الَ َیَُّوبُ وَحَسَّ َٗ  الٔ 

لََةُ فیٔ الزِّحَالٔ  يَازَی الؼَّ َٓ  کاَىتَِ لَيِلَةْ باَرزَٔةْ َوَِ مَلٔیرَةْ َمََزَ الِنُيَازیَٔ 

ا ؿ نامی ایک مقاؾ پر اترے سرد محمد بن عبید، حماد بن یسید، ایوب

 

خبِ

 

ض

، حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عمرف 

رات میں انھوں نے ایک منادی کو حکم دیا پس اس نے اعلاؿ کیا کہ نماز پزھ لو اپنے اپنے ٹھکانوں پر ایوب کہتے ہیں کہ نافع نے ابن 

اللہ علیہ فسلم سردی یا بارش کی راتوں میں منادی کو اعلاؿ کرنے کا حکم فرماتے کہ عمر کے حوالہ سے حدیث بیاؿ کی کہ رسوؽ اللہ صلی 

 نماز پزھ لو اپنے اپنے ٹھکانوں پر

 محمد بن عبید، حماد بن یسید، ایوب، حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 سر درا توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿ

     1049    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مومل بً ہظاو، اسنٌيل، ایوب، حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َیَُّ  ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ ًُ صظَٔاوٕ حَسَّ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ٌِ ػَلُّوا حَسَّ ٌَ ثهَُّ ىاَزَی ََ حِيَا َـ لََةٔ بٔ ًُ ًُنَزَ بألؼَّ الَ ىاَزَی ابِ َٗ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ وبَ 

ٌَ یَأمُِزُ الِنُ  َّطُ کاَ هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ثَ  الَ ٓئطٔ ثهَُّ حَسَّ َٗ لََةٔ ثهَُّ فیٔ رحَٔالٜٔهُِ  َٓييَُازیٔ بألؼَّ یيَُازیٔ  يَازیَٔ 

الَ َبَوُ زَاوُز وَرَ  َٗ فَٔ  ٔ فیٔ الشَّ ٔ وَفیٔ اللَّيِلَةٔ الِنَلٔیرَة ٌِ ػَلُّوا فیٔ رحَٔالٜٔهُِ فیٔ اللَّيِلَةٔ الِبَارٔزَة ًِ َیَُّوبَ ََ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ وَاظُ حَنَّ

ةٔ َوَِ  يِلَةٔ الِقَرَّ فَٔ فیٔ اللَّ الَ ٓئطٔ فیٔ الشَّ َٗ ٔ  وًَبُيَِسٔ اللۂ   الِنَلٔیرَة

ا ؿ میں اذاؿ دی پھر پکارا کہ نماز 

 

خبِ

 

ض

مومل بن ہشاؾ، اسماعیل، ایوب، حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابن عمر نے مقاؾ 

پزھ لو اپنے اپنے ٹھکانوں میں پھر حدیث بیاؿ کی کہ سفر میں بارش یا سردی کی راتوں میں حضورصلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حکم فرماتے 

 موذؿ کو پس فہ پہلے اذاؿ دیتا پھر پکارتا کہ نماز پزھ لو اپنے اپنے ٹھکانوں پر ابوداؤد کہتے کہ اسے حماد بن سلمہ نے بواسطہ ایوب عبید

 اللہ رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ سفر میں سردی یا بارش کی رات میں 

 مومل بن ہشاؾ، اسمعیل، ایوب، حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سر درا توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿ

     1050    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 آٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، ابواسامہ، ًبيساللہ، ى :  راوی

 َّ ًٔ ًنَُزَ َىَ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ثيََا َبَوُ َسَُامَةَ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٌَ فیٔ لَيِلَةٕ حَسَّ حِيَا َـ لََةٔ بٔ طُ ىاَزَی بألؼَّ

الَ فیٔ آخٔٔ ىسَٔائطٔٔ ََ  َ٘ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ذَاتٔ بزَِزٕ وَریٔحٕ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الَ إ َٗ لََ ػَلُّوا فیٔ رحَٔالٜٔهُِ َلَََ ػَلُّوا فیٔ الزِّحَالٔ ثهَُّ 

ولُ َلَََ ػَلُّوا فیٔ رحَٔالُٜٔ  ُ٘ ٌَ إذَٔا کاَىتَِ لَيِلَةْ باَرزَٔةْ َوَِ ذَاتُ مَطََّٕ فیٔ سَفَٕ يَ ٌَ یَأمُِزُ الِنُؤَذِّ  هِ کاَ

ا ؿ نامی ایک مقاؾ پر عثما

 

خبِ

 

ض

ؿ بن ابی شیبہ، ابواسامہ، عبید اللہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے 

س سردی افر آندھی کی رات میں اذاؿ کے آخر میں کہا لوگو! اپنے اپنے ٹھکانوں پر نماز پزھ لو لوگو! اپنے اپنے ٹھکانوں پر نماز پزھ لو ا

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفراؿ سفر سردی یا بارش کی رات میں موذؿ کو یہ اعلاؿ کرنے کا حکم فرماتے کہ لوگو!  کے بعد کہا کہ

 اپنے اپنے ٹھکانوں پر نماز پزھ لو 



 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابواسامہ، عبیداللہ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سر درا توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿ

     1051    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، حضرت ىآٍ رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

 ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ َلَََ ػَلُّ حَسَّ َ٘ َٓ لََةٔ فیٔ لَيِلَةٕ ذَاتٔ بزَِزٕ وَرٔیحٕ  ٌَ بألؼَّ ىیٔ َذََّ ٌِ ًَ ًُنَزَ يَ ٌَّ ابِ ََ ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ وا فیٔ الزِّحَالٔ ثهَُّ ًِ مَالکٕٔ 

ٌَ إذَٔا کاَىتَِ لَيِ  ٌَ یَأمُِزُ الِنُؤَذِّ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الَ إ ولُ َلَََ ػَلُّوا فیٔ الزِّحَالٔ َٗ ُ٘  لَةْ باَرٔزَةْ َوَِ ذَاتُ مَطََّٕ يَ

قعنبی، مالک، حضرت نافع رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ سردی افر آندھی کی رات میں ابن عمرنے اذاؿ دی اس کے بعد کہا 

دی یا بارش کی رات میں موذؿ کو یہ اعلاؿ کرنے کا حکم فرماتے اپنے اپنے ٹھکانے پر نماز پزھ لو پھر کہا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سر

 کہ نماز پزھ لو اپنے ٹھکانے پر

 قعنبی، مالک، حضرت نافع رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿسر درا 

     1052    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

سُ  ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الَ ىاَزَی  حَسَّ َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  بِ

 ٔ سَاة َِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بذَٔلکَٔ فیٔ الِنَسٔیيَةٔ فیٔ اللَّيِلَةٔ الِنَلٔیرَةٔ وَالِ ًَ َّی اللہُ  الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی صَذَ مُيَازیٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ ةٔ  ا  الِقَرَّ

ًَلَيِطٔ وَسَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًِ الِ ًَ ٌٔيسٕ الِْنَِؼَارٔیُّ  ًُ سَ فَٔ الِدَبرََ یَحٌِیَ بِ الَ ٓئطٔ فیٔ الشَّ َٗ  لَّهَ 

سوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے عبد اللہ بن محمد، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ر

منادی نے مدینہ میں ایسی ہی نداکی تھی بارش کی رات میں یا سردی کی صبح ابوداؤد فرماتے ہیں کہ اسے یحیی بن سعید انصاری نے 

 برفایت قاسم، بواسطہ ابن عمر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کرتے ہوئے فی السفر کہا ہے 

 بن محمد، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہعبداللہ  :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سر درا توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿ

     1053    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ٓـل بً زٛین، زہیر، ابوزبیر، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ جَ  ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ثيََا زُصَیرِْ  ینِٕ حَسَّ َٛ ًُ زُ لُ بِ ِـ َٔ ثيََا الِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٍَ رَسُ حَسَّ يَّا مَ ُٛ الَ  َٗ  ٕ َّی ابزٔ ولٔ اللۂ ػَل

ًِ طَ  هَ لئُؼَلِّ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ىاَ  نُطَِّٔ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ سَفَٕ   ائَ مٔيِٜهُِ فیٔ رَحِلطٔٔ اللہُ 

ایک سفر میں ہم رسوؽ اللہ صلی اللہ عثماؿ بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، زہیر، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے اتنے میں بارش ہونے لگی تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں سے جس کا دؽ چاہے 

 اپنے ٹھکانے پر نماز پزھ لے،

 عنہ عثماؿ بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، زہیر، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سر درا توں میں جماعت معاػ ہونے کا بیاؿ

     1054    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  بً حارث رضی اللہ ًيہمشسز، اسنٌيل، ًبسالحنيس، ًبساللہ :  راوی

 ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  بِسُ الِحَنئسٔ ػَاحبُٔ الزِّیاَزیِّٔ حَسَّ ًَ ٌٔيلُ َخَِبرََنیٔ  ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ًَهِّ مُحَنَّ  ًٔ  الِحَارثٔٔ ابِ

 ٕ ٕ مَلٔیر ىطٔٔ فیٔ یوَِو الَ لنُٔؤَذِّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًَ ٌَّ ابِ ََ ًَ ُٗلِ  سٔیریٔ  ٔ لََة ًَلیَ الؼَّ لِ ویََّ  ُ٘ لََ اَ َٓ سّا رَسُولُ اللۂ  ٌَّ مُحَنَّ ُٗلِتُ َطَِضَسُ ََ إذَٔا 

ٌَّ الِحُنُ  ٔ ًِ صوَُ خَیرِْ مٔىِّی إ لَ ذَا مَ ٌَ َٓ سِ  َٗ الَ  َ٘ َٓ ٌَّ اليَّاضَ اسِتيَِکَرُوا ذَلکَٔ  َ َٜأ َٓ صتُِ ََ ػَلُّوا فیٔ بيُُوتٜٔهُِ  ِّی کََٔ ٔن ًَزمَِةْ وَإ ةَ  ٌَ ٌِ

ینٔ وَالِنَطََّٔ  ٌَ فیٔ اللِّ تَنِظُو َٓ جَٜهُِ   َخُِٔ

مسدد، اسماعیل، عبدالحمید، عبداللہ بن حارث رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک بارش کے دؿ ابن عباس رضی اللہ عنہ نے اپنے 

 یعنی نماز پزھ لو  موذؿ سے کہا جب تو اذاؿ میں اشہد اؿ محمد رسوؽ اللہ کہے تو اس کے بعد حی علی الصلوٰة نہ کہہ

 

بلکہ یوں کہ صلو فی بیو نِ

اللہ اپنے گھرفں میں لوگوں نے اس طریقہ پر ناپسندیدگی کا اظہار کیا تو کہا ایسا اس نے کیا تھا جو مجھ سے بہتر تھا )یعنی حضرت محمد صلی 

ھا را بارش افر کیچڑ میں چلنا افر تکلیف

م

 

ت

  اٹھانا مجھے اچھا نہیں لگاعلیہ فآلہ فسلم( نے فرمایا جمعہ فاجب ہے لیکن 



 

 مسدد، اسمعیل، عبدالحمید، عبداللہ بن حارث رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورت افر غلاؾ پر جمعہ فاجب نہیں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اجب نہیںعورت افر غلاؾ پر جمعہ ف

     1055    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًباض بً ًبسالٌويه، اسحٙ بً ابزاہيه بً محنس بً ميتشْ، ٗيص بً مشله، حضرت كارٚ بً طہاب رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ًُ مَيِؼُورٕ حَ  ُٙ بِ ثىَیٔ إسِٔحَ ؤيهٔ حَسَّ ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ ًَبَّاضُ بِ ثيََا  يِصٔ حَسَّ َٗ  ًِ ًَ ًٔ الِنُيِتَشْٔٔ  سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ثيََا صزَُیهِْ  سَّ

 َ ًَل ٌّٙ وَاجٔبْ  ةُ حَ ٌَ الَ الِحُنُ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ٚٔ بِ ًِ كاَرٔ ًَ ًٔ مُشِلهٕٔ  ًَةٕ إلََّٔ بِ ی کلُِّ مُشِلهٕٔ فیٔ جَنَا

ةّ  ٌَ َّ  َرَِبَ سِ رََیَ اليَّئیَّ ػَل َٗ ًُ طٔضَابٕ  ُٚ بِ الَ َبَوُ زَاوُز كاَرٔ َٗ ةَْ َوَِ ػَئیٌّ َوَِ مَزیٔفْ  بِسْ مَنِلوُکْ َوَِ امِزََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ًَ ی اللہُ 

ٍِ مٔيِطُ طَيِئّا  وَلَهِ يَشِنَ

ت طارؼ بن شہاب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عباس بن عبدالعظیم، اسحاؼ بن ابراہیم بن محمد بن منتشر، قیس بن مسلم، حضر

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جماعت کے ساتھ نماز پزھنا ہر مسلماؿ پر فاجب ہے سوائے چار طرح کے لوگوں کے ایک 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غلاؾ پر دفسرے عورت پر، تیسرے بچے پر، چوتھے بیمار پر ابوداؤد کہتے ہیں کہ طارؼ بن شہاب نے نبی اکرؾ 

 کو دیکھا ہے مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کچھ سنا نہیں 

 عباس بن عبدالعظیم، اسحق بن ابراہیم بن محمد بن منتشر، قیس بن مسلم، حضرت طارؼ بن شہاب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گاؤں میں جمعہ پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 گاؤں میں جمعہ پزھنے کا بیاؿ

     1056    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 اللہ ًيہ ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً ًبساللہ، وٛيٍ، ابزاہيه بً كہناٌ، ابوجنزہ، حضرت ابً ًباض رضی :  راوی

 ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ الََ حَسَّ َٗ وُطُ  ِٔ میُّٔ لَ ًَبِسٔ اللۂ الِنُخَِِّ  ًُ سُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَمُحَنَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ َبَیٔ جَنِزَةَ حَسَّ ًَ  ٌَ ًٔ كضَِنَا ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ

تِ فیٔ الِْسِٔ  ٌَ ةٕ جُنِّ ٌَ لَ جُنُ ٌَّ َوََّ ٔ الَ إ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ًَ ًَ َّی اللہُ  تِ فیٔ مَشِحسٔٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ ةٕ جُنِّ ٌَ سَ جُنُ ٌِ ٔ بَ لََو

ًَبِسٔ  ی  ًِ قُرَ یةَْ مٔ ٌُ قَرِ الَ ًثُِنَا َٗ  ًٔ یِ ی الِبَحََِ ًِ قُرَ یَةْ مٔ تِ بحَٔوِثاَئَ قَرِ ٌَ ةْ جُنِّ ٌَ يِصٔ بألِنَسٔیيَةٔ لَحُنُ َ٘  الِ

 عبد اللہ، فکیع، ابراہیم بن ہمانؿ، ابومرہہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اسلاؾ میں عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن

ایک پہلا جمعہ جو پزھا گیا اس جمعہ کے بعد جو مدینہ منورہ میں مسجد نبوی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں پزھا گیا تھا فہ ہے جو بحرین کے 

 ؤد کے شیخ( عثماؿ نے کہا کہ فہ گاؤں عبدقیس کے گاؤں میں سے ایک گاؤں ہے گاؤں جواثا میں پزھا گیا )ابودا

 عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن عبداللہ، فکیع، ابراہیم بن ہمانؿ، ابومرہہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 گاؤں میں جمعہ پزھنے کا بیاؿ

     1057    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٗتيبہ بً سٌيس، ابً ازریص، محنس بً اسحٙ، محنس بً ابی امامہ بً سہل، حضرت ًبسالزحنً بً ٌٛب بً  :  راوی

 مالک

ٌٔيسٕ  ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ  حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ سَضِلٕ  ًٔ َبَیٔ َمَُامَةَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ إزِٔرٔیصَ  ثيََا ابِ حَسَّ

 ٔ ًٔ مَال بٔ بِ ٌِ َٛ ًِ َبَئطٔ  ًَ ظُ  سَ مَا ذَصَبَ بَصَُْ ٌِ ائسَٔ َبَئطٔ بَ َٗ  ٌَ ًٔ مَالکٕٔ وَکاَ بٔ بِ ٌِ َٛ  ًٔ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ َّ ٍَ کٕ َىَ ٌَ إذَٔا سَنٔ طُ کاَ

 ٌَ تَ اليِّسَائَ تَزَحَّنِتَ لْٔسَِ ٌِ لِتُ لَطُ إذَٔا سَنٔ ُ٘ َٓ ًٔ زُرَارَةَ  سَ بِ ٌَ ةٔ تَزَحَّهَ لْٔسَِ ٌَ ًِ اليِّسَائَ یوَِوَ الِحُنُ لُ مَ َّطُ َوََّ الَ لْٔىَ َٗ ًٔ زُرَارَةَ  سَ بِ

ةٔ بىَیٔ بيََا ًِ حَرَّ ٍَ بئَا فیٔ صَزؤِ اليَّبئتٔ مٔ ٌَ جَنَّ و ٌُ الَ َرَِبَ َٗ هِ َتَُمْ ق یوَِمَئذٕٔ  َٛ ُٗلِتُ  نَاتٔ  َـ ٍُ الِدَ الُ لَطُ نَ٘ئ َ٘ ٍٕ يُ  ؿَةَ فیٔ نَ٘ئ

قتیبہ بن سعید، ابن ادریس، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن ابی امامہ بن سہل، حضرت عبدالرحمن بن ، ع بن مالک سے رفایت ہے کہ اؿ 

زرارہ کے لیے دعا کرتے میں نے عرض کیا ابا جاؿ آپ ایسا کیوں کرتے ہیں؟ فرمایا فہ پہلے  کے فالد جمعہ کے دؿ اذاؿ سنتے تو اسعد بن

رؾ

 

ما ت کہا جاتا تھا افر ہزؾ البیت بنی بیاضہ کی زمینوں  شخص ہیں جنھوں نے ہمیں جمعہ پزھایا ھ

 

خص
ل

د ا

قی 

 

ن

د میں جس کو 

قی 

 

ن

البیت میں 

 فرمایا چالیس میں سے ہے میں نے پوچھا اس دؿ آپ کل کتنے لوگ تھے؟ 

 قتیبہ بن سعید، ابن ادریس، محمد بن اسحق، محمد بن ابی امامہ بن سہل، حضرت عبدالرحمن بن ، ع بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 جب جمعہ افر عید ایک دؿ پز جائیں

 ؿنماز کا بیا :   باب

 جب جمعہ افر عید ایک دؿ پز جائیں

     1058    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، اسْائيل، ًثناٌ بً مِیرہ، حضرت ایاض بً ابی رملہ طامی :  راوی

 ًُ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ائئلُ حَسَّ ٕ َخَِبرََىاَ إسَِْٔ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ طَضسِٔتُ  حَسَّ َٗ امیِّٔ  ًٔ َبَیٔ رَمِلَةَ الظَّ ًِ إیٔاَضٔ بِ ًَ  ٔ الِنُِیٔرَة

 ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ َطََضسِٔتَ مَ َٗ هَ  َٗ ًَ َرَِ ٌَ وَصوَُ يَشِألَُ زَیسَِ بِ يَا ِٔ ًَ َبَیٔ سُ اویَٔةَ بِ ٌَ ا فیٔ مُ ٌَ ًٔ اجِتَنَ هَ ًئسَیِ لَيِطٔ وَسَلَّ

الَ نَ  َٗ لِيُؼَلِّ یَوِوٕ  َٓ ِّیَ  ٌِ يُؼَل ًِ طَائَ ََ الَ مَ َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ؽَ فیٔ الِحُنُ ٌٔيسَ ثهَُّ رَخَّ َّی الِ الَ ػَل َٗ  ٍَ َٕ ػَيَ َٜيِ َٓ الَ  َٗ هِ  ٌَ 

محمد بن کثیر، اسرائیل، عثماؿ بن مغیرہ، حضرت ایاس بن ابی رملہ شامی سے رفایت ہے کہ میں معافیہ بن ابی سفیاؿ کے ساتھ تھا 

ید بن ارقم سے سواؽ کیا کہ کیا آپ نے ھی ع رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ عید افر جمعہ کا دؿ ایک ساتھ جب انھوں نے ز

پایا ہے؟ انھوں نے کہا ہاں! حضرت معافیہ نے پوچھا اس دؿ آپ نے کس طرح کیا؟ کہا کہ پہلے آپ نے عید کی نماز پزھی پھر جمعہ 

 مایا جس کا  ز چاہے جمعہ کی نماز پزھ لے کے سلسلہ میں لوگوں کو اختیار دیا فر

 محمد بن کثیر، اسرائیل، عثماؿ بن مغیرہ، حضرت ایاس بن ابی رملہ شامی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب جمعہ افر عید ایک دؿ پز جائیں

     1059    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً طیٕ، اسبان، اًنع، حضرت ًلاء بً ابی رباح :  راوی

الَ ػَ  َٗ ًٔ َبَیٔ رَباَحٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا َسَِبَانْ  ٕٕ الِبَحَلیُّٔ حَسَّ ی ًُ طَٔ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی بئَاحَسَّ ٔ فیٔ یوَِؤ  ل ًُ الزُّبیَرِ ابِ

 ّ َٓؼَلَّيِيَا وُحِسَاى دِ إلَٔيِيَا  لَهِ یَخُِِ َٓ ةٔ  ٌَ ٔلیَ الِحُنُ لَ اليَّضَارٔ ثهَُّ رُحِيَا إ ةٕ َوََّ ٌَ ٔ جُنُ ا ًئسٕ فیٔ یوَِو لَنَّ َٓ  ٕٔ ٔ ائ ًَبَّاضٕ بأللَّ  ًُ ٌَ ابِ ا وَکاَ

يَّةَ  الَ َػََابَ الشُّ َ٘ َٓ ىاَ ذَلکَٔ لَطُ  سٔوَ ذَکََِ َٗ 

محمد بن طریف، اسباط، اعمش، حضرت عطاء بن ابی رباح سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن زبیر نے ہم کو عید کی نماز جمعہ کے دؿ صبح 

سویرے پزھائی پھر جب ہم جمعہ پزھنے کے لیے گئے تو فہ نہیں نکلے پس ہم نے تنہا ظہر کی نماز پزھ لی  اس زمانہ میں ابن عباس 



 

 ئف سے آئے تو ہم نے اؿ سے یہ قصہ بیاؿ کیا انھوں نے فرمایا عبداللہ بن زبیر نے سنت کے موافق کیا طائف میں تھے جب فہ طا

 محمد بن طریف، اسباط، اعمش، حضرت عطاء بن ابی رباح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿنماز کا  :   باب

 جب جمعہ افر عید ایک دؿ پز جائیں

     1060    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً خلٕ، ابوًاػه، ابً جزیخ سے روایت ہے ٛہ ًلاء بً رباح :  راوی

 ًَ الَ  َٗ الَ  َٗ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ًَاػٔهٕ  ثيََا َبَوُ  ٕٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًٔ حَسَّ ضِسٔ ابِ ًَ ًَلیَ  ةٕ وَیوَِوُ ٓطَِّٕٔ  ٌَ ٍَ یَوِوُ جُنُ لَائْ اجِتَنَ

ةّ لَهِ یَ  تَینِٔ بکُِرَ ٌَ ِٛ صنَُا رَ َٓؼَلََّ ا  ٌّ ضُنَا جَنئ ٌَ حَنَ َٓ ا فیٔ یوَِوٕ وَاحسٕٔ  ٌَ ٌٔ اجِتَنَ الَ ًئسَا َ٘ َٓ  ٔ صَِْ الزُّبیَرِ ٌَ َّی الِ َّی ػَل لَيِضنَٔا حًَ ًَ  ززِٔ 

ابن جریج سے رفایت ہے کہ عطاء بن رباح نے کہا کہ عبداللہ بن زبیر کے زمانہ میں عید افر جمعہ ایک دؿ یحیی بن خلف، ابوعاصم، 

جمعہ ہوگئے انھوں نے کہا آج دف عیدیں جمع ہوگئی ہیں انھوں نے دفنوں کو ملا کر پزھا صبح کے فقت دف رکعتیں افر اؿ پر زیادہ نہ کیا 

 یہاں تک کہ عصر کی نماز پزھی 

 یحیی بن خلف، ابوعاصم، ابن جریج سے رفایت ہے کہ عطاء بن رباح :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب جمعہ افر عید ایک دؿ پز جائیں

     1061    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مؼفی، ًنز بً حٔؽ، ب٘يہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا طُ  ةُ حَسَّ ثيََا بَ٘ئَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ابیُّٔ الِنَ ؽٕ الِوَػَّ ِٔ ًُ حَ َّی وًَُنَزُ بِ ًُ الِنُؼَف سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ یِّ  يِّ ّـَ ًِ الِنُِیٔرَةٔ ال ًَ بَةُ  ٌِ

 ٌَ َٗ الِ َّطُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ  ٍٕ يِ َٓ ًٔ رُ ٔ بِ ٍَ فیٔ یوَِمٜٔهُِ صَذَا زیٔز سِ اجِتَنَ َٗ الَ 

 ًِ ًَ الَ ًنَُزُ  َٗ  ٌَ و ٌُ َّا مُحَنِّ ةٔ وَإىٔ ٌَ ًِ الِحُنُ ًِ طَائَ َجَِزََظَُ مٔ نَ َٓ  ٌٔ بَةَ ًئسَا ٌِ  طُ

محمد بن مصفی، عمر بن حفص، بقیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا آج کے 

دؿ دف عیدیں جمع ہوگئی ہیں پس جو شخص چاہے عید کی نماز جمعہ کے بدلہ میں کافی ہوگی لیکن ہم تو پزیں۔ گے )افر عمر نے کہا  ع 

 (شعبہ



 

 محمد بن مصفی، عمر بن حفص، بقیہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے دؿ صبح کی نماز میں کوؿ سی سورت پزھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پزھے جمعہ کے دؿ صبح کی نماز میں کوؿ سی سورت

     1062    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، محول، بً راطس، مشله، سٌيس بً جبیر، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ مُشِلهٕٔ الِبَلٔینٔ  ًَ ًٔ رَاطٔسٕ  لٔ بِ ًِ مُدَوَّ ًَ وَاىةََ  ًَ ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌَّ حَسَّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ

حِسَ  ةٔ تَيِزیٔلُ الشَّ ٌَ ٔ یَوِوَ الِحُنُ حِز َٔ َُ فیٔ ػَلََةٔ الِ ٌَ يَقِرَ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌٔ حیٔنْ مٔ ًَلیَ الِْنِٔشَا ةَ وَصَلِ َتَیَ 

 ٔ صزِ  السَّ

بن راشد، مسلم، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، ابوعوانہ، محوؽ، 

ھْرِ پزھا کرتے تھے
َ
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  فسلم جمعہ کے دؿ فجر کی نماز میں سورة ام  ب

 اشد، مسلم، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہمسدد، ابوعوانہ، محوؽ، بن ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ صبح کی نماز میں کوؿ سی سورت پزھے

     1063    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، طٌبہ، مدول، مدول :  راوی

ةٔ  ٌَ يَاظُ وَزَازَ فیٔ ػَلََةٔ الِحُنُ ٌِ لٕ بإٔسِٔيَازظٔٔ وَمَ ًِ مُدَوَّ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ةٔ وَإذٔاَ جَائکََ حَسَّ ٌَ  بشُٔورَةٔ الِحُنُ

 ٌَ و ُ٘ ٔ  الِنُيَآ

مخوؽ اپنی سابقہ سند افر مفہوؾ کے ساتھ رفایت کرتے ہوئے کہتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سورہ مسدد، یحیی، شعبہ، مخوؽ، 

 جمعہ افر سورة منافقوؿ پزھا کرتے تھے 

 مسدد، یحیی ، شعبہ، مخوؽ، مخوؽ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے کپڑفں کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے کپڑفں کا بیاؿ

     1064    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ   ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َُ ًئِسَ باَبٔ  حَسَّ ىیٔ تبَُا ٌِ ابٔ رََیَ حلَُّةّ سٔیرََائَ يَ ًَ الِدَلَّ ٌَّ ًنَُزَ بِ ًٔ ًُنَزَ ََ اللۂ بِ

سٔمُوا  َٗ ِٓسٔ إذَٔا  ةٔ وَللِٔوَ ٌَ لَبشِٔتَضَا یوَِوَ الِحُنُ َٓ  ٔ الَ یَا رَسُولَ اللۂ لَوِ اطِترََیتَِ صذَٔظ َ٘ َٓ الَ رَسُولُ االِنَشِحسٔٔ  َ٘ َٓ لَيِکَ  َّی ًَ للۂ ػَل

َّی ٔ ثهَُّ جَائتَِ رَسُولَ اللۂ ػَل ة َٚ لَطُ فیٔ الِْخَٔ ًِ لََ خَلََ ٔ مَ َّنَا یلَِبَصُ صَذٔظ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إىٔ ًَ هَ مٔيِضَا حُلَلْ  اللہُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

شَوِتَيئضَا یاَ رَسُولَ اللۂ  َٛ الَ ًنَُزُ  َ٘ َٓ ةّ  ًِلَی ًُنَزَ حلَُّ َ أ َٜضَا  َٓ شُ ِٛ ِّی لَهِ ََ ٔن الَ رَسُولُ اللۂ إ َ٘ َٓ ُٗلِتَ  ُٗلِتَ فیٔ حُلَّةٔ ًلَُارزَٔ مَا  سِ  َٗ وَ

َّٜةَ  کاّ بنَٔ َٜشَاصَا ًُنَزُ َخَّا لَطُ مُشِْٔ َٓ  لتَٔلِبَشَضَا 

نے مسجد کے قعنبی، مالک، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ 

فسلم  درفازے پر ایک ریشمی کپڑا بکتا ہوا دیکھا انھوں نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! کاش، یہ کپڑا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

فسلم خرید لیں افر جمعہ کے دؿ افر جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس ففود آئیں تب پہن لیا کریں  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

نے فرمایا اس کپڑے کو تو فہ پہنے گا جس کا آخرت میں کچھ حصہ نہیں ہوگا پھر اسی طرح کے کچھ کپڑے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کے پاس آئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ میں سے ایک کپڑا حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو بھی دیا حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ کپڑا مجھے پہننے کو دیتے ہیں حالا نکہ اس سے قبل آپ صلی اللہ کہا یا رسوؽ اللہ

 علیہ فآلہ فسلم عطارف کے کپڑفں کے سلسلہ میں کلاؾ فرما چکے ہیں )عطارد کپڑا بیچنے فالے کا ناؾ تھا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

تجھے اس لیے نہیں دیا کہ تو اس کو پہنے پھر حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فہ کپڑا اپنے ایک مشرک بھائی کو دے دیا جو مکہ  فرمایا میں نے

 میں رہتا تھا 

 قعنبی، مالک، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 جمعہ کے کپڑفں کا بیاؿ

     1065    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ابً وہب، یوىص، ًنزو بً حارث، ابً طہاب، سلَو، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًُ ػَال ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ الِحَارثٔٔ  ًَنِزوُ بِ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ وَ ثيََا ابِ حٕ حَسَّ

َّی اللہُ َتیَ بضَٔا رَسُولَ اللۂ ػَل أ َٓ أخََذَصَا  َٓ  ٔٚ و َُ بألشُّ ٕٚ تبَُا ابٔ حلَُّةَ إسِٔتَبرَِ ًُ الِدَلَّ ًَلَ وَجَسَ ًُنَزُ بِ   ٔ ٍِ صَذٔظ الَ ابتَِ َ٘ َٓ هَ  يِطٔ وَسَلَّ

لُ َتََهُّ  َٚ الِحَسٔیثَ وَالِْوََّ ٔ ثهَُّ سَا ُٓوز ٌٔيسٔ وَللِٔوُ لِ بضَٔا للِٔ  تَحَنَّ

احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، عمرف بن حارث، ابن شہاب، سلاؾ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت 

زار میں ایک ریشمی کپڑا بکتا ہوا دیکھا فہ اس کو حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے آئے افر فرمائش کی کہ عمر رضی اللہ عنہ نے با

اس کو خرید لیجئے افر عید پر زیب تن فرمائیے یا جب لوگ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا کریں تب پھر رافی نے حدیث 

 ہے آخرتک بیاؿ کی افر پہلی حدیث مکمل 

 احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، عمرف بن حارث، ابن شہاب، سلاؾ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے کپڑفں کا بیاؿ

     1066    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، بً وہب، یوىص، ًنزو، یحٌی بً سٌيس، محنس بً یحٌی حياٌ :  راوی

ٌٔيسٕ الِْنَِؼَارٔ ًَ سَ ٌَّ یحٌَِیَ بِ ًَنِزْو ََ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ وَ ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثطَُ حَسَّ ًَ  یَّ حَسَّ سَ بِ ٌَّ مُحَنَّ ََ

ٌِ وَجَسَ  ٔ هِ إ ُٛ ًَلیَ َحََسٔ الَ مَا  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثطَُ ََ ٌَ حَسَّ ًٔ حَبَّا ٌِ وَجَسِتهُِ یَحٌِیَ بِ ٔ هِ إ ُٛ ًَلیَ َحََسٔ  َوَِ مَا 

ةٔ سٔوَی ثوَِبیَِ مٔضِ  ٌَ دذَٔ ثوَِبیَنِٔ لئَوِؤ الِحُنُ ٌِ یتََّ ََ ٌَ ًٔ حَبَّا ًِ ابِ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ مُوسَی بِ ًَ ًُ َبَیٔ حَبئبٕ  نِزْو وََخَِبرََنیٔ ابِ ًَ الَ  َٗ يَتطٔٔ 

الَ ََ  َٗ  ٔ ًَلیَ الِنئِبرَ ولُ ذَلکَٔ  ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولَ اللۂ ػَل َّطُ سَنٔ ًٔ سَلََوٕ َىَ ًِ ابِ ًَ ًُ ًِ  بوُ زَاوُز وَرَوَاظُ وَصِبُ بِ ًَ  ٕ جَزیٔز

ًَبِسٔ اللۂ بِ   ًٔ َٕ بِ ًِ یوُسُ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ مُوسَی بِ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ًٔ َیَُّوبَ  ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ َّی َبَئطٔ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ سَلََوٕ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   اللہُ 

 یحیی حیاؿ نے رفایت کیا ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد احمد بن صالح، بن فہب، یونس، عمرف، یحیی بن سعید، محمد بن



 

 ابن فرمایا تم کو کیا ہو جائے گا؟ اگر تم کپڑا پاؤ افر جمعہ کے فاسطے دف کپڑے مشید بنوالو سوائے کاؾ کاج کے کپڑفں کے افر عمر نے کہا کہ

کیا کہ انھوں نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو منبر پر فرماتے ہوئے ابی حبیب نے بواسطہ موسیٰ بن سعد، ابن حیاؿ ابن سلاؾ بیاؿ 

سنا تھا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسے فہب بن جریرنے اپنے فالد یحیی بن ایوب یسید بن ابی حبیب موسیٰ بن سعد یوسف بن عبداللہ بن 

 سلاؾ نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے 

 صالح، بن فہب، یونس، عمرف، یحیی بن سعید، محمد بن یحیی حیاؿاحمد بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جمعہ سے پہلے حلقہ بنا کر بیٹھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ سے پہلے حلقہ بنا کر بیٹھنا

     1067    حسیث                               لجلس او  :  جلس

 مشسز، یحٌی یی، ابً ًحلٌَ، ًنز و بً طٌيب :  راوی

ٌَّ رَسُو ََ ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ لَيِطٔ حَسَّ ًَ َّی اللہُ   لَ اللۂ ػَل

زْ وَىهََ  ٌِ ٌِ یيُِظَسَ ٓئطٔ طٔ ٌِ تيُِظَسَ ٓئطٔ ؿَالَّةْ وَََ ٍٔ فیٔ الِنَشِحسٔٔ وَََ ائٔ وَالِبيَِ َ
ًِ الشِّْ ًَ هَ ىهََی  ٔ وَسَلَّ لََة بِلَ الؼَّ َٗ  ٔٙ حَلُّ ًِ التَّ ًَ ی 

ةٔ  ٌَ  یَوِوَ الِحُنُ

ی، ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب اؿ کے فالد اؿ کے دادا سے رفایت ہے کہ  
حئ ی
ت 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد میں مسدد، 

خرید ف فرفخت کرنے سے افر اس میں گم شدہ چیز کا اعلاؿ کرنے سے افر اس میں شعر ف شاعری کرنے سے منع فرمایا ہے افر نماز جمعہ 

 سے پہلے حلقہ بنا کر بیٹھنے سے بھی منع فرمایا ہے 

 بن شعیبمسدد، یحیی یی، ابن عجلاؿ، عمر ف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 منبر بنانے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 منبر بنانے کا بیاؿ



 

     1068    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زحنً بً محنس بً ًبساللہ بً ًبسا ل٘اری، ابوحازو بً زیيارٗتيبہ بً سٌيس، يٌ٘وب بً ًبسال :  راوی

ًَبِسٕ   ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ثىَیٔ َبَوُ حَسَّ شٔیُّ حَسَّ ارٔیُّ الِقُرَ َ٘  الِ

ٌَّ رٔجَ  ًُ زیٔيَارٕ ََ الَ حَازؤٔ بِ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ شَألَوُظُ  َٓ ٔ مٔهَّ ًُوزظُُ  سِ امِترََوِا فیٔ الِنئِبرَ َٗ اًسٔٔیَّ وَ سٕ الشَّ ٌِ ًَ سَ وَاللۂ  الَّ َتََوِا سَضِلَ بِ

ًَلَيِطٔ رَسُولُ اللۂ  ٕ جَلَصَ  لَ یوَِو ٍَ وََوََّ ٕ وُؿٔ لَ یوَِو سِ رََیَتُِطُ َوََّ َ٘ ا صوَُ وَلَ ُٖ مٔنَّ ِّی لَْعَِرٔ ٔن هَ َرَِسَلَ رَسُولُ  إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ػَل

ٌِ مُزیٔ ُلََُمَکٔ اليَّحَّارَ ََ  اصَا سَضِلْ ََ سِ سَنَّ َٗ ُٓلََىةََ امِزََةَْ  ٔلیَ  هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَّ اللۂ ػَل ٔ لَيِض ًَ ًِوَازّا َجَِلصُٔ  نَلَ لیٔ ََ ٌِ ٌِ يَ

أمََ  َٓ لَيِطٔ وَسَلَّ إذَٔا کلََّنِتُ اليَّاضَ  ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل أرَِسَلَتِطُ إ َٓ ابةَٔ ثهَُّ جَائَ بضَٔا  َِ َٓائٔ الِ ًِ طَِ نلَٔضَا مٔ ٌَ َٓ أمََزَ بضَٔا زَتِطُ  َٓ هَ 

ًَلَ  َّرَ  ب َٛ لَيِضَا وَ ًَ َّی  هَ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل تِ صَاصيَُا فَََ ٌَ وُؿٔ ی َٓ ضِقَرَ َ٘ لَيِضَا ثهَُّ ىزَلََ الِ ًَ ٍَ وَصوَُ  َٛ يِضَا ثهَُّ رَ

 ٌِ َّنَا ػَيَ الَ َیَُّضَا اليَّاضُ إىٔ َ٘ َٓ ًَلیَ اليَّاضٔ  بَلَ  ِٗ ََ َْ ا فَََ لَنَّ َٓ ًَازَ  ٔ ثهَُّ  شَحَسَ فیٔ َػَِلٔ الِنئِبرَ لَنُوا ػَلََتیَٔٓ ٌِ وا بیٔ وَلتَٔ  تُ صَذَا لتَٔأتَِنُّ

ب بن عبدالرحمن بن محمد بن عبداللہ بن عبدا لقاری، ابوحازؾ بن دینار سے رفایت ہے کہ کچھ لوگ سہل بن سعد قتیبہ بن سعید، یعقو

ساددی کے پاس آئے یہ لوگ منبر کے بارے میں جھگڑ رہے تھے کہ کس لکڑی کا بنا ہوا تھا انھوں نے سہل سے پوچھا انھوں نے کہا 

کا بنا ہوا تھا افر میں نے اس کو پہلے ہی دؿ دیکھا تھا جب فہ رکھا گیا تھا افر جب اس پر رسوؽ ی ا کی قسم میں جانتا ہوں کہ فہ کس لکڑی 

 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف فرما ہوئے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک سہل نامی عورت کے پاس کہلا بھیجا کہ تو اپنے

 د ایسی لکڑیاں بنا دے جس پر بیٹھ کر میں لوگوں کو خطبہ دے سکوں اس عورت نے لزکے کو جو بڑھئی ہے حکم کر کہ فہ میرے لیے

لزکے کو حکم دیا اس کے لزکے نے اؿ لکڑیوں کو مقاؾ غابہ کے ایک درخت سے بنایا جس کو طرفاء کہتے ہیں پھر فہ بنا کر عورت کے 

بھیج دیا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس پر نماز پزھی،  پاس لایا اس عورت نے فہ منبر حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس

 تکبیر کہی، رکوع کیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی پر رہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اترے پیٹھ موڑے ہوئے افر نیچے اتر

کی طرػ رخ کیا افر فرمایا اے لوگو! میں نے یہ اس  کر منبر کی جڑ میں سجدہ کیا پھر افپر چلے گئے جب نماز سے فارغ ہوئے تولوگوں

 فاسطے کیا ہے تاکہ میری پیرفی کرف افر میری طرح نماز پزھنا سیکھ لو 

 قتیبہ بن سعید، یعقوب بن عبدالرحمن بن محمد بن عبداللہ بن عبدا لقاری، ابوحازؾ بن دینار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 منبر بنانے کا بیاؿ



 

     1069    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ابوًاػه، ابً ابی رواز، ىآٍ، ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لَ حَسَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ٕ از ًٔ َبَیٔ رَوَّ ًِ ابِ ًَ ًَاػٔهٕ  ا ا َبَوُ  نَّ

 َٗ ٍُ َوَِ یَحِنلُٔ ًؤَامَکَ  اریُّٔ َلَََ َتََّدذُٔ لَکَ مٔيِبرَّا یاَ رَسُولَ اللۂ یحَِنَ الَ لَطُ تَنئهْ السَّ َٗ  ٌَ َٓاتَّدَذَ لَطُ مٔيِبرَّا بسََّ الَ بلَیَ 

اتَینِٔ  َٗ  مٔزِ

حسن بن علی، ابوعاصم، ابن ابی رفاد، نافع، ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا بدؿ بھاری ہو 

علیہ فآلہ فسلم کیا میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ گیا تو تمیم داری نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے عرض کیا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ 

فسلم کے لیے ایک منبر تیار کر دفں جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا بوجھ برداشت کر لیا کرے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 فرمایا ہاں! پس انھوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے دف سیڑھیوں فالا ایک منبر بنا دیا 

 حسن بن علی، ابوعاصم، ابن ابی رفاد، نافع، ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 منبر رکھنے کی جگہ کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 منبر رکھنے کی جگہ کا بیاؿ

     1070    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مدلس بً خالس، ابوًاػه، یزیس بً ابی ًبيس، سلنہ بً اٛوَ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ا َٗ  َٔ وَ ِٛ َ ًٔ الِْ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ ًبُيَِسٕ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ ًَاػٔهٕ  ثيََا َبَوُ  ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَدِلَسُ بِ ٌَ بیَنَِ حَسَّ ٔ رَسُولٔ اللۂ لَ کاَ مٔيِبرَ

 ٔ اة سِرٔ مَنَزِّ الظَّ َ٘ َٛ هَ وَبیَنَِ الِحَائمٔٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

مخلد بن خالد، ابوعاصم، یسید بن ابی عبید، سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے منبر افر 

 فاصلہ تھا کہ بکری کا بچہ اس میں سے گسر سکتا تھا  مسجد کی دیوار کے درمیاؿ اتنا

 مخلد بن خالد، ابوعاصم، یسید بن ابی عبید، سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 زفاؽ سے پہلے جمعہ کی نماز پزھنا

 ز کا بیاؿنما :   باب

 زفاؽ سے پہلے جمعہ کی نماز پزھنا

     1071    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، حشاٌ بً ابزاہيه، ليث، محاہس، ابوخليل، حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ إبٔزَِ  ٌُ بِ ا ثيََا حَشَّ ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ تَازَةَ  َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ ًِ َبَیٔ الِدَلئلٔ  ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِ لَيِثٕ  ًَ اصئهَ 

ٌَّ جَضَيَّهَ اُشَ  ٔ الَ إ َٗ ةٔ وَ ٌَ َٕ اليَّضَارٔ إلََّٔ یوَِوَ الِحُنُ لََةَ نؼِٔ ظَ الؼَّ َّطُ کََٔ هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ةٔ اللہُ  ٌَ زُ إلََّٔ یوَِوَ الِحُنُ الَ َبَوُ زَاوُز صوَُ  حَّ َٗ

تَازَةَ  َٗ ًِ َبَیٔ  ٍِ مٔ ًِ َبَیٔ الِدَلئلٔ وََبَوُ الِدَلئلٔ لَهِ يَشِنَ برَُ مٔ ِٛ  مُزِسَلْ مُحَاصسْٔ ََ

محمد بن عیسی، حشؿ بن ابراہیم، لیث، مجاہد، ابوخلیل، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

جمعہ کے علافہ دفپہر کو نماز پزھنے سے منع فرمایا ہے نیز یہ بھی فرمایا کہ جمعہ کے علافہ ہر دؿ دفزخ دہکائی جاتی ہے  ابوداؤد نے 

 فرماتے ہیں کہ یہ حدیث مرسل ہے مجاہد ابوالخلیل سے بڑے ہیں افر ابوالخلیل نے ابوقتادہ سے حدیث نہیں سنی 

 ہیم، لیث، مجاہد، ابوخلیل، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہمحمد بن عیسی، حشؿ بن ابرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے فقت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے فقت کا بیاؿ

     1072    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، زیس بً حباب، ٓليح بً سلیماٌ ًثناٌ بً ًبسالزحنً، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌُ ثىَیٔ ًثُِنَا ٌَ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ ُٓلَيِحُ بِ ثىَیٔ  ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا زَیسُِ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًٔ  حَسَّ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًُ َّيِمُِّٔ  بِ الت

ةَ إذَٔا مَالَ  ٌَ ِّی الِحُنُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ کاَ ُ٘ ًَ مَالکٕٔ يَ تُ َىَصََ بِ ٌِ نِصُ سَنٔ  تِ الظَّ

ح بن سلیماؿ عثماؿ بن عبدالرحمن، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ

فلی 

 رسوؽ حسن بن علی، زید بن حةب، 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کی نماز آفتاب ڈھلنے پر پزھتے تھے 



 

ح بن سلیماؿ عثماؿ بن عبدالرحمن، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

فلی 

 حسن بن علی، زید بن حةب، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے فقت کا بیاؿ

     1073    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، يٌلی بً حارث، ایاض بً حضرت سلنہ بً اٛوَ رضی اللہ ًيہ :  راوی

تُ  ٌِ ًُ الِحَارثٔٔ سَنٔ لیَ بِ ٌِ ثيََا يَ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ِّی  حَسَّ يَّا نؼَُل ُٛ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ثُ  َٔ یحَُسِّ وَ ِٛ َ ًٔ الِْ ًَ سَلَنَةَ بِ إیٔاَضَ بِ

يِئْ  َٓ  ٌٔ ُٖ وَلَيِصَ للِٔحٔيلَا ةَ ثهَُّ ىيَِصَْٔ ٌَ هَ الِحُنُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل  مَ

اللہ عنہ سے رفایت کرتے ہیں کہ ہم لوگ رسوؽ اللہ صلی اللہ  احمد بن یونس، یعلی بن حارث، ایاس بن حضرت سلمہ بن اکوع رضی

 علیہ ف سلم کے ساتھ جمعہ کی نماز پزھتے تھے افر جب فاپس آتے تھے تو دیوارفں کا سایہ نہ ہوتا تھا 

 احمد بن یونس، یعلی بن حارث، ایاس بن حضرت سلمہ بن اکوع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے فقت کا بیاؿ

     1074    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ ابوحازو، حضرت سہل بً سٌس رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةٔ حَسَّ ٌَ سَ الِحُنُ ٌِ ی بَ سَّ َِ يَّا نَ٘ئلُ وَىتََ ُٛ الَ  َٗ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ ًِ َبَیٔ حَازؤٕ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ  ثیٔر

 محمد بن کثیر، سفیاؿ ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم دؿ کا کھانا افر قیلولہ جمعہ کے بعد رکھتے تھے 

  بن کثیر، سفیاؿ ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد رضی اللہ عنہمحمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کی اذاؿ کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کی اذاؿ کا بیاؿ



 

     1075    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلنہ، ابً وہب، یوىص، ابً طہاب، یوىص، ابً طہاب، حضرت سائب بً یزیس :  راوی

 ٔ ائ ًٔ طٔضَابٕ َخَِبرََنیٔ الشَّ ًِ ابِ ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َ حَسَّ ٌَ ک ٌَّ الِْذََا ًُ یَزیٔسَ ََ ٌَ بُ بِ ا

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ضِسٔ اليَّئیِّ ػَل ًَ ةٔ فیٔ  ٌَ ٔ یوَِوَ الِحُنُ ًَلیَ الِنئِبرَ لُطُ حیٔنَ یَحِلصُٔ الِْمَٔاوُ  ًَيِضُنَا َوََّ هَ وََبَیٔ بکَِرٕ وًَنَُزَ رَضٔیَ اللہُ 

ٌُ یوَِ  ثرَُ اليَّاضُ َمََزَ ًثُِنَا َٛ ٌَ وَ ةُ ًثُِنَا َٓ ٌَ خلََٔ ا کاَ لَنَّ ًَلیَ َٓ ثَبَتَ الِْمَِزُ  َٓ ًَلیَ الزَّوِرَائٔ  ٌَ بطٔٔ  َٓأذُِّ الثٔٔ  ٌٔ الثَّ ةٔ بألِْذََا ٌَ وَ الِحُنُ

 ذَلکَٔ 

محمد بن سلمہ، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، یونس، ابن شہاب، حضرت ساب  بن یسید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 رضی اللہ عنہ کے زمانہ میں جمعہ کی پہلی اذاؿ اس فقت ہوتی جب اماؾ منبر پر بیٹھا ہے جب فآلہ فسلم افر ابوبکر رضی اللہ عنہ ف عمر

حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ کی ی مت کا دفر آیا افر لوگ بہت ہوگئے تب حضرت عثماؿ رضی اللہ عنہ نے تیسری اذاؿ کا حکم دیا پس 

 پر عمل ہونے لگا فہ تیسری اذاؿ پہلی مرتبہ مقاؾ زفراء پر دی گئی پھر اسی 

 محمد بن سلمہ، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، یونس، ابن شہاب، حضرت ساب  بن یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کی اذاؿ کا بیاؿ

     1076    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نٔيلی، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، زہزی حضرت سائب بً یزیس :  راوی

ائبٔٔ بِ  ًِ الشَّ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ٌَ یؤَُذَّ حَسَّ الَ کاَ َٗ ٌُ بیَنَِ ًٔ یزَیٔسَ 

ًَلیَ باَبٔ الِنَشِ  ةٔ  ٌَ ٔ یَوِوَ الِحُنُ ًَلیَ الِنئِبرَ هَ إذَٔا جَلَصَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٚ ىحَِوَ یسََیِ رَسُولٔ اللۂ ػَل حسٔٔ وََبَیٔ بکَِرٕ وًَنَُزَ ثهَُّ سَا

 حَسٔیثٔ یوُىصَُ 

ی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، زہری حضرت ساب  بن

ب ل
ف

 

ن

یسید سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے جمعہ کی  

اذاؿ اس فقت دی جاتی تھی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر پر بیٹھ جاتے تھے یہ اذاؿ مسجد کے درفازے پر ہوتی تھی پھر 

تی رہی( اس کے بعد رافی نے حدیث یونس یعنی ابوبکر رضی اللہ عنہ کے سامنے پھر عمر رضی اللہ عنہ کے سامنے )بھی اسی طرح ہو

 پہلی فالی حدیث کی طرح بیاؿ کیا 



 

ی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، زہری حضرت ساب  بن یسید :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اذاؿ کا بیاؿ جمعہ کی

     1077    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سْی، ًبسہ، محنس بً اسحٙ، زہزی حضرت سائب بً یزیس رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ الزُّ  ًَ  َٙ ًَ إسِٔحَ ىیٔ ابِ ٌِ سٕ يَ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَبِسَةُ  ثيََا  یِّ حَسَّ ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ ًِ لزَٔسُولٔ الٔلہ حَسَّ الَ لَهِ یَُٜ َٗ ائبٔٔ  ًِ الشَّ ًَ صِزیِّٔ 

يَاظُ  ٌِ ٌْ وَاحسْٔ بلََٔلْ ثهَُّ ذَکَََ مَ هَ إلََّٔ مُؤَذِّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

فآلہ فسلم کے  ہناد بن سری، عبدہ، محمد بن اسحاؼ ، زہری حضرت ساب  بن یسید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ

 موذؿ سرػ حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ تھے پھر رافی نے پہلی حدیث کی طرح بیاؿ کیا 

 ہناد بن سری، عبدہ، محمد بن اسحق، زہری حضرت ساب  بن یسید رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   ببا

 جمعہ کی اذاؿ کا بیاؿ

     1078    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، يٌ٘وب بً ابزاہيه بً سٌس، ابوػالح، ابً طہاب، حضرت سائب بً یزیس رضی اللہ ًيہ :  راوی

ارضٕٔ  َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ًٔ طٔضَابٕ ََ ًِ ابِ ًَ ًِ ػَالحٕٔ  ًَ ثيََا َبَیٔ  سٕ حَسَّ ٌِ ًٔ سَ ًُ إبٔزَِاصئهَ بِ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ حَسَّ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل الَ وَلَهِ یَُٜ َٗ ٕ َخَِبرََظُ  ًَ َخُِتٔ ىنَزٔ ًَ یزَیٔسَ ابِ ائبَٔ بِ ٌٕ وَاحسٕٔ الشَّ َُیرُِ مُؤَذِّ َٚ صَذَا    وَسَا

 الِحَسٔیثَ وَلَيِصَ بتَٔنَامٔطٔ 

محمد بن یحیی بن فارس، یعقوب بن ابراہیم بن سعد، ابوصالح، ابن شہاب، حضرت ساب  بن یسید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 پوری نہیں ہے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا صرػ ایک موذؿ تھا پھر رافی نے یہ حدیث آخر تک بیاؿ کی مگر یہ حدیث 

 اللہ عنہ محمد بن یحیی بن فارس، یعقوب بن ابراہیم بن سعد، ابوصالح، ابن شہاب، حضرت ساب  بن یسید رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 اماؾ خطبہ کے دفراؿ گفتگو کرسکتا ہے

 کا بیاؿنماز  :   باب

 اماؾ خطبہ کے دفراؿ گفتگو کرسکتا ہے

     1079    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يٌ٘وب بً ٌٛب، مدلس بً یزیس، ابً جزیخ، ًلاء، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ یَ  ثيََا مَدِلَسُ بِ بٕ الِْىَلَِاكیُّٔ حَسَّ ٌِ َٛ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ا اسِتَوَی رَسُولُ حَسَّ الَ لَنَّ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًُ جُزَیخِٕ  ثيََا ابِ زیٔسَ حَسَّ

ًَلیَ بَ  َٓحَلَصَ  وزٕ  ٌُ ًُ مَشِ ٍَ ذَلکَٔ ابِ شَنٔ َٓ الَ اجِلشُٔوا  َٗ ةٔ  ٌَ هَ یوَِوَ الِحُنُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  آظُ رَسُولُ اللۂ ػَل ابٔ الِنَشِحسٔٔ فَََ

ُٖ مُزسَِلَّ اللۂ ػَ  زَ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا يُ َٗ  ٕ وز ٌُ ًَ مَشِ ًَبِسَ اللۂ بِ الَ یاَ  ٌَ الَ اَ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ  ل ًَ َّنَا رَوَاظُ اليَّاضُ  إىٔ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَمَدِلَسْ صوَُ طَيِذْ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ًَلَائٕ 

 بن یسید، ابن جریج، عطاء، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جمعہ کے دؿ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ یعقوب بن ، ع، مخلد

 مسجد کے فسلم منبر پر بیٹھے تو لوگوں سے فرمایا بیٹھ جاؤ عبداللہ ابن مسعود رضی اللہ عنہ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ فرماؿ سنا تو

)کیونکہ اس فقت فہ مسجد کے درفازے پر تھے( اتنے میں اؿ پر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نگاہ پز گئی  درفازے ہی پر بیٹھ گئے

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے عبداللہ بن مسعود! ادھر آؤ ابوداؤد فرماتے ہیں کہ یہ حدیث مرسل ہے کیونکہ لوگوں نے 

 آلہ فسلم سے رفایت کیا ہے افر مخلد شیخ ہیںاسے برفایت عطاء نبی صلی اللہ علیہ ف

 یعقوب بن ، ع، مخلد بن یسید، ابن جریج، عطاء، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ کا منبر پر بیٹھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

  منبر پر بیٹھنااماؾ کا

     1080    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، ًبسالوہاب، ابً ًلاء، ًنزی ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ىیٔ ابِ  ٌِ ًَبِسُ الِوَصَّابٔ يَ ثيََا  ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ الَ کاَ َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ نَزیِّٔ  ٌُ ًِ الِ ًَ ًَلَائٕ   ًَ



 

 ُ َ َْ َّی يَفَِ ٌٔسَ الِنئِبرََ حًَ ٌَ یحَِلصُٔ إذَٔا ػَ هَ یَدِلُبُ خُلِبتََینِٔ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ووُ اليَّئیُّ ػَل ُ٘ ٌُ ثهَُّ يَ الَ الِنُؤَذِّ َٗ رَاظُ 

يَدِلُبُ ثهَُّ یَ  يَدِلُبُ َٓ َٓ ووُ  ُ٘ هُ ثهَُّ يَ َٓلََ یتََکلََّ  حِلصُٔ 

محمد بن سلیماؿ، عبدالوہاب، ابن عطاء، عمری نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف خطبے 

سے فارغ ہو جاتا پھر کھڑے ہو کر خطبہ دیتے  پزھتے تھے پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر پر جا کر بیٹھتے یہاں تک کہ موذؿ اذاؿ

 پھر بیٹھ جاتے افر گفتگو نہ فرماتے اس کے بعد پھر کھڑے ہوتے افر خطبہ دیتے 

 محمد بن سلیماؿ، عبدالوہاب، ابن عطاء، عمری نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھڑے ہو کر خطبہ پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کھڑے ہو کر خطبہ پزھنے کا بیاؿ

     1081    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نٔيلی ًبساللہ بً محنس، زہیر، سناک، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ َ ًٔ سَنُزَةَ َ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًِ سٔنَاکٕ  ًَ ثيََا زُصَیرِْ  سٕ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ يِلیُّٔ  َٔ ٌَ ا اليُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ   ػَل

ثکََ ََ  ًِ حَسَّ نَ َٓ ائنّٔا  َٗ يَدِلُبُ  َٓ ووُ  ُ٘ ائنّٔا ثهَُّ یَحِلصُٔ ثهَُّ يَ َٗ سِ وَاللۂ ػَلَّيِتُ یَدِلُبُ  َ٘ َٓ الَ  َ٘ َٓ ذَبَ  َٛ سِ  َ٘ َٓ ٌَ یدَِلُبُ جَالشّٔا  َّطُ کاَ ى

 ٕ ًِ َلَِفیَِ ػَلََة ثرََ مٔ ِٛ طُ ََ ٌَ  مَ

ی عبداللہ بن محمد، زہیر، سماک، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو کر 

ب ل
ف

 

ن

 جاتے افر پھر کھڑے ہو کر خطبہ پزھتے پس جو کوئی تجھ سے یہ بیاؿ کرے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھ کر خطبہ پزھتے پھر بیٹھ

خطبہ پزھتے تھے فہ جھوٹا ہے قسم ی ا کی میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ دف ہزار سے زائد نمازیں پزھی ہیں ) س میں 

 پچاس جمعے بھی ہوں گے( 

ی عبداللہ بن محمد، زہیر، سماک، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کھڑے ہو کر خطبہ پزھنے کا بیاؿ



 

     1082    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، ًثناٌ بً ابی طيبہ حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ثيََا سٔنَاکْ  ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ حَسَّ ًَ ىیَ  ٌِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ الِنَ ٌُ بِ ًُ مُوسَی وًَثُِنَا ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ٌَ  حَسَّ الَ کاَ َٗ ًٔ سَنُزَةَ  ٔ بِ جَابزٔ

ُ اليَّاضَ  لزَٔسُولٔ 
ٌَ وَیذَُکَِّ آ َُ الِقُرِ ٌَ یَحِلصُٔ بيَِيَضُنَا يَقِرَ ٌٔ کاَ هَ خُلِبتََا ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

ابراہیم بن موسی، عثماؿ بن ابی شیبہ حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف خطبے 

ؿ کے درمیاؿ بیٹھتے تھے افر اؿ خطبوں میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قرآؿ پزھتے افر لوگوں کو نصیحت فرماتے پزھتے تھے افر ا

 تھے 

 ابراہیم بن موسی، عثماؿ بن ابی شیبہ حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کھڑے ہو کر خطبہ پزھنے کا بیاؿ

     1083    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوکامل، ابوًواىہ، سناک بً حرب، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ وَاىةََ  ًَ ثيََا َبَوُ  ثيََا َبَوُ کاَمٔلٕ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  حَسَّ َّی اللہُ  الَ رََیَتُِ اليَّئیَّ ػَل َٗ ًٔ سَنُزةََ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ بٕ  ًٔ حَرِ سٔنَاکٔ بِ

َٚ الِحَسٔیثَ  سَةّ لََ یتََکلََّهُ وَسَا ٌِ َٗ سُ  ٌُ ِ٘ ائنّٔا ثهَُّ يَ َٗ  یَدِلُبُ 

 ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ابوکامل، ابوعوانہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت

 دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو کر خطبہ دیتے پھر تھوڑی دیر کے لیے بیٹھ جاتے افر کسی سے گفتگو نہ فرماتے 

 ابوکامل، ابوعوانہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھنا
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 زریٙ كابقی رضی اللہ ًيہ سٌيس بً ميؼور، طہاب بً خاغ حضرت طٌيب بً :  راوی

الَ جَلَشِ  َٗ ائفٔیُّٔ  ٕٙ اللَّ ًُ زُرَیِ يِبُ بِ ٌَ ثىَیٔ طُ اغٕ حَسَّ ًُ خَٔ ثيََا طٔضَابُ بِ ًُ مَيِؼُورٕ حَسَّ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ٔلیَ رَجُلٕ لَطُ ػُحِبَةْ حَسَّ تُ إ

 َٜ الُ لَطُ الِحَ َ٘ هَ يُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّی مٔ ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٓسِتُ إ الَ وَ َٗ ثيَُا  أنَِظَأَ یحَُسِّ َٓ ٌٕ الِکلَُفیُّٔ  ِ ًُ حَز هُ بِ

لِيَا یاَ رَسُولَ اللۂ زُرِىاَکَ  ُ٘ َٓ لَيِطٔ  ًَ َٓسَخَلِيَا  ةٕ  ٌَ ٍَ اشِٔ ةٕ َوَِ تَاسٔ ٌَ ٍَ سَبِ ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ سَاب ًَ َٓ اللہُ   ٕ َُ الَلہ لَيَا بدَٔیرِ ازِ َٓ أمََزَ بئَا َوَِ  

ةَ مَ  ٌَ نِيَا بضَٔا َیََّامّا طَضسِٔىاَ ٓئضَا الِحُنُ َٗ َ أ َٓ  ٌْ ٌُ إذِٔ ذَاکَ زوُ ِ أ ٔ وَالظَّ نِز ًِ التَّ لَيِطٔ َمََزَ لَيَا بظَٔيِئٕ مٔ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل

حَنسَٔ الَلہ َٓ وِضٕ  َٗ ًَؼّا َوَِ  ًَلیَ  اوَ مُتَوَِّٛئّا  َ٘ َٓ هَ  الَ َیَُّضَا اليَّاضُ  وَسَلَّ َٗ بَاتٕ مُبَارَکاَتٕ ثهَُّ  اتٕ كيَِّ َٔ ٔٔي لَيِطٔ کلَنَٔاتٕ خَ ًَ وََثَىِیَ 

ًَلیٕٔٓ سَ  الَ َبَوُ  َٗ وا  زوُا وََبَِشُْٔ ًِ سَسِّ ٜٔ لوُا کلَُّ مَا َمُٔزتِهُِ بطٔٔ وَلَ ٌَ ِٔ ًِ اَ وا َوَِ لَ ُ٘ ًِ تلُٔي هُِ لَ َّٜ َّتَىٔ إىٔ الَ ثبَ َٗ ت َبَوُ زَاوُز  ٌِ ی فیٔ طَيِئٕ نٔ

كاَضٔ  ًِ الِقٔرِ ٍَ مٔ لَ َ٘ ٌَ انِ سِ کاَ َٗ فُ َػَِحَابئَا وَ ٌِ  مٔيِطُ بَ

سعید بن منصور، شہاب بن خراش حضرت شعیب بن زریق طابقی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں حکم بن حزؿ نامی ایک شخص 

فہ ہم سے حدیث بیاؿ کرنے لگا اس نے کہا ایک مرتبہ میں  کے پاس بیٹھا جو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی صحبت میں رہ چکا تھا

سات آدمیوں کے ففد کے ہمراہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوا )یا یہ کہا کہ نو آدمیوں کے ہمراہ( پس جب 

علیہ فآلہ فسلم ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  ہم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے تو ہم نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ

فسلم کی زیارت کی غرض سے آئے ہیں پس ہمارے لیے دعائے خیر فرمائیے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمارے لیے کچھ 

میں ہم نے  کھجوریں دینے کا حکم فرمایا  اؿ دنوں مسلمانوں کی مالی حالت بہت خراب تھی پھر ہم د رفز مدینہ میں رہے  اؿ دنوں

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ جمعہ بھی پزھا پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک عصا یا کماؿ پر سہارا لگا کر کھڑے 

ؾ احکامات ہوئے افر د کلمات سے اللہ تعالی کی حمد فثنا کی  فہ کلمات ہلکے پھلکے نہایت پاکیزہ افر مبارک تھے پھر فرمایا اے لوگو! تم تما

نہ بجا لا سکو گے لیکن کوشش میں لگے رہو افر خوشخبری سناؤ ابوعلی نے پوچھا کیا تو نے ابوداؤد سے سنا ہے؟ اس نے کہا میرے بعض 

 دفستوں نے مجھے کچھ کلمات بتائے تو تھے لیکن فہ لکھنے سے رہ گئے 

 اللہ عنہ سعید بن منصور، شہاب بن خراش حضرت شعیب بن زریق طابقی رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھنا
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 ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوزرضی اللہ ًيہمحنس بً بظار، ابوًاػه، ًنزاٌ، ٗتازہ :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ بِسٔ رَبِّطٔ  ًَ  ًِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ  ٌُ ثيََا ًنِٔزَا ًَاػٔهٕ حَسَّ ثيََا َبَوُ  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ََ ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ ًِ ابِ ًَ ی ًئَاقٕ 

 ٔ ٌَ إ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ُٔشٔيَا رَسُولَ اللۂ ػَل ورٔ َنَِ ًِ شَُُ وذُ بأللۂ مٔ ٌُ ظُ وَنَ فُٔ ِِ ٌٔييطُُ وَنَشِتَ الَ الِحَنِسُ لِلَّهِ نَشِتَ َٗ سَ  ذَا اَظَضَّ

ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وََطَِضَ  َٓلََ صَازیَٔ لَطُ وََطَِضَسُ ََ للِٔ  ِـ ًِ يُ لَّ لَطُ وَمَ ٔـ َٓلََ مُ ٔ اللہُ  ًِ یَضِسظٔ ٌَّ مُحَنَّ مٔ ًَبِسُظُ وَرَسُولطُُ سُ ََ سّا 

ؼٔ  ٌِ ًِ يَ سِ رَطَسَ وَمَ َ٘ َٓ ٍِ اللہَ وَرَسُولَطُ  ًِ یلُٔ ًَةٔ مَ ا ِّٙ بَظٔیرّا وَىذَٔیزّا بیَنَِ یسََیِ الشَّ شَطُ َرَِسَلَطُ بألِحَ ِٔ َّطُ لََ يَضُرُّ إلََّٔ نَ إىٔ َٓ ضنَٔا 

 وَلََ يَضُرُّ الَلہ طَيِئّا

دہ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمد بن بشار، ابوعاصم، عمراؿ، قتا

ھْ 
َ
ت 

ا  مِنْ  َ

 

شِب
فُْ

 

ن
َ
فرِ أ

ُ
ر
ُ

 

ِ مِنْ س
َ
 لِلّ
ِ
وُوذُ اِ

عَ

 

ن

َ
ـُ ف
ُ
رِر
فْ

 

عَ

 

ئ
ْ
س
َ

 

ن

َ
 ف
ُ
س
ُ

 

 ب
عَِئ

 

ئ
ْ
س
َ

 

ن
 ِ
َ
دْ ُ لِلِّ

مَ
ج
ْ ل

 جب خطبہ پزھتے یہ کہتے ا
ُ 
ن

مَنْ 
َ
 ف
ُ
 لسَ
َ
لّ
ِ

 

ضُ
م

  َ َ

 

ُ ف
َ
ـِ الِلّ  د ِ

ُ
 دِقَ لسَ

َ
َ  ه َ

 

لِْ ف
ل ْ

 

ض

 ِ  

 

َ

 

ي
َ
ا ف
 
ر
 ِ

 

َ
ِ

ِ ب
ّ

 

َ
ْ

 ل
ِ
 اِ
ُ
لَس
َ
س ْ
ر
َ
 أ
ُ
سُولسُ َ

ر
َ
ُـ ف
ُ
 ْ
ا عَِ

 
 
َ
ّ َ
ُ

ؿَّ ح
َ
د ُ أ
ھَ

ْ

 

ش
َ
أ
َ
ُ ف
َ
  الِّل

َ
 إِلّ

َ
  إِلسَ

َ
ؿْ ل

َ
د ُ أ
ھَ

ْ

 

ش
َ
أ
َ
مَْن ف

َ
 َ ف

َ

 

َ 
َ
د ْ ر
قَ
َ  ف
ُ
سُولسَ َ

ر
َ
َ ف
َ
دْ الِلّ

ِ ن ػُ

ِ مَنْ 

 

س
َ
ا ی َّ
س
ل
قْ ا َ َ

 ي 
َ

 

ْ  َ
ِ

ا ب
 
ر  ْ

 َ
ّ

 

ٔ یِ َ

 

ِماَ  ق
ھِ
ص
ْ
ن عَ

    

 

ْ
 َ

 

َ ش
َ
ُ الِلّ

ّ
ر ُ

 

َ 
َ  

َ
ل
َ
 ف
ُ
س
َ
س
فَْ

 

  ن
َ
ُ إِلّ

ّ
ر ُ

 

َ 
َ  

َ
 ل
ُ
 س

 محمد بن بشار، ابوعاصم، عمراؿ، قتادہ، حضرت عبداللہ بن مسعودرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھنا کماؿ

     1086    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلنہ، ابً وہب، یوىص :  راوی

ًِ اَظَ  ًَ ًَ طٔضَابٕ  َّطُ سَألََ ابِ ًِ یوُىصَُ َىَ ًَ ًُ وَصِبٕ  ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ َخَِبرََىاَ ابِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سٔ حَسَّ َّی اللہُ ضُّ رَسُولٔ اللۂ ػَل

 ٌِ سِ ُوََی وَنَشِألَُ اللہَ رَبَّيَا ََ َ٘ َٓ ؼٔضنَٔا  ٌِ ًِ يَ الَ وَمَ َٗ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ  ةٔ  ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یوَِوَ الِحُنُ ًَ ٍُ طُ وَیلُٔي ٌُ ًِ یلُٔي لَيَا مٔنَّ ٌَ  یَحِ

 َٓ ٍُ رؿِٔوَاىطَُ وَیحَِتيَبُٔ سَدَلَطُ  ٔ َّب ًُ بطٔٔ وَلَطُ رَسُولَطُ وَیتَ َّنَا ىحَِ  إىٔ

محمد بن سلمہ، ابن فہب، یونس سے رفایت ہے کہ انھوں نے ابن شہاب سے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے خطبہ جمعہ کے متعلق 
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 محمد بن سلمہ، ابن فہب، یونس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھنا

     1087    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ بً سٌيس، ًبسالٌزیز، بً رٓيٍ، حضرت ًسی بً حاته :  راوی

 ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ حَاتهٕٔ  حَسَّ ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ ائیِّٔ  ًِ تَنئهٕ اللَّ ًَ  ٍٕ يِ َٓ ًُ رُ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثىَیٔ  ٌٔيسٕ حَسَّ ًٔ سَ بِ

سِ رَطَ  َ٘ َٓ ٍِ الَلہ وَرَسُولَطُ  ًِ یلُٔ الَ مَ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ خَلٔيبّا خَلَبَ ًئِسَ اليَّئیِّ ػَل ََ َٓ ؼٔضنَٔا  ٌِ ًِ يَ ُٗهِ َوَِ سَ وَمَ الَ  َ٘

 اذِصَبِ بئٔصَِ الِدَلٔيبُ َىَتَِ 

مسدد، یحیی، سفیاؿ بن سعید، عبدالعزیس، بن رفیع، حضرت ددی بن حاتم سے رفایت ہے کہ ایک شخص نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 
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ِماَ  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ل  یہاں سے فسلم کے سامنے خطبہ پزھا افر یوں کہا مَنْ 
ھِ
ص

 تو برا خطیب ہے 

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ بن سعید، عبدالعزیس، بن رفیع، حضرت ددی بن حاتم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھناکما

     1088    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، محنس بً جٌف، طٌبہ، حبيب، ًبساللہ بً محنس، بً بيت حارث بً نٌناٌ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ بئِتٔ حَسَّ ًَ  ًٕ ٌِ ًٔ مَ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ خُبيَِبٕ  ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ًِ فیٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ِٖ إلََّٔ مٔ ا َٗ ٔٔوِتُ  الَتِ مَا حَ َٗ  ٌٔ نَا ٌِ ًٔ اليُّ ةٕ الِحَارثٔٔ بِ ٌَ الَتِ ٌَ یَدِلُبُ بضَٔا کلَُّ جُنُ َٗ

 ًُ الَ رَوِحُ بِ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ هَ وَتَيُّورُىاَ وَاحسّٔا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ تَيُّورُ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ بئِتُ وَکاَ َٗ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ  ًبَُازَةَ 

َٙ َوُُّ صظَٔاوٕ بئِتُ حَارثٔةََ بِ  ًُ إسِٔحَ الَ ابِ َٗ ٌٔ و  نَا ٌِ ًٔ اليُّ ٌٔ حَارثٔةََ بِ نَا ٌِ  ًٔ اليُّ

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حبیب، عبداللہ بن محمد، بن بنت حارث بن نعماؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں سورة ؼ 

رث حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زبانی سن کر ہی یاد کی ہے جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر جمعہ کے خطبہ میں پزھتے تھے بنت حا

تے کہتی ہیں کہ ہمارا افر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا ایک ہی تنور تھا ابوداؤد فرماتے ہیں کہ رفح بن عبادہ شعبہ سے رفایت کر



 

 ہوئے بنت حارثہ بن نعماؿ کہا ہے افر ابن اسحاؼ نے اؾ ہشاؾ بنت حارثہ بن نعماؿ کہا ہے 

 حبیب، عبداللہ بن محمد، بن بنت حارث بن نعماؿ رضی اللہ عنہ محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھنا

     1089    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، سناک، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ کاَىتَِ ػَلََ  َٗ ًٔ سَنُزَةَ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ثىَیٔ سٔنَاکْ  الَ حَسَّ َٗ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ حَسَّ ةُ رَسُولٔ اللۂ ػَل

ؼِسّا َٗ ُ اليَّاضَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ 
ٌٔ وَیذَُکَِّ آ ًِ الِقُرِ َُ آیَاتٕ مٔ ؼِسّا يَقِرَ َٗ  وَخُلِبتَُطُ 

مسدد، یحیی، سفیاؿ، سماک، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز افر خطبہ 

 قرآؿ کی د آیتیں پزھتے افر لوگوں کو نصیحت کرتے دفنوں درمیانہ درجہ کے ہوتے تھے خطبہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 تھے 

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، سماک، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ھناکماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پز

     1090    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، مزواٌ، سلیماٌ بً بلَل، یحٌی بً سٌيس، حضرت ًنزہ :  راوی

 ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ ًُ بلََٔلٕ  ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٌُ حَسَّ ثيََا مَزوَِا ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ الَتِ مَا حَسَّ َٗ ًِ َخُِتضَٔا  ًَ نِزَةَ  ًَ  ًِ

الَ ََ  َٗ ةٕ  ٌَ ؤُصَا فیٔ کلُِّ جُنُ ٌَ يَقِرَ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ فیٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ِٖ إلََّٔ مٔ ا َٗ ًُ َخََذِتُ  ذَا رَوَاظُ یحٌَِیَ بِ َٛ بوُ زَاوُز 

 ًٔ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ ًُ َبَیٔ الزِّجَالٔ  ٌٔ َیَُّوبَ وَابِ نَا ٌِ ًٔ اليُّ ًِ َوُِّ صظَٔاوٕ بئِتٔ حَارثٔةََ بِ ًَ نِزَةَ  ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ   سَ

محمود بن خالد، مرفاؿ، سلیماؿ بن بلاؽ، یحیی بن سعید، حضرت عمرہ سے رفایت ہے فہ فرماتی ہیں کہ میں نے سورہ قاػ رسوؽ صلی 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر جمعہ میں پزھتے تھے ابوداؤد کہتے اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زباؿ مبارک سے سن کر ہی یاد کی ہے یہ سورة 

ہیں کہ اس کو یحیی بن ایوب افر ابن ابی الرجاؽ نے برفایت یحیی بن سعید بواسطہ عمرہ، اؾ ہشاؾ بنت حارثہ بن نعماؽ اسی طرح رفایت 



 

 کیا ہے 

 عمرہ محمود بن خالد، مرفاؿ، سلیماؿ بن بلاؽ، یحیی بن سعید، حضرت :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ پزھنا

     1091    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سٌيس، ًنزہ كی بہً بيت ًبسالزحنً ابً سْح، ابً وہب، یحٌی بً ایوب، یحٌی بً :  راوی

نِزَةَ  ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ َیَُّوبَ  ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یَحٌِیَ بِ ثيََا ابِ حٔ حَسَّ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ ًَبِسٔ حَسَّ نِزَةَ بئِتٔ  ٌَ ٔ ًِ َخُِتٕ ل ًَ

يَاظُ  ٌِ برََ مٔيِضَا بنَٔ ِٛ ًٔ کاَىتَِ ََ  الزَّحِنَ

فہب، یحیی بن ایوب، یحیی بن سعید، عمرہ کی بہن بنت عبدالرحمن سے بھی اسی طرح مرفی ہے یہ عمرہ سے عمر میں  ابن سرح، ابن

 بڑی تھیں 

 ابن سرح، ابن فہب، یحیی بن ایوب، یحیی بن سعید، عمرہ کی بہن بنت عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفراؿ خطبہ منبر پر کھڑے ہو کر دفنوں ہاتھ اٹُھانا بُرا ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ خطبہ منبر پر کھڑے ہو کر دفنوں ہاتھ اٹُھانا بُرا ہے

     1092    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ًبسالزحنً ًنارہ، بشْ، بً مزواٌ حؼین بً ًبسالزحنً احنس بً یوىص، زائسہ، حؼین :  راوی

ًُ رُوَیِ  الَ رََیَ ًُنَارَةُ بِ َٗ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ حؼَُینِٔ بِ ًَ ثيََا زَائسَٔةُ  ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَ وَصوَُ حَسَّ ًَ مَزوَِا بَةَ بشَِْٔ بِ

الَ ًنَُارَةُ  َ٘ َٓ ةٕ  ٌَ سِ رََیَتُِ رَسُولَ  یسًَُِو فیٔ یوَِؤ جُنُ َ٘ الَ لَ َٗ ثىَیٔ ًُنَارَةُ  الَ حؼَُینِْ حَسَّ َٗ الَ زَائسَٔةُ  َٗ  ًٔ بَّحَ اللہُ صَاتَینِٔ الِيَسَیِ َٗ

 ٔ بَّابةََ الًَّیٔ تَل ىیٔ الشَّ ٌِ ٔ يَ ًَلیَ صَذٔظ ٔ مَا یزَیٔسُ  ًَلیَ الِنئِبرَ هَ وَصوَُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ضَاوَ ی الِْبِٔ اللۂ ػَل

احمد بن یونس، زائدہ، صین، بن عبدالرحمن عمارہ، بشر، بن مرفاؿ صین، بن عبدالرحمن سے رفایت ہے کہ عمارہ بن رفیبہ نے بشر 

بن مرفاؿ کو دیکھا جو جمعہ کے دؿ دفراؿ خطبہ ہاتھ اٹھا رہے تھے یہ دیکھ کر عمارہ نے کہا اللہ اؿ دفنوں ہاتھوں کو برا کرے میں نے 



 

 ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صرػ اگشت  شہادت سے اشارہ کرتے تھے منبر پر رسو

 احمد بن یونس، زائدہ، صین، بن عبدالرحمن عمارہ، بشر، بن مرفاؿ صین، بن عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ خطبہ منبر پر کھڑے ہو کر دفنوں ہاتھ اٹُھانا بُرا ہے

     1093    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، بشْ، بً مٔـل، ًبسالزحنً ابً اسحٙ، ًبسالزحنً بً مٌاویہ حضرت سہل سٌسرضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِ حَ   ًِ ًَ  َٙ ًَ إسِٔحَ ىیٔ ابِ ٌِ ًٔ يَ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  لٔ حَسَّ ّـَ َٔ ًَ الِنُ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا بشِْْٔ يَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ سَّ ًَ اویٔةََ  ٌَ ًٔ مُ ًٔ بِ سٔ الزَّحِنَ

َّی اللہُ  الَ مَا رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ ذبُاَبٕ  ٔ وَلََ  ابِ ًَلیَ مٔيِبرَظٔ مُّ یسًَِوُ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ طَاصزّٔا یسََیطِٔ 

 ٔ سَ الِوُسِلَی بألِْبٔضَِاو َ٘ ًَ بَّابةَٔ وَ َٜذَا وََطََارَ بألشَّ ولُ صَ ُ٘ ًِ رََیَتُِطُ يَ ٜٔ ٔ وَلَ  ًَلیَ ُیَرِظٔ

 سعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے مسدد، بشر، بن مفضل، عبدالرحمن ابن اسحاؼ ، عبدالرحمن بن معافیہ حضرت سہل

 اللہ علیہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ھی ع دفنوں ہاتھ اٹھا کر دعا مانگتے نہیں دیکھا نہ منبر پر افر نہ غیر منبر پر بلکہ میں نے آپ صلی

 بنایا افر شہادت فالی انگلی سے اشارہ کیا کہ یوں فآلہ فسلم کو ایسا کرتے دیکھا ہے )یہ کہہ کر( بیچ کی انگلی افر انگو ٹھے سے حلقہ 

 مسدد، بشر، بن مفضل، عبدالرحمن ابن اسحق، عبدالرحمن بن معافیہ حضرت سہل سعدرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مختصرخطبہ دینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مختصرخطبہ دینے کا بیاؿ

     1094    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبساللہ بً ىنیر، ًلَء بً ػالح، حضرت ًنار بً یاسْ :  راوی

 ٌَ ثيََا الِ ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ ًٔ ىنَُیرِ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٔ حَسَّ ًَنَّ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ رَاطٔسٕ  ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ ًُ ػَالحٕٔ  لََئُ بِ

ؼَارٔ الِدُلَبٔ  ِٗ ٔ هَ بإٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ َمََزَىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًٔ یَاسْٕٔ   بِ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں مختصر خطبہ  محمد بن عبداللہ بن نمیر، علاء بن صالح، حضرت عمار بن یاسر سے رفایت ہے کہ رسوؽ



 

 دینے کی تاکید فرمائی 

 محمد بن عبداللہ بن نمیر، علاء بن صالح، حضرت عمار بن یاسر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿمختصرخطبہ دینے 

     1095    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، وليس طيباٌ، ابومٌاویہ، سناک بً حرب، حضرت جابز بً سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

اویٔةََ  ٌَ ٌُ َبَوُ مُ ثيََا الِوَلئسُ َخَِبرََنیٔ طَيِبَا ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ وَائیِّٔ  حَسَّ ًٔ سَنُزَةَ الشُّ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ بٕ  ًٔ حَرِ ًِ سٔنَاکٔ بِ ًَ

 ٔ ًَّ کلَ َّنَا صُ ةٔ إىٔ ٌَ هَ لََ یلُٔيلُ الِنَوًِؤَةَ یوَِوَ الِحُنُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ  نَاتْ يَشٔیرَاتْ َٗ

حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ محمود بن خالد، فلید بان ؿ، ابومعافیہ، سماک بن 

 فآلہ فسلم جمعہ کے دؿ خطبہ کو طوؽ نہ دیتے تھے بلکہ فہ د مختصر سے کلمات ہوتے تھے 

 محمود بن خالد، فلید بان ؿ، ابومعافیہ، سماک بن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خطبہ کے فقت اماؾ کے قریب بیٹھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کے فقت اماؾ کے قریب بیٹھنا

     1096    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 او، حضرت سنزہ بً جيسب رضی اللہ ًيہًلی بً ًبساللہ مٌاذ بً ہظ :  راوی

ٔ وَلَهِ  الَ وَجَسِتُ فیٔ ٛتَٔابٔ َبَیٔ بدَٔمِّ یسَٔظ َٗ  ٕ ًُ صظَٔاو اذُ بِ ٌَ ثيََا مُ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًُ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًِ  حَسَّ ًَ تَازَةُ  َٗ الَ  َٗ طُ مٔيِطُ  ٌِ َسَِنَ

 َ ٌَّ ى ًٔ جُيِسُبٕ ََ ًِ سَنُزَةَ بِ ًَ ًٔ مَالکٕٔ  ٌَّ یَحٌِیَ بِ ٔ إ َٓ  ٔ ًِ الِْمَٔاو کََِ وَازِىوُا مٔ وا الذِّ الَ احِضُرُ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ئیَّ اللۂ ػَل

ٌِ زَخَلَضَا ٔ َ فیٔ الِحَيَّةٔ وَإ
َّی یؤَُخَّ ًَسُ حًَ  الزَّجُلَ لََ یزَاَلُ یتَبََا

فایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایاخطبہ علی بن عبداللہ معاذ بن ہشاؾ، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ سے ر

میں حاضر ہوا افر اماؾ کے قریب ٹھوں  اس لیے کہ آدمی ہمیشہ دفر رہتے رہتے جنت میں جاتے فقت بھی دفر رہے گا اگرچہ فہ جنت میں 



 

 آخر کار داخل ہوگا 

 عنہ علی بن عبداللہ معاذ بن ہشاؾ، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اگر کوئی فاقعہ پیش آجائے تو اماؾ خطبہ موقوػ کر سکتا ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر کوئی فاقعہ پیش آجائے تو اماؾ خطبہ موقوػ کر سکتا ہے

     1097    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، زیس بً حباب، حشین بً واٗس، حضرت بزیسہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسُ  ًَ ثىَیٔ  ًُ وَاٗسٕٔ حَسَّ ثيََا حشَُینُِ بِ ثضَُهِ حَسَّ ًَ حبَُابٕ حَسَّ ٌَّ زَیسَِ بِ َ لََئٔ َ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ  حَسَّ ًُ بزَُیسَِةَ  الَ اللۂ بِ َٗ ًِ َبَئطٔ 

لَيِ  ًَ ًَيِضُنَا  ًُ وَالِحُشَینُِ رَضیَٔ اللہُ  بَلَ الِحَشَ ِٗ َ أ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌٔ خَلَبيََا رَسُولُ اللۂ ػَل ثرَُا ٌِ ٌٔ يَ ٌٔ َحَِنَزَا نئؼَا َٗ ضنَٔا 

ٌٔسَ بضٔنَٔا الِنئِبرََ ثهَُّ  ؼَ َٓ أخََذَصنَُا  َٓ يَزلََ  َٓ  ٌٔ ومَا ُ٘ لَهِ َػَِبرِٔ ثهَُّ وَيَ َٓ  ًٔ هِ ٓتٔيَِةْ رََیَتُِ صَذَیِ ُٛ َّنَا َمَِوَالُٜهُِ وََوَِلََزُ َٚ اللہُ إىٔ الَ ػَسَ َٗ

 َخََذَ فیٔ الِدُلِبَةٔ 

محمد بن علاء، زید بن حةب، حسین بن فاقد، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ حضور اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ 

خطبہ دے رہے تھے اتنے میں حسن افر حسین رضی اللہ عنہ گرتے پزتے ادھر آنکلے اس فقت فہ سرخ دھاری فالا کرتہ پہنے فسلم 

ہوئے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کو دیکھ کر منبر سے اترے افر اؿ کو گود میں اٹھا لیا افر پھر منبر پر چڑھ گئے اس کے بعد 

ھا رے ماؽ فافلاد آزمائش ہیں میں نے اؿ دفنوں کو دیکھا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

م

 

ت

 نے فرمایا بیشک اللہ تعالی نے سچ فرمایا ہے کہ 

 صبر نہ کر سکا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر خطبہ فرما دیا 

 محمد بن علاء، زید بن حةب، حسین بن فاقد، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خطبہ کے دفراؿ گو ٹھ مار کر بیٹھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کے دفراؿ گو ٹھ مار کر بیٹھنا



 

     1098    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سٌيس بً ابی ایوب، حضرت مٌاذ بً اىص رضی اللہ ًيہمحنس بً ًوٖ،  :  راوی

ًِ سَضِ  ًَ  ٕ ًِ َبَیٔ مَزحِوُو ًَ ًُ َبَیٔ َیَُّوبَ  ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ئُ حَسَّ ثيََا الِنُقِرٔ ٖٕ حَسَّ وِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ َىَصَٕ  ٔ بِ اذ ٌَ ًٔ مُ لٔ بِ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ةٔ وَالِْمَٔاوُ یدَِلُبُ َبَئطٔ ََ ٌَ ًِ الِحُبِوَةٔ یوَِوَ الِحُنُ ًَ هَ ىهََی   طٔ وَسَلَّ

محمد بن عوػ، سعید بن ابی ایوب، حضرت معاذ بن انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جمعہ کے 

 دؿ خطبہ کے دفراؿ گوٹھ مار کر بیٹھنے سے منع فرمایا ہے 

 محمد بن عوػ، سعید بن ابی ایوب، حضرت معاذ بن انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کے دفراؿ گو ٹھ مار کر بیٹھنا

     1099    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زاؤز بً رطيس، خالس بً حياٌ، سلیماٌ بً ًبساللہ بً زبزی ًلی بً طساز بً اوض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ِّیُّ حَسَّ ٌَ الزَّق ا ًُ حَيَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ًُ رُطَيِسٕ حَسَّ ثيََا زَاوُزُ بِ ٌِ  حَسَّ ًِ يَ ًَ  ٌٔ ا َٗ ٔ ًٔ الزِّبزِ ازٔ بِ ًٔ طَسَّ لیَ بِ

ًِ فیٔ الِنَشِحسٔٔ َػَِحَ  إذَٔا جُلُّ مَ َٓ يَوَزتُِ  َٓ ٍَ بئَا  حَنَّ َٓ سٔضٔ  ِ٘ اویَٔةَ بيَِتَ الِنَ ٌَ ٍَ مُ الَ طَضسِٔتُ مَ َٗ َّی اللہُ َوَِضٕ  ابُ اليَّئیِّ ػَل

 ُ الَ َبَ َٗ َیَتُِضُهِ مُحِتبَیٔنَ وَالِْمَٔاوُ یدَِلُبُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ فَََ ًُ مَالکٕٔ ًَ ًُ ًنَُزَ یحَِتَئی وَالِْمَٔاوُ یَدِلُبُ وََىَصَُ بِ ٌَ ابِ و زَاوُز کاَ

 ًُ ٌٔيلُ بِ بٔ وَإبٔزَِاصئهُ اليَّدَعیُّٔ وَمَٜحُِولْ وَإسِٔنَ ًُ الِنُشَيَّ ٌٔيسُ بِ ٌَ وَسَ ًُ ػُوحَا ةُ بِ ٌَ ؼَ ٌِ یحِْ وَػَ يِهُ وَشََُ ٌَ سٕ وَنُ ٌِ ًٔ سَ سٔ بِ مُحَنَّ

ًُ سَلََمَةَ  ًَ ىسَُیٕٓ بِ صَضَا إلََّٔ ًبَُازَةَ بِ ٌَّ َحََسّا کََٔ َ ىیٔ َ ِِ الَ َبَوُ زَاوُز وَلَهِ یبَِلُ َٗ الَ لََ بأَضَِ بضَٔا  َٗ 

داؤد بن رشید، خالد بن حیاؿ، سلیماؿ بن عبداللہ بن زبری علی بن شداد بن افس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں معافیہ کے 

انھوں نے ہمیں جمعہ پزھایا میں نے دیکھا مسجد میں اکثر اصحاب رسوؽ میں سے تھے میں نے اؿ کو  ساتھ بیت المقدس میں آیا پس

خطبہ کے دفراؿ گوٹھ مار کر بیٹھتے ہوئے دیکھا  ابوداؤد فرماتے ہیں کہ خطبہ کے فقت حضرت عمر رضی اللہ عنہ بھی اسی طرح بیٹھتے 

صعہ بن صوحاؿ، سعید
طع
بن المسیب، ابراہیم نخعی، مکحوؽ، اسماعیل بن محمد بن سعد افر نعیم بن سلامہ  تھے افر انس بن مالک، شریح، 

 نے کہا کہ اس میں کوئی قباحت نہیں ہے ابوداؤد کہتے ہیں افر مجھے نہیں معلوؾ کہ عبادہ بن نسی کے علافہ کسی نے اسے مکرفہ جانا ہو 

 بری علی بن شداد بن افس رضی اللہ عنہداؤد بن رشید، خالد بن حیاؿ، سلیماؿ بن عبداللہ بن ز :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 خطبہ کے فقت گفتگو ممنوع ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کے فقت گفتگو ممنوع ہے

     1100    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ُٗلِتَ حَسَّ الَ إذَٔا  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

وِتَ َنَِؼٔتِ وَالِْمَٔاوُ یَ  َِ سِ لَ َ٘ َٓ  دِلُبُ 

قعنبی، مالک، ابن شہاب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب اماؾ خطبہ 

و نے لغو کاؾ کیا 
ُ

 

 پزھ رہا ہو افر تو کسی کو یہ کہہ دے کہ چپ رہ تو ی

 اللہ عنہ قعنبی، مالک، ابن شہاب، حضرت ابوہریرہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کے فقت گفتگو ممنوع ہے

     1101    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يٌب، حضرت ًبساللہ بً ًنزورضی اللہ ًيہمشسز، ابوکامل، یزیس بً حبيب، ًنزو بً ط :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ لِّهٔ  ٌَ ًِ حَبئبٕ الِنُ ًَ ثيََا یَزیٔسُ  الََ حَسَّ َٗ زْ وََبَوُ کاَمٔلٕ  ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ يطٔ 

الَ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ضُوَ اليَّئیِّ ػَل َٓ صَا یسًَُِو  طُ مٔيِضَا وَرَجُلْ حَضَرَ و وَصوَُ حَوُّ ُِ صَا یَلِ ةَ ثلَََثةَُ نَفَٕ رَجُلْ حَضَرَ ٌَ یحَِضُرُ الِحُنُ

صَا بإٔنِٔؼَاتٕ وَسُٜوُتٕ وَلَهِ  طُ وَرَجُلْ حَضَرَ ٌَ ٌِ طَائَ مَيَ ٔ ًِلَاظُ وَإ ٌِ طَائَ ََ ٔ َّ وَجَلَّ إ ًَز ًَا اللہَ  بَةَ مُشِلهٕٔ وَلَهِ یتََدَمَّ  رَجُلْ زَ َٗ رَ

 ًَ ٌَّ اللہَ  َ ةٔ الًَّیٔ تَلئضَا وَزیٔاَزَةٔ ثلَََثةَٔ َیََّاوٕ وَذَلکَٔ بأٔ ٌَ ٔلیَ الِحُنُ ارَةْ إ َّٔ َٛ َٓهیَٔ  لَطُ یؤُِذٔ َحََسّا  َٓ ًِ جَائَ بألِحَشَيَةٔ  ولُ مَ ُ٘ زَّ وَجَلَّ يَ

 ًَشُِْ َمَِثَالضَٔا

ئ عتِ، حضرت عبداللہ بن عمرفرضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ  مسدد، ابوکامل، یسید بن حبیب، عمرف

 

س
بن 

فسلم نے فرمایا ہے جمعہ میں تین طرح کے آدمی آتے ہیں ایک تو فہ جو فہاں آکر بیہودہ بات کرے اس کا حصہ یہی ہے یعنی اس کو کچھ 



 

عا کرے  اگر اللہ چاہے گا تو اس کی دعا قبوؽ کرے گا افر چاہے گا تو نہیں ثواب نہ ملے گا دفسرا فہ ہے جو فہاں آکر اللہ تعالی سے د

کرے گا تیسرا فہ ہے جو فہاں آکر خاموشی سے بیٹھ جائے نہ لوگوں کی گردؿ پھاند کر آگے بڑھے افر نہ کسی کو تکلیف پہنچائے تو اس کا 

ہ کے لیے کفارہ بن جائے گا کیونکہ اللہ تعالی کا ارشاد ہے کہ جو یہ عمل اس جمعہ سے لے کر اگلے جمعہ تک بلکہ مشید تین دؿ تک کے گنا

 شخص ایک نیکی کرتا ہے اس کو دس گنا ثواب ملے گا 

ئ عتِ، حضرت عبداللہ بن عمرفرضی اللہ عنہ :  رافی

 

س
 مسدد، ابوکامل، یسید بن حبیب، عمرف بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مقتدی اپنا فضو ٹوٹنے کی اطلاع اماؾ کو کس طرح دے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مقتدی اپنا فضو ٹوٹنے کی اطلاع اماؾ کو کس طرح دے

     1102    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاابزاہيه بً حشً، ححاد، ابً جزیخ، ہظاو بً عر :  راوی

 ًُ ًُ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ صظَٔاوُ بِ ثيََا ابِ ثيََا حَحَّادْ حَسَّ يصٔیُّ حَسَّ ًٔ الِنؼِّٔ ًُ الِحَشَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًَائظَٔةَ حَسَّ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ وَةَ  عُرِ

هَ إذَٔا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَتِ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ  َٗ َٗ  ِٖ ٔٔطٔ ثهَُّ لئَيِصَْٔ لِيَأخُِذِ بأٔنَِ َٓ هِ فیٔ ػَلََتطٔٔ  ُٛ َحَِسَثَ َحََسُ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَهِ یذَِ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ صظَٔاوٕ  ًَ ًُ سَلَنَةَ وََبَوُ َسَُامَةَ  ازُ بِ ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُحَنَّ ا  ًَيِضَاکََُ   

ابراہیم بن حسن، حجاج، ابن جریج، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 نے فرمایا اگر نماز کے دفراؿ تم میں سے کسی کا فضو ٹوٹ جائے تو فہ اپنی ناک کڑ کر چلا جائے ابوداؤد کہتے ہیں اس کو حماد افر ابواسامہ

 بطریق ہشاؾ بواسطہ عرفہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے دفنوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کو ذکر نہیں کیا 

 ابراہیم بن حسن، حجاج، ابن جریج، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ة المسجد کی نماز پزھے یا نہیں؟

 

 اگر کوئی شخص خطبہ کے دفراؿ مسجد میں آئے تو فہ تح

 نماز کا بیاؿ :   باب

ة المسجد کی نماز پزھے یا نہیں؟

 

 اگر کوئی شخص خطبہ کے دفراؿ مسجد میں آئے تو فہ تح



 

     1103    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حناز، ًنزو، ابً زیيار، حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ رَجُلَّ جَائَ یَ  ََ ٕ ًِ جَابزٔ ًَ ًُ زیٔيَارٕ  نِزوٕ وَصوَُ ابِ ًَ  ًِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ َّی اللہُ حَسَّ ةٔ وَاليَّئیُّ ػَل ٌَ  وِوَ الِحُنُ

 ٍِ َٛ ارِ َٓ ُٗهِ  الَ  َٗ الَ لََ  َٗ  ٌُ الَ َػََلَّيِتَ یَا ُٓلََ َ٘ َٓ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یَدِلُبُ 

سلیماؿ بن حرب، حماد، عمرف، ابن دینار، حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص جمعہ کے دؿ )مسجد میں( آیا  اس 

تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے دریافت فرمایا کہ کیا تو نے نماز فقت حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ دے رہے 

 پزھی؟ اس نے کہا نہیں! آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایال  اٹُھ افر پزھ 

 سلیماؿ بن حرب، حماد، عمرف، ابن دینار، حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ة المسجد کی نماز پزھے یا نہیں؟

 

 اگر کوئی شخص خطبہ کے دفراؿ مسجد میں آئے تو فہ تح

     1104    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ُياث، اًنع، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہمحنس بً محبوب، اسنٌيل، بً ابزاہيه،  :  راوی

 َ ًِ الِْ ًَ ًُ ُئَاثٕ  ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنَ ٌٔيلُ بِ ًُ مَحِبوُبٕ وَإسِٔنَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ َبَیٔ سُ ًَ ًِنَعٔ 

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ٕ وَ الَ لَطُ  جَابزٔ َ٘ َٓ هَ یَدِلُبُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  انیُّٔ وَرَسُولُ اللۂ ػَل َٔ لَ َِ الََ جَائَ سُلَيِکْ الِ َٗ

زِ ٓئضنَٔا تَینِٔ تَحَوَّ ٌَ ِٛ الَ ػَلِّ رَ َٗ الَ لََ  َٗ  َػََلَّيِتَ طَيِئّا 

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ سلیک غطفانی مسجد محمد بن محبوب، اسماعیل، بن ابراہیم، حفص بن غیاث، اعمش، حضرت ابوہریرہ 

میں آئے جبکہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ دے رہے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کیا تو نے نماز پزھی؟ انھوں 

 نے کہا نہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا دف مختصر رکعتیں پزھ لے 

 ب، اسمعیل، بن ابراہیم، حفص بن غیاث، اعمش، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمحمد بن محبو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

ة المسجد کی نماز پزھے یا 

 

 نہیں؟اگر کوئی شخص خطبہ کے دفراؿ مسجد میں آئے تو فہ تح

     1105    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 احنس بً حيبل، محنس بً جٌف، سٌيس، وليس، ابی بشْ، حضرت كلحہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ الِوَلئسٔ َبَیٔ بشِْٕٔ  ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًَ ٍَ جَابزَٔ بِ َّطُ سَنٔ ًِ كلَِحَةَ َىَ ًَ  

هِ وَالِْمَٔا ُٛ الَ إذَٔا جَائَ َحََسُ َٗ ًَلیَ اليَّاضٔ  بَلَ  ِٗ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ زَازَ ثهَُّ ََ ٌَّ سُلَيِکاّ جَائَ  ثُ ََ تَینِٔ یحَُسِّ ٌَ ِٛ لِيُؼَلِّ رَ َٓ وُ یَدِلُبُ 

زِ ٓئضنَٔا  یَتَحَوَّ

، محمد بن جعفر، سعید، فلید، ابی بشر، حضرت طلحہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت جابر بن عبداللہ سے احمد بن حنبل

حدیث سنی پھر سابقہ حدیث کی مانند ذکر کیا بس اتنا اضافہ کیا کہ پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کی طرػ متوجہ ہوئے افر 

 ؽ میں مسجد میں آئے جبکہ اماؾ خطبہ دے رہا ہو تو اس کو چاہیے کہ دف مختصر رکعتیں پزھ لے فرمایا جب تم میں سے کوئی اس حا

 احمد بن حنبل، محمد بن جعفر، سعید، فلید، ابی بشر، حضرت طلحہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے دؿ لوگوں کی گردؿ نہ پھاندے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے دؿ لوگوں کی گردؿ نہ پھاندے

     1106    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً مٌزوٖ، بشْ بً سْی، مٌاویہ بً ػالح، حضرت ابوالزاہز :  راوی

 ٕٖ زوُ ٌِ ًُ مَ ٌُ بِ ثيََا صَارُو بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ٍَ يَّا مَ ُٛ الَ  َٗ َّاصزٔیَّٔةٔ  ًِ َبَیٔ الز ًَ ًُ ػَالحٕٔ  اویَٔةُ بِ ٌَ ثيََا مُ یِّ حَسَّ ٔ ًُ السرَّ ثيََا بشُِْٔ بِ  حَسَّ

ابَ اليَّاضٔ  َٗ ی رٔ حَائَ رَجُلْ یَتَدَلَّ َٓ ةٔ  ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یوَِوَ الِحُنُ ًَ َّی اللہُ  ًٔ بسُِرٕ ػَاحبٔٔ اليَّئیِّ ػَل ًُ بسُِرٕ  بِ ًَبِسُ اللۂ بِ الَ  َ٘ َٓ

الَ لَ  َ٘ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یدَِلُبُ  ًَ َّی اللہُ  ةٔ وَاليَّئیُّ ػَل ٌَ ابَ اليَّاضٔ یوَِوَ الِحُنُ َٗ ی رٔ ًَلَيِطٔ جَائَ رَجُلْ یتََدَلَّ َّی اللہُ  طُ اليَّئیُّ ػَل

سِ آذَیتَِ  َ٘ َٓ هَ اجِلصِٔ   وَسَلَّ

سری، معافیہ بن صالح، حضرت ابوالساہر یہ سے رفایت ہے کہ ہم صحابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہارفؿ بن معرفػ، بشر بن 

عبداللہ بن بسر کے ساتھ تھے جمعہ کے دؿ اتنے میں ایک شخص لوگوں کی گردنیں پھاندتا ہوا آیا  عبداللہ بن بُسر نے کہا ایک مرتبہ 

ا آیاحضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ دے رہے تھے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ جمعہ کے دؿ اسی طرح ایک شخص گردنیں پھاندتا ہو

 فسلم نے فرمایا بیٹھ جا تو نے لوگوں کو تکلیف دی 



 

 ہارفؿ بن معرفػ، بشر بن سری، معافیہ بن صالح، حضرت ابوالساہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خطبہ کے دفراؿ کسی کو افنگھ آنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ کے دفراؿ کسی کو افنگھ آنا

     1107    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سْی، ًبسہ، ابً اسحٙ، ىآٍ، ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا صَيَّازُ بِ ًَلَ  حَسَّ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ بِسَةَ  ًَ  ًِ ًَ یِّ  ٔ يِطٔ وَسَلَّهَ السرَّ

 ٔ ٔلیَ ُیَرِظٔ ًِ مَحِلشٔٔطٔ ذَلکَٔ إ لِ مٔ لِيَتَحَوَّ َٓ هِ وَصوَُ فیٔ الِنَشِحسٔٔ  ُٛ صَ َحََسُ ٌَ ولُ إذَٔا نَ ُ٘  يَ

بن سری، عبدہ، ابن اسحاؼ ، نافع، ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فرماتے ہناد 

 ہوئے سنا ہے کہ اگر تم میں سے کسی کو مسجد میں افنگھ آنے لگے تو فہاں سے اٹھ کر کسی دفسری جگہ جا کر بیٹھ جائے

 ، نافع، ابن عمر رضی اللہ عنہہناد بن سری، عبدہ، ابن اسحق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اماؾ منبر سے اتر نے کے بعد گفتگو کر سکتا ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اماؾ منبر سے اتر نے کے بعد گفتگو کر سکتا ہے

     1108    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، جزیز، ابً حازو، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ ثاَب ًَ الَطُ مُشِلهْٔ َوَِ لََ  َٗ  َٕ يِ َٛ ًُ حَازؤٕ لََ َزَِریٔ  ٕ صوَُ ابِ ًِ جَزیٔز ًَ ًُ إبٔزَِاصئهَ  ثيََا مُشِلهُٔ بِ الَ رََیَتُِ رَسُ حَسَّ َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ ولَ تٕ 

طُ  ٌَ ووُ مَ ُ٘ يَ َٓ زقُٔ لَطُ الزَّجُلُ فیٔ الِحَاجَةٔ  ٌِ يَ َٓ  ٔ ًِ الِنئِبرَ هَ یَيِزلُٔ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ووُ  اللۂ ػَل ُ٘ ضٔیَ حَاجَتَطُ ثهَُّ يَ ِ٘ َّی يَ حًَ

ا اَ  ًِ ثاَبتٕٔ صوَُ مٔنَّ ًَ  ٕٖ زوُ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز الِحَسٔیثُ لَيِصَ بنَٔ َٗ ِّی  يُؼَل َٓ ٕ ًُ حَازؤ زَ بطٔٔ جَزیٔزُ بِ  فََّ

مسلم بن ابراہیم، جریر، ابن حازؾ، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا آپ 



 

 غرض بیاؿ کرتا تو صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )خطبہ پزھ کر( منبر سے اترتے پھر کوئی شخص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اپنی کوئی

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو کر اس سے گفتگو کرتے یہاں تک کہ اس کی غرض پوری ہو جاتی اس کے بعد نماز کے لیے 

 کھڑے ہوتے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث ثابت سے معرفػ نہیں افر اس میں جریربن حازؾ منفرد ہے 

 حازؾ، حضرت انس رضی اللہ عنہمسلم بن ابراہیم، جریر، ابن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کی ایک رکعت پالینے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کی ایک رکعت پالینے کا بیاؿ

     1109    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ رَسُولُ اللۂ  َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًِ حَسَّ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

 ِٛ لََةَ َزَِرَکَ رَ سِ َزَِرَکَ الؼَّ َ٘ َٓ لََةٔ  ًِ الؼَّ ةّ مٔ ٌَ 

قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس نے 

 نماز کی ایک رکعت پالی اس نے فہ نماز پالی 

 ہریرہ رضی اللہ عنہقعنبی، مالک، ابن شہاب، ابوسلمہ، حضرت ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز جمعہ میں کوؿ سی سورتیں پزھنی چاہئیں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ میں کوؿ سی سورتیں پزھنی چاہئیں

     1110    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ابوًواىہ، ابزاہيه بً محنس بً ميتشْ، حبيب بً ساله، حضرت نٌناٌ بً بظیر :  راوی

ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ الِنُيِتَشْٔٔ  سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًٔ حَسَّ ًِ حَبئبٔ بِ ًَ   ًِ ًَ سَالهٕٔ 



 

ٔ الِ  ًٔ وَیوَِو ٌٔيسَیِ ُ فیٔ الِ َ ٌَ يَقِرَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ ٕ ًٔ بَظٔیر ٌٔ بِ نَا ٌِ ًِلیَ اليُّ َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ ةٔ بشَٔبِّ ٌَ حُنُ

 ٕ ا فیٔ یوَِو ٌَ الَ وَرُبَّنَا اجِتَنَ َٗ اطٔيَةٔ  َِ ََ بضٔنَٔا وَصَلِ َتََاکَ حَسٔیثُ الِ َٓقَرَ  وَاحسٕٔ 

قتیبہ بن سعید، ابوعوانہ، ابراہیم بن محمد بن منتشر، حبیب بن سام ، حضرت نعماؿ بن بشیر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 
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پزھتے تھے افر جب جمعہ افر عید ایک ہی دؿ  فآلہ فسلم عیدین افر جمعہ کی نماز میں سَ

 آتے تو انہی دفنوں سورتوں کو دفنوں نمازفں میں پزھتے 

 قتیبہ بن سعید، ابوعوانہ، ابراہیم بن محمد بن منتشر، حبیب بن سام ، حضرت نعماؿ بن بشیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ میں کوؿ سی سورتیں پزھنی چاہئیں

     1111    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ؿنزہ بً سٌيس، ًبيساللہ بً ًبساللہ بً ًتبہ، حضرت ؿحاک بً ٗيص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَّ احَسَّ ًٔ ًتُبَِةَ ََ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ٌٔيسٕ الِنَازنٔیِّٔ  ًٔ سَ ًِ ؿَنِزَةَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يِصٕ يَئیُّ  َٗ  ًَ اکَ بِ حَّ ّـَ ل

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ُ بطٔٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َ ٌَ يَقِرَ ٕ مَاذَا کاَ ًَ بَظٔیر ٌَ بِ نَا ٌِ الَ  سَألََ اليُّ َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ ٔ الِحُنُ ٔ سُورَة ًَلیَ إثٔزِ ةٔ  ٌَ یوَِوَ الِحُنُ

اطٔيَةٔ  َِ َُ بضَٔلِ َتََاکَ حَسٔیثُ الِ ٌَ يَقِرَ  کاَ

قعنبی، مالک، ضمرہ بن سعید، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ضحاک بن قیس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے نعماؿ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم جمعہ کے دؿ سورہ جمعہ پزھ کر پھر کوؿ سی سورت پزھتے تھے؟ انھوں نے کہا فہ بن بشیر سے پوچھا کہ رسوؽ صلی

ِ پزھتے تھے 
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 قعنبی، مالک، ضمرہ بن سعید، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ضحاک بن قیس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ میں کوؿ سی سورتیں پزھنی چاہئیں

     1112    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، سلیماٌ بً بلَل، جٌف، ابً ابی رآٍ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ حَ  َٗ  ٍٕ ٔ ًٔ َبَیٔ رَآ ًِ ابِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ فَٕ  ٌِ ًِ جَ ًَ ًَ بلََٔلٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا سُلَیِماَ يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی بئَا َبَوُ صزَُیزَِةَ یوَِوَ سَّ  ػَل



 

ةٔ إذَٔا جَائکََ الِنُيَ  ةٔ الِْخَٔ ٌَ ِٛ ةٔ وَفیٔ الزَّ ٌَ ََ بشُٔورَةٔ الِحنُُ َٓقَرَ ةٔ  ٌَ لِتُ لَطُ الِحُنُ ُ٘ َٓ  َٖ تُ َبَاَ صزَُیزَِةَ حیٔنَ انِصََْ ِٛ َٓأزَِرَ الَ  َٗ  ٌَ و ُ٘ ٔ آ

 ِّ إنٔ َٓ الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ  َٗ ةٔ  َٓ َُ بضٔنَٔا بألِٜوُ ًَيِطُ يَقِرَ ًَلیٌّٔ رَضیَٔ اللہُ   ٌَ َتَِ بشُٔورَتَینِٔ کاَ َّکَ قَرَ لَيِطٔ إىٔ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ی سَنٔ

ةٔ وَ  ٌَ َُ بضٔنَٔا یوَِوَ الِحُنُ هَ يَقِرَ  سَلَّ

قعنبی، سلیماؿ بن بلاؽ، جعفر، ابن ابی رافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے جمعہ کی نماز 

ووؿَ ابن ابی رافع کہتے ہیں
فقُِ
 َ

 

ُ
ْ

 الْ
َ َ

 

 ب
َ
 کہ میں نماز سے فراغت کے بعد ابوہریرہ پزھائی تو سورہ جمعہ پزھی افر دفسری سورت میں إِذَا جِ

رضی اللہ عنہ سے ملا تو کہا آپ نے فہ دف سورتیں پزیں۔ جو کوفہ میں حضرت علی رضی اللہ عنہ پزھتے تھے  اس پر ابوہریرہ رضی اللہ 

 عنہ نے کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو نماز میں یہ دفنوں سورتیں پزھتے ہوئے سنا ہے 

 قعنبی، سلیماؿ بن بلاؽ، جعفر، ابن ابی رافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز جمعہ میں کوؿ سی سورتیں پزھنی چاہئیں

     1113    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی بً سٌيس، طٌبہ، مٌبس بً خالس، زیس بً ً٘بہ، حضرت سنزہ بً جيسب :  راوی

ًِ سَنُزَ  ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًٔ خَالسٕٔ  بَسٔ بِ ٌِ ًِ مَ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ زْ  ثيََا مُشَسَّ ٌَّ رَسُولَ حَسَّ ًٔ جُيِسُبٕ ََ  ةَ بِ

 َ ًِلیَ وَصلَِ َ َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ ةٔ بشَٔبِّ ٌَ َُ فیٔ ػَلََةٔ الِحُنُ ٌَ يَقِرَ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اطٔيَةٔ اللۂ ػَل َِ  تَاکَ حَسٔیثُ الِ

 علیہ فسلم جمعہ مسدد، یحیی بن سعید، شعبہ، معبد بن خالد، زید بن عقبہ، حضرت سمرہ بن جندب سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ
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 کی نماز میں سَ

 مسدد، یحیی بن سعید، شعبہ، معبد بن خالد، زید بن عقبہ، حضرت سمرہ بن جندب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اگر مقتدی افر اماؾ کے بیچ میں دیوار حائل ہو تو اقتداء درست ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر مقتدی افر اماؾ کے بیچ میں دیوار حائل ہو تو اقتداء درست ہے

     1114    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ، یحٌی بً سٌيس، ًنزو حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہازہیر بً حرب، ہظيه :  راوی

ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ  ًِ ًَ نِزَةَ  ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ یَحٌِیَ بِ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ َّی رَسُولُ اللۂ حَسَّ الَتِ ػَل َٗ ًَيِضَا   

هَ فیٔ ححُِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔ ػَل ًِ وَرَائٔ الِحُحِزَة ٌَ بطٔٔ مٔ و  زَتطٔٔ وَاليَّاضُ یَأتَِنُّ

زہیر بن حرب، ہشیم، یحیی بن سعید، عمرف حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے حجرہ 

  کی اقتداء کی میں نماز پزھی افر لوگوں نے حجرہ کے پیچھے کھڑے ہو کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 زہیر بن حرب، ہشیم، یحیی بن سعید، عمرف حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جمعہ کے بعد نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ھنے کا بیاؿجمعہ کے بعد نفل نماز پز

     1115    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبيس، سلیماٌ بً زاؤز، حناز بً زیس، ایوب، حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ازُ بِ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ زَاوُزَ الِنَ ٌُ بِ ًُ ًبُيَِسٕ وَسُلَیِماَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ ًُنَزَ رََیَ حَسَّ ٌَّ ابِ ََ ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ًُ زَیسِٕ حَسَّ

 ًَ  ٌَ ا وَکاَ ٌّ ةَ َرَِبَ ٌَ ِّی الِحُنُ الَ َاَُؼَل َٗ طُ وَ ٌَ َٓ سَ َٓ امٔطٔ  َ٘ ةٔ فیٔ مَ ٌَ تَینِٔ یوَِوَ الِحُنُ ٌَ ِٛ ِّی رَ ةٔ رَجُلَّ يُؼَل ٌَ ِّی یوَِوَ الِحُنُ بِسُ اللۂ يُؼَل

تَینِٔ فیٔ بيَِ  ٌَ ِٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ رَ َّی اللہُ  لَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ َٓ َٜذَا  ولُ صَ ُ٘  تطٔٔ وَيَ

محمد بن عبید، سلیماؿ بن داؤد، حماد بن زید، ایوب، حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابن عمر جمعہ سے ایک شخص کو جمعہ 

 دکا  دیا افر کہا کہ تو جمعہ کی چار رکعتیں پزھتا ہے؟ نافع کہتے ہیں کے دؿ اسی جگہ دف رکعتیں پزھتے ہوے دیکھا انھوں نے اس شخص کو

کہ عبداللہ ابن عمر جمعہ کے دؿ دف رکعتیں پزھتے تھے اپنے گھر جا کر افر کہتے تھے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا کیا کرتے 

 تھے 

 ت نافع رضی اللہ عنہمحمد بن عبید، سلیماؿ بن داؤد، حماد بن زید، ایوب، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے بعد نفل نماز پزھنے کا بیاؿ



 

     1116    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہ مشسز، اسنٌيل، ایوب، :  راوی

بِ  َٗ لََةَ  ًُ ًنَُزَ یلُٔيلُ الؼَّ ٌَ ابِ الَ کاَ َٗ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ٌٔيلُ َخَِبرََىاَ َیَُّوبُ  ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ سَصَا حَسَّ ٌِ ِّی بَ ةٔ وَيُؼَل ٌَ لَ الِحُنُ

َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َ ثُ َ تَینِٔ فیٔ بيَِتطٔٔ وَیحَُسِّ ٌَ ِٛ لُ ذَلکَٔ رَ ٌَ ِٔ ٌَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ   

مسدد، اسماعیل، ایوب، حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ابن عمر جمعہ سے پہلے بہت دیر تک نماز پزھتے تھے افر جمعہ کے 

  تھے بعد گھر جا کر دف رکعتیں پزھتے تھے افر فرماتے تھے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا ہی کرتے

 مسدد، اسمعیل، ایوب، حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے بعد نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

     1117    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، ًنزو بً ًلاء، بً ابی خوار ىآٍ، ابً جبیر حضرت ًنزو بً ًلار رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ًَلَائٔ بِ   ًُ ًُ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ ًنَُزُ بِ ٚٔ َخَِبرََىاَ ابِ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٕ  ًٔ َبَیٔحَسَّ ًَ جُبَیرِ ٍَ بِ ٔ ٌَّ ىآَ الِدُوَارٔ ََ

 َٓ لََةٔ  اویَٔةُ فیٔ الؼَّ ٌَ ًِ طَيِئٕ رََیَ مٔيِطُ مُ ًَ ٕ يَشِألَُطُ  ًَ َخُِتٔ ىنَزٔ ًٔ یَزیٔسَ ابِ ائبٔٔ بِ ٔلیَ الشَّ ةَ فیٔ َرَِسَلَطُ إ ٌَ طُ الِحُنُ ٌَ الَ ػَلَّيِتُ مَ َ٘

 ٔ ام َ٘ ُٗنِتُ فیٔ مَ ا سَلَّنِتُ  لَنَّ َٓ  ٔ ؼُورَة ِ٘ لََ الِنَ َٓ ةَ  ٌَ تَ إذَٔا ػَلَّيِتَ الِحُنُ ٌِ سِ لنَٔا ػَيَ ٌُ الَ لََ اَ َ٘ َٓ ٔلیََّ  ا زَخَلَ َرَِسَلَ إ َٓلَنَّ َٓؼَلَّيِتُ  ی 

لَيِطٔ وَسَلَّهَ َمََزَ بذَٔلکَٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ ىئَیَّ اللۂ ػَل ٔ إ َٓ دَ  هَ َوَِ تَخُِِ َّی تَکلََّ ٌِ لََ توُػَلَ اَؼٔلِضَا بؼَٔلََةٕ حًَ َ َّی یتََکلََّهَ  َ ػَلََةْ بؼَٔلََةٕ حًَ

دَ   َوَِ یَخُِِ

حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عمرف بن عطاء، بن ابی خوار نافع، ابن بیر، حضرت عمرف بن عطار رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 معافیہ بن ابی سفیاؿ کو دفراؿ کہ نافع بن بیر، نے اؿ کو ایک بات پوچھنے کی غرض سے ساب  بن یسید کے پاس بھیجا جو انھوں نے

نماز کرتے دیکھا تھا حضرت ساب  نے کہا میں نے حضرت معافیہ کے ساتھ مسجد کے محراب میں نماز پزھی جب میں نے سلاؾ پھیرا 

بلکہ جب تو جمعہ کی  تو اٹھ کر اسی جگہ نماز پزھنے لگا جب فہ گھر میں آئے تو ایک شخص کو میرے پاس بھیجا افر کہلایا کہ آئندہ ایسا نہ کرنا

نماز پزھ چکے تو اس کے ساتھ دفسری نماز نہ پزھ جب تک کہ تو کوئی بات نہ کرے یا فہاں نکل نہ جائے کیونکہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 



 

نکل فآلہ فسلم نے حکم کیا اس بات کا کہ کوئی نماز دفسری نماز کے ساتھ نہ ملائی جائے جب تک کہ تو بات چیت نہ کر لے یا فہاں سے 

 نہ جائے 

 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن جریج، عمرف بن عطاء، بن ابی خوار نافع، ابن بیر، حضرت عمرف بن عطار رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پزھنے کا بیاؿ جمعہ کے بعد نفل نماز

     1118    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ًبسالٌزیز، بً ابی رزمہ، ٓـل بً موسی، ًبسالحنيس بً جٌف، یزیس بً ابی حبيب، حضرت ًلاء حضرت  :  راوی

 ابً ًنز رضی اللہ ًيہ

 ٔ ًٔ َبَ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ فَٕ  ٌِ ًٔ جَ بِسٔ الِحَنئسٔ بِ ًَ  ًِ ًَ ًُ مُوسَی  لُ بِ ِـ َٔ ی رزِٔمَةَ الِنَزوَِزیُّٔ َخَِبرََىاَ الِ

 ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل وَ  سَّ َ٘ ةَ اَ ٌَ َّی الِحُنُ َٓؼَل ٌَ بنََّٜٔةَ  ٌَ إذَٔا کاَ الَ کاَ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ا تَینِٔ ثهَُّ اَ َبَیٔ حَبئبٕ  ٌّ َّی َرَِبَ َٓؼَل وَ  سَّ َ٘

 ٔ تَینِٔ وَلَهِ يُؼَلِّ فیٔ الِنَشِح ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل ٔلیَ بيَِتطٔٔ  ٍَ إ ةَ ثهَُّ رَجَ ٌَ َّی الِحُنُ ٌَ بألِنَسٔیيَةٔ ػَل ٌَ رَسُولُ اللۂ وَإذَٔا کاَ الَ کاَ َ٘ َٓ ٘ئلَ لَطُ  َٓ سٔ 

لُ ذَلکَٔ  ٌَ ِٔ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

عبدالعزیس، بن ابی رزمہ، فضل بن موسی، عبدالحمید بن جعفر، یسید بن ابی حبیب، حضرت عطاء حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ  محمد بن

سے رفایت ہے کہ جب فہ مکہ میں ہوتے تو جمعہ کی نماز پزھنے کے بعد آگے بڑھ جاتے افر چار رکعتیں پزھتے افر جب مدینہ میں 

 جاتے افر گھر میں دف رکعتیں پزھتے مسجد میں نہ پزھتے لوگوں نے اس کی فجہ پوچھی تو فرما یا رسوؽ ہوتے تو جمعہ پزھ کر اپنے گھر چلے

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا ہی کیا کرتے تھے 

 محمد بن عبدالعزیس، بن ابی رزمہ، فضل بن موسی، عبدالحمید بن جعفر، یسید بن ابی حبیب، حضرت عطاء حضرت ابن عمر رضی :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے بعد نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

     1119    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اح، بزار، اسنٌيل، بً زکَیا، سہيل حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہاحنس بً یوىص، زہیر، محنس بً ػب :  راوی



 

 ٌٔ ثيََا إسِٔنَ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا زُصَیرِْ ح و حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًِ سُضَيِلٕ  ًَ یَّا  ًُ زَکََٔ يلُ بِ

 َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سَ الِحُنُ َبَئطٔ  ٌِ ٌَ مُؼَلِّيّا بَ ًِ کاَ الَ مَ َٗ بَّاحٔ  ًُ الؼَّ الَ ابِ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ةٔ الَ  ٌَ

 َٗ ا  ٌّ سَصَا َرَِبَ ٌِ وا بَ َٓؼَلُّ ةَ  ٌَ ًُ یوُىصَُ إذَٔا ػَلَّيِتُهِ الِحُنُ الَ ابِ َٗ ا وَتَهَّ حَسٔیثُطُ وَ ٌّ لِيُؼَلِّ َرَِبَ َٓ ٌِ ٔ إ َٓ الَ لیٔ َبَیٔ یاَ بىُیََّ  َ٘ َٓ الَ 

تَینِٔ  ٌَ ِٛ َٓؼَلِّ رَ تَینِٔ ثهَُّ َتََيِتَ الِنَيِزلَٔ َوَِ الِبيَِتَ  ٌَ ِٛ  ػَلَّيِتَ فیٔ الِنَشِحسٔٔ رَ

 اللہ احمد بن یونس، زہیر، محمد بن صباح، بزار، اسماعیل، بن زکریا، سہیل حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  جو شخص نماز جمعہ کے بعد نماز پزھنا چاہے تو چار رکعتیں پزھے )یہ ابن صباح کی رفایت تھی ابن یونس کی 

رفایت یہ ہے کہ( جب تم جمعہ پزھ چکو تو اس کے بعد چار رکعتیں پزھو )سہیل( کہتے ہیں کہ مجھ سے میرے فالد نے کہا بیٹا! اگر تو 

  پزھے تو دف رکعتیں پزھ افر پھر گھر آکر مشید دف رکعتیں پزھ مسجد میں

 احمد بن یونس، زہیر، محمد بن صباح، بزار، اسمعیل، بن زکریا، سہیل حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے بعد نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

     1120    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، مٌنز، ساله حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ َّی اللہُ  حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ

ًَبِسُ اللۂ ذَلکَٔ رَوَاظُ  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ تَینِٔ فیٔ بيَِتطٔٔ  ٌَ ِٛ ةٔ رَ ٌَ سَ الِحُنُ ٌِ ِّی بَ ًٔ ًنَُزَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل ًِ ابِ ًَ ًُ زیٔيَارٕ   بِ

علیہ فآلہ فسلم کے بعد گھر میں   علی، عبدالرزاؼ، معمر، سام  حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہحسن بن

 دف رکعتیں پزھتے تھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ عبداللہ بن دینار نے ابن عمر سے اسی طرح رفایت کیا ہے 

  عمر رضی اللہ عنہحسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، سام  حضرت ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جمعہ کے بعد نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

     1121    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً محنس، حضرت ابً جزیخ رضی اللہ ًيہابزاہيه بً حشً، ححاد  :  راوی



 

 َ َّطُ رََ ًَلَائْ َىَ ًٔ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ  ًِ ابِ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا حَحَّادُ بِ ًٔ حَسَّ ًُ الِحَشَ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ةٔ حَسَّ ٌَ سَ الِحُنُ ٌِ ِّی بَ ًَ ًنَُزَ يُؼَل ی ابِ

َّی ٓئطٔ الِ  ظُ الَّذٔی ػَل ًِ مُؼَلََّ ًَ يَيِنَازُ  َٓ ٍُ َٛ یرَِ َٓ ًِ ذَلکَٔ  صَ مٔ َٔ الَ ثهَُّ ینَِشٔی َنَِ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ٍُ رَ َٛ یرَِ َٓ الَ  َٗ  ٕ ثیٔر َٛ َُیرَِ  لئلَّ  َٗ ةَ  ٌَ حُنُ

 ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ  َٗ الَ مٔزَارّا  َٗ ٍُ ذَلکَٔ  ًَ ًُنَزَ يَؼِيَ هِ رََیَتَِ ابِ َٛ لَائٕ  ٌَ ٔ ُٗلِتُ ل اتٕ  ٌَ َٛ ٍَ رَ ٌَ بِسُ الِنَلکٔٔ َرَِبَ ًُ َبَیٔ سُلَیِماَ بِ

طُ   وَلَهِ یتُنَّٔ

ابراہیم بن حسن، حجاج بن محمد، حضرت ابن جریج رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مجھے عطاء نے خبر دی کہ انھوں نے ابن عمر کو دیکھا 

جاتے افر چار رکعتیں  کہ فہ جمعہ کی نماز پزھ کر اس جگہ سے تھوڑا سا سرک جاتے افر دف رکعتیں پزھتے پھر تھوڑا سا مشید سرک

پزھتے ابن جریج کہتے ہیں کہ میں نے حضرت عطاء سے پوچھا کہ آپ نے ابن عمر کو ایسا کرتے ہوئے کتنی بار دیکھا ہے فرمایا تعددد بار 

 ابوداؤد کہتے کہ اسے عبدالملک بن سلیماؿ نے غیر مکمل طریقہ پر رفایت کیا ہے 

 حضرت ابن جریج رضی اللہ عنہابراہیم بن حسن، حجاج بن محمد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کی نماز کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عیدین کی نماز کا بیاؿ

     1122    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً اسنٌيل، حناز، حنيس، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ موسی :  راوی

َّی اللہُ  سٔوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ ًِ حُنَيِسٕ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ هَ الِنَسیٔيَةَ وَلَضُهِ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

الَ مَا صَ  َ٘ َٓ ٌَ ٓئضنَٔا  بوُ ٌَ ٌٔ یلَِ لَيِطٔ یَوِمَا ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ةٔ  بُ ٓئضنَٔا فیٔ الِحَاصلٔئَّ ٌَ يَّا ىلَِ ُٛ الوُا  َٗ  ٌٔ ٌٔ الِيَوِمَا ذَا

ٔٔطَِّٔ  سِ َبَسَِلَٜهُِ بضٔنَٔا خَیرِّا مٔيِضُنَا یَوِوَ الِْؿَِهَی وَیوَِوَ الِ َٗ ٌَّ الَلہ  ٔ هَ إ  وَسَلَّ

ت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )ہجرت کے بعد( رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ موسی بن اسماعیل، حماد، حمید، حضر

تشریف لائے )اہل مدینہ نے( دف دؿ کھیل کود کے لیے مقرر کر رکھے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا یہ دف دؿ کیسے ہیں؟ 

 کرتے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی نے اؿ دنوں کے انھوں نے کہا کہ زمانہ جاہلیت میں ہم اؿ دنوں میں کھیلا

ی افر دفسرا یوؾ الفطر 

ج

 

ض

 بدلہ میں تمہیں اؿ دنوں سے بہتر دف دؿ عطا فرمائے ہیں ایک یوؾ الا



 

 موسی بن اسمعیل، حماد، حمید، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید کی نماز کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کا فقت

     1123    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ابومِیرہ، ػٔواٌ یزیس بً خنیرہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َحَِنَ  دَ حَسَّ الَ خََ َٗ ٕ الزَّحَئیُّ  ًُ خُنَیرِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ٌُ حَسَّ وَا ِٔ ثيََا ػَ ٔ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِنُِیٔرَة ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ًُ بسُِرٕ سُ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ  

ٔ ًئسٔ ٓطَِّٕٔ َوَِ  ٍَ اليَّاضٔ فیٔ یوَِو هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  سِ ػَاحبُٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ يَّا  ُٛ َّا  الَ إىٔ َ٘ َٓ  ٔ أىَکَِرَ إبٔلَِائَ الِْمَٔاو َٓ َؿَِهَی 

شِبئحٔ  ٔ وَذَلکَٔ حیٔنَ التَّ ًَتيََا صذَٔظ ُيَِا سَا  فَََ

احمد بن حنبل، ابومغیرہ، صفواؿ یسید بن خمیرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ صحابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبداللہ بن بسر 

ی( کے دؿ لوگوں کے ساتھ تھے انھوں نے نماز عید کے لیے نکلنے میں تاخیر پر اماؾ کی تکبیر کی افر کہا کہ )عہد عیدالفطر )یا

ج

 

ض

 عیدالا

 رسالت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں تو( ہم لوگ اس فقت تک نماز سے فارغ ہوجاتے تھے یعنی اشراؼ کے فقت تک 

  بن خمیرہ رضی اللہ عنہاحمد بن حنبل، ابومغیرہ، صفواؿ یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورتوں کا نماز عیدین کے لیے جانا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا نماز عیدین کے لیے جانا

     1124    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ایوب، یوىص، حبيب، یحٌی بً ًتيٙ، ہظاو او ًليہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٕٙ وَصظَٔاوٕ فیٔ ًَتئ  ًٔ ًِ َیَُّوبَ وَیوُىصَُ وَحَبئبٕ وَیَحٌِیَ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ  حَسَّ سٕ ََ ًِ مُحَنَّ ًَ  ًَ ی آخَٔ

ٌٔيسٔ  َوَُّ  دَ ذَوَاتٔ الِدُسُورٔ یَوِوَ الِ ٌِ ىخُِِٔ هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَتِ َمََزَىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ةَ  لٔيَّ الَ ًَ َٗ الِحُيَّفُ  َٓ  ٗئلَ 



 

ٌِ لَ  ٔ الَتِ امِزََةَْ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َ٘ َٓ الَ  َٗ ًِوَةَ الِنُشِلنٔیٔنَ  ٌَ الِدَیرَِ وَزَ الَ تلُِبشُٔضَا لئَظِضَسِ َٗ  ٍُ َٕ اَؼِيَ يِ َٛ ًَّ ثوَِبْ  ًِ لْٔحِٔسَاصُ هِ یَُٜ

ًِ ثوَِبضَٔا ةّ مٔ َٔ ٔ  ػَاحبٔتَُضَا كاَئ

موسی بن اسماعیل، حماد، ایوب، یونس، حبیب، یحیی بن عتیق، ہشاؾ اؾ عطیہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

دؿ )نماز عید کے لیے( عورتوں کو لے چلنے کا  کسی نے پوچھا کیا حائضہ عورتوں کو بھی ساتھ لے فسلم نے ہم کو حکم فرمایا عید کے 

چلیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ کو بھی بہتری کی جگہ میں آنا چاہیے افر مسلمانوں کے ساتھ دعاء میں شریک ہونا 

 فآلہ فسلم اگر کسی عورت کے پاس کپڑا نہ ہو )یعنی باہر نکلنے کے لیے بڑی چادر یا چاہیے ایک عورت نے پوچھا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

  برقعہ نہ ہو( تو اس کو کیا کرنا چاہیے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو اس کی کوئی سہیلی یا ساتھن اس پر ایک کپڑا ڈاؽ دے

  بن عتیق، ہشاؾ اؾ عطیہ رضی اللہ عنہاموسی بن اسمعیل، حماد، ایوب، یونس، حبیب، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا نماز عیدین کے لیے جانا

     1125    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نس بً ًبيس، حناز، ایوب، محنس، او ًليہ رضی اللہ ًيہامح :  راوی

 َ ةَ بضَٔذَا الِدَب لٔيَّ ًَ ًِ َوُِّ  ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ ثيََا َیََّوبُ  ازْ حَسَّ ثيََا حَنَّ ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ تَزلُٔ الِحُيَّفُ مُؼَل ٌِ الَ وَيَ َٗ  ٔ ر

الَتِ ٗئلَ یاَ رَسُولَ اللۂ الِنُشِلنٔیٔنَ وَلَهِ یذَِکَُِ الثَّ  َٗ ی  ٕ َخَُِ ًِ امِزََةَ ًَ ثطُُ  ٕ تحَُسِّ ًِ امِزََةَ ًَ ؼَةَ  ِٔ ًِ حَ ًَ ثَ  الَ وَحَسَّ َٗ وِبَ 

وِبٔ  ىیَ حَسٔیثٔ مُوسَی فیٔ الثَّ ٌِ  َٓذَکَََ مَ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا محمد بن عبید، حماد، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہانے اسی طرح رفایت کرتے ہوئے کہا کہ آپ صلی

حائضہ عورتیں عیدگاہ سے دفر رہیں کپڑے کے متعلق ذکر نہیں کیا  )ایوب نے( بواسطہ ایک عورت کا قصہ پہلی حدیث کی مانند ذکر 

 کیا 

 محمد بن عبید، حماد، ایوب، محمد، اؾ عطیہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عورتوں کا نماز عیدین کے لیے جانا

     1126    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

ً  :  راوی  نٔيلی، زہیر، ًاػه، احول، حٔؼہ بيت سیری

 ِ ثيََا زُصیَ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ٔ حَسَّ يَّا ىؤُِمَزُ بضَٔذَا الِدَبرَ ُٛ الَتِ  َٗ ةَ  لٔيَّ ًَ ًِ َوُِّ  ًَ  ًَ ؼَةَ بئِتٔ سٔیریٔ ِٔ ًِ حَ ًَ ًَاػٔهْ الِْحَِوَلُ  ثيََا   رْ حَسَّ

ٍَ اليَّاضٔ  ٌَ مَ ِّرِ َٜب يُ َٓ َٕ اليَّاضٔ  ًَّ خَلِ الَتِ وَالِحُيَّفُ یَُٜ َٗ 

ی، زہیر، عاصم، احوؽ، حفصہ بنت سیرین، )ایک دفسری سند

ب ل
ف

 

ن

کے ساتھ( اؾ عطیہ سے رفایت ہے کہ حائضہ عورتیں مردفں کے  

 پیچھے رہتی تھیں افر لوگوں کے ساتھ تکبیر کہتی تھیں 

ی، زہیر، عاصم، احوؽ، حفصہ بنت سیرین :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿنماز  :   باب

 عورتوں کا نماز عیدین کے لیے جانا

     1127    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، مشله، اسحٙ بً ًثناٌ، اسنٌيل، بً ًبسالزحنً بً ًليہ )ایک اور سيس ٛے ساتُ( او ًليہ :  راوی

يَالسٔٔیَّ وَ  ىیٔ اللَّ ٌِ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ يَ ةَ حَسَّ لٔيَّ ًَ  ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ٌٔيلُ بِ ثىَیٔ إسِٔنَ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ الََ حَسَّ َٗ مُشِلهْٔ 

ٍَ نشَٔ  سٔوَ الِنَسٔیيَةَ جَنَ َٗ ا  هَ لَنَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ةَ ََ لٔيَّ ًَ تطٔٔ َوُِّ  ًِ جَسَّ ًَ ٔ أرَِسَلَ إلَٔيِيَا ائَ الِْنَِؼَارٔ ف َٓ ی بيَِتٕ 

الَ َىَاَ رَسُولُ  َٗ لََوَ ثهَُّ  لَيِطٔ الشَّ ًَ زَزِىاَ  لَيِيَا فَََ ًَ شَلَّهَ  َٓ ًَلیَ الِبَابٔ  اوَ  َ٘ َٓ ابٔ  ًَ الِدَلَّ ًَلَيِطٔ ًُنَزَ بِ َّی اللہُ  رَسُولٔ اللۂ ػَل

ٌِ ىخُِِٔ  ََ ًٔ ٌٔيسَیِ ًَّ وََمََزَىاَ بألِ هَ إلَٔيُِٜ ٔ وَسَلَّ َٔ الِحَيَائزٔ ًِ اتِّبَا ًَ لَيِيَا وَىضََاىاَ  ًَ ةَ  ٌَ َٙ وَلََ جُنُ تَّ ٌُ  دَ ٓئضنَٔا الِحُيَّفَ وَالِ

ابو فلید، مسلم، اسحاؼ بن عثماؿ، اسماعیل، بن عبدالرحمن بن عطیہ )ایک افر سند کے ساتھ( اؾ عطیہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انصار کی عورتوں کو ایک گھر میں جمع کیا افر حضرت عمر اللہ علیہ فآلہ فسلم جب مدینہ تشریف لائے 

ہو کر عورتوں کو سلاؾ کیا عورتوں نے سلاؾ کا جواب دیا  اس کے بعد حضرت عمر  کو اؿ کے پاس بھیجا انھوں نے درفازہ پر کھڑے

ھا رے پاس آیا ہوں )اؾ عطیہ کہتی ہیں کہ( رسوؽ صلی رضی اللہ عنہ نے کہا کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

م

 

ت

کا قاصد بن کر 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )بواسطہ عمر( ہمیں حکم فرمایا کہ ہم عیدین میں حائضہ عورتوں افر کنواری لزکیوں کو لے جائیں مگر ہم پر جمعہ

 فرما دی  میں شرکت ضرفری نہیں ہے افر ہم کو جنازفں کے ساتھ جانے کی بھی ممانعت

 ابو فلید، مسلم، اسحق بن عثماؿ، اسمعیل، بن عبدالرحمن بن عطیہ )ایک افر سند کے ساتھ( اؾ عطیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 عید کے دؿ خطبہ پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ پزھنے کا بیاؿ عید کے دؿ

     1128    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابومٌاویہ، اًنع، اسنٌيل، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ إ ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ اویٔةََ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ رَجَائٕ  ٌٔيلَ بِ سِنَ

 ٌُ دَ مَزوَِا الَ َخََِ َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ٚٔ بِ ًِ كاَرٔ ًَ ًٔ مُشِلهٕٔ  يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ الِنئِبرََ فیٔ یَوِؤ ًئسٕ  الِدُسِرٔیِّ ح وَ

 َ٘ َٓ  ٔ لََة بِلَ الؼَّ َٗ بَسَََ بألِدُلِبَةٔ  دُ ٓئطٔ َٓ ًِ یخَُِِ ٔ ًئسٕ وَلَهِ یَُٜ جِتَ الِنئِبرََ فیٔ یوَِو يَّةَ َخََِ تَ الشُّ ِٔ ٌُ خَالَ الَ یاَ مَزوَِا َ٘ َٓ اوَ رَجُلْ 

الَ  َ٘ َٓ  ٌٕ ُٓلََ  ًُ ٌُ بِ ُٓلََ الوُا  َٗ ًِ صَذَا  ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ مَ الَ َبَوُ سَ َ٘ َٓ  ٔ لََة بِلَ الؼَّ َٗ ا  وَبسَََتَِ بألِدُلِبَةٔ  ضَی مَا َمََّ َٗ سِ  َ٘ َٓ صَذَا 

ِّرَظُ  ی َِ ٌِ يُ َ َ ََ َٓاسِتَلَا ا  ًِ رََیَ مُيِکَرّ ولُ مَ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ لَيِطٔ سَنٔ ٌِ لَهِ ًَ ٔ إ َٓ ِّرظُِ بئَسٔظٔ  ی َِ لِيُ َٓ  بئَسٔظٔ 

لِبطٔٔ  َ٘ ٔ ب َٓ  ٍِ ٌِ لَهِ يَشِتَلٔ ٔ إ َٓ بلٔشَٔاىطٔٔ  َٓ  ٍِ ٌٔ  يَشِتَلٔ ُٕ الِْیٔنَا ٌَ  وَذَلکَٔ َؿَِ

محمد بن علاء، ابومعافیہ، اعمش، اسماعیل، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مرفاؿ نے عید کے دؿ منبر نکلوایا 

 نکالا افر نماز سے پہلے خطبہ دیا ایک شخص نے کھڑے ہو کر کہا اے مرفاؿ! تو نے خلاػ سنت کاؾ کیا کہ تو نے عید کے دؿ منبر

)حالانکہ زمانہ رسالت ف عہد خلفاء راشدین میں، یہ عید کے دؿ( نہیں نکالا جاتا تھا افر تو نے خطبہ نماز سے پہلے دیا ابوسعید ی ری 

رضی اللہ عنہ نے پوچھا کہ یہ شخص کوؿ ہے؟ لوگوں نے کہا یہ فلاں ابن فلاں ہے )یعنی اس کا ناؾ معہ فلدیت بتایا( ابوسعید ی ری 

للہ عنہ نے کہا اس شخص نے )مرفاؿ کو خلاػ سنت کاؾ پر تنبیہ کر کے( اپنا حق پورا کر دیا میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ رضی ا

فسلم سے سنا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے کہ تم میں سے جو شخص بھی کسی منکر )خلاػ حق( کو دیکھے افر طاقت رکھتا ہو تو 

 ختم کر دے افر اگر طاقت کے ذریعہ ممکن نہ ہو تو زباؿ کے ذریعہ )ہمائئش کر کے( رفک دے افر اگر یہ بھی اس کو طاقت کے بل پر

 ممکن نہ ہو تو )کم از کم( اس کو دؽ سے برا سمجھے افر یہ ایماؿ کا ادنی درجہ ہے 

 محمد بن علاء، ابومعافیہ، اعمش، اسمعیل، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کے دؿ خطبہ پزھنے کا بیاؿ



 

     1129    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًلاء، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہاحنس بً حيبل، ًبسالززاٚ، محنس بً بکر، ابً جزیخ،  :  راوی

ًُ جُزیَخِٕ َخَِ  الََ َخَِبرََىاَ ابِ َٗ ًُ بکَِرٕ  سُ بِ ٚٔ وَمُحَنَّ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائْ  برََنیٔ 

ٌَّ اليَّئیَّ  ٔ ولُ إ ُ٘ تُطُ يَ ٌِ الَ سَنٔ بِلَ الِدُلِبَةٔ ثهَُّ خَلَبَ اليَّ  َٗ َٗ  ٔ لََة بَسَََ بألؼَّ َٓ َّی  َٓؼَل ٔٔطَِّٔ  اوَ یوَِوَ الِ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اضَ ػَل

 ُ أ َّٛ ًَّ وَصوَُ یتََوَ صُ َ
َٓذَکََّ َتیَ اليِّشَائَ  أ َٓ هَ ىزَلََ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َْ ىئَیُّ اللۂ ػَل ا فَََ لَنَّ ًَلیَ یسَٔ بلََٔلٕ وَبلََٔلْ باَسٔمْ ثوَِبطَُ تلُِقیٔ  َٓ

تَدَتَضَا َٓ ًُ بکَِرٕ  الَ ابِ َٗ تَدَضَا وَیلُِ٘یٔنَ وَیلُِ٘یٔنَ وَ َٓ الَ تلُِقیٔ الِنَزَِةَُ  َٗ ةَ  َٗ سَ  ٓئطٔ اليِّشَائُ الؼَّ

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ عیدالفطر میں احمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، محمد بن بکر، ابن جریج، عطاء، حضرت جابر بن عبداللہ رضی ا

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے افر نماز پزھی خطبہ سے پہلے پھر لوگوں کے سامنے خطبہ دیا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم بلاؽ رضی فسلم فارغ ہو گئے تو منبر سے اتر کر عورتوں کی طرػ تشریف لے گئے افر اؿ کو نصیحت کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

اپنا  اللہ عنہ کے ہاتھ پر سہارا لگائے ہوئے تھے افر بلاؽ رضی اللہ عنہ نے اپنا کپڑا پھیلا رکھا تھا جس میں عورتیں صدقہ ڈالتی تھیں کوئی

 چھلہ ڈالتی تھی افر کوئی کچھ افر 

 اللہ رضی اللہ عنہاحمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، محمد بن بکر، ابن جریج، عطاء، حضرت جابر بن عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کے دؿ خطبہ پزھنے کا بیاؿ

     1130    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 طٌبہ، ایوب، ًلاء، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہحٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابً ٛثیر،  :  راوی

ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ بَةُ  ٌِ ٕ َخَِبرََىاَ طُ ثیٔر َٛ  ًُ ثيََا ابِ بَةُ ح و حَسَّ ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًَلیَ ابِ الَ َطَِضَسُ  َٗ  

ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَ  ًَبَّاضٕ   ًُ طُ بلََٔلْ وَطَضسَٔ ابِ ٌَ َّی ثهَُّ خَلَبَ ثهَُّ َتَیَ اليِّشَائَ وَمَ َٓؼَل دَ یوَِوَ ٓطَِّٕٔ  َّطُ خََ هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ل

ًَ یلُِ٘یٔنَ  لِ ٌَ حَ َٓ ةٔ  َٗ سَ ًَّ بألؼَّ أمََزَصُ َٓ بَةَ  ٌِ برَُ ًلِٔهٔ طُ ِٛ ََ ٕ ثیٔر َٛ  ًُ الَ ابِ َٗ 

عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  حفص بن عمر، شعبہ، ابن کثیر، شعبہ، ایوب،

عید کے دؿ نماز عید کے لیے رفانہ ہوئے عیدگاہ پہنچ کر عید کی نماز پزھائی اس کے بعد خطبہ دیا پھر حضرت بلاؽ کو ساتھ لیے ہوئے 

ؿ غالب یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عورتوں کو عورتوں کی طرػ تشریف لے گئے ابن کثیر نے کہا کہ شعبہ کا گما



 

 صدقہ کرنے کی تلقین کی تو فہ اپنے زیورات ڈالنے لگیں 

 حفص بن عمر، شعبہ، ابن کثیر، شعبہ، ایوب، عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کے دؿ خطبہ پزھنے کا بیاؿ

     1131    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابومٌنز، ًبساللہ بً ًنز، ًبسالوارث، ایوب، ًلاء، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌِ زْ وََبَوُ مَ ثيََا مُشَسَّ يَاحَسَّ ٌِ ًَبَّاضٕ بنَٔ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ بِسُ الِوَارثٔٔ  ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ًَنِزوٕ   ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ  ٕ الَ نَز َٗ ظُ 

 َٓ ةٔ  َٗ سَ ًَّ بألؼَّ ًَّ وََمََزَصُ وَضُ ًَ وَ َٓ طُ  ٌَ ًَّ وَبلََٔلْ مَ ٔ نَشَی إلَٔيِض َٓ ٍِ اليِّشَائَ  َّطُ لَهِ يُشِنٔ ًَّ َىَ وَ نَ وَالِدَاتَهَ َٓ کاَىتَِ الِنَزَِةَُ تلُِقیٔ الِقُرِ

 فیٔ ثوَِبٔ بلََٔلٕ 

مسدد، ابومعمر، عبداللہ بن عمر، عبدالوارث، ایوب، عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے )ایک دفسری سند کے ساتھ( بھی 

را کہ خطبہ عورتیں نہیں سن سکیں اس لیے آپ صلی ایسا ہی مرفی ہے جس میں یہ ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ خیاؽ گس

اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کی طرػ تشریف لے گئے افر بلاؽ رضی اللہ تعالی عنہ بھی آپ کے ساتھ ساتھ تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 التی تھی افر کوئی انگوٹھی فسلم نے اؿ کو نصیحت کی افر صدقہ کا حکم دیا پس بلاؽ رضی اللہ عنہ کی جھولی میں کوئی اپنی بالی ڈ

 مسدد، ابومعمر، عبداللہ بن عمر، عبدالوارث، ایوب، عطاء، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کے دؿ خطبہ پزھنے کا بیاؿ

     1132    حسیث                               جلس اول  :  لسج

 محنس بً ًبيس حناز بً زیس ایوب، ًلاء ابً ًباض، اض حسیث ميں ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَتِ الِنَزَِةَُ حَسَّ ٌَ حَ َٓ الَ  َٗ بَّاضٕ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ 

ائٔ الِنُشِلنٔیٔنَ  ُٓقَرَ ًَلیَ  شَنَطُ  َ٘ َٓ الَ  َٗ لطُُ فیٔ ٛشَٔائطٔٔ  ٌَ لَ بلََٔلْ یَحِ ٌَ نَ وَالِدَاتَهَ وَجَ لٔی الِقُرِ ٌِ  اُ

 نے یہ بھی فرمایا کہ کوئی عورت بالی دینے لگی محمد بن عبید حماد بن زید ایوب، عطاء ابن عباس، اس حدیث میں ابن عباس رضی اللہ عنہ

نوں تو کوئی انگوٹھی افر بلاؽ رضی اللہ عنہ اؿ کو اپنی چادر میں ڈالتے گئے پھر فہ تماؾ ماؽ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نادار مسلما



 

 میں تقسیم فرما دیا 

 یث میں ابن عباس رضی اللہ عنہمحمد بن عبید حماد بن زید ایوب، عطاء ابن عباس، اس حد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ دینا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کماؿ پر ٹیک لگا کر خطبہ دینا

     1133    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، ابً ًيييہ، ابوخباب، یزیس ، حضرت بزاء بً ًازب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ یَزیٔسَ  ًَ ًِ َبَیٔ جَيَابٕ  ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٚٔ َخَِبرََىاَ ابِ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٌَّ الحَسَّ ًِ َبَئطٔ ََ ًَ ًٔ الِبرََائٔ  يَّئیَّ بِ

ًَلَيِطٔ  دَلَبَ  َٓ وِسّا  َٗ ٌٔيسٔ  هَ ىوُولَٔ یَوِوَ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن عیینہ، ابوخباب، یسید ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عید کے دؿ کسی نے 

  علیہ فآلہ فسلم نے اس پر ٹیک لگا کر خطبہ دیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو کماؿ دی پس آپ صلی اللہ

 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، ابن عیینہ، ابوخباب، یسید ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید کی نماز کے لیے اذاؿ نہیں ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کے لیے اذاؿ نہیں ہے

     1134    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر سٔياٌ بً حضرت ًبسالزحنً بً ًابص رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسٔ الزَّ  ًَ  ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٍَ حَسَّ ٌٔيسَ مَ ًَبَّاضٕ َطََضسِٔتَ الِ  ًَ الَ سَألََ رَجُلْ ابِ َٗ ًَابصٕٔ   ًٔ ًٔ بِ حِنَ

 َ أ َٓ  ٔ ز َِ ًِ الؼِّ هِ وَلَوِلََ مَيِزلًَٔیٔ مٔيِطُ مَا طَضسِٔتطُُ مٔ ٌَ الَ نَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّی اللہُ  تیَ رَسُولُ اللۂ ػَل

الَ وَسَلَّ  َٗ امَةّ  َٗ ٔ َّی ثهَُّ خَلَبَ وَلَهِ یذَِکَُِ َذََاىاّ وَلََ إ َٓؼَل لِتٔ  ًٔ الؼَّ ٔ بِ ثیٔر َٛ لَهَ الَّذٔی ًئِسَ زَارٔ  ٌَ الَ  هَ الِ َٗ ةٔ  َٗ سَ ثهَُّ َمََزَىاَ بألؼَّ



 

أتََ  َٓ أمََزَ بلََٔلَّ  َٓ الَ  َٗ  ًَّ ٔ ًَّ وَحلُوُٗضٔ ٔ ٔلیَ آذَاىضٔ ٌَ إ لَ اليِّشَائُ يُشِْٔ ٌَ حَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َٓ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل ٍَ إ ًَّ ثهَُّ رَجَ  اصُ

محمد بن کثیر سفیاؿ بن حضرت عبدالرحمن بن عابس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص نے عبداللہ بن عباس سے پوچھا کہ 

نھوں نے کہا ہاں اگر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی کیا تم نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس عید کی نماز پزھی ہے؟ ا

 نگاہ میں میری قدرف منزلت نہ ہوتی تو میں اپنی کم عمری کی بناء پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قریب کھڑا نہیں ہو سکتا تھاپس آپ

اذاؿ افر اقامت کا ذکر نہیں کیا پھر آپ صلی  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھی افر اس کے بعد خطبہ دیا  )مگر ابن عباس نے(

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صدقہ کا حکم دیا تو عورتیں اپنے گلوں افر کانوں سے زیورات اتارنے لگیں پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

للہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس نے بلاؽ رضی اللہ عنہ کو حکم کیا افر فہ صدقہ لینے عورتوں کے پاس آئے افر صدقہ لے کر حضور صلی ا

 لوٹ گئے 

 محمد بن کثیر سفیاؿ بن حضرت عبدالرحمن بن عابس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کے لیے اذاؿ نہیں ہے

     1135    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ابً جزیخ، حشً بً مشله، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌَّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ ًٔ مُشِلهٕٔ  ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ   رَسُولَ حَسَّ اللۂ ػَل

ٌَ طَکَّ یحٌَِیَ امَةٕ وََبَاَ بکَِرٕ وًَنَُزَ َوَِ ًثُِنَا َٗ ٔ ٌٕ وَلََ إ ٌٔيسَ بلََٔ َذََا َّی الِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل

 مسدد، یحیی، ابن جریج، حسن بن مسلم، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عید کی

نماز بغیر اذاؿ ف اقامت کے پزھی افر پھر اسی طرح ابوبکر ف عمر رضی اللہ عنہ نے بھی پزھی )یعنی اپنے دفر خلافت میں( یحیی کو شک 

 ہوا اس بات میں کہ عمر کہا یا عثماؿ 

 مسدد، یحیی ، ابن جریج، حسن بن مسلم، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز کے لیے اذاؿ نہیں ہے

     1136    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، ہياز، ابواحوؾ، سناک ابً حرب، حضرت جابز بً سنزہ رض :  راوی

 ًِ ًَ بٕ  ًَ حَرِ ىیٔ ابِ ٌِ ًِ سٔنَاکٕ يَ ًَ ثيََا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ  الََ حَسَّ َٗ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَصَيَّازْ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ ػَلَّيِتُ حَسَّ َٗ ًٔ سَنُزَةَ  ٔ بِ  جَابزٔ

 ِ َُیرَِ مَزَّةٕ وَلََ مَزَّتَی هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل امَةٕ مَ َٗ ٔ ٌٕ وَلََ إ ٔ َذََا یرِ َِ ًٔ بٔ ٌٔيسَیِ  نٔ الِ

عثماؿ بن ابی شیبہ، ہناد، ابواحوص، سماک ابن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی 

 (تعددد مرتبہ پزھی ہےاللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ عید کی نماز بلا اذاؿ ف اقامت کے ایک دف مرتبہ ہی نہیں پزھی )بلکہ 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ہناد، ابواحوص، سماک ابن حرب، حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کی تکبیرات کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ات کا بیاؿعیدین کی تکبیر

     1137    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ، ابً لہيٌہ، ً٘يل، ابً طہاب، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًَائظَٔ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ يِلٕ  َ٘ ًُ ًِ ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ ثيََا ابِ ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ةَ ََ

اىئَةٔ خَنِشّا ٍَ تَٜبِیٔرَاتٕ وَفیٔ الثَّ ٔٔطَِّٔ وَالِْؿَِهَی فیٔ الِْوُلیَ سَبِ ِّرُ فیٔ الِ َٜب ُ ٌَ ی  کاَ

علیہ فآلہ فسلم عید الفطر قتیبہ، ابن لہیعہ، عقیل، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

ی میں پہلی رکعت میں سات تکبیریں کہتے تھے افر دفسری رکعت میں پانچ تکبیریں 

ج

 

ض

 میں افر عید الا

 قتیبہ، ابن لہیعہ، عقیل، ابن شہاب، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عیدین کی تکبیرات کا بیاؿ

     1138    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً سْح، ابً وہب ابً لہيٌہ، خالس بً یزیس، ابً طہاب :  راوی

ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ ابِ  حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ الَ سٔوَی حَسَّ َٗ يَاظُ  ٌِ ٔ وَمَ ًٔ طٔضَابٕ بإٔسِٔيَازظٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ یَزیٔسَ  ًِ خَالسٔٔ بِ ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ



 

 َٔ و ُٛ
 تَِٜبیٔرتَیَِ الزُّ

ابن سرح، ابن فہب ابن لہیعہ، خالد بن یسید، ابن شہاب اپنی سند سے اسی کے ہم عنی  رفایت بیاؿ کرتے ہوئے کہتے ہیں کہ )آپ 

 فسلم پہلی رکعت میں ساتھ تکبیریں افر دفسری رکعت میں پانچ تکبیریں کہتے تھے( علافہ رکوع کی دف تکبیرفں کے صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ابن سرح، ابن فہب ابن لہیعہ، خالد بن یسید، ابن شہاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عیدین کی تکبیرات کا بیاؿ

     1139    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، مٌتنز، ًبساللہ بً ًبسالزحنً كائفی، ًنزوبً طٌيب، حضرت ًبساللہ بً ًنزو بً الٌاؾ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ تَنزُٔ  ٌِ ثيََا الِنُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ثُ  ائفٔیَّٔ یحَُسِّ ًٔ اللَّ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًَ بِسَ اللۂ بِ ًَ تُ  ٌِ الَ سَنٔ

 ٔٔ ٜبِیٔرُ فیٔ الِ هَ التَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ ىئَیُّ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ اؾٔ  ٌَ ًٔ الِ ًَنِزؤ بِ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ٔ طَِّٔ سَبِ ًَ ة ٍْ فیٔ الِْوُلیَ وَخَنِصْ فیٔ الِْخَٔ

سَصنَُا کلِٔتيَِضنَٔا ٌِ ائةَُ بَ  وَالِقٔرَ

، عمرفبن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 
 

مسدد، معتمر، عبداللہ بن عبدالرحمن طائ

 میں سات تکبیریں ہیں افر دفسری رکعت میں پانچ تکبیریں افر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عید الفطر میں پہلی رکعت

 دفنوں رکعتوں میں تکبیرفں کے بعد ہے  قرات

، عمرفبن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 
 

 مسدد، معتمر، عبداللہ بن عبدالرحمن طائ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عیدین کی تکبیرات کا بیاؿ

     1140    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوتوبہ، ربيٍ بً ىآٍ، سلیماٌ بً احياٌ، ابويٌلی حضرت ًبساللہ بً ًنزو بً الٌاؾ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا  ًَ حَسَّ  ًِ ًَ ائفٔیِّٔ  لیَ اللَّ ٌِ ًِ َبَیٔ يَ ًَ  ٌَ ا ًَ حَيَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا سُلَیِماَ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ًِ َبَئطٔ َبَوُ تَوِبةََ الزَّبئ ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ

 ُ ٔٔطَِّٔ الِْ ِّرُ فیٔ الِ َٜب ٌَ یُ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ظٔ ََ ًِ جَسِّ ًَ َُ ا ثهَُّ يَقِرَ ٌّ ِّرُ َرَِبَ َٜب يُ َٓ ووُ  ُ٘ ِّرُ ثهَُّ يَ َٜب َُ ثهَُّ یُ ا ثهَُّ يَقِرَ ٌّ ولیَ سَبِ

ا وَخَنِشّا ٌّ الََ سَبِ َٗ ًُ الِنُبَارَکٔ  ٍْ وَابِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ وَٛئ َٗ  ٍُ َٛ  ثهَُّ یَزِ



 

عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ رفایت کرتے ہیں کہ نبی صلی اللہ ابوتوبہ، ربیع بن نافع، سلیماؿ بن احیاؿ، ابویعلی حضرت عبداللہ بن 

کرتے افر اس کے بعد پھر تکبیر کہتے پھر کھڑے ہوتے  علیہ فآلہ فسلم عیدالفطر میں پہلی رکعت میں سات تکبیریں کہتے پھر قرات

 افر ابن المبارک نے رفایت کرتے کرتے  اس کے بعد رکوع کرتے، ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس فکیع افر چار تکبیریں کہتے پھر قرات

 ہوئے پہلی رکعت میں سات افر دفسری رکعت میں پانچ تکبیریں نقل کی ہیں 

 ابوتوبہ، ربیع بن نافع، سلیماؿ بن احیاؿ، ابویعلی حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عیدین کی تکبیرات کا بیاؿ

     1141    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابً ابی زیاز، زیس ابً حباب، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

لََئٔ وَ  ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ًٔ ثوَِباَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًَ حبَُابٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا زَیسِْ يَ الََ حَسَّ َٗ یبْ  ىیَ قَرٔ ٌِ ٕ الِنَ ًُ َبَیٔ زیٔاَز ابِ

اؾٔ سَألََ ََ  ٌَ ًَ الِ ٌٔيسَ بِ ٌَّ سَ ًَائظَٔةَ جَلئصْ لْٔبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ الَ َخَِبرََنیٔ َبَوُ  َٗ ًِ مَٜحُِولٕ  ًَ ًِ َبَئطٔ  زیَّٔ باَ ًَ ٌَ مُوسَی الِْطَِ

ٔٔطَِّٔ  ِّرُ فیٔ الِْؿَِهَی وَالِ َٜب ُ هَ ی لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٕ کاَ يِ َٛ  ٌٔ ًَ الِیَماَ ةَ بِ َٔ ا وَحذَُيِ ٌّ ِّرُ َرَِبَ َٜب ٌَ یُ الَ َبَوُ مُوسَی کاَ َ٘ َٓ  

 َٓ  َٚ ةُ ػَسَ َٔ الَ حذَُيِ َ٘ َٓ  ٔ ًَلیَ الِحَيَائزٔ الَ َبَوُ تَِٜبیٔرَظُ  َٗ لَيِضهِٔ و  ًَ يِتُ  ُٛ ٔ حَيِثُ  ة ِّرُ فیٔ الِبَصَِْ ب َٛ ُ يِتُ َ ُٛ ذَلکَٔ  َٛ الَ َبَوُ مُوسَی  َ٘

اؾٔ  ٌَ ًَ الِ ٌٔيسَ بِ  ًَائظَٔةَ وََىَاَ حَاضَْٔ سَ

 بن محمد بن علاء، ابن ابی زیاد، زید ابن حةب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کے ایک دفست، ابوعائشہ سے رفایت ہے کہ سعید

ی میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کس طرح 

ج

 

ض

العاص نے ابو موسیٰ اشعری افر حذیفہ بن سیماؿ سے پوچھا کہ عیدالفطر افر عیدالا

  کہاتکبیر کہتے تھے؟ ابو موسیٰ نے کہا کہ )ہر رکعت میں( چار تکبیریں کہتے تھے، نماز جنازہ کی مانند  ابوحذیفہ نے کہا ابو موسیٰ نے صحیح

ؽ ف ابو موسیٰ نے مشید کہا جب میں بصرہ فالوں پر حاکم بنایا گیا تو میں فہاں بھی اتنی ہی تکبیریں کہتا تھا ابوعائشہ نے کہا کہ )اس سوا

 جواب کے موقع پر( سعید بن العاص کے ساتھ موجود تھا 

 محمد بن علاء، ابن ابی زیاد، زید ابن حةب، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عیدین کی نماز میں کوؿ سی سورتیں پزھی جائیں



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عیدین کی نماز میں کوؿ سی سورتیں پزھی جائیں

     1142    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ؿنزہ بً سٌيس، ًبيس اللہ بً ًبساللہ بً ًتبہ بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ٌٔيسٕ الِنَازنٔیِّٔ  ًٔ سَ ًِ ؿَنِزَةَ بِ ًَ  ٕٝ ٔ ًِ مَال ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَّ ًُنَزَ بِ حَسَّ َ َ ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ ًَ  ًتُبَِةَ بِ

 ٔ هَ ف لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّى اللہُ  ُ بطٔٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َ ٌَ يَقِرَ ابٔ سَألََ َبَاَ وَاٗسٕٔ اللَّيِثیَّٔ مَاذَا کاَ ُ الِدَلَّ َ ٌَ يَقِرَ الَ کاَ َٗ ٔٔطَِّٔ  ی الِْؿَِهَى وَالِ

نَزُ  َ٘ َّٙ الِ ًَةُ وَانِظَ ا ترََبتَِ الشَّ ِٗ ٌٔ الِنَحئسٔ وَا آ  ٓئضنَٔا ٚ وَالِقُرِ

، مالک، ضمرہ بن سعید، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ نے قعنبی

ی افر عیدالفطر میں کوؿ سی سورتیں پزھتے تھے؟ انھوں نے کہا 

ج

 

ض

ابوفاقد یثی، سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیدالا
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 قعنبی، مالک، ضمرہ بن سعید، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کے لیے لوگوں کا بیٹھے رہناخطبہ سننے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خطبہ سننے کے لیے لوگوں کا بیٹھے رہنا

     1143    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح، بزار، ٓـل بً موسی، ابً جزیخ، ًلاء، حضرت ًبساللہ بً سائب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُحَ  ًِ حَسَّ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًُ جُزَیخِٕ  ثيََا ابِ ييَانیُّٔ حَسَّ ًُ مُوسَی الشِّ لُ بِ ِـ َٔ ثيََا الِ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ًٔ نَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  

ضَی الؼَّ  َٗ ا  لَنَّ َٓ ٌٔيسَ  هَ الِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ طَضسِٔتُ مَ َٗ ائبٔٔ  ٌِ الشَّ ًِ َحََبَّ ََ نَ َٓ َّا ىدَِلُبُ  الَ إىٔ َٗ لََةَ 

 ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا مُزِسَلْ  َٗ لِيَذِصَبِ  َٓ ٌِ یذَِصَبَ  ًِ َحََبَّ ََ لِيَحِلصِٔ وَمَ َٓ َّی اللہُ یَحِلصَٔ للِٔدُلِبَةٔ  ًِ اليَّئیِّ ػَل

هَ   ًَلَيِطٔ وَسَلَّ

ابن جریج، عطاء، حضرت عبداللہ بن ساب  رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی اللہ محمد بن صباح، بزار، فضل بن موسی، 



 

علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ عید میں آیا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو گئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 جائے افر جو جانا چاہے فہ چلا جائے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث فرمایاہم خطبہ پزیں۔ گے جس کا خطبہ سننے کو دؽ چاہے فہ بیٹھ

 مرسل ہے 

 رضی اللہ عنہ محمد بن صباح، بزار، فضل بن موسی، ابن جریج، عطاء، حضرت عبداللہ بن ساب  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  گاہ کی آمدفرفت کے لیے الگ الگ راستے اختیار کرناعید

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید گاہ کی آمدفرفت کے لیے الگ الگ راستے اختیار کرنا

     1144    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسُ  ًَ ثيََا  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَ  حَسَّ ًٔ ًنَُزَ ََ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًَ ًُنَزَ  ىیٔ ابِ ٌِ بِسُ اللۂ يَ ًَ ثيََا  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اللۂ بِ َّی اللہُ  ل

ٕٙ آخََ  ی ٍَ فیٔ طَٔ ٕٙ ثهَُّ رَجَ ی ٌٔيسٔ فیٔ طَٔ  َخََذَ یوَِوَ الِ

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عیدگاہ جانے کے لیے ایک راستے  عبد اللہ بن مسلمہ، حضرت ابن عمر

 کو افر اس سے فاپسی کے لئے دفسرے کو اختیار فرماتے تھے 

 عبداللہ بن مسلمہ، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اگر اماؾ کسی عذ رکی بناء پر عید کے دؿ نماز نہ پزھا سکے تو دفسرے دؿ پزھائے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر اماؾ کسی عذ رکی بناء پر عید کے دؿ نماز نہ پزھا سکے تو دفسرے دؿ پزھائے

     1145    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، جٌف، بً ابی وحظيہ، ابوًنیر :  راوی

 ًُ ًِ ًَ ًٔ َىَصَٕ  ٔ بِ ًِ َبَیٔ ًنَُیرِ ًَ ةَ  ًٔ َبَیٔ وَحِظٔيَّ فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ ًِ َػَِحَابٔ رَسُولٔ حَسَّ نُومَةٕ لَطُ مٔ



 

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  َّضُهِ رََوَِا الِضلََٔلَ بألِْمَِ اللۂ ػَل ٌَ َىَ هَ يَظِضَسُو لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل بّا جَاؤُا إ ِٛ ٌَّ رَ َ أمََزَصهُِ هَ َ َٓ صٔ 

صهُِ  ٔلیَ مُؼَلََّ سُوا إ ِِ ٌِ يَ وا وَإذَٔا َػَِبَحُوا ََ طَُّٔ ِٔ ٌِ يُ ََ 

ب ہ، ابوعمیر

 

ش
ذ
نے اپنے چچاؤں سے سنا جو کہ اصحاب رسوؽ میں سے تھے کہ د سوار رسوؽ صلی  حفص بن عمر، شعبہ، جعفر، بن ابی ف

اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے افر شہادت دی کہ ہم نے چاند دیکھا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )اؿ کی 

 عیدگاہ چلنے کے لیے تیار ہو جائیں  شہادت تسلیم کر کے( لوگوں کو حکم دیا کہ رفزہ افطار کرلیں افر کل صبح کو

ب ہ، ابوعمیر :  رافی

 

ش
ذ
 حفص بن عمر، شعبہ، جعفر، بن ابی ف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دفسرے دؿ پزھائے اگر اماؾ کسی عذ رکی بناء پر عید کے دؿ نماز نہ پزھا سکے تو

     1146    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حنزہ، بً نؼیر، ابً ابی مزیه، ابزاہيه بً سویس، اىيص بً ابی یحٌی ، اسحٙ بً ساله، ىوٓل، بً ًسی، بکر بً  :  راوی

 مبشْ انؼاری رضی اللہ اٌالی ًيہ

ٕ حَسَّ  ًُ نؼَُیرِ ثيََا حَنِزةَُ بِ ُٙ حَسَّ ًُ َبَیٔ یحٌَِیَ َخَِبرََنیٔ إسِٔحَ ًُ سُوَیسِٕ َخَِبرََنیٔ َىُيَِصُ بِ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًُ َبَیٔ مَزِیهََ حَسَّ ًُ سَالهٕٔ  ثيََا ابِ بِ

ٍَ َػَِحَابٔ  يِتُ ََُسُِو مَ ُٛ الَ  َٗ ٕ الِْنَِؼَاریُّٔ  ًُ مُبَشِّْ ًَسٔیٕٓ َخَِبرََنیٔ بکَِرُ بِ  ًٔ َٓلٔ بِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  مَوِلیَ ىوَِ ًَ َّی اللہُ  رَسُولٔ اللۂ ػَل

ِّیَ مَ  َٓيؼَُل َّی  ِتیَٔ الِنُؼَل َّی ىأَ ٌَ حًَ ًَ بلَِحَا يَشِلکُُ بلَِ َٓ ٔٔطَِّٔ وَیوَِوَ الِْؿَِهَی  َّی یَوِوَ الِ ٔلیَ الِنُؼَل لَيِطٔ إ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل

 ًٔ ًِ بلَِ ٍَ مٔ هَ ثهَُّ ىزَِجٔ ٔلیَ بيُُوتئَاوَسَلَّ ٌَ إ  بلَِحَا

 حمزہ، بن نصیر، ابن ابی مریم، ابراہیم بن سوید، انیس بن ابی یحیی، اسحاؼ بن سام ، نوفل، بن ددی، بکر بن مبشر انصاری رضی اللہ تعالی

ہم رسوؽ عنہ سے رفایت ہے کہ میں اصحاب رسوؽ کے ساتھ عید کے دؿ صبح کے فقت عیدگاہ جاتا  ہم بطن بطحا سے ہو کر جاتے 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھتے افر پھر بطن بطحا سے ہو کر ہی اپنے گھرفں کو فاپس آجاتے 

حمزہ، بن نصیر، ابن ابی مریم، ابراہیم بن سوید، انیس بن ابی یحیی ، اسحق بن سام ، نوفل، بن ددی، بکر بن مبشر انصاری رضی  :  رافی

 اللہ تعالی عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عید کی نماز سے پہلے یا اس کے بعد کوئی نفل نماز نہیں ہے



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عید کی نماز سے پہلے یا اس کے بعد کوئی نفل نماز نہیں ہے

     1147    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًسی بً ثابت، سٌيس بً جبیر، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

بَّ  ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًُ ثاَبتٕٔ  ًَسٔیُّ بِ ثىَیٔ  بَةُ حَسَّ ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ دَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ الَ خََ َٗ اضٕ 

سَصنَُا ثهَُّ َتَیَ الػَ  ٌِ بِلَضُنَا وَلََ بَ َٗ تَینِٔ لَهِ يؼَُلِّ  ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل هَ یَوِوَ ٓطَِّٕٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَّ ل أمََزَصُ َٓ طُ بلََٔلْ  ٌَ يِّشَائَ وَمَ

ػَضَا وَسٔدَابضََا لَتِ الِنَزَِةَُ تلُِقیٔ خُِ ٌَ حَ َٓ ةٔ  َٗ سَ  بألؼَّ

 ثابت، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ حفص بن عمر، شعبہ، ددی بن

فسلم عیدالفطر کے دؿ نماز عید کے لیے نکلے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فہاں پہنچ کر دف رکعتیں پزیں۔ نہ اس سے پہلے کوئی 

علیہ فآلہ فسلم عورتوں کی طرػ تشریف لائے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے  نفل نماز پزھی افر نہ اس کے بعد پھر آپ صلی اللہ

ساتھ حضرت بلاؽ بھی تھے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عورتوں کو صدقہ کا حکم فرمایا  )یہ حکم سن کر( کسی عورت نے اپنی 

 کاؿ کی بالیاں پیش کیں افر کسی نے گلے کا ہار 

 ، ددی بن ثابت، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہحفص بن عمر، شعبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بارش کے دؿ عید کی نماز مسجد میں پزھی جاسکتی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

  ہےبارش کے دؿ عید کی نماز مسجد میں پزھی جاسکتی

     1148    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہظاو بً ًنار، وليس، ربيٍ بً سلیماٌ، ًبساللہ بً یوسٕ، وليس بً مشله، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ ثيََا الِوَلئسُ ح و حَسَّ ارٕ حَسَّ ًَنَّ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًُ  حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ َٕ حَسَّ ًُ یوُسُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌَ حَسَّ سُلَیِماَ

ًٔ َبَیٔ  ًِلیَ بِ َ ًَبِسٔ الِْ  ًَ ٍُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ ًئسَی بِ اظُ الزَّبئ ویِّٔینَ وَسَنَّ ًِ الِقَرَ ثيََا رَجُلْ مٔ ٍَ َبَاَ یحٌَِیَ ًبُيَِسَ مُشِلهٕٔ حَسَّ وَةَ سَنٔ فََِ

 َّ َّی اللہُاللۂ الت َّی بضٔهِٔ اليَّئیُّ ػَل َٓؼَل ٔ ًئسٕ  َّطُ َػََابضَُهِ مَطََّْ فیٔ یوَِو ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ َىَ ًَ ثُ  ٌٔيسٔ فیٔ  يِمَِّٔ یحَُسِّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَلََةَ الِ



 

ٌٔضَا ي ائٔ وَاَفِٔ َ٘ َُ َبَوَِابٔ ػَلََةٔ الَٔسِتشِٔ ا  الِنَشِحسٔٔجُنَّ

بیع بن سلیماؿ، عبداللہ بن یوسف، فلید بن مسلم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک ہشاؾ بن عمار، فلید، ر

 مرتبہ عید کے دؿ بارش ہوئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عید کی نماز )بجائے عید گاہ کے( مسجد میں پزھائی 

 سف، فلید بن مسلم، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، فلید، ربیع بن سلیماؿ، عبداللہ بن یو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

     1149    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً ثابت، ًبسالززاٚ، مٌنز، ًباز بً تنيه، حضرت ًبساللہ بً زیس بً ًاػه رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ الزُّصِ  ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًٔ ثاَبتٕٔ الِنَزوَِزیُّٔ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٔ بِ حَسَّ ًَبَّاز  ًِ ًَ ٌَّ زیِّٔ  طٔ ََ ًَنِّ  ًِ ًَ ًٔ تَنئهٕ 

تَینِٔ جَضَزَ بألِقٔرَ  ٌَ ِٛ َّی بضٔهِٔ رَ َٓؼَل دَ بأليَّاضٔ لئَشِتَشِقیَٔ  هَ خََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ ائةَٔ ٓئضنَٔا وَحَوَّلَ رزَٔائطَُ وَرَ

بَلَ الِ٘بِٔلَةَ  ِ٘ ًَا وَاسِتَشِقَی وَاسِتَ سَ َٓ  یسََیطِٔ 

احمد بن محمد بن ثابت، عبدالرزاؼ، معمر، عباد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زید بن عاصم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بارش کی دعا کرنے کی غرض سے لوگوں کو لے کر بستی سے باہر نکلے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

کی افر چادر کو پلٹا افر دعا کے لیے ہاتھ اٹھائے افر قبلہ رخ ہو کر بارش کی  کعت نماز پزھائی افر اس میں جہرا  قراتنے لوگوں کو دف ر

 دعا کی 

 احمد بن محمد بن ثابت، عبدالرزاؼ، معمر، عباد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زید بن عاصم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

     1150    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً سْح، ابً ابی ذئب، یوىص، ابً طہاب، ًباز بً تبشه :  راوی



 

حٔ وَسُلَیِماَ  ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ الَ حَسَّ َٗ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ وَیوُىصُُ  الَ َخَِبرََنیٔ ابِ َٗ ًُ وَصِبٕ  الََ َخَِبرََىاَ ابِ َٗ ًُ زَاوُزَ  ٌُ بِ

َّی اللہُ  ًِ َػَِحَابٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ مٔ طُ وَکاَ ًَنَّ  ٍَ َّطُ سَنٔ ًُ تَنئهٕ الِنَازنٔیُّٔ َىَ ًَبَّازُ بِ لَيِطٔ وَ َخَِبرََنیٔ  دَ رَسُولُ اللۂ ًَ ولُ خََ ُ٘ هَ يَ سَلَّ

الَ سُ  َٗ زَّ وَجَلَّ  ًَ ٔلیَ اليَّاضٔ هَضِزَظُ یسًَِوُ اللہَ  لَ إ حَوَّ َٓ هَ یَوِمّا يَشِتَشِقیٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  بَلَ الِ٘بِٔلَةَ ػَل ِ٘ ًُ زَاوُزَ وَاسِتَ ٌُ بِ لَیِماَ

تَ  ٌَ ِٛ َّی رَ لَ رزَٔائطَُ ثهَُّ ػَل حٔ یزُیٔسُ الِحَضِزَ وَحَوَّ ِ ًُ السرَّ ََ ٓئضنَٔا زَازَ ابِ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ وَقَرَ الَ ابِ َٗ  ینِٔ 

ابن سرح، ابن ابی ذب ، یونس، ابن شہاب، عباد بن تبسم سے رفایت ہے کہ انھوں نے اپنے چچا )عبد اللہ بن زید( سے سنا جو کہ 

لہ فسلم بارش کی دعا کرنے کے لیے )عیدگاہ کی طرػ( نکلے افر اصحاب رسوؽ میں سے تھے کہ ایک دؿ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآ

لوگوں کی طرػ پیٹھ کر کے دعا کرتے رہے  سلیماؿ بن داؤد کی رفایت یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے قبلہ کی طرػ رخ 

کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفنوں کیا افر اپنی چادر کو پلٹا پھر دف رکعتیں پزیں۔ ابن ابی ذب  نے اپنی رفایت میں کہا ہے 

 جہرا  کی  کی  ابن سرح نے یہ صراحت کی کہ قرات رکعتوں میں قرات

 ابن سرح، ابن ابی ذب ، یونس، ابن شہاب، عباد بن تبسم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

     1151    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًوٖ، ًنزو بً حارث، ًبساللہ بً ساله، زبيسی، محنس بً مشله :  راوی

ًٔ الِحَارثٔٔ يَ  ًَنِزؤ بِ َتُِ فیٔ ٛتَٔابٔ  الَ قَرَ َٗ  ٕٖ وِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ الزُّبيَِسٔیِّ  ًَ ًٔ سَالهٕٔ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ىیٔ الِحٔنِصٔیَّ  ٌِ

طُ  َٓ لَ ًلَٔا ٌَ حَ َٓ لَ رزَٔائطَُ  الَ وَحَوَّ َٗ لََةَ  ٔ لَهِ یذَِکَُِ الؼَّ ًٔ مُشِلهٕٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ بإٔسِٔيَازظٔ سٔ بِ ًَاأ٘طٔٔ الِْيَِسَرٔ مُحَنَّ ًَلیَ   ًَ  الِْیَنَِ

لَ ًلَٔ  ٌَ ًَزَّ وَجَلَّ وَجَ ًَا اللہَ  ًٔ ثهَُّ زَ ًَاأ٘طٔٔ الِْیَنَِ ًَلیَ  َٓطُ الِْيَِسَرَ   ا

محمد بن عوػ، عمرف بن حارث، عبداللہ بن سام ، زبیدی، محمد بن مسلم نے اپنی سند کے ساتھ یہی حدیث ذکر کی ہے مگر اس نے نماز کا 

فسلم نے اپنی چادر پلٹی تو اس کا داہنا کنارہ اپنے بائیں کندھے پر ڈاؽ لیا افر ذکر نہیں ہے افر اس میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 بایاں کنارہ داہنے کندھے پر  اس کے بعد اللہ تعالی سے دعا کی 

 محمد بن عوػ، عمرف بن حارث، عبداللہ بن سام ، زبیدی، محمد بن مسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

     1152    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ًبسالٌزیز، ًنار بً ُزیہ ًباز بً تنيه، حضرت ًبساللہ بً زیس :  راوی

ًُ سَ  ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَ زَیسِٕ حَسَّ بِسَ اللۂ بِ ًَ  ٌَّ ًٔ تَنئهٕ ََ ٔ بِ ًَبَّاز  ًِ ًَ َُزیَّٔةَ   ًٔ ًِ ًنَُارَةَ بِ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  الَ اسِتَشِقَی ٌٔيسٕ حَسَّ َٗ

أرََازَ رَسُولُ اللۂ ػَ  َٓ لَيِطٔ خَنئؼَةْ لَطُ سَوِزَائُ  ًَ هَ وَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لضَٔا رَسُولُ اللۂ ػَل َٔ ٌِ یَأخُِذَ بأٔسَِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  ل

ًَاأ٘طٔٔ  ًَلیَ  لَبَضَا  َٗ لَتِ  ُ٘ ََ ا  لَنَّ َٓ ًِلََصَا  لَطُ ََ ٌَ يَحِ َٓ 

قتیبہ بن سعید، عبدالعزیس، عمار بن غزیہ عباد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زید سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

لیے دعا کی اس حاؽ میں کہ آپ نے چاہا کہ چادر کو نیچے سے کڑ کر الٹ لیں مگر ایسا کرنا دشوار ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  بارش کے

 (فسلم نے اسے اپنے کاندھوں پر پلٹ لیا )یعنی چادر کا داہنا کنارہ بائیں کندھے پر افر بایاں کنارہ دائیں کندھے پر

 لعزیس، عمار بن غزیہ عباد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زیدقتیبہ بن سعید، عبدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

     1153    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، سلیماٌ، یحٌی ، ابی بکربً محنس، ًباز بً تنيه، حضرت ًبساللہ بً زیسرضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ مُ  ًِ َبَیٔ بکَِرٔ بِ ًَ ًِ یَحٌِیَ  ًَ ًَ بلََٔلٕ  ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا سُلَیِماَ ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًٔ تَنئهٕ حَسَّ ٔ بِ ًَبَّاز  ًِ ًَ سٕ  بِسَ حَنَّ ًَ  ٌَّ ََ

َّی يَشِتَشِقیٔ وَ  ٔلیَ الِنُؼَل دَ إ هَ خََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَ زَیسِٕ َخَِبرََظُ ََ بَلَ اللۂ بِ ِ٘ ٌِ یسًَِوَُ اسِتَ ا َرََازَ ََ َّطُ لَنَّ َىَ

لَ رزَٔائطَُ   الِ٘بِٔلَةَ ثهَُّ حَوَّ

ابی بکربن محمد، عباد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ  عبد اللہ بن مسلمہ، سلیماؿ، یحیی،

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز استسقاء پزھنے کے لیے عید گاہ تشریف لے گئے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دعا 

  چادر کو پلٹا مانگنے کا ارادہ کیا تو قبلہ کے طرػ رخ کیا اس کے بعد

 عبداللہ بن مسلمہ، سلیماؿ، یحیی ، ابی بکربن محمد، عباد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زیدرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

     1154    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ًبساللہ بً ابی بکر، ًباز بً تنيه، حضرت ًبساللہ بً زیسرضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ تَنٔ  ًَبَّازَ بِ  ٍَ َّطُ سَنٔ ًٔ َبَیٔ بکَِرٕ َىَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَ زَیسِٕ الِنَازنٔیَّٔ حَسَّ ًَبِسَ اللۂ بِ تُ  ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ يهٕ يَ

لَ رٔزَائطَُ حیٔنَ اسِ  َٓاسِتَشِقَی وَحَوَّ َّی  ٔلیَ الِنُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ خََ ُ٘ بَلَ الِ٘بِٔلَةَ يَ ِ٘  تَ

ت عبداللہ بن زید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قعنبی، مالک، عبداللہ بن ابی بکر، عباد بن تمیم، حضر

 عیدگاہ گئے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بارش کی دعا کی افر چادر پلٹی جب قبلہ کی طرػ رخ کیا 

 قعنبی، مالک، عبداللہ بن ابی بکر، عباد بن تمیم، حضرت عبداللہ بن زیدرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوة استسقاء کے احکاؾ

     1155    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسحاٚ بً ًبساللہ بً ٛياىہنٔيلی، ًثناٌ بً ابی طيبہ، حاته بً اسنٌيل، ہظاو بً  :  راوی

ثيََا صظَٔ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا حَاتهُٔ بِ الََ حَسَّ َٗ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ ىحَِوَظُ  ٌُ بِ يِلیُّٔ وًَثُِنَا َٔ ثيََا اليُّ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ َٙ بِ ًُ إسِٔحَ اوُ بِ

الَ َرَِسَلَىیٔ الِوَلئسُ  َٗ الَ َخَِبرََنیٔ َبَیٔ  َٗ ًَبَّاضٕ َسَِألَُطُ  ٛئَاىةََ   ًٔ ٔلیَ ابِ ٌَ َمَٔیرَ الِنَسٔیيَةٔ إ بَةَ وَکاَ ِ٘ ًُ ًُ ٌُ ابِ الَ ًثُِنَا َٗ ًُ ًتُبَِةَ  بِ

َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ خََ َ٘ َٓ ائٔ  َ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ الَٔسِتشِٔ ًَ َّی اللہُ  ٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ ػَلََة هَ مُ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ لَّ   تبََذِّ

ا وَلَهِ یدَِلُبِ  َ٘ َٔ ٔ ثهَُّ ااَّ ًَلیَ الِنئِبرَ قیَ  ٌُ فَََ َّی زَازَ ًثُِنَا َّی َتَیَ الِنُؼَل ا حًَ ًّ ا مُتَضَرِّ ٌّ ًِ لَهِ یَزلَِ فیٔ مُتَوَاؿٔ ٜٔ ٔ وَلَ خُلَبَٜهُِ صَذٔظ

نَا يؼَُ  َٛ تَینِٔ  ٌَ ِٛ َّی رَ ٔ ثهَُّ ػَل ٜبِیٔر َٔ وَالتَّ ضَرُّ
ًَائٔ وَالتَّ بَةَ السُّ ِ٘ ًُ ًُ وَابُ ابِ يِلیِّٔ وَالؼَّ َٔ الَ َبَوُ زَاوُز وَالِْخِٔبَارُ للٔيُّ َٗ ٌٔيسٔ  ِّی فیٔ الِ  ل

ی، عثماؿ بن ابی شیبہ، حاتم بن اسماعیل، ہشاؾ بن اسحاؼ بن عبداللہ بن کنانہ نے اپنے فالد ) اسحاؼ بن عبد اللہ( سے رفایت کیا ہے

ب ل
ف

 

ن

 

عثماؿ نے فلید بن عقبہ کہا ہے( جو مدینہ کے امیر تھے حضرت ابن عباس کے پاس نبی صلی اللہ علیہ  کہ مجھ کو فلید بن عتبہ نے ) س کو

فآلہ فسلم کی صلوة استسقاء کے متعلق پوچھنے کے لیے بھیجا ابن عباس نے فرمایا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم معمولی لباس میں عاجزی 

علیہ فآلہ فسلم عیدگاہ میں تشریف لائے افر منبر پر تشریف فرما ہوئے افر جیسے تم  فزاری کے ساتھ نکلے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ

خطبہ پزھتے ہو ایسا خطبہ نہیں پزھا بلکہ دعا گریہ فزاری افر تکبیر میں مشغوؽ رہے پھر دف رکعتیں پزیں۔ جیسے عید میں پزھی جاتی ہیں 



 

ی کے ہیں افر صحیح ابن

ب ل
ف

 

ن

  عتبہ ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ الفاظ 

ی، عثماؿ بن ابی شیبہ، حاتم بن اسمعیل، ہشاؾ بن اسحاؼ بن عبداللہ بن کنانہ :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رفع یدین کا بیاؿنماز استسقاء میں 

     1156    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً سلنہ، ابً وہب، حيوة، ًنزو بً مالک، ابً ہاز، محنس بً ابزاہيه، ًنیر، ابواللحه ٛے آزاز کَزہ ُلَو  :  راوی

 حضرت ًنیرہ رضی اللہ ًيہ

ًُ سَلَنَةَ الِنُزَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٔ ًٔ الِضَاز ًِ ابِ ًَ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ حَيِوَةَ وًَنَُزَ بِ ًَ ًُ وَصبِٕ   ازیُّٔ َخَِبرََىاَ ابِ

هَ يَشِتَشِقیٔ ًئِسَ َحَِحَارٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّطُ رََیَ اليَّئیَّ ػَل ٕ مَوِلیَ بىَیٔ آبیٔ اللَّحِهٔ َىَ ائنّٔا الزَّ  ًُنَیرِ َٗ ًِ الزَّوِرَائٔ  یبّا مٔ یتِٔ قَرٔ

ا یسََیطِٔ ٗبَٔلَ وَجِضطٔٔ لََ یحَُاوزُٔ بضٔنَٔا رََسَِطُ  ٌّ ٔ  یسًَُِو يَشِتَشِقیٔ رَآ

 محمد بن سلمہ، ابن فہب، حیوة، عمرف بن مالک، ابن ہاد، محمد بن ابراہیم، عمیر، ابواللحم کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت عمیرہ رضی اللہ عنہ

رفایت ہے کہ انھوں نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو زفراء کے قریب مقاؾ احجارالسیت کے پاس کھڑے ہو کر بارش کے لیے سے 

 دعا کرتے دیکھا اس حاؽ میں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ سر سے افنچے نہ تھے 

محمد بن ابراہیم، عمیر، ابواللحم کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت عمیرہ رضی محمد بن سلمہ، ابن فہب، حیوة، عمرف بن مالک، ابن ہاد،  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

     1157    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً ابی خلٕ، محنس بً ًبيس، مشٌز، یزیس، ٓ٘یر، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ٘یٔر َٔ ًِ یَزیٔسَ الِ ًَ زْ  ٌَ ثيََا مٔشِ ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٕٕ حَسَّ ًُ َبَیٔ خَلَ ثيََا ابِ َٗ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ  َّی   الَ َتََتِ اليَّئیَّ ػَل



 

ًَا َُیرَِ ؿَارٕٓ  ا  ٌّ ٔ ا ىآَ ٌّ الَ اللَّضُهَّ اسِ٘ئَا ُيَِثّا مُِئثّا مَزیٔئّا مَزئ َ٘ َٓ هَ بوََاكیٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ تِ اللہُ  َ٘ أكَبَِ َٓ الَ  َٗ جٔلَّ ُیَرَِ آجٔلٕ 

نَائُ  لَيِضهِٔ الشَّ ًَ 

، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ )بارش نہ ہونے کے سبب( ابن ابی خلف، محمد بن عبید، مسعر، یسید، فقیر
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  لوگ رفتے پیٹتے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ا
 

 
   مَرِت

 

 
ا  مَربِ  

 

ب

 
َ
ر ْ

 َ

 

 خِِ   ع
َ
َ ٍ
ّ
َ ر

 

 ص
َ
ر ْ

 َ

 

  ع
 

ِ

 

َ ف

 

ٍ حضرت جابر فرماتے ہیں کہ یہ کہتے ہی اؿ پر بادؽ چھا گیا ا
ِ
ِ

  آج

 ابن ابی خلف، محمد بن عبید، مسعر، یسید، فقیر، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿ نماز کا :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

     1158    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، یزیس بً زریٍ، سٌيس، ٗتازہ، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌٔيسْ  ثيََا سَ ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ ًَلیٕٔٓ َخَِبرَىَاَ یَزیٔسُ بِ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ٌَ لََ حَسَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ ًِ َىَصَٕ َ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ

َّی یزَُی بيََاقُ  ٍُ یسََیطِٔ حًَ َٓ ٌَ یَزِ َّطُ کاَ إىٔ َٓ ائٔ  َ٘ ًَائٔ إلََّٔ فیٔ الَٔسِتشِٔ ًِ السُّ ٍُ یسََیطِٔ فیٔ طَيِئٕ مٔ َٓ   إبٔلَٔيِطٔ یَزِ

، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی دعا میں نصر بن علی، یسید بن زریع، سعید

ہاتھوں کو اس قدر افنچانہ اٹھاتے تھے جس قدر کہ دعا استسقاء میں پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس دعا میں اس قدر افنچا ہاتھ 

 سفیدی دکھائی دینے لگتی  اٹھاتے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بغلوں کی

 نصر بن علی، یسید بن زریع، سعید، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

     1159    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً محنس، ًٔاٌ، حناز، ثابت، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َىَصَٕ  ًَ ازْ َخَِبرََىاَ ثاَبتْٔ  ثيََا حَنَّ ٌُ حَسَّ ا َّٔ ًَ ثيََا  انیُّٔ حَسَّ ًِفََ سٕ الزَّ ًُ مُحَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ َّی  حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ اللہُ 

َّی رََیَتُِ بيََاقَ إبٔلَٔ  ا یلَیٔ الِْرَِقَ حًَ لَ بلُُوىضَُنَا مٔنَّ ٌَ ىیٔ وَمَسَّ یسََیطِٔ وَجَ ٌِ َٜذَا يَ ٌَ يَشِتَشِقیٔ صَ  يِطٔ کاَ



 

ء میں اس طرح دعا حسن بن محمد، عفاؿ، حماد، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم استسقا

ررػ رکھتے یہاں تک کہ میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 
کی ػ
مانگتے تھے کہ دفنوں ہاتھ پھیلاتے اؿ کی پشت افپر رکھتے افر ہتھیلی زمین 

 فسلم کے بغلوں کی سفیدی دیکھی ہے 

 حسن بن محمد، عفاؿ، حماد، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

     1160    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، ًبسربہ بً سٌيس، حضرت محنس بً ابزاہيه :  راوی

ًٔ إبٔزَِاصئهَ ََ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًَبِسٔ رَبِّطٔ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ َّی حَسَّ ًِ رََیَ اليَّئیَّ ػَل خِبرََنیٔ مَ

يِطٔ  َّٔ َٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یسًَِوُ ًئِسَ َحَِحَارٔ الزَّیتِٔ باَسٔلّا   اللہُ 

اہیم، شعبہ، عبدربہ بن سعید، حضرت محمد بن ابراہیم سے رفایت ہے کہ مجھ سے ایک ایسے شخص نے بیاؿ کیا ہے جس مسلم بن ابر

 (نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا ہے کہ آپ حجار السیت کے پاس دفنوں ہاتھ پھیلا کر دعا کر رہے تھے )یعنی دعا استسقاء

 ربہ بن سعید، حضرت محمد بن ابراہیممسلم بن ابراہیم، شعبہ، عبد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

     1161    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سٌيس، خالس بً ىزار، ٗاسه بً مبرور، یوىص، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا ہاروٌ :  راوی

 ُ ًِ یوُى ًَ ًُ مَبرِوُرٕ  اسٔهُ بِ َ٘ ثىَیٔ الِ ًُ ىزٔاَرٕ حَسَّ ثيََا خَالسُٔ بِ ٌٔيسٕ الِْیَلِیُّٔ حَسَّ ًُ سَ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًِ حَسَّ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ صَ 

 ًِ ًَ ُٗحُونَ الِنَ  َبَئطٔ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَتِ طَکاَ اليَّاضُ إ َٗ يِضَا  ًَ ٍَ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ  وُؿٔ َٓ  ٕ أمََزَ بنٔئِبرَ َٓ طََّٔ 

دَ رَسُ  خََِ َٓ ًَائظَٔةُ  الَتِ  َٗ ٌَ ٓئطٔ  جُو ًَسَ اليَّاضَ یوَِمّا یَخُِِ َّی وَوَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ بسََا حَاجٔبُ لَطُ فیٔ الِنُؼَل ًَ َّی اللہُ  ولُ اللۂ ػَل

 ٔ الَ إ َٗ َّ وَجَلَّ ثهَُّ  ًَز هَ وَحَنسَٔ الَلہ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّرَ ػَل َٜب َٓ  ٔ ًَلیَ الِنئِبرَ سَ  ٌَ َ٘ َٓ نِصٔ  هِ الظَّ ُٛ َٜوِتهُِ جَسِبَ زیٔاَرٔ هُِ طَ َّٜ ى

 ًَ ُ وَاسِتئٔدَِارَ الِنَطََّٔ  ٌِ يَشِتَحئبَ لَٜهُِ ث هِ ََ ُٛ سَ ًَ ٌِ تَسًِوُظُ وَوَ زَّ وَجَلَّ ََ ًَ هِ اللہُ  ُٛ سِ َمََزَ َٗ ًَيِٜهُِ وَ ٌٔ زَمَاىطٔٔ  الَ الِحَنِسُ ًِ إبَّٔا َٗ هَّ 



 

لُ مَ  ٌَ ِٔ ًٔ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ يَ ی ًٔ الزَّحئهٔ مَلکٔٔ یَوِؤ السِّ الَنیٔنَ الزَّحِنَ ٌَ ًُ لِلَّهِ رَبِّ الِ ىیُّٔ وَىحَِ َِ ا یزُیٔسُ اللَّضُهَّ َىَتَِ اللہُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ َىَتَِ الِ

ٍَ یسََیطِٔ  َٓ ٔلیَ حیٔنٕ ثهَُّ رَ ُّا إ ةّ وَبلَََ ُٗوَّ لِ مَا َىَزِلَِتَ لَيَا  ٌَ يِثَ وَاجِ َِ لَيِيَا الِ ًَ ائُ َىَزِلِٔ  ُٔقَرَ َّی بسََا بيََاقُ  الِ ٍٔ حًَ ِٓ لَهِ یَزلَِ فیٔ الزَّ َٓ 

ًَلیَ بَلَ  ِٗ ٍْ یسََیطِٔ ثهَُّ ََ ٔ لَ رزَٔائطَُ وَصوَُ رَآ لَبَ َوَِ حَوَّ َٗ ٔلیَ اليَّاضٔ هَضِزَظُ وَ لَ إ َ  إبٔلَٔيِطٔ ثهَُّ حَوَّ أنَِظَأ َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل اليَّاضٔ وَىزَلََ 

َٓلَ  ٌٔ اللۂ  تِ بإٔذِٔ تِ ثهَُّ َمَِطَََّ َٗ ًَسَتِ وَبزََ ًِّ اللہُ سَحَابةَّ فَََ ٜٔ ٔلیَ الِ ًَتَضُهِ إ ا رََیَ سُِْ لَنَّ َٓ يُولُ  َّی سَالَتِ الشُّ هِ یَأتِٔ مَشِحسَٔظُ حًَ

سٔیزْ  َٗ ًَلیَ کلُِّ طَيِئٕ  ٌَّ الَلہ  الَ َطَِضَسُ ََ َ٘ َٓ َّی بسََتِ ىوََاجٔذُظُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ حًَ ًَ َّی اللہُ  الَ ؿَحٔکَ ػَل َٗ ًَبِسُ اللۂ وَرَسُولطُُ  ِّی  َبَوُ  وََنَ

ٌَّ صَذَا الِحَ  ٔ ًٔ وَإ ی ٌَ مَلکٔٔ یَوِؤ السِّ ؤُ یبْ إسِٔيَازظُُ جَيِّسْ َصَلُِ الِنَسٔیيَةٔ يَقِرَ ةْ لَضُهِ زَاوُز وَصَذَا حَسٔیثْ غََٔ  سٔیثَ ححَُّ

لوگوں نے ہارفؿ بن سعید، خالد بن نزار، قاسم بن مبرفر، یونس، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ 

 حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پانی نہ برسنے کی شکایت کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منبر رکھنے کا حکم کیا چنانچہ عیدگاہ میں

میں منبر رکھ دیا گیا افر ایک دؿ مقرر کر کے لوگوں سے اس دؿ نکلنے کو فرمایا  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ مقررہ دؿ 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس فقت نکلے جب آفتاب کا افپر کا کنارہ نکل آیا افر منبر پر تشریف فرما ہوئے تکبیر کہی افر حق تعالی کی

حکم دیا حمد ف ثنا کی پھر فرمایا تم نے خشک سالی افر فقت پر بارش نہ ہونے کی شکایت کی حالانکہ اللہ تعالی نے تم کو )ایسے موقع پر( دعا کا 
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ِ ہے افر دعا قبوؽ کرنے کا فددہ بھی فرمایا ہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ پزھا ا ِ َِ  ِ
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ِ الخ یعنی سب تعریف اللہ کے لیے جو ساری کائنات کا رب ہے کوئی معبود برحق نہیں فہ جو

 

 الدِّن 
ِ
ؾ
ْ
و  چاہتا ہے کرتا ہے اے اللہ تو ہی ی َ

ی ا ہے تیرے سواء کوئی معبود برحق نہیں تو بے نیاز ہے افر ہم سب تیرے محتاج ہیں ہم پر بارش برسا افر جو بارش تو برسائے اس 

ئے یہاں تک سے ہمیں قوت دے افر مدت دراز تک فائدہ عطا فرما  اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دعا کے لیے ہاتھ اٹھا

کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بغلوں کی سفیدی ہمیں ر ک آنے لگی پھر لوگوں کی طرػ پشت کی افر اپنی چادر کو الٹ لیا اس 

فقت آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہاتھ اٹھائے ہوئے تھے اس کے بعد لوگوں کی طرػ متوجہ ہوئے افر منبر سے نیچے اتر کر دف رکعت 

فرمائی پھر اللہ تعالی نے ایک بادؽ بھیجا جو گرجنے افر کڑکنے لگا افر بحکم ی ا بارش بھی برسنے لگی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز ادا 

عیدگاہ سے مسجد تک فاپس بھی نہ آئے تھے کہ نالے بہہ نکلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے جب لوگوں کو بارش سے بچاؤ کرتے 

ب ا ں کھل گئیں افر فرمایا میں گواہی دیتا ہوں کہ اللہ بھاگتے ہوئے دیکھا تو
ح ل
ک

 نسی  آگئی یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

تعالی ہر چیز پر پوری پوری قدرت رکھتا ہے افر میں اس کا بندہ افر رسوؽ ہوں ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث غریب ہے افر اس کی سند 

 ِ ِ َِ ِ پزھتے ہیں یہ حدیث اؿ کے لیے حجت ہے  عمدہ ہے افر اہل مدینہ 
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 ہارفؿ بن سعید، خالد بن نزار، قاسم بن مبرفر، یونس، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 بیاؿنماز کا  :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

     1162    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، حناز بً زیس، ًبسالٌزیز بً ػہيب، اىص بً مالک :  راوی

 ََ ًِ ًَ ًٔ ػُضَيِبٕ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ  ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ  ًٔ مَالکٕٔ وَیوُىصَُ بِ ىصَٔ بِ

بيَِيَنَا صُ  َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  حِمْ  َٗ الَ َػََابَ َصَلَِ الِنَسٔیيَةٔ  َٗ اوَ َىَصَٕ  َٗ ةٕ إذِٔ  ٌَ وَ یَدِلُبيَُا یوَِوَ جُنُ

الَ یَا رَسُولَ ا َ٘ َٓ ٌَّ الشَّ رَجُلْ  ٔ الَ َىَصَْ وَإ َٗ ًَا  نَسَّ یسََیطِٔ وَزَ َٓ ٌِ يَشِ٘ئَيَا  َُ الَلہ ََ ازِ َٓ ائُ  َُ صَلَکَ الظَّ ا نَائَ للۂ صَلَکَ الِکُرَ

 َٓ ًَزاَلئَضَا  نَائُ  تِ ثهَُّ َرَِسَلَتِ الشَّ ٌَ ضَاجَتِ ریٔحْ ثهَُّ َنَِظَأتَِ سَحَابةَّ ثهَُّ اجِتَنَ َٓ َّی لَنثِٔلُ الزُّجَاجَةٔ  جِيَا ىدَُوقُ الِنَائَ حًَ خََِ

 َٓ َُیرِظُُ  اوَ إلَٔيِطٔ ذَلکَٔ الزَّجُلُ َوَِ  َ٘ َٓ ی  ةٔ الِْخَُِ ٌَ ٔلیَ الِحُنُ لَهِ یزَلَِ الِنَطََُّ إ َٓ مَتِ الِبيُُوتُ َتََيِيَا مَيَازلَٔيَا  الَ یاَ رَسُولَ اللۂ تَضَسَّ َ٘

هَ رَ  َٓتبََشَّ ٌِ یَحِبشَٔطُ  َُ اللہَ ََ ازِ حَابٔ یَتَؼَسَّ َٓ ٔلیَ الشَّ يَوَزتُِ إ َٓ لَيِيَا  ًَ الَ حَوَالَيِيَا وَلََ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ  ًَ َّی اللہُ  َُ سُولُ اللۂ ػَل

َّطُ إکٔلِئلْ  أىَ َٛ  حَوِلَ الِنَسٔیيَةٔ 

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، حماد بن زید، عبدالعزیس بن صہیب، انس بن ماؽ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ اہل مدینہ رسو

کے زمانہ میں قحط میں مبتلا ہوئے اسی زمانہ میں ایک جمعہ کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خطبہ دے رہے تھے اتنے میں ایک شخص کھڑا 

لہ فسلم دعا فرمائیے کہ اللہ ہوا افر بولا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گھوڑے مر گئے بکریاں مر گئیں لہذا آپ صلی اللہ علیہ فآ

تعالی ہم پر بارش برسائے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہاتھ اٹھا کر دعا کی حضرت انس رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ آسماؿ 

اپنا دہانہ کھوؽ دیا آئینہ کی طرح صاػ تھا اتنے میں ہوا لی افر بادؽ کا ایک ٹکڑا نمودار ہوا پھر پھیل گیا افر اس کے بعد تو آسماؿ نے 

ہم نماز پزھ کر نکلے تو اپنے گھرفں تک بارش میں بھیگتے ہوئے گئے افر فہ بارش اگلے جمعہ تک مسلسل ہوتی رہی پھر فہی شخص )یا کوئی 

ش رک جائے پس دفسرا شخص( کھڑا ہوا افر کہنے لگا کہ یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ! مکانات گر گئے اللہ سے دعا کیجئے کہ بار

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسکرائے افر فرمایا کہ اے اللہ! یہ پانی ہمارے آس پاس برسا ہم پر نہ برسا حضرت انس رضی اللہ تعالی 

 عنہ فرماتے ہیں کہ میں نے بادؽ کو دیکھا کہ مدینہ پر پھٹ گیا گویا اکیل ہو گیا ہو 

 ، انس بن مالکمسدد، حماد بن زید، عبدالعزیس بن صہیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ



 

     1163    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 شَیک بً ًبساللہ بً ابی ىنیر، حضرت اىص رضی اللہ ًيہًيسی بً حناز، ليث سٌيس،  :  راوی

ًٔ َبَیٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ یکٔ بِ ًِ شََٔ ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ًِ سَ ًَ يِثُ  ازٕ َخَِبرََىاَ اللَّ ًُ حَنَّ ثيََا ًئسَی بِ ولُ  حَسَّ ُ٘ طُ يَ ٌَ َّطُ سَنٔ ًِ َىَصَٕ َىَ ًَ  ٕ ىنَزٔ

 ٌَ ًَبِسٔ الِ الَ اللَّضُهَّ اسِ٘ئَ َٓذَکَََ ىحَِوَ حَسٔیثٔ  َ٘ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یسََیطِٔ بحٔٔذَائٔ وَجِضطٔٔ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ الَ فَََ َٗ  ٔ ا زیٔز

َٚ ىحَِوَظُ   وَسَا

 عیسی بن حماد، لیث سعید، شریک بن عبداللہ بن ابی نمیر، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے یہی حدیث ایک دفسری سند سے مرفی ہے

جس میں یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے دفنوں ہاتھ اپنے منہ کے سامنے کر کے اٹھائے افر فرمایا اے اللہ! ہمیں پانی 

 ملا پھر پہلی حدیث کی طرح بیاؿ کیا 

 اللہ عنہ عیسی بن حماد، لیث سعید، شریک بن عبداللہ بن ابی نمیر، حضرت انس رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز استسقاء میں رفع یدین کا بیاؿ

     1164    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، یحٌی ، بً سٌيس، ًنزو بً طٌيب :  راوی

ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَ  يِبٕ ََ ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ سَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

ٕ َخَِبرََىاَ سُ  ازؤ َٗ  ًُ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا سَضِلُ بِ ولُ ح و حَسَّ ُ٘ ٌَ يَ يِبٕ کاَ ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ

الَ اللَّضُهَّ اسِ  َٗ هَ إذَٔا اسِتَشِقَی  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ٙٔ ًبَٔازَکَ وَبضََائنَٔکَ وَانِشُِْ ًَ

ىُ حَسٔیثٔ مَالکٕٔ رَحِنَتَکَ وََوَیِٔ بلََسَکَ الِ  ِٔ  نَيِّتَ صَذَا لَ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، یحیی، بن سعید، عمرف بن شعیب رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بارش کے لیے دعا کرتے 

کر دے مردہ شہر کو )یہ الفاظ  تو یوں فرماتے اے اللہ ! پانی پلا اپنے بندفں کو افر اپنے جانورفں کو افر پھیلا دے اپنی رحمت افر زندہ

 (حدیث مالک کے ہیں

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، یحیی ، بن سعید، عمرف بن شعیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کسوػ کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ کا بیاؿ

     1165    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، اسنٌيل بً ًليہ، ابً جزیخ، حضرت ًبيس بً ًنیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ةَ  ًُ ًُلَيَّ ٌٔيلُ ابِ ثيََا إسِٔنَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ُٚ  حَسَّ ًِ َػَُسِّ ٕ َخَِبرََنیٔ مَ ًٔ ًُنَیرِ ًِ ًبُيَِسٔ بِ ًَ

ا َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ اليَّئیِّ ػَل ًَلیَ  نِصُ  تِ الظَّ َٔ شٔ ُٛ الَ  َٗ ًَائظَٔةَ  َّطُ یزُیٔسُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَهَيَيِتُ َىَ َّی اللہُ  وَ اليَّئیُّ ػَل

ووُ  ُ٘ ةٕ ٗئَامّا طَسٔیسّا يَ ٌَ ِٛ تَینِٔ فیٔ کلُِّ رَ ٌَ ِٛ ٍَ رَ َٛ
ٍُ فَََ َٛ ووُ ثهَُّ یَزِ ُ٘ ٍُ ثهَُّ يَ َٛ ووُ ثهَُّ یَزِ ُ٘ ٍُ ثهَُّ يَ َٛ اتٕ بأليَّاضٔ ثهَُّ یَزِ ٌَ َٛ ثلَََثُ رَ

اوَ بضٔهِٔ حَ  َٗ ا  لَيِضهِٔ مٔنَّ ًَ شَی  ِِ ٌَّ رجَٔالَّ یوَِمَئذٕٔ لَيُ ٔ َّی إ الثَٔةَ ثهَُّ يَشِحُسُ حًَ ٍُ الثَّ َٛ ولُ یَزِ ُ٘ ًَلَيِضهِٔ يَ ٌَّ سٔحَالَ الِنَائٔ لَتُؼَبُّ  ٔ َّی إ ً

ٌَّ الظَّ  ٔ الَ إ َٗ نِصُ ثهَُّ  َّی تَحَلَّتِ الظَّ ًِ حَنسَٔظُ حًَ ٍَ اللہُ لنَٔ ٍَ سَنٔ َٓ برَُ وَإذَٔا رَ ِٛ ٍَ اللہُ ََ َٛ ٌٔ لنَٔوِتٔ إذَٔا رَ ا َٔ َٜشٔ نَزَ لََ یيَِ َ٘ نِصَ وَالِ

ٔ َحََسٕ وَلََ لحَٔيَاتطٔٔ وَلَ  لََة ٔلیَ الؼَّ ِٓزًَوُا إ ا َٓ ا  َٔ شٔ ُٛ إذَٔا  َٓ ُٖ بضٔنَٔا ًبَٔازَظُ  َّ وَجَلَّ یدَُوِّ ًَز ًِ آیاَتٔ اللۂ  ٌٔ مٔ  ٜٔيَّضُنَا آیتََا

عثماؿ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن علیہ، ابن جریج، حضرت عبید بن عمیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مجھے ایک ایسی ہستی نے خبر دی 

 سچا سمجھتا ہوں عطاء کہتے ہیں کہ میرا خیاؽ ہے عبید بن عمیر کی اس سے مراد حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاکی ذات گرامی جس کو میں

ہے فہ فرماتی ہیں کہ ایک مرتبہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کے ساتھ نماز میں کھڑے ہوئے افر بہت طویل قیاؾ کیا پھر 

کی( اسکے بعد پھر رکوع کیا پس اس طرح آپ  کی پھر رکوع کیا پھر کھڑے ہوئے )افر قرات قراترکوع کیا پھر کھڑے ہوئے افر 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعتیں پزیں۔ یعنی ہر رکعت میں تین رکوع کیے افر تیسرے رکوع کے بعد سجدہ کیا یہاں تک کہ اس 

پر پانی کے ڈفؽ ڈالنے پزے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رکوع  طویل قیاؾ کی فجہ سے بعض لوگوں پر غشی طاری ہوگئی افر اؿ

ـُ کہتے )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز ہی میں
َ
 حََِ 

ْ

 

ن
َ
مِ
ل

 ُ
َ
دَ الِلّ

ِ م َ
ش

 مشغوؽ رہے( کرتے تو اللہ اکبر کہتے افر جب رکوع سے سر اٹھاتے تو 

رج افر چاند کسی کی زندگی یا موت کی بنا پر نہیں گہن ہوتے بلکہ یہ یہاں تک کہ سورج رفشن ہوگیا نماز سے فراغت کے بعد فرمایا سو

دفنوں اللہ کی بہت سی نشانیوں میں سے دف نشانیاں ہیں اؿ کے ذریعہ اللہ تعالی اپنے بندفں کو )عذاب سے(ڈراتا ہے لہذا جب سورج یا 

 چاند کو گہن لگے تو نماز کی طرػ دفڑف 

 بن علیہ، ابن جریج، حضرت عبید بن عمیر رضی اللہ عنہ عثماؿ بن ابی شیبہ، اسمعیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1166    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، یحٌی ، ًبسالنلک، ًلاء، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ًَلَائْ  ثىَیٔ  ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ حَسَّ  ًِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ تِ الظَّ حَسَّ َٔ شٔ ُٛ الَ  َٗ ًَلیَ   نِصُ 

ًُ رَ  ٌَ ذَلکَٔ فیٔ الِيَوِؤ الَّذٔی مَاتَ ٓئطٔ إبٔزَِاصئهُ بِ هَ وَکاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل هَ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سُولٔ اللۂ ػَل

َّی تِ لنَٔوِتٔ إبٔزَِاصئهَ ابيِطٔٔ ػَل َٔ شٔ ُٛ َّنَا  الَ اليَّاضُ إىٔ َ٘ َّی بأليَّاضٔ  َٓ َٓؼَل هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اوَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

اوَ ثهَُّ رَ  َٗ ا  ٍَ ىحَِوّا مٔنَّ َٛ ائةََ ثهَُّ رَ أكَاَلَ الِقٔرَ َٓ  ََ َّرَ ثهَُّ قَرَ ب َٛ ٍٔ سَحَسَاتٕ  اتٕ فیٔ َرَِبَ ٌَ َٛ ٌَ اسٔتَّ رَ ََ زوُ َٓقَرَ ٍَ رََسَِطُ  ائةَٔ الِْوُلیَ َٓ لِقٔرَ

 ُ ائةَٔ الثَّاىئَةٔ ث ٌَ الِقٔرَ الثَٔةَ زوُ ائةََ الثَّ ََ الِقٔرَ قَرَ َٓ ٍَ رََسَِطُ  َٓ اوَ ثهَُّ رَ َٗ ا  ٍَ ىحَِوّا مٔنَّ َٛ ٍَ رََسَِطُ ثهَُّ رَ َٓ اوَ ثهَُّ رَ َٗ ا  ٍَ ىحَِوّا مٔنَّ َٛ هَّ رَ

ا َٗ شَحَسَ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ  َٓ  ٔ حُوز اىحَِسَرَ للٔشُّ بِلَضَا َٓ َٗ ةْ إلََّٔ الًَّیٔ  ٌَ ِٛ ٌِ يَشِحُسَ لَيِصَ ٓئضَا رَ بِلَ ََ َٗ اتٕ  ٌَ َٛ ٍَ ثلَََثَ رَ َٛ
وَ فَََ

تِ  َ
تَأخََّ َٓ َ فیٔ ػَلََتطٔٔ 

الَ ثهَُّ تَأخََّ َٗ ًِ ٗئَامٔطٔ  ًَطُ ىحَِوْ مٔ و ُٛ ٌَّ رُ َ سَصَا إلََّٔ َ ٌِ ًِ الًَّیٔ بَ سَّ َكَوَِلُ مٔ َ٘ طُ ثهَُّ اَ ٌَ ُٖ مَ ُٔو اوَ فیٔ  الؼُّ َ٘ َٓ وَ 

نِصَ  ٌَّ الظَّ ٔ الَ یاَ َیَُّضَا اليَّاضُ إ َ٘ َٓ نِصُ  تِ الظَّ ٌَ سِ كلََ َٗ لََةَ وَ ضَی الؼَّ َ٘ َٓ  ُٖ ُٔو مَتِ الؼُّ سَّ َ٘ امٔطٔ وَاَ َ٘ ًِ  مَ ٌٔ مٔ نَزَ آیتََا َ٘ وَالِ

إذَٔا رََیَتُِهِ طَيِئّ  َٓ ٌٔ لنَٔوِتٔ بَشَْٕ  ا َٔ َٜشٔ َّ وَجَلَّ لََ یيَِ ًَز ةَ الِحَسٔیثٔ آیَاتٔ اللۂ  َٚ بَ٘ئَّ َّی تَيِحَلیَٔ وَسَا وا حًَ َٓؼَلُّ ًِ ذَلکَٔ   ا مٔ

احمد بن حنبل، یحیی، عبدالملک، عطاء، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لِخت جگر حضرت ابراہیم کی فسلم کے زمانہ میں سورج کو گہن لگا افر یہی فہ دؿ تھا جس دؿ آنحضرت صلی

ففات ہوئی تھی پس لوگ کہنے لگے کہ یہ سورج کو گہن ابراہیم کی ففات کی فجہ سے لگا ہے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے 

ہر رکعت میں تین رکوع افر دف  لیے کھڑے ہو گئے افر لوگوں کو )دف رکعت( نماز پزھائی چھ رکوع افر چار سجدفں کے ساتھ )یعنی

کی پھر قیاؾ ہی کے بقدر طویل رکوع کیا پھر رکوع سے سرا ٹھایا افر تیسری  سجدے کیے( اس طرح پر کہ پہلے تکبیر کہی پھر لمبی قرات

کوع سے سر سے قدرے کم تھی اس کے بعد تیسرا رکوع کیا جو تقریت تیسری مرتبہ کے قیاؾ کے مسافی تھا پھر اس ر مرتبہ کی قرات

اٹھایا افر سجدہ کے لیے جھک گئے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف سجدے کیے اس کے بعد دفسری رکعت کے لیے کھڑے 

ہوئے افر سجدہ سے پہلے تین رکوع کیے جس میں ہر پہلا رکوع دفسرے فالے رکوع سے زیادہ لمبا تھا مگر فہ رکوع اپنے قیاؾ کے برابر 



 

کہ اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اپنی نماز کی جگہ سے ہٹ آئے افر باقی لوگ بھی آپ کے ساتھ ساتھ  تھا جابر کہتے ہیں

پیچھے ہٹ آئے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آگے بڑھے افر باقی لوگ بھی آگے بڑھ آئے پس نماز پوری ہوگئی اس حاؽ میں کہ 

 فآلہ فسلم نے لوگوں کو مخاطب کرتے ہوئے فرمایا لوگو! یہ چاند افر سورج اللہ کی افر سورج نکل چکا تھا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ

بہت سی نشانیوں میں سے دف نشانیاں ہیں اؿ کو گہن کسی انساؿ کی موت سے نہیں لگتا پس جب تم ایسی کوئی چیز دیکھو تو نماز پزھو یہاں 

  نے باقی حدیث بیاؿ کی تک کہ سورج رفشن ہو جائے اس کے بعد اماؾ احمد بن حنبل

 احمد بن حنبل، یحیی ، عبدالملک، عطاء، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1167    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 مومل بً ہظاو، اسنٌيل، ہظاو، ابوزبیر، حضرت جابز بً ًبساللہ :  راوی

تِ  َٔ شٔ ُٛ الَ  َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ثيََا َبَوُ الزُّبیَرِ ًِ صظَٔاوٕ حَسَّ ًَ ٌٔيلُ  ثيََا إسِٔنَ ًُ صظَٔاوٕ حَسَّ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ نِصُ حَسَّ ًَضِسٔ رَسُولٔ  الظَّ ًَلیَ 

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  َّی رَسُولُ اللۂ ػَل َٓؼَل ٕ طَسٔیسٔ الِحََِّ  هَ فیٔ یوَِو لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّی اللۂ ػَل أكَاَلَ الِ٘ئَاوَ حًَ َٓ هَ بأٔػَِحَابطٔٔ 

أكَاَلَ  َٓ  ٍَ َٓ أكَاَلَ ثهَُّ رَ َٓ  ٍَ َٛ ٌَ ثهَُّ رَ و لوُا یَخُِّٔ ٌَ ٍَ ىحَِوّا  جَ َٓؼَيَ اوَ  َٗ أكَاَلَ ثهَُّ سَحَسَ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ  َٓ  ٍَ َٓ أكَاَلَ ثهَُّ رَ َٓ  ٍَ َٛ ثهَُّ رَ

َٚ الِحَسٔیثَ  ٍُ سَحَسَاتٕ وَسَا اتٕ وََرَِبَ ٌَ َٛ ٍُ رَ ٌَ َرَِبَ َٓکاَ ًِ ذَلکَٔ   مٔ

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں مومل بن ہشاؾ، اسماعیل، ہشاؾ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ 

شدید گرمی کے ایک دؿ سورج کو گہن لگا پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے اصحاب رضی اللہ عنہ کے ساتھ نماز پزھی جس 

پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے طویل قیاؾ کیا یہاں تک کہ لوگ )طویل قیاؾ کی بناء پر( گرنے لگے 

فسلم نے طویل رکوع کیا پھر رکوع کے بعد دیر تک کھڑے رہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف سجدے کیے اس کے بعد 

دفسری رکعت کے لیے کھڑے ہوئے افر اس دفسری رکعت میں بھی تقریت فیسا ہی کیا جیسا کہ پہلی رکعت میں کیا تھا پس اس طرح 

 رکوع افر چار سجدے ہوئے حضرت جابر نے باقی حدیث بیاؿ کی  کل چار

 مومل بن ہشاؾ، اسمعیل، ہشاؾ، ابوزبیر، حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

  بیاؿنماز کسوػ میں چار رکوع کا

     1168    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً سْح، ابً وہب، محنس بً سلنہ، ابً طہاب، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 َ ث ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ وَصِبٕ ح و حَسَّ حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ ًٔ طٔضَابٕ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ ًُ وَصِبٕ  يَا ابِ

تِ الظَّ  َٔ الَتِ خُشٔ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل  ًِ ًَ  ٔ ًُ الزُّبیَرِ وَةُ بِ َّی َخَِبرََنیٔ عُرِ ٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل نِصُ فیٔ حَيَاة

دَ رَسُ  خََِ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َ رَسُ اللہُ  ترَََ ِٗ ا َٓ َّٕ اليَّاضُ وَرَائطَُ  َّرَ وَػَ َٜب َٓ اوَ  َ٘ َٓ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إ َّی اللہُ  ولُ اللۂ ولُ اللۂ ػَل

 َٓ ٍَ رََسَِطُ  َٓ ا كوَیٔلَّ ثهَُّ رَ ًّ و ُٛ ٍَ رُ َٛ
َّرَ فَََ ب َٛ ائةَّ كوَیٔلَةّ ثهَُّ  هَ قٔرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ حَنسَٔظُ رَبَّيَا وَلَکَ ػَل ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َ٘

 ًّ و ُٛ ٍَ رُ َٛ
َّرَ فَََ ب َٛ ائةَٔ الِْوُلیَ ثهَُّ  ًِ الِقٔرَ ائةَّ كوَیٔلَةّ هیَٔ َزَِنیَ مٔ ترََََ قٔرَ ِٗ ا َٓ اوَ  َٗ لٔ ثهَُّ الِحَنِسُ ثهَُّ  َٔ الِْوََّ و ُٛ

ًِ الزُّ ا كوَیٔلَّ صوَُ َزَِنیَ مٔ

ٍَ اللہُ  الَ سَنٔ َٗ  ٌَ َٛ ٍَ رَ اسِتَٜنَِلَ َرَِبَ َٓ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ  ةٔ الِْخَُِ ٌَ ِٛ لَ فیٔ الزَّ ٌَ َٓ ًِ حَنسَٔظُ رَبَّيَا وَلَکَ الِحَنِسُ ثهَُّ  ٍَ لنَٔ اتٕ وََرَِبَ

 َٖ ٌِ یيَِصَْٔ بِلَ ََ َٗ نِصُ   سَحَسَاتٕ وَاىحَِلَتِ الظَّ

 عنہا سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ ابن سرح، ابن فہب، محمد بن سلمہ، ابن شہاب، حضرت عائشہ رضی اللہ

فسلم کے زمانہ میں سورج کو گہن لگا پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے لیے مسجد تشریف لے گئے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فآلہ فسلم کے پیچھے صف بنالی افر آپ صلی اللہ  فسلم نماز کے لیے کھڑے ہو گئے تو پہلے تکبیر کہی افر باقی لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ

مَْ  علیہ فآلہ فسلم نے طویل قرات
ج
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ش

د ُ کی افر اللہ اکبر کہہ کر ایک لمبا رکوع کیا پھر رکوع سے سر اٹھایا تو کہا 

تھی پھر اللہ اکبر کہہ کر رکوع کیا جو لمبا تھا مگر پہلے رکوع سے کم پھر  سے کم کی مگر یہ قرات پہلی قرات پھر کھڑے ہو کر طویل قرات

دْ ُ  اس کے بعد دفسری رکعت میں بھی پہلی رکعت کی 
مَ
ج
ْ ل

 ا
َ

َ
لَ

َ
َ  ف

 

َ
بِّ َ
ـُ ر
َ
 حََِ 

ْ

 

ن
َ
مِ
ل

 ُ
َ
دَ الِلّ
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طرح کیا اس طرح )رکوع سے اٹھتے ہوئے( کہا 

 رفشن ہوگیا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی )نماز سے( فراغت سے پہلے  کل ملا کر چار رکوع افر چار سجدے ہوئے افر سورج

 ابن سرح، ابن فہب، محمد بن سلمہ، ابن شہاب، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1169    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ًيبشہ، یوىص، ابً طہاب حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی



 

ًَيِبَشَةُ حَسَّ  ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَ حَسَّ ًَبِسَ اللۂ بِ  ٌَّ ثُ ََ ًَبَّاضٕ یحَُسِّ  ًُ ثیٔرُ بِ َٛ  ٌَ الَ کاَ َٗ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ثيََا یوُىصُُ 

نِصٔ مٔثِلَ حَسٔیثٔ  ٖٔ الظَّ شُو ُٛ َّی فیٔ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثُ ََ ٌَ یحَُسِّ ًَ ًَبَّاضٕ کاَ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ

تَینِٔ  ٌَ ِٛ ةٕ رَ ٌَ ِٛ تَینِٔ فیٔ کلُِّ رَ ٌَ ِٛ َّی رَ َّطُ ػَل هَ َىَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولٔ اللۂ ػَل

احمد بن صالح، عنبسہ، یونس، ابن شہاب حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاکے مانند رفایت کرتے 

 لہ فسلم نے سورج گہن میں دف رکعتیں پزیں۔ افر ہر رکعت میں دف رکوع کیےہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآ

 احمد بن صالح، عنبسہ، یونس، ابن شہاب حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1170    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً فَات، بً خالس، مشٌوز، محنس بً ًبساللہ بً ابی جٌف، ابوزاؤز، حضرت ابی بً ٌٛب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ الِفَُ  ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ ََ حَسَّ ًَ فَٕ الزَّازیُّٔ  ٌِ ًٔ َبَیٔ جَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ سُ بِ وزٕ الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ مُحَنَّ ٌُ ًٔ خَالسٕٔ َبَوُ مَشِ ًِ َبَیٔ اتٔ بِ ًَ بئطٔ 

فَٕ الزَّازیُّٔ  ٌِ ثيََا َبَوُ جَ ٕٙ حَسَّ ًٔ طَ٘ئ ًِ ًنَُزَ بِ ًَ ثتُِ  الَ َبَوُ زَاوُز وَحسُِّ َٗ فَٕ الزَّازیِّٔ  ٌِ ًٔ  جَ ٍٔ بِ ًِ الزَّبئ ًَ وُطُ وَصوَُ َتََهُّ  ِٔ وَصذََا لَ

َّی اللہُ ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  نِصُ  تِ الظَّ َٔ َٜشَ ِ الَ اى َٗ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ الئَةٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ٌَّ اليَّئیَّ َىَصَٕ  ٔ هَ وَإ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٓقَرَ ػَل اىئَةَ  اوَ الثَّ َٗ اتٕ وَسَحَسَ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ  ٌَ َٛ ٍَ خَنِصَ رَ َٛ وَلٔ وَرَ ًِ اللُّ ََ بشُٔورَةٕ مٔ َٓقَرَ َّی بضٔهِٔ  ََ ػَل

بلَٔ الِ٘بِٔلَةٔ یسًَُِ  ِ٘ نَا صوَُ مُشِتَ َٛ اتٕ وَسَحَسَ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ جَلَصَ  ٌَ َٛ ٍَ خَنِصَ رَ َٛ وَلٔ وَرَ ًِ اللُّ َّی اىحَِلیَ سُورَةّ مٔ و حًَ

ُٓضَا شُو ُٛ 

احمد بن فرات، بن خالد، مسعود، محمد بن عبداللہ بن ابی جعفر، ابوداؤد، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

میں ایک لمبی سورت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں سورج کو گہن لگا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو نماز پزھائی تو اس 

پزھی افر پہلی رکعت میں پانچ رکوع کیے افر دف سجدے پھر دفسری رکعت کے لیے کھڑے ہوئے اس میں بھی ایک لمبی سورت 

 پزھی افر پانچ رکوع کیے افر دف سجدے پھر قبلہ رخ ہو کر بیٹھے ہوئے دعا کرتے رہے یہاں تک کہ گہن ختم ہو گیا 

 ، مسعود، محمد بن عبداللہ بن ابی جعفر، ابوداؤد، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہاحمد بن فرات، بن خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1171    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، حبيب بً ابی ثابت، كاؤض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ ًُ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  ثيََا حَبئبُ بِ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ  حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ 

ََ ثهَُّ رَ  ٍَ ثهَُّ قَرَ َٛ ََ ثهَُّ رَ ٍَ ثهَُّ قَرَ َٛ ََ ثهَُّ رَ َٓقَرَ نِصٔ  ٖٔ الظَّ شُو ُٛ َّی فیٔ  َّطُ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ ی ًَ ٍَ ثهَُّ سَحَسَ وَالِْخَُِ َٛ ََ ثهَُّ رَ ٍَ ثهَُّ قَرَ َٛ

 مٔثِلُضَا

 اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، یحیی، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، طاؤس، حضرت ابن عباس رضی

کی پھر رکوع کیا پھر )رکوع کے بعد(  کی پھر رکوع کیا )رکوع کے بعد( پھر قرات نے سورج گہن ہونے میں نماز پزھی تو قرات

 میں بھی پہلی رکعت کی افر رکوع کیا اس کے بعد سجدہ کیا افر دفسری رکعت کی پھر رکوع کیا پھر )رکوع کے بعد( قرات قرات

 ( طرح کیا  )یعنی ہر رکعت میں چار مرتبہ رکوع کیا افر چار مرتبہ قرات

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، حبیب بن ابی ثابت، طاؤس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1172    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، زہیر، اسوز بً ٗيص، حضرت ٌَلبہ بً ًباز ًبسی :  راوی

ثيََا الِْسَِوَزُ  ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ َّطُ  حَسَّ ٔ َىَ ة ًِ َصَلِٔ الِبَصَِْ بِسٔیُّ مٔ ٌَ ٕ الِ ًُ ًبَٔاز لَبَةُ بِ ٌِ ََ ثىَیٔ  يِصٕ حَسَّ َٗ  ًُ بِ

ًِ الِْنَِؼَارٔ ىزَمِیٔ غَََ  الَ سَنُزَةُ بيَِيَنَا َىَاَ وَُلََُوْ مٔ َٗ الَ  َٗ ًٔ جُيِسُبٕ  َّی إذَٔا کاَىتَِ طَضسَٔ خُلِبَةّ یَوِمّا لشَٔنُزَةَ بِ ؿَینِٔ لَيَا حًَ

َٓ ال َّضَا تَيُّومَةْ  أىَ َٛ َّی آؿَتِ  ٙٔ اسِوَزَّتِ حًَ ُٓ ُ ًِ الِْ ًَینِٔ اليَّاظِٔٔ مٔ نِصُ ٗئسَ رُمِحَینِٔ َوَِ ثلَََثةَٕ فیٔ  الَ َحََسُىاَ لؼَٔاحبٔطٔٔ ظَّ َ٘

نِصٔ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَ  ٔ الظَّ ٌُ صَذٔظ ِ ًَّ طَأ َ َٓوَاللۂ لَيُحِسٔث ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ  ِٙ بئَا إ ٔ الَ اىلَِل َٗ تطٔٔ حَسَثاّ  هَ فیٔ َمَُّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ل

مُّ لََ نَشِنَ  َٗ  ٕ اوَ بئَا فیٔ ػَلََة َٗ أكَوَِلٔ مَا  َٛ اوَ بئَا  َ٘ َٓ َّی  َٓؼَل سَوَ  ِ٘ اسِتَ َٓ إذَٔا صوَُ باَرزْٔ  َٓ يَا  ٌِ َٓ سَ ٍَ بئَا َٓ َٛ الَ ثهَُّ رَ َٗ ٍُ لَطُ ػَوِتّا 

 ٔ ٍَ بئَا ف َٛ أكَوَِلٔ مَا رَ ٍُ لَطُ َٛ مُّ لََ نَشِنَ َٗ أكَوَِلٔ مَا سَحَسَ بئَا فیٔ ػَلََةٕ  َٛ ٍُ لَطُ ػَوِتّا ثهَُّ سَحَسَ بئَا  مُّ لََ نَشِنَ َٗ ػَوِتّا ثهَُّ ی ػَلََةٕ 



 

 ٔ اى ةٔ الثَّ ٌَ ِٛ نِصُ جُلوُسَطُ فیٔ الزَّ ِّی الظَّ َٙ تَحَل َٓ وَا َٓ الَ  َٗ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ  ةٔ الِْخَُِ ٌَ ِٛ لَ فیٔ الزَّ ٌَ حَنسَٔ َٓ َٓ اوَ  َٗ هَ ثهَُّ  الَ ثهَُّ سَلَّ َٗ يَةٔ 

َٚ َحَِنَسُ  بِسُظُ وَرَسُولطُُ ثهَُّ سَا ًَ َّطُ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَطَضسَٔ َىَ لَيِطٔ وَطَضسَٔ ََ ًَ لَيِطٔ  الَلہ وََثَىِیَ  ًَ َّی اللہُ  ًُ یوُىصَُ خُلِبَةَ اليَّئیِّ ػَل بِ

هَ   وَسَلَّ

، اسود بن قیس، حضرت ثعلبہ بن عباد عبدی سے رفایت ہے کہ جو کہ بصرہ کے رہنے فالے ہیں کہ فہ ایک دؿ احمد بن یونس، زہیر

سمرہ بن جندب کے خطبہ میں شریک ہوئے جس میں انھوں نے کہا میں افر ایک انصاری لزکا تیرے سے نشانہ بازی کر رہے تھے 

ی پر آگیا تو اچانک فہ سیاہ پز گیا گویا کہ فہ تنومہ بن گیا ہو )تنومہ ایک سیاہی جب سورج مشرقی افق سے ابھر کر دف یا تین نیزہ کی بلند

مائل گھاس ہے( یہ دیکھ کر ہم نے ایک دفسرے سے کہا کہ آؤ مسجد چلتے ہیں ہو نہ ہو سورج کی یہ کیفیت رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 ہوئے چلے ہم نے دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد فسلم کی امت پر ضرفر کوئی افتادلائے گی ہم ایک دفسرے کو دھکیلتے

میں نمودار ہوئے افر امامت کے لیے آگے بڑھے افر ہمیں اتنی لمبی نماز پزھائی جتنی کہ اس سے پہلے ھی ع نہیں پزھائی تھی لیکن ہم 

فآلہ فسلم نے طویل رکوع کیا اس قدر طویل کہ کی آفاز نہیں سنی پھر آپ صلی اللہ علیہ  نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قرات

فسلم  پہلے کسی نماز میں نہیں کیا تھا افر اسمیں ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی تسبیح کی آفاز نہیں سنی پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی آفاز نہیں  نے طویل سجدہ کیا اتنا طویل کہ اس سے پہلے کسی نماز میں نہیں کیا تھا افر اسمیں بھی ہم

سنی، اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دفسری رکعت بھی پہلی رکعت کی طرح ادا فرمائی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کھڑے ہو کر اللہ کی حمد ف ثناء دفسری رکعت پزھ کر بیٹھے تو سورج رفشن ہو چکا تھا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا پھر

ہوں  کی افر کہا کہ میں گواہی دیتا ہوں کہ اللہ کے سوا کوئی معبود برحق نہیں افر میں گواہی دیتا ہوں کہ میں اللہ کا بندہ افر اسکا رسوؽ

 پھر احمد بن یونس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا باقی خطبہ بیاؿ کیا

 ، اسود بن قیس، حضرت ثعلبہ بن عباد عبدیاحمد بن یونس، زہیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1173    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی بً اسنٌيل، وہيب، ایوب ابوٗلَبہ، ٗبيؼہ ہلَلی رضی اللہ ًيہموس :  راوی

بئؼَةَ الِضلََٔلیِّٔ  َٗ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ثيََا وُصَيِبْ حَسَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَضِسٔ حَسَّ ًَلیَ  نِصُ  تِ الظَّ َٔ شٔ ُٛ الَ  َٗ

ًَلَ  َّی اللہُ  أكَاَلَ ٓئرَسُولٔ اللۂ ػَل َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل طُ یوَِمَئذٕٔ بألِنَسٔیيَةٔ  ٌَ ا یَحُزُّ ثوَِبطَُ وََىَاَ مَ ًّ ٔ ز َٓ دَ  خََِ َٓ هَ  ضنَٔا الِ٘ئَاوَ يِطٔ وَسَلَّ



 

ؼَ  َٓ إذَٔا رََیَتُِنُوصَا  َٓ ُٖ اللہُ بضَٔا  ٔ الِْیاَتُ یدَُوِّ َّنَا صذَٔظ الَ إىٔ َ٘ َٓ َٖ وَاىحَِلَتِ  ًِ ثهَُّ انِصََْ ٕ ػَلَّيِتُنُوصَا مٔ أحَِسَثٔ ػَلََة َٛ وا  لُّ

 الِنَٜتُِوبةَٔ 

موسی بن اسماعیل، فہیب، ایوب ابوقلابہ، قبیصہ ہلالی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 باہر تشریف لائے اس دؿ مدینہ میں آپ صلی اللہ علیہ زمانہ میں سورج گہن لگا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم گھبرا کر چادر نچتے )ا ہوئے

فآلہ فسلم کے ساتھ تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعتیں پزیں۔  س میں طویل قیاؾ کیا پھر نماز سے فارغ ہوئے افر سورج 

نیاں ہیں اللہ اؿ سے اپنے بندفں کو ڈراتا رفشن ہو گیا )نماز سے فراغت کے بعد( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ اللہ کی نشا

 (ہے پس جب تم یہ دیکھو تو نماز پزھو اس نماز جیسی جو تم نے ابھی تازہ فرض نماز پزھی )یعنی فجر

 موسی بن اسمعیل، فہیب، ایوب ابوقلابہ، قبیصہ ہلالی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کسوػ میں چار رکوع کا بیاؿ

     1174    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابزاہيه، ریحاٌ بً سٌيس، ًباز بً ميؼور، ایوب، ابوٗلَبہ، ہلَل بً ًامز :  راوی

ثيََا َحَِنَسُ بِ  ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ًُ مَيِؼُورٕ  ًَبَّازُ بِ ثيََا  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ٌُ بِ ثيََا رَیحَِا ٕ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ًَامٔز  ًٔ صلََٔلٔ بِ

َّی بسََتِ  الَ حًَ َٗ ىیَ حَسٔیثٔ مُوسَی  ٌِ تِ بنَٔ َٔ شٔ ُٛ نِصَ  ٌَّ الظَّ َ ثطَُ َ بئؼَةَ الِضلََٔلیَّٔ حَسَّ َٗ  ٌَّ  اليُّحُووُ ََ

ب ہ سے ایسا ہی نقل کیا ہے اس میں یہ ہے کہ 
یصِ
ق
احمد بن ابراہیم، ریحاؿ بن سعید، عباد بن منصور، ایوب، ابوقلابہ، ہلاؽ بن عامر نے 

 سورج کو گہن لگا یہاں تک کہ ستارے دکھائی دینے لگے

 ؽ بن عامراحمد بن ابراہیم، ریحاؿ بن سعید، عباد بن منصور، ایوب، ابوقلابہ، ہلا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلوٰة کسوػ میں قرائت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰة کسوػ میں قرائت کا بیاؿ

     1175    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

  بً سٌس، محنس بً اسحٙ، ہظاو بً عروہ، ًبساللہ بً ابی سلنہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاًبيساللہ :  راوی

ثىَیٔ صظَٔاوُ بِ  َٙ حَسَّ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثيََا َبَیٔ  ًَمِِّ حَسَّ ثيََا  سٕ حَسَّ ٌِ ًُ سَ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًُ َبَیٔ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ وَةَ وَ ًُ عُرِ

ًَضِ سَلَنَ  ًَلیَ  نِصُ  تِ الظَّ َٔ شٔ ُٛ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ثىَیٔ  سِ حَسَّ َٗ ضُهِ  ًٔ يَشَارٕ کلُُّ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ َّی ةَ  سٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل

َّی بأليَّاضٔ  َٓؼَل هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل خََِ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٔ  اللہُ  ََ بشُٔورَة َّطُ قَرَ َیَتُِ َىَ ائتََطُ فَََ َٓحَزرَِتُ قٔرَ اوَ  َ٘ َٓ

َّطُ قَرَ  ائتََطُ َىَ حَزرَِتُ قٔرَ َٓ ائةََ  أكَاَلَ الِقٔرَ َٓ اوَ  َٗ َٚ الِحَسٔیثَ ثهَُّ سَحَسَ سَحِسَتَینِٔ ثهَُّ  ةٔ وَسَا ٌَ الِبَقَرَ  ََ بشُٔورَةٔ آلٔ ًنِٔزَا

ہشاؾ بن عرفہ، عبداللہ بن ابی سلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ عبید اللہ بن سعد، محمد بن اسحاؼ ، 

علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں سورج کو گہن لگا پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں تشریف لائے افر لوگوں کو نماز پزھائی جب 

کا اندازہ لگایا پس میں نے سمجھا سورہ بقرہ پزھی ہوگی پھر  حالت قیاؾ کی قرات آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے تو میں نے

کی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف سجدے کیے اس کے بعد دفسری رکعت کے لیے کھڑے ہو گئے تو اسمیں بھی طویل قرات

 لگایا تو فہ سورہ ا ؽ عمراؿ کے برابر معلوؾ ہوئی کا اندازہ میں نے اس دفسری رکعت میں بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قرات

 عبیداللہ بن سعد، محمد بن اسحق، ہشاؾ بن عرفہ، عبداللہ بن ابی سلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰة کسوػ میں قرائت کا بیاؿ

     1176    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًباض بً وليسبً مزیس، اوزاعی، عروہ بً زبیر، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 َ ثيََا الِْ ًٔ مَزیِسَٕ َخَِبرََنیٔ َبَیٔ حَسَّ ًُ الِوَلئسٔ بِ بَّاضُ بِ ٌَ ثيََا الِ ٌَّ حَسَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ  ٔ ًُ الزُّبیَرِ وَةُ بِ وِزَاعیُّٔ َخَِبرََنیٔ الزُّصزِیُّٔ َخَِبرََنیٔ عُرِ

 ٖٔ ىیٔ فیٔ ػَلََةٔ الِٜشُُو ٌِ حَضَزَ بضَٔا يَ َٓ ائةَّ كوَیٔلَةّ  ََ قٔرَ هَ قَرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولَ اللۂ ػَل

بیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عباس بن فلیدبن مشید، افزاعی، عرفہ بن ز

 کی صلوٰة کسوػ میں جہرا  قرات

 عباس بن فلیدبن مشید، افزاعی، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰة کسوػ میں قرائت کا بیاؿ



 

     1177    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، زیس بً اسله، ًلاء بً يشار، ابً ًباض، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی رَسُولُ حَسَّ َٓؼَل نِصُ  تِ الظَّ َٔ الَ خُشٔ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  زَیسِٔ بِ

ةٔ ثهَُّ  ًِ سُورَةٔ الِبَقَرَ ٕ مٔ اوَ ٗئَامّا كوَیٔلَّ بئَحِو َ٘ َٓ طُ  ٌَ هَ وَاليَّاضُ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٚ الِحَسٔ  اللۂ ػَل ٍَ وَسَا َٛ  یثَ رَ

قعنبی، مالک، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابن عباس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ سورج گہن ہوا 

پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کے ساتھ صلوٰة کسوػ پزھی جس میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے طویل قیاؾ کیا اتنا 

سورہ بقرہ پزھی جاتی ہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع ادا کیا )افر رافی نے اس حدیث کو آخر تک  طویل جتنی دیر میں

 (بیاؿ کیا

 قعنبی، مالک، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابن عباس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلوٰة کسوػ میں لوگوں کو شرکت کی دعوت دینا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰة کسوػ میں لوگوں کو شرکت کی دعوت دینا

     1178    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 رضی اللہ ًيہا ًنزو بً ًثناٌ، وليس، ًبسالزحنً بً ىنیر، حضرت ًائظہ :  راوی

َّطُ سَألََ الزُّصِزیَّٔ  ٕ َىَ ًُ ىنَزٔ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ثيََا الِوَلئسُ حَسَّ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًِ  حَسَّ ًَ وَةُ  الَ الزُّصزِیُّٔ َخَِبرََنیٔ عُرِ َ٘ َٓ

َّی أمََزَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ نِصُ  تِ الظَّ َٔ شٔ ُٛ الَتِ  َٗ ةْ  ًَائظَٔةَ  ٌَ لََةُ جَامٔ ٌِ الؼَّ يَازَی ََ َٓ هَ رَجُلَّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  اللہُ 

عمرف بن عثماؿ، فلید، عبدالرحمن بن نمیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ سورج گہن ہوا تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

  گیفسلم نے ایک شخص کو حکم دیا پس اس نے آفاز لگائی کہ نماز جماعت سے ہو

 عمرف بن عثماؿ، فلید، عبدالرحمن بن نمیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سورج گہن ہو تو صدقہ دیا جائے



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سورج گہن ہو تو صدقہ دیا جائے

     1179    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ لَيِطٔ وَسَلَّ حَسَّ ًَ نِصُ   الَ الظَّ َٗ هَ 

 ِّ ب َٛ زَّ وَجَلَّ وَ ًَ ازًِوُا اللہَ  َٓ إذَٔا رََیَتُِهِ ذَلکَٔ  َٓ ٌٔ لنَٔوِتٔ َحََسٕ وَلََ لحَٔيَاتطٔٔ  ا َٔ نَزُ لََ یدُِشَ َ٘ ُٗواوَالِ  روُا وَاَؼَسَّ

فسلم نے فرمایا سورج یا چاند میں قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 کسی کے جینے یا مرنے سے گہن نہیں لگتا جب ایسا ہو تو اللہ سے دعا کرف، تکبیر کہو افر صدقہ دف

 قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گہن لگنے پر غلاؾ آزاد کرنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 گہن لگنے پر غلاؾ آزاد کرنا

     1180    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہیر بً حرب، مٌاویہ، بً ًنزو، زائسہ، ہظاو، حضرت اسناء بيت ابی بکر رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا زُصَ  الَتِ حَسَّ َٗ ًِ َسَِنَائَ  ًَ اكنَٔةَ  َٓ  ًِ ًَ ًِ صظَٔاوٕ  ًَ ثيََا زَائسَٔةُ  ًَنِزوٕ حَسَّ  ًُ اویٔةَُ بِ ٌَ ثيََا مُ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ َّی یرُِ بِ ٌَ اليَّئیُّ ػَل کاَ

 ٖٔ ةٔ فیٔ ػَلََةٔ الِٜشُُو َٗ تَا ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یَأمُِزُ بألِ  اللہُ 

ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ  ہ، ہشاؾ، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہا سے رفایتزہیر بن حرب، معافیہ، بن عمرف، زائد

 فسلم گہن کے فقت صلوٰة کسوػ کے ساتھ غلاؾ آزاد کرنے کا بھی حکم دیتے تھے

 زہیر بن حرب، معافیہ، بن عمرف، زائدہ، ہشاؾ، حضرت اسماء بنت ابی بکر رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حالت کسوػ میں دف رکعت پزھنے کا بیاؿ



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 حالت کسوػ میں دف رکعت پزھنے کا بیاؿ

     1181    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ب، حارث، بً ًنیر، ایوب، حضرت نٌناٌ بً بظیر رضی اللہ ًيہاحنس بً ابی طٌي :  راوی

دِ  ًِ َیَُّوبَ الشَّ ًَ یُّ  ٕ الِبَصِْٔ ًُ ًُنَیرِ ثىَیٔ الِحَارثُٔ بِ انیُّٔ حَسَّ يِبٕ الِحَََّ ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ ٗلََٔبةََ  ًَ تئَانیِّٔ 

 َٔ شٔ ُٛ الَ  َٗ  ٕ ًٔ بَظٔیر ٌٔ بِ نَا ٌِ تَینِٔ اليُّ ٌَ ِٛ تَینِٔ رَ ٌَ ِٛ ِّی رَ لَ يُؼَل ٌَ حَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  نِصُ  تِ الظَّ

َّی اىحَِلَتِ  ًَيِضَا حًَ  وَيَشِألَُ 

علیہ فآلہ فسلم احمد بن ابی شعیب، حارث، بن عمیر، ایوب، حضرت نعماؿ بن بشیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

کے زمانہ میں ایک مرتبہ سورج گہن ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف رکعتیں پزھتے جاتے افر سورج کے بارے میں دریافت 

 فرماتے جاتے یہاں تک فہ صاػ ہو گیا

 احمد بن ابی شعیب، حارث، بن عمیر، ایوب، حضرت نعماؿ بن بشیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 حالت کسوػ میں دف رکعت پزھنے کا بیاؿ

     1182    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز و رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز، ًلاء بً سائب، حضرت ًبساللہ بً  :  راوی

نِ  ًَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ائبٔٔ  ًٔ الشَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ نِصُ حَسَّ تِ الظَّ َٔ َٜشَ ِ الَ اى َٗ زوٕ 

اوَ رَسُولُ  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ٍُ ًَلیَ  َٓ َٜسِ یَزِ لَهِ یَ َٓ  ٍَ َٛ ٍُ ثهَُّ رَ َٛ َٜسِ یَزِ لَهِ یَ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

لَ  َٓ لَهِ یَٜسَِ يَشِحُسُ ثهَُّ سَحَسَ  َٓ  ٍَ َٓ ٍُ ثهَُّ رَ َٓ َٜسِ یَزِ لَهِ یَ َٓ َٜسِ يَشِحسُُ ثهَُّ سَحَسَ  لَهِ یَ َٓ  ٍَ َٓ ٍَ ثهَُّ رَ َٓ ٍُ ثهَُّ رَ َٓ َٜسِ یَزِ لَ فیٔ  هِ یَ ٌَ َٓ وَ

ٌٔسِنیٔ ََ  الَ رَبِّ َلََهِ اَ َٗ ِٖ ثهَُّ  ُ َ ِٖ ُ الَ َ َ٘ َٓ ذَ فیٔ آخٔٔ سُحُوزظٔٔ  َٔ ی مٔثِلَ ذَلکَٔ ثهَُّ نَ ةٔ الِْخَُِ ٌَ ِٛ بضَُهِ وََىَاَ ٓئضهِٔ َلََهِ الزَّ ذِّ ٌَ ٌِ لََ اُ

َْ رَسُولُ  َٓفََ  ٌَ و فُٔ ِِ بضَُهِ وَصهُِ يَشِتَ ذِّ ٌَ ٌِ لََ اُ ٌٔسِنیٔ ََ نِصُ  اَ سِ َمَِحَؼَتِ الظَّ َٗ ًِ ػَلََتطٔٔ وَ هَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

َٚ الِحَسٔیثَ   وَسَا

موسی بن اسماعیل، حماد، عطاء بن ساب ، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 



 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز میں کھڑے ہوئے افر سکی طرح رکوع نہ کرتے پھر رکوع کیا تو کسی زمانہ میں سورج گہن ہوا پس آپ صلی 

طرح رکوع سے سر نہ اٹھاتے پھر سر اٹھایا تو کسی طرح سجدہ نہ کرتے، پھر سجدہ کیا تو کسی طرح سجدہ سے سر نہ اٹھاتے پھر سجدہ سے سر 

سجدہ کیا تو کسی طرح سر نہ اٹھاتے پھر سر اٹھایا افر دفسری رکعت میں بھی اسی طرح اٹھایا تو کسی طرح دفسرا سجدہ نہ کرتے، پھر دفسرا 

 کیا افر سجدہ کے آخر میں ایسی آفاز نکلتی جیسے کوئی اػ اػ کر رہا ہو پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )سجدہ میں( یہ پزھا اے اللہ

دفں گا جب تو اؿ میں رہے گا کیا تو نے مجھ سے فددہ نہیں فرمایا تھا کہ میں اؿ کو کیا تو نے فددہ نہیں کر رکھا ہے کہ میں انکو عذاب نہ 

عذاب میں مبتلاء نہ کرفں گا جب تک فہ توبہ استغفار کرتے رہیں گے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہوئے افر سورج 

 بھی صاػ ہو گیا

 حضرت عبداللہ بن عمر ف رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، حماد، عطاء بن ساب ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 حالت کسوػ میں دف رکعت پزھنے کا بیاؿ

     1183    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، بشْ، بً مٔـل، جزیزی، حياٌ بً ًنیر، حضرت ًبسالزحنً بً سنزہ رضی اللہ ًيہمشسز :  راوی

بِسٔ ال ًَ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ ًنَُیرِ ٌَ بِ ا ًِ حَيَّ ًَ ثيََا الِحُزَیزِیُّٔ  لٔ حَسَّ ّـَ َٔ ًُ الِنُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ بيَِيَنَا حَسَّ َٗ ًٔ سَنُزَةَ  ًٔ بِ زَّحِنَ

َّی بأٔسَِضُ  ٌَّ َتََزَم ُٗلِتُ لَْىَوُِزَ ًَّ وَ يَبَذِتضُُ َٓ نِصُ  تِ الظَّ َٔ شٔ ُٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذِٔ  ًَ َّی اللہُ   مَا َحَِسَثَ لزَٔسُولٔ هٕ فیٔ حَيَاةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل

 ٔ َٓاىتَِضَيِتُ إلَٔيِطٔ وَصوَُ رَآ نِصٔ الِيَوِوَ  ُٖ الظَّ شُو ُٛ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّی حسُٔرَ اللۂ ػَل سُ وَیضَُلِّلُ وَیسًَِوُ حًَ حُ وَیحَُنِّ ٍْ یسََیطِٔ يشَُبِّ

تَینِٔ  ٌَ ِٛ ٍَ رَ َٛ ََ بشُٔورَتَینِٔ وَرَ َٓقَرَ نِصٔ  ًِ الظَّ ًَ 

مسدد، بشر بن مفضل، جریری، حیاؿ بن عمیر، حضرت عبدالرحمن بن سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ت مبارکہ میں، میں تیر اندازی کر رہا تھا اچانک سورج گہن میں آگیا میں نے تیرفں کو پھینک دیا افر کہا کہ دیکھوں آج فسلم کی حیا

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا نیا کاؾ کرتے ہیں؟ جب میں آیا تو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دفنوں ہاتھ اٹھائے تسبیح،

ٍَ  فرما رہے ہیں یہاں تک کہ سورج صاػ ہو گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )اس دؿ اس نماز تحمید، تہلیل میں مشغو ؽ ہیں افر د

 میں( دف رکعت میں دف سورتیں پزھی تھیں

 مسدد، بشر، بن مفضل، جریری، حیاؿ بن عمیر، حضرت عبدالرحمن بن سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 تاریکی فغیرہ کے موقع پر نماز پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تاریکی فغیرہ کے موقع پر نماز پزھنا

     1184    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 می بً ًنارہ، ًبيساللہ بً نضر بً ًبساللہمحنس بً ًنزو بً جبلہ بً ابی رواز، حر :  راوی

ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ ًَ ًُ ًنَُارَةَ  میُّٔ بِ ثىَیٔ حَرَ ازٕ حَسَّ ًٔ َبَیٔ رَوَّ ًٔ جَبَلَةَ بِ ًَنِزؤ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ کاَىتَِ  حَسَّ َٗ ثىَیٔ َبَیٔ  ًٔ اليَّضِرٔ حَسَّ بِ

 َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ضِسٔ َىَصَٔ بِ ًَ ًَلیَ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ هُلِنَةْ  ًَلیَ  ٌَ يُؼٔيبُٜهُِ مٔثِلُ صَذَا  لِتُ یَا َبَاَ حَنِزةََ صَلِ کاَ ُ٘ َٓ أتََيِتُ َنََشّا  َٓ الَ 

ةَ ا َٓ َٓيبَُازرُٔ الِنَشِحسَٔ مَدَا ٌِ کاَىتَِ الزِّیحُ لَتَظِتَسُّ  ٔ اذَ اللۂ إ ٌَ الَ مَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   لِ٘ئَامَةٔ ػَل

 بن عمرف بن بلہ  بن ابی رفاد، حرمی بن عمارہ، عبید اللہ بن نضر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ حضرت انس رضی اللہ عنہ محمد

کے زمانہ میں )آندھی یا کالی گھٹا کے سبب( اندھیرا چھا گیا میں حضرت انس رضی اللہ عنہ کے پاس پہنچا افر اؿ سے دریافت کیا کہ 

حضرت انس کی کنیت ہے( کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں بھی تم پر اس جیسا شدید اندھیرا ہوتا تھا؟ اے ابوحمزہ )یہ 

 بولے معاذ اللہ )جب تو یہ حاؽ تھا کہ( ذرا ہوا زفر کی لی افر ہم قیامت کے خوػ سے مسجد کی طرػ چلے

 رہ، عبیداللہ بن نضر بن عبداللہمحمد بن عمرف بن بلہ  بن ابی رفاد، حرمی بن عما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کوئی بڑا حادثہ رفنما ہونے پر سجدہ کرنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کوئی بڑا حادثہ رفنما ہونے پر سجدہ کرنا

     1185    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًثناٌ بً ابی ػٔواٌ، یحٌی بً ٛثیر، مشله بً جٌف، حٜه بً اباٌ، حضرت ًکرمہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا سَلِهُ بِ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ ثيََا یحٌَِیَ بِ فیُّٔ حَسَّ َ٘ ٌَ الثَّ وَا ِٔ ًٔ َبَیٔ ػَ ٌَ بِ ًُ ًثُِنَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌِ حَسَّ ًِ جَ ًَ  ٌَ ًٔ َبَاَ َٜهٔ بِ ًِ الِحَ ًَ فَٕ 

َٓخََِّ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  فُ َزَِوَادٔ اليَّئیِّ ػَل ٌِ ُٓلََىةَُ بَ ًَبَّاضٕ مَاتَتِ   ًٔ الَ ٗئلَ لَٔبِ َٗ مَةَ  ٘ئلَ لَطُ َاََشِحسُُ ًکِٔرٔ َٓ  سَاجٔسّا 

َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َ٘ َٓ ًَةَ  ا ٔ الشَّ ًِ ذَصَابٔ َزَِوَادٔ صَذٔظ ًِوَهُ مٔ اسِحسُُوا وََیَُّ آیةَٕ ََ َٓ هَ إذَٔا رََیَتُِهِ آیةَّ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  



 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اليَّئیِّ ػَل

کہ کسی نے محمد بن عثماؿ بن ابی صفواؿ، یحیی بن کثیر، مسلم بن جعفر، حکم بن اباؿ، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 گر عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ کو خبر دی کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی فلاں بیٹی کا انتقاؽ ہو گیا ہے )یہ سن کر( فہ سجدہ میں

سنا ہے  پزے پوچھا گیا کہ کیا آپ ایسے فقت میں بھی سجدہ کرتے ہیں؟ فرمایا میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے

 کہ جب تم کوئی نشانی دیکھو تو سجدہ کرف افر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ازفاج کے انتقاؽ سے بڑھ کر افر نشانی کونسی ہو گی؟

 محمد بن عثماؿ بن ابی صفواؿ، یحیی بن کثیر، مسلم بن جعفر، حکم بن اباؿ، حضرت عکرمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسافر کی نماز کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسافر کی نماز کا بیاؿ

     1186    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہا ٌٗييی، مالک، ػالح بً ٛيشاٌ، عروہ بً زبیر، حضرت ًائظہ رضی :  راوی

ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ  ٌَ يِشَا َٛ  ًٔ ًِ ػَالحٔٔ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ لََةُ حَسَّ ؿَتِ الؼَّ الَتِ فَُٔ َٗ ًَيِضَا   

فَٔ  تِ ػَلََةُ الشَّ َٓأقُٔرَّ فَٔ  تَینِٔ فیٔ الِحَضَرٔ وَالشَّ ٌَ ِٛ تَینِٔ رَ ٌَ ِٛ  وَزیٔسَ فیٔ ػَلََةٔ الِحَضَرٔ  رَ

قعنبی، مالک، صالح بن کیشؿ، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ ابتداء میں حضرف سفر میں دف دف رکعتیں 

 ہی فرض ہوئی تھیں مگر بعد میں سفر کی نماز تو اپنے حاؽ پر ہی رہی افر حضر کی نماز میں اضافہ کر دیا گیا

 قعنبی، مالک، صالح بن کیشؿ، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسافر کی نماز کا بیاؿ

     1187    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، مشسز، خظيع، ابً اصرو، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، حضرت يٌلی بً اميہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ىیٔ ا ٌِ ثيََا خُظَيِعْ يَ ًٔ جُزَیخِٕ ح و حَسَّ ًِ ابِ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  الََ حَسَّ َٗ زْ  ًُ حَيِبَلٕ وَمُشَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبِ حَسَّ ثيََا  وَ حَسَّ ًَ َصَِرَ سُ بِ



 

ًَبِسٔ اللۂ  ًِ ًَ ارٕ  ًَنَّ ًٔ َبَیٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثىَیٔ  الَ حَسَّ َٗ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ  ٔٚ ا ةَ الزَّزَّ ًٔ َمَُيَّ لیَ بِ ٌِ ًِ يَ ًَ ًٔ باَبيَِطٔ   بِ

لََةَ وَ  ؼَارَ اليَّاضٔ الؼَّ ِٗ ٔ ابٔ َرَََیَتَِ إ ًٔ الِدَلَّ نَزَ بِ ٌُ ٔ ُٗلِتُ ل الَ  سِ ذَصَبَ َٗ َ٘ َٓ وا  فَُ َٛ  ًَ تئَٜهُِ الَّذٔی ِٔ ٌِ يَ تُهِ ََ ِٔ ٌِ خٔ ٔ الیَ إ ٌَ الَ اَ َٗ َّنَا  إىٔ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  تُ ذَلکَٔ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل َٓذَکََِ ًَحبِٔتَ مٔيِطُ  ا  ًَحبِٔتُ مٔنَّ الَ  َ٘ َٓ َٚ اللہُ ذَلکَٔ الِيَوِوَ  ةْ اَؼَسَّ َٗ الَ ػَسَ َ٘ َٓ  

تَطُ بضَٔ  َٗ بَلوُا ػَسَ ِٗ ا َٓ لَيِٜهُِ  ًَ  ا 

احمد بن حنبل، مسدد، خشیش، ابن اصرؾ، عبدالرزاؼ، ابن جریج، حضرت یعلی بن امیہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے 

 اللہ حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ سے کہا کہ کیا آپ نہیں دیکھتے کہ لوگ اب بھی نماز میں قصر کیے چلے جا رہے ہیں حالانکہ

تعالی کا ارشاد ہے کہ اگر تم کو کافرفں کی طرػ سے تنہ  میں پز جانے کا خوػ ہو تو قصر کرف افر اب فہ خوػ کے ایاؾ گذر چکے ہیں 

حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے کہا جو اشکاؽ تمہیں پیش آرہا ہے فہ مجھے بھی پیش آچکا ہے اس کا اظہار میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 سے کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ ایک صدقہ ہے جو اللہ تعالی نے تم پر کیا ہے پس اس صدقہ کو قبوؽ کرففسلم 

 احمد بن حنبل، مسدد، خشیش، ابن اصرؾ، عبدالرزاؼ، ابن جریج، حضرت یعلی بن امیہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسافر کی نماز کا بیاؿ

     1188    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ًبسالززاٚ، محنس بً بکر، ابً جزیخ، ًبساللہ بً ابی ًنار، ابً جزیخ :  راوی

ثيََا َحَِنَسُ  بِسَ اللۂحَسَّ ًَ تُ  ٌِ ًُ جُزیَخِٕ سَنٔ الََ َخَِبرََىاَ ابِ َٗ ًُ بکَِرٕ  سُ بِ ٚٔ وَمُحَنَّ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثُ  بِ ارٕ یحَُسِّ ًَنَّ ًَ َبَیٔ  بِ

نَا رَوَاظُ  َٛ سَةَ  ٌَ ًُ مَشِ ازُ بِ ًَاػٔهٕ وَحَنَّ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ َبَوُ  َٗ ظُ ىحَِوَظُ  ًُ بکَِرٕ  َٓذَکَََ  ابِ

فہ احمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، محمد بن بکر، ابن جریج، عبداللہ بن ابی عمار، ابن جریج کہتے ہیں کہ میں نے عبداللہ بن ابی عمارہ سے سنا 

کیا  حدیث بیاؿ کرتے تھے پھر اسی طرح ذکر کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوعاصم افر حماد بن مسعدہ نے اس رفایت کو اسی طرح رفایت

 ہے جیسا کہ ابن بکر نے

 احمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، محمد بن بکر، ابن جریج، عبداللہ بن ابی عمار، ابن جریج :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قصرکی مسافت



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قصرکی مسافت

     1189    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 محنس بً بظار، محنس بً جٌف، طٌبہ، یحٌی بً یزیس ہيانی نے ٛہا ٛہ ميں حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ یَ  ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَ مَالکٕٔ حَسَّ الَ سَألَِتُ َىَصََ بِ َٗ ًٔ یزَیٔسَ الِضُيَائیِّٔ  حٌِیَ بِ

دَ مَشٔیرَةَ ثلَََثةَٔ  هَ إذَٔا خََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ َىَصَْ کاَ َ٘ َٓ لََةٔ  صِْٔ الؼَّ َٗ  ًِ اسٔذَ طَکَّ ًَ  َمَِيَالٕ َوَِ ثلَََثةَٔ فَََ

ِّی رَ  بَةُ يُؼَل ٌِ تَینِٔ طُ ٌَ ِٛ 

محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، یحیی بن یسید ہنانی نے کہا کہ میں حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے مسافت قصر کے متعلق 

دریافت کیا تو انہوں نے کہا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب تین میل یا تین فرسخ کی مسافت پر جاتے تو )رباعی نمازفں میں( دف 

 ( پزھتے )میل یا فرسخ میں شک شعبہ کا ہےرکعت

 محمد بن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، یحیی بن یسید ہنانی نے کہا کہ میں حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قصرکی مسافت

     1190    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہیر بً حرب، ابً ًيييہ، محنس بً ميٜسر، ابزاہيه بً ميسرہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ الِنُيِ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ثيََا ابِ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ولُ حَسَّ ُ٘ ًَ مَالکٕٔ يَ ا َىَصََ بِ ٌَ ةَ سَنٔ ًٔ مَيِسَرَ َٜسٔرٔ وَإبٔزَِاصئهَ بِ

صَِْ بذٔٔی الِحُلَ  ٌَ ا وَالِ ٌّ ضِزَ بألِنَسٔیيَةٔ َرَِبَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الوُّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل تَینِٔ ػَلَّيِتُ مَ ٌَ ِٛ ةٔ رَ َٔ  يِ

ر، ابراہیم بن میسرہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ زہیر بن حرب، ابن عیینہ، محمد بن منکد

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ظہر کی نماز مدینہ میں چار رکعت پزھی افر ذفالحلیفہ پہنچ کر عصر کی دف رکعت پزھی

 ت انس بن مالک رضی اللہ عنہزہیر بن حرب، ابن عیینہ، محمد بن منکدر، ابراہیم بن میسرہ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں اذاؿ دینے کا بیاؿ



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سفر میں اذاؿ دینے کا بیاؿ

     1191    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً مٌزوٖ، ابً وہب ًنزو بً حارث، ابوًظاىہ، حضرت ً٘بہ بً ًامز :  راوی

یَّ  افَٔٔ ٌَ اىةََ الِنَ ٌَّ َبَاَ ًظَُّ ًٔ الِحَارثٔٔ ََ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ ٖٕ حَسَّ زوُ ٌِ ًُ مَ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ٕ حَسَّ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ ثطَُ   حَسَّ

تُ رَسُولَ  ٌِ الَ سَنٔ ةٕ بحَٔبَلٕ یؤَُذِّ  َٗ ًِ رَاعیٔ ُيََهٕ فیٔ رََضِٔ طَؤيَّ هُِ مٔ حَبُ رَبُّٜ ٌِ ولُ يَ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لََةٔ اللۂ ػَل ٌُ بألؼَّ

ُٖ مٔ  لََةَ یدََا ٌُ وَيُ٘ئهُ الؼَّ ًَبِسٔی صَذَا یؤَُذِّ ٔلیَ  زَّ وَجَلَّ اىوُِزوُا إ ًَ ولُ اللہُ  ُ٘ يَ َٓ ِّی  بِسٔی وََزَِخَلِتُطُ الِحَيَّةَ وَيُؼَل ٌَ ٔ تُ ل سِ ُفََِ َٗ  ىِّی 

ہارفؿ بن معرفػ، ابن فہب عمرف بن حارث، ابوعشانہ، حضرت عقبہ بن عامر سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 پہاڑ کی چوٹی پر رہ کر اذاؿ دیتا فسلم سے سنا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے کہ تمہارا رب اس چرفاہے سے خوش ہوتا ہے جو

ہے افر نماز پزھتا ہے، اس پر اللہ تعالی فرشتوں سے فرماتے ہیں کہ دیکھو میرے اس بندے کو جو اذاؿ دیتا ہے افر نماز پزھتا ہے افر 

 افر میں اسکو جنت میں داخل کرفں گا

 

 مجھ سے ڈرتا ہے سنو میں نے اپنے اس بندہ کے گناہ معاػ کردی 

 ہارفؿ بن معرفػ، ابن فہب عمرف بن حارث، ابوعشانہ، حضرت عقبہ بن عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسافر کو شک کہ نماز کا فقت ہوا یا نہیں پھر نماز پزھے تو درست ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز کا فقت ہوا یا نہیں پھر نماز پزھے تو درست ہے مسافر کو شک کہ

     1192    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابومٌاویہ، مشحاد بً موسی :  راوی

ُٗلِتُ لْٔىَصَٔ بِ  الَ  َٗ ًٔ مُوسَی  ًِ الِنشِٔحَادٔ بِ ًَ اویَٔةَ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ رَسُولٔ حَسَّ تَ مٔ ٌِ ثيَِا مَا سَنٔ ًٔ مَالکٕٔ حَسِّ

 ٔ هَ ف لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يَّا مَ ُٛ يَّا إذَٔا  ُٛ الَ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  نِصُ َوَِ لَهِ اللۂ ػَل لِيَا زَالَتِ الظَّ ُ٘ َٓ فَٔ  ی الشَّ

ضِزَ ثهَُّ ارِ  َّی الوُّ  تَحَلَ تَزلُِ ػَل

مسدد، ابومعافیہ، مسحاج بن موسیٰ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے کہا کہ آپ نے رسوؽ صلی 

، انہوں نے کہا جب ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ سفر میں 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم سے جو سنا تھا فہ ہم سے بیاؿ فرمای 



 

 تھے کہ سورج ڈھلا یا نہیں؟ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر کی نماز پزھ کر سفر پر رفانہ ہو جاتے ہوتے تو ہم کہا کرتے

 مسدد، ابومعافیہ، مسحاج بن موسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کہ نماز کا فقت ہوا یا نہیں پھر نماز پزھے تو درست ہےمسافر کو شک 

     1193    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، طٌبہ، حنزہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌَ ثىَیٔ حَنِزةَُ الِ بَةَ حَسَّ ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ولُ حَسَّ ُ٘ ًَ مَالکٕٔ يَ تُ َىَصََ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ بىَیٔ ؿَبَّةَ  ائذٔٔیُّ رَجُلْ مٔ

 َ٘ َٓ ضِزَ  ِّیَ الوُّ َّی يُؼَل هَ إذَٔا ىزَلََ مَيِزلَّٔ لَهِ یَزتَِحٔلِ حًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٕٔ اليَّضَارٔ کاَ ٌَ بئؼِٔ ٌِ کاَ ٔ الَ لَطُ رَجُلْ وَإ

ٕٔ اليَّضَارَٔٗ  ٌَ بئؼِٔ ٌِ کاَ ٔ  الَ وَإ

مسدد، یحیی، شعبہ، حمزہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب کسی منزؽ پر 

نے کہا اگرچہ دفپہر اترتے تو سفر پر آگے رفانہ نہ ہوتے جب تک ظہر کی نماز نہ پزھ لیتے ایک شخص بولا اگرچہ دفپہر نہ ہوا ہو؟ انہوں 

 ہو

 مسدد، یحیی ، شعبہ، حمزہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کا بیاؿدف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے

     1194    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزبیر، ابی كٔيل، ًنز بً واثلہ، حضرت مٌاذبً جبل رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ يِلٔ  َٔ ًِ َبَیٔ اللُّ ًَ ِّیِّ  ٔ الِنَک ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ جُوا حَسَّ َّضُهِ خََ ًَ جَبَلٕ َخَِبرََصهُِ َىَ اذَ بِ ٌَ ٌَّ مُ ًٔ وَاثلَٔةَ ََ ٔ بِ امٔز

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل کاَ َٓ ٔ تَبوُکَ  َُزوَِة هَ فیٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل صِْٔ مَ ٌَ ٔ وَالِ ضِز ٍُ بیَنَِ الوُّ هَ یَحِنَ سَلَّ

ا ثهَُّ زَخَلَ ثهَُّ خََ وَالِ  ٌّ صَِْ جَنئ ٌَ ضِزَ وَالِ َّی الوُّ َٓؼَل دَ  لََةَ یوَِمّا ثهَُّ خََ َ الؼَّ
أخََّ َٓ ٌٔظَائٔ  زبٔٔ وَالِ ِِ ٌٔظَائَ نَ زبَٔ وَالِ ِِ َّی الِنَ َٓؼَل دَ 



 

ا ٌّ  جَنئ

ہے کہ غزفہ تبوک کے موقع پر صحابہ  قعنبی، مالک، ابوزبیر، ابی طفیل، عمر بن فاثلہ، حضرت معاذبن ل ر رضی اللہ عنہ سے رفایت

کراؾ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر افر عصر کو افر مغرب ف عشاء کو ایک ساتھ 

فسلم نکلے افر ظہر ف پزھتے تھے ایک دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی نماز پزھنے میں تاخیر کی پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 عصر کو ایک ساتھ پزھا پھر خیمہ میں داخل ہوئے افر اسکے بعد باہر تشریف لائے افر مغرب ف عشاء کو ایک ساتھ پزھا

 قعنبی، مالک، ابوزبیر، ابی طفیل، عمر بن فاثلہ، حضرت معاذبن ل ر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1195    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، حناز، ایوب، ىآٍ سے روایت ہے ٛہ ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َ  حَسَّ ًَل رَ  ًَ ًُنَزَ اسِتُصِْٔ ٌَّ ابِ ََ ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ازْ حَسَّ ثيََا حَنَّ تَکیُّٔ حَسَّ ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ شَارَ سُلَیِماَ َٓ َّٜةَ  ةَ وَصوَُ بنَٔ ٔٔيَّ ی ػَ

ًَلَيِ  َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ٔ الَ إ َ٘ َٓ نِصُ وَبسََتِ اليُّحُووُ  بتَِ الظَّ َّی غَََ ٍَ بیَنَِ صَاتَینِٔ حًَ ًَحلَٔ بطٔٔ َمَِزْ فیٔ سَفَٕ جَنَ ٌَ إذَٔا  طٔ وَسَلَّهَ کاَ

ٍَ بيَِيَضُنَا حَنَ َٓ يَزلََ  َٓ  ُٙ َٔ َّی ُاَبَ الظَّ شَارَ حًَ َٓ لََتَینِٔ   الؼَّ

اؿ کی اہلیہ( حضرت صفیہ سلیماؿ بن داؤد، حماد، ایوب، نافع سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ مکہ میں یہ اطلاع ملی کہ )

 رضی اللہ عنہا کا انتقاؽ ہو گیا ہے تو فہ رفانہ ہوئے یہاں تک کہ سورج غرفب ہو گیا افر ستارے ر ک آنے لگے فرمایا، نبی صلی اللہ علیہ

 یہاں تک کہ شفق فآلہ فسلم کو سفر میں کسی کاؾ میں جلدی ہوتی تو اؿ دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھ لیتے پس ابن عمر رضی اللہ عنہ چلے

 غاب  ہوگئی پھر آپ ایک مقاؾ پر اترے افر پھر دف نمازیں ایک ساتھ پزیں۔

 سلیماؿ بن داؤد، حماد، ایوب، نافع سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1196    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یزیس بً خالس بً یزیس بً ًبساللہ بً موہب، مٔـل، مٌاذ، ابوزبیر، حضرت مٌاذبً جبل رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ًٔ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًُ  حَسَّ الَةَ وَاللَّيِثُ بِ َـ َٓ  ًُ لُ بِ ّـَ َٔ ثيََا الِنُ ًٔ مَوِصَبٕ الزَّمِلیُّٔ الِضَنِسَانیُّٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ سٕ یزَیٔسَ بِ ٌِ  سَ

ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَ  ًٔ جَبَلٕ ََ اذٔ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ يِلٔ  َٔ ًِ َبَیٔ اللُّ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ٔ َُزوَِة ٌَ فیٔ  هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ل

 ٔ ٌِ تَز بِلَ ََ َٗ ٌِ یزَتَِحٔلِ  ٔ صِْٔ وَإ ٌَ ٔ وَالِ ضِز ٍَ بیَنَِ الوُّ ٌِ یَزتَِحٔلَ جَنَ بِلَ ََ َٗ نِصُ  َُتِ الظَّ َّی تَبوُکَ إذَٔا زَا ضِزَ حًَ َ الوُّ
نِصُ َخََّ َّ الظَّ ی

زبٔٔ مٔثِ  ِِ صِْٔ وَفیٔ الِنَ ٌَ بِلَ یَيِزلَٔ للِٔ َٗ ٌِ یَزتَِحٔلِ  ٔ ٌٔظَائٔ وَإ زبٔٔ وَالِ ِِ ٍَ بیَنَِ الِنَ ٌِ یَزتَِحٔلَ جَنَ بِلَ ََ َٗ نِصُ  َُابتَِ الظَّ  ٌِ ٔ لُ ذَلکَٔ إ

 ٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ص َٗ ٍَ بيَِيَضُنَا  ٌٔظَائٔ ثهَُّ جَنَ َّی یيَِزلَٔ للِٔ زبَٔ حًَ ِِ َ الِنَ
نِصُ َخََّ ٌِ اَِئبَ الظَّ ََ ًُ ًِ حشَُینِٔ  ظَاوُ بِ ًَ وَةَ  عُرِ

 َٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ىحَِوَ حَسٔیثٔ الِنُ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ یبِٕ  ًِ کََُ ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ لٔ وَاللَّيِثٔ بِ  ّـَ

 سے رفایت ہے کہ رسوؽ یسید بن خالد بن یسید بن عبداللہ بن موہب، مفضل، معاذ، ابوزبیر، حضرت معاذبن ل ر رضی اللہ عنہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غزفہ تبوک میں تھے اگر رفانگی سے پہلے سورج ڈل  جاتا تو ظہر ف عصر ایک ساتھ پزھ لیتے افر اگر آپ صلی 

پزھتے(  اللہ علیہ فآلہ فسلم سورج ڈھلنے سے پہلے رفانہ ہو جاتے تو ظہر میں دیر کرتے یہاں تک کہ عصر کے لیے اترتے )تب ظہر بھی

افر مغرب میں بھی ایسا ہی کرتے اگر رفانگی سے پہلے سورج ڈفب جاتا تو مغرب ف عشاء کو ایک ساتھ پزھتے افر اگر سورج غرفب 

ہونے سے پہلے رفانگی ہوتی تو مغرب میں دیر کرتے جب عشاء کی نماز کے فاسطے اترتے تو اس فقت مغرب بھی پزھ لیتے ابوداؤد کہتے 

 ہشاؾ بن عرفہ نے بواسطہ حسین بن عبداللہ بسند کریب، برفایت ابن عباس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ہیں کہ اس حدیث کو

 رفایت کیا ہے جیسا کہ مفضل افر لیث نے رفایت کیا ہے

 یسید بن خالد بن یسید بن عبداللہ بن موہب، مفضل، معاذ، ابوزبیر، حضرت معاذبن ل ر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1197    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌی ی، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہٗتيبہ، ًبساللہ بً ىآٍ، ابوموزوز، سلیماٌ ابو یح :  راوی

ًِ ابِ  ًَ ًٔ َبَیٔ یَحٌِیَ  ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ  ٕ ًِ َبَیٔ مَوِزوُز ًَ  ٍٕ ٔ ًُ ىآَ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ٍَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ الَ مَا جَنَ َٗ ًٔ ًُنَزَ 

زبٔٔ وَ  ِِ هَ بیَنَِ الِنَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًٔ ػَل ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا یزُوَِی  َٗ فَٔ إلََّٔ مَزَّةّ  مُّ فیٔ الشَّ َٗ ٌٔظَائٔ  الِ

ىٔ  ٌِ يِلَةَ يَ مُّ إلََّٔ تلِٔکَ اللَّ َٗ ٍَ بيَِيَضُنَا  ًَ ًُنَزَ جَنَ َّطُ لَهِ یزََ ابِ ًٔ ًنَُزَ َىَ ًَلیَ ابِ ا  ّٓ ُٗو ًِ ی لَيِلَةَ اًُنَزَ مَوِ ةَ وَرُویَٔ مٔ ٔٔيَّ ًَلیَ ػَ رَ  سِتُصِْٔ

لَ ذَلکَٔ مَزَّةّ َوَِ مَزَّتَینِٔ  ٌَ َٓ ًَ ًنَُزَ  َّطُ رََیَ ابِ ٍٕ َىَ ٔ ًِ ىآَ ًَ  حَسٔیثٔ مَٜحُِولٕ 



 

 نے قتیبہ، عبداللہ بن نافع، ابومودفد، سلیماؿ ابویحیی، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

سفر میں ھی ع مغرب ف عشاء کو ایک مرتبہ کے علافہ جمع نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث برفایت ایوب بواسطہ نافع حضرت ابن 

عمر سے موقو  مرفی ہے انہوں نے سفر میں جمع بین الصلوٰتین نہیں کیا مگر صرػ ایک مرتبہ، اس رات میں جب حضرت صفیہ 

ؽ کی خبر آئی تھی، افر نافع سے مکحوؽ کی رفایت ہے کہ انہوں نے حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو ایک یا دف مرتبہ رضی اللہ عنہا کے انتقا

 جمع کرتے دیکھا ہے

 قتیبہ، عبداللہ بن نافع، ابومودفد، سلیماؿ ابو یحیی ی، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1198    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزبیر، سٌيس بً جبیر، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ ػَ حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ِّیِّ  ٔ الِنَک ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ َّی يَئیُّ  َّی رَسُولُ اللۂ ػَل ل

 ِ ا فیٔ ُیَ ٌّ ٌٔظَائَ جَنئ زبَٔ وَالِ ِِ ا وَالِنَ ٌّ صَِْ جَنئ ٌَ ضِزَ وَالِ هَ الوُّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٌَ اللہُ  الَ مَالکْٔ َرََی ذَلکَٔ کاَ َٗ الَ  َٗ ٖٕ وَلََ سَفَٕ  ٔ خَوِ ر

ًُ خَالسٕٔ  ةُ بِ ٔ وَرَوَاظُ قُرَّ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ًُ سَلَنَةَ ىحَِوَظُ  ازُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ حَنَّ َٗ ةٕ  فیٔ مَطََّٕ  الَ فیٔ سَفَِ َٗ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ

ٔلیَ تَبوُکَ  ىاَصَا إ  سَافََِ

قعنبی، مالک، ابوزبیر، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر 

اسکو ف عصر کو افر مغرب ف عشاء کو ملا کر پزھا بغیر خوػ افر سفر کے اماؾ مالک فرماتے ہیں کہ یہ بارش کے فقت ہوگا، ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

ر سے نقل کیا ہے کہ یہ تبوک کے سفر میں ابو  
ِ
ِ

السبیر سے حماد بن سلمہ نے بھی اسی طرح رفایت کیا ہے افر قرہ بن خالہ نے ابوالسب

 تھا

 قعنبی، مالک، ابوزبیر، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1199    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابومٌاویہ، اًنع، حبيب، بً ابی ثابت سٌيس بً جبیر، حضرت ابً ًباض :  راوی

ثيََا ًثُِ  ٌٔيسٔ بِ حَسَّ ًِ سَ ًَ ًٔ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  ًِ حَبئبٔ بِ ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ اویٔةََ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ًٔ نَا ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ

صِْٔ وَالِنَ  ٌَ ٔ وَالِ ضِز لَيِطٔ وَسَلَّهَ بیَنَِ الوُّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ جَنَ َٗ ٖٕ وَلََ ًَبَّاضٕ  ٔ خَوِ ًِ ُیَرِ ٌٔظَائٔ بألِنَسٔیيَةٔ مٔ زبٔٔ وَالِ ِِ

تَطُ  دَ َمَُّ ٌِ لََ یحَُِٔ الَ َرََازَ ََ َٗ ٔلیَ ذَلکَٔ  ًَبَّاضٕ مَا َرََازَ إ  ًٔ ٘ئلَ لَٔبِ َٓ  مَطََّٕ 

رسوؽ اللہ صلی اللہ  عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، حبیب، بن ابی ثابت سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے کہ

علیہ فسلم نے مدینہ میں ظہر افر عصر کی نماز اسی طرح مغرب فعشاء کی نماز ایک ساتھ پزھی بغیر خوػ افر بغیر بارش کے ابن عباس 

 سے لوگوں نے پوچھا کہ آپ کا اس سے کیا مقصد تھا؟ کہا آپ کا مقصد یہ تھا کہ امت نگی  میں مبتلا نہ ہو 

  شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، حبیب، بن ابی ثابت سعید بن بیر،، حضرت ابن عباسعثماؿ بن ابی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1200    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبيس محنس بً ٓـيل، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً واٗس رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسٔ اللۂ ًَ ٍٕ وَ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِلٕ  َـ ُٓ ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ ًبُيَِسٕ الِنُحَاربٔیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ حَسَّ ٌَّ مُؤَذِّ َ ًٔ وَاٗسٕٔ َ ًٔ ًنَُزَ   بِ ابِ

 َّ زبَٔ ثهَُّ اىتَِوَزَ حًَ ِِ َّی الِنَ َٓؼَل ٙٔ ىزَلََ  َٔ بِلَ ُيُُوبٔ الظَّ َٗ  ٌَ َّی إذَٔا کاَ الَ سِْٔ سِْٔ حًَ َٗ لََةُ  الَ الؼَّ ٌٔظَائَ َٗ َّی الِ ُٙ وَػَل َٔ َُابَ الظَّ ی 

ٌَ إذَٔ  هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الَ إ َٗ شَارَ فیٔ ذَلکَٔ الِيَوِؤ ثهَُّ  َٓ تُ  ٌِ ٍَ مٔثِلَ الَّذٔی ػَيَ ًَحلَٔ بطٔٔ َمَِزْ ػَيَ ا 

 ٔ ٍٕ ىحَِوَ صذََا بإٔسِٔيَازظٔ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ٕ ًُ جَابزٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ابِ َٗ يِلَةٔ مَشٔیرَةَ ثلَََثٕ   وَاللَّ

عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ کے مؤذؿ  محمد بن عبید محمد بن فضیل، نافع، حضرت عبداللہ بن فاقد رضی اللہ

نے کہا کہ نماز کا فقت آگیا انہوں نے کہا کوئی بات نہیں تم چلو، پھر غرفب شفق سے پہلے اترے افر مغرب کی نماز پزھی پھر انتظار کیا 

کہا کہ جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہاں تک کہ شفق غاب  ہوگئی پھر عشاء کی نماز پزھی، پھر ابن عمر رضی اللہ عنہ سے 

جلدی ہوتی کسی کاؾ کی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایسا ہی کرتے جیسا میں نے کیا پھر اس دؿ افر رات میں تین دؿ کی راہ چلے 

 ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو نافع سے ابن جابر نے بھی اسی طرح افر اسی اسناد کے ساتھ رفایت کیا ہے

 محمد بن عبید محمد بن فضیل، نافع، حضرت عبداللہ بن فاقد رضی اللہ عنہ :  فیرا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1201    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، ًيسیٰ ابً جابز رضی اللہ اٌالی :  راوی

الَ َبَوُ زَاوُز وَ  َٗ ىیَ  ٌِ ٕ بضَٔذَا الِنَ ًٔ جَابزٔ ًِ ابِ ًَ ًُ مُوسَی الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ بِسُ اللۂ بِ ًَ رَوَاظُ 

 ٔ ًِ ىآَ ٍَ بيَِيَضُنَاًَ حَنَ َٓ ٙٔ ىزَلََ  َٔ ٌَ ًئِسَ ذَصَابٔ الظَّ َّی إذَٔا کاَ الَ حًَ َٗ  ٍٕ 

ابراہیم بن موسی، عیسیٰ ابن جابر رضی اللہ تعالی سے اسی کے ہم عنی  رفایت کیا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو عبداللہ بن علاء نے 

 کو ہوئی تو اترے افر دفنوں نمازفں کو جمع کیا نافع سے رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ جب شفق غاب  ہونے 

 ابراہیم بن موسی، عیسیٰ ابن جابر رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1202    حسیث                               س اولجل  :  جلس

سلیماٌ بً حرب، مشسز، حناز بً زیس، ًنز و بً ًوٌ، حناز بً زیس، ًنزو بً زیيار، جابز بً زیس، حضرت ابً  :  راوی

 ًباض رضی اللہ اٌالی

 ًُ ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ زْ  بٕ وَمُشَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًٔ  حَسَّ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ٌٕ َخَِبرََىاَ حَنَّ وِ ًَ  ًُ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  زَیسِٕ ح و حَسَّ

 ٔ هَ ب لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّی بئَا رَسُولُ اللۂ ػَل الَ ػَل َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ زَیسِٕ  ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ا الزیٔيَارٕ  ٌّ ضِزَ الِنَسٔیيَةٔ ثنََاىئّا وَسَبِ وُّ

 َ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ ػَالحْٔ مَوِل َٗ زْ بئَا  ٌُ وَمُشَسَّ لِ سُلَیِماَ ُ٘ ٌٔظَائَ وَلَهِ يَ زبَٔ وَالِ ِِ صَِْ وَالِنَ ٌَ ًَبَّاضٕ وَالِ  ًٔ ًِ ابِ ًَ وَِمََةٔ  ی التَّ

ٔ مَطََّٕ  الَ فیٔ ُیَرِ َٗ 

ف بن دینار، جابر بن زید، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی سے سلیماؿ بن حرب، مسدد، حماد بن زید، عمرف بن عوؿ، حماد بن زید، عمر

رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو مدینہ میں نماز پزھائی  آٹھ رکعتیں ظہر ف عصر کی افر سات رکعتیں مغرب ف 

کہ اس کو تومہ کے آزاد کردہ غلاؾ صالح نے ابن  عشاء کی )ایک ساتھ( افر سلیماؿ ف مسدد نے لفظ، بنا، ذکر نہیں کیا ابوداؤد کہتے ہیں

 عباس سے رفایت کرتے ہوئے کہا، بارش کے عذر کے بغیر

سلیماؿ بن حرب، مسدد، حماد بن زید، عمر ف بن عوؿ، حماد بن زید، عمرف بن دینار، جابر بن زید، حضرت ابن عباس رضی اللہ  :  رافی



 

 تعالی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1203    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ اٌالی احنس بً ػالح، یحٌی بً محنس، ًبسالٌزیز، بً محنس مالک، ابوزبیر، حضرت جابز رضی :  راوی

 ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  سٕ الِحَاریُّٔ حَسَّ ًُ مُحَنَّ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ  ٕٝ ٔ ًِ مَال

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ُاَبتَِ لَطُ الظَّ  َّى اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ ٕ ٖٕ جَابزٔ ٍَ بيَِيَضُنَا بسَٔرٔ حَنَ َٓ  نِصُ بنََّٜٔةَ 

 احمد بن صالح، یحیی بن محمد، عبدالعزیس، بن محمد مالک، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ مکہ میں آپ صلی اللہ علیہ

 سرػ میں جا کر پزھی  فآلہ فسلم کو سورج غرفب ہو گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مغرب ف عشاء کی نماز

 احمد بن صالح، یحیی بن محمد، عبدالعزیس، بن محمد مالک، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیاؿ دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا

     1204    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنسبً ہظاو، احنس بً حيبل، جٌف، بً ًوٌ، ہظاو بً سٌس :  راوی

الَ  َٗ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ  ٌٕ وِ ًَ  ًُ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ ٕ جَارُ َحَِنَسَ بِ ًُ صظَٔاو سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةُ َمَِيَالٕ  حَسَّ ًَشََْ بيَِيَضُنَا 

 ٕٖ ىیٔ بیَنَِ مََّٜةَ وَسَْٔ ٌِ  يَ

 محمدبن ہشاؾ، احمد بن حنبل، جعفر، بن عوؿ، ہشاؾ بن سعد کہتے ہیں کہ مکہ افر سرػ کے بیچ میں دس میل کا فاصلہ ہے 

 محمدبن ہشاؾ، احمد بن حنبل، جعفر، بن عوؿ، ہشاؾ بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1205    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 اٌالیًبسالنلک بً طٌيب، ابً وہب، ليث، حضرت ًبساللہ بً زیيار رضی اللہ  :  راوی

تَبَ إلَٔيِطٔ  َٛ ىیٔ  ٌِ ةُ يَ ٌَ الَ رَبئ َٗ الَ  َٗ ًِ اللَّيِثٔ  ًَ ًُ وَصِبٕ  ثيََا ابِ يِبٕ حَسَّ ٌَ ًُ طُ بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ ثيََا  ًُ حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثىَیٔ   حَسَّ

لَنَّ  َٓ ىاَ  َٓسٔرِ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ نِصُ وََىَاَ ًئِسَ  الَ ُاَبتَِ الظَّ َٗ َّی ُاَبَ زیٔيَارٕ  شَارَ حًَ َٓ لََةُ  ُٗلِيَا الؼَّ سِ َمَِسَی  َٗ ا رََیَيَِاظُ 

الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ َٗ ا ثهَُّ  ٌّ لََتَینِٔ جَنئ َّی الؼَّ َٓؼَل َّطُ ىزَلََ  ُٙ وَاَؼَوَّبتَِ اليُّحُووُ ثهَُّ إىٔ َٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا جَسَّ بطٔٔ  الظَّ َّی اللہُ  ػَل

یرُِ ػَ  ًِ َخَئطٔ الشَّ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًَاػٔهُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ  َٗ سَ لَيِلٕ  ٌِ ٍُ بيَِيَضُنَا بَ ولُ یَحِنَ ُ٘ َّی ػَلََتیٔ صذَٔظٔ يَ ًِ سَالهٕٔ وَرَوَاظُ ل ًَ  

 ًِ ٍَ بيَِيَضُنَا مٔ ٌَّ الِحَنِ ًٔ ذؤَُیبِٕ ََ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ٌٔيلَ بِ ًِ إسِٔنَ ًَ ًُ َبَیٔ ىحَئحٕ  ٙٔ  ابِ َٔ سَ ُيُُوبٔ الظَّ ٌِ ٌَ بَ ًٔ ًُنَزَ کاَ  ابِ

عبدالملک بن شعیب، ابن فہب، لیث، حضرت عبداللہ بن دینار رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ سورج غرفب ہو گیا افر میں 

مگر فہ چلتے رہے یہاں  عبداللہ بن عمر کے ساتھ تھا  پس ہم رفانہ ہوئے افر جب ہم نے دیکھا کہ رات ہوگئی تو اؿ سے نماز کے لیے کہا

تک کہ شفق غاب  ہوگئی افر تارے چمکنے لگے تب آپ اترے افر دفنوں نمازیں ایک ساتھ پزیں۔  اس کے بعد کہا کہ میں نے 

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جلدی چلنا ہوتا تو اسی طرح نماز پزھتے یعنی دفنوں نمازفں

کو رات میں جمع کرتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو عا صم بن محمد نے بواسطہ اپنے بھائی )عمر فبن محمد( برفایت سام  رفایت کیا ہے افر 

ابن ابی نجیح نے اسماعیل بن عبدالرحمن بن ذفیب سے رفایت کیا ہے کہ ابن عمر رضی اللہ تعالی نے شفق غاب  ہونے کے بعد دفنوں 

  نمازیں جمع کیں

 عبدالملک بن شعیب، ابن فہب، لیث، حضرت عبداللہ بن دینار رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1206    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً موہب، مٔـل، ً٘يل، ابً طہاب، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ اٌالی :  راوی

ًِ َىَصَٔ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ يِلٕ  َ٘ ًُ ًِ ًَ لُ  ّـَ َٔ ثيََا الِنُ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ مَوِصَبٕ الِنَ ُٗتيَِبَةُ وَابِ ثيََا  َ  حَسَّ الَ ک َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ٌَ بِ ا

تٔ  ِٗ ٔلیَ وَ ضِزَ إ َ الوُّ
نِصُ َخََّ َّ الظَّ ٌِ تَزیٔ بِلَ ََ َٗ هَ إذَٔا ارِتَحَلَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌِ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔ إ َٓ ٍَ بيَِيَضُنَا  حَنَ َٓ صِْٔ ثهَُّ ىزَلََ  ٌَ  الِ

 َّ ضِزَ ثهَُّ رَٛبَٔ ػَل َّی الوُّ ٌِ یزَتَِحٔلَ ػَل بِلَ ََ َٗ نِصُ  َُتِ الظَّ ٌَ زَا اضٔیَ مٔصَِْ وَکاَ َٗ لْ  ّـَ َٔ ٌَ مُ الَ َبَوُ زَاوُز کاَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

الَةَ  َـ َٓ  ًُ ًِوَةٔ وَصوَُ ابِ  مُحَابَ السَّ



 

قتیبہ بن موہب، مفضل، عقیل، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ جب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 سے پہلے سفر پر رفانہ ہوتے تو ظہر کو عصر کے فقت تک موخر کرتے پھر اتر کر دفنوں نمازفں کو ایک ساتھ ادا فسلم سورج ڈھلنے

فرماتے افر اگر رفانگی سے پہلے سورج ڈل  جاتا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر پزھ کر سوار ہوتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ مفضل بن 

 ب الدعوات تھے فضالہ مصر کے قاضی تھے افر مستجا

 قتیبہ بن موہب، مفضل، عقیل، ابن شہاب، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1207    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، جابز بً اسنٌيل، ً٘يل، جابز بً اسنٌيل :  راوی

 ٔ يِلٕ ب َ٘ ًُ ًِ ًَ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ جَابزُٔ بِ ثيََا ابِ ًُ زَاوُزَ الِنَضِزیُّٔ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ الَ ضَذَا الِحَسٔیحَسَّ َٗ  ٔ ثٔ بإٔسِٔيَازظٔ

 ُٙ َٔ ٌٔظَائٔ حیٔنَ يَِئبُ الظَّ ٍَ بيَِيَضَا وَبیَنَِ الِ َّی یحَِنَ زبَٔ حًَ ِِ ُ الِنَ  وَیؤَُخِّ

سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، جابر بن اسماعیل، عقیل، جابر بن اسماعیل نے اس حدیث کو عقیل سے اسی سند کے ساتھ رفایت کیا ہے 

 فسلم مغرب کو غرفب شفق تک موخر کرتے پھر دفنوں نمازیں یعنی مغرب افر عشاء ملا کر پزھتے  کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، جابر بن اسمعیل، عقیل، جابر بن اسمعیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 دف نمازفں کو ایک ساتھ پزھنے کا بیاؿ

     1208    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، یزیس بً ابی حبيب، ابی اللٔيل، ًامز بً واثلہ، حضرت مٌاذ بً رضی اللہ اٌالی :  راوی

ٌٔيسٕ َخَِبرََىاَ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٌَّ  حَسَّ ًٔ جَبَلٕ ََ ٔ بِ اذ ٌَ ًِ مُ ًَ ًٔ وَاثلَٔةَ  ٔ بِ ًَامٔز يِلٔ  َٔ ًِ َبَیٔ اللُّ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ يِثُ  اللَّ

 َ
نِصُ َخََّ َّ الظَّ ٌِ تَزیٔ بِلَ ََ َٗ ٔ تَبوُکَ إذَٔا ارِتَحَلَ  َُزوَِة ٌَ فیٔ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ َّی اللہُ  ضِزَ  اليَّئیَّ ػَل صِْٔ الوُّ ٌَ ٔلیَ الِ ضَا إ ٌَ َّی یحَِنَ حًَ

 ٌَ ا ثهَُّ سَارَ وَکاَ ٌّ صَِْ جَنئ ٌَ ضِزَ وَالِ َّی الوُّ نِصٔ ػَل ّٔ الظَّ سَ زَیِ ٌِ ا وَإذَٔا ارِتَحَلَ بَ ٌّ يُؼَلِّيَضُنَا جَنئ زبَٔ  َٓ ِِ بِلَ الِنَ َٗ إذَٔا ارِتَحَلَ 

 ٔ ٌٔظَائٔ وَإ ٍَ الِ َّی يُؼَلِّيَضَا مَ زبَٔ حًَ ِِ َ الِنَ
الَ َبَوُ زَاوُز َخََّ َٗ زبٔٔ  ِِ ٍَ الِنَ صَا مَ َٓؼَلََّ ٌٔظَائَ  ًَحَّلَ الِ زبٔٔ  ِِ سَ الِنَ ٌِ ذَا ارِتَحَلَ بَ



 

ُٗتيَِبَةُ وَحِسَظُ   وَلَهِ یَزؤِ صذََا الِحَسٔیثَ إلََّٔ 

ایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ قتیبہ بن سعید، لیث، یسید بن ابی حبیب، ابی الطفیل، عامر بن فاثلہ، حضرت معاذ بن رضی اللہ تعالی سے رف

علیہ فآلہ فسلم غزفہ تبوک کے موقع پر جب سورج ڈھلنے سے پہلے رفانہ ہوتے تو ظہر میں عصر تک تاخیر فرماتے پھر ظہر کو عصر کے 

 مغرب ساتھ ملا کر پزھتے افر جب سورج ڈھلنے کے بعد رفانہ ہوتے تو ظہر ف عصر پزھ کر چلتے  افر اگر مغرب سے پہلے رفانگی ہوتی تو

 میں تاخیر کرتے افر عشاء کے ساتھ ملا کر پزھ لیتے افر اگر مغرب کے بعد چلتے تو عشاء کو مغرب کے ساتھ پزھ کر چلتے ابوداؤد کہتے ہیں

 کہ اس حدیث کو قتیبہ کے علافہ کسی نے رفایت نہیں کیا 

 ، حضرت معاذ بن رضی اللہ تعالیقتیبہ بن سعید، لیث، یسید بن ابی حبیب، ابی الطفیل، عامر بن فاثلہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں نماز کی قرائت میں اختصار کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سفر میں نماز کی قرائت میں اختصار کا بیاؿ

     1209    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًسی، ثابت، حضرت بزاء بً ًازب انؼاری رضی اللہ اٌالی :  راوی

ٍَ رَسُولٔ اللۂ جِيَا مَ الَ خََ َٗ ًِ الِبرََائٔ  ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  ًَسٔیِّ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًَلَيِ حَسَّ َّی اللہُ  هَ فیٔ  ػَل طٔ وَسَلَّ

 ٌٔ ینٔ وَالزَّیتُِو تَینِٔ بألتِّ ٌَ ِٛ ََ فیٔ إحِٔسَی الزَّ قَرَ َٓ ةَ  ٌٔظَائَ الِْخَٔ َّی بئَا الِ َٓؼَل  سَفَٕ 

حفص بن عمر، شعبہ، ددی، ثابت، حضرت براء بن عازب انصاری رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ِ فسلم کے ساتھ ایک سفر 

 

 
ِّ

 

 ل
ِ
میں نکلے  پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو عشاء کی نماز پزھائی تو اس کی ایک رکعت میں، اِ

وؿِ، پزھی  ُ

 

ْ
 

الشَي
َ
 ف

 حفص بن عمر، شعبہ، ددی، ثابت، حضرت براء بن عازب انصاری رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سفر میں نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 سفر میں نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

     1210    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی رضی اللہ اٌالیٗتيبہ بً سٌيس، ليث، ػٔواٌ بً سليه، ابوبسرہ، حضرت بزاء بً ًازب انؼار :  راوی

ًِ ا ًَ ارٔیِّ  َٔ ةَ الِِٔ ًِ َبَیٔ بسُِرَ ًَ ًٔ سُلَيِهٕ  ٌَ بِ وَا ِٔ ًِ ػَ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَازبٕٔ الِْنَِؼَاریِّٔ حَسَّ  ًٔ لِبرََائٔ بِ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ ثنََاىئَةَ  ًَ َّی اللہُ  الَ ػَحٔبِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل بِلَ  َٗ َٗ نِصُ  تَینِٔ إذَٔا زَاُتَِ الظَّ ٌَ ِٛ نَا رََیَتُِطُ تَزَکَ رَ َٓ ا  ًَشََْ سَفَّ

 ٔ ضِز  الوُّ

قتیبہ بن سعید، لیث، صفواؿ بن سلیم، ابوبسرہ، حضرت براء بن عازب انصاری رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی اللہ 

لیکن میں نے ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو زفاؽ کے بعد افر ظہر سے پہلے دف علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ اٹھارہ سفرفں میں رہا 

 رکعات ترک کرتے نہ دیکھا 

 قتیبہ بن سعید، لیث، صفواؿ بن سلیم، ابوبسرہ، حضرت براء بن عازب انصاری رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سفر میں نفل نماز پزھنے کا بیاؿ

     1211    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، ًيسیٰ بً حٔؽ بً ًاػه :  راوی

ًٔ ًُنَ  ًَاػٔهٔ بِ  ًٔ ؽٔ بِ ِٔ ًُ حَ ثيََا ًئسَی بِ يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ حَسَّ َٗ  ٕٙ ی ًَ ًنَُزَ فیٔ طَٔ الَ ػَحٔبِتُ ابِ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ابٔ  ًٔ الِدَلَّ زَ بِ

الَ لَ  َٗ  ٌَ حُو ُٗلِتُ يشَُبِّ ٍُ صَؤُلََئٔ  الَ مَا يَؼِيَ َ٘ َٓ َیَ ىاَسّا ٗئَامّا  بَلَ فَََ ِٗ تَینِٔ ثهَُّ ََ ٌَ ِٛ َّی بئَا رَ حّا َتَِنَنِتُ َٓؼَل يِتُ مُشَبِّ ُٛ وِ 

 ًَ َّی ػَلََتیٔ یاَ ابِ تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ ًَلیَ رَ لَهِ یزَزِٔ  َٓ فَٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ الشَّ َّی اللہُ  ِّی ػَحبِٔتُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔن َّ وَجَلَّ  َخَیٔ إ ًَز طُ اللہُ  َـ بَ َٗ

زَّ وَجَلَّ وَػَ  ًَ طُ اللہُ  َـ بَ َٗ َّی  تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ ًَلیَ رَ لَهِ یزَزِٔ  َٓ طُ اللہُ وَػَحٔبِتُ َبَاَ بکَِرٕ  َـ بَ َٗ َّی  تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ ًَلیَ رَ لَهِ یَززِٔ  َٓ حٔبِتُ ًُنَزَ 

َّ وَ  ًَز الَ اللہُ  َٗ سِ  َٗ الیَ وَ ٌَ طُ اللہُ اَ َـ بَ َٗ َّی  تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ ًَلیَ رَ لَهِ یزَزِٔ  َٓ  ٌَ الیَ وَػَحٔبِتُ ًثُِنَا ٌَ ٌَ لَٜهُِ فیٔ رَسُولٔ اللۂ اَ سِ کاَ َ٘ جَلَّ لَ

 يَةْ َسُِوَةْ حَشَ 

قعنبی، عیسیٰ بن حفص بن عاصم اپنے فالد سے رفایت کرتے ہیں کہ میں ایک سفر میں عبداللہ بن عمر کے ساتھ تھا انھوں نے دف 

رکعتیں پزھائیں انھوں نے لوگوں کی طرػ توجہ کی تو دیکھا کہ لوگ نماز میں مشغوؽ ہیں پوچھا یہ لوگ کیا کر رہے ہیں؟ میں نے کہا 



 

اس پر عبداللہ بن عمر نے کہا کہ اگر مجھے نفل ہی پزھنا ہوتے تو میں اپنی نماز پوری کرتا )یعنی قصر نہ کرتا( اے  نوافل پزھ رہے ہیں

بھتیجے میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ سفر میں رہاہوں لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف رکعت سے زیادہ نماز 

اللہ علیہ فآلہ فسلم ففات پا گئے پھر میں ابوبکر رضی اللہ تعالی کے ساتھ رہا انھوں نے بھی دف رکعت نہیں پزھی یہاں تک کہ آپ صلی 

پر اضافہ نہیں کیا یہاں تک کہ اؿ کی بھی ففات ہوگئی  پھر میں حضرت عمر رضی اللہ تعالی کے ساتھ رہا انھوں نے بھی دف رکعت پر 

  پھر میں حضرت عثماؿ رضی اللہ تعالی کے ساتھ رہا انھوں نے بھی دف رکعات میں زیادتی نہیں کی یہاں تک کہ فہ بھی ففات پا گئے

ھا رے لیے رسوؽ ی ا کو طریقہ میں بہترین نمونہ 

م

 

ت

اضافہ نہیں کیا یہاں تک کہ فہ بھی انتقاؽ کر گئے افر اللہ تعالی کا فرماؿ ہے کہ 

 ہے 

 قعنبی، عیسیٰ بن حفص بن عاصم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افنٹ پر نفل افر فتر پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹ پر نفل افر فتر پزھنے کا بیاؿ

     1212    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وىص، ابً طہاب، سا لهاحنس بً ػالح، ابً وہب، ی :  راوی

ا َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ َّی حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل لَ کاَ

طَ  ًَلیَ الزَّاحلَٔةٔ َیََّ وَجِطٕ تَوَجَّ حُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُشَبِّ لَيِضَا اللہُ  ًَ ِّی الِنَٜتُِوبةََ  َّطُ لََ يُؼَل َُیرَِ َىَ لَيِضَا  ًَ  وَیوُتزُٔ 

احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، سا م  اپنے فالد سے رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افنٹ پر نفل 

  فرض نماز نہیں پزھتے تھے پزھتے تھے خواہ اس کا رخ کسی طرػ ہو افر اس پر فتر بھی پزھتے تھے، بس

 احمد بن صالح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، سا م  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹ پر نفل افر فتر پزھنے کا بیاؿ

     1213    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مشسز، ربعی، ًبساللہ بً جاروز، ًنزو بً ابی ححاد، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ اٌالی :  راوی

ادٔ حَسَّ  ًُ َبَیٔ الِحَحَّ ًَنِزوُ بِ ثىَیٔ  ٔ حَسَّ ًٔ الِحَارُوز ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ ثيََا ربٔعِیُّٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًُ َبَیٔ سَبرَِةَ ثىَیٔ الِحَ حَسَّ ارُوزُ بِ

ٌِ یتََ  أرََازَ ََ َٓ ٌَ إذٔاَ سَافَََ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َ ًُ مَالکٕٔ َ ثىَیٔ َىَصَُ بِ تطٔٔ الِ٘بِٔلَةَ حَسَّ َٗ بَلَ بئَا ِ٘ ََ اسِتَ لَوَّ

ضَطُ رکٔاَبطُُ  َّی حَيِثُ وَجَّ َّرَ ثهَُّ ػَل َٜب َٓ 

، عبداللہ بن جارفد، عمرف بن ابی حجاج، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، ربعی

فسلم جب سفر میں ہوتے افر نفل پزھنا چاہتے تو اپنے افنٹ کا رخ قبلہ کی طرػ کر کے تکبیر کہہ لیتے پھر نماز پزھتے اب فہ جدھر 

 چاہے جاتا 

 ، عبداللہ بن جارفد، عمرف بن ابی حجاج، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالیمسدد، ربعی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افنٹ پر نفل افر فتر پزھنے کا بیاؿ

     1214    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ًنزو، یحٌی ، ابوحباب، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ اٌالی :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ٌٔيسٔ بِ ًِ َبَیٔ الِحُبَابٔ سَ ًَ ًٔ یَحٌِیَ الِنَازنٔیِّٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًٔ ًنَُزَ ََ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ الَ   َٗ َّطُ  ى

ٔلیَ خَيِبرََ  طْ إ ًَلیَ حنَٔارٕ وَصوَُ مُتَوَجِّ ِّی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل َّی اللہُ   رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل

قعنبی، مالک، عمرف، یحیی، ابوحةب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

 گدھے پر نماز پزھتے دیکھا افر اس کا رخ خیبر کی طرػ تھا ایک 

 قعنبی، مالک، عمرف، یحیی ، ابوحةب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فر فتر پزھنے کا بیاؿافنٹ پر نفل ا

     1215    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، سٔياٌ، ابوزبیر، حضرت جابز رضی اللہ اٌالی :  راوی

 ٔ ًِ جَاب ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ثيََا ابِ هَ فیٔ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ثَىیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ الَ بَ َٗ  ٕ ز



 

 َٔ و ُٛ
ًِ الزُّ فُ مٔ َٔ حُوزُ َخَِ ٚٔ وَالشُّ ًَلیَ رَاحلَٔتطٔٔ ىحَِوَ الِنَشِْٔ ِّی  حئٔتُِ وَصوَُ يُؼَل َٓ الَ  َٗ  حَاجَةٕ 

رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے ایک  عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، سفیاؿ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ تعالی سے

کاؾ سے بھیجا جب میں فاپس آیا تو میں نے دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افنٹ پر بیٹھے ہوئے افر مشرؼ کی طرػ رخ کیے 

 ہوئے نماز پزھ رہے ہیں افر سجدہ رکوع سے ذرا نیچا ہے 

 سفیاؿ، ابوزبیر، حضرت جابر رضی اللہ تعالیعثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عذر کی بنا پر افنٹ پر بیٹھ کر فرض نماز پزھنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عذر کی بنا پر افنٹ پر بیٹھ کر فرض نماز پزھنا

     1216    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، محنسبً طٌيب، نٌناٌ بً ميذر، ًلاء بً ابورباح، حضرت ًلاء بً ابی رباح رضی اللہ اٌالی :  راوی

ًٔ الِنُيِذٔرٔ ٌٔ بِ نَا ٌِ ًِ اليُّ ًَ يِبٕ  ٌَ ًُ طُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ًَائظَٔةَ  حَسَّ َّطُ سَألََ  ًٔ َبَیٔ رَباَحٕ َىَ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ

 ٔ ًَّ فیٔ ذَلکَٔ ف ؽِ لَضُ الَتِ لَهِ یزَُخَّ َٗ وَابِّ  ًَلیَ السَّ ٌِ يُؼَلِّینَ  ؽَ للٔيِّشَائٔ ََ ًَيِضَا صَلِ رُخِّ الَ رَضیَٔ اللہُ  َٗ ٕ وَلََ رَخَائٕ  ة ی طٔسَّ

سْ صَذَا فیٔ الِنَٜتُِوبةَٔ   مُحَنَّ

 خالد، محمدبن شعیب، نعماؿ بن منذر، عطاء بن ابورباح، حضرت عطاء بن ابی رباح رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ انھوں محمود بن

نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی عنہ سے پوچھا کہ کیا عورتوں کو سواری پر نماز پزھنا درست ہے؟ انھوں نے کہا نہیں کسی فقت میں 

 کا ہو یا اطمیناؿ کا، محمد بن شعیب کہتے ہیں کہ اس سے مراد فرض نماز ہےبھی درست نہیں، فقت پریشانی 

 محمود بن خالد، محمدبن شعیب، نعماؿ بن منذر، عطاء بن ابورباح، حضرت عطاء بن ابی رباح رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسافر نماز کو کب پورا پزھے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسافر نماز کو کب پورا پزھے؟



 

     1217    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ابزاہيه بً موسی، ابً ًليہ، حضرت ًنزاٌ بً حؼین رضی اللہ اٌالی :  راوی

ثيََا مُوسَی  وُطُ َخَِ حَسَّ ِٔ ةَ وَصَذَا لَ ًُ ًُلَيَّ ًُ مُوسَی َخَِبرََىاَ ابِ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ازْ ح و حَسَّ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ًُ زَیسِٕ بِ ًَلیُّٔ بِ برََىاَ 

 ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َُزوَِتُ مَ الَ  َٗ ًٔ حؼَُینِٕ  ٌَ بِ ًِ ًنِٔزَا ًَ ةَ  ًِ َبَیٔ نَضِرَ َّٜةَ ًَ اوَ بنَٔ َٗ َ أ َٓ تِحَ  َٔ طُ الِ ٌَ هَ وَطَضسِٔتُ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ

وِوْ  َٗ َّا  إىٔ َٓ ا  ٌّ ولُ یاَ َصَلَِ الِبَلَسٔ ػَلُّوا َرَِبَ ُ٘ تَینِٔ وَيَ ٌَ ِٛ ِّی إلََّٔ رَ ةَ لَيِلَةّ لََ يُؼَل ًَشَِْ  سَفِْ ثنََانیٔ 

ؿ بن صین، رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی موسی بن اسماعیل، حماد، ابراہیم بن موسی، ابن علیہ، حضرت عمرا

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تعددد جہاد میں شرکت کی فتح مکہ کے موقع پر بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا مکہ میں آپ 

سلم اس دفراؿ دف رکعت ہی پزھتے رہے  افر فرماتے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اٹھارہ راتیں قیاؾ کیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

 تھے، اے مکہ فالوں، تم چار پزھو کیونکہ ہم مسافر ہیں 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ابراہیم بن موسی، ابن علیہ، حضرت عمراؿ بن صین، رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسافر نماز کو کب پورا پزھے؟

     1218    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنسبً ًلَء، ًثناٌ بً ابی طيبہ، حٔؽ ًاػه، حضرت ابً ًباض رضی اللہ اٌالی :  راوی

لََئٔ وًَثُِ  ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ ؽْ  ِٔ ثيََا حَ الََ حَسَّ َٗ ىیَ وَاحسْٔ  ٌِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ الِنَ ٌُ بِ نَا

بَّ  ًَ  ًُ الَ ابِ َٗ لََةَ  صُُْ الؼَّ ِ٘ َّٜةَ يَ ةَ بنَٔ ًَشَِْ  ٍَ اوَ سَبِ َٗ هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ ًِ صََْ  اضٕ وَمَ َٗ ةَ  ًَشَِْ  ٍَ اوَ سَبِ َٗ ََ

الَ ََ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًُ مَيِؼُورٕ  ًَبَّازُ بِ الَ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ثرََ َتََهَّ  ِٛ اوَ ََ َٗ ََ ًِ ةَ وَمَ ًَشَِْ  ٍَ اوَ اشِٔ َٗ 

یت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محمدبن علاء، عثماؿ بن ابی شیبہ، حفص عاصم، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی سے رفا

سترہ راتوں تک مکہ میں قیاؾ پذیر رہے افر قصر نماز پزھتے رہے ابن عباس رضی اللہ تعالی کہتے ہیں کہ جو شخص کسی مقاؾ پر سترہ دؿ 

منصور نے بواسطہ عکرمہ تک ٹھہرے فہ قصر کرے افر جو اس سے زیادہ ٹھہرے فہ پوری نماز پزھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ عباد بن 

 حضرت عباس رضی اللہ تعالی سے رفایت کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم انیس دؿ تک مکہ میں ٹھہرے رہے

 محمدبن علاء، عثماؿ بن ابی شیبہ، حفص عاصم، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسافر نماز کو کب پورا پزھے؟

     1219    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نٔيلی، محنس بً سلنہ بً اسحٙ، ًبيساللہ بً ًبساللہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ اٌالی :  راوی

يِلیُّٔ  َٔ ثيََا اليُّ ًَ  حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ

 ِ٘ ةَ يَ ًَشَِْ تِحٔ خَنِصَ  َٔ ًَاوَ الِ َّٜةَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ بنَٔ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ ََ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صَذَا َٗ َٗ لََةَ  صُُْ الؼَّ

َٙ لَهِ  ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ لٔ  ِـ َٔ ًُ الِ ًُ خَالسٕٔ الِوَصئِیُّ وَسَلَنَةُ بِ ٌَ وََحَِنَسُ بِ ًُ سُلَیِماَ ًَبِسَةُ بِ ًَبَّاضٕ الِحَسٔیثَ   ًَ وا ٓئطٔ ابِ  یذَِکَُُ

ی، محمد بن سلمہ بن اسحاؼ ، عبید اللہ بن عبد اللہ

ب ل
ف

 

ن

، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

فسلم فتح مکہ کے ساؽ مکہ میں پندرہ دؿ مقیم رہے افر نماز قصر کرتے رہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو بواسطہ ابن اسحاؼ، عبدہ 

 اؿ حضرات نے اس رفایت میں ابن عباس رضی اللہ تعالی کا بن سلیماؿ احمد بن خالد ف ہبی افر سلمہ بن فضل نے رفایت کیا ہے لیکن

 ذکر نہیں کیا 

ی، محمد بن سلمہ بن اسحق، عبیداللہ بن عبداللہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 مسافر نماز کو کب پورا پزھے؟

     1220    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْبً ًلی، ابی، شَیک، اػبہانی، ًکرمة، حضرت ابً ًباض رضی اللہ اٌالی :  راوی

ًٔ ا ًِ ابِ ًَ یکْ  ثيََا شََٔ ًَلیٕٔٓ َخَِبرََنیٔ َبَیٔ حَسَّ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ لِْػَِبَضَانیِّٔ 

تَینِٔ  ٌَ ِٛ ِّی رَ ةَ يُؼَل ًَشَِْ  ٍَ َّٜةَ سَبِ اوَ بنَٔ َٗ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ

، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم مکہ میں نصربن علی، ابی، شریک، اصبہانی، عکریس

 سترہ دؿ تک رہے افر دف رکعتیں پزھتے رہے 

، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی :  رافی

 

 نصربن علی، ابی، شریک، اصبہانی، عکریس

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 فر نماز کو کب پورا پزھے؟مسا

     1221    حسیث                               جلس اول  :  جلس

موسی بً اسنٌيل، مشله بً ابزاہيه، وہيب یحٌی بً ابی اسحٙ، اىص بً مالک، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ  :  راوی

 اٌالی

 ٔ ًُ إبٔزَِاص ٌٔيلَ وَمُشِلهُٔ بِ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًٔ حَسَّ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ  َٙ ًُ َبَیٔ إسِٔحَ ثىَیٔ یَحٌِیَ بِ ثيََا وُصَيِبْ حَسَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ يهَ الِنَ

 ِّ ٌَ يُؼَل کاَ َٓ َّٜةَ  ٔلیَ مَ ًِ الِنَسٔیيَةٔ إ هَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل جِيَا مَ الَ خََ َٗ يَامَالکٕٔ  ٌِ َّی رَجَ تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ ٔلیَ  ی رَ إ

ا ًَشِّْ نِيَا بضَٔا  َٗ الَ ََ َٗ نِتُهِ بضَٔا طَيِئّا  َٗ لِيَا صلَِ ََ ُ٘ َٓ  الِنَسٔیيَةٔ 

موسی بن اسماعیل، مسلم بن ابراہیم، فہیب یحیی بن ابی اسحاؼ ، انس بن مالک، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے 

 مکہ کے لیے نکلے افر جب تک ہم مدینہ فاپس نہ آگئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ کہ ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ مدینہ سے

فسلم دف رکعتیں ہی پزھتے رہے )یحیی بن ابی اسحاؼ( کہتے ہیں کہ ہم نے حضرت انس رضی اللہ تعالی سے سواؽ کیا کہ کیا آپ صلی اللہ 

 ے تھے علیہ فآلہ فسلم فہاں کچھ دؿ ٹھہرے تھے؟ انھوں نے کہا ہاں دس دؿ ٹھہر

 موسی بن اسمعیل، مسلم بن ابراہیم، فہیب یحیی بن ابی اسحق، انس بن مالک، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مسافر نماز کو کب پورا پزھے؟

     1222    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابً مثىی، ابواسامہ، ًبساللہ بً محنس بً ًنز بً ًلی بً ابی كالب، حضرت ًنز بً ابی كالب  :  راوی

 رضی اللہ اٌالی

َّی وَصَذَ  ًُ الِنُثَى ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَابِ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ َخَِبرََنیٔ حَسَّ َٗ َّی  ًُ الِنُثَى الَ ابِ َٗ ثيََا َبَوُ َسَُامَةَ  الََ حَسَّ َٗ َّی  ًٔ الِنُثَى ىُ ابِ ِٔ ا لَ

ًَلئًّا رَضیَٔ اللہُ   ٌَّ ظٔ ََ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ  ًَلیِّٔ بِ  ًٔ ًٔ ًنَُزَ بِ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ٌَ إذَٔا سَافَََ ًَ يِطُ کاَ ًَ سَ مَا   ٌِ  سَارَ بَ

ی شَّ ٌَ َٓيَتَ ظَائطٔٔ  ٌَ زبَٔ ثهَُّ یسًَُِوا بٔ ِِ ِّی الِنَ يُؼَل َٓ ٌِ توُِلهَٔ ثهَُّ یيَِزلُٔ  َّی تَکاَزَ ََ نِصُ حًَ زبُُ الظَّ ِِ ٌٔظَائَ ثهَُّ یَزتَِحٔلُ  اَ ِّی الِ ثهَُّ يُؼَل

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ صَٜذََا کاَ ُ٘ ت وَيَ ٌِ ًَلیٕٔٓ سَنٔ  ًٔ ًٔ ًنَُزَ بِ سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٌُ الَ ًثُِنَا َٗ  ٍُ سَلَّهَ يَؼِيَ

 ٌَّ ًٔ مَالکٕٔ ََ ًَ َىَصَٔ بِ ىیٔ ابِ ٌِ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ يَ ِٔؽٔ بِ ًِ حَ ًَ ًُ زَیسِٕ  ولُ وَرَوَی َسَُامَةُ بِ ُ٘ ٍُ بيَِيَضُ َبَاَ زَاوُز يَ ٌَ یحَِنَ نَا َنََشّا کاَ



 

ٍُ ذَلکَٔ وَرؤَایَةُ الزُّصِزیِّٔ  هَ يَؼِيَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل ولُ کاَ ُ٘ ُٙ وَيَ َٔ َّی اللہُ  حیٔنَ يَِئبُ الظَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َىَصَٕ  ًَ

 ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔثِلطُُ 

بن عمر بن علی بن ابی طالب، حضرت عمر بن ابی طالب رضی اللہ تعالی سے  عثماؿ بن ابی شیبہ، ابن مثنی، ابواسامہ، عبداللہ بن محمد

رفایت ہے کہ حضرت علی رضی اللہ تعالی سفر کرتے غرفب آفتاب کے بعد تو اندھرے کے قریب اترتے افر نماز پزھتے  پھر کھانا 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی ایسا ہی کرتے تھے  منگا کر کھاتے اس کے بعد عشاء کی نماز پزھتے افر رفانہ ہو جاتے افر فرماتے کہ آ

عثماؿ نے کہا کہ عبداللہ بن محمد بن عمربن علی نے اماؾ ابوداؤد کو یہ کہتے ہوے سنا کہ اسامہ بن زید نے حفص بن عبید اللہ سے رفایت 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی ایسا ہی کیا ہے کہ انس جمع کرتے تھے مغرب افر عشاء کو جب شفق ڈفب جاتی افر کہتے تھے کہ رسوؽ صلی

 کرتے تھے افر زہری کی رفایت بواسطہ انس رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح ہے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابن مثنی، ابواسامہ، عبداللہ بن محمد بن عمر بن علی بن ابی طالب، حضرت عمر بن ابی طالب رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب دشمن کے ملک میں ٹھہرا ہوا ہو تو قصر ہی کرتا رہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب دشمن کے ملک میں ٹھہرا ہوا ہو تو قصر ہی کرتا رہے

     1223    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً حيبل، ًبسالززاٚ، مٌنز، یحٌی بً ابی ٛثیر، محنس بً ًبسالزحنً بً ثوباٌ جابز بً ًبساللہ، حضرت  :  راوی

 جابز بً ًبساللہ رضی اللہ اٌالی

ثیٔ َٛ ًٔ َبَیٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَ حَسَّ ًٔ ثوَِباَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ ر

ًَ یَوِمّا  ی لَيِطٔ وَسَلَّهَ بتٔبَوُکَ ًشِْٔٔ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ ََ َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ الَ َبَوُ زَاوُز ُیَرُِ ًَ َٗ لََةَ  صُُْ الؼَّ ِ٘ يَ

ٕ یزُِسٔلطُُ لََ يشُِ  نَز ٌِ  يسُٔظُ مَ

احمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، معمر، یحیی بن ابی کثیر، محمد بن عبدالرحمن بن ثوباؿ جابر بن عبد اللہ، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ 

تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تبوک میں بیس دؿ تک رہے افر نماز قصر کرتے رہے  ابوداؤد نے کہا کہ معمر 

 فہ کسی نے اس رفایت کو سند  نہیں کیا کے علا

احمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، معمر، یحیی بن ابی کثیر، محمد بن عبدالرحمن بن ثوباؿ جابر بن عبداللہ، حضرت جابر بن عبداللہ  :  رافی



 

 رضی اللہ تعالی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 (صلوہ خوػ )حالت جنگ میں پزھی جانے فالی نماز

 نماز کا بیاؿ :   باب

 (صلوہ خوػ )حالت جنگ میں پزھی جانے فالی نماز

     1224    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زرقی رضی اللہ ًيہ سٌيس بً ميؼور، جزیز بً ًبسالحنيس، ميؼور، محاہس، ابوًياغ، حضرت ابوًياغ :  راوی

ًَيَّاغٕ  ًِ َبَیٔ  ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ًَبِسٔ الِحَنئسٔ   ًُ ثيََا جَزیٔزُ بِ ًُ مَيِؼُورٕ حَسَّ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ٍَ  حَسَّ يَّا مَ ُٛ الَ  َٗ الزُّرَقیِّٔ 

 ٔ ٛ ًَلیَ الِنُشِْٔ ٌَ وَ ا َٔ شِ ٌُ هَ بٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  سِ رَسُولٔ اللۂ ػَل َ٘ ٌَ لَ و ُٛ الَ الِنُشِْٔ َ٘ َٓ ضِزَ  َٓؼَلَّيِيَا الوُّ ًُ الِوَلئسٔ  ینَ خَالسُٔ بِ

صِْٔ  َ٘ يَزلََتِ آیَةُ الِ َٓ  ٔ لََة لَيِضهِٔ وَصهُِ فیٔ الؼَّ ًَ يَّا حَنَلِيَا  ُٛ لَةّ لَوِ  ِٔ َُ سِ َػََبيَِا  َ٘ ةّ لَ تِ  َػََبيَِا غََّٔ ا حَضَرَ لَنَّ َٓ صِْٔ  ٌَ ٔ وَالِ ضِز بیَنَِ الوُّ

َّٕ ا ؼَ َٓ ٌَ َمََامَطُ  و ُٛ بلَٔ الِ٘بِٔلَةٔ وَالِنُشِْٔ ِ٘ هَ مُشِتَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ صُِْ  ٌَ َّی اللہُ لِ َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل خَلِ

ٍَ رَسُولُ اللۂ  َٛ
ٌّٕ آخَُ فَََ ِّٕ ػَ سَ ذَلکَٔ الؼَّ ٌِ َّٕ بَ ٌّٕ وَػَ هَ ػَ لَيِطٔ وَسَلَّ ا ثهَُّ سَحَسَ ًَ ٌّ وا جَنئ ٌُ َٛ هَ وَرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ػَل

امُوا َٗ حِسَتَینِٔ وَ َّی صَؤُلََئٔ الشَّ ا ػَل لَنَّ َٓ سُوىضَُهِ  ٌَ یحََُِ و اوَ الِْخَُ َٗ ًَ یلَوُىطَُ وَ ُّٕ الَّذٔی ًَ  وَسَحَسَ الؼَّ ٌَ الَّذٔی و سَحَسَ الِْخَُ

 َ
ضُهِ ثهَُّ تَأخََّ َٔ لٔ ثهَُّ رَ  کاَىوُا خَلِ ِّٕ الِْوََّ ٔ الؼَّ او َ٘ ٔلیَ مَ ُّٕ الِْخَیٔرُ إ وَ الؼَّ سَّ َ٘ ًَ وَاَ ی ٔ الِْخَٔ او َ٘ ٔلیَ مَ ُّٕ الَّذٔی یَلئطٔ إ ٍَ الؼَّ َٛ

اوَ  َٗ ُّٕ الَّذٔی یلَئطٔ وَ ا ثهَُّ سَحَسَ وَسَحَسَ الؼَّ ٌّ وا جَنئ ٌُ َٛ هَ وَرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ا رَسُولُ اللۂ ػَل لَنَّ َٓ سُوىضَُهِ  ٌَ یحََُِ و الِْخَُ

 ٌّ ٌَ ثهَُّ جَلَشُوا جَنئ و ُّٕ الَّذٔی یَلئطٔ سَحَسَ الِْخَُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَالؼَّ ًَ َّی اللہُ  ا جَلَصَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌّ ًَلَيِضهِٔ جَنئ شَلَّهَ  َٓ ا 

الَ  َٗ صَا یَوِوَ بىَیٔ سُلَيِهٕ  ٌَ وَػَلََّ ا َٔ شِ ٌُ صَا بٔ ًِ  َٓؼَلََّ ًَ ىیَ  ٌِ ٕ صذََا الِنَ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ َبَوُ زَاوُز رَوَی َیَُّوبُ وَصظَٔاوْ 

 َٛ ًَبَّاضٕ وَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًُ حؼَُینِٕ  ذَلکَٔ رَوَاظُ زَاوُزُ بِ َٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  لَ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ًِ ًَ بِسُ الِنَلکٔٔ  ًَ ائٕ ذَلکَٔ 

ًُ خَالسٕٔ  مَةُ بِ ذَلکَٔ ًکِٔرٔ َٛ لَطُ وَ ٌِ ٔ ًِ َبَیٔ مُوسَی ٓ ًَ  ٌَ ا ًِ حلَّٔ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ تَازَةُ  َٗ ذَلکَٔ  َٛ ٕ وَ ًِ جَابزٔ ًِ اليَّئیِّ ًَ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ

ًِ اليَّئیِّ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًُ عُرِ ذَلکَٔ صظَٔاوُ بِ َٛ هَ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  وِریِّٔ  ػَل وِلُ الثَّ َٗ هَ وَصوَُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

سعید بن منصور، جریر بن عبدالحمید، منصور، مجاہد، ابوعیاش، حضرت ابوعیاش زرقی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم رسوؽ صلی 

دار تھے پس جب ہم نے ظہر کی نماز پزھی تو اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے عسفاؿ میں افر اؿ دنوں خالد بن فلید مشرکوں کے سر



 

مشرکین نے کہا کہ ہم سے چوک ہوگئی ہم سے بھوؽ ہوگئی اگر ہم اؿ پر نماز کی حالت میں حملہ کرتے تو بہتر تھا پس ظہر ف عصر کے 

 افر مشرکین آپ درمیاؿ آیت قصر نازؽ ہوئی، جب عصر کا فقت آیا تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قبلہ رخ ہو کر کھڑے ہوئے

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے تھے پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے ایک صف کھڑی ہوئی افر اسکے پیچھے ایک افر صف 

کھڑی ہوئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے افر سب لوگوں نے رکوع کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے افر اگلی صف فالوں نے 

ہ کیا افر پچھلی صف فالے نگہبانی کرتے ہوئے کھڑے رہے جب اگلی صف فالے سجدہ سے فارغ ہو کر کھڑے ہوئے تو پچھلی سجد

صف فالوں نے سجدہ کیا، اسکے بعد اگلی صف فالے پیچھے آگئے افر پچھلی صف فالے آگے بڑھ گئے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 فآلہ فسلم کے ساتھ رکوع کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے افر اؿ لوگوں نے جو نے افر سب لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ

پہلی رکعت میں پچھلی صف میں تھے سجدہ کیا افر پچھلی صف فالے جو پہلی رکعت میں اگلی صف میں تھے نگہبانی کرتے ہوئے کھڑے 

افر اگلی صف فالے بھی بیٹھے تو پچھلی صف فالوں نے سجدہ کیا پھر  رہے جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدفں سے فارغ ہو کر بیٹھے

سب بیٹھ گئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سب پر سلاؾ پھیرا افر اسی طرح آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عسفاؿ افر بنی 

سطہ حضرت جابر رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ سلیم میں نماز پزھی، ابوداؤد کہتے ہیں کہ ایوب ف ہشاؾ نے برفایت ابوالسبیر بوا

فسلم سے اسی کے ہم عنی  رفایت کیا ہے افر اسی طرح اس حدیث کو داؤد بن صین، نے بواسطہ عکرمہ حضرت ابن عباس رضی اللہ 

دہ نے برفایت حسن عنہ سے افر اسی طرح عبدالملک نے بواسطہ عطاء حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت کیا ہے افر اسی طرح قتا

بواسطہ حطاؿ ابو موسیٰ سے انکا فعل رفایت کیا ہے افر اسی طرح عکرمہ بن خالد نے بواسطہ مجاہد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے افر 

 ہشاؾ بن عرفہ نے بواسطہ فالد نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے افر اماؾ ثوری کا بھی یہی قوؽ ہے

  بن منصور، جریر بن عبدالحمید، منصور، مجاہد، ابوعیاش، حضرت ابوعیاش زرقی رضی اللہ عنہسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ہو پس اماؾ اپنے دفسری صورت یہ ہے کہ ایک صف اماؾ کے ساتھ قائم ہو افر دفسری صف دشمن کے مقابلہ میں 

ساتھوفالوں کو ایک رکعت پزھائے افر اماؾ کھڑا رہے یہاں تک کہ یہ سب لوگ دفسری رکعت پزھ لیں پھر یہ دشمن 

کے مقابلہ میں چلے جائیں افر دفسری جماعت آکر اماؾ کے ساتھ ایک رکعت پزھے افر اماؾ بیٹھا رہے یہاں تک کہ 

  اماؾ سب کے ساتھ سلاؾ پھیرےجماعت ثانیہ پہلی رکعت پوری کرے اس کے بعد

 نماز کا بیاؿ :   باب

افر اماؾ کھڑا رہے  دفسری صورت یہ ہے کہ ایک صف اماؾ کے ساتھ قائم ہو افر دفسری صف دشمن کے مقابلہ میں ہو پس اماؾ اپنے ساتھوفالوں کو ایک رکعت پزھائے



 

میں چلے جائیں افر دفسری جماعت آکر اماؾ کے ساتھ ایک رکعت پزھے افر اماؾ بیٹھا رہے یہاں تک کہ یہ سب لوگ دفسری رکعت پزھ لیں پھر یہ دشمن کے مقابلہ 

 یہاں تک کہ جماعت ثانیہ پہلی رکعت پوری کرے اس کے بعد اماؾ سب کے ساتھ سلاؾ پھیرے

     1225    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بسالزحنً بً ٗاسه، ػالح، بً خوات، حضرت سہل بً ابی حثنہ رضی اللہ ًيہًبيساللہ بً مٌاذ، طٌيبہ، ً :  راوی

 ََ ًِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًٔ الِ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ حَسَّ ًَ اتٕ  ًٔ خَوَّ ًِ ػَالحٔٔ بِ ًَ بئطٔ 

ًٔ َبَیٔ حَثِنَةَ  ٔ  سَضِلٔ بِ َّی ب َٓؼَل ینِٔ  َّٔ طُ ػَ َٔ لَضُهِ خَلِ ٌَ حَ َٓ  ٕٖ َّی بأٔػَِحَابطٔٔ فیٔ خَوِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَ یلَوُىطَُ ََ الَّذٔی

مُوا وَتَ  سَّ َ٘ ةّ ثهَُّ اَ ٌَ ِٛ ضُهِ رَ َٔ ًَ خَلِ َّی الَّذٔی َّی ػَل ائنّٔا حًَ َٗ لَهِ یزَلَِ  َٓ اوَ  َٗ ةّ ثهَُّ  ٌَ ِٛ َّی بضٔهِٔ اليَّئیُّ رَ َٓؼَل امَضُهِ  ُٗسَّ ًَ کاَىوُا  َ الَّذٔی
أخََّ

ةّ ثهَُّ سَلَّهَ  ٌَ ِٛ ُٔوا رَ ًَ تَدَلَّ َّی الَّذٔی َّی ػَل سَ حًَ ٌَ َٗ ةّ ثهَُّ  ٌَ ِٛ هَ رَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

 بہِ، عبدالرحمن بن قاسم، صالح، بن خوات، حضرت سہل بن ابی
عئ

 

ص
 حثمہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی عبید اللہ بن معاذ، 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے اصحاب کو نماز خوػ پزھائی تو انکی دف صفیں کیں پس پہلے اگلی صف فالوں کے ساتھ ایک رکعت پزھی پھر 

 چلے گئے اب جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے رہے افر پچھلے لوگ ایک رکعت پزھ کر آگے بڑھ گئے افر آگے فالے پیچھے

آگے بڑھ گئے تھے اؿ کے ساتھ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک رکعت پزھی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے رہے یہاں 

 تک کہ جو جو لوگ پیچھے چلے گئے تھے انہوں نے ایک رکعت افر پزھی اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا

 بہِ، عبدالرحمن بن قاسم، صالح، بن خوات، حضرت سہل بن ابی حثمہ رضی اللہ عنہ :  رافی
عئ

 

ص
 عبیداللہ بن معاذ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ؾ کھڑا رہے افر باقی لوگ تنہا تیسری صورت بعضوں نے کہا کہ اماؾ جب ایک گرفہ کے ساتھ ایک رکعت پزھ لے تو اما

 مشید ایک رکعت پزھ کر سلاؾ پھیر دیں پھر فارغ ہو کر دشمن کے سامنے چلے جائیں افر سلاؾ میں اختلاػ ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

ایک رکعت پزھ کر سلاؾ پھیر دیں پھر فارغ ہو تیسری صورت بعضوں نے کہا کہ اماؾ جب ایک گرفہ کے ساتھ ایک رکعت پزھ لے تو اماؾ کھڑا رہے افر باقی لوگ تنہا مشید 

 کر دشمن کے سامنے چلے جائیں افر سلاؾ میں اختلاػ ہے

     1226    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، یزیس بً روماٌ، ػالح، بً خوات، حضرت ػالح بً خوات :  راوی

ًِ مَ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ حَسَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّی مَ ًِ ػَل نَّ ًَ اتٕ  ًٔ خَوَّ ًِ ػَالحٔٔ بِ ًَ  ٌَ ًٔ رُومَا ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ هَ الکٕٔ 



 

َّی بألًَّیٔ مَ  َٓؼَل سُوِّ  ٌَ ةّ وجَٔاظَ الِ َٔ ٔ طُ وَكاَئ ٌَ تِ مَ َّٔ ةّ ػَ َٔ ٔ ٌَّ كاَئ ََ ٖٔ َٔ ػَلََةَ الِدَوِ ا َٗ وا یَوِوَ ذَاتٔ الزِّ ائنّٔا وََتََنُّ َٗ ةّ ثهَُّ ثبََتَ  ٌَ ِٛ طُ رَ ٌَ

ةَ ا ٌَ ِٛ َّی بضٔهِٔ الزَّ َٓؼَل ی  ةُ الِْخَُِ َٔ ٔ ائ سُوِّ وَجَائتَِ اللَّ ٌَ وا وجَٔاظَ الِ ُّٔ ُٓوا وَػَ ُٔشٔضهِٔ ثهَُّ انِصََْ ًِ ػَلََتطٔٔ ثهَُّ ثبََتَ لْٔنَِ لًَّیٔ بَ٘ئَتِ مٔ

ُٔشٔضهِٔ ثهَُّ  وا لْٔنَِ ٔلیََّ  جَالشّٔا وََتََنُّ تُ إ ٌِ ٌَ َحََبُّ مَا سَنٔ ًٔ رُومَا الَ مَالکْٔ وَحَسٔیثُ یَزیٔسَ بِ َٗ هَ بضٔهِٔ   سَلَّ

قعنبی، مالک، یسید بن رفماؿ، صالح، بن خوات، حضرت صالح بن خوات نے ایک ایسے شخص کے حوالہ سے رفایت کی ہے جس نے 

نماز خوػ پزھی ہے کہ ایک گرفہ نے اماؾ کے ساتھ صف باندھی افر  غزفہ ذات الرقاع میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ

دفسرا گرفہ دشمن کے سامنے رہا پس پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس گرفہ کو ایک رکعت پزھائی جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

اپنی نماز تنہا تنہا پوری کی افر نماز سے  فسلم کے ساتھ تھا اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے رہے افر اس گرفہ نے

فراغت کے بعد یہ لوگ دشمن کے سامنے پہنچ گئے  پھر دفسرا گرفہ آیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے ساتھ اپنی بقیہ 

کعت پزھ کر نماز پوری کی نماز پزھی  اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے رہے افر اس گرفہ کے لوگوں نے اپنی اپنی ایک ر

اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا  اماؾ مالک نے کہا کہ صلوة خوػ کے سلسلہ میں جتنی رفایات میں نے سنی 

 ہیں اؿ میں یہ یسید بن رفماؿ فالی حدیث مجھے سب سے زیادہ پسند ہے

 ت صالح بن خواتقعنبی، مالک، یسید بن رفماؿ، صالح، بن خوات، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

پھیر دیں پھر فارغ ہو ؾ تیسری صورت بعضوں نے کہا کہ اماؾ جب ایک گرفہ کے ساتھ ایک رکعت پزھ لے تو اماؾ کھڑا رہے افر باقی لوگ تنہا مشید ایک رکعت پزھ کر سلا

 کر دشمن کے سامنے چلے جائیں افر سلاؾ میں اختلاػ ہے

     1227    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٌٗييی، مالک، یحٌی بً سٌيس، ٗاسه بً محنس، ػالح بً خوات، حضرت سہل بً ابی حثنہ انؼاری رضی اللہ  :  راوی

 اٌالی

 َ٘ ثيََا الِ َ حَسَّ اتٕ الِْنَِؼَاریِّٔ َ ًٔ خَوَّ ًِ ػَالحٔٔ بِ ًَ سٕ  ًٔ مُحَنَّ اسٔهٔ بِ َ٘ ًِ الِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ ًَ ٌَّ سَضِلَ بِ

 ٔ ًِ َػَِحَاب ةْ مٔ َٔ ٔ ووَ الِْمَٔاوُ وَكاَئ ُ٘ ٌِ يَ ََ ٖٔ ٌَّ ػَلََةَ الِدَوِ ثطَُ ََ ٍُ َبَیٔ حَثِنَةَ الِْنَِؼَاریَّٔ حَسَّ َٛ یرَِ َٓ سُوِّ  ٌَ ةْ مُوَاجٔضَةُ الِ َٔ ٔ طٔ وَكاَئ

 ُٔ وا لْٔنَِ ائنّٔا وََتََنُّ َٗ ائنّٔا ثبََتَ  َٗ إذَٔا اسِتَوَی  َٓ ووُ  ُ٘ طُ ثهَُّ يَ ٌَ ًَ مَ ةّ وَيَشِحُسُ بألَّذٔی ٌَ ِٛ ةَ الِبَاٗئَةَ ثهَُّ سَلَّنُوا الِْمَٔاوُ رَ ٌَ ِٛ شٔضهِٔ الزَّ

ائهْٔ  َٗ ُٓوا وَالِْمَٔاوُ  ٍُ  وَانِصََْ َٛ یرَِ َٓ  ٔ ٌَ وَرَائَ الِْمَٔاو ِّروُ َٜب يُ َٓ وا  ًَ لَهِ يؼَُلُّ ٌَ الَّذٔی و بلُٔ الِْخَُ ِ٘ سُوِّ ثهَُّ يُ ٌَ کاَىوُا وجَٔاظَ الِ بضٔهِٔ  َٓ

 َٗ  ٌَ ةَ الِبَاٗئَةَ ثهَُّ يُشَلِّنُو ٌَ ِٛ ُٔشٔضهِٔ الزَّ ٌَ لْٔنَِ و ٌُ َٛ یرَِ َٓ  ٌَ ومُو ُ٘ يَ َٓ ًٔ وَيَشِحُسُ بضٔهِٔ ثهَُّ يُشَلِّهُ  ا رؤَایةَُ یحٌَِیَ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وََمََّ



 

ٔ وَرؤَایةَُ ًبُيَِسٔ ا لََو طُ فیٔ الشَّ َٔ َّطُ خَالَ ٌَ إلََّٔ َىَ ًٔ رُومَا اسٔهٔ ىحَِوَ رؤَایَةٔ یَزیٔسَ بِ َ٘ ًِ الِ ًَ ٌٔيسٕ  ٌٔيسٕ سَ ًٔ سَ للۂ ىحَِوَ رؤَایةَٔ یحٌَِیَ بِ

ائنّٔا َٗ الَ وَیثَِبتُُ  َٗ 

، یحیی بن سعید، قاسم بن محمد، صالح بن خوات، حضرت سہل بن ابی حثمہ انصاری رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ نماز قعنبی، مالک

خوػ اس طرح ہے کہ اماؾ کھڑا ہو افر ایک گرفہ اس کے ساتھ کھڑا ہو افر دفسرا گرفہ دشمن کے سامنے رہے پہلے اماؾ ایک رکعت 

کرے افر جب سجدہ سے کھڑا ہو تو کھڑا ہی رہے افر مقتدی تنہا تنہا ایک افر رکعت پزھ کر  پزھے افر اپنے مقتدیوں کے ساتھ سجدہ

اپنی نماز پوری کرلیں افر پھر سلاؾ پھیر کر دشمن کے سامنے چلے جائیں افر اماؾ اسی طرح کھڑا رہے پھر دفسرا گرفہ جس نے نماز نہیں 

ؿ کے ساتھ رکوع ف سجدہ کر کے سلاؾ پھیر دے افر مقتدی کھڑے ہو کر ایک پزھی فہ آئے افر اماؾ کے پیچھے تکبیر کہے پھر اماؾ ا

رکعت جو باقی رہ گئی تھی پوری کریں افر سلاؾ پھیر دے ابوداؤد کہتے ہیں کہ قاسم سے یحیی بن سعید کی رفایت یسید بن رفماؿ کی 

 رفایت کے مثل ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفایت کی طرح ہے مگر سلاؾ کا فرؼ ہے افر عبید اللہ کی رفایت یحیی بن سعید کی

 یدھھے کھڑے رہے 

 قعنبی، مالک، یحیی بن سعید، قاسم بن محمد، صالح بن خوات، حضرت سہل بن ابی حثمہ انصاری رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

چو تھی صورت بعضوں نے کہا کہ سب لوگ ایک ساتھ تکبیر تحر یمہ کہہ لیں اگرچہ پشت قبلہ کی طرػ ہو پھیر ایک 

گرفہ اماؾ کے ساتھ ایک رکعت پزھے افر فہ دشمن کے سامنے چلا جائے پس دفسرا گرفہ آکر پہلے تنہا ایک رکعت پزھے 

ساتھ ایک رکعت ادا کرے افر اس کے بعد فہ ھرفہ آئے جو پہلے افر اماؾ کے ساتھ شریک ہو جائے پھیر امماؾ اؿ کے 

 ایک رکعت پزھ چکا تھا افر باقی ماندہ ایک رکعت ادا کرے اماؾ بیٹھا رہے پھیر سب کے ساتھ اکٹھا سلاؾ پھیرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کی طرػ ہو پھیر ایک گرفہ اماؾ کے ساتھ ایک رکعت پزھے افر فہ دشمن چو تھی صورت بعضوں نے کہا کہ سب لوگ ایک ساتھ تکبیر تحر یمہ کہہ لیں اگرچہ پشت قبلہ

کرے افر اس کے بعد فہ کے سامنے چلا جائے پس دفسرا گرفہ آکر پہلے تنہا ایک رکعت پزھے افر اماؾ کے ساتھ شریک ہو جائے پھیر امماؾ اؿ کے ساتھ ایک رکعت ادا 

 قی ماندہ ایک رکعت ادا کرے اماؾ بیٹھا رہے پھیر سب کے ساتھ اکٹھا سلاؾ پھیرےھرفہ آئے جو پہلے ایک رکعت پزھ چکا تھا افر با
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 حشً بً ًلی، ابوًبسالزحنً حيوہ بً لہيٌہ، حضرت مزواٌ بً حٜه رضی اللہ اٌالی :  راوی

ًَلیٕٔٓ حَسَّ   ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ َّطُ حَسَّ ٔ َىَ الََ َخَِبرََىاَ َبَوُ الِْسَِوَز َٗ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ ثيََا حَيِوَةُ وَابِ ئُ حَسَّ ًٔ الِنُقِرٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ٍَ  ثيََا َبَوُ  سَنٔ



 

ٍَ رَسُ  َّطُ سَألََ َبَاَ صزَُیزَِةَ صلَِ ػَلَّيِتَ مَ َٜهٔ َىَ ًٔ الِحَ ٌَ بِ ًِ مَزوَِا ًَ ثُ  ٔ یحَُسِّ ًَ الزُّبیَرِ وَةَ بِ هَ عُرِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ولٔ اللۂ ػَل

اوَ رَ  َٗ ًَاوَ ُزَوَِةٔ ىحَِسٕ  الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ  َ٘ َٓ ٌُ مًَیَ  الَ مَزوَِا َٗ هِ  ٌَ الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ نَ َٗ  ٖٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَلََةَ الِدَوِ َّی اللہُ  سُولُ اللۂ ػَل

 ٌَ امَتِ مَ َ٘ َٓ صِْٔ  ٌَ ٔلیَ ػَلََةٔ الِ َّی اللہُإ َّرَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٜب َٓ ٔلیَ الِ٘بِٔلَةٔ  سُوِّ وَهُضُورُصهُِ إ ٌَ ابلَٔ الِ َ٘ ی مُ ةْ َخَُِ َٔ ٔ ةْ وَكاَئ َٔ ٔ لَيِطٔ طُ كاَئ ًَ  

َّی ا ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٛ سُوِّ ثهَُّ رَ ٌَ ابلٔیٔ الِ َ٘ ًَ مُ طُ وَالَّذٔی ٌَ ًَ مَ ا الَّذٔی ٌّ َّروُا جَنئ َٜب َٓ هَ  ةّ وَاحسَٔةّ وَسَلَّ ٌَ ِٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رَ ًَ للہُ 

ابلٔیٔ  َ٘ ٌَ ٗئَاوْ مُ و ةُ الًَّیٔ تَلئطٔ وَالِْخَُ َٔ ٔ ائ شَحَسَتِ اللَّ َٓ طُ ثهَُّ سَحَسَ  ٌَ ةُ الًَّیٔ مَ َٔ ٔ ائ تِ اللَّ ٌَ َٛ اوَ رَسُولُ اللۂ وَرَ َٗ سُوِّ ثهَُّ  ٌَ الِ

امَتِ اللَّ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  ابلٔیٔ ػَل َ٘ ةُ الًَّیٔ کاَىتَِ مُ َٔ ٔ ائ بَلَتِ اللَّ ِٗ ابلَوُصهُِ وَََ َ٘ َٓ سُوِّ  ٌَ ٔلیَ الِ َٓذَصَبوُا إ طُ  ٌَ ةُ الًَّیٔ مَ َٔ ٔ ائ

 ٍَ َٛ
امُوا فَََ َٗ نَا صوَُ ثهَُّ  َٛ ائهْٔ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  وا وَسَحَسُوا وَرَسُولُ اللۂ ػَل ٌُ َٛ

سُوِّ فَََ ٌَ هَ  رَسُولُ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

سُ  ٌَ ابلٔیٔ الِ َ٘ ةُ الًَّیٔ کاَىتَِ مُ َٔ ٔ ائ بَلَتِ اللَّ ِٗ طُ ثهَُّ ََ ٌَ طُ وَسَحَسَ وَسَحَسُوا مَ ٌَ وا مَ ٌُ َٛ ی وَرَ ةّ َخَُِ ٌَ ِٛ وا وَسَحَسُوا رَ ٌُ َٛ
وِّ فَََ

اًسْٔ وَ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  نُوا وَرَسُولُ اللۂ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَسَلَّ َّی اللہُ  هَ رَسُولُ اللۂ ػَل شَلَّ َٓ لََوُ  ٌَ الشَّ طُ ثهَُّ کاَ ٌَ ٌَ مَ ًِ کاَ مَ

 ٌَ ِٛ تَینِٔ رَ َٔ ٔ ائ ًِ اللَّ ٌٔ وَلکٔلُِّ رَجُلٕ مٔ تَا ٌَ ِٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ رَ َّی اللہُ  ٌَ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل َٓکاَ ا  ٌّ ةْ جَنئ ٌَ ِٛ  ةْ رَ

 علی، ابوعبدالرحمن حیوہ بن لہیعہ، حضرت مرفاؿ بن حکم رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ انھوں نے حضرت ابوہریرہ حسن بن

رضی اللہ تعالی سے پوچھا کہ کیا آپ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ خوػ کی نماز پزھی ہے؟ حضرت ابوہریرہ نے 

، ، کب، ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی نے فرمایا جس ساؽ نجد کا جہاد ہوا رسوؽ صلی اللہ جواب دیا  ہاں، حضرت مرفاؿ نے پوچھا

علیہ فآلہ فسلم عصر کی نماز پزھنے کھڑے ہوئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ایک گرفہ کھڑا ہوا افر ایک گرفہ دشمن کے 

ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر کہی پھر اؿ سب نے تکبیر کہی جو آپ سامنے کھڑا رہا افر اؿ کی پشت قبلہ کی طرػ تھی پہلے رسو

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے افر انھوں نے بھی جو دشمن کے سامنے تھے پھر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کیا افر 

 پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا افر اس گرفہ نے جو گرفہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا اس نے بھی رکوع کیا

بھی جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا افر دفسرا گرفہ اسی طرح دشمن کے سامنے کھڑا رہا پھر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 سامنے چلا گیا افر جو گرفہ دشمن کے سامنے تھا فہ آیا کھڑے ہوئے افر جو گرفہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے تھا فہ دشمن کے

افر اس نے رکوع فسجدہ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسی طرح کھڑے رہے جب فہ رکوع ف سجدہ سے فارغ ہو کر کھڑے ہوئے 

فسلم کے ساتھ رکوع افر  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے ساتھ ایک رکعت پزھی  انھوں نے بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 سجدہ کیا پھر فہ گرفہ جو بعد میں دشمن کے سامنے گیا تھا افر اس نے رکوع ف سجود کیے  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ صلی اللہ

سلاؾ پھیرا پس علیہ فآلہ فسلم کے سب ساتھی بیٹھے رہے جب فہ فارغ ہوئے تو سلاؾ ہوا یعنی پہلے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 



 

اس طرح رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دف رکعتیں ہوئیں افر ہر ایک گرفہ نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ایک ایک 

 رکعت پزھی 

 حسن بن علی، ابوعبدالرحمن حیوہ بن لہیعہ، حضرت مرفاؿ بن حکم رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پزھے افر فہ دشمن چو تھی صورت بعضوں نے کہا کہ سب لوگ ایک ساتھ تکبیر تحر یمہ کہہ لیں اگرچہ پشت قبلہ کی طرػ ہو پھیر ایک گرفہ اماؾ کے ساتھ ایک رکعت

پہلے تنہا ایک رکعت پزھے افر اماؾ کے ساتھ شریک ہو جائے پھیر امماؾ اؿ کے ساتھ ایک رکعت ادا کرے افر اس کے بعد فہ  کے سامنے چلا جائے پس دفسرا گرفہ آکر

 ھرفہ آئے جو پہلے ایک رکعت پزھ چکا تھا افر باقی ماندہ ایک رکعت ادا کرے اماؾ بیٹھا رہے پھیر سب کے ساتھ اکٹھا سلاؾ پھیرے
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محنسبً ًنزو سلنہ، محنس بً اسحٙ بً جٌف بً سلنہ بً اسحٙ، محنس بً جٌف، بً زبیر، حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضی اللہ اٌالی

 ًِ ًَ  َٙ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ثيََا سَلَنَةُ حَسَّ نِزوٕ الزَّازیُّٔ حَسَّ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  حَسَّ سٔ بِ ٔ وَمُحَنَّ ًٔ الزُّبیَرِ فَٔ بِ ٌِ ًٔ جَ سٔ بِ مُحَنَّ

ًَلَيِطٔ  َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل جِيَا مَ الَ خََ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ يَّا بذَٔاتٔ  الِْسَِوَزٔ  ُٛ َّی إذَٔا  ٔلیَ ىحَِسٕ حًَ هَ إ وَسَلَّ

ًِ ىدَِ  َٔ مٔ ا َٗ ًِ الزِّ ٍَ بنَٔ َٛ الَ ٓئطٔ حیٔنَ رَ َٗ ىٔ حَيِوَةَ وَ ِٔ ٔ لَ َُیرِ ًَلیَ  وُطُ  ِٔ يَاظُ وَلَ ٌِ َٓذَکَََ مَ  ٌَ ا َٔ َُلَ  ًِ ا مٔ ٌّ طُ وَسَحَسَ  لٕ لَقیَٔ جَنِ ٌَ مَ

ِّٖ َػَِحَابضٔهِٔ وَلَهِ یذَِکَُِ اسِتسِٔباَرَ الِ٘بِٔلَةٔ  ٔلیَ مَؼَا ی إ ضِقَرَ َ٘ امُوا مَظَوِا الِ َٗ ا  لَنَّ َٓ الَ  َٗ ًُ ا ًبُيَِسُ اللۂ بِ الَ َبَوُ زَاوُز وََمََّ َٗ

ًٔ الزُّ  فَٔ بِ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ َٙ حَسَّ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَیٔ  ًَمِِّ حَسَّ ثىَیٔ  الَ حَسَّ َٗ ثيََا  حَسَّ َٓ سٕ  ٌِ ٔ سَ ًَ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ٌَّ عُرِ ََ ٔ بیَرِ

ثتَِطُ بضَٔ  ًَائظَٔةَ حَسَّ  ٌَّ ثطَُ ََ وا حَسَّ ُّٔ ًَ ػَ ةُ الَّذٔی َٔ ٔ ائ َّرَتِ اللَّ ب َٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  َّرَ رَسُولُ اللۂ ػَل ب َٛ الَتِ  َٗ ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ طُ ذٔظ ٌَ مَ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  وا ثهَُّ مَٜثََ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌُ َٓ ٍَ فَََ َٓ شَحَسُوا ثهَُّ رَ َٓ وا ثهَُّ سَحَسَ  ٌُ َٛ
ٍَ فَََ َٛ وَسَلَّهَ جَالشّٔا ثهَُّ سَحَسُوا  ثهَُّ رَ

 ٔ ًِ وَرَائضٔ امُوا مٔ َٗ َّی  ی حًَ ضِقَرَ َ٘ ٌَ الِ ابضٔهِٔ ینَِظُو َ٘ ًِ ًَلیَ ََ َٜؼُوا  يَ َٓ امُوا  َٗ اىئَةَ ثهَُّ  ُٔشٔضهِٔ الثَّ ی لْٔنَِ ةُ الِْخَُِ َٔ ٔ ائ هِ وَجَائتَِ اللَّ

ُٔشٔضهِٔ ثهَُّ  وا لْٔنَِ ٌُ َٛ َّروُا ثهَُّ رَ َٜب َٓ امُوا  َ٘ َّی َٓ اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ طُ ثهَُّ  ٌَ شَحَسُوا مَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  سَحَسَ رَسُولُ اللۂ ػَل

ٍَ رَسُ  وِا مَ َٓؼَلَّ ا  ٌّ ٌٔ جَنئ تَا َٔ ٔ ائ امَتِ اللَّ َٗ اىئَةَ ثهَُّ  ُٔشٔضهِٔ الثَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَسَحَسُوا لْٔنَِ َّی اللہُ اللہُ  هَ ولٔ اللۂ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

 َٔ أسََِْ َٛ ا  ٌّ ي طُ سَْٔ ٌَ اىئَةَ وَسَحَسُوا مَ شَحَسَ الثَّ َٓ ًَازَ  ا ثهَُّ  ٌّ َٓشَحَسُوا جَنئ وا ثهَُّ سَحَسَ  ٌُ َٛ
ٍَ فَََ َٛ

ٌَ فَََ َٔ جَاصسّٔا لََ یَألُِو ا الِْسَِْٔ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ا ثهَُّ سَلَّهَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًّ ا طُ اليَّاضُ فیٔ سَْٔ َٛ سِ طَارَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ هَ وَسَلَّنُوا 



 

لََةٔ کلُِّضَا  الؼَّ

محمدبن عمرف سلمہ، محمد بن اسحاؼ بن جعفر بن سلمہ بن اسحاؼ ، محمد بن جعفر، بن زبیر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نجد کو نکلے  جب ذات الرقاع ہنچے  تو غطفاؿ کے کچھ لوگ ملے پھیر اسی طرح بیاؿ کیا  کہ ہم رسوؽ

جیسے افپر حدیث میں گسرا مگر اس میں یہ زیادہ ہے کہ جب پہلا گرفہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ساتھ ایک رکعت پزھ کر فارغ ہوا 

ر دشمن کے سامنے آکھڑا ہوا مگر اس رفایت میں قبلہ کی طرػ پشت کرنے کا ذکر نہیں ہے ابوداؤد کہتے ہیں تو الٹے پاؤں فاپس ہوا اف

کہ عبید اللہ بن سعد کا بیاؿ ہے کہ مجھ سے میرے چچا نے حدیث بیاؿ کی، انھوں نے اپنے فالد سے، انھوں نے ابن اسحاؼ سے، 

کہ اؿ سے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی نے یہ قصہ ذکر کرتے ہوئے فرمایا کہ  انھوں نے محمد بن جعفر بن زبیر سے اؿ سے بیاؿ کیا

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر کہی افر جو گرفہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا اس نے بھی تکبیر کہی پھر آپ 

پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا افر انھوں نے بھی سجدہ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کیا افر انھوں نے بھی رکوع کیا

افر فہ کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ سے سر اٹھایا تو انھوں نے بھی اٹھایا اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بیٹھے رہے 

 افر اؿ کے پیچھے جا کر کھڑے ہو گئے  اب دفسرا گرفہ آیا افر لوگ دفسرا سجدہ تنہا کر کے کھڑے ہو گئے افر الٹے پاؤں لوٹ گئے

اس نے کھڑے ہو کر تکبیر کہی افر رکوع کیا تنہا  پھر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا انھوں نے بھی ساتھ ہی سجدہ کیا پھر 

 پھر دفنوں جمایں ک کھڑی ہوئیں ایک ساتھ افر اؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو گئے افر اؿ لوگوں نے دفسرا سجدہ کیا تنہا

سب نے نبی کریم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ نماز پزھی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے رکوع کیا تو انھوں نے بھی رکوع کیا 

 فآلہ فسلم نے دفسرا سجدہ کیا تو انھوں نے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سجدہ کیا افر انھوں بھی سجدہ کیا، پھر آپ صلی اللہ علیہ

بھی بہت جلدی سے دفسرا سجدہ کیا اسکے بعد رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سلاؾ پھیرا افر کھڑے ہو گئے پس اس طرح سب 

 لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ پوری نماز میں شرکت کرلی 

 اسحق بن جعفر بن سلمہ بن اسحق، محمد بن جعفر، بن زبیر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی محمدبن عمرف سلمہ، محمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

لوگ اپنی ایک  پانچویں صورت بعضوں نے کہا اماؾ ہر گرفہ کے ساتھ ایک رکعت پزھے پھر سلاؾ پھیر دے افر فہ

 رکعت پوری کر لیں،،

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پانچویں صورت بعضوں نے کہا اماؾ ہر گرفہ کے ساتھ ایک رکعت پزھے پھر سلاؾ پھیر دے افر فہ لوگ اپنی ایک رکعت پوری کر لیں،،



 

     1230    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زریٍ، مٌنز ساله ابً ًنز، حضرت ابً ًنز رضی اللہ اٌالیمشسز، یزیس بً  :  راوی

ٌَّ رَ  ًٔ ًنَُزَ ََ ًِ ابِ ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ  ٍٕ ًُ زُرَیِ ثيََا یَزیٔسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ هَ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  سُولَ اللۂ ػَل

 ِ تَی َٔ ٔ ائ َّی بإٔحِٔسَی اللَّ ٔ ػَل ٔ َوُلَئکَٔ وَجَائَ َوُلَئ او َ٘ امُوا فیٔ مَ َ٘ َٓ ُٓوا  سُوِّ ثهَُّ انِصََْ ٌَ ی مُوَاجٔضَةُ الِ ةُ الِْخَُِ َٔ ٔ ائ ةّ وَاللَّ ٌَ ِٛ کَ نٔ رَ

 َ٘ َٓ اوَ صَؤُلََئٔ  َٗ تَضُهِ وَ ٌَ ِٛ وِا رَ َـ َ٘ َٓ اوَ صَؤُلََئٔ  َٗ لَيِضهِٔ ثهَُّ  ًَ ی ثهَُّ سَلَّهَ  ةّ َخَُِ ٌَ ِٛ َّی بضٔهِٔ رَ الَ َبَوُ زَاوُز َـ َٓؼَل َٗ تَضُهِ  ٌَ ِٛ وِا رَ

ذَ  َٛ هَ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٌَ سَا ٌِ ًُ مَ ٍْ وَخَالسُٔ بِ ٔ ذَلکَٔ رَوَاظُ ىآَ َٛ ًُ وَ ُٕ بِ ٕٚ وَیوُسُ و وِلُ مَسِرُ َٗ لکَٔ 

 ًَ ذَلکَٔ رَوَی یوُىصُُ  َٛ ًَبَّاضٕ وَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌَ لَطُ مٔضِزَا ٌَ َٓ َّطُ  ًِ َبَیٔ مُوسَی َىَ ًَ  ًٔ  ًِ الِحَشَ

مسدد، یسید بن زریع، معمر سام  ابن عمر، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف 

فہ آیا افر انکی جگہ پر جماعتوں میں سے ایک کو ایک رکعت پزھائی افر دفسری جماعت دشمن کے سامنے کھڑی رہی  پھر دفسرا گر

کھڑا ہوا افر یہ دشمن کے سامنے چلے گئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کو بھی ایک رکعت پزھائی افر سلاؾ پھیر دیا  اؿ لوگوں 

رکعت  نے کھڑے ہو کر ایک رکعت اکیلے اکیلے ادا کی پھر سلاؾ پھیر کردشمن کے سامنے چلے گئے  اس کے بعد پہلا گرفہ آیا جو ایک

پزھ چکا تھا افر انھوں نے ایک رکعت پزھ کر سلاؾ پھیر دیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ نافع افر خالد بن معداؿ نے بواسطہ ابن عمر نبی صلی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح نقل کیا ہے افر اسی طرح ابن عباس سے مسرفؼ افر یوسف بن مہراؿ کا قوؽ ہے افر اسی طرح 

  حسن حضرت ابوموسی سے اؿ کا فعل رفایت کیا ہے یونس نے بواسطہ

 مسدد، یسید بن زریع، معمر سام  ابن عمر، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ؾ کے ساتھ پزھے پھر سلاؾ پھیر دے اسکے بعد جو اؿ کے پیچھے چھٹی صورت بعضوں نے کہا ہر ایک گرفہ ایک رکعت اما

 ہیں فہ کھڑے ہو جائیں افر ایک رکعت پزھ لیں پھر پچھلے اؿ کی جگہ پر آجائیں افر ایک رکعت نماز پزھ لیں،،

 نماز کا بیاؿ :   باب

اسکے بعد جو اؿ کے پیچھے ہیں فہ کھڑے ہو جائیں افر ایک رکعت پزھ لیں  چھٹی صورت بعضوں نے کہا ہر ایک گرفہ ایک رکعت اماؾ کے ساتھ پزھے پھر سلاؾ پھیر دے

 پھر پچھلے اؿ کی جگہ پر آجائیں افر ایک رکعت نماز پزھ لیں،،

     1231    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ اٌالیًنزاٌ بً ميسرہ، ابً ٓـيل، حؼيٕ ابی ًبيسہ ًبساللہ بً مشٌوز، ح :  راوی



 

بِسٔ اللۂ  ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ ًبُيَِسَةَ  ًَ  ْٕ ثيََا خُؼَيِ يِلٕ حَسَّ َـ ُٓ  ًُ ثيََا ابِ ةَ حَسَّ ًُ مَيِسَرَ ٌُ بِ ثيََا ًنِٔزَا َّی بئَا حَسَّ الَ ػَل َٗ  ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ بِ

هَ ػَلََةَ الِ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  بلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ِ٘ ٌّٕ مُشِتَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَػَ ًَ َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل ا خَلِ ًّٔ امُوا ػَ َ٘ َٓ  ٖٔ دَوِ

ا َ٘ امُوا مَ َ٘ َٓ  ٌَ و ةّ ثهَُّ جَائَ الِْخَُ ٌَ ِٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رَ ًَ َّی اللہُ  َّی بضٔهِٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓؼَل سُوِّ  ٌَ بَلَ صَؤُلََئٔ الِ ِ٘ سُوَّ  مَضُهِ وَاسِتَ ٌَ الِ

 ٔ ُٔشٔض وِا لْٔنَِ َٓؼَلَّ اوَ صَؤُلََئٔ  َ٘ َٓ هَ  ةّ ثهَُّ سَلَّ ٌَ ِٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رَ ًَ َّی اللہُ  َّی بضٔهِٔ اليَّئیُّ ػَل امُوا َٓؼَل َ٘ َٓ ةّ ثهَُّ سَلَّنُوا ثهَُّ ذَصَبوُا  ٌَ ِٛ هِ رَ

 َ ٔل ٍَ َوُلَئکَٔ إ سُوِّ وَرَجَ ٌَ بلٔیٔ الِ ِ٘ اوَ َوُلَئکَٔ مُشِتَ َ٘ ةّ ثهَُّ سَلَّنُوامَ ٌَ ِٛ ُٔشٔضهِٔ رَ وِا لْٔنَِ َٓؼَلَّ امٔضهِٔ  َ٘  ی مَ

صی ف ابی عبیدہ عبداللہ بن مسعود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ 
ذ
عمراؿ بن میسرہ، ابن فضیل، 

ئی افر ایک صف دشمن کے سامنے کھڑی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خوػ کی نماز پزھائی تو ایک صف آپ کے پیچھے کھڑی ہو

ہوئی  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک رکعت پہلے گرفہ کے ساتھ پزھی پھر دفسرا گرفہ آیا افر اؿ کی جگہ پر کھڑا ہوا افر یہ 

 فآلہ فسلم نے دشمن کے سامنے چلے گئے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ کے ساتھ بھی ایک رکعت پزھی پھر آپ صلی اللہ علیہ

سلاؾ پھیر دیا  اؿ لوگوں نے کھڑے ہو کر ایک رکعت اکیلے ادا کی پھر سلاؾ پھیر کر دشمن کے سامنے چلے گئے افر پہلا گرفہ جو ایک 

 رکعت پزھ چکا تھا آیا افر انھوں نے ایک رکعت اکیلے پزھ کر سلاؾ پھیرا 

صی ف ابی عبیدہ عبد :  رافی
ذ
 اللہ بن مسعود، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ تعالیعمراؿ بن میسرہ، ابن فضیل، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

کے پیچھے ہیں فہ کھڑے ہو جائیں افر ایک رکعت پزھ لیں  چھٹی صورت بعضوں نے کہا ہر ایک گرفہ ایک رکعت اماؾ کے ساتھ پزھے پھر سلاؾ پھیر دے اسکے بعد جو اؿ

 پھر پچھلے اؿ کی جگہ پر آجائیں افر ایک رکعت نماز پزھ لیں،،

     1232    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 تنيه بً ميتصْ، اسحٙ بً یوسٕ، شَیک، حضرت خؼيٕ رضی اللہ اٌالی :  راوی

ثيََا تَنٔ  الَ حَسَّ َٗ يَاظُ  ٌِ ٕٕ بإٔسِٔيَازظٔٔ وَمَ ًِ خُؼَيِ ًَ یکٕ  ًِ شََٔ ًَ  َٕ ًَ یوُسُ ىیٔ ابِ ٌِ ُٙ يَ ًُ الِنُيِتَصْٔٔ َخَِبرََىاَ إسِٔحَ َّرَ ىئَیُّ اللۂ يهُ بِ َٜب َٓ

وِریُّٔ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الثَّ َٗ ا  ٌّ ٌٔ جَنئ ا َّٔ َّرَ الؼَّ ب َٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  ًٔ ػَل ًَبِسُ الزَّحِنَ َّی  ٕٕ وَػَل ًِ خُؼَيِ ًَ ىیَ  ٌِ بضَٔذَا الِنَ

 ٔ ٔ َػَِحَابضٔ او َ٘ ٔلیَ مَ وِا إ َـ ةّ ثهَُّ سَلَّهَ مَ ٌَ ِٛ َّی بضٔهِٔ رَ ةَ الًَّیٔ ػَل َٔ ٔ ائ ٌَّ اللَّ َٜذَا إلََّٔ ََ ًُ سَنُزَةَ صَ ُٔشٔضهِٔ بِ وِا لْٔنَِ َٓؼَلَّ هِ وَجَائَ صَؤُلََئٔ 

و ٌُ ةّ ثهَُّ رَجَ ٌَ ِٛ ًُ إبٔزَِاصئهَ رَ ثيََا بذَٔلکَٔ مُشِلهُٔ بِ الَ َبَوُ زَاوُز حَسَّ َٗ ةّ  ٌَ ِٛ ُٔشٔضهِٔ رَ وِا لْٔنَِ َٓؼَلَّ ٔ َوُلَئکَٔ  او َ٘ ٔلیَ مَ بِسُ ا إ ًَ ثيََا   حَسَّ

ًٔ سَنُزَةَ کاَبلَُ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ٍَ َُزوَِا مَ َّضُهِ  الَ َخَِبرََنیٔ َبَیٔ َىَ َٗ ًُ حَبئبٕ  نَسٔ بِ ٖٔ الؼَّ َّی بئَا ػَلََةَ الِدَوِ  َٓؼَل



 

صی ف رضی اللہ تعالی نے سابقہ سند افر مفہوؾ کے ساتھ رفایت کی ہے مگر اس 

 

ذ
زر، اسحاؼ بن یوسف، شریک، حضرت 

ض

 

ی

 

یئ
تمیم بن 

ؿ ثوری نے میں یہ اضافہ ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے تکبیر کہی تو دفنوں صفوں نے تکبیر کہی ابوداؤد کہتے ہیں کہ سفیا

صی ف سے اسی کے ہم عنی  رفایت کی ہے افر عبدالرحمن بن سمرہ نے اسی طرح نماز پزھی مگر  س لوگوں نے اماؾ کے ساتھ 

 

ذ
بھی 

اخیر رکعت پزھی تھی فہ اماؾ کے سلاؾ کے بعد دشمن کے سامنے چلے گئے افر پہلے گرفہ نے ایک رکعت جو باقی تھی پزھی افر لوٹ گیا 

یا افر اس نے ایک رکعت پزھی ابوداؤد کہتے ہیں کہ مسلم بن ابرا ہیم نے بسند عبدا لصمد بن حبیب با خبار فالد پھر دفسرا گرفہ آ

)حبیب( رفایت کیا ہے کہ انھوں نے عبدالرحمن بن سمرہ کے ہمرہ کابل میں جہاد کیا تو عبدالرحمن بن سمرہ نے ہمیں خوػ کی نماز 

 پزھائی تھی 

زر، ا :  رافی
ض

 

ی

 

یئ
صی ف رضی اللہ تعالیتمیم بن 

 

ذ
 سحق بن یوسف، شریک، حضرت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

سا تویں صورت بعضوں نے کہا کہ ہر ایک گرفہ ایک رکعت اماؾ کے ساتھ پزھ لے تو پھر دفسری رکعت پزھنے کی 

 ضرفرت نہیں

 بیاؿ نماز کا :   باب

 سا تویں صورت بعضوں نے کہا کہ ہر ایک گرفہ ایک رکعت اماؾ کے ساتھ پزھ لے تو پھر دفسری رکعت پزھنے کی ضرفرت نہیں

     1233    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، اطٌث بً سليه، اسوز بً ہلَل، حضرت ٌَلبہ بً زہسو :  راوی

ٌِ حَسَّ  ََ  ًِ ًَ ًٔ صلََٔلٕ  ٔ بِ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًُ سُلَيِهٕ  ثُ بِ ٌَ ثىَیٔ الِْطَِ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ الَ ثيََا مُشَسَّ َٗ  ٕ ًٔ زَصسَِو لَبَةَ بِ

ٍَ رَسُولٔ اللۂ  َّی مَ الَ َیَُّٜهُِ ػَل َ٘ َٓ اوَ  َ٘ َٓ  ٌَ اؾٔ بلَٔبرَسِٔتَا ٌَ ًٔ الِ ٌٔيسٔ بِ ٍَ سَ يَّا مَ الَ  ُٛ َ٘ َٓ  ٖٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَلََةَ الِدَوِ ًَ َّی اللہُ  ػَل

 َ ذَا رَوَاظُ ًبُ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ وا  ُـ ِ٘ ةّ وَلَهِ يَ ٌَ ِٛ ةّ وَبضَٔؤُلََئٔ رَ ٌَ ِٛ َّی بضَٔؤُلََئٔ رَ َٓؼَل ةُ َىَاَ  َٔ ًَبِسٔ اللۂ وَمُحَاصسْٔ حذَُيِ  ًُ يِسُ اللۂ بِ

 ًِ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ َّی اللہُ  ًَ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ٕٙ ًُ طَ٘ئ ًَبِسُ اللۂ بِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ ًَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اليَّئیِّ ػَل  

زیِّٔ جَنٔ  ٌَ ٌٔینَ لَيِصَ بألِْطَِ ابٔ ًِ التَّ الَ َبَوُ زَاوُز رَجُلْ مٔ َٗ ٘یٔرُ وََبَوُ مُوسَی  َٔ لَيِطٔ وَیَزیٔسُ الِ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ ا  ٌّ ي

ذَلکَٔ  َٛ ی وَ ةّ َخَُِ ٌَ ِٛ وِا رَ َـ َٗ َّضُهِ  ٔ إىٔ ٘یٔر َٔ بَةَ فیٔ حَسٔیثٔ یزَیٔسَ الِ ٌِ ًِ طُ ًَ ضُهِ  ُـ ٌِ الَ بَ َٗ سِ  َٗ هَ وَ ًٔ وَسَلَّ ًِ ابِ ًَ رَوَاظُ سٔنَاکْ الِحَيَفیُّٔ 

َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ َٓکاًَُنَزَ  الَ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًُ ثاَبتٕٔ  ذَلکَٔ رَوَاظُ زَیسُِ بِ َٛ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَ وِؤ   َ٘ ىتَِ للِٔ



 

تَینِٔ  ٌَ ِٛ هَ رَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ةّ وَللٔيَّئیِّ ػَل ٌَ ِٛ ةّ رَ ٌَ ِٛ  رَ

د بن ہلاؽ، حضرت ثعلبہ بن زہدؾ سے رفایت ہے کہ ہم طبرستاؿ میں سعید بن العاص کے مسدد، یحیی، سفیاؿ، اشعث بن سلیم، اسو

ساتھ تھے انہوں نے کہا کہ تم میں سے کسی نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ صلوٰة خوػ پزھی ہے؟ حضرت حذیفہ نے کہا 

نے دفسری رکعت نہیں پزھی ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو عبید میں نے افر پھر انہوں نے ہر گرفہ کو ایک رکعت پزھائی افر کسی گرفہ 

اللہ بن عبداللہ افر مجاہد نے  ع ابن عباس  ع النبی افر عبداللہ بن قیق  نے  ع ابی ہریرہ  ع النبی افر یسید فقیر ابوموسی نے  ع 

کہ انہوں نے ایک رکعت قضاء کی افر اسی جابر  ع النبی اسی طرح رفایت کیا ہے افر بعض نے یسید فقیر کی رفایت میں یہ کہا ہے 

طرح رفایت کیا ہے سماک حنفی نے بواسطہ ابن عمر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے افر اسی طرح رفایت کیا ہے زید بن ثابت نے 

 رکعت نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کہ رسوؽ اکرؾ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی دف رکعتیں ہوئیں افر قوؾ کی ایک 

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، اشعث بن سلیم، اسود بن ہلاؽ، حضرت ثعلبہ بن زہدؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ھ لے تو پھر دفسری رکعت پزھنے کی ضرفرت نہیںسا تویں صورت بعضوں نے کہا کہ ہر ایک گرفہ ایک رکعت اماؾ کے ساتھ پز

     1234    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سٌيسبً ميؼور، ابوًواىہ، بٜیر، بً اخيص، محاہس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا الََ حَسَّ َٗ ًُ مَيِؼُورٕ  ٌٔيسُ بِ زْ وَسَ ثيََا مُشَسَّ قَ  حَسَّ الَ فَََ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًٔ الِْخَِيَصٔ  ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًَوَاىةََ  َبَوُ 

فَٔ  ا وَفیٔ الشَّ ٌّ هَ فیٔ الِحَضَرٔ َرَِبَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌٔ ىبَئِّٜهُِ ػَل ًَلیَ لشَٔا لََةَ  الیَ الؼَّ ٌَ ِٛ اللہُ اَ ٖٔ رَ تَینِٔ وَفیٔ الِدَوِ ٌَ ِٛ ةّ  رَ ٌَ 

ھا رے 

م

 

ت

مسدد، سعیدبن منصور، ابوعوانہ، بکیر، بن اخنس، مجاہد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اللہ تعالی نے 

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی زباؿ سے تم پر حضر میں چار رکعتیں فرض کیں افر سفر میں دف افر خوػ میں ایک 

 عوانہ، بکیر، بن اخنس، مجاہد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہمسدد، سعیدبن منصور، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آٹھویں صورت بعضوں نے کہا ہر گرفہ کے ساتھ اماؾ دف رکعتیں پزھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فہ کے ساتھ اماؾ دف رکعتیں پزھےآٹھویں صورت بعضوں نے کہا ہر گر



 

     1235    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، اطٌث، حشً، ابی بکرہ، حضرت ابوبکر رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

 ًَ ثُ  ٌَ ثيََا الِْطَِ ثيََا َبَیٔ حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ هَ حَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّى اللہُ  َّى اليَّئیُّ ػَل الَ ػَل َٗ ةَ  ًِ َبَیٔ بکَِرَ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ

هَ  تَینِٔ ثهَُّ سَلَّ ٌَ ِٛ َّى بضٔهِٔ رَ َٓؼَل سُوِّ  ٌَ ضُهِ بإٔزَٔاءٔ الِ ُـ ٌِ طُ وَبَ َٔ ضُهِ خَلِ ُـ ٌِ َّٕ بَ ؼَ َٓ ضِزَ  ٖٕ الوُّ طُ  فیٔ خَوِ ٌَ وِا مَ ًَ ػَلَّ َٙ الَّذٔی َٓاىلَِلَ

َٓکاَىتَِ َٓ  تَینِٔ ثهَُّ سَلَّهَ  ٌَ ِٛ َّى بضٔهِٔ رَ َٓؼَل طُ  َٔ وِا خَلِ َٓؼَلَّ  َٝ ٔ َٕ َػَِحَابضٔهِٔ ثهَُّ جَاءَ َوُلَئ ٔ ُٔوا مَوِٗ َٗ ًَلَيِطٔ وَ َّى اللہُ   لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل

ًیٔ ِٔ ٌَ يُ َٝ کاَ ٔ تَینِٔ وَبذَٔل ٌَ ِٛ تَینِٔ رَ ٌَ ِٛ ا وَلْٔػَِحَابطٔٔ رَ ٌّ هَ َرَِبَ ٌُ للِْٔمَٔاؤ  وَسَلَّ زبٔٔ یَٜوُ ِِ َٝ فیٔ الِنَ ٔ ذَل َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ  ًُ الِحَشَ

ًِ َبَیٔ سَلَ  ًَ  ٕ ثیٔر َٛ ًُ َبَیٔ  َٝ رَوَاظُ یَحٌِیَ بِ ٔ ذَل َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ وِؤ ثلَََثْ ثلَََثْ  َ٘ اتٕ وَللِٔ ٌَ َٛ َّى سٔتُّ رَ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ نَةَ 

لَيِ  ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اللہُ  َّى اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ یُّ  ٌُ الِيَظِکُرٔ الَ سُلَیِماَ َٗ  َٝ ٔ ذَل َٛ  طٔ وَسَلَّهَ وَ

عبید اللہ بن معاذ، اشعث، حسن، ابی بکرہ، حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

کی نماز پزھی تو کچھ لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے صف باندھی افر کچھ نے دشمن کے سامنے حالت خوػ میں ظہر 

 پس پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ لوگوں کو جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے تھے دف رکعتیں پزھا کر سلاؾ پھیرا پھر

جو دشمن کے سامنے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب کی دف دف رکعتیں ہوئیں حضرت یہ لوگ چلے گئے افر فہ لوگ آئے 

حسن اسی پر فتوی  دیتے تھے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسی طرح مغرب میں اماؾ کی چھ رکعتیں افر قوؾ کی تین تین رکعتیں ہوں گی  

 برفایت جابر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح رفایت کیا ہے اسی ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو یحیی بن ابی کثیر نے بواسطہ ابوسلمہ

رری نے  ع جابر  ع النبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفایت کیا ہے 
ک

 

 س
لئ

 طرح سلیماؿ ا

 عبیداللہ بن معاذ، اشعث، حسن، ابی بکرہ، حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دشمن کو تلاش کرنے فالے کی نماز

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دشمن کو تلاش کرنے فالے کی نماز

     1236    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً اسحٙ، محنس بً جٌف، ابً ًبساللہ بً اىيص، حضرت  ابو مٌنز، ًبساللہ بً ًنزو، ًبسالوارث، محنس :  راوی



 

 ًبساللہ رضی اللہ ًيہ

ًِ مُ  ًَ  َٙ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ حَسَّ ثيََا  نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ  ٕ نَز ٌِ ثيََا َبَوُ مَ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ فَٕ  ٌِ ًٔ جَ سٔ بِ حَنَّ

ًٔ َىُيَِصٕ  َ  بِ ٌَ الِضُذَلیِّٔ وَک يَا ِٔ ًٔ سُ ٔلیَ خَالسٔٔ بِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إ َّی اللہُ  ثَىیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ الَ بَ َٗ ًِ َبَئطٔ  اتٕ ًَ َٓ ىةََ وَعَرَ ٌَ ىحَِوَ عُرَ ا

ِّی َخََا ٔن لِتُ إ ُ٘ َٓ صِْٔ  ٌَ تِ ػَلََةُ الِ َیَتُِطُ وَحَضَرَ الَ فَََ َٗ تُلِطُ  ِٗ ا َٓ الَ اذصَِبِ  َ٘ لََةَ َٓ ِ الؼَّ ٌِ َؤَُخِّ ٔ ٌَ بيَِىیٔ وَبيَِيَطُ مَا إ ٌِ یَٜوُ ََ ُٖ

ُٗلِتُ رَجُلْ  ًِ َىَتَِ  الَ لیٔ مَ َٗ ا زَىوَِتُ مٔيِطُ  لَنَّ َٓ ِّی َوُمٔئُ إیٔنَائّ ىحَِوَظُ  تُ َمَِشٔی وََىَاَ َػَُل ِ٘ اىلَِلَ َّکَ  َٓ ىیٔ َىَ َِ زبَٔ بلََ ٌَ ًِ الِ مٔ

حئِٔ  َٓ ٍُ لضَٔذَا الزَّجُلٔ  َّی بزََزَ تَحِنَ لَوِتطُُ بشَٔيِفیٔ حًَ ًَ َٜيَىیٔ  َّی إذَٔا َمَِ ةّ حًَ ًَ طُ سَا ٌَ نَظَيِتُ مَ َٓ ِّی لَفیٔ ذَاکَ  ٔن الَ إ َٗ  تُکَ فیٔ ذَاکَ 

ابو معمر، عبداللہ بن عمرف، عبدالوارث، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن جعفر، ابن عبداللہ بن انیس، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت 

ررػ بھیجا جو عرنہ افر عرفات کی طرػ رہتا تھا  افر فرمایا جا افر  ہے کہ
کی ػ
مجھ کو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خالد بن سفیاؿ ہذلی 

اس کو قتل کر ڈاؽ عبداللہ بن انیس نے کہا میں نے اس کو دیکھا لیکن عصر کی نماز کا فقت آگیا  میں نے خیاؽ کیا کہ اگر میں نماز کے 

کردفں تو مجھ میں افر اس میں فاصلہ بہت ہو جائے گا لہذا میں چلتا رہا افر اشارہ سے نماز پزھتا گیا جب میں اس کے نزدیک پہنچا لیے دیر 

تو اس نے مجھ سے پوچھا تو کوؿ ہے؟ میں نے کہا میں عرب کا باشندہ ہوں افر میں نے یہ سنا ہے کہ تم اس شخص )محمد صلی اللہ علیہ فآلہ 

ھا رے پاس آیا ہوں اس نے کہا ہاں فسلم سے( لز

م

 

ت

نے کے لیے لشکر جمع کر رہے ہو تو میں بھی اس کاؾ میں شرکت کی غرض سے 

میں اسی فکر میں ہوں میں اس کے ساتھ تھوڑی دیرتک چلتا رہا جب میں نے موقعہ دیکھا تو اس کی گردؿ پر اپنی تلوار رکھ دی یہاں 

 تک کہ فہ ٹھنڈا ہو گیا 

 ، عبداللہ بن عمرف، عبدالوارث، محمد بن اسحق، محمد بن جعفر، ابن عبداللہ بن انیس، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہابو معمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سنت ف نفل نمازفں کے احکاؾ افر اؿ کی رکعات

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سنت ف نفل نمازفں کے احکاؾ افر اؿ کی رکعات

     1237    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنسبً ًيسی، ابً ًليہ، زاؤز بً ابی ہيس، نٌناٌ بً ساله، ًنزو بً اوض، ًتبہ بً ابوسٔياٌ، حضرت او حبيبہ  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ًُ ًئ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َ حَسَّ َ ًٔ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًُ سَالهٕٔ  ٌُ بِ نَا ٌِ ثىَیٔ اليُّ ًُ َبَیٔ صئِسٕ حَسَّ ثيََا زَاوُزُ بِ ةَ حَسَّ ًُ ًُلَيَّ ثيََا ابِ ًِ سَی حَسَّ ًَ وِضٕ 



 

 َّ ًِ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَتِ  َٗ ًِ َوُِّ حَبئبَةَ  ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًٔ َبَیٔ سُ يِبَشَةَ بِ ا ًَ ًّ ةّ تَلَوُّ ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ی فیٔ یوَِوٕ ثئًِیَِ 

ًَّ بيَِتْ فیٔ الِحَيَّةٔ  ٔ  بىُیَٔ لَطُ بضٔ

محمدبن عیسی، ابن علیہ، داؤد بن ابی ہند، نعماؿ بن سام ، عمرف بن افس، عتبہ بن ابوسفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت 

مایا جو شخص ایک دؿ بارہ رکعت فرض کے علافہ پزھے گا اس کے لیے جنت میں ایک گھر ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

 بنا دیا جائے گا 

 محمدبن عیسی، ابن علیہ، داؤد بن ابی ہند، نعماؿ بن سام ، عمرف بن افس، عتبہ بن ابوسفیاؿ، حضرت اؾ حبیبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سنت ف نفل نمازفں کے احکاؾ افر اؿ کی رکعات

     1238    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ط٘يٙ رضی اللہ ًيہ احنس بً حيبل، ہظيه، خالس، مشسز، یزیس بً زریٍ، ًبساللہ بً ط٘يٙ، حضرت ًبساللہ :  راوی

ًُ زُ  ثيََا یَزیٔسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ خَالسْٔ ح و حَسَّ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ىیَ  ٌِ ثيََا خَالسْٔ الِنَ ٍٕ حَسَّ رَیِ

ًِ ػَلََةٔ رَ  ًَ ًَائظَٔةَ  الَ سَألَِتُ  َٗ  ٕٙ ًٔ طَ٘ئ بِسٔ اللۂ بِ بِلَ ًَ َٗ ِّی  ٌَ يؼَُل الَتِ کاَ َ٘ َٓ  َٔ لَوُّ ًِ التَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ ًَ َّی اللہُ  سُولٔ اللۂ ػَل

 َ تَینِٔ وَک ٌَ ِٛ ِّی رَ يُؼَل َٓ ٔلیَ بيًَِیٔ  ٍُ إ ِّی بأليَّاضٔ ثهَُّ یَزِجٔ يُؼَل َٓ دُ  ا فیٔ بيًَِیٔ ثهَُّ یخَُِِ ٌّ ٔ َرَِبَ ضِز ِِ الوُّ ِّی بأليَّاضٔ الِنَ ٌَ يُؼَل ٍُ ا زبَٔ ثهَُّ یَزِجٔ

تَینِٔ وَکاَ ٌَ ِٛ ِّی رَ يُؼَل َٓ ٌٔظَائَ ثهَُّ یسَِخُلُ بيًَِیٔ  ِّی بضٔهِٔ الِ ٌَ يُؼَل تَینِٔ وَکاَ ٌَ ِٛ ِّی رَ يُؼَل َٓ ٔلیَ بيًَِیٔ  ٍَ إ ًِ اللَّيِلٔ اشِٔ ِّی مٔ ٌَ يُؼَل

ائنّٔا وَلَيِ  َٗ ِّی لَيِلَّ كوَیٔلَّ  ٌَ يُؼَل ًَّ الِوتِٔزُ وَکاَ ٔ اتٕ ٓئض ٌَ َٛ ََ رَ ائهْٔ وَإذَٔا قَرَ َٗ ٍَ وَسَحَسَ وَصوَُ  َٛ ائهْٔ رَ َٗ َ وَصوَُ  َ إذَٔا قَرَ َٓ لَّ كوَیٔلَّ جَالشّٔا 

 ٔ ِّی ب َٓيؼَُل دُ  تَینِٔ ثهَُّ یخَُِِ ٌَ ِٛ َّی رَ حِزُ ػَل َٔ ٍَ الِ ٌَ إذَٔا كلََ اًسْٔ وَکاَ َٗ ٍَ وَسَحَسَ وَصوَُ  َٛ اًسْٔ رَ َٗ َّ وَصوَُ  ٔ ػَل حِز َٔ ی اللہُ اليَّاضٔ ػَلََةَ الِ

 ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ 

احمد بن حنبل، ہشیم، خالد، مسدد، یسید بن زریع، عبداللہ بن قیق ، حضرت عبداللہ بن قیق  رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں 

کہ آپ  نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نفل نمازفں کے متعلق دریافت کیا تو انھوں نے فرمایا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر سے پہلے میرے گھر میں چار رکعت سنت پزھتے تھے پھر نماز کے لیے تشریف لے جاتے افر لوگوں کو 

نماز پزھاتے پھر گھر میں آکر مشید دف رکعت پزھتے افر جب مغرب کی نماز پزھاتے تب پھر گھر آکر دف رکعت پزھتے افر جب مغرب 

گھر میں آکر دف رکعت پزھتے  افر ھی ع رات کو نورکعت بھی پزھتے تھے جس میں فتر بھی شامل ہوتے تھے افر کی نماز پزھاتے پھر 



 

رات میں دیرتک کھڑے ہو کر تہجد پزھتے افر ھی ع دیر تک بیٹھ کر پزھتے افر جب تہجد کھڑے ہو کر پزھتے تو رکوع ف سجود بھی 

ف سجود بھی بیٹھ کر کرتے افر جب فجر طلوع ہوجاتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو کر کرتے افر جب بیٹھ کر پزھتے تو رکوع 

 دف رکعت پزھتے پھر باہر تشریف لاتے افر لوگوں کو نماز فجر پزھاتے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد ف سلاؾ ہو 

 حضرت عبداللہ بن قیق  رضی اللہ عنہ احمد بن حنبل، ہشیم، خالد، مسدد، یسید بن زریع، عبداللہ بن قیق ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سنت ف نفل نمازفں کے احکاؾ افر اؿ کی رکعات

     1239    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

لَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٔ حَسَّ ضِز بِلَ الوُّ َٗ ِّی  ٌَ يُؼَل يِطٔ وَسَلَّهَ کاَ

 ٌَ ِٛ سَصَا رَ ٌِ تَینِٔ وَبَ ٌَ ِٛ سَ رَ ٌِ ِّی بَ ٌَ لََ يُؼَل تَینِٔ وَکاَ ٌَ ِٛ ٌٔظَائٔ رَ ٔ الِ سَ ػَلََة ٌِ تَینِٔ فیٔ بيَِتطٔٔ وَبَ ٌَ ِٛ زبٔٔ رَ ِِ سَ الِنَ ٌِ تَینِٔ وَبَ

تَینِٔ  ٌَ ِٛ ِّیَ رَ يُؼَل َٓ  َٖ َّی یيَِصَْٔ ةٔ حًَ ٌَ  الِحُنُ

للہ علیہ فآلہ فسلم ظہر سے پہلے دف رکعتیں قعنبی، مالک، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی ا

پزھتے تھے افر اس کے بعد بھی دف رکعتیں پزھتے تھے افر نماز مغرب کے بعد دف رکعتیں اپنے گھر میں افر عشاء کے بعد دف رکعتیں 

 پزھتے تھے افر نماز جمعہ کے بعد گھر آکر دف رکعتیں پزھتے تھے 

  بن عمر رضی اللہ عنہقعنبی، مالک، نافع، حضرت عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سنت ف نفل نمازفں کے احکاؾ افر اؿ کی رکعات

     1240    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، طٌبہ، ابزاہيه بً محنس بً ميتشْ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ مشسز، یحٌی :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ الِنُيِتَشْٔٔ  سٔ بِ ًٔ مُحَنَّ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ائظَٔةَ ََ

ٌَ لََ یَ  ٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ سَاة َِ بِلَ ػَلََةٔ الِ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ضِزَ وَرَ بِلَ الوُّ َٗ ا  ٌّ َُ َرَِبَ  سَ

مسدد، یحیی، شعبہ، ابراہیم بن محمد بن منتشر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ظہر سے 



 

 تھے  پہلے کی چار رکعتیں افر فجر سے پہلے کی دف رکعتیں ھی ع نہیں چھوڑتے

 مسدد، یحیی ، شعبہ، ابراہیم بن محمد بن منتشر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فجر کی سنتوں کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کا بیاؿ

     1241    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، ابً جزیخ، ًلاء، ًبيس بً ًنیر، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَائظَٔةَ رَضٔ   ًِ ًَ  ٕ ًٔ ًنَُیرِ ًِ ًبُيَِسٔ بِ ًَ ًَلَائْ  ثىَیٔ  ًٔ جُزَیخِٕ حَسَّ ًِ ابِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَ حَسَّ ٌَّ یَ اللہُ  ٔ الَتِ إ َٗ يِضَا 

ًَلیَ اصَسَةّ مٔيِطُ  ٌَ ًِ اليَّوَآلٔٔ َطََسَّ مُ ًَلیَ طَيِئٕ مٔ  ًِ هَ لَهِ یَُٜ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  بِحٔ  رَسُولَ اللۂ ػَل بِلَ الؼُّ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ  الزَّ

کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی نفل  یحیی، ابن جریج، عطاء، عبید بن عمیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے مسدد،

 نماز کی اتنی پابندی نہ کرتے تھے جتنی کہ نماز فجر سے پہلے کی دف سنتوں کی 

 مسدد، یحیی ، ابن جریج، عطاء، عبید بن عمیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فجر کی سنتوں کو ہلکا افر مختصر پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کو ہلکا افر مختصر پزھنے کا بیاؿ

     1242    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ًبسالزحنً ًنزہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ احنس بً ابی طٌيب، زہیر بً مٌاویہ، یحٌی بً سٌيس، محنس :  راوی

 ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا یحٌَِیَ بِ اویَٔةَ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا زُصَیرُِ بِ انیُّٔ حَسَّ يِبٕ الِحَََّ ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ

ٌَ اليَّئ  الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ نِزَةَ  ًَ ََ ُٗولُ صَلِ قَرَ َ ِّی لَْ ٔن َّی إ ٔ حًَ حِز َٔ بِلَ ػَلََةٔ الِ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ُٕ الزَّ ِّٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یدَُ َّی اللہُ  ٓئضنَٔا یُّ ػَل

 ٌٔ آ  بأٔوُِّ الِقُرِ



 

یت ہے کہ رسوؽ صلی احمد بن ابی شعیب، زہیر بن معافیہ، یحیی بن سعید، محمد بن عبدالرحمن عمرہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفا

فاتحہ اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر کی سنتوں کو اس قدر ہلکا پزھتے تھے کہ مجھے خیاؽ ہوتا تھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں سورة 

 بھی پزھی ہے یا نہیں 

 ئشہ رضی اللہ عنہاحمد بن ابی شعیب، زہیر بن معافیہ، یحیی بن سعید، محمد بن عبدالرحمن عمرہ، حضرت عا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کو ہلکا افر مختصر پزھنے کا بیاؿ

     1243    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، مزواٌ بً مٌاویہ، یزیس بً ٛيشاٌ، ابی حازو، حضر ابوہزیزہیحٌی بً مٌین :  راوی

 ًَ  ٕ ًِ َبَیٔ حَازؤ ًَ  ٌَ يِشَا َٛ  ًُ ثيََا یزَیٔسُ بِ اویٔةََ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا ٌٔینٕ حَسَّ ًُ مَ ثيََا یَحٌِیَ بِ َّی حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ قَرَ  ُٗلِ صوَُ اللہُ َحََسْ اللہُ  ٌَ وَ  ُٗلِ یاَ َیَُّضَا الِکاَفَُٔو  ٔ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ  ََ فیٔ رَ

یحیی بن معین، مرفاؿ بن معافیہ، یسید بن کیشؿ، ابی حازؾ، حضر ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فجر کی 
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 یحیی بن معین، مرفاؿ بن معافیہ، یسید بن کیشؿ، ابی حازؾ، حضر ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿفجر کی سنتوں کو ہلکا افر مختصر پزھنے کا بیا

     1244    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ابومِیرہ، ًبساللہ بً ًلَء، ابوزیاز ًبيساللہ بً زیاز، حضرت بلَل رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسُ اللۂ بِ  ثيََا  ثيََا َبَوُ الِنُِیٔرَةٔ حَسَّ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٜٔيِسیُّٔ حَسَّ ًُ زیٔاَزَةَ الِ ثىَیٔ َبَوُ زیَٔازَةَ ًبُيَِسُ اللۂ بِ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ

سَ  َِ ٔ الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لَيُؤِذىٔطَُ بؼَٔلََة ًَ َّی اللہُ  َّطُ َتَیَ رَسُولَ اللۂ ػَل ثطَُ َىَ َّطُ حَسَّ ًِ بلََٔلٕ َىَ ًَيِ ًَ ًَائظَٔةُ رَضیَٔ اللہُ  لَتِ  َِ ظَ َٓ  ٔ ضَا اة

لََةٔ  َٓآذَىطَُ بألؼَّ اوَ بلََٔلْ  َ٘ َٓ الَ  َٗ ا  َٓأػَِبَحَ جٔسًّ بِحُ  حَطُ الؼُّ َـ َٓ َّی  ًَيِطُ حًَ ٕ سَألََتِطُ  دِ رَسُولُ بلََٔلَّ بأٔمَِز لَهِ یخَُِِ َٓ ٍَ َذََاىطَُ  وَتَابَ

 َ َّی بأليَّاضٔ وََخَِب دَ ػَل ا خََ لَنَّ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّطُ اللۂ ػَل ا وََىَ َّی َػَِبَحَ جٔسًّ ًَيِطُ حًَ ٕ سَألََتِطُ  لَتِطُ بأٔمَِز َِ ًَائظَٔةَ طَ  ٌَّ رَظُ ََ

َّکَ َػَِبَ  الَ یَا رَسُولَ اللۂ إىٔ َ٘ َٓ  ٔ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ تُ رَ ٌِ َٛ يِتُ رَ ُٛ ِّی  ٔن الَ إ َ٘ َٓ ودٔ  لَيِطٔ بألِخُُِ ًَ  َ ِٛ َبَلَِأ الَ لَوِ َػَِبَحِتُ ََ َٗ ا  ثرََ حِتَ جٔسًّ



 

تُضُنَا وََحَِشَيِتُضُنَا وََجَِنَلِتُضُنَا ٌِ َٛ ا َػَِبَحِتُ لَزَ  مٔنَّ

احمد بن حنبل، ابومغیرہ، عبداللہ بن علاء، ابوزیاد عبید اللہ بن زیاد، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ صبح کی نماز کے 

ت عائشہ رضی اللہ عنہانے اؿ سے کسی امر کے متعلق دریافت کیا لیے بلانے کو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گئے پس حضر

افر گفتگو میں مشغوؽ رہیں یہاں تک کہ صبح خوب رفشن ہوگی پس بلاؽ رضی اللہ عنہ کھڑے ہوئے افر بار بار نماز کے لیے بلانے 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لائے تو لگے لیکن اؿ کے بلانے پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف نہیں لائے  پھر آپ صلی

لوگوں کو نماز پزھائی افر حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ نے تاخیر سے متعلق آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بتایا کہ حضرت عائشہ رضی 

افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ اللہ عنہ نے اؿ سے کس چیز کے متعلق پوچھا افر باتوں مشغوؽ ہو گئیں یہاں تک کہ خوب صبح رفشن ہوگئی 

آپ  فسلم نے نکلنے میں تاخیر کی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں فجر کی سنتیں پزھ رہا تھا حضرت بلاؽ نے کہا یا رسوؽ اللہ !

تاخیر ہو جاتی تب بھی میں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بہت تاخیر فرمائی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر اس سے بھی زیادہ 

 اؿ رکعتوں کو خوب اچھی طرح پزھتا 

 احمد بن حنبل، ابومغیرہ، عبداللہ بن علاء، ابوزیاد عبیداللہ بن زیاد، حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 فجر کی سنتوں کو ہلکا افر مختصر پزھنے کا بیاؿ

     1245    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، خالس بً ًبسالزحنً ابً اسحٙ، ابً زیس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسُ ال ثيََا  ثيََا خَالسْٔ حَسَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ حَسَّ ًَ  ٌَ ًٔ سَيِلََ ًِ ابِ ًَ ًٔ زَیسِٕ  ًِ ابِ ًَ َٙ الِنَسَنیَّٔ  ًَ إسِٔحَ ىیٔ ابِ ٌِ ًٔ يَ زَّحِنَ

زَتِٜهُِ الِدَيِلُ  ٌِ طََ ٔ هَ لََ تَسًَوُصنَُا وَإ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ 

زید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، خالد بن عبدالرحمن ابن اسحاؼ ، ابن 

 نے فرمایا فجر کی سنتوں کو نہ چھوڑف خواہ تمہیں گھوڑے ہی کیوں نہ رفند ڈالیں 

 مسدد، خالد بن عبدالرحمن ابن اسحق، ابن زید، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کو ہلکا افر مختصر پزھنے کا بیاؿ



 

     1246    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  بً ًباض رضی اللہ ًيہاحنس بً یوىص، زہیر ًثناٌ بً حٜيه سٌيس بً يشار، حضرت ًبساللہ :  راوی

 ًِ ًَ ًُ يَشَارٕ  ٌٔيسُ بِ ٜٔيهٕ َخَِبرََنیٔ سَ ًُ حَ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ثیٔرّا حَسَّ َٛ  ٌَّ َ ًَبَّاضٕ َ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ ٌَ يَقِرَ ا کاَ ٔ فیٔ مٔنَّ الَ صَذٔظ َٗ ٔ الِْیةَُ  ٔ بٔ آمَيَّا بأللۂ وَمَا َىُزِلَٔ إلَٔيِيَا صَذٔظ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ سَلَّهَ فیٔ رَ

 ٌَ َّا مُشِلنُٔو ةٔ بٔ آمَيَّا بأللۂ وَاطِضَسِ بأٔىَ ةٔ الِْخَٔ ٌَ ِٛ ةٔ الِْوُلیَ وَفیٔ الزَّ ٌَ ِٛ  الزَّ

یسار، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ  احمد بن یونس، زہیر عثماؿ بن حکیم سعید بن
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َ  افر دفسری رکعت میں آمَ
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وُوؿَ پزھتے تھے فسلم اکثر فجر کی سنتوں میں پہلی رکعت میں آمَ
مِ
ل
ْ
سُ
م

  َّ

 

ْ اَ
ِ
د ْ اِ
 ھَ

 بن یونس، زہیر عثماؿ بن حکیم سعید بن یسار، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہاحمد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کو ہلکا افر مختصر پزھنے کا بیاؿ

     1247    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح بً سٔياٌ، ًبسالٌزیز بً محنس، ًثناٌ بً ًنز، ابً موسی، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًٔ سُ بَّاحٔ بِ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِثٔ حَسَّ َِ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ًَ مُوسَی  ىیٔ ابِ ٌِ ًُنَزَ يَ

ُٗلِ آمَيَّ   ٔ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ َُ فیٔ رَ هَ يَقِرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیَّ ػَل َّطُ سَنٔ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ َىَ ةٔ الِْوُلیَ ًَ ٌَ ِٛ لَيِيَا فیٔ الزَّ ًَ ا بأللۂ وَمَا َىُزِلَٔ 

ةٔ  ٌَ ِٛ ًَ َوَِ  وَفیٔ الزَّ اصسٔٔی ٍَ الظَّ تبُيَِا مَ ِٛ ا َٓ يَا الزَّسُولَ  ٌِ بَ ٔ الِْیَةٔ رَبَّيَا آمَيَّا بنَٔا َىَزِلَِتَ وَاتَّ ی بضَٔذٔظ ِّٙ الِْخَُِ َّا َرَِسَلِيَاکَ بألِحَ إىٔ

ارَوَرِزیُّٔ  ًِ َػَِحَابٔ الِحَحٔيهٔ طَکَّ السَّ ًَ  بَظٔیرّا وَىذَٔیزّا وَلََ اُشِألَُ 

بن سفیاؿ، عبدالعزیس بن محمد، عثماؿ بن عمر، ابن موسی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انھوں نے محمد بن صباح 
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پزھتے  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو فجر کی سنتوں میں پزھتے ہوئے سنا ہے پہلی رکعت میں ق
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 محمد بن صباح بن سفیاؿ، عبدالعزیس بن محمد، عثماؿ بن عمر، ابن موسی، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 فجر کی سنتوں کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

     1248    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی اللہ ًيہمشسز، ابوکامل، ًبيساللہ بً ًنز بً ميسرہ، ًبسالواحس، حضرت ابوہزیزہ رض :  راوی

بِسُ الِوَاحسٔٔ حَسَّ  ًَ ثيََا  الوُا حَسَّ َٗ ةَ  ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًُنَزَ بِ زْ وََبَوُ کاَمٔلٕ وًَبُيَِسُ اللۂ بِ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ هَ  َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَلیَ یَنئيطٔٔ  وَسَلَّ  ٍِ ٔ لَح ِـ لِيَ َٓ بِحٔ  بِلَ الؼُّ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ هِ الزَّ ُٛ َّی َحََسُ إذَٔا ػَل

ًَلیَ یَنئيطٔٔ   ٍَ ٔ لَح ِـ َّی يَ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ حًَ َٜهٔ َمََا یحُِزئُٔ َحََسَىاَ مَنِظَاظُ إ ًُ الِحَ ٌُ بِ الَ لَطُ مَزوَِا َ٘ الَ َٓ َٗ الَ ًبُيَِسُ اللۂ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  َٗ 

ًٔ ًنَُزَ صلَِ تيُِ  ٘ئلَ لَٔبِ َٓ الَ  َٗ شٔطٔ  ِٔ ًَلیَ نَ ثرََ َبَوُ صزَُیزَِةَ  ِٛ الَ ََ َ٘ َٓ ًَ ًُنَزَ  َّ ذَلکَٔ ابِ بَلَ َٓ الَ  َٗ ٜٔيَّطُ لََ  الَ لََ وَلَ َٗ ولُ  ُ٘ ا يَ کٔرُ طَيِئّا مٔنَّ

نَا ذَىئِ  َٓ الَ  َٗ َّ ذَلکَٔ َبَاَ صزَُیزَِةَ  بَلَ َٓ الَ  َٗ ٔٔوِتُ وَنَشَوِااجِترََََ وَجَبيَُّا  يِتُ حَ ُٛ  ٌِ ٔ  ی إ

مسدد، ابوکامل، عبید اللہ بن عمر بن میسرہ، عبدالواحد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ئے  مرفاؿ بن فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی فجر سے پہلے دف سنتیں پزھے تو یہ سنتیں پزھنے کے بعد داہنی کرفٹ پر لیٹ جا

حکم نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ کیا مسجد تک چلنا کافی نہیں جب تک کہ داہنی کرفٹ پر نہ لیٹے؟ عبید اللہ کی 

رفایت میں یہ ہے کہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے اس کے جواب میں کہا نہیں جب یہ بات حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے کہا گیا کہ 

اؿ کے قوؽ کی تردید کرتے ہیں؟ فرمایا نہیں بات یہ ہے کہ ابوہریرہ رضی اللہ عنہ نے جراءت کی افر ہم نے خوػ کیاجب کیا آپ 

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کو اس کی خبر پہنچی تو انھوں نے کہا کہ اس میں میرا کیا قصور ہے کہ فہ بھوؽ گئے افر میں نے یاد رکھا 

 للہ بن عمر بن میسرہ، عبدالواحد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہمسدد، ابوکامل، عبیدا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

     1249    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً حٜه، بشْ بً ًنز، مالک بً اىص، حضرت ًائظہ :  راوی

 ًِ ًَ ًِ سَالهٕٔ َبَیٔ اليَّضِرٔ  ًَ ًُ َىَصَٕ  ثيََا مَالکُٔ بِ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ثيََا بشُِْٔ بِ ٜٔيهٕ حَسَّ ًُ حَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ  َبَیٔ سَلَنَةَ بِ



 

الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ َ يِتُ مُشِت ُٛ  ٌِ ٔ إ َٓ ًِ آخٔٔ اللَّيِلٔ ىوََزَ  ضَی ػَلََتَطُ مٔ َٗ هَ إذَٔا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل يِ٘ؤَةّ کاَ

 َٓ  ٌُ َّی یَأتِئَطُ الِنُؤَذِّ ٍَ حًَ تَینِٔ ثهَُّ اؿِلَحَ ٌَ ِٛ َّی الزَّ وَىیٔ وَػَل َ٘ يِتُ ىاَئنَٔةّ َيَِ ُٛ  ٌِ ٔ ثىَیٔ وَإ ِّی حَسَّ يُؼَل َٓ بِحٔ  ٔ الؼُّ يُؤِذىٔطَُ بؼَٔلََة

 ٔ لََة ٔلیَ الؼَّ دُ إ تَینِٔ ثهَُّ یخَُِِ َٔ ٔٔي تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ  رَ

یحیی بن حکم، بشر بن عمر، مالک بن انس، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم جب اخیر شب میں نماز سے 

تو مجھ سے باتیں کرتے اگر سوتی ہوتی مجھے جگادیتے افر دف رکعتیں پزھ کرلیٹ جاتے یہاں تک فارغ ہوتے تو دیکھتے اگر میں جاگتی ہوتی 

کہ مؤذؿ آتا افر نماز صبح کے لئے بلاتا  پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم دف ہلکی پھلکی رکعتیں پزھ کر نماز کے لئے تشریف لے 

 جاتے 

 ، حضرت عائشہیحیی بن حکم، بشر بن عمر، مالک بن انس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

     1250    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ابی ًتاب، حضرت ًائظہ رضی اللہ اٌالیمشسز، سٔياٌ، زیاز بً سٌس، اب :  راوی

 ًِ ًَ َُیرِظُُ  ابٕ َوَِ  ًَتَّ ًُ َبَیٔ  ثطَُ ابِ ًِ حَسَّ ًَنَّ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ٔ بِ ًِ زیٔاَز ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَائظَٔةُ حَسَّ الَتِ  َٗ الَ  َٗ َبَیٔ سَلَنَةَ 

هَ إذَٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل ثىَیٔکاَ يِتُ مُشِتيَِ٘ؤَةّ حَسَّ ُٛ  ٌِ ٔ ٍَ وَإ يِتُ ىاَئنَٔةّ اؿِلَحَ ُٛ  ٌِ ٔ إ َٓ  ٔ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ َّی رَ  ا ػَل

مسدد، سفیاؿ، زیاد بن سعد، ابن ابی عتاب، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب 

 اگر میں سوئی ہوتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بھی لیٹ جاتے اگر جاگتی ہوتی تو مجھ سے گفتگو فجر کی سنتوں سے فارغ ہوتے تو دیکھتے

 کرتے

 مسدد، سفیاؿ، زیاد بن سعد، ابن ابی عتاب، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فجر کی سنتوں کے بعد لیٹنے کا بیاؿ

     1251    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًباض، زیاز بً یحٌی ، سَل بً حناز، ابی مٜین، ابوالٔـل، رجل مً الَنؼار، حضرت ابوبکر رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی



 

ًَبَّاضْ الِ  ثيََا  يِلٔ رَجُ حَسَّ َـ ُٔ ثيََا َبَوُ الِ ٜٔینٕ حَسَّ ًِ َبَیٔ مَ ًَ  ٕ از ًُ حَنَّ ثيََا سَضِلُ بِ الََ حَسَّ َٗ ًُ یَحٌِیَ  يِبرَیُّٔ وَزیَٔازُ بِ ٌَ ًِ لْ مٔ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل جِتُ مَ الَ خََ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ةَ  ًٔ َبَیٔ بکَِرَ ًِ مُشِلهٔٔ بِ ًَ ٌَ لََ ینَُزُّ الِْنَِؼَارٔ  َٓکاَ بِحٔ  ٔ الؼُّ هَ لؼَٔلََة

يِلٔ  َـ ُٔ ثيََا َبَوُ الِ الَ حَسَّ َٗ الَ زیٔاَزْ  َٗ طُ بزٔجِٔلطٔٔ  َٛ لََةٔ َوَِ حَرَّ  بزَٔجُلٕ إلََّٔ ىاَزَاظُ بألؼَّ

ل بن حماد، ابی مکین، ابوالفضل، رجل من الانصار، حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالی عنہ
ھ

ش

سے رفایت ہے کہ صبح  عباس، زیاد بن یحیی، 

دیتے  کی نماز کے لیے میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اگر کسی کو سوتا ہوا دیکھتے تو اس کو نماز کے لیے پکارتے یا اس کے پاؤں ہلا

 زیاد کہتے ہیں ہم سے رفایت کی ابولفضل نے 

ل بن حماد، ابی مکین، ابوالفضل، رجل :  رافی
ھ

ش

  من الانصار، حضرت ابوبکر رضی اللہ تعالی عنہعباس، زیاد بن یحیی ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اگر فجر کی جماعت ہو رہی ہو تو اس فقت سنتیں نہ پزھے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر فجر کی جماعت ہو رہی ہو تو اس فقت سنتیں نہ پزھے

     1252    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حناز بً زیس، ًاػه بً ًبساللہ بً سْجص، حضرت ًبساللہ بً سْحبيص :  راوی

ًٔ سَِْ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ َّی اللہُ حَسَّ الَ جَائَ رَجُلْ وَاليَّئیُّ ػَل َٗ جٔصَ 

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ اليَّئیِّ ػَل تَینِٔ ثهَُّ زَخَلَ مَ ٌَ ِٛ َّی الزَّ َٓؼَل بِحَ  ِّی الؼُّ هَ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّ الَ یاَ  ًَ َٗ  َٖ ا انِصََْ لَنَّ َٓ  ٔ لََة فیٔ الؼَّ

ٌُ َیََّتُضُنَا ػَلََتکَُ الَّ  يَآُلََ ٌَ  ًیٔ ػَلَّيِتَ وَحِسَکَ َوَِ الًَّیٔ ػَلَّيِتَ مَ

س سے رفایت ہے ایک شخص آیا اس فقت 

بئِ 
ذ

سلیماؿ بن حرب، حماد بن زید، عاصم بن عبداللہ بن سرجس، حضرت عبداللہ بن سر

 کے ساتھ نماز میں شریک ہو گیا نبی صلی اللہ علیہ فسلم صبح کی نماز پزھ رہے تھے اس نے دف رکعتیں پزیں۔ افر نبی صلی اللہ علیہ فسلم

 نماز سے فراغت کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے پوچھا اؿ دف 

س :  رافی

بئِ 
ذ

 سلیماؿ بن حرب، حماد بن زید، عاصم بن عبداللہ بن سرجس، حضرت عبداللہ بن سر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اگر فجر کی جماعت ہو رہی ہو تو اس فقت سنتیں نہ پزھے



 

     1253    حسیث                               جلس اول  :  جلس

مشله بً ابزاہيه، حناز بً سلنہ، احنس بً حيبل، محنس بً جٌف، ورٗاء، حشً بً ًلی ابوًاػه ابً جزیخ  :  راوی

 حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ اٌالی ًيہ

ثيََا مُحَ  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًُ سَلَنَةَ ح و حَسَّ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًِ حَسَّ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ نَّ

ًَلیٕٔٓ حَسَّ   ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ائَ ح و حَسَّ َٗ ٌَ وَرِ ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًٔ جُزَیخِٕ ح و حَسَّ ًِ ابِ ًَ ًَاػٔهٕ  ثيََا َبَوُ 

 َ ٚٔ َخَِبرََى ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ِّلٔ حَسَّ ًُ الِنُتَوَک سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َیَُّوبَ ح و حَسَّ ًَ ًٔ زَیسِٕ  ازٔ بِ ًِ حَنَّ ًَ ٔ ًُ إ یَّا بِ نِزؤ ا زَکََٔ ًَ  ًِ ًَ ضُهِ  َٙ کلُُّ سِحَ

 ٔ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  لََ ػَلََةَ إلََّٔ بِ َٓ لََةُ  ذَا َُٗئنَتِ الؼَّ

 الِنَٜتُِوبةََ 

حنبل، محمد بن جعفر، فرقاء، حسن بن علی ابوعاصم ابن جریج حضرت ابوہریرہ رضی اللہ تعالی مسلم بن ابراہیم، حماد بن سلمہ، احمد بن 

عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا جب نماز کھڑی ہو جائے تو پھر کوئی نماز نہیں ہے سوائے فرض نماز 

 کے 

، محمد بن جعفر، فرقاء، حسن بن علی ابوعاصم ابن جریج حضرت ابوہریرہ رضی مسلم بن ابراہیم، حماد بن سلمہ، احمد بن حنبل :  رافی

 اللہ تعالی عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اگر فجر کی سنتیں فوت ہوجائیں تو اؿ کو کب ادا کیا جائے

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کی سنتیں فوت ہوجائیں تو اؿ کو کب ادا کیا جائےاگر فجر

     1254    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابً ىنیر، سٌس بً سٌيس، محنس بً ابزاہيه، ٗيص بً ًنزو، حضرت ٗيص بً ًنز رضی اللہ  :  راوی

 اٌالی ًيہ

 ٔ ًُ َبَ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا نِزوٕحَسَّ ًَ  ًٔ يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ ًُ إبٔزَِاصئهَ  سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًٔ سَ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ  ٕ ًُ ىنَُیرِ ثيََا ابِ الَ  ی طَيِبَةَ حَسَّ َٗ

الَ رَسُو َ٘ َٓ تَینِٔ  ٌَ ِٛ بِحٔ رَ سَ ػَلََةٔ الؼُّ ٌِ ِّی بَ هَ رَجُلَّ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ رََیَ رَسُولُ اللۂ ػَل َّی اللہُ  لُ اللۂ ػَل



 

َٓؼَلَّيِ  بِلَضُنَا  َٗ تَینِٔ اللَّتَینِٔ  ٌَ ِٛ ًِ ػَلَّيِتُ الزَّ ُٛ ِّی لَهِ ََ ٔن الَ الزَّجُلُ إ َ٘ َٓ  ٌٔ تَا ٌَ ِٛ بِحٔ رَ َٜتَ رَسُولُ اللۂ ػَلََةُ الؼُّ شَ َٓ  ٌَ تُضُنَا الِْ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   ػَل

 شیبہ، ابن نمیر، سعد بن سعید، محمد بن ابراہیم، قیس بن عمرف، حضرت قیس بن عمر رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ عثماؿ بن ابی

رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم ایک شخص کو فجر کی نماز کے بعد دف رکعتیں پزھتے دیکھا آپ نے فرمایا فجر کی دف ہی رکعتیں ہیں جو فرض نماز 

  ہیں سے پہلے ہی پزھی جاتیں

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابن نمیر، سعد بن سعید، محمد بن ابراہیم، قیس بن عمرف، حضرت قیس بن عمر رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ئیں تو اؿ کو کب ادا کیا جائےاگر فجر کی سنتیں فوت ہوجا

     1255    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حامس بً یحٌی ، سٔياٌ ًلاء، بً ابی رباح، حامس بً یحٌی بلطی نے سٔياٌ :  راوی

 ََ ًُ ًَلَائُ بِ  ٌَ ٌُ کاَ يَا ِٔ الَ سُ َٗ الَ  َٗ ًُ یَحٌِیَ الِبَلِخیُّٔ  ثيََا حَامٔسُ بِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًٔ سَ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ثُ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  بیٔ رَباَحٕ یحَُسِّ

ٍَ اليَّ  َّی مَ صهُِ ػَل ٌَّ جَسَّ ٌٔيسٕ صَذَا الِحَسٔیثَ مُزسَِلَّ ََ ًَبِسُ رَبِّطٔ وَیَحٌِیَ ابيَِا سَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َٗ َّی اللہُ  ئیِّ ػَل

ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ  بضَٔذٔظ

ِی نے سفیاؿ سے نقل کیا کہ عطاء بن ابی رباح نے سعد بن سعید سے رفایت کیا حامد
ج
یلِ

 بن یحیی، سفیاؿ عطاء، بن ابی رباح، حامد بن یحیی 

نقل کی ہے اماؾ ابوداؤد نے کہا کہ سعید کے دفنوں بیٹے عبدربہ افر یحیی نے اس حدیث کو مرسلا رفایت کیا کہ اؿ کے دادا زید نے 

  فسلم کے ساتھ نماز پزھی تھی رسوؽ اللہ صلی علیہ

ِی نے سفیاؿ :  رافی
ج
یلِ

 حامد بن یحیی ، سفیاؿ عطاء، بن ابی رباح، حامد بن یحیی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ظہر کی نماز سے پہلے افر اس کے بعد چار رکعت نفل پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ظہر کی نماز سے پہلے افر اس کے بعد چار رکعت نفل پزھنے کا بیاؿ

     1256    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مومل بً ٓـل، محنس بً طٌيب، نٌناٌ، مٜحول، ًيبشہ، ابوسٔياٌ، حضرت او حيبيہ رضی اللہ اٌالی ًيہا :  راوی

ثيََا يَ  حَسَّ ِٔ ًٔ َبَیٔ سُ يِبَشَةَ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ مَٜحُِولٕ  ًَ  ٌٔ نَا ٌِ ًِ اليُّ ًَ يِبٕ  ٌَ ًُ طُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لٔ حَسَّ ِـ َٔ ًُ الِ لُ بِ الَتِ َوُُّ مُؤَمَّ َٗ الَ  َٗ  ٌَ ا

ًَلَيِ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٔ حَبئبَةَ زَوِدُ اليَّئیِّ ػَل ضِز بِلَ الوُّ َٗ اتٕ  ٌَ َٛ ٍٔ رَ ًَلیَ َرَِبَ ىَ  َٓ ًِ حَا هَ مَ طٔ وَسَلَّ

 ًَ ًُ مُوسَی  ٌُ بِ ًُ الِحَارثٔٔ وَسُلَیِماَ لََئُ بِ ٌَ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الِ َٗ ًَلیَ اليَّارٔ  سَصَا حَرُوَ  ٌِ ٍٕ بَ ٔ وََرَِبَ ًِ مَٜحُِولٕ بإٔسِٔيَازظٔ

 مٔثِلَطُ 

بِ ہ رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ مومل بن فضل، محمد بن شعیب، 
ب ئ
ذ
نعماؿ، مکحوؽ، عنبسہ، ابوسفیاؿ، حضرت اؾ 

صلی علیہ فسلم نے فرمایا ہے جو شخص محافظت کرے ظہر سے پہلے چار رکعت افر ظہر کے بعد چار رکعت کی اس پر جہنم حراؾ ہو جائے 

  موسیٰ نے مکحوؽ سے ایسی ہی رفایت نقل کی ہے گی اماؾ ابوداؤد کے کہا کہ علادبن حارث افر سلیماؿ بن

بِ ہ رضی اللہ تعالی عنہا :  رافی
ب ئ
ذ
 مومل بن فضل، محمد بن شعیب، نعماؿ، مکحوؽ، عنبسہ، ابوسفیاؿ، حضرت اؾ 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کی نماز سے پہلے افر اس کے بعد چار رکعت نفل پزھنے کا بیاؿظہر

     1257    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مثىی، محنس بً جٌف، طٌبہ، ًبيسہ، ابزاہيه، ابً ميحاب، حضرت ابوایوب انؼاری :  راوی

سُ  ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًِ  حَسَّ ًَ ًٔ مٔيِحَابَ  ًِ ابِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ثُ  تُ ًبُيَِسَةَ یحَُسِّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ بِ

 ًَّ ٔ ٔ لَيِصَ ٓئض ضِز بِلَ الوُّ َٗ  ٍْ الَ َرَِبَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ َیَُّوبَ  ًَ  ٍٕ َ ث ِٔ قَرِ ًَّ َبَوَِابُ  اَشِلئهْ اُ تَحُ لَضُ

ًِ ًبُيَِسَةَ بظَٔيِئٕ لَ  ًَ ثتُِ  الَ لَوِ حَسَّ َٗ  ٌٔ ا لَّ َ٘ ٌٔيسٕ الِ ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ىیٔ  َِ الَ َبَوُ زَاوُز بلََ َٗ نَائٔ  يِطُ بضَٔذَا الشَّ ًَ ثتُِ  حَسَّ

ًُ مٔيِحَا الَ َبَوُ زَاوُز ابِ َٗ  ْٕ ي ٌٔ الَ َبَوُ زَاوُز ًبُيَِسَةُ ؿَ َٗ  بٕ صوَُ سَضِهْ الِحَسٔیثٔ 

ابن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، عبیدہ، ابراہیم، ابن منجاب، حضرت ابوایوب انصاری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

نے فرمایاظہر کی نماز سے پہلے چار رکعتیں پزھی جائیں  س میں درمیاؿ میں سلاؾ نہ ہو تو اس کے لئے آسماؿ کے درفازے کھوؽ 

تے ہیں  اماؾ ابوداؤد نے کہا کہ ہم تک یحیی بن سعید قطاؿ کا یہ قوؽ پہنچا ہے کہ اگر میں عبیدہ سے کوئی حدیث بیاؿ کرتا تو فہ دئیے جا

 یہی حدیث ہوتی مگر عبیدہ ضعیف ہے افر ابن منجاب کا ناؾ سہم ہے 

 یوب انصاریابن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، عبیدہ، ابراہیم، ابن منجاب، حضرت ابوا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 عصر سے پہلے نفل پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عصر سے پہلے نفل پزھنے کا بیاؿ

     1258    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ابزاہيه، ابوزاؤز، محنس بً مہزاٌ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ اٌالی ًيہ احنس :  راوی

ثىَیٔ جَ  شٔیُّ حَسَّ ٌَ الِقُرَ ًُ مٔضِزَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا َبَوُ زَاوُزَ حَسَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ َّی  ی َبَوُ الِنُثَى سِّ

الَ رَسُولُ ا اَٗ ٌّ صِْٔ َرَِبَ ٌَ بِلَ الِ َٗ َّی  ّ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ رَحهَٔ اللہُ امِزََ َّی اللہُ   للۂ ػَل

احمد بن ابراہیم، ابوداؤد، محمد بن مہراؿ، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم عصر سے پہلے 

 دف کعتیں پزھے 

 اہیم، ابوداؤد، محمد بن مہراؿ، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالی عنہاحمد بن ابر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عصر سے پہلے نفل پزھنے کا بیاؿ

     1259    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابواسحٙ، ًاػه بً ؿنزہ، حضرت ًلی :  راوی

لََ  ًَلَيِطٔ الشَّ ًَلیٕٔٓ   ًِ ًَ ًٔ ؿَنِزَةَ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل و ََ

ٌَ يُؼَ  هَ کاَ تَینِٔ وَسَلَّ ٌَ ِٛ صِْٔ رَ ٌَ بِلَ الِ َٗ ِّی   ل

حفص بن عمر، شعبہ، ابو اسحاؼ ، عاصم بن ضمرہ، حضرت علی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عصر سے پہلے دف رکعتیں 

 پزھتے تھے 

 حفص بن عمر، شعبہ، ابواسحق، عاصم بن ضمرہ، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عصر کے بعد نفل پزھنے کا بیاؿ



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عصر کے بعد نفل پزھنے کا بیاؿ

     1260    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً اطخ، کَیب، حضرت ابً ًباض رضی اللہ اٌالی ًيہاحنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، ًنزو بً حارث بٜیر ب :  راوی

 ًٔ ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًُ الِحَارثٔٔ  ًَنِزوُ بِ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ  حَسَّ یبِٕ مَوِلیَ ابِ ًِ کََُ ًَ الِْطََخِّ 

ًَبَّاضٕ وَ   ًَ ًَبِسَ اللۂ بِ  ٌَّ َّی اللہُ ًَبَّاضٕ ََ ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل ٔلیَ  مَةَ َرَِسَلُوظُ إ ًَ مَخَِِ ًَ َزَِصَزَ وَالِنشِٔوَرَ بِ ًٔ بِ بِسَ الزَّحِنَ ًَ

 ُٗ صِْٔ وَ ٌَ سَ الِ ٌِ تَینِٔ بَ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ ًَ ا وَسَلِضَا  ٌّ لََوَ مٔيَّا جَنئ ًَلَيِضَا الشَّ  ِ َ الوُا اقِرَ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٔ َّکٔ اُؼَلِّييَضُنَا لِ إ َّا َخُِبرٔىِاَ َىَ ى

تُضَا  ِِ بَلَّ َٓ لَيِضَا  ًَ َٓسَخَلِتُ  يِضُنَا  ًَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ىهََی  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل يَا ََ َِ سِ بلََ َٗ الَتِ سَلِ َوَُّ وَ َ٘ َٓ مَا َرَِسَلوُنیٔ بطٔٔ 

أخَِبرَتِضُُهِ  َٓ جِتُ إلَٔيِضهِٔ  خََِ َٓ تُ  سَلَنَةَ  ٌِ الَتِ َوُُّ سَلَنَةَ سَنٔ َ٘ َٓ ًَائظَٔةَ  ٔلیَ  ٔلیَ َوُِّ سَلَنَةَ بنٔثِٔلٔ مَا َرَِسَلوُنیٔ بطٔٔ إ زُّونیٔ إ وِلضَٔا فَََ َ٘  بٔ

 َٓ صنَُا  ا حیٔنَ ػَلََّ ًَيِضُنَا ثهَُّ رََیَتُِطُ يُؼَلِّيضنَٔا َمََّ هَ یيَِهَی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّ رَسُولَ اللۂ ػَل صَِْ ثهَُّ زَخَلَ وًَئِسٔی إىٔ ٌَ َّی الِ طُ ػَل

 ُ٘ َٓ ُٗومیٔ بحَٔيِبطٔٔ  لِتُ  ُ٘ َٓ أرَِسَلِتُ إلَٔيِطٔ الِحَارٔیَةَ  َٓ صنَُا  َٓؼَلََّ ًِ الِْنَِؼَارٔ  ٕ مٔ او ًِ بىَیٔ حَرَ ولُ َوُُّ سَلَنَةَ یَا نشِٔوَةْ مٔ ُ٘ ولیٔ لَطُ اَ

ًِ صَاتَینِٔ  ًَ کَ تَيِهَی  ٌُ لَتِ  رَسُولَ اللۂ َسَِنَ ٌَ َٔ َٓ الَتِ  َٗ يِطُ  ًَ ی  اسِتَأخِٔٔ َٓ  ٔ ٌِ َطََارَ بئَسٔظ ٔ إ َٓ تَینِٔ وََرََاکَ اُؼَلِّيضنَٔا  ٌَ ِٛ الزَّ

ًِ الزَّ  ًَ ةَ سَألَِتٔ  الَ یاَ بئِتَ َبَیٔ َمَُيَّ َٗ  َٖ ا انِصََْ لَنَّ َٓ ًَيِطُ  تِ  َٓاسِتَأخََِ أطََارَ بئَسٔظٔ  َٓ ٌَ الِحَاریٔةَُ  سَ الِ ٌِ تَینِٔ بَ ٌَ َّطُ َتََانیٔ ِٛ صِْٔ إىٔ

ضُ  َٓ  ٔ ضِز سَ الوُّ ٌِ تَینِٔ اللَّتَینِٔ بَ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ ًَ لوُنیٔ  َِ ظَ َٓ وِمٔضهِٔ  َٗ  ًِ يِصٔ بألِْسِٔلََؤ مٔ َ٘ ًَبِسٔ الِ  ًِ ٌٔ ىاَضْ مٔ  نَا صَاتَا

کے آزاد کردہ غلاؾ احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث بکیر بن اشج، کریب، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی عنہ 

کریب سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن عباد رضی اللہ تعالی عنہ افر عبدا لرحمن بن ازہر افر مسود بن محزمہ نے اؿ کو حضرت عائشہ 

رضی اللہ تعالی عنہ کے پاس بھیجا افر کہا کہ ہماری طرػ سے اؿ کو سلاؾ کہنا افر اؿ سے عصر کے بعد دف رکعت پزھنے کے بارے میں 

فت کرنا افر کہنا کہ ہمیں یہ اطلاع ملی ہے کہ آپ یہ دف رکعت عصر کے بعد پزھتی ہیں افر ہمیں یہ بات معلوؾ ہوئی تھی کے دریا

 حضرت عائشہ کے پاس 
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و
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رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم نے اس سے عصر کی نماز کے بعد نفل پزھنے سے منع فرمایا تھا پس میں اؾ ا

ؾ پہنچایا آپ رضی اللہ تعالی عنہ نے فرمایا افر یہ مسئلہ اؾ سلمہ رضی اللہ تعالی عنہ سے دریافت کرف افر فہ گیا افر اؿ کو لوگوں کا پیغا

عبداللہ بن عباس فغیرہ کے پاس گیا افر حضرت عائشہ کے جواب افر مشورہ سے اؿ کو مطلع کیا پس پس اؿ سب حضرات نے مجھ کو 

اللہ تعالی عنہ کے پاس لے گیا تھا حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالی عنہ کے پاس بھیجا  اس پیغاؾ کے ساتھ جو میں حضرت عائشہ رضی

حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ تعالی عنہ نے فرمایا میں نے رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم سے سنا ہے آپ سے عصر کی نماز پزھ میرے پاس 



 

  تھیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلمتشریف لائے اس فقت انصار میں سے بنی حراؾ کی کئی عورتیں بیٹھی ہوئیں

 احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث بکیر بن اشج، کریب، حضرت ابن عباس رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 درست ہےجب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا درست ہے

     1261    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، ميؼور، ہلَل بً يشاٖ، وہب بً اجسَ، حضرت ًلی رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

 ٔ ًُ إبٔزَِاص ثيََا مُشِلهُٔ بِ ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ ًَلیٕٔٓ ََ  ًِ ًَ  َٔ ًٔ الِْجَِسَ ًِ وَصِبٔ بِ ًَ  ٕٖ ًٔ يَشَا ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ يهَ حَسَّ

ةْ  ٌَ ٔٔ نِصُ مُزِاَ صِْٔ إلََّٔ وَالظَّ ٌَ سَ الِ ٌِ لََةٔ بَ ًِ الؼَّ ًَ هَ ىهََی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

ر، ہلاؽ بن یساػ، فہب بن اجدع، حضرت علی رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی مسلم بن ابراہیم، شعبہ، منصو

 اللہ علیہ فسلم نے فقت عصر داخل ہونے کے بعد نماز پزھنے سے منع فرمایا ہے ہے مگر جب سورج بلند ہو 

 رضی اللہ تعالی عنہمسلم بن ابراہیم، شعبہ، منصور، ہلاؽ بن یساػ، فہب بن اجدع، حضرت علی  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا درست ہے

     1262    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ابواسحٙ، ًاػه بً ؿنزہ، حضرت ًلی رضی اللہ اٌالی ًيہمحنس بً ٛثیر، سٔياٌ :  راوی

الَ کاَ َٗ ًَلیٕٔٓ   ًِ ًَ ًٔ ؿَنِزَةَ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل

ٔ کلُِّ  ِّی فیٔ إثٔزِ هَ يُؼَل صَِْ  وَسَلَّ ٌَ حِزَ وَالِ َٔ تَینِٔ إلََّٔ الِ ٌَ ِٛ  ػَلََةٕ مَٜتُِوبةَٕ رَ

محمد بن کثیر، سفیاؿ، ابو اسحاؼ ، عاصم بن ضمرہ، حضرت علی رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم ہر فرض 

 نماز کے بعد دف رکعتیں پزھتے تھے سوائے فجر افر عصر کے 

 ، سفیاؿ، ابواسحق، عاصم بن ضمرہ، حضرت علی رضی اللہ تعالی عنہمحمد بن کثیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا درست ہے

     1263    سیثح                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، اباٌ، ٗتازہ ابوًاليہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ا َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ الئَةٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ تَازَةُ  َٗ ثيََا  ٌُ حَسَّ ثيََا َبَاَ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ٌَ حَسَّ و لَ طَضسَٔ ًئِسٔی رٔجَالْ مَزؿِٔيُّ

 ٔ الَ لََ ٓ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ ىئَیَّ اللۂ ػَل ابٔ وََرَِؿَاصهُِ ًئِسٔی ًنَُزُ ََ ًُ الِدَلَّ َّی يضهِٔ ًُنَزُ بِ بِحٔ حًَ ٔ الؼُّ سَ ػَلََة ٌِ ػَلََةَ بَ

نِصُ  زبَُ الظَّ ِِ َّی اَ صِْٔ حًَ ٌَ سَ ػَلََةٔ الِ ٌِ نِصُ وَلََ ػَلََةَ بَ ٍَ الظَّ  تَلِلُ

ابراہیم، اباؿ، قتادہ ابوعالیہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے میرے پاس کئی معتبر افر پسندیدہ لوگوں نے  مسلم بن

گواہی دی اؿ میں سب سے زیادہ پسندیدہ افر معتبر شخص حضرت عمر رضی اللہ تعالی عنہ تھے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

 نماز نہیں ہے جب تک سورج نہ نکل آئے اسی طرح عصر کی نماز کے بعد جب سورج غرفب ہو جائے نماز فجر کے بعد کوئی 

 مسلم بن ابراہیم، اباؿ، قتادہ ابوعالیہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 جب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا درست ہے

     1264    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ربيٍ بً ىآٍ، محنس بً مہاجز، ًباض بً ساله، حضرت ًنز بً ًبشہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ الِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ ًٔ حَسَّ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ َمَُامَةَ  ًَ  ٕ و ًِ َبَیٔ سَلََّ ًَ ًٔ سَالهٕٔ  بَّاضٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ  ٔ نُضَاجٔز

َٓؼَلِّ  ُٖ اللَّيِلٔ الِْخُٔ  الَ جَوِ َٗ  ٍُ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ َیَُّ اللَّيِلٔ َسَِنَ الَ  َٗ َّطُ  لَمِِّٔ َىَ بَشَةَ الشُّ لََةَ ًَ ٌَّ الؼَّ ٔ إ َٓ   مَا طٔئتَِ 

ٍَ ٗئصَ رُمِحٕ َوَِ رُ  ٔٔ ترَِاَ َٓ نِصُ  ٍَ الظَّ َّی تَلِلُ صِْٔ حًَ ِٗ بِحَ ثهَُّ ََ ِّیَ الؼُّ َّی اُؼَل ٍُ بیَنَِ مَظِضُوزَةْ مَٜتُِوبةَْ حًَ َّضَا تَلِلُ إىٔ َٓ مِحَینِٔ 

لََةَ مَظِ  ٌَّ الؼَّ ٔ إ َٓ ارُ ثهَُّ ػَلِّ مَا طٔئِتَ  َّٔ ِّی لَضَا الُِٜ ٌٕ وَيُؼَل نیَِ طَيِلَا ٌَّ قَرِ ٔ إ َٓ صِْٔ  ِٗ طُ ثهَُّ ََ سٔلَ الزُّمِحُ هلَّٔ ٌِ َّی يَ ضُوزَةْ مَٜتُِوبةَْ حًَ

َّی لََةَ مَظِضُوزَةْ حًَ ٌَّ الؼَّ ٔ إ َٓ َٓؼَلِّ مَا طٔئتَِ  نِصُ  إذَٔا زَاُتَِ الظَّ َٓ تَحُ َبَوَِابضَُا  ِٔ صِْٔ  جَضَيَّهَ اُشِحَزُ وَاُ ِٗ صَِْ ثهَُّ ََ ٌَ ِّیَ الِ اُؼَل

زبَُ ا ِِ َّی اَ بَّاحًَ ٌَ الَ الِ َٗ ؽَّ حَسٔیثّا كوَیٔلَّ  َٗ ارُ وَ َّٔ ِّی لَضَا الُِٜ ٌٕ وَيؼَُل نیَِ طَيِلَا زبُُ بیَنَِ قَرِ ِِ َّضَا اَ إىٔ َٓ نِصُ  ثىَیٔ لظَّ ضُ صَٜذََا حَسَّ

فُٔ الَلہ وََتَوُ ِِ َٓأسَِتَ ٌِ َخُِلٔئَ طَيِئّا لََ َرُٔیسُظُ  َ ًِ َبَیٔ َمَُامَةَ إلََّٔ َ ًَ وٕ   بُ إلَٔيِطٔ َبَوُ سَلََّ



 

ربیع بن نافع، محمد بن مہاجر، عباس بن سام ، حضرت عمر بن عبسہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں دریافت کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ 

علیہ فسلم رات کے کس حصہ میں دعا جلد قبوؽ ہوتی ہے؟ فرمایا رات کے آخیر حصہ میں دعا جلد قبوؽ ہوتی ہے اس فقت تو جتنی 

ز پزھ کیونکہ نماز میں فرشتے حاضر ہوتے ہیں افر اس کا اجر لکھتے جاتے ہیں فجر کی نماز تک اس کے بعد ٹھہرجا یہاں تک کے چاہے نما

سورج نکل آئے افر ایک یا دف نیزہ کے برابر ہو جائے ٹھہرنے کا حکم اس لیے ہے کہ سورج شیطاؿ کے دف سینگوں کے درمیاؿ سے 

کی پوجا کرتے ہیں اس کے بعد جتنی چاہے نماز پزھ کیونکہ نماز میں فرشتے حاضر ہوتے ہیں اس کا اجر  نکلتا ہے افر اس فقت کافر اس

م جوش مارتی ہے افر اس کے 

 

ھِی
د

لکھتے ہیں جاتے ہیں یہاں تک کہ نیزہ کا سایہ اس کے برابر ہو جائے پھر ٹھرجا کیونکہ اس فقت 

 جاتے ہیں   پس جب سورج ڈل  جائے 

 

پھر جتنی چاہے نماز پزھ کیونکہ اس میں بھی فرشتے حاضر ہوتے ہیں دفرازے کھوؽ دی 

ووں کے درمیاؿ میں غرفب ہوتا 
ب گ

 

سئ

افر عصر کی نماز تک رہتے ہیں پھر ٹھہرجا سورج غرفب ہونے تک کیونکہ سورج شیطاؿ کے دف

 میں نے اختصار سے کاؾ لیا ہے ہے اس فقت کافر اس کی پوجا کرتے ہیں رافی کہتے ہیں میرے شیخ نے ایک طویل حدیث بیاؿ کی تھی

ابی اسامہ نے بھی ایسی ہی حدیث بیاؿ کی ہے الا یہ کہ غیر ارادی طور پر کوئی چوک مجھ سے ہوگئی ہو پس میں اللہ سے اس کی معافی 

 چاہتا ہوں افر اس کی طرػ متوجہ ہوتا ہوں 

  رضی اللہ عنہربیع بن نافع، محمد بن مہاجر، عباس بن سام ، حضرت عمر بن عبسہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا درست ہے

     1265    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗسامہ بً موسی، ایوب بً حؼین، ابوًل٘نہ، يشار، حضرت ابً ًنز رضی اللہ اٌالی ًيہ مشله بً ابزاہيه، وہيب، :  راوی

 ََ ًِ ًَ ًٔ حؼَُینِٕ  ًِ َیَُّوبَ بِ ًَ ًُ مُوسَی  ُٗسَامَةُ بِ ثيََا  ثيََا وُصَيِبْ حَسَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًِ يَشَارٕ مَوِلیَ حَسَّ ًَ نَةَ  َ٘ لِ ًَ بیٔ 

ا َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًَلَ ابِ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الَ یَا يَشَارُ إ َ٘ َٓ  ٔ حِز َٔ َٔ الِ سَ كلُوُ ٌِ ِّی بَ ًُ ًُنَزَ وََىَاَ َػَُل لَيِيَا لَ رَآنیٔ ابِ ًَ دَ  هَ خََ يِطٔ وَسَلَّ

 ٌِ َُائبَٜٔهُِ لََ اُؼَلُّوا بَ هِ  ُٛ ِّ طَاصسُٔ الَ لئبَُلِّ َ٘ َٓ لََةَ  ٔ الؼَّ ِّی صذَٔظ ًُ نؼَُل ٔ إلََّٔ سَحِسَتَینِٔ وَىحَِ حِز َٔ  سَ الِ

مسلم بن ابراہیم، فہیب، قدامہ بن موسی، ایوب بن صین،، ابوعلقمہ، یسار، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالی عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ 

رسوؽ اللہ صلی اللہ  یسار سے رفایت ہے کے طلوع فجر کے بعد مجھ کو ابن عمر رضی اللہ تعالی نے نماز پزھتے ہوئے دیکھا تو کہا اے یسار

علیہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے اس حاؽ میں کہ ہم یہ نماز پزھ رہے تھے آپ صلی اللہ علیہ فسلم آپ نے فرمایا جو لوگ تم میں 

 حاضر ہیں فہ اؿ لوگوں کو خبر دیں جو یہاں موجود نہیں کہ طلوع فجر کے بعد کوئی نماز نہ پزیں۔ سوائے دف رکعت سنت کے 



 

 مسلم بن ابراہیم، فہیب، قدامہ بن موسی، ایوب بن صین،، ابوعلقمہ، یسار، حضرت ابن عمر رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا درست ہے

     1266    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابواسحٙ، اسوز، مسروٚ، حضرت اسوز اور حضرت مسروٚ :  راوی

 ٔ ًَائ ًَلیَ  الََ نَظِضَسُ  َٗ  ٕٚ و ٔ وَمَسِرُ ًِ الِْسَِوَز ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ َّضَا  ظَةَ حَسَّ يِضَا َىَ ًَ رَضٔیَ اللہُ 

تَینِٔ  ٌَ ِٛ صِْٔ رَ ٌَ سَ الِ ٌِ َّی بَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إلََّٔ ػَل َّی اللہُ  ًَلیَ اليَّئیِّ ػَل ِتیٔ  ًِ یوَِوٕ یَأ الَتِ مَا مٔ َٗ 

 ہیں کہ حضرت حفص بن عمر، شعبہ، ابو اسحاؼ ، اسود، مسرفؼ، حضرت اسود افر حضرت مسرفؼ سے رفایت ہے کہ ہم گواہی دیتے

 عائشہ نے فرمایا کوئی دؿ ایسا نہیں ہوتا کہ رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم عصر کے بعد دف رکعت نہ پزھتے ہوں 

 حفص بن عمر، شعبہ، ابواسحق، اسود، مسرفؼ، حضرت اسود افر حضرت مسرفؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جب سورج بلند ہو تو عصر پزھنا درست ہے

     1267    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً سٌس، ابً اسحٙ، محنس بً ًنزو، بً ًلاء، ذٛواٌ، حضرت ًائظہ :  راوی

سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٌَ مَوِلیَ حَسَّ وَا ِٛ ًِ ذَ ًَ ًَلَائٕ   ًٔ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَیٔ  ًَمِِّ حَسَّ ثيََا  حَسَّ

صِْٔ وَیيَِ  ٌَ سَ الِ ٌِ ِّی بَ ٌَ يُؼَل هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثتَِطُ ََ َّضَا حَسَّ ًَيِضَا ًَائظَٔةَ َىَ ًِ هَی  ًَ وَیوَُاػٔلُ وَیَيِهَی 

 الِوػَٔالٔ 

عبید اللہ بن سعد، ابن اسحاؼ ، محمد بن عمرف، بن عطاء، ذکواؿ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم عصر کی 

کو اس سے رفکتے نماز کے بعد پزھتے تھے لیکن دفسرفں کو منع فرماتے تھے افر خود آپ پے درپے رفزے رکھتے تھے مگر افرفں 

 تھے 

 عبیداللہ بن سعد، ابن اسحق، محمد بن عمرف، بن عطاء، ذکواؿ، حضرت عائشہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مغرب سے پہلے سنت پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ھنے کا بیاؿمغرب سے پہلے سنت پز

     1268    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًنز، ًبسالوارث بً سٌيس، حشین، حضرت ًبساللہ بً مزنی رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

ًِ الِحُ  ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ بِ ثيََا  ًُ ًنَُزَ حَسَّ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًِ ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ لِّهٔ  ٌَ شَینِٔ الِنُ

الَ  َٗ تَینِٔ ثهَُّ  ٌَ ِٛ زبٔٔ رَ ِِ بِلَ الِنَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَلُّوا  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ تَینِٔ الِنُزنَیِّٔ  ٌَ ِٛ زبٔٔ رَ ِِ بِلَ الِنَ َٗ  ػَلُّوا 

ًِ طَائَ  دذَٔصَا اليَّاضُ سُيَّةّ  لنَٔ ٌِ یتََّ  خَظِيَةَ ََ

عبید اللہ بن عمر، عبدالوارث بن سعید، حسین، حضرت عبداللہ بن مشنی رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی علیہ 

پزھے اس خوػ سے کہیں فسلم نے فرمایا ہے مغرب کی افؽ دف رکعتیں پزھو پھر فرمایا جس کا دؽ چاہے فہ مغرب سے پہلے دف رکعت 

 لوگ اس کو سنت نہ سمجھ لیں،

 عبیداللہ بن عمر، عبدالوارث بن سعید، حسین، حضرت عبداللہ بن مشنی رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  سنت پزھنے کا بیاؿمغرب سے پہلے

     1269    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ًبسالزحيه، بزار، سٌيس بً سلیماٌ، ميؼور بً ابواسوز، مدتار بً ٓلٔل، حضرت اىص بً مالک رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

ًَبِسٔ الزَّحئهٔ الِبَزَّازُ َخَِ   ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ُٔلٕ حَسَّ ُٓلِ  ًٔ ًِ الِنُدِتَارٔ بِ ًَ  ٔ ًُ َبَیٔ الِْسَِوَز ثيََا مَيِؼُورُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ ٌٔيسُ بِ برََىاَ سَ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  زبٔٔ  ِِ بِلَ الِنَ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ الَ ػَلَّيِتُ الزَّ َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ُٗ الَ  َٗ هَ  لِتُ لْٔىَصَٕ طٔ وَسَلَّ

لَهِ یَأمُِزِىاَ وَلَهِ یيَِضَيَا َٓ هِ رَآىاَ  ٌَ الَ نَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  هِ رَسُولُ اللۂ ػَل ُٛ  َرََآ

محمد بن عبدالرحیم، بزار، سعید بن سلیماؿ، منصور بن ابواسود، مختار بن فلفل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

مغرب سے پہلے دف رکعتیں پزیں۔ رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم کے زمانہ میں مختار بن فلفل نے کہا میں نے حضرت انس سے  میں نے



 

اس سے پوچھا کہ کیا رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم نے تم کو یہ نماز پزھتے ہوئے دیکھا تھا انہوں نے کہا ہاں نہ ہم کو اس کا حکم دیا افر نہ ہی 

 منع فرمایا 

 محمد بن عبدالرحیم، بزار، سعید بن سلیماؿ، منصور بن ابواسود، مختار بن فلفل، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب سے پہلے سنت پزھنے کا بیاؿ

     1270    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، ابً ًليہ، جزیزی، ًبساللہ بً بزیسہ، ًبساللہ بً مِٔل، حضرت ًبساللہ بً مِٔل :  راوی

 ًَ ًِ الِحُزَیزِیِّٔ  ًَ ةَ  ًُ ًُلَيَّ ثيََا ابِ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  الَ حَسَّ َٗ لٕ  َّٔ َِ ًٔ مُ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بیَنَِ کلُِّ َذََاىیَنِٔ ػَلََةْ بیَنَِ کلُِّ َذََاىیَنِٔ ػَلََةْ لنَٔ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل  ًِ طَائَ َٗ

بریدہ، عبداللہ بن مغفل، حضرت عبداللہ بن مغفل سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی  عبد اللہ بن محمد، ابن علیہ، جریری، عبداللہ بن

 علیہ فسلم نے فرمایا دف اذانوں یعنی اذاؿ افر اقامت( کے درمیاؿ جس کا  ز چاہے نماز پزھے 

 عبداللہ بن محمد، ابن علیہ، جریری، عبداللہ بن بریدہ، عبداللہ بن مغفل، حضرت عبداللہ بن مغفل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب سے پہلے سنت پزھنے کا بیاؿ

     1271    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضی اللہ اٌالی ًيہابً بظار، محنس بً جٌف، طٌبہ، حضرت كاؤض ر :  راوی

الَ سُئلَٔ  َٗ ًِ كاَوُضٕ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًِ َبَیٔ طُ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ ثيََا ابِ تَینِٔ حَسَّ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ ًَ ًُ ًُنَزَ   ابِ

ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ  ًَلیَ  الَ مَا رََیَتُِ َحََسّا  َ٘ َٓ زبٔٔ  ِِ بِلَ الِنَ سَ َٗ ٌِ تَینِٔ بَ ٌَ ِٛ ؽَ فیٔ الزَّ هَ يُؼَلِّيضنَٔا وَرَخَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ػَل

بَةُ فیٔ اسِنطٔٔ  ٌِ ىیٔ وَصهَٔ طُ ٌِ يِبْ يَ ٌَ ولُ صوَُ طُ ُ٘ ٌٔینٕ يَ ًَ مَ ت یَحٌِیَ بِ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ صِْٔ  ٌَ  الِ

عنہ سے رفایت ہے کہ کسی نے حضرت عبداللہ بن عمر کے متعلق سواؽ ابن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حضرت طاؤس رضی اللہ تعالی 

کے  کیا انہوں نے کہا کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے زمانہ میں کسی کو یہ نماز پزھتے ہوئے نہیں دیکھا تھا البتہ انہوں نے عصر

 کو یہ کہتے ہوئے سنا ہے کہ شعبہ کو ناؾ ذکر کر نے میں بعد دف رکعت نماز پزھنے کی رخصت دی ابوداؤد کہتے ہیں میں نے یحیی بن معین



 

 فہم ہوا ہے اصل ناؾ شعیب ہے نہ کہ ابوشعیب 

 ابن بشار، محمد بن جعفر، شعبہ، حضرت طاؤس رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شت کی نماز کا بیاؿچا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1272    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً مييٍ، ًباز، مشسز، حناز بً زیس، واػل، یحٌی بً ً٘يل، یحٌی بً يٌنز، حضرت ابوذر رضی اللہ اٌالی  :  راوی

 ًيہ

ثيََا َحَِنَسُ بِ  ًِ حَسَّ ًَ ًِ وَاػٔلٕ  ًَ ىیَ  ٌِ ًُ زَیسِٕ الِنَ ازُ بِ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٕ ح و حَسَّ ًَبَّاز  ًٔ ٔ بِ ًَبَّاز  ًِ ًَ  ٍٕ ًٔ ًُ مَيئ یَحٌِیَ بِ

الَ يؼُِبحُٔ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ ذَرٕٓ  ًَ نَزَ  ٌِ ًٔ يَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ يِلٕ  َ٘ ةْ  ًُ َٗ ًٔ آزَوَ ػَسَ ًِ ابِ ًَلیَ کلُِّ سُلََمیَ مٔ

ةْ وَإمَٔاكتَُطُ  َٗ ًِ الِنُيِکَرٔ ػَسَ ًَ ةْ وَىضَِيُطُ  َٗ ٖٔ ػَسَ زوُ ٌِ ةْ وََمَِزظُُ بألِنَ َٗ ًِ لَقیَٔ ػَسَ ًَلیَ مَ ةْ اَشِلئنُطُ  َٗ ٙٔ ػَسَ ی ٔ ًِ الطََّّ ًَ الِْذََی 

 ٔ ًِ ذَل ةْ وَیحُِزئُٔ مٔ َٗ ةُ َصَلِطٔٔ ػَسَ ٌَ ِـ زْ وَبُ ٕ َتََهُّ وَلَهِ یذَِکَُِ مُشَسَّ ًَبَّاز الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ  َٗ هَی  ّـُ ًِ ال ٌٔ مٔ تَا ٌَ ِٛ کَ کلُِّطٔ رَ

الوُا یاَ رَسُولَ اللۂ َٗ ٍٕ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  ًُ مَيئ ذَا وَزَازَ ابِ َٛ ذَا وَ َٛ الَ  َٗ ضٔی طَ الِْمَِزَ وَاليَّهِیَ زَازَ فیٔ حَسٔیثطٔٔ وَ ِ٘ ٌُ  َحََسُىاَ يَ ضِوَتَطُ وَتَٜوُ

ًِ یأَثِهَُ  ٔ حلِّٔضَا َلََهِ یَُٜ ضَا فیٔ ُیَرِ ٌَ الَ َرَََیَتَِ لَوِ وَؿَ َٗ ةْ  َٗ  لَطُ ػَسَ

احمد بن منیع، عباد، مسدد، حماد بن زید، فاصل، یحیی بن عقیل، یحیی بن یعمر، حضرت ابوذر رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

نے فرمایا جب صبح ہوتی ہے تو آدمی کے ایک ایک پور پر صدقہ لازؾ ہے کسی سے مل کر سلاؾ کرنا ایک صدقہ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم 

ہے اچھی بات کی تلقین کرنا ایک صدقہ ہے بری بات سے رفکنا ایک صدقہ ہے راستے سے کسی تکلیف دہ چیز کا ہٹا دینا ایک صدقہ ہے 

 کی طرػ سے چاشت کی دف رکعتیں کافی ہو جاتیں ہیں افر عباد کی حدیث اتم ہے اپنی بیوی سے جماع کرنا ایک صدقہ ہے افر اؿ سب

د نے اپنی حدیث میں یہ 

ئیِ 

 

ی

افر مسدد نے امر فنہی کو ذکر نہیں کیا افر اپنی حدیث میں زیادہ کیا ہے حماد نے کہا کے کذافکذا افر ابن 

 ہم سے کوئی اپنی وت ت پوری کرتا ہے تو اس کو صدقہ کا ثواب کیونکر اضافہ کیا ہے لوگوں نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 ملے گا؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر فہ حراؾ جگہ سے اپنی وت ت پوری کرتا ہے کیا یہ گناہ گار نہیں ہوتا 

 ، حضرت ابوذر رضی اللہ تعالی عنہاحمد بن منیع، عباد، مسدد، حماد بن زید، فاصل، یحیی بن عقیل، یحیی بن یعمر :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1273    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً واػل، یحٌی بً ً٘يل، حضرت ابوالَسوز زیلمِ رضی اللہ اٌالی ًيہوہب بً ب٘يہ، خالس ب :  راوی

 ًِ ًَ نَزَ  ٌِ ًٔ يَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ يِلٕ  َ٘ ًُ ًٔ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ ًِ وَاػٔلٕ  ًَ ةَ َخَِبرََىاَ خَالسْٔ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ الَ حَسَّ َٗ ؤَلیِّٔ  ٔ السُّ َبَیٔ الِْسَِوَز

ًُ ًئِسَ َبَیٔ ذَ  ةْ وَػٔيَاوٕ ػَ بيَِيَنَا ىحَِ َٗ لَطُ بکٔلُِّ ػَلََةٕ ػَسَ َٓ ةْ  َٗ هِ فیٔ کلُِّ یوَِوٕ ػَسَ ُٛ ًِ َحََسٔ ًَلیَ کلُِّ سُلََمیَ مٔ الَ يُؼِبحُٔ  َٗ ةْ رٕٓ  َٗ سَ

ًَلَ  َّی اللہُ  سَّ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ َٓ ةْ  َٗ ةْ وَتَحِنئسٕ ػَسَ َٗ ٕ ػَسَ ةْ وَتَٜبِیٔر َٗ ةْ وَاَشِبئحٕ ػَسَ َٗ ًِنَالٔ وَحَخٕٓ ػَسَ َ ٔ الِْ ًِ صَذٔظ هَ مٔ يِطٔ وَسَلَّ

هَی ّـُ تَا ال ٌَ ِٛ ًِ ذَلکَٔ رَ هِ مٔ ُٛ الَ یحُِزئُٔ َحََسَ َٗ الحَٔةٔ ثهَُّ   الؼَّ

فہب بن بقیہ، خالد بن فاصل، یحیی بن عقیل، حضرت ابوالاسود فیلمی رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ ہم حضرت ابوذر کے 

 جب صبح ہوتی ہے تو تم میں سے ہر شخص کے ایک ایک پور پر صدقہ لازؾ ہوتا ہے )بطور شکرانہ صحت پاس بیٹھے ہوئے تھے انہوں کہا

ف تندرستی( پھر اس کے لیے ہر نماز کا ایک صدقہ ہے افر ہر تسبیح ایک صدقہ ہے افر ہر تکبیر کا ایک صدقہ ہے ہر تحمید کا صدقہ ہے 

 کو بیاؿ کر کے فرمایا اؿ سب سے ایک چیز کافی ہے فہ چاشت کی دف رکعتیں پھر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے نیک اعماؽ

 فہب بن بقیہ، خالد بن فاصل، یحیی بن عقیل، حضرت ابوالاسود دیلمی رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1274    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلنہ، ابً وہب، یحٌی بً ایوب، زباٌ بً ٓائس، حضرت مٌاذ بً اىص جَىی رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

ثيََا ا ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ٔ بِ اذ ٌَ ًٔ مُ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ ائسٕٔ  َٓ  ًٔ ٌَ بِ ًِ زَبَّا ًَ ًٔ َیَُّوبَ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ وَصبِٕ  بِ

ظُ حیٔ سَ فیٔ مُؼَلََّ ٌَ َٗ  ًِ الَ مَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَئطٔ ََ ًَ بِحٔ َىَصَٕ الِحُضَىیِّٔ  ٔ الؼُّ ًِ ػَلََة ُٖ مٔ  نَ یيَِصَْٔ

ًِ زَبسَٔ الِ  ثرََ مٔ ِٛ ٌِ کاَىتَِ ََ ٔ ولُ إلََّٔ خَیرِّا ُفَُٔ لَطُ خَلَایَاظُ وَإ ُ٘ هَی لََ يَ ّـُ ًیَِ ال ٌَ ِٛ حَ رَ َّی يشَُبِّ  بَحَِٔ حًَ

محمد بن سلمہ، ابن فہب، یحیی بن ایوب، زباؿ بن فائد، حضرت معاذ بن انس جھنی رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

فسلم نے فرمایا ہے جو شخص فجر کی نماز سے فارغ ہو اسی جگہ بیٹھا رہے افر چاشت کی دف رکعت ادا کرے افر اس درمیانی ففقہ میں  علیہ



 

 گفتگو نہ کرے سوائے اچھی گفتگو کے تو اس کے گناہ بخش دئیے جائیں اگرچہ فہ سمندر کی جھاگ سے بھی زیادہ ہوں 

  بن ایوب، زباؿ بن فائد، حضرت معاذ بن انس جھنی رضی اللہ تعالی عنہمحمد بن سلمہ، ابن فہب، یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1275    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو توبہ، ربيٍ بً ىآٍ، ہيثه بً حنيس یحٌی بً حارث، ٗاسه ابوًبسالزحنً، حضرت ابوامامہ رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

 َ٘ ًِ الِ ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًُ حنَُيِسٕ  ثيََا الِضَيِثَهُ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ الزَّبئ ًَبِ حَسَّ  ًٔ ًِ َبَیٔ اسٔهٔ بِ ًَ  ًٔ سٔ الزَّحِنَ

وَ بيَِيَضُنَا ٛتَٔ  ِِ ٔ ػَلََةٕ لََ لَ الَ ػَلََةْ فیٔ إثٔزِ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل  ابْ فیٔ ًلِّٔيِّینَ َمَُامَةَ ََ

رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ ابو توبہ، ربیع بن نافع، ہیثم بن حمید یحیی بن حارث، قاسم ابوعبدالرحمن، حضرت ابوامامہ 

 اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا ایک نماز کے بعد دفسری نماز اس شاؿ سے پزھنا کہ درمیاؿ میں کوئی لغو بات افر بے ہودہ کاؾ نہ ہو

  اعماؽ درج کیے جاتے ہیں علیین میں لکھا جاتا ہے علیین فرشتوں کے اس رجسٹر کا ناؾ ہے جس میں لوگوں کے نیک ایسا کاؾ ہے جو

 ابو توبہ، ربیع بن نافع، ہیثم بن حمید یحیی بن حارث، قاسم ابوعبدالرحمن، حضرت ابوامامہ رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ز کا بیاؿچاشت کی نما

     1276    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زاؤز بً رطيس، وليس، سٌيس بً ًبسالٌزیز، مٜحول، ٛثیر بً مزہ، حضرت نٌيه بً ہنار :  راوی

 ًِ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ثيََا الِوَلئسُ  ًُ رُطَيِسٕ حَسَّ ثيََا زَاوُزُ بِ ًٔ حَسَّ يِهٔ بِ ٌَ ًِ نُ ًَ ًٔ مُزَّةَ َبَیٔ طَحَزَةَ  ٔ بِ ثیٔر َٛ  ًِ ًَ مَٜحُِولٕ 

ًَ آزَ  زَّ وَجَلَّ یاَ ابِ ًَ ولُ اللہُ  ُ٘ ولُ يَ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َٗ ارٕ  اتٕ صَنَّ ٌَ َٛ ٍٔ رَ ًِ َرَِبَ حزٔنِیٔ مٔ ٌِ وَ لََ اُ

لٔ ىضََارٔ ظُ فیٔ َوََّ ٔٔکَ آخَٔ ِٛ  کَ ََ

داؤد بن رشید، فلید، سعید بن عبدالعزیس، مکحوؽ، کثیر بن مرہ، حضرت نعیم بن ہمار سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

دؿ  فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ اللہ تعالی فرماتا ہے کہ اے ابن آدؾ دؿ کے آغاز پر چار رکعتیں قضا مت کر میں تیرے لیے

 کے اختتاؾ تک کافی ہوں گا 



 

 داؤد بن رشید، فلید، سعید بن عبدالعزیس، مکحوؽ، کثیر بن مرہ، حضرت نعیم بن ہمار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1277    حسیث                               س اولجل  :  جلس

احنس بً ػالح، احنس بً ًنزو بً سْح، ابً وہب، ًياق بً ًبساللہ مخِمہ بً سلیماٌ کَیب، ابوكالب كی بيٹی  :  راوی

 حضرت او ٍانی رضی اللہ ًيہ

حٔ  ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ًُ ػَالحٕٔ وََحَِنَسُ بِ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ  حَسَّ مَةَ بِ ًِ مَخَِِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًُ اقُ بِ ًَيَّ ثىَیٔ  ًُ وَصبِٕ حَسَّ ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ

َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َوُِّ صَاىئٕٔ بئِتٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ ََ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ یبِٕ مَوِلیَ ابِ ًِ کََُ ًَ  ٌَ تِحٔ ػَ  سُلَیِماَ َٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یوَِوَ الِ َّی ًَ ل

 َّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ ًُ ػَالحٕٔ إ الَ َحَِنَسُ بِ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ًِ کلُِّ رَ اتٕ يُشَلِّهُ مٔ ٌَ َٛ هَی ثنََانیَٔ رَ ّـُ َّی سُبِحَةَ ال هَ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ی اللہُ 

ٌَّ َوَُّ  ٔ حٔ إ ِ ًُ السرَّ الَ ابِ َٗ َٓذَکَََ مٔثِلَطُ  هَی  ّـُ تِحٔ سُبِحَةَ ال َٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یَوِوَ الِ َّی اللہُ  ًَلیََّ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ زَخَلَ  َٗ صَاىئٕٔ 

يَاظُ  ٌِ هَی بنَٔ ّـُ  وَلَهِ یذَِکَُِ سُبِحَةَ ال

احمد بن صالح، احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، عیاض بن عبداللہ مخرمہ بن سلیماؿ کریب، ابوطالب کی بیٹی حضرت اؾ ھانی رضی 

ایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتح مّکہ کے دؿ نماز چاشت کی آٹھ رکعتیں پزیں۔ ہر دف رکعت پر اللہ عنہ سے رف

سلاؾ کے ساتھ   ابوداؤد کہتے ہیں کہ احمد بن صالح کا کہنا ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتح مکہ ّ کے دؿ چاشت کی نماز 

ابن سرح نے کہا کہ حضرت اُؾّ ھانی کا کہنا ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے پاس تشریف پزھی پر اسی جیسا بیاؿ کیا  

 لائے مگر رافی نے اس رفایت میں چاشت کی نماز کا ذکر نہیں کیا 

حضرت اؾ  احمد بن صالح، احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، عیاض بن عبداللہ مخرمہ بن سلیماؿ کریب، ابوطالب کی بیٹی :  رافی

 ھانی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1278    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہ، حضرت ابً ابی ليلیٰ حٔؽ بً ًنز طٌبہ، ًنزو بً مز :  راوی



 

الَ مَا َخَِبرََىاَ ََ  َٗ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ ابِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ َّی اللہُ حَسَّ َّطُ رََیَ اليَّئیَّ ػَل حَسْ َىَ

َّضَ  إىٔ َٓ هَی ُیَرُِ َوُِّ صَاىئٕٔ  ّـُ َّی ال هَ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ َّٜةَ اُتَِشَلَ فیٔ بيَِتضَٔا ًَ تِحٔ مَ َٓ هَ یوَِوَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َ تِ َ ا ذَکَََ

سُ  ٌِ ًَّ بَ صُ لَهِ یزََظُ َحََسْ ػَلََّ َٓ اتٕ  ٌَ َٛ َّی ثنََانیَٔ رَ  وَػَل

فہ کسی نے بھی ہم کو یہ نہیں بتایا کہ اس نے حفص بن عمر شعبہ، عمرف بن مرہ، حضرت ابن ابی لیلیٰ سے رفایت ہے کہ اؾُّ ھانی کے علا

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو چاشت کی نماز پزھتے دیکھا ہے اؿ کا بیاؿ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتح مکہّ کے دؿ اؿ

للہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ نماز پزھتے کے گھر پر غسل کیا افر )نماز چاشت کی( آٹھ رکعتیں پزیں۔  لیکن کسی نے اس کے بعد آپ صلی ا

 ہوئے نہیں دیکھا 

 حفص بن عمر شعبہ، عمرف بن مرہ، حضرت ابن ابی لیلیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1279    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس بً زریٍ، جزیز، ًبساللہ بً ط٘يٙ، حضرت ًبساللہ بً ط٘يٙ :  راوی

الَ سَألَِ  َٗ  ٕٙ ًٔ طَ٘ئ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ثيََا الِحُزَیزِیُّٔ  ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ ثيََا یَزیٔسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَائظَٔةَ حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ  تُ  صلَِ کاَ

ٌَ رَسُولُ  ُٗلِتُ صلَِ کاَ ًِ مَِئبطٔٔ  ٌِ یحَئئَ مٔ الَتِ لََ إلََّٔ ََ َ٘ َٓ هَی  ّـُ ِّی ال لَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل ًَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَل َّی اللہُ   اللۂ ػَل

لٔ  ؼَّ َٔ ًِ الِنُ الَتِ مٔ َٗ ورَتَینِٔ  ٌُ بیَنَِ الشُّ  يَقِرٔ

د، یسید بن زریع، جریر، عبداللہ بن قیق ، حضرت عبداللہ بن قیق  سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے مسد

پوچھا کہ کیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چاشت کی نماز پزھتے تھے؟ انھوں نے کہا نہیں مگر جب سفر سے آتے تو نماز پزھتے  میں 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کئی کئی سورتیں ملا کر پزھتے تھے؟ کہا فصلاتت میں سے پزھتے تھے نے پوچھا کہ کیا آپ صلی 

 مسدد، یسید بن زریع، جریر، عبداللہ بن قیق ، حضرت عبداللہ بن قیق  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿنماز  :   باب

 چاشت کی نماز کا بیاؿ

     1280    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب عروہ بً زبیر، زوجہ رسول ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَتِ  حَسَّ َٗ َّضَا  هَ َىَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل  ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ عُرِ

ٌَ رَ  ٌِ کاَ ٔ حُضَا وَإ ِّی لَْسَُبِّ ٔن مُّ وَإ َٗ هَی  ّـُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ سُبِحَةَ ال ًَ َّی اللہُ  َّ مَا سَبَّحَ رَسُولُ اللۂ ػَل هَ سُولُ اللۂ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ی اللہُ 

ًَلَيِضهِٔ  قَ  يُفَِ َٓ نَلَ بطٔٔ اليَّاضُ  ٌِ ٌِ يَ نَلَ بطٔٔ خَظِيَةَ ََ ٌِ ٌِ يَ نَلَ وَصوَُ یحُٔبُّ ََ ٌَ َُ الِ  لَيَسَ

قعنبی، مالک، ابن شہاب عرفہ بن زبیر، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ھی ع چاشت کی نماز نہیں پزھی لیکن میں پزھتی ہوں  کیونکہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی کاؾ کو اس صلی

خوػ کی بنا پر بھی چھوڑ دیتے تھے کہ لوگ اس پر عمل کرنے لگیں گے تو فہ اؿ پر فرض ہو جائے گا  حالانکہ فہ عمل آپ صلی اللہ 

 کے نزدیک پسندیدہ ہوتا تھا علیہ فآلہ فسلم 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب عرفہ بن زبیر، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 بیاؿچاشت کی نماز کا 

     1281    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً نٔيل، احنس بً یوىص، زہیر، سناک، :  راوی

ًٔ سَ  ٔ بِ ُٗلِتُ لحَٔابزٔ الَ  َٗ ثيََا سٔنَاکْ  ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ الََ حَسَّ َٗ ًُ یوُىصَُ  يِلٕ وََحَِنَسُ بِ َٔ ًُ نُ ثيََا ابِ يِتَ تُ حَسَّ ُٛ حَالصُٔ رَسُولَ نُزَةَ ََ

 َِ َّی ٓئطٔ الِ ظُ الَّذٔی ػَل ًِ مُؼَلََّ ووُ مٔ ُ٘ ٌَ لََ يَ َٓکاَ ثیٔرّا  َٛ هِ  ٌَ الَ نَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  إذَٔا اللۂ ػَل َٓ نِصُ  ٍَ الظَّ َّی تَلِلُ سَاةَ حًَ

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اوَ ػَل َٗ تِ  ٌَ  كلََ

ہیر، سماک، جابر بن سمرہ، حضرت سّْ ک رضی اللہ عنہ سے میں نے حضرت جابر بن سمرہ رضی اللہ عنہ ابن نفیل، احمد بن یونس، ز

 سے پوچھا کہ کیا آپ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس اُٹھتے بیٹھتے تھے انھوں نے کہا ہاں اکثر افر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 اُٹھتے تھے جب تک کہ سورج نہ نکل آتا افر جب سورج نکل آتا تب آپ صلی اللہ علیہ جس جگہ فجر کی نماز پزھتے تھے فہاں سے نہ

 فآلہ فسلم )نماز چاشت کے لیے( کھڑے ہوتے 

 ابن نفیل، احمد بن یونس، زہیر، سماک، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ دؿ کی

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دؿ کی نماز کا بیاؿ

     1282    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز بً مززوٚ طٌبہ، يٌلی بً ًلاء ًلی بً ًبساللہ ابً ًنز، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٕٚ َخَِبرََ  ًُ مَززُِو نِزوُ بِ ًَ ثيََا  َّ حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ الِبَارقٔیِّٔ   ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًَلَائٕ   ًٔ لیَ بِ ٌِ ًِ يَ ًَ بَةُ  ٌِ ی ىاَ طُ

الَ ػَلََةُ اللَّيِلٔ وَاليَّضَارٔ مَثِىیَ مَثِىیَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   اللہُ 

 عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ عمر بن مرزفؼ شعبہ، یعلی بن عطاء علی بن عبداللہ ابن

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا رات افر دؿ کی نماز دف دف رکعت ہے 

 عمر بن مرزفؼ شعبہ، یعلی بن عطاء علی بن عبداللہ ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دؿ کی نماز کا بیاؿ

     1283    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً حارث، ابً مثىی، مٌاز بً مٌاذ، طٌبہ، ًبسربہ بً سٌيس، اىص بً ابی اىص ًبساللہ بً ىآٍ، ًبساللہ ب :  راوی

 مللب، حضرت مللب رضی اللہ ًيہ

 ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ بِسُ رَبِّطٔ بِ ًَ ثىَیٔ  بَةُ حَسَّ ٌِ ثيََا طُ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ اذُ بِ ٌَ ثيََا مُ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ بِسٔ حَسَّ ًَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ َىَصَٕ  َىَصَٔ بِ

ًٔ الِحَارثٔٔ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ ىآَ ٌِ اللۂ بِ لََةُ مَثِىیَ مَثِىیَ ََ الَ الؼَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ لبٔٔ  ًِ الِنُلَّ ًَ

ًِ لَ  نَ َٓ ضُهَّ  ولَ اللَّضُهَّ اللَّ ُ٘ ٍَ بئَسَیکَِ وَاَ ٔ ي ِ٘ ًَ وَاُ َٜ ٌِ تَبَائصََ وَتَنَشِ َ تَینِٔ وََ ٌَ ِٛ سَ فیٔ کلُِّ رَ َٓهیَٔ اَظَضَّ لِ ذَلکَٔ  ٌَ ِٔ خسَٔادْ  هِ يَ

ا ٌّ ٌِ طٔئتَِ َرَِبَ ٔ ٌِ طٔئتَِ مَثِىیَ وَإ ٔ الَ إ َٗ ًِ ػَلََةٔ اللَّيِلٔ مَثِىیَ  ًَ  سُئلَٔ َبَوُ زَاوُز 

ابن مثنی، معاز بن معاذ، شعبہ، عبدربہ بن سعید، انس بن ابی انس عبداللہ بن نافع، عبداللہ بن حارث، لب ی، حضرت لب ی رضی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نماز دف دف رکعتیں ہیں یعنی ہر دف رکعت کے بعد تشہد ہے پر عاجزی ف اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی

مسکینی ظاہر کرتے ہوئے دعا کے لیے ہاتھ اُٹھائے افر کہے یا اللہ! یا اللہ   افر جس نے ایسا نہیں کیا اس کی نماز ناقص ہے  اماؾ 



 

 ہے کہ رات کی نماز دف دف رکعت ہے؟ کہا اس کا لب ی یہ ہے چاہے تو دف دف رکعت پزھے یا ابوداؤد سے پوچھا گیا کہ اس کا کیا لب ی

 چار چار رکعت پزھے 

ابن مثنی، معاز بن معاذ، شعبہ، عبدربہ بن سعید، انس بن ابی انس عبداللہ بن نافع، عبداللہ بن حارث، لب ی، حضرت  :  رافی

 لب ی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صلوٰةالتسبیح کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰةالتسبیح کا بیاؿ

     1284    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٌ، ًکرمہ، ابً ًباض، حضرت ًبساللہ بً ًباض ًبسالزحنً بً بشْ بً حٜه، موسیٰ بً ًبسالٌزیز، حٜه بً ابا :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ثيََ  ٔ حَسَّ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًُ ثيََا مُوسَی بِ َٜهٔ اليَّيِشَابوُریُّٔ حَسَّ ًٔ الِحَ ًُ بشِْٔٔ بِ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  مَةَ حَسَّ ًِ ًکِٔرٔ ًَ  ٌَ ًُ َبَاَ َٜهُ بِ ا الِحَ

ٌَّ رَسُولَ ا ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًِلٔيکَ ًَ ُ اظُ َلَََ َ ًَنَّ ًَبَّاضُ یاَ  لبٔٔ یاَ  بِسٔ الِنُلَّ ًَ  ًٔ بَّاضٔ بِ ٌَ الَ للِٔ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ   َلَََ للۂ ػَل

لِتَ ذَلکَٔ ُفَََ اللہُ لَکَ ذىَبَِکَ َوََّ  ٌَ َٓ ًَشَِْ خؼَٔالٕ إذَٔا َىَتَِ  لُ بکَٔ  ٌَ ِٓ سٔینَطُ وَحَسٔیثَطُ خَلَأظَُ َمَِيَحُکَ َلَََ َحَِبوُکَ َلَََ ََ َٗ ظُ  لَطُ وَآخَٔ

َُ فیٔ کلُِّ  اتٕ اَقِرَ ٌَ َٛ ٍَ رَ ِّیَ َرَِبَ ٌِ اُؼَل َ ًَشَِْ خؼَٔالٕ َ ًَلََىئَتَطُ  ظُ وَ بیٔرَظُ سَّْٔ َٛ نِسَظُ ػَِیٔرَظُ وَ ًَ ٜٔتَابٔ وَسُورَةّ وَ اتحَٔةَ الِ َٓ ةٕ  ٌَ ِٛ رَ

ائةَٔ فیٔ َوََّ  ًِ الِقٔرَ ُتَِ مٔ إذَٔا فَََ برَُ خَنِ َٓ ِٛ ٌَ اللۂ وَالِحَنِسُ لِلَّهِ وَلََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَاللہُ ََ ُٗلِتَ سُبِحَا ائهْٔ  َٗ ةٕ وََىَتَِ  ٌَ ِٛ ةَ لٔ رَ ًَشَِْ صَ 

ًَشِّْ  ولضَُا  ُ٘ تَ َٓ  َٔ و ُٛ
ًِ الزُّ ٍُ رََسَِکَ مٔ َٓ ا ثهَُّ تَزِ ًَشِّْ  ٍْ ٔ ولضَُا وََىَتَِ رَاٛ ُ٘ تَ َٓ  ٍُ َٛ ولضَُا وََىَتَِ مَزَّةّ ثهَُّ تَزِ ُ٘ تَ َٓ ا ثهَُّ تَضِویٔ سَاجٔسّا 

 َٓ ا ثهَُّ تَزِ ًَشِّْ ولضَُا  ُ٘ تَ َٓ ا ثهَُّ اَشِحسُُ  ًَشِّْ ولضَُا  ُ٘ تَ َٓ  ٔ حُوز ًِ الشُّ ٍُ رََسَِکَ مٔ َٓ ا ثهَُّ تَزِ ًَشِّْ ا سَاجٔسْ  ًَشِّْ ولضَُا  ُ٘ تَ َٓ ٍُ رََسَِکَ 

ةٕ اَ  ٌَ ِٛ ٌَ فیٔ کلُِّ رَ و ٌُ ٌِ َٓذَلکَٔ خَنِصْ وَسَبِ ٔ إ َٓ لِ  ٌَ ِٓ ا َٓ ٌِ اُؼَلِّيَضَا فیٔ کلُِّ یوَِوٕ مَزَّةّ  َ تَ َ ٌِ ٌِ اسِتَلَ ٔ اتٕ إ ٌَ َٛ ٍٔ رَ لُ ذَلکَٔ فیٔ َرَِبَ ٌَ ِٔ

َٓفیٔ کلُِّ سَ  لِ  ٌَ ِٔ ٌِ لَهِ اَ ٔ إ َٓ ٕ مَزَّةّ  فیٔ کلُِّ طَضِز َٓ لِ  ٌَ ِٔ ٌِ لَهِ اَ ٔ إ َٓ ةٕ مَزَّةّ  ٌَ فیٔ کلُِّ جُنُ َٓ لِ  ٌَ ِٔ ٔ لَهِ اَ إ َٓ فیٔ ًنُُزکَٔ يَةٕ مَزَّةّ  َٓ لِ  ٌَ ِٔ ٌِ لَهِ اَ

 مَزَّةّ 

عبدالرحمن بن بشر بن حکم، موسیٰ بن عبدالعزیس، حکم بن اباؿ، عکرمہ، ابن عباس، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے 



 

 نہ دفں، کیا رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت عباس بن عبدالمطلب سے کہا چچا جاؿ کیا میں آپ کو عطیہ

میں آپ کو ہدیہ نہ دفں  کیا میں آپ کو نہ بتاؤں ایسی دس باتیں کہ اگر آپ اؿ پر عمل کریں تو اللہ تعالی آپ کے اگلے افر پچھلے، 

نئے افر پرانے، ارادہ سے کئے ہوئے یا بلا ارادہ کیے ہوئے، چھوٹے افر بڑے، کھلے افر چھپے سب گناہ بخش دے؟ افر فہ دس باتیں یہ 

سے  ہیں  کہ آپ چار رکعت نماز پزیں۔ اس طرح پر کہ ہر رکعت میں سورہ فاتحہ افر کوئی ایک سورت پزیں۔ افر جب قرات
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 پزیں۔ پھر دفارغ ہو جائیں پہلی رکعت میں تو کھڑے کھ
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
س مرتبہ  أ

یہی کلمات کہیں، پھر سجدہ میں دس مرتبہ پھر سجدہ سے اٹُھ کر دس مرتبہ پھر دفسرے سجدہ میں جا کر دس مرتبہ پھر دفسرے سجدہ 

زر مرتبہ یہ کلمات دہرائے جائیں گے پھر اسی طرح چارفں رکعتوں 

 

 ھن
ج
ت 

سے اُٹھ کر دس مرتبہ یہی پزیں۔ اس طرح ہر رکعت میں 

تو یہ صلوٰة التسبیح رفزانہ ایک مرتبہ پزھ لیا کریں  اگر یہ ممکن نہ ہو تو ہر جمعہ کو  اگر یہ بھی نہ ہو سکے تو ہر مہینے  میں کریں  اگر ہو سکے 

 اگر یہ بھی نہ ہو تو ساؽ میں ایک مرتبہ افر اگر اتنا بھی نہ ہو سکے تو کم ازکم زندگی میں ایک مرتبہ ضرفر پزھ لو 

 ، موسیٰ بن عبدالعزیس، حکم بن اباؿ، عکرمہ، ابن عباس، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہعبدالرحمن بن بشر بن حکم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰةالتسبیح کا بیاؿ

     1285    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سٔياٌ، حباٌ بً ہلَل، ابوحبيب، مہسی بً مينوٌ، ًنزو بً مالک، حضرت ابوالحوزاء :  راوی

ًُ مَ  ثيََا مَضِسٔیُّ بِ ًُ صلََٔلٕ َبَوُ حَبئبٕ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا حَبَّا ِّیُّ حَسَّ ٌَ الِْبُلُ يَا ِٔ ًُ سُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َ حَسَّ ث ٌٕ حَسَّ ًُ مَالکٕٔ يِنُو ًَنِزوُ بِ يَا 

الَ  َٗ الَ  َٗ نِزوٕ  ًَ  ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ َّطُ  ٌَ َىَ ثىَیٔ رَجُلْ کاَىتَِ لَطُ ػُحِبَةْ یَزوَِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ الِحَوِزَائٔ  هَ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   لیٔ اليَّئیُّ ػَل

 َّ ًِلٔيکَ حًَ ُ َٓذَکَََ ائتِىٔیٔ ُسَّا َحَِبوُکَ وََثُئبکَُ وََ اتٕ  ٌَ َٛ ٍَ رَ َٓؼَلِّ َرَِبَ هِ  ُ٘ َٓ الَ إذَٔا زَالَ اليَّضَارُ  َٗ ةّ  لٔيَّ ًَ لٔيىیٔ  ٌِ َّطُ يُ ی هَيَيِتُ َىَ

حَ  َّی اُشَبِّ هِ حًَ ُ٘ ٔ جَالشّٔا وَلََ اَ اسِتَو َٓ اىئَةٔ  ٔ الثَّ حِسَة ًِ الشَّ ىیٔ مٔ ٌِ ٍُ رََسَِکَ يَ َٓ الَ ثهَُّ تَزِ َٗ ا وَتَحِنَسَ  ىحَِوَظُ  ِّرَ  ًَشِّْ َٜب ا وَتُ ًَشِّْ

 َ ًِوَهَ َصَلِٔ الِْ يِتَ ََ ُٛ َّکَ لَوِ  إىٔ َٓ الَ  َٗ اتٔ  ٌَ َٛ ٍٔ الزَّ ٍَ ذَلکَٔ فیٔ الِْرَِبَ ا ثهَُّ اَؼِيَ ًَشِّْ ا وَتضَُلِّلَ  ُٗلِتُ ًَشِّْ رِقٔ ذَىبِّا ُفَُٔ لَکَ بذَٔلکَٔ 

الَ ػَ  َٗ ًَةَ  ا ٌِ َػَُلِّيَضَا تلِٔکَ الشَّ َ َ ٍِ ٌِ لَهِ َسَِتَلٔ ٔ إ ًُ صلََٔلٕ خَالُ صلََٔلٕ َٓ ٌُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز حَبَّا َٗ ًِ اللَّيِلٔ وَاليَّضَارٔ  لِّضَا مٔ

ًَنِزوٕ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ الِحَوِزَائٔ  ًَ  ٌٔ ًُ الزَّیَّا الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ الِنُشِتَنزُّٔ بِ َٗ ًُ الِنُشَ  الزََّیِٔ  ا وَرَوَاظُ رَوِحُ بِ ّٓ ُٗو يَّبٔ مَوِ

ا َٗ وِلطُُ وَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ َبَیٔ الِحَوِزَائٔ  ًَ یِّ  ًٔ مَالکٕٔ اليُّکِرٔ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ  ٌَ ًُ سُلَیِماَ فَُ بِ ٌِ الَ وَجَ َ٘ َٓ لَ فیٔ حَسٔیثٔ رَوِحٕ 



 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  حَسٔیثُ 

، مہدی بن میموؿ، عمرف بن مالک، حضرت ابوالجوزاء سے رفایت ہے کہ مجھ سے ایک صحابی محمد بن سفیاؿ، حةؿ بن ہلاؽ، ابوحبیب

نے جو غالبا حضرت عبداللہ بن عمرف ہیں حدیث بیاؿ کی کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ سے فرمایا تو کل میرے پاس آنا  میں 

کہ میں سمجھا کہ شاید آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے کچھ ماؽ دیں  تجھے دفں گا، میں عنایت کرفں گا، مرحمت کرفں گا  یہاں تک

گے  )جب میں اگلے دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں پہچا تو( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب دؿ ڈل  

 کہا کہ جب تو دفسرے سجدے سے سر اٹھائے تو جائے تو کھڑا ہو افر چار رکعتیں پزھ پھر اسی کے مثل ذکر کیا  افر اس میں یہ بھی

یدھھا بیٹھا رہ افر کھڑا مت ہو یہاں تک کہ دس دس بار تسبیح، تحمید، تکبیر افر تہلیل کہ لے پھر چار رکعتوں میں ایسا ہی کر  اگر تو 

  میں نے عرض کیا کہ اگر اس رفئے زمین پر بسنے فالوں میں سب سے زیادہ گناہ گار ہو تب بھی اس نماز کے سبب بخش دیا جائے گا

فقت میں نہ پزھ سکوں تو؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایارات دؿ میں کسی بھی فقت پزھ لے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ حةؿ بن 

ف سے ہلاؽ  ہلاؽ الرافی کے ماموں ہیں  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو مستمر بن ریاؿ نے بطریق ابوالجوزاء حضرت عبداللہ بن عمر

موقو  رفایت کیا ہے افر رفح بن المسیب افر جعفر بن سلیماؿ نے بطریق عمرف بن مالک نکری بواسطہ ابوالجوزاء حضرت ابن عباس 

 سے اؿ کا قوؽ رفایت کیا ہے  لیکن رفح کی رفایت م یہ الفاظ زیادہ ہیں

 بن مالک، حضرت ابوالجوزاءمحمد بن سفیاؿ، حةؿ بن ہلاؽ، ابوحبیب، مہدی بن میموؿ، عمرف  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 صلوٰةالتسبیح کا بیاؿ

     1286    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً مہاجز، عروہ بً رویه، حضرت عروہ بً رویه انؼاری ابو توبہ، ربيٍ، بً ىآٍ، محنس :  راوی

ثىَیٔ  ًٔ رُوَیهِٕ حَسَّ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ  ٕ ًُ مُضَاجٔز سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ الزَّبئ َّی حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل الِْنَِؼَاریُّٔ ََ

الَ لحَٔ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ الَ فیٔ حَ اللہُ  َٗ نَا  َٛ ةٔ الِْوُلیَ  ٌَ ِٛ ًِ الزَّ اىئَةٔ مٔ حِسَةٔ الثَّ الَ فیٔ الشَّ َٗ َٓذَکَََ ىحَِوَصهُِ  فَٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  سٔیثٔ ٌِ

 ٌٕ ًٔ مَيِنُو  مَضِسٔیِّ بِ

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ  ابو توبہ، ربیع، بن نافع، محمد بن مہاجر، عرفہ بن رفیم، حضرت عرفہ بن رفیم انصاری سے رفایت ہے کہ رسوؽ

 فسلم نے کہا کہ باقی رفایت کے الفاظ فہی ہیں  جو مہدی بن میموؿ نے نقل کیے  البتہ اس میں یہ جملہ زائد ہے 

 ابو توبہ، ربیع، بن نافع، محمد بن مہاجر، عرفہ بن رفیم، حضرت عرفہ بن رفیم انصاری :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مغرب کے بعد دف رکعت کہاں پزھنا چاہیے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کے بعد دف رکعت کہاں پزھنا چاہیے

     1287    حسیث                               جلس اول  :  جلس

زیز، محنس بً موسی، ٓطَّی، سٌس بً اسحٙ بً ٌٛب، بً ًحزہ، ابو بکر بً ابی اسوز، ابومطَّٖ، محنس بً ابوو :  راوی

 حضرت ٌٛب بً ًحزہ

سُ  ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًُ َبَیٔ الِوَزیٔز سُ بِ ٖٕ مُحَنَّ ثىَیٔ َبَوُ مُطََِّّ ًُ َبَیٔ الِْسَِوَزٔ حَسَّ ثيََا َبَوُ بکَِرٔ بِ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ یُّ  ٔٔطَِّٔ ًُ مُوسَی الِ  بِ

 َٛ  ًٔ َٙ بِ ًَبِسٔ اإسِٔحَ هَ َتَیَ مَشِحسَٔ بىَیٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ ًحُِزَةَ  بٔ بِ َّی ٓئطٔ ٌِ َٓؼَل لِْطَِضَلٔ 

ٔ ػَلََةُ الِبيُُوتٔ  الَ صَذٔظ َ٘ َٓ سَصَا  ٌِ ٌَ بَ حُو وِا ػَلََتَضُهِ رَآصهُِ يشَُبِّ َـ َٗ ا  لَنَّ َٓ زبَٔ  ِِ  الِنَ

ابو بکر بن ابی اسود، ابومطرػ، محمد بن ابوفزیر، محمد بن موسی، فطری، سعد بن اسحاؼ بن ، ع، بن عجزہ، حضرت ، ع بن عجرہ سے 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بنی عبدالاشہل کی مسجد میں آئے افر فہاں آکر مغرب کی نماز پزھی  جب آپ صلی 

نماز سے فارغ ہوئے تو دیکھا کہ لوگ نفل پزھ رہے ہیں  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ تو گھرفں کی نماز اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ہے 

ابو بکر بن ابی اسود، ابومطرػ، محمد بن ابوفزیر، محمد بن موسی، فطری، سعد بن اسحق بن ، ع، بن عجزہ، حضرت ، ع بن  :  رافی

 عجرہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کے بعد دف رکعت کہاں پزھنا چاہیے

     1288    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ِیرہ، سٌيس بً جبیر، حضرت ابً ًباض حشین بً ًبسالزحنً كلٙ بً ُياو، يٌ٘وب بً ًبساللہ جٌف بً ابی م :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ًَبِسٔ   ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ًُ ُيََّاوٕ حَسَّ ُٙ بِ ثيََا كلَِ ًٔ الِحَزِجَزَائیُّٔ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ثيََا حشَُینُِ بِ ٔ حَسَّ ًٔ َبَیٔ الِنُِیٔرَة فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ  اللۂ 



 

 ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  ِِ سَ الِنَ ٌِ تَینِٔ بَ ٌَ ِٛ ائةََ فیٔ الزَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یلُٔيلُ الِقٔرَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ زبٔٔ ًَبَّاضٕ 

ِّ وََسَِيَسَظُ  مِِّ ُ٘ وبَ الِ ُ٘ ٌِ ًِ يَ ًَ رُ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ نَصِْْ الِنُحَسَّ َٗ َٚ َصَلُِ الِنَشِحسٔٔ  َّی یتََفََّ ثيََاظ  حًَ الَ َبَوُ زَاوُز حَسَّ َٗ مٔثِلَطُ 

وبَ مٔثِلَطُ  ُ٘ ٌِ ًِ يَ ًَ رُ  ثيََا نَصِْْ الِنُحَسَّ َٔ حَسَّ بَّا ًٔ اللَّ ًُ ًئسَی بِ سُ بِ  مُحَنَّ

حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے  حسین بن عبدالرحمن طلق بن غناؾ، یعقوب بن عبداللہ جعفر بن ابی مغیرہ، سعید بن بیر،،

کو طویل کرتے تھے یہاں تک کہ مسجد فالے  کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مغرب کی دف رکعت سنت میں قراترفایت ہے 

 متفرؼ ہو جاتے   ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو نصر مجدر نے یعقوب سے اسی طرح سند رفایت کیا

 ہ، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہحسین بن عبدالرحمن طلق بن غناؾ، یعقوب بن عبداللہ جعفر بن ابی مغیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مغرب کے بعد دف رکعت کہاں پزھنا چاہیے

     1289    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً یوىص، سلیماٌ بً زاؤز، يٌ٘وب، جٌف، سٌيس بً جيبر، حضرت سٌيس بً جبیر رضی اللہ اٌالی ًيہ :  ویرا

ٌٔي ًِ سَ ًَ فَٕ  ٌِ ًِ جَ ًَ وبُ  ُ٘ ٌِ ثيََا يَ الََ حَسَّ َٗ تَکیُّٔ  ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ ًُ یوُىصَُ وَسُلَیِماَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ اليَّئیِّ حَسَّ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ يَاظُ  سٔ بِ ٌِ بنَٔ

 ًَ ثتُِٜهُِ  ولُ کلُُّ طَيِئٕ حَسَّ ُ٘ وبَ يَ ُ٘ ٌِ تُ يَ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ ًَ حنَُيِسٕ يَ سَ بِ ت مُحَنَّ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ ٔ مُزِسَلَّ  ًٔ الِنُِیٔرَة فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ

ضُوَ مُشِ  َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ هَ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ  يَسْ 

ر، حضرت سعید بن بیر، رضی اللہ تعالی عنہ نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم  ِ
 
ِ

احمد بن یونس، سلیماؿ بن داؤد، یعقوب، جعفر، سعید بن ج

کہ میں نے بواسطہ محمد بن حمید یعقوب سے سنا ہے  فہ کہتے ہیں کہ میں سے اسی کے ہم معنیٰ مرسل رفایت کی ہے   ابوداؤد کہتے ہیں 

جو رفایت تم کو بطریق جعفر بواسطہ سعید بن بیر، رضی اللہ تعالی عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سناؤں فہ بواسطہ ابن عباس بنی 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مرفی ہو گی

ر، حضرت سعید بن بیر، رضی اللہ تعالی عنہاحمد بن یونس، سلیما :  رافی ِ
 
ِ

 ؿ بن داؤد، یعقوب، جعفر، سعید بن ج

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عشاء کی سنتوں کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 عشاء کی سنتوں کا بیاؿ

     1290    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رآٍ، زیس بً حباب، مالک بً مِول، م٘اتل بً بظیر، حضرت شَیح بً ٍانی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثىَیٔ  وَلٕ حَسَّ ِِ ًُ مٔ ثىَیٔ مَالکُٔ بِ کلِیُّٔ حَسَّ ٌُ ًُ الِحُبَابٔ الِ ثيََا زَیسُِ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔحِلیُّٔ حَسَّ ٕ الِ ًُ بَظٔیر اتلُٔ بِ َ٘ مُ

َّی اللہُ ًِ ػَلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ الَ سَألَِتُضَا  َٗ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ ًٔ صَاىئٕٔ  یحِٔ بِ ًِ شََُ َّی ًَ الَتِ مَا ػَل َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  

هَ الِ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ىاَ مَزَّةّ رَسُولُ اللۂ ػَل سِ مُطَِّٔ َ٘ اتٕ وَلَ ٌَ َٛ اتٕ َوَِ سٔتَّ رَ ٌَ َٛ ٍَ رَ َّی َرَِبَ ًَلیََّ إلََّٔ ػَل َٓسَخَلَ  مُّ  َٗ ٌٔظَائَ 

 ٔ ٘ ٍُ الِنَائُ مٔيِطُ وَمَا رََیَتُِطُ مُتَّ بٕ ٓئطٔ یيَِبُ ِ٘ َُ ٔلیَ  ِّی َىَوُِزُ إ َٜأنَ َٓ ا  ٌّ حِيَا لَطُ ىلَٔ طَََّ َٓ أبَوَِابُ يّا الِْرَِقَ بظَٔيِ بأللَّيِلٔ  لُّ َٗ ًِ ثئَابطٔٔ  ئٕ مٔ

 ٗئَاؤ اللَّيِلٔ 

محمد بن رافع، زید بن حةب، مالک بن مغوؽ، مقاتل بن بشیر، حضرت شریح بن ھانی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے 

انھوں نے فرمایا کہ  حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی سنت نمازفں کے متعلق دریافت کیا 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عشاء کی نماز پزھ کر میرے پاس ھی ع اس طرح نہیں آئے تھے  کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 دیا نے چار یا چھ رکعتیں نہ پزھی ہوں ایک مرتبہ رات کو بارش ہوئی تو ہم نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے زمین پر چمڑا بچھا

گویا میں اب دیکھ رہی ہوں اسمیں ایک سوراخ ہے جس میں سے پانی بہہ رہا ہے افر میں نے ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو مٹی 

 سے کپڑے بچاتے ہوئے نہیں دیکھا

 محمد بن رافع، زید بن حةب، مالک بن مغوؽ، مقاتل بن بشیر، حضرت شریح بن ھانی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تہجد کی فرضیت کا منسوخ ہونا افر اس میں سہولت کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی فرضیت کا منسوخ ہونا افر اس میں سہولت کا بیاؿ

     1291    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس، ابً طبویہ، ًلی بً حشین، یزیس، ًکرمہ، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ یَزیٔسَ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًُ حشَُینِٕ  ًَلیُّٔ بِ ثىَیٔ  وَیطِٔ حَسَّ ًٔ طَبُّ سٕ الِنَزوَِزیُّٔ ابِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ   اليَّحِویِّٔ  ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًکِٔرٔ

 ًِ ٌِ لَ َ ًَلهَٔ َ طُ نَشَدَتِضَا الِْیَةُ الًَّیٔ ٓئضَا  َٔ لئلَّ نؼِٔ َٗ ُٗهِ اللَّيِلَ إلََّٔ  لٔ  الَ فیٔ الِنُزَّمِّ َٗ ؤُا مَا  ًَبَّاضٕ  اقِرَ َٓ لَيِٜهُِ  ًَ َٓتَابَ  تحُِؼُوظُ 



 

 َ لُطُ وَک ٌٔ وَىاَطٔئَةُ اللَّيِلٔ َوََّ آ ًِ الِقُرِ َ مٔ ًِ تَيَسرَّ ًَلَيِٜهُِ مٔ قَ اللہُ  ٌِ تحُِؼُوا مَا فَََ ولُ صوَُ َجَِسَرُ ََ ُ٘ لٔ اللَّيِلٔ يَ اىتَِ ػَلََتضُُهِ لْٔوََّ

وَوُ ٗئلَّ صوَُ َجَِ  ِٗ وِلطُُ ََ َٗ ٌَ إذَٔا ىاَوَ لَهِ یسَِرٔ مًَیَ يَشِتيَِ٘ىُٔ وَ ٌَّ الِْنِٔشَا طَ فیٔٗئَاؤ اللَّيِلٔ وَذَلکَٔ ََ َ٘ ِٔ ٌِ يَ ٌَّ  سَرُ ََ ٔ وِلطُُ إ َٗ ٌٔ وَ آ الِقُرِ

ُّا كوَیٔلَّ  ا ولُ فَََ ُ٘  لَکَ فیٔ اليَّضَارٔ سَبِحّا كوَیٔلَّ يَ

احمد بن محمد، ابن شبویہ، علی بن حسین، یسید، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ اللہ تعالی نے سورہ 
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کا لب ی یہ ہے کہ اللہ تعالی 

 جانا کہ تم اس پر عمل نہ کر سکو گے پس اس نے تم کو معاػ کیا پس اب قرآؿ کا جتنا حصہ تمہیں آساؿ لگے فہ پزھ لو( افر یہ جو نے

 اس سورت کے آغاز میں اسکا لب ی یہ ہے کہ افؽ شب میں نماز پزھنا سخت رفندتا ہے یعنی زیادہ مناسب
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 فرمایا ہےاؿَِّ ا

کے لیے تم پورا کرف اسکو جو تم پر فرض ہوا رات میں اٹھنا افر نماز پزھنا، اس لیے کہ افؽ شب میں انساؿ جاگتا رہتا ہے ہے اس غرض 

ب ل  سے مراد یہ ہے کہ رات کا فقت بہت اچھا ہے قرآؿ کو سمجھنے کے لیے افر یہ 
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 احمد بن محمد، ابن شبویہ، علی بن حسین، یسید، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی فرضیت کا منسوخ ہونا افر اس میں سہولت کا بیاؿ

     1292    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس، وٛيٍ، مشٌز، سناک، ابً ًباض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

سٕ يَ  ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ا ىزَلََتِ َوََّ حَسَّ الَ لَنَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ سٔنَاکٕ الِحَيَفیِّٔ  ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ىیٔ الِنَزوَِزیَّٔ حَسَّ لُ ٌِ

لضَٔ  ٌَ بیَنَِ َوََّ صَا وَکاَ َّی ىزَلََ آخُٔ ٌَ حًَ ا َـ ٔ رَمَ ًِ ٗئَامٔضهِٔ فیٔ طَضِز ٌَ ىحَِوّا مٔ ومُو ُ٘ لٔ کاَىوُا يَ صَا سَيَةْ الِنُزَّمِّ  ا وَآخٔٔ

احمد بن محمد، فکیع، مسعر، سماک، ابن عباس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب سورہ مشمل کا ابتدائی حصہ 

 

 

ضس
نازؽ ہوا تو رات کو اتنا ہی قیاؾ کرتے جتنا رمضاؿ میں ہوتا ہے یہاں تک کہ اسکا آخری حصہ نازؽ ہوا  افر اسکے ابتدائی ف آخری ذ

  نزفؽ میں ایک ساؽ کا صل  ہےکے

 احمد بن محمد، فکیع، مسعر، سماک، ابن عباس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کا بیاؿ تہجد

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کا بیاؿ

     1293    حسیث                               لجلس او  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابی زىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ رَسُ  ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الَ ولَ اللۂحَسَّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

لَيِ  ًَ سَةٕ  ِ٘ ٌَ کلُِّ ًُ بُ مَکاَ سٕ يَضِرٔ َ٘ هِ إذَٔا صوَُ ىاَوَ ثلَََثَ ًُ ُٛ آئَةٔ رََضِٔ َحََسٔ َٗ ًَلیَ   ٌُ يِلَا ٘سُٔ الظَّ ٌِ ٌِ يَ ٔ إ َٓ ُٗسِ  َٓارِ کَ لَيِلْ كوَیٔلْ 

سَةْ  ِ٘ َٓذَکَََ اللہَ اىحَِلَّتِ ًُ ىَ  َ٘ صٔ وَإلََّٔ اسِتيَِ ِٔ أػَِبَحَ نَظٔيلّا كيَِّبَ اليَّ َٓ سَةْ  ِ٘ َّی اىحَِلَّتِ ًُ ٌِ ػَل ٔ إ َٓ سَةْ  ِ٘ َ اىحَِلَّتِ ًُ أ ٌِ تَوَؿَّ ٔ إ َٓ

 ٌَ شِلََ َٛ صٔ  ِٔ  َػَِبَحَ خَبئثَ اليَّ

فآلہ فسلم نے فرمایا  عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابی زناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ

جب تم میں سے کوئی سوتا ہے تو شیطاؿ اسکی گدی پر تین گرہیں لگا دیتا ہے افر ہر گرہ پر بات جما دیتا ہے کہ ابھی رات باقی ہے سوتا 

تی ہے پھر جب رہ  پس اگر فہ جاگ جاتا ہے افر اللہ کا ناؾ لیتا ہے تو ایک گرہ کھل جاتی ہے پھر اگر فضو کرتا ہے تو دفسری گرہ کھل جا

فہ نماز میں مشغوؽ ہو جاتا ہے تو تیسری گرہ کھل جاتی ہے پس جب صبح ہوتی ہے تو فہ پاک نفس افر چاک ف چوبند ہوتا ہے فرنہ خبیث 

 النفس افر کاہل پزا رہتا ہے

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابی زناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کا بیاؿ

     1294    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، ابوزاؤز، طٌبہ، حضرت ًبساللہ بً ٗيص رضی اللہ ًيہ :  راوی

سُ  ثيََا مُحَنَّ ًَبِسَ اللۂ حَسَّ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٕ ًٔ خُنَیرِ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ الَ حَسَّ َٗ ثيََا َبَوُ زَاوُزَ  الَ حَسَّ َٗ ارٕ  ًُ بَظَّ يِصٕ بِ َٗ ًَ َبَیٔ   بِ

َّی  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ إ َٓ َِ ٗئَاوَ اللَّيِلٔ  ًَيِضَا لََ تَسَ ًَائظَٔةُ رَضیَٔ اللہُ  الَتِ  َٗ ولُ  ُ٘ ٌَ إذَٔا يَ ٌَ لََ یسًََطُُ وَکاَ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 



 

اًسّٔا َٗ َّی  شٔلَ ػَل َٛ  مَزقَٔ َوَِ 

محمد بن بشار، ابوداؤد، شعبہ، حضرت عبداللہ بن قیس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا نے فرمایا رات کی 

 فآلہ فسلم اسکو ھی ع نہیں چھوڑتے تھے اگر ھی ع بیمار ہوتے یا کسل ہوتا تو بیٹھ کر پزھتے نماز کو مت چھوڑف کیونکہ رسوؽ صلی اللہ علیہ

 محمد بن بشار، ابوداؤد، شعبہ، حضرت عبداللہ بن قیس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 تہجد کا بیاؿ

     1295    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً بظار، یحٌی ، ًحلٌَ، ٌٗ٘اَ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ػَا ًَ  َٔ ا َ٘ ٌِ َ٘ ًِ الِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًُ ثيََا ابِ ثيََا یحٌَِیَ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ ثيََا ابِ َّی حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ لحٕٔ 

 ٔ حَ ف َـ ٌِ َبَتَِ نَ ٔ إ َٓ تََطُ  ىَ امِزََ َ٘ َّی وََيَِ َٓؼَل ًِ اللَّيِلٔ  اوَ مٔ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رَحهَٔ اللہُ رَجُلَّ  ًَ ةَّ اللہُ  ی وَجِضضَٔا الِنَائَ رَحهَٔ اللہُ امِزََ

ًِ اللَّيِلٔ  امَتِ مٔ حَتِ فیٔ وَجِضطٔٔ الِنَائَ  َٗ َـ ٌِ َبَیَ نَ ٔ إ َٓ وَتِ زَوِجَضَا  َ٘  َٓؼَلَّتِ وََيَِ

ابن بشار، یحیی، عجلاؿ، قعقاع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ اس مرد 

 بیوی کو بھی جگائے افر اگر فہ نہ اٹھے تو اسکے چہرہ پر پانی کے چھینٹے دے پر رحمت نازؽ فرمائے جو رات کو اٹھے افر نماز پزھے افر اپنی

)تا کہ اٹھ جائے( افر اللہ تعالی رحمت نازؽ فرماتے ہیں اس عورت پر جو رات کو اٹھے افر نماز پزھے افر اپنے شوہر کو بھی جگائے افر 

 اگر فہ نہ اٹھے تو اسکے منہ پر پانی چھڑک دے

 ر، یحیی ، عجلاؿ، قعقاع، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہابن بشا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کا بیاؿ

     1296    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٔياٌ، مشٌز، ابً اٗنزح، محنس بً حاته بً بزیٍ ًبيساللہ بً موسی، طيباٌ، اًنع، ًلی بً اٗنز، ابً ٛثیر، س :  راوی

 اغَ، حضرت ابوسٌيس و حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہنا

 ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ ح و حَسَّ نَز ِٗ َ ًٔ الِْ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًُ ثيََا ابِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ  حَسَّ ٍٕ حَسَّ ًٔ بزَیٔ حَاتهٔٔ بِ



 

 ٔ ٌٔيسٕ وََبَ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًِ الِْغَََِّ  ًَ ىیَ  ٌِ ٔ الِنَ نَز ِٗ َ ًٔ الِْ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٌَ ًِ طَيِبَا ًَ ًُ مُوسَی  الَ رَسُولُ اللۂ بِ َٗ الََ  َٗ ی صزَُیزَِةَ 

هَ إذَٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  اکََٔ ػَل ًَ وَالذَّ ی اکَٔٔ تبَٔا فیٔ الذَّ ُٛ ا  ٌّ تَینِٔ جَنئ ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَلَّيَا َوَِ ػَل ًِ اللَّيِلٔ  ىَ الزَّجُلُ َصَِلَطُ مٔ َ٘ اتٔ ا َيَِ

 ًُ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ابِ َٗ ٌٔيسٕ  وَ َبَیٔ سَ لَطُ کََلَ ٌَ ٕ وَلََ ذَکَََ َبَاَ صزَُیزَِةَ جَ ثیٔر َٛ  ًُ طُ ابِ ٌِ َٓ الَ وََرَُاظُ  وَلَهِ یَزِ َٗ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ مَضِسٔیٕٓ 

 ْٖ ُٗو ٌَ مَوِ يَا ِٔ الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ سُ َٗ  ذَکَََ َبَاَ صزَُیزَِةَ 

ابن کثیر، سفیاؿ، مسعر، ابن اقمرح، محمد بن حاتم بن بزیع عبید اللہ بن موسی، بان ؿ، اعمش، علی بن اقمر، اغر، حضرت ابوسعید ف 

 نہما  سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر کوئی شخص رات میں اپنی بیوی کو )نماز حضرت ابوہریرہ رضی اللہ

تہجد کے لیے( جگائے افر پھر فہ دفنوں نماز پزیں۔ تو اللہ تعالی انکو ذاکرین افر ذاکرات میں ھ د دے گا  ابن کثیر نے اس رفایت کو 

ہی اسمیں ابوہریرہ رضی اللہ عنہ کا ذکر ہے بلکہ ابوسعید کی طرػ نسة کی گئی ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ  مرفوعا   رفایت نہیں کیا افر نہ

اس رفایت کو مہدی نے ابوسفیاؿ سے نقل کیا ہے افر کہا کہ میرا خیاؽ ہے اسمیں ابوہریرہ کا ذکر ہے نیز ابوداؤد نے کہا کہ سفیاؿ کی 

 حدیث موقوػ ہے

ؿ، مسعر، ابن اقمرح، محمد بن حاتم بن بزیع عبیداللہ بن موسی، بان ؿ، اعمش، علی بن اقمر، اغر، حضرت ابن کثیر، سفیا :  رافی

 ابوسعید ف حضرت ابوہریرہ رضی اللہ نہما 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں نیند آنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں نیند آنے کا بیاؿ

     1297    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ہظاو بً عروہ، ًائظہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّی حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل

 ٌَّ ٔ إ َٓ وِوُ  يِطُ اليَّ ًَ َّی یذَِصَبَ  ُٗسِ حًَ لِیرَِ َٓ لََةٔ  هِ فیٔ الؼَّ ُٛ صَ َحََسُ ٌَ الَ إذَٔا نَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ لَّ  اللہُ  ٌَ َّی وَصوَُ ىاًَصْٔ لَ هِ إذَٔا ػَل ُٛ طُ َحََسَ

شَطُ  ِٔ َٓيَشُبَّ نَ فُٔ  ِِ  یذَِصَبُ يَشِتَ

قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، عائشہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم 



 

 کی حالت میں نماز پزھے گا تو ہو میں سے کسی کو نماز میں افنگھ آنے لگے تو سو جائے یہاں تک کہ اکسی نیند بھر جائے کیونکہ اگر افنگھنے

 سکتا ہے تو ہو سکتا ہے کہ فہ استغفار کرنا چاہے افر لگے اپنے آپکو گالیاں دینے

 قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، عائشہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں نیند آنے کا بیاؿ

     1298    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ًبسالززاٚ، مٌنز، ہناو بً ميبہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسُ الزَّ  ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ َّی حَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ طٕ  ًٔ مُيَبِّ ٔ بِ او ًِ صَنَّ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا زَّ

لَهِ یسَِرٔ مَا يَ  َٓ ًَلیَ لشَٔاىطٔٔ   ٌُ آ حَهَ الِقُرِ ٌِ اسِتَ َٓ ًِ اللَّيِلٔ  هِ مٔ ُٛ اوَ َحََسُ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا  ِـ اللہُ  لِيَ َٓ ولُ  ُ٘ ٍِ ٔ  لَح

احمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ بن منبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

فرمایا جب تم میں سے کوئی رات میں نماز کے لیے کھڑا ہو افر قرآؿ اس کی زباؿ پر لزکھڑانے لگے افر جو کہہ رہا ہے اسکی اسکو خبر نہ 

 ایسی صورت میں اسکو چاہیے کہ سو جائےہو تو 

 احمد بن حنبل، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ بن منبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں نیند آنے کا بیاؿ

     1299    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیاز بً ایوب، ہاروٌ، بً ًباز، اسنٌيل، بً ابزاہيه، ًبسالٌزیزحضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ إبٔزَِاصئهَ حَ  ٌٔيلَ بِ ٌَّ إسِٔنَ ٕ الِْزَِزیُّٔ ََ ًَبَّاز  ًُ ٌُ بِ ًُ َیَُّوبَ وَصَارُو ثيََا زیٔاَزُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ  ٔ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  ثضَُهِ حَسَّ سَّ

الَ مَا صَذَ  َ٘ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ الِنَشِحسَٔ وَحَبِلْ مَنِسُوزْ بیَنَِ سَاریٔتََینِٔ  ًَ َّی اللہُ  َٓ٘ئلَ یاَ رَسُولَ زَخَلَ رَسُولُ اللۂ ػَل ا الِحَبِلُ 

ٔ حَنِيَةُ بئِتُ جَحِعٕ اُؼَ  تِ اللۂ صذَٔظ َٗ هَ لتُٔؼَلِّ مَا َكَاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ تِ بطٔٔ  َ٘ لَّ ٌَ ًِيَتِ اَ إذَٔا ََ َٓ ِّی  ل

ترََتِ ََ  َٓ شٔلَتِ َوَِ  َٛ إذٔاَ  َٓ ِّی  الوُا لزٔیَيَِبَ اُؼَل َ٘ َٓ الَ مَا صَذَا  َ٘ َٓ الَ زیَٔازْ  َٗ َٓلِتَحِلصِٔ  ًِيَتِ  إذَٔا ََ َٜتِ َٓ الَ مِشَ َ٘ َٓ الَ حلُُّوظُ  َ٘ َٓ بطٔٔ 

سِ  ٌُ ِ٘ لِيَ َٓ ترََ  َٓ شٔلَ َوَِ  َٛ إذٔاَ  َٓ هِ نَظَاكطَُ  ُٛ  لئُؼَلِّ َحََسُ



 

زیاد بن ایوب، ہارفؿ، بن عباد، اسماعیل، بن ابراہیم، عبدالعزیسحضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ 

تو دیکھا کہ دف ستونوں کے بیچ میں ایک رسی بندھی ہوئی ہے پوچھایہ رسی کیوں ہے؟  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں تشریف لائے

لوگوں نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ رسی نہ ب بنت جحش کی ہے فہ جب نماز پزھتے پزھتے تھک جاتی ہیں تو اس رسی 

اتنی ہی پزھنی چاہیے جتنی طاقت ہو پس جب تھک جائے تو بیٹھ جائے،  زسے لٹک جاتی ہیں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نما

زیاد کی رفایت میں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا یہ کیا ہے؟ لوگوں نے کہا یہ رسی زینب کی ہے فہ نماز پزھتی ہیں جب 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اسکو کھوؽ دف تم میں سے ہر شخص اتنی انکو کسل ہوتا ہے یا فہ تھک جاتی ہیں تو اسکو تھاؾ لیتی ہیں آپ صلی اللہ

 ہی نماز پزھے جس حد تک طبیعت میں آمادگی ہو جب اسکو سستی آئے یا فہ تھک جائے تو بیٹھ جائے

 زیاد بن ایوب، ہارفؿ، بن عباد، اسمعیل، بن ابراہیم، عبدالعزیسحضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس شخص کا فظیفہ ناغہ ہو جائے تو فہ کیا کرے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جس شخص کا فظیفہ ناغہ ہو جائے تو فہ کیا کرے

     1300    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً سٌيس، ابوػٔواٌ، ًبساللہ بً سٌيس، بً ًبسالنلک بً مزواٌ، سلیماٌ بً زاؤز، محنس بً سلنہ، ابً ٗتيبہ ب :  راوی

 وہب، یوىص ابً طہاب، حضرت ًنز رضی اللہ ًيہ

ًٔ مَزوَِ  بِسٔ الِنَلکٔٔ بِ ًَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًُ سَ بِسُ اللۂ بِ ًَ  ٌَ وَا ِٔ ثيََا َبَوُ ػَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًُ زَاوُزَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٌَ ح و حَسَّ ا

ٌَّ الشَّ  ًٔ طٔضَابٕ ََ ًِ ابِ ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ ىیَ  ٌِ ًُ وَصبِٕ الِنَ ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ  سُ بِ ًَ یَزیٔسَ وًَبُيَِسَ اللۂ وَمُحَنَّ ائبَٔ بِ

بِسٕ  ًَ  ًَ ًٔ بِ ًَبِسَ الزَّحِنَ  ٌَّ الَ رَسُولُ َخَِبرََاظُ ََ َٗ ولُ  ُ٘ ابٔ يَ ًَ الِدَلَّ تُ ًُنَزَ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ اریِّٔ  َ٘ بِسٔ الِ ًَ  ًٔ ًٔ وَصِبٔ بِ ًِ ابِ ًَ الَ  َٗ

 َٔ ٔ الِ َظَُ مَا بیَنَِ ػَلََة َٓقَرَ ًِ طَيِئٕ مٔيِطُ  ًَ ًِ حزٔبِطٔٔ َوَِ  ًَ ًِ ىاَوَ  هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ضِ اللۂ ػَل ٔ الوُّ ٔ وَػَلََة َّنَا حِز أىَ َٛ تبَٔ لَطُ  ُٛ  ٔ ز

ًِ اللَّيِلٔ  َظَُ مٔ  قَرَ

قتیبہ بن سعید، ابوصفواؿ، عبداللہ بن سعید، بن عبدالملک بن مرفاؿ، سلیماؿ بن داؤد، محمد بن سلمہ، ابن فہب، یونس ابن شہاب، 

فظیفہ یا فرد پزھے بغیر سو جائے پھر  حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص اپنا

 صبح کو اٹھ کر فجر افر ظہر کے درمیاؿ پزھ لے تو اسکا ثواب ایسا ہی لکھا جائے گا گویا اس نے رات کو پزھا ہو



 

بن قتیبہ بن سعید، ابوصفواؿ، عبداللہ بن سعید، بن عبدالملک بن مرفاؿ، سلیماؿ بن داؤد، محمد بن سلمہ، ابن فہب، یونس ا :  رافی

 شہاب، حضرت عمر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس نے رات کو تہجد کے لیے اٹھنے کی نیت کی افر پھر نہ اٹھ سکا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سکا جس نے رات کو تہجد کے لیے اٹھنے کی نیت کی افر پھر نہ اٹھ

     1301    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، محنس بً ميٜسر، سٌيس بً جبیر، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٔ ًِ رَجُلٕ ً ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ َٜسٔرٔ  ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَائظَٔةَ زَوِدَ اليَّئیِّ حَسَّ  ٌَّ يِسَظُ رَضیٕٔٓ ََ

ًِ امِزئٕٔ  الَ مَا مٔ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل هَ َخَِبرََتِطُ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لبٔطُُ  ػَل ِِ ٌُ لَطُ ػَلََةْ بلَٔيِلٕ يَ تَٜوُ

تبَٔ لَطُ َجَِ  ُٛ لَيِضَا ىوَِوْ إلََّٔ  ةّ ًَ َٗ ًَلَيِطٔ ػَسَ ٌَ ىوَِمُطُ   زُ ػَلََتطٔٔ وَکاَ

 قعنبی، مالک، محمد بن منکدر، سعید بن بیر،، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کوئی

فر فہ اٹھ نہ سکے( مگر اس کے فاسطے ثواب لکھا شخص ایسا نہیں جو رات کو اٹھ کر تہجد پزھتا ہو افر پھر رات اس پر نیند غالب آجائے )ا

 جائے گا افر سونا اس کے لیے صدقہ ہو جائے گا

 قعنبی، مالک، محمد بن منکدر، سعید بن بیر،، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کے لیے رات کا کوؿ سا حصہ افضل ہے عبادت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 عبادت کے لیے رات کا کوؿ سا حصہ افضل ہے

     1302    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، ًبساللہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا بِسٔ اللۂ الِْغَََِّ  حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ وَ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ٌَّ الِ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ  



 

 ُ الیَ ک ٌَ الَ یَيِزلُٔ رَبُّيَا تَبَارَکَ وَاَ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ىيَِا حیٔنَ یَبِقَی ثلُثُُ اللَّيِلٔ الِْخُٔ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔلیَ سَنَائٔ السُّ لَّ لَيِلَةٕ إ

أَُفَِٔ لَطُ  َٓ نیٔ  فُٔ ِِ ًِ يَشِتَ ًِلٔيَطُ مَ
ُ أ َٓ ًِ يَشِألَُىیٔ  أسَِتَحئبَ لَطُ مَ َٓ ًِ یسًَِوُنیٔ  ولُ مَ ُ٘ يَ َٓ 

ہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، عبد اللہ، حضرت ابوہریر

فآلہ فسلم نے فرمایا جب رات کا تہائی حصہ باقی رہ جاتا ہے تو ہمارا رب عرش سے آسماؿ دنیا پر نزفؽ فرماتا ہے افر فرماتا ہے کہ کوؿ 

ؿ شخص معافی مانگتا ہے کہ میں اس کے مجھ سے دعا کرتا ہے کہ میں قبوؽ کرفں کوؿ شخص مانگتا ہے مجھ سے کہ میں اس کو دفں، کو

 گناہ معاػ کرفں

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، عبداللہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے

     1303    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  ًيہاحشین بً یزیس، حٔؽ، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ :  راوی

الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ِٔؽْ  ثيََا حَ ًُ یزَیٔسَ الِٜوُفیُّٔ حَسَّ ثيََا حشَُینُِ بِ َّی  حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌِ کاَ ٔ إ

نَا یَحئئُ ا َٓ يِلٔ  زَّ وَجَلَّ بأللَّ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَيُوٗؤُطُ اللہُ  ًِ حزٔبِطٔٔ اللہُ  َْ مٔ َّی يَفُِ حََُ حًَ  لشَّ

حسین بن یسید، حفص، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ اللہ تعالی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو 

 رات کو جگا دیتا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صبح ہونے سے پہلے اپنے فرد سے فارغ ہو جاتے 

  بن یسید، حفص، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاحسین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے

     1304    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، ابواحوؾ، ہياز، ابزاہيه، اطٌث، حضرت مسروٚ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ وَصَذَا حَسٔی ًَ ثيََا صَيَّازْ  ثيََا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ ح و حَسَّ ًُ مُوسَی حَسَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ ثُ إبٔزَِ حَسَّ ًَ ثَ  ٌَ ًِ َطَِ ًَ اصئهَ 

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ ػَلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ  الَ سَألَِتُ  َٗ  ٕٚ و ًِ مَسِرُ ًَ ٌَ َبَئطٔ  لِتُ لَضَا َیََّ حیٔنٕ کاَ ُ٘ َٓ هَ  سَلَّ

َّی َٓؼَل اوَ  َٗ ارَ  َ ٍَ الصُّْ ٌَ إذَٔا سَنٔ الَتِ کاَ َٗ ِّی   يُؼَل

براہیم بن موسی، ابواحوص، ہناد، ابراہیم، اشعث، حضرت مسرفؼ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت عائشہ رضی ا

اللہ عنہا سے پوچھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کس فقت نماز پزھتے تھے؟ انہوں نے کہا جس فقت مرغ کی بانگ سنتے تو کھڑے 

 ہو کر نماز شرفع کر دیتے 

 ابراہیم بن موسی، ابواحوص، ہناد، ابراہیم، اشعث، حضرت مسرفؼ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے

     1305    حسیث                               جلس اول  :  لسج

 ابو توبہ، ابزاہيه بً سٌس، ابوسلنہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

اظُ  َٔ الَتِ مَا َلَِ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ثيََا َبَوُ تَوِبةََ  ىیٔ  حَسَّ ٌِ حََُ ًئِسٔی إلََّٔ ىاَئنّٔا اَ الشَّ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   اليَّئیَّ ػَل

ابو توبہ، ابراہیم بن سعد، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب میرے پاس 

 ہوتے تو صبح کو سوتے ہوتے تھے

 بن سعد، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا ابو توبہ، ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے

     1306    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، یحٌی بً زکَیا، ًکرمہ بً ًنار، محنس بً ًبساللہ، ًبسالٌزیز، حضرت حذئہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ارٕ  ًَنَّ  ًٔ مَةَ بِ ًِ ًکِٔرٔ ًَ یَّا  ًُ زَکََٔ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًِ ًَ ؤَلیِّٔ  سٔ اللۂ السُّ

َّی ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا حَزبَطَُ َمَِزْ ػَل َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ َٗ ةَ  َٔ ًِ حذَُيِ ًَ ةَ  َٔ ًٔ َخَیٔ حذَُيِ  ابِ



 

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی  محمد بن عیسی، یحیی بن زکریا، عکرمہ بن عمار، محمد بن عبد اللہ، عبدالعزیس، حضرت حذیفہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کو جب بھی کوئی حادثہ پیش آتا تو نماز پزھتے

 محمد بن عیسی، یحیی بن زکریا، عکرمہ بن عمار، محمد بن عبداللہ، عبدالعزیس، حضرت حذیفہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے

     1307    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وسلنہ، حضرت ربيٌہ بً ٌٛب اسلمِ رضی اللہ ًيہہظاو بً ًنار، ہ٘ل بً زیاز، اوزاعی، یحٌی بً ابی ٛثیر، اب :  راوی

 ًٔ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ  ٜشَِکیُّٔ حَسَّ ٕ الشَّ ًُ زیٔاَز لُ بِ ِ٘ ٔ ثيََا الِض ارٕ حَسَّ ًَنَّ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ  ٕ ثیٔر َٛ  َبَیٔ 

بٕ الِْسَِلَمَِّٔ  ٌِ َٛ  ًَ ةَ بِ ٌَ تُ رَبئ ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ آتئطٔ بؤَؿُوئطٔٔ وَبحَٔاجَتطٔٔ  سَنٔ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِتُ َبَئتُ مَ ُٛ ولُ  ُ٘ يَ

شٔ  ِٔ ًَلیَ نَ أًَىِّٔی  َٓ الَ  َٗ ُٗلِتُ صوَُ ذَاکَ  َُیرَِ ذَلکَٔ  الَ َوََ  َٗ تَکَ فیٔ الِحَيَّةٔ  َ٘ َٓ لِتُ مُزَا ُ٘ َٓ الَ سَلِىیٔ  َ٘ َٜثرَِةٔ الشُّ َٓ ٔ ٔ کَ ب  حُوز

ل بن زیاد، افزاعی، یحیی بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ربیعہ بن ، ع اسلمی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں 
ہ ق
ہشاؾ بن عمار، 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ رہا کرتا تھا افر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فضو افر ضرفریات کے لیے پانی لاتا تھا 

تبہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھ سے مانگ کیا مانگتا ہے؟میں نے کہا کہ میں جنت میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک مر

فآلہ  کا ساتھ مانگتا ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کے علافہ افر کچھ، میں نے کہا مجھے بس یہی چاہیے تو آپ صلی اللہ علیہ

 نے فرمایا پھر اپنے لیے کثرت سے سجدے کر کے میری مدد کرفسلم 

ل بن زیاد، افزاعی، یحیی بن ابی کثیر، ابوسلمہ، حضرت ربیعہ بن ، ع اسلمی رضی اللہ عنہ :  رافی
ہ ق
 ہشاؾ بن عمار، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے

     1308    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو کامل، یزیس بً زریٍ، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا یَ  ثيََا َبَوُ کاَمٔلٕ حَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ مَالکٕٔ فیٔ صذَٔظٔ الِْیَةٔ تَتَحَافیَ جُيوُبضُُهِ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسْ  ثيََا سَ ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ  زیٔسُ بِ

ٌَ مَا بیَنَِ  وُو َّ٘ الَ کاَىوُا یتَيََ َٗ  ٌَ و ُ٘ ٔٔ يَاصهُِ یيُِ ِٗ ا رَزَ ا وَمٔنَّ ٌّ ا وَكنََ ّٓ ٌَ رَبَّضُهِ خَوِ ٍٔ یسًَُِو اجٔ َـ ٌَ الِ  الِنَ و ٌٔظَائٔ يُؼَلُّ زبٔٔ وَالِ ِِ نَ



 

يِلٔ  ولُ ٗئَاوُ اللَّ ُ٘ ًُ يَ ٌَ الِحَشَ  وَکاَ

ابو کامل، یسید بن زریع، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ یہ جو قرآؿ کی آیت ہے جس میں اللہ تعالی 

انکے بسترفں سے الگ رہتے ہیں افر فہ اپنے رب کو امید یوں فرماتا ہے کہ یہ میرے عبادت گذار بندے ایسے ہیں کہ اؿ کے پہلو 

فبیم کے عام  میں پکارتے ہیں افر ہم نے انکو جو نعمت دی اس میں سے )ہماری راہ میں( خرچ کرتے ہیں اس سے مراد یہ ہے کہ فہ 

 نماز ہے مغرب ف عشاء کے درمیاؿ جاگتے تھے افر نماز پزھتے تھے مگر حسن کہتے ہیں کہ اس سے مراد تہجد کی

 ابو کامل، یسید بن زریع، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کے لیے رات میں کس فقت اٹھتے تھے

     1309    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، یحٌی بً سٌيس، ابً ابی ًسی، سٌيس، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ اٌالی ًيہ :  راوی

ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  ٌٔيسٕ وَابِ ًُ سَ ثيََا یَحٌِیَ بِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ زَّ وَجَلَّ کاَىوُا حَسَّ ًَ وِلطٔٔ  َٗ ًِ َىَصَٕ فیٔ  ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ

ٌٔظَائٔ زَازَ فیٔ حَسٔیثٔ یحَِ  زبٔٔ وَالِ ِِ ٌَ ٓیَٔما بیَنَِ الِنَ و الَ کاَىوُا يُؼَلُّ َٗ  ٌَ و ٌُ ًِ اللَّيِلٔ مَا یضَِحَ لئلَّ مٔ ذَلکَٔ تَتَحَافیَ َٗ َٛ ٌیَ وَ

 جُيوُبضُُهِ 

 بن سعید، ابن ابی ددی، سعید، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ اللہ تعالی نے جو یہ محمد بن مثنی، یحیی

وُوؿَ ، یعنی فہ تھوڑی رات سوتے ہیں اس سے مراد یہ ہے کہ مغرب افر عشاء کے
خعَِ
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َھ
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 م
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مْ سے بھی یہی مراد ہے پزھتے ہیں
ُ
ُھ
تِ

و ُ

 

ُ
ِ

ُ 

َ

 

 ف
َِ
َ

 

َ

 

  افر یحیی کی رفایت میں یہ ہے کہ َ

 محمد بن مثنی، یحیی بن سعید، ابن ابی ددی، سعید، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کی نماز میں افلاً دف رکعت پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز میں افلاً دف رکعت پزھنے کا بیاؿ

     1310    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہربيٍ بً ىآٍ، ابوتوبہ، سلیماٌ بً حياٌ، ہظاو بً عروہ، ابً سیریً، حضرت  :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌَ ا ًٔ حَشَّ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ  ٌَ ا ًُ حَيَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٍٕ َبَوُ تَوِبةََ حَسَّ ٔ ًُ ىآَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ًَ سٔیریٔ

اوَ َحََ  َٗ هَ إذَٔا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  تَینِٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٔ ٔٔي تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ لِيُؼَلِّ رَ َٓ يِلٔ  ًِ اللَّ هِ مٔ ُٛ  سُ

ربیع بن نافع، ابوتوبہ، سلیماؿ بن حیاؿ، ہشاؾ بن عرفہ، ابن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ 

 دف رکعتیں پزھے  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب تم میں سے کوئی رات کو پہلے اٹھے ہلکی پھلکی

 ربیع بن نافع، ابوتوبہ، سلیماؿ بن حیاؿ، ہشاؾ بن عرفہ، ابن سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پزھنے کا بیاؿرات کی نماز میں افلاً دف رکعت 

     1311    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مدلس بً خالس، ابزاہيه، رباح بً زیس، مٌنز، ایوب، ابً سیریً، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ رَ  ًَ ًَ خَالسٕٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا إبٔزَِاصئهُ يَ ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَدِلَسُ بِ ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ ًِ ابِ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ ًٔ زَیسِٕ  باَحٔ بِ

ازُ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صذََا الِحَسٔیثَ حَنَّ َٗ سُ مَا طَائَ  ٌِ يَاظُ زَازَ ثهَُّ لئُلَوِّلِ بَ ٌِ الَ إذَٔا بنَٔ َٗ اویٔةََ صزَُیزَِةَ  ٌَ ًُ مُ ًُ سَلَنَةَ وَزُصَیرُِ بِ  بِ

 ًَ ًَلیَوَجَنَا ُٔوظُ  َٗ ٌٕ َوَِ وِ ًَ  ًُ ذَلکَٔ رَوَاظُ َیَُّوبُ وَابِ َٛ ًَلیَ َبَیٔ صزَُیزَِةَ وَ ُٔوظُ  َٗ سٕ َوَِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ ًِ صظَٔاو ًَ ًُ  ة  َبَیٔ صزَُیزَِةَ وَرَوَاظُ ابِ

زْ  الَ ٓئضنَٔا تَحَوُّ َٗ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ  ٌٕ وِ ًَ 

 سیرین، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے اسی کے ہم عنی  رفایت ہے کہ مخلد بن خالد، ابراہیم، رباح بن زید، معمر، ایوب، ابن

جس میں یہ جملہ زائد ہے  ل لیطوؽ بعد ماشاء، یعنی اس کے بعد پھر جتنا چاہے طوؽ کر دے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس حدیث کو حماد بن 

بوہریرہ رضی اللہ عنہ پر موقوػ کیا ہے اسی طرح سلمہ، زبیر بن معافیہ افر ایک جماعت نے ہشاؾ سے بواسطہ ابن سیرین حضرت ا

اس کو ایوب افر ابن عوؿ نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ پر موقوػ کیا ہے افر ابن عوؿ نے محمد سے رفایت نقل کی اس میں یہ 

 ما  جویز
ہ
 
فی

 لفظ ہے 

 ہ رضی اللہ عنہمخلد بن خالد، ابراہیم، رباح بن زید، معمر، ایوب، ابن سیرین، حضرت ابوہریر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز میں افلاً دف رکعت پزھنے کا بیاؿ



 

     1312    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ححاد، ابً جزیخ، ًثناٌ بً ابی سلیماٌ، ًلی ًبيس بً ًنیر، حضرت ًبساللہ بً حبشی الندشیابً حيبل، احنس  :  راوی

ًُ َبَیٔ سُ  ٌُ بِ ًُ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ ًثُِنَا الَ ابِ َٗ الَ  َٗ ثيََا حَحَّادْ  ىیٔ َحَِنَسَ حَسَّ ٌِ ًُ حَيِبَلٕ يَ ثيََا ابِ ًِ حَسَّ ًَ ًَلیٕٔٓ الِْزَِزیِّٔ   ًِ ًَ  ٌَ لَیِماَ

هَ سُئلَٔ  ًبُيَِسٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل مِِّٔ ََ ٌَ ًٔ حبُِشٔیٕٓ الِدَثِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ ًُنَیرِ الَ بِ َٗ لُ  َـ ِٓ َ ًِنَالٔ َ َ  َیَُّ الِْ

 ٔ  كوُلُ الِ٘ئَاو

ی سے رفایت ہے کہ نبی صلی ابن حنبل، احمد حجاج، ابن جریج، عثماؿ بن ابی سلیماؿ، علی عبید بن عمیر، حضرت عبد

 

س

 

خ
م
ل

اللہ بن حبشی ا

 اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا گیا کہ کونسا عمل افضل ہے؟ فرمایا دیر تک نماز میں کھڑے رہنا 

ی :  رافی

 

س

 

خ
م
ل

 ابن حنبل، احمد حجاج، ابن جریج، عثماؿ بن ابی سلیماؿ، علی عبید بن عمیر، حضرت عبداللہ بن حبشی ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 رات کی نماز دف دف رکعتیں ہیں

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز دف دف رکعتیں ہیں

     1313    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ار، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہٌٗييی، مالک، ىآٍ، ًبساللہ بً زیي :  راوی

ٌَّ رَجُ  ًٔ ًنَُزَ ََ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ ٍٕ وَ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  لَّ سَألََ رَسُولَ اللۂ ػَل

الَ رَ  َ٘ َٓ يِلٔ  ٔ اللَّ ًِ ػَلََة ًَ هَ  بِحَ وَسَلَّ هِ الؼُّ ُٛ َٓإذَٔا خَشٔیَ َحََسُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَلََةُ اللَّيِلٔ مَثِىیَ مَثِىیَ  َّی اللہُ  سُولُ اللۂ ػَل

َّی سِ ػَل َٗ ةّ وَاحسَٔةّ توُتزُٔ لَطُ مَا  ٌَ ِٛ َّی رَ  ػَل

 ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ قعنبی، مالک، نافع، عبداللہ بن دینار، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ

فآلہ فسلم سے رات کی نماز )تہجد( کے متعلق سواؽ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا رات کی نماز دف دف رکعتیں ہیں جب تم 

 میں سے کسی کو خوػ ہو کہ فجر کا فقت ہو گیا ہے تو فہ ایک ہی رکعت پزھ لے فہ سب نماز کو طاؼ کر دے گی 

 قعنبی، مالک، نافع، عبداللہ بن دینار، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

     1314    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 محنس بً جٌف، ابً ابی زىاز، ًنزو بً ابی ًنزو مللب، ًکرمہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ َبَیٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٔ ًُ َبَیٔ الزِّىاَز ثيََا ابِ فَٕ الِوَرَکاَنیُّٔ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ لبٔٔ  ًَنِزوٕ مَوِلیَ الِنُلَّ

ًِ فیٔ الِحُحِزَةٔ وَصوَُ  طُ مَ ٌُ سِرٔ مَا يَشِنَ َٗ ًَلیَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ائةَُ اليَّئیِّ ػَل الَ کاَىتَِ قٔرَ  فیٔ الِبيَِتٔ َٗ

مہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن جعفر، ابن ابی زناد، عمرف بن ابی عمرف لب ی، عکر

 کرتے تھے کہ باہر فالے کو آفاز سنائی دیتی تھی  علیہ فآلہ فسلم حجرہ میں اس طرح قرات

 محمد بن جعفر، ابن ابی زناد، عمرف بن ابی عمرف لب ی، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

     1315    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 الس، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہمحنس بً بکار بً ریاٌ، ًبساللہ بً مبارک، ًنزاٌ بً زئساہ، ابوخ :  راوی

ًٔ زَائسَٔةَ  ٌَ بِ ًِ ًنِٔزَا ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌٔ حَسَّ ًٔ الزَّیَّا َّارٔ بِ ًُ بکَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َبَیٔ خَالسٕٔ الِوَالئٔیِّ  حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ

ائةَُ  الَ کاَىتَِ قٔرَ َٗ َّطُ  ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ َىَ الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ خَالسٕٔ  ًَ َٗ ٔٔفُ كوَِرّا  ٍُ كوَِرّا وَیَدِ َٓ هَ بأللَّيِلٔ یَزِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اليَّئیِّ ػَل

 ُ  الِوَالئٔیُّ اسِنُطُ صزُمُِز

ایت ہے کہ رسوؽ اللہ محمد بن بکار بن ریاؿ، عبداللہ بن مبارک، عمراؿ بن زئداہ، ابوخالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رف

کرتے تھے افر ھی ع پست آفاز سے ابوداؤد نے کہا کہ ابوخالد فالبی کا ناؾ  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو ھی ع بلند آفاز سے قرات

 ہرمش ہے 

 محمد بن بکار بن ریاؿ، عبداللہ بن مبارک، عمراؿ بن زئداہ، ابوخالد، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

     1316    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٙ، حناز بً سلنہ ثابت بيانی، ًبساللہ بً رباح، موسی بً اسنٌيل، حناز ثابت حشً بً ػباح، یحٌی بً اسح :  راوی

 حضرت ابوٗتازہ رضی اللہ ًيہ

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِّٔ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًُ حَسَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ لَّهَ ح و حَسَّ

ثيََا بَّاحٔ حَسَّ ٔ  الؼَّ ًِ َبَ ًَ ًٔ رَباَحٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ ثاَبتٕٔ الِبيَُانیِّٔ  ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ َٙ َخَِبرََىاَ حَنَّ ًُ إسِٔحَ ٌَّ اليَّئیَّ یحٌَِیَ بِ َ تَازَةَ َ َٗ ی 

ًَيِطُ  َبیٔ بکَِرٕ رَضیَٔ اللہُ  إذَٔا صوَُ بأٔ َٓ دَ لَيِلَةّ  هَ خََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ابٔ ػَل ًٔ الِدَلَّ نَزَ بِ ٌُ الَ وَمَزَّ بٔ َٗ ًِ ػَوِتطٔٔ  ٔٔفُ مٔ ِّی یَدِ يُؼَل

الَ یاَ َبََ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ا ًئِسَ اليَّئیِّ ػَل ٌَ ا اجِتَنَ َٓلَنَّ الَ  َٗ ا ػَوِتَطُ  ٌّ ٔ ِّی رَآ ِّی وَصوَُ يُؼَل ا بکَِرٕ مَزَرِتُ بکَٔ وََىَتَِ اُؼَل

ٔٔفُ ػَوِتَکَ  ا ػَوِ  تَدِ ٌّ ٔ ِّی رَآ نَزَ مَزَرِتُ بکَٔ وََىَتَِ اُؼَل ٌُ ٔ الَ ل َٗ الَ وَ َٗ ًِ ىاَجَيِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ  تُ مَ ٌِ سِ َسَِنَ َٗ الَ  الَ َٗ َٗ تَکَ 

الَ اليَّئیُّ  َ٘ َٓ ًُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  ٌَ زَازَ الِحَشَ يِلَا زُ الظَّ ٌَ وََطَُِ الَ یَا رَسُولَ اللۂ َوُٗىُٔ الِوَسِيَا َ٘ هَ یَا َبَاَ بکَِرٕ  َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ػَل

ًِ ػَوِتکَٔ طَيِئّا ٔٔفِ مٔ نَزَ اخِ ٌُ ٔ الَ ل َٗ ًِ ػَوِتکَٔ طَيِئّا وَ ٍِ مٔ َٓ  ارِ

موسی بن اسماعیل، حماد ثابت حسن بن صباح، یحیی بن اسحاؼ ، حماد بن سلمہ ثابت بنانی، عبداللہ بن رباح، حضرت ابوقتادہ رضی اللہ عنہ 

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ایک رات کو نکلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ 

کر رہے ہیں جب یہ  کر رہے ہیں افر حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو دیکھا کہ بلند آفاز سے قرات کو دیکھا کہ پست آفاز سے قرات

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مجلس میں جمع ہوئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا اے ابوبکر میں جب دفنوں حضرات نبی کریم صلی

ھا رے پاس سے گسرا تو میں نے دیکھا کہ تم پست آفاز سے قرات

م

 

ت

کر رہے تھے )اس کی کیا فجہ ہے( حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ  

کو بھی سن لیتا ہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے عمر رضی اللہ عنہ جب  نے جواب دیا کہ میں اس کو سناتا تھا جو سرگوشی

ھا رے پاس سے گسرا تو دیکھا کہ تم بلند آفاز سے قرات

م

 

ت

کر رہے ہو )بتاف اس کی کیا فجہ تھی( حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے  میں 

 حسن کی رفایت میں یہ اضافہ ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جواب دیا میں سونے فالے کو جگاتا تھا افر شیطاؿ کو بھگاتا تھا

 نے فرمایا اے ابوبکر تم اپنی آفاز تھوڑی بلند کرف افر حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے فرمایا اے عمر تم اپنی آفاز تھوڑی پست کرف 

سلمہ ثابت بنانی، عبداللہ بن رباح، حضرت ابوقتادہ رضی  موسی بن اسمعیل، حماد ثابت حسن بن صباح، یحیی بن اسحق، حماد بن :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

     1317    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو حؼین بً یحٌی ، محنس بً ًنزو، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا َسَِبَانُ بِ ًُ یحٌَِیَ الزَّازیُّٔ حَسَّ ثيََا َبَوُ حؼَُینِٔ بِ ًِ اليَّئیِّ  حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  سَلَنَةَ 

 ٔ ًِ ػَوِتکَٔ طَيِئّا وَل ٍِ مٔ َٓ الَ لْٔبَیٔ بکَِرٕ ارِ َ٘ َٓ ةٔ لَهِ یذَِکَُِ  ٔ الِ٘ؼَّٔ هَ بضَٔذٔظ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  سِ ػَل َٗ ٔٔفِ طَيِئّا زَازَ وَ نَزَ اخِ ٌُ

الَ  َٗ  ٔ ورَة ٔ الشُّ ًِ صَذٔظ ٔ وَمٔ ورَة ٔ الشُّ ًِ صذَٔظ ُ مٔ َ تُکَ یاَ بلََٔلُ وََىَتَِ اَقِرَ ٌِ فٕ  سَنٔ ٌِ ٔلیَ بَ طُ إ َـ ٌِ الیَ بَ ٌَ ٍُ اللہُ اَ وْ كيَِّبْ یحَِنَ کََلَ

سِ َػََابَ  َٗ هَ کلُُّٜهُِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ 

 علیہ ابو صین، بن یحیی، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے بھی یہی قصہ مذکور ہے مگر اس میں حضور صلی اللہ

فآلہ فسلم کا حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ سے آفاز بلند کرنے افر حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے آفاز پست کرنے کا حکم مذکور نہیں ہے 

ھا رے بارے میں سنا ہے کہ تم تھوڑا اس سورت میں سے 

م

 

ت

بلکہ اس میں حضرت بلاؽ رضی اللہ عنہ سے فرمایا اے بلاؽ میں نے 

اس سورت میں سے انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ کلاؾ سب کا سب پاکیزہ ہے اللہ  پزھتے ہو افر تھوڑا

 ایک کو دفسرے سے ملاتا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تم سب نے ٹھیک کیا

 ابو صین، بن یحیی ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

     1318    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ائظہ رضی اللہ ًيہاموسی بً اسنٌيل، حناز، ہظاو، بً عروہ، حضرت ً :  راوی

ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًِ  حَسَّ اوَ مٔ َٗ ٌَّ رَجُلَّ  ًَيِضَا ََ

الَ رَسُ  َٗ ا َػَِبَحَ  َٓلَنَّ  ٌٔ آ ٍَ ػَوِتَطُ بألِقُرِ َٓ ََ فَََ قَرَ َٓ يِلٔ  ًِ آیةَٕ اللَّ أیَٕٓ مٔ َٛ ُٓلََىاّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یزَحَِهُ اللہُ  َّی اللہُ  ولُ اللۂ ػَل

ًٔ سَلَ  ٔ بِ از ًِ حَنَّ ًَ ٌُ اليَّحِویُّٔ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ صَارُو َٗ لِتُضَا  َ٘ سِ َسَِ َٗ يِتُ  ُٛ يِلَةَ  ىئضَا اللَّ ٌَ فیٔ َذَِکَََ ٔ آلٔ ًنِٔزَا نَةَ فیٔ سُورَة

ًِ ىئَیٕٓ الِحَُُ  أیَٕٓ مٔ َٛ ٖٔ وَ  و



 

موسی بن اسماعیل، حماد، ہشاؾ، بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ ایک شخص رات کو اٹھا افر باآفاز بلند قرآؿ 

 یاد دلا دیں جو پزھا جب صبح ہوئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ اس پر رحمت نازؽ فرمائے اس نے رات کئی آیتیں مجھے

 ٍ ّ ِ
ِ
َ

 

 مِْن ن
ٍ
ْ َقّ

َ
ک
َ
 میں بھوؽ چکا تھا ابوداؤد کہتے ہیں کہ ہارفؿ نحوی نے حماد بن سلمہ سے سورہ آؽ عمراؿ کی یہ آیت نقل کی ف

 موسی بن اسمعیل، حماد، ہشاؾ، بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

     1319    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، مٌنز، اسنٌيل بً اميہ، ابوسلنہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ًِ َبَیٔ سَلَنَ حَسَّ ًَ ةَ  ًٔ َمَُيَّ ٌٔيلَ بِ ًِ إسِٔنَ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ الَ ا الِحَشَ َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ 

 ٔ ٌَ ب ضُهِ یحَِضَزوُ ٌَ شَنٔ َٓ هَ فیٔ الِنَشِحسٔٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٕ رَسُولُ اللۂ ػَل َٜ تَ ًِ ٌَّ کلَُّٜهُِ ا ٔ الَ َلَََ إ َٗ ترَِ وَ َٕ الشِّ َٜظَ َٓ ائةَٔ  الِقٔرَ

الَ فیٔ ا َٗ ائةَٔ َوَِ  فٕ فیٔ الِقٔرَ ٌِ ًَلیَ بَ ٜهُِ  ُـ ٌِ ٍِ بَ َٓ ا وَلََ یزَِ ّـ ٌِ ٜهُِ بَ ُـ ٌِ ًَّ بَ لََ یؤُِذیَٔ َٓ ٔ مُيَادٕ رَبَّطُ  لََة  لؼَّ

ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی  حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، اسماعیل بن امیہ، ابوسلمہ، حضرت

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مسجد میں اعتکاػ کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو بلند آفاز سے قرآؿ پزھتے ہوئے سنا تو پردہ اٹھا

ایذاء نہ دے افر نہ اپنی آفاز قرآؿ پزھنے میں دفسرے  کر فرمایا تم میں سے ہر ایک اپنے پرفردگار کو پکارتا ہے لہذا کوئی دفسرے کو

 کے مقابلہ میں بلند کرے یا یہ کہا کہ اپنی آفاز دفسرے کے مقابلہ میں بلند نہ کرے 

 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، اسمعیل بن امیہ، ابوسلمہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 رات کی نماز جہرا  قرائت کرنا

     1320    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ت ً٘بہ بً ًامز ًثناٌ بً ابی طيبہ، اسنٌيل بً ًياغ، بحیر بً سٌس، خالس بً مٌساٌ، ٛثیر بً مزہ، حضر :  راوی

 جہىی رضی اللہ ًيہ

 ٌِ ًٔ مَ ًِ خَالسٔٔ بِ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ٔ بِ ًِ بحَٔیر ًَ ًَيَّاغٕ   ًُ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ مُزَّةَ حَسَّ ٔ بِ ثیٔر َٛ  ًِ ًَ  ٌَ سَا



 

الَ  َٗ الَ  َٗ ٕ الِحُضَىیِّٔ  ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ میِّٔ  ةٔ  الِحَضِرَ َٗ سَ ٔ بألؼَّ ٌٔ کاَلِحَاصزٔ آ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِحَاصزُٔ بألِقُرِ َّی اللہُ  رَسُولُ اللۂ ػَل

ةٔ  َٗ سَ ٌٔ کاَلِنُسٔرِّ بألؼَّ آ  وَالِنُسٔرُّ بألِقُرِ

ضی اللہ عنہ سے عثماؿ بن ابی شیبہ، اسماعیل بن عیاش، بحیر بن سعد، خالد بن معداؿ، کثیر بن مرہ، حضرت عقبہ بن عامر جہنی ر

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا زفر سے قرآؿ پزھنے فالا ایسا ہے جیسا سب کے سامنے دیکھا کر صدقہ 

 دینے فالا افر آہستہ قرآؿ پزھنے فالا ایسا ہے جیسے خاموشی سے صدقہ دینے فالا 

 بن سعد، خالد بن معداؿ، کثیر بن مرہ، حضرت عقبہ بن عامر جہنی رضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، اسمعیل بن عیاش، بحیر  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1321    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مثىی، ابً ابی ًسی، ٗاسه بً محنس، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ا َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ سٕ  ًٔ مُحَنَّ اسٔهٔ بِ َ٘ ًِ الِ ًَ ًِ حَيِوَلَةَ  ًَ ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ٌَ رَسُولُ اللۂحَسَّ َّی اللہُ  لَتِ کاَ ػَل

َٓذَلکَٔ ثلَََ   ٔ حِز َٔ اتٕ وَیوُتزُٔ بشَٔحِسَةٕ وَيَشِحُسُ سَحِسَتیَِ الِ ٌَ َٛ ًَشَِْ رَ ًِ اللَّيِلٔ  ِّی مٔ ةّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ  ثَ 

للہ علیہ فآلہ فسلم رات کی نماز ابن مثنی، ابن ابی ددی، قاسم بن محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی ا

 میں دس رکعتیں پزھتے تھے افر فتر کی ایک رکعت افر فجر کی دفسنتیں اس طرح کل ملا کر تیرہ رکعتیں پزھتے تھے 

 ابن مثنی، ابن ابی ددی، قاسم بن محمد، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1322    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، عروہ بً زبیر، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَّ رَسُولَ  حَسَّ َ هَ َ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل  ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ   ابِ



 

 ٕ ةّ یوُتزُٔ مٔيِضَا بؤَاحسَٔة ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ًِ اللَّيِلٔ إحِٔسَی  ِّی مٔ ٌَ يُؼَل هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ َٓ  اللۂ ػَل  ٍَ َْ مٔيِضَا اؿِلَحَ إذَٔا فَََ

 ًٔ طٔ الِْیَنَِ ِّ٘  طٔ

قعنبی، مالک، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کی 

غ ہو جاتے تو داہنی کرفٹ پر لیٹ نماز میں گیارہ رکعتیں پزھتے تھے جس میں سے ایک رکعت فتر کی ہوتی تھی جب نماز سے فار

 جاتے 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1323    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالزحنً بً ابزاہيه، بً ًاػه، وليس، ابً ابی ذئب، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََ  ثيََا الِوَلئسُ حَسَّ الََ حَسَّ َٗ وُطُ  ِٔ ًَاػٔهٕ وَصذََا لَ  ًُ ًُ إبٔزَِاصئهَ وَنَصُِْ بِ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًٔ  احَسَّ ًِ ابِ ًَ الَ نَصِْْ  َٗ الِْوَِزَاعیُّٔ وَ

ٌَ رَسُولُ اللۂ الَتِ کاَ َٗ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ِّی َبَیٔ ذئٔبِٕ وَالِْوَِزَاعیُّٔ  هَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

 ٔ ًِ ػَلََة َْ مٔ ٌِ يَفُِ ًِ کلُِّ ثئِتَینِٔ وَیوُتزُٔ بؤَاحسَٔةٕ  ٓیَٔما بیَنَِ ََ ةّ يُشَلِّهُ مٔ ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ حِزُ إحِٔسَی  َٔ ََ الِ ٌِ یيَِؼَسٔ ٔلیَ ََ ٌٔظَائٔ إ الِ

َٜتَ الِنُؤَذِّ  إذَٔا سَ َٓ ٍَ رََسَِطُ  َٓ ٌِ یَزِ بِلَ ََ َٗ هِ خَنِشٔینَ آیَةّ  ُٛ َُ َحََسُ سِرَ مَا يَقِرَ َٗ ٔ وَیَنِٜثُُ فیٔ سُحُوزظٔٔ  ٔ ٌُ ب حِز َٔ ًِ ػَلََةٔ الِ الِْوُلیَ مٔ

 ٌُ َّی یَأتِئَطُ الِنُؤَذِّ ًٔ حًَ طٔ الِْیَنَِ ِّ٘ ًَلیَ طٔ  ٍَ تَینِٔ ثهَُّ اؿِلَحَ َٔ ٔٔي تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ ٍَ رَ َٛ
اوَ فَََ َٗ 

اللہ علیہ عبدالرحمن بن ابراہیم، نصربن عاصم، فلید، ابن ابی ذب ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

فآلہ فسلم عشاء کی نماز سے فارغ ہو کر صبح صادؼ تک گیارہ رکعتیں پزھتے تھے افر ہر دف رکعت کے بعد سلاؾ پھیرتے افر ایک 

رکعت فتر کی پزھتے افر سجدہ میں اتنی دیر ٹھہرتے جتنی دیر میں تم میں سے کوئی پچاس آیتیں پزھے جب مؤذؿ اذاؿ سے فارغ ہوتا 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوتے افر دف ہلکی پھلکی رکعتیں پزھتے پھر داہنی کرفٹ پر یٹتے  یہاں تک کہ مؤذؿ بلانے تو رسوؽ اللہ صلی

 کے لیے آتا 

 عبدالرحمن بن ابراہیم، بن عاصم، فلید، ابن ابی ذب ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1324    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، ابً ابی ذئب، ًنز و بً حارث، یوىص بً یزیس، ابً طہاب سے :  راوی

ٌُ بِ  ثيََا سُلَیِماَ ًُ یَزیٔحَسَّ ًُ الِحَارثٔٔ وَیوُىصُُ بِ نِزوُ بِ ًَ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ وَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ ابِ ثيََا ابِ ًَ ًُ زَاوُزَ الِنَضِزیُّٔ حَسَّ ٌَّ ابِ سَ ََ

 ََ َُ سِرَ مَا يَقِرَ َٗ الَ وَیوُتزُٔ بؤَاحسَٔةٕ وَيَشِحُسُ سَحِسَةّ  َٗ يَاظُ  ٌِ ٍَ طٔضَابٕ َخَِبرََصهُِ بإٔسِٔيَازظٔٔ وَمَ َٓ ٌِ یَزِ بِلَ ََ َٗ هِ خَنِشٔینَ آیَةّ  ُٛ حَسُ

ضُهِ یَ  ُـ ٌِ الَ وَبَ َٗ يَاظُ  ٌِ َٚ مَ حِزُ وَسَا َٔ َّنَ لَطُ الِ ٔ وَتَبَی حِز َٔ ًِ ػَلََةٔ الِ ٌُ مٔ َٜتَ الِنُؤَذِّ َٓإذَٔا سَ فٕ رََسَِطُ  ٌِ ًَلیَ بَ  زیٔسُ 

، ابن شہاب سے بھی سابقہ حدیث کی طرح رفایت ہے سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، ابن ابی ذب ، عمرف بن حارث، یونس بن یسید

البتہ اس میں یہ اضافہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اتنی دیر تک سجدہ کرتے جتنی دیر میں تم میں سے کوئی پچاس آیتیں پزھے 

بق ہے البتہ بعض کی رفایت میں سر اٹھانے سے قبل، افر جب مؤذؿ فجر کی اذاؿ سے فارغ ہوتا افر صبح ظاہر ہو جاتی تو باقی حدیث سا

 کچھ اضافہ ہے 

 سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، ابن ابی ذب ، عمر ف بن حارث، یونس بن یسید، ابن شہاب سے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿتہجد کی رکعتوں 

     1325    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، وہيب، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًُ عُرِ ثيََا صظَٔاوُ بِ ثيََا وُصَيِبْ حَسَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّی اللہُ حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ

ًِ الِ  ةّ یوُتزُٔ مٔيِضَا بدَٔنِصٕ لََ یَحِلصُٔ فیٔ طَيِئٕ مٔ ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ًِ اللَّيِلٔ ثلَََثَ  ِّی مٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يُؼَل َّی یَحِلصَٔ فیٔ ًَ دَنِصٔ حًَ

 ُ ًُ ى الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ابِ َٗ يُشَلِّهُ  َٓ ةٔ  ًِ صظَٔاوٕ ىحَِوَظُ الِْخَٔ ًَ  ٕ  نَیرِ

موسی بن اسماعیل، فہیب، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو 

ئے آخری تیرہ رکعتیں پزھتے تھے اؿ میں پانچ فتر کی ہوتی تھیں افر اؿ پانچ رکعتوں میں سے کسی رکعت میں نہیں بیٹھتے تھے سوا

 رکعت کے افر پھر سلاؾ پھیرتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابن نمیر نے ہشاؾ سے اسی طرح رفایت کیا ہے 

 موسی بن اسمعیل، فہیب، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1326    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ہظاو بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٔ ًَائ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ِّی حَسَّ هَ يُؼَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ظَةَ 

تَینِٔ  َٔ ٔٔي تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ بِحٔ رَ ٍَ اليِّسَائَ بألؼُّ ِّی إذَٔا سَنٔ ةّ ثهَُّ يُؼَل ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ  بأللَّيِلٔ ثلَََثَ 

 کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کی نماز میں تیرہ قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے

 رکعتیں پزھتے تھے پھر جب صبح کی اذاؿ سنتے تو دف ہلکی پھلکی رکعتیں پزھتے 

 قعنبی، مالک، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1327    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، مشله بً ابزاہيه، اباٌ، یحٌی ، ابوسلنہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٌٔيلَ وَ  ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ ىئَیَّ اللۂ ػَ حَسَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ یحٌَِیَ  ًَ  ٌُ ثيََا َبَاَ الََ حَسَّ َٗ ًُ إبٔزَِاصئهَ  َّی مُشِلهُٔ بِ ل

 ٔ اتٕ وَیوُت ٌَ َٛ ِّی ثنََانیَٔ رَ ٌَ يُؼَل ةّ کاَ ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ًِ اللَّيِلٔ ثلَََثَ  ِّی مٔ ٌَ يُؼَل هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ الَ مُشِلهْٔ اللہُ  َٗ ِّی  ةٕ ثهَُّ يُؼَل ٌَ ِٛ زُ بزَٔ

 َ ِّی بیَنَِ َ ٍَ وَيُؼَل َٛ
اوَ فَََ َٗ  ٍَ َٛ ٌِ یزَِ إذَٔا َرََازَ ََ َٓ اًسْٔ  َٗ تَینِٔ وَصوَُ  ٌَ ِٛ ا رَ َ٘ َٔ ٔ ثهَُّ ااَّ سَ الِوتِٔز ٌِ تَینِٔ بَ ٌَ ِٛ امَةٔ رَ َٗ ٔ ٔ وَالِْ حِز َٔ ٌٔ الِ  ذَا

 ، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہموسی بن اسماعیل، مسلم بن ابراہیم، اباؿ، یحیی

فآلہ فسلم رات کو تیرہ رکعتیں پزھتے تھے پہلے آٹھ رکعتیں پزھتے افر ایک رکعت فتر کی پزھتے افر فتر کے بعد دف رکعتیں بیٹھ کر 

 فر فجر کی اذاؿ فاقامت کے بیچ میں دف رکعتیں پزھتے پزھتے جب رکوع کا ارادہ کرتے تو کھڑے ہو جاتے پھر رکوع کرتے ا

 موسی بن اسمعیل، مسلم بن ابراہیم، اباؿ، یحیی ، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 رکعتوں کا بیاؿتہجد کی 

     1328    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، سٌيس بً ابوسٌيس، ابوسلنہ، حضرت ابوسلنہ بً ًبسالزحنً :  راوی

ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَائظَٔةَ  حَسَّ َّطُ سَألََ  َّطُ َخَِبرََظُ َىَ ًٔ َىَ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ بِ

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٕ کاَىتَِ ػَلََةُ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِ َٛ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ زَوِدَ اليَّئیِّ ػَل الَتِ مَا کاَ َ٘ َٓ  ٌَ ا َـ فیٔ رَمَ

َّی اللہُ َ اللۂ ػَل لََ اَشِأ َٓ ا  ٌّ ِّی َرَِبَ ةّ يؼَُل ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ًَلیَ إحِٔسَی   ٔ َُیرِظٔ ٌَ وَلََ فیٔ  ا َـ هَ یزَیٔسُ فیٔ رَمَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ   ًَّ ٔ ًِ حشُِيضٔ ًَ لِ 

ا َٗ ِّی ثلَََثاّ  ًَّ ثهَُّ يُؼَل ٔ ًَّ وَكوُلضٔ ٔ ًِ حشُِيضٔ ًَ َٓلََ اَشِألَِ  ا  ٌّ ِّی َرَِبَ ًَّ ثهَُّ يُؼَل ٔ لِتُ یاَ رَسُولَ وَكوُلضٔ ُ٘ َٓ ًَيِضَا  ًَائظَٔةُ رَضیَٔ اللہُ  لَتِ 

لِئی َٗ ٌٔ وَلََ یَيَاوُ  ًَيِىیََّ تَيَامَا  ٌَّ ٔ ًَائظَٔةُ إ الَ یاَ  َٗ ٌِ توُتزَٔ  بِلَ ََ َٗ  اللۂ َتََيَاوُ 

فجہ رسوؽ حضرت عائشہ قعنبی، مالک، سعید بن ابوسعید، ابوسلمہ، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن سے رفایت ہے کہ انہوں نے ز

رضی اللہ عنہا سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ماہ رمضاؿ میں نماز تہجد کس طرح پزھتے تھے؟ انہوں نے فرمایا آپ 

رمضاؿ یا غیر رمضاؿ میں آٹھ رکعت سے زیادہ نہیں پزھتے پہلے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چار رکعت پزھتے خوب اچھی طرح 

خوب لمبی اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چار رکعت افر پزھتے خوب اچھی طرح افر خوب لمبی پھر تین رکعت پزھتے  افر

تھے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ میں نے آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میری آنکھیں سوتی ہیں دؽ نہیں سوتا فتر سے پہلے سوجاتے ہیں 

 قعنبی، مالک، سعید بن ابوسعید، ابوسلمہ، حضرت ابوسلمہ بن عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کی رکعتوں کا بیاؿتہجد

     1329    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز ہناو، ٗتازہ، زرارہ بً اوفی، سٌس بً ہظاو، حضرت سٌس بً ہظاو رضی اللہ اٌالی :  راوی

ًِ زُرَ  ًَ تَازَةُ  َٗ ثيََا  اوْ حَسَّ ثيََا صَنَّ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ أتََيِتُ حَسَّ َٓ تَیٔ  تُ امِزََ ِ٘ الَ كلََّ َٗ  ٕ ًٔ صظَٔاو سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًٔ َوَِفیَ  ارَةَ بِ

ًِ َػَِحَابٔ اليَّ  ا مٔ لَ٘ئتُ نَفَّ َٓ لََحَ وَََُزِوُ  أطَِترَیَٔ بطٔٔ الشِّ َٓ ٌَ لیٔ بضَٔا  ارّا کاَ َ٘ ًَ  ٍَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِنَسٔیيَةَ لْٔبَئ َّی اللہُ  ئیِّ ػَل

الوُ َ٘ الَ َٓ َٗ هَ وَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  يَضَاصهُِ اليَّئیُّ ػَل َٓ لوُا ذَلکَٔ  ٌَ ِٔ ٌِ يَ ةْ ََ سِ َرََازَ نَفَْ مٔيَّا سٔتَّ َٗ ٌَ لَٜهُِ فیٔ رَسُولٔ اللۂ ا  سِ کاَ َ٘ لَ



 

َّی اللہُ ٔ اليَّئیِّ ػَل ًِ وتِٔز ًَ شَألَِتُطُ  َٓ ًَبَّاضٕ   ًَ أتََيِتُ ابِ َٓ ٔ رَسُولٔ َسُِوَةْ حَشَيَةْ  ًِلَهٔ اليَّاضٔ بؤتِٔز ًَلیَ ََ کَ  الَ َزَلُُّ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

 ًَ ٜٔيهَ بِ تُ حَ ٌِ َٓاسِتتَبَِ أتََيِتُضَا  َٓ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ  أتِٔ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َٙ اللۂ ػَل اىلَِلَ َٓ يَاطَسِتطُُ  َٓ أبَیَ  َٓ لَحَ  ِٓ ََ

ًُ صظَٔ مَعیٔ  سُ بِ ٌِ الَ سَ َٗ کَ  ٌَ ًِ مَ الَتِ وَمَ َٗ لَحَ  ِٓ ََ ًُ ٜٔيهُ بِ الَ حَ َٗ ًِ صَذَا  الَتِ مَ َ٘ َٓ ًَائظَٔةَ  ًَلیَ  َّا  الَتِ صظَٔاوُ َٓاسِتَأذَِى َٗ اوٕ 

ُٗلِ  الَ  َٗ ًَامٔزْ   ٌَ هَ الِنَزئُِ کاَ ٌِ ٔ الَتِ ن َٗ هِ  ٌَ ُٗلِتُ نَ الَ  َٗ ُٗتلَٔ یوَِوَ َحُسُٕ  ٕ الَّذٔی  ًَامٔز  ًُ ٙٔ بِ ًِ خُلُ ًَ ثئىیٔ  تُ یَا َوَُّ الِنُؤِمٔيیٔنَ حَسِّ

َّی  َٙ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَّ خُلُ ٔ إ َٓ  ٌَ آ ُ الِقُرِ َ الَتِ َلََشِتَ اَقِرَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولٔ اللۂ ػَل آ ٌَ الِقُرِ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

ًِ ٗئَا ًَ ثئىیٔ  ُٗلِتُ حَسِّ الَ  َٗ ٔ ورَة ٔ الشُّ لَ صذَٔظ ٌَّ َوََّ ٔ إ َٓ الَتِ  َٗ ُٗلِتُ بلَیَ  الَ  َٗ لُ  ُ یَا َیَُّضَا الِنُزَّمِّ َ الَتِ َلََشِتَ اَقِرَ َٗ ٔ اللَّيِلٔ   و

سَامُضُهِ وَحُبصَٔ خَاتنَٔ  ِٗ دَتِ ََ َٔ َّی اىتَِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ حًَ ًَ َّی اللہُ  اوَ َػَِحَابُ رَسُولٔ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ًَشََْ تُضَ ىزَلََتِ  نَائٔ اثىِیَِ  ا فیٔ الشَّ

ٔ اليَّ  ًِ وتِٔز ًَ ثئىیٔ  ُٗلِتُ حَسِّ الَ  َٗ ةٕ  َـ ي سَ فََٔ ٌِ ا بَ ًّ َٓؼَارَ ٗئَاوُ اللَّيِلٔ تَلَوُّ صَا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ طَضِزّا ثهَُّ ىزَلََ آخُٔ ًَ َّی اللہُ  ئیِّ ػَل

 ٔ اتٕ لََ یحَِلصُٔ إ ٌَ َٛ ٌٔ رَ ٌَ یوُتزُٔ بثَٔنَا الَتِ کاَ امٔيَةٔ َٗ ی لََ یَحِلصُٔ إلََّٔ فیٔ الثَّ ةّ َخَُِ ٌَ ِٛ ِّی رَ يُؼَل َٓ ووُ  ُ٘ امٔيَةٔ ثهَُّ يَ لََّ فیٔ الثَّ

ةَ رَ  ًَشَِْ تلِٔکَ إحِٔسَی  َٓ تَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ  ٌَ ِٛ ِّی رَ ةٔ ثهَُّ يُؼَل ٌَ اسٔ ةٔ وَلََ يُشَلِّهُ إلََّٔ فیٔ التَّ ٌَ اسٔ ا ََ وَالتَّ لَنَّ َٓ ةّ یاَ بىُیََّ  ٌَ ًَّ وََخََذَ ِٛ سَ

ا ةٔ وَلَهِ يُشَلِّهِ إلََّٔ فیٔ الشَّ ٌَ ابٔ ازسَٔةٔ وَالشَّ اتٕ لَهِ یَحِلصِٔ إلََّٔ فیٔ الشَّ ٌَ َٛ ٍٔ رَ تَینِٔ وَصوَُ اللَّحِهَ َوَِتَزَ بشَٔبِ ٌَ ِٛ ِّی رَ ةٔ ثهَُّ يُؼَل ٌَ بٔ

هِ رَسُولُ  ُ٘ اتٕ یاَ بىُیََّ وَلَهِ يَ ٌَ َٛ ٍُ رَ تلِٔکَ هیَٔ اشِٔ َٓ َِ جَالصْٔ  بَاحٔ وَلَهِ يَقِرَ ٔلیَ الؼَّ ضَا إ هَ لَيِلَةّ یتُنُّٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

لَيِضَا ًَ َّی ػَلََةّ زَاوَوَ  ٌَ إذَٔا ػَل ٌَ وَکاَ ا َـ َُیرَِ رَمَ طُ  مُّ وَلَهِ يَؼُهِ طَضِزّا یتُنُّٔ َٗ ٌَ فیٔ لَيِلَةٕ  آ ًَيِيَاظُ  الِقُرِ َُلَبتَِطُ  ٌَ إذَٔا  ًِ وَکاَ مٔ

الَ صَ  َ٘ َٓ ثتُِطُ  حَسَّ َٓ ًَبَّاضٕ   ًَ َٓأتََيِتُ ابِ الَ  َٗ ةّ  ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ًِ اليَّضَارٔ ثئًِیَِ  َّی مٔ يِتُ اللَّيِلٔ بئَوِوٕ ػَل ُٛ ذَا وَاللۂ صوَُ الِحَسیٔثُ وَلَوِ 

ُٗلِتُ لَوِ  الَ  َٗ ضَةّ  َٓ َّی َطَُآضَٔضَا بطٔٔ مُظَا ثتُِکَ َکُلَِّنُضَا لَْتََيِتُضَا حًَ َّکَ لََ تکُلَِّنُضَا مَا حَسَّ  ًَلنِٔتُ َىَ

حفص بن عمر ہماؾ، قتادہ، زرارہ بن اففی، سعد بن ہشاؾ، حضرت سعد بن ہشاؾ رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ میں نے اپنی بیوی کو 

کے ذریعہ ہتھیار خرید سکوں افر جہاد  طلاؼ دی پھر میں اپنی زمین بیچنے کے لیے جو کہ مدینہ میں تھی بصرہ سے مدینہ آیاتاکہ میں اس

میں شرکت کرفں پس د اصحاب رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ میری ملاقات ہوئی افر انھوں نے مجھ سے بیاؿ کیا ایک 

سے منع فرما دیا )یعنی جہاد  مرتبہ ہم چھ افراد نے بھی ایسا ہی کر نے کا ارادہ کیا تھا لیکن بنی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں ایسا کرنے

میں شرکت کی غرض سے اپنی بیویوں کو طلاؼ دیدی تھی تاکہ فہ اؿ کی طرػ سے بے فکر ہو کر پوری یکسوئی سے جہاد میں شریک 

ھا رے لیے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے طریقہ کار میں بہترین نمونہ عمل ہے  پھر میں عبداللہ

م

 

ت

بن  ہوں( افر فرمایا کہ 

کا  عباس رضی اللہ تعالی عنہا کے پاس آیا افر اؿ سے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فتر کا پوچھا  انھوں نے کہا کہ میں تم کو اس ہستی



 

پتہ دیتا ہوں جو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فتر سے پوری طرح فاقف ہے لہذا تو حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی عنہ کے پاس جا 

نکہ فہی سب سے زیادہ فاقف حاؽ ہیں( پس میں حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی عنہ کے پاس جانے کے لیے تیار ہو گیا افر حکیم بن )کیو

افلح سے کہا کہ تم بھی میرے ساتھ چلو  انھوں نے انکار کیا لیکن میں نے انکو چلنے کے لیے قسم دی تو فہ میرے ساتھ گئے  پھر ہم 

اللہ تعالی عنہ کے گھر ہنچے  افر اؿ سے اندر آنے کی اجازت چاہی  انھوں نے پوچھا یہ کوؿ ہے؟ کہا حکیم دفنوں حضرت عائشہ رضی 

بن افلح  پھر انھوں نے کہا پوچھا تیرے ساتھ دفسرا کوؿ ہے؟ کہا سعد بن ہشاؾ  حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی عنہ نے پوچھا، کیا اس 

ئے تھے؟ میں نے کہا،  ز، انھوں نے کہا کہ عامر کیا ہی خوب آدمی تھے  میں نے عرض کیا، عامر کا بیٹا ہشاؾ جو جنگ احد میں شہید ہو

، انھوں نے فرمایا، کیا تو نے قرآؿ نہیں 

 

ومنین مجھ سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اخلاؼ کے متعلق بیاؿ فرمای 

 

و
م
ل

اؾ ا

آؿ کے مطابق تھے، میں نے عرض کیا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز پزھا؟ کیونکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اخلاؼ قر

 پوچھا، کیا تو نے سورہ مشمل نہیں پزھی؟ میں نے کہا کیوں نہیں ضرفر پزھی ہے  فرمایا جب اس صورت کی 

 

تہجد کا حاؽ بیاؿ فرمای 

علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب رات کو نماز کے لیے کھڑے  ابتدائی آیات نازؽ ہوئیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افر آپ صلی اللہ

ہونے لگے یہاں تک کہ )دیر دیر تک کھڑے رہنے کی بنا پر( اؿ کے پاؤں میں فرؾ آگیا  افر اس سورة کی آخری آیتیں بارہ مہینے تک 

 ہو گیا  اس کے بعد میں نے آسماؿ پر رکی رہیں  پھر اس کی آخری آیتیں نازؽ ہوئیں تورات میں تہجد پزھنا فرض نہ رہا بلکہ نفل

ن پزھتے 

 

ب ئ
کع

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کی آٹھ ر

 

عرض کیا کہ مجھ سے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فتر کا حاؽ بیاؿ فرمای 

ایک رکعت مشید  تھے افر آٹھویں رکعت کے بعد بیٹھے تھے درمیاؿ میں نہ بیٹھے تھے درمیاؿ میں نہ بیٹھتے تھے، پھر کھڑے ہوتے افر

پزھتے افر صرػ آٹھویں افر نویں رکعت کے بعد بیٹھتے افر سلاؾ نہ پھیرتے مگر نویں رکعت کے بعد  اس کے بعد دف رکعتیں بیٹھ کر 

پزھتے اس طرح کل گیارہ رکعتیں ہوتی تھیں  اے بیٹے پھر جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ضعیف ہو گئے افر جسم بھاری ہو گیا تو 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر کی سات رکعتیں پزھنے لگے چھٹی رکعت کے بعد بیٹھتے بیچ میں نہ بیٹھتے پھر ساتویں رکعت کے بعد بیٹھتے آپ صلی

افر سلاؾ نہ پھیرتے مگر ساتویں رکعت کے بعد پھر دف رکعتیں بیٹھ کر پزھتے کل ملا کر نو رکعتیں ہوئیں اے بیٹے افر آپ صلی اللہ علیہ 

کسی رات کو پوری رات صبح تک نہیں کھڑے ہوئے افر نہ ہی ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک رات میں قرآؿ  فآلہ فسلم

ختم کیا افر نہ ہی کسی مہینے میں پورے مہینے کے رفزے رکھے سوائے ماہ رمضاؿ کے افر جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کسی نماز کو 

کرتے افر اگر کسی دؿ رات میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر نیند غالب ہوتی تو دؿ میں بارہ رکعتیں شرفع کرتے تو ہمیشہ اس کو پزھا 

پزھتے )سعد بن ہشاؾ کہتے ہیں کہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے یہ حدیث سن کر( میں ابن عباس کے پاس آیا افر اؿ سے یہ 

کہ اگر حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے میری بوؽ چاؽ ہوتی تو میں انہی کی حدیث بیاؿ کی تو انہوں نے کہا بخدا یہ ایسی حدیث ہے 

ھا ری اؿ سے بات چیت نہیں ہوتی تو میں تم سے یہ حدیث بیاؿ نہ 

م

 

ت

زباؿ سے یہ حدیث سن لیتا میں نے کہا اگر مجھے یہ معلوؾ ہوتا کہ 



 

 کرتا 

 ت سعد بن ہشاؾ رضی اللہ تعالیحفص بن عمر ہماؾ، قتادہ، زرارہ بن اففی، سعد بن ہشاؾ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1330    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سٌيس، ٗتازہ، سٌيس بً عروبہ رضی اللہ ًيہ محنس بً بظار، یحٌی بً :  راوی

الَ يُ  َٗ ٔ ىحَِوَظُ  تَازَةَ بإٔسِٔيَازظٔ َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اتٕ لََ حَسَّ ٌَ َٛ ِّی ثنََانیَٔ رَ ؼَل

 َٓ يَحِلصُٔ  َٓ امٔيَةٔ  ًَّ إلََّٔ ًئِسَ الثَّ ٔ تَینِٔ وَصوَُ یَحِلصُٔ ٓئض ٌَ ِٛ ِّی رَ يَا ثهَُّ يُؼَل ٌُ ًَزَّ وَجَلَّ ثهَُّ یسًَِوُ ثهَُّ يُشَلِّهُ اَشِلیّٔما يشُِنٔ يَذِکَُُ اللہَ 

ًَّ رَسُولُ ا ا َسََ لَنَّ َٓ ةّ یاَ بىُیََّ  ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ تلِٔکَ إحِٔسَی  َٓ ةّ  ٌَ ِٛ ِّی رَ سَمَا يُشَلِّهُ ثهَُّ يؼَُل ٌِ َّ جَالصْٔ بَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ للۂ ػَل ی اللہُ 

ضَةّ  َٓ ٔلیَ مُظَا يَاظُ إ ٌِ سَمَا يُشَلِّهُ بنَٔ ٌِ تَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ بَ ٌَ ِٛ َّی رَ ٍٕ وَػَل  وََخََذَ اللَّحِهَ َوَِتَزَ بشَٔبِ

ہے مگر اس رفایت میں  محمد بن بشار، یحیی بن سعید، قتادہ، سعید بن عرفبہ رضی اللہ عنہ نے بسند قتادہ سابقہ حدیث کی طرح رفایت کیا

سعید نے یہ اضافہ نقل کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آٹھ رکعتیں پزھتے تھے افر اس میں درمیاؿ میں نہیں بیٹھتے تھے 

ایسی  سوائے آٹھویں رکعت کے پس جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قعدہ میں بیٹھتے تو اللہ کا ذکر کرتے افر اس سے دعا مانگتے افر پھر

آفاز سے سلاؾ پھیرتے جو ہمیں سنائی دیتی پھر سلاؾ پھیرنے کے بعد ایک رکعت پزھتے تھے اے بیٹے اس طرح آپ صلی اللہ علیہ 

ری فآلہ فسلم کی گیارہ رکعتیں ہوتی تھیں جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی عمر زیادہ ہوگئی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا جسم بھا

 سات رکعت کے ذریعہ طاؼ کرنے لگے افر سلاؾ پھیرنے کے بعد دف رکعت بیٹھ کر پزھنے لگے )رافی نے حدیث آخر تک ہو گیا تو

 بیاؿ کی( 

 محمد بن بشار، یحیی بن سعید، قتادہ، سعید بن عرفبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1331    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً بشْ، سٌيس :  راوی



 

 ٌٔ ثيََا سَ ًُ بشِْٕٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ نَا  َٛ يَا  ٌُ الَ يشَُلِّهُ اَشِلیّٔما يشُِنٔ َٗ يسْ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ 

ٌٔيسٕ  ًُ سَ  یَحٌِیَ بِ

عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، سعید سے، یحیی بن سعید کی طرح منقوؽ ہے  اس میں یہ جملہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا 

 سلاؾ ہمیں سنائی دیتا تھا 

 ؿ بن ابی شیبہ، محمد بن بشر، سعیدعثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1332    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بی ًسی، سٌيس، سٌيس سےمحنس بً بظار، ابً ا :  راوی

ارٕ بئَحِ  ًُ بَظَّ الَ ابِ َٗ ٌٔيسٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ًِ سَ ًَ ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًٔ سَ ٔ حَسٔیثٔ یحٌَِیَ بِ و

يَا ٌُ الَ وَيُشَلِّهُ اَشِلئنَةّ يُشِنٔ َٗ َّطُ   إلََّٔ َىَ

 ددی، سعید، سعید سے اسی طرح منقوؽ ہے  ابن بشار نے بھی یحیی بن سعید کی طرح حدیث نقل کی لیکن یہ زائد محمد بن بشار، ابن ابی

 ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس طرح سلاؾ پھیر تے تھے جو ہمیں سنائی دیتا تھا 

 محمد بن بشار، ابن ابی ددی، سعید، سعید سے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1333    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہًلی بً حشین، ابً ابی ًسی، بہز بً حٜيه، زرارہ بً اوفی، حضرت زرارہ بً او فی رضی  :  راوی

ثيََا زُرَارَةُ  ٜٔيهٕ حَسَّ ًٔ حَ ٔ بِ ًِ بضَِز ًَ ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ رِصَمُِّٔ حَسَّ ًُ حشَُینِٕ السِّ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ حَسَّ  ٌَّ ًُ َوَِفیَ ََ بِ

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ ػَلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ يِضَا سُئلَٔتِ  ًَ  ٍُ ةٕ ثهَُّ یزَِجٔ ًَ ٌٔظَائَ فیٔ جَنَا ِّی الِ ٌَ يُؼَل الَتِ کاَ َ٘ َٓ يِلٔ  ٖٔ اللَّ فیٔ جَوِ

ی ًئِسَ رََسِٔطٔ وَسٔ  لًّ َِ اطٔطٔ وَیيََاوُ وَكضَُورُظُ مُ ٔلیَ فََٔ اتٕ ثهَُّ یَأوِیٔ إ ٌَ َٛ ٍَ رَ ٍُ َرَِبَ َٛ یرَِ َٓ ٔلیَ َصَلِطٔٔ  ثَطُ اللہُ إ ٌَ َّی یبَِ َْ حًَ طُ مَوِؿُو ُٛ  وَا



 

ِّی ثنََ  يُؼَل َٓ ظُ  ٔلیَ مُؼَلََّ ووُ إ ُ٘ ُّ الِوُؿُوئَ ثهَُّ يَ ٔ کُ وَيُشِب يَتَشَوَّ َٓ يِلٔ  ًِ اللَّ ثُطُ مٔ ٌَ ًَتَطُ الًَّیٔ یبَِ ًَّ بأٔوُِّ سَا ٔ ُ ٓئض َ اتٕ يَقِرَ ٌَ َٛ انیَٔ رَ

سُ فیٔ طَيِئٕ مٔيِ  ٌُ ِ٘ ٌٔ وَمَا طَائَ اللہُ وَلََ يَ آ ًِ الِقُرِ ٜٔتَابٔ وَسُورَةٕ مٔ ةٔ الِ ٌَ اسٔ َُ فیٔ التَّ امٔيَةٔ وَلََ يُشَلِّهُ وَيَقِرَ سَ فیٔ الثَّ ٌُ ِ٘ َّی يَ ضَا حًَ

ٌِ یسًَِوَُظُ وَيَشِألََطُ وَیزَُِبََ إلَٔيِطٔ وَيُشَلِّهُ اَشِلئنَةّ وَاحسَٔ  يَسًُِو بنَٔا طَائَ اللہُ ََ َٓ سُ  ٌُ ِ٘ ةّ طَسٔیسَةّ یکَاَزُ یوُٗىُٔ َصَلَِ الِبيَِتٔ ثهَُّ يَ

 ًِ َٓ  مٔ اىئَةَ  ُ الثَّ َ اًسْٔ ثهَُّ يَقِرَ َٗ ٍُ وَصوَُ  َٛ ٜٔتَابٔ وَیَزِ اًسْٔ بأٔوُِّ الِ َٗ ُ وَصوَُ  َ ٔ اَشِلئنطٔٔ ثهَُّ يَقِرَ ة اًسْٔ ثهَُّ طٔسَّ َٗ ٍُ وَيَشِحُسُ وَصوَُ  َٛ یرَِ

لَهِ تَزلَِ تلِٔکَ  َٓ  ُٖ ٌِ یسًَِوَُ ثهَُّ يُشَلِّهُ وَیيَِصَْٔ ؽَ  یسًَُِو مَا طَائَ اللہُ ََ َّ٘ يَ َٓ  ٌَ َّی بسََّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حًَ َّی اللہُ  ػَلََةُ رَسُولٔ اللۂ ػَل

 َّ ًَلیَ ذَلکَٔ ػَل ُٗبفَٔ  َّی  اًسْٔ حًَ َٗ تيَِطٔ وَصوَُ  ٌَ ِٛ ٍٔ وَرَ بِ تِّ وَالشَّ ٔلیَ الشِّ لَضَا إ ٌَ حَ َٓ ٍٔ ثئِتَینِٔ  شِ ًِ التِّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ  ی اللہُ 

 ابی ددی، بہز بن حکیم، زرارہ بن اففی، حضرت زرارہ بن اففی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ کسی نے حضرت علی بن حسین، ابن

 عائشہ رضی اللہ تعالی سے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی رات کی نماز کا حاؽ دریافت کیا  انھوں نے فرمایا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

تھے پھر گھر آکر چار رکعتیں پزھتے تھے اس کے بعد اپنے بستر پر جا کر سو جاتے تھے افر فضو کا  فسلم عشاء کی نماز جماعت سے پزھتے

پانی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سرہانے ڈکا  رہتا تھا افر مسواک بھی رھی رہتی تھی یہاں تک کہ رات میں جس فقت اللہ چاہتا 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسواک کرتے افر اچھی طرح فضو کرتے پھر نماز پزھنے کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اٹھا دیتا پھر آ

جگہ پر آتے افر آٹھ رکعتیں پزھتے افر ہر رکعت میں سورة فاتحہ افر ایک سورت جو اللہ کو منظور ہوتی پزھتے افر کسی رکعت کے بعد 

تے بلکہ نویں رکعت کے لیے بیٹھتے افر دعا کرتے جہاں تک اللہ چاہتا نہ بیٹھتے جب آٹھویں رکعت پزھ چکتے تو بیٹھتے لیکن سلاؾ نہ پھیر

افر اس سے سواؽ کرتے افر اس کی طرػ متوجہ ہوتے پھر ایک سلاؾ زفر سے پھیرتے اتنی آفاز سے کہ قریب ہوتا کہ گھر فالے 

کعت بھی بیٹھے بیٹھے ہی رکوع فسجود کرتے پھر دعا جاگ اٹھیں پھر بیٹھے بیٹھے سورہ فاتحہ پزھتے افر بیٹھے بیٹھے رکوع کرتے پھر دفسری ر

مانگتے جب تک اللہ چاہتا پھر سلاؾ پھیرتے افر نماز سے فارغ ہو جاتے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیشہ اسی طرح نماز پزھتے رہے 

کم کر دیں افر چھ سات رکعتیں  جب آخر حیات میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا جسم بھاری ہو گیا نو رکعات میں سے دف رکعتیں

 کھڑے ہو کر افر دف بیٹھ کر پزھنے لگے افر پھر اسی طریقہ پر پزھتے رہے  یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات ہوگئی 

 علی بن حسین، ابن ابی ددی، بہز بن حکیم، زرارہ بن اففی، حضرت زرارہ بن اف فی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1334    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً ًبساللہ، یز یس بً ہاروٌ نے بہز بً حٜيه :  راوی



 

ثيََا صَارُ  ٔ حَسَّ َٓذَکَََ صَذَا الِحَسٔیثَ بإٔسِٔيَاز ٜٔيهٕ  ًُ حَ ُ بِ ٌَ َخَِبرََىاَ بضَِز ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًُ ٌُ بِ ِّی و الَ يُؼَل َٗ  ٔ ظ

 َٓ الَ ٓئطٔ  َٗ َٚ الِحَسٔیثَ وَ اتٕ وَسَا ٌَ َٛ ٍَ رَ اطٔطٔ لَهِ یذَِکَُِ الِْرَِبَ ٔلیَ فََٔ ٌٔظَائَ ثهَُّ یَأوِیٔ إ ًَّ الِ اتٕ يُشَوِّی بيَِيَضُ ٌَ َٛ ِّی ثنََانیَٔ رَ يُؼَل

 ٔ ٌَ یحَِل َّطُ کاَ إىٔ َٓ امٔيَةٔ  ًَّ إلََّٔ فیٔ الثَّ حُوزٔ وَلََ یَحِلصُٔ فیٔ طَيِئٕ مٔيِضُ َٔ وَالشُّ و ُٛ
ائةَٔ وَالزُّ ِّی فیٔ الِقٔرَ يُؼَل َٓ ووُ وَلََ يُشَلِّهُ ٓئطٔ  ُ٘ صُ ثهَُّ يَ

ةّ یوُتزُٔ بضَٔا ثهَُّ يُ  ٌَ ِٛ يَاظُ رَ ٌِ َٚ مَ َّی یوُٗؤَيَا ثهَُّ سَا ٍُ بضَٔا ػَوِتَطُ حًَ َٓ  شَلِّهُ اَشِلئنَةّ یزَِ

ہارفؿ بن عبد اللہ، یس ید بن ہارفؿ نے بہز بن حکیم سے اسی سند کے ساتھ رفایت کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عشاء کی نماز 

 بعد چار رکعت پزھنے کا ذکر نہیں ہے  بلکہ یہ ہے کہ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ پزھتے پھر اپنے بستر پر آتے، اس رفایت میں عشاء کے

فسلم آٹھ رکعتیں پزھتے افر اس میں قرات ، رکوع افر سجدہ برابر کرتے افر صرػ آٹھویں رکعت کے بعد بیٹھتے پھر سلاؾ پھیرے 

آفاز سے سلاؾ پھیرتے جس سے ہماری آنکھ کھل بغیر کھڑے ہو جاتے اس کے بعد ایک رکعت پزھ کر اؿ کو طاؼ کرتے افر بلند 

 جاتی 

 ہارفؿ بن عبداللہ، یس ید بن ہارفؿ نے بہز بن حکیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1335    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز بً ًثناٌ مزواٌ، ابً مٌاویہ، بہز، زرارہ بً اوفی، حضرت ًائظہ رضی اللہ اٌالی سے :  راوی

 َ ًُ َوَِف ثيََا زُرَارَةُ بِ ٕ حَسَّ ًِ بضَِز ًَ اویٔةََ  ٌَ ًَ مُ ىیٔ ابِ ٌِ ٌُ يَ ثيََا مَزوَِا ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا ثيََا ًنَُزُ بِ َّضَا حَسَّ ًَائظَٔةَ َوُِّ الِنُؤِمٔيیٔنَ َىَ  ًِ ًَ ی 

ٌٔظَائَ ثهَُّ  ِّی بأليَّاضٔ الِ ٌَ يُؼَل الَتِ کاَ َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ ػَلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ا سُئلَٔتِ  ٌّ ِّی َرَِبَ َٓيؼَُل ٔلیَ َصَِلطٔٔ  ٍُ إ یزَِجٔ

اطٔطٔ ثهَُّ سَا ٔلیَ فََٔ ٔ وَلَهِ یذَِکَُِ فیٔ ثهَُّ یَأوِیٔ إ حُوز َٔ وَالشُّ و ُٛ
ائةَٔ وَالزُّ ًَّ فیٔ الِقٔرَ َٚ الِحَسٔیثَ بلُٔولطٔٔ وَلَهِ یذَِکَُِ يشَُوِّی بيَِيَضُ

َّی یوُٗؤَيَا شِلئهٔ حًَ  التَّ

اؽ کیا گیا رسوؽ عمر بن عثماؿ مرفاؿ، ابن معافیہ، بہز، زرارہ بن اففی، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ اؿ سے سو

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کے متعلق  تو فرمایا، کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کو عشاء کی نماز پزھانے کے بعد گھر 

تشریف لاتے افر چار رکعت پزھتے اس کے بعد اپنے بستر پر تشریف لے جاتے، باقی رفایت حص سا بق ہے البتہ اس میں یہ جملہ 

 کہ، سلاؾ اتنی زفر سے پھیر تے کہ ہماری آنکھ کھل جاتی  ہے



 

 عمر بن عثماؿ مرفاؿ، ابن معافیہ، بہز، زرارہ بن اففی، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی سے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

  کی رکعتوں کا بیاؿتہجد

     1336    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ابً سلنہ، بہز بً حٜيه، زرارہ، سٌس بً ہظاو نے حضرت ًائظہ رضی اللہ اٌالی :  راوی

ًَ سَلَ  ىیٔ ابِ ٌِ ازْ يَ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ صظَٔاوٕ  سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًٔ َوَِفیَ  ًِ زُرَارَةَ بِ ًَ ٜٔيهٕ  ًٔ حَ ٔ بِ ًِ بضَِز ًَ نَةَ 

ًَيِضَا بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ وَلَيِصَ فیٔ تَنَاؤ حَسٔیثضٔهِٔ   ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ 

اللہ تعالی سے اسی طرح رفایت کیا ہے  موسی بن اسماعیل، حماد، ابن سلمہ، بہز بن حکیم، زرارہ، سعد بن ہشاؾ نے حضرت عائشہ رضی

 لیکن حماد بن سلمہ کی رفایت دفسرفں کی رفایت کے برابر نہیں 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ابن سلمہ، بہز بن حکیم، زرارہ، سعد بن ہشاؾ نے حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1337    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی، حناز ابً سلنہ، محنس بً ًنزو، ابوسلنہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ اٌالی :  راوی

ٌٔيلَ  ًَ إسِٔنَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا مُوسَی يَ ًِ  حَسَّ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًَ سَلَنَةَ  ىیٔ ابِ ٌِ ازْ يَ ثيََا حَنَّ حَسَّ

ًِ اللَّيِلٔ ثلَََثَ  ِّی مٔ ٌَ يُؼَل هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَيِضَا ََ ةَ ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ  ًَشَِْ نَا    َٛ ٍٕ َوَِ  ةّ یوُتزُٔ بتٔشِٔ ٌَ ِٛ رَ

امَةٔ  َٗ ٔ ٌٔ وَالِْ ٔ بیَنَِ الِْذََا حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ تَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ وَرَ ٌَ ِٛ ِّی رَ الَتِ وَيُؼَل َٗ 

کو تیرہ موسی، حماد ابن سلمہ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی سے رفایت کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات 

رکعتیں پزھتے تھے نو رکعتیں فتر کی )یا کچھ ایسا ہی کہا( افر دف رکعتیں بیٹھ کر پزھتے افر دف رکعتیں فجر کی سنت پزھتے اذاؿ افر 

 اقامت کے درمیاؿ 

 موسی، حماد ابن سلمہ، محمد بن عمرف، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1338    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ اٌالی موسی بً اسنٌيل، حناز، محنس بً ًنزو، محنس بً ابزاہيه، ًل٘نہ بً وٗاؾ، حضرت ًائظہ رضی :  راوی

لِ  ًَ  ًِ ًَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَائظَٔةَ حَسَّ  ًِ ًَ اؾٕ  َّٗ ًٔ وَ نَةَ بِ َ٘

 ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَيِضَا ََ تَینِٔ وَصوَُ  رَضیَٔ اللہُ  ٌَ ِٛ ٍَ رَ َٛ اتٕ وَرَ ٌَ َٛ ٍٔ رَ اتٕ ثهَُّ َوَِتَزَ بشَٔبِ ٌَ َٛ ٍٔ رَ یوُتزُٔ بتٔشِٔ

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی َٗ ٍَ ثهَُّ سَحَسَ  َٛ
اوَ فَََ َٗ  ٍَ َٛ ٌِ یَزِ إذَٔا َرََازَ ََ َٓ َُ ٓئضنَٔا  ٔ يَقِرَ سَ الِوتِٔز ٌِ بِسٔ اللۂ  جَالصْٔ بَ ًَ  ًُ  الِحَسٔیثَینِٔ خَالسُٔ بِ

ٌَ يُؼَ  َٕ کاَ يِ َٛ تَاظُ  اؾٕ یاَ َمَُّ َّٗ ًُ وَ نَةُ بِ َ٘ لِ ًَ الَ  َٗ الَ ٓئطٔ  َٗ ًَنِزوٕ مٔثِلَطُ   ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ يَاظُ الِوَاسٔلٔیُّ  ٌِ َٓذَکَََ مَ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ِّی الزَّ  ل

للہ تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی موسی بن اسماعیل، حماد، محمد بن عمرف، محمد بن ابراہیم، علقمہ بن فقاص، حضرت عائشہ رضی ا

اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر کی نو رکعتیں پزھتے تھے پھر )جب ضعیف ہو گئے تو( سات رکعتیں پزھنے لگے افر رکعتیں فتر کے بعد پزھتے 

لد بن عبداللہ کرتے افر پھر رکوع کرتے افر سجدہ کرتے اماؾ ابوداؤد نے کہا کہ اؿ دفنوں رفایتوں کو خا جس میں بیٹھ کر قرات

فاسطی نے نقل کیا ہے جس میں یہ ہے کہ علقمہ بن فقاص نے کہا اماں جاؿ دف رکعتیں کیسے پزھتے تھے؟ پھر اسی کے ہم عنی  رفایت 

 بیاؿ کی

 موسی بن اسمعیل، حماد، محمد بن عمرف، محمد بن ابراہیم، علقمہ بن فقاص، حضرت عائشہ رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1339    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہ سےوہب بً ب٘يہ، خالس، ابً مثىی، ًبسالًَلی، ہظاو، حضرت سٌس بً ہظاو رضی  :  راوی

ثيََا صظَٔاوْ  ًِلیَ حَسَّ َ ًَبِسُ الِْ ثيََا  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًِ خَالسٕٔ ح و حَسَّ ًَ ةَ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ًٔ حَسَّ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ  

لِتُ َخَِبرٔیٔىیٔ  ُ٘ َٓ ًَائظَٔةَ  ًَلیَ  َٓسَخَلِتُ  سٔمِتُ الِنَسٔیيَةَ  َٗ الَ  َٗ ٌَّ صظَٔاوٕ  ٔ الَتِ إ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ ػَلََةٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ

اطٔطٔ  ٔلیَ فََٔ ٌٔظَائٔ ثهَُّ یَأوِیٔ إ ِّی بأليَّاضٔ ػَلََةَ الِ ٌَ يُؼَل هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ُٖ اللَّيِلٔ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌَ جَوِ إذَٔا کاَ َٓ يَيَاوُ  َٓ

ٔلیَ حَ  اوَ إ َّطُ يشَُوِّ َٗ ٔلیََّ َىَ لُ إ اتٕ یدَُيَّ ٌَ َٛ َّی ثنََانیَٔ رَ َٓؼَل َ ثهَُّ زَخَلَ الِنَشِحسَٔ  أ َٓتَوَؿَّ  ٔ ٔلیَ كضَُورظٔ ائةَٔ اجَتطٔٔ وَإ ًَّ فیٔ الِقٔرَ ی بيَِيَضُ



 

تَینِٔ وَصوَُ جَالصْٔ ثهَُّ  ٌَ ِٛ ِّی رَ ةٕ ثهَُّ يُؼَل ٌَ ِٛ ٔ ثهَُّ یوُتزُٔ بزَٔ حُوز َٔ وَالشُّ و ُٛ
ٔ ثهَُّ  وَالزُّ لََة َٓآذَىطَُ بألؼَّ ٍُ جَيِبَطُ فََُبَّنَا جَائَ بلََٔلْ  َـ يَ

ًَّ لَحُهَ  َّی َسََ َٓکاَىتَِ تلِٔکَ ػَلََتطُُ حًَ  ٔ لََة َّی یؤُِذىٔطَُ بألؼَّ َٜٜتُِ ََُفِیَ َوَِ لََ حًَ فیٔ وَرُبَّنَا طَ ِِ ًِ لَحِنطٔٔ مَا طَائَ يُ تِ مٔ َٓذَکَََ

َٚ الِحَسٔیثَ   اللہُ وَسَا

فہب بن بقیہ، خالد، ابن مثنی، عبدالاعلی، ہشاؾ، حضرت سعد بن ہشاؾ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب میں مدینہ میں آیا تو 

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا کی ی مت میں حاضر ہوا تو میں نے عرض کیا کہ مجھ سے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی رات کی نماز کا 

ں نے فرمایا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لوگوں کو عشاء کی نماز پزھاتے افر پھر اپنے بستر پر آکر سو رہتے حاؽ بیاؿ کیجیئے انہو

درمیاؿ شب بیدار ہوتے تو پہلے قضائے حاجت کے لیے جاتے افر پانی لے کر فضو کرتے پھر مسجد میں جا کر آٹھ رکعتیں پزھتے 

ہوتیں پھر ایک رکعت فتر کی پزھتے پھر دف رکعتیں بیٹھ کر پزھتے پھر لیٹ جاتے اسکے  سب رکعتیں، قیاؾ، رکوع سجود میں برابر

 بعدبلاؽ رضی اللہ عنہ آکر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو نماز کے لیے ہشیار کرتے یہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز تھی جب

  بھاری ہو گیا پھر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے فربہ ہو جانے کا حاؽ بیاؿ کیاآپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی عمر زیادہ ہوگئی افر جسم

 فہب بن بقیہ، خالد، ابن مثنی، عبدالاعلی، ہشاؾ، حضرت سعد بن ہشاؾ رضی اللہ عنہ سے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1340    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ہظيه، حؼین، حبيب بً ابی ثابت، ًثناٌ بً ابی طيبہ، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثيََا  حَسَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًٔ َبَیٔ ثاَبتٕٔ ح و حَسَّ ًِ حَبئبٔ بِ ًَ صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ حؼَُینِْ 

 ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  ًِ حَبئبٔ بِ ًَ ًِ حؼَُینِٕ  ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ سُ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًٔ بَّاضٕ  ًِ ابِ ًَ َبَئطٔ 

َ وَصوَُ  أ کَ وَتَوَؿَّ َٓتَشَوَّ ىَ  َ٘ آظُ اسِتيَِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ فَََ ًَ َّی اللہُ  سَ ًئِسَ اليَّئیِّ ػَل َٗ َّطُ رَ نَوَاتٔ ًَبَّاضٕ َىَ ٙٔ الشَّ ٌَّ فیٔ خَلِ ٔ ولُ إ ُ٘  يَ

تَینِٔ ََ  ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل اوَ  َٗ ورَةَ ثهَُّ  َّی خَتَهَ الشُّ ذَ وَالِْرَِقٔ حًَ َٔ َّی نَ يَاوَ حًَ َٓ  َٖ حُوزَ ثهَُّ انِصََْ ََ وَالشُّ و ُٛ
كاَلَ ٓئضنَٔا الِ٘ئَاوَ وَالزُّ

َُ صَؤُلََئٔ الِْیَاتٔ  ُ وَيَقِرَ أ اتٕ کلُُّ ذَلکَٔ يَشِتَاکُ ثهَُّ یتََوَؿَّ ٌَ َٛ لَ ذَلکَٔ ثلَََثَ مَزَّاتٕ بشٔٔتِّ رَ ٌَ َٓ ٌُ بثَٔلََ ثهَُّ  الَ ًثُِنَا َٗ ثٔ  ثهَُّ َوَِتَزَ 

 ٔ َٓآذَىطَُ ب أتََاظُ بلََٔلْ  َٓ ًُ ًئسَی ثهَُّ َوَِتَزَ  الَ ابِ َٗ ٔ وَ لََة ٔلیَ الؼَّ دَ إ َٓخََِ  ٌُ أتََاظُ الِنُؤَذِّ َٓ اتٕ  ٌَ َٛ َّی رَ َٓؼَل حِزُ  َٔ ٍَ الِ ٔ حیٔنَ كلََ لََة الؼَّ

ولُ اللَّ  ُ٘ ا وَصوَُ يَ َ٘ َٔ ٔ ثهَُّ ااَّ لََة ٔلیَ الؼَّ دَ إ ٔ ثهَُّ خََ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ لِ فیٔ سَنِعیٔ رَ ٌَ لِ فیٔ لشَٔانیٔ ىوُرّا وَاجِ ٌَ لِئی ىوُرّا وَاجِ َٗ لِ فیٔ  ٌَ ضُهَّ اجِ



 

 ُ ًِ تَحًِیٔ ى وِقیٔ ىوُرّا وَمٔ َٓ  ًِ لِ مٔ ٌَ لِ خَلِفیٔ ىوُرّا وََمََامیٔ ىوُرّا وَاجِ ٌَ ی ىوُرّا وَاجِ لِ فیٔ بَصَْٔ ٌَ ًِؤهِ لیٔ ىوُرّاىوُرّا وَاجِ  ورّا اللَّضُهَّ وَََ

بن عیسی، ہشیم، صین،، حبیب بن ابی ثابت، عثماؿ بن ابی شیبہ، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک محمد 

مرتبہ فہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے گھر سوئے تو دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جاگے افر مسواک کر کے فضو کی افر یہ 

ت فالارض الخ سورت کے ختم تک، اس کے بعد نماز کے لیے کھڑے ہوئے افر دف رکتیں پزیں۔ جس آیت پزھی اؿ فی خلق السمو  

میں قیاؾ رکوع افر سجود میں طوؽ کیا پھر آکر سو رہے یہاں تک کہ خراٹے لینے لگے پھر ایسا ہی تین بار کیا افر چھ رکعت فتر پزھے 

نے فتر کی تین رکعتیں پزیں۔ پھر مؤذؿ بلانے کے لیے آیا تو آپ صلی اللہ عثماؿ کی رفایت یہ ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

علیہ فآلہ فسلم نماز کے فاسطے تشریف لے گئے ابن عیسیٰ کی رفایت میں ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتر پزھے بلاؽ آئے 

 نے فجر کی دف رکعتیں سنت پزیں۔ پھر نماز کے لیے افر نماز کے فاسطے اطلاع کی جب صبح صادؼ ہوگئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم
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 محمد بن عیسی، ہشیم، صین،، حبیب بن ابی ثابت، عثماؿ بن ابی شیبہ، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1341    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وہب بً ب٘يہ، خالس بً حؼین، خالس نے حؼین :  راوی

ًِ حُ  ًَ ًِ خَالسٕٔ  ًَ ةَ  ًُ بَ٘ئَّ ثيََا وَصبُِ بِ ًِ حَسَّ ًَ الََنیُّٔ  الَ َبَوُ خَالسٕٔ السَّ َٗ ذَلکَٔ  َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ ًِؤهِ لیٔ ىوُرّا  الَ وَََ َٗ ؼَینِٕ ىحَِوَظُ 

ًَبَّا  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ًَ ًِ َبَیٔ رطِٔسٔی ًَ ضَيِلٕ  ُٛ  ًُ الَ سَلَنَةُ بِ َٗ الَ فیٔ صذََا الِحَسٔیثٔ وَ َٗ ذَلکَٔ  َٛ  ضٕ حَبئبٕ فیٔ صَذَا وَ

لد بن صین،، خالد نے صین، سے اسی طرح رفایت کیا ہے اسم اظم  لی نورا کا جملہ ہے، اماؾ ابوداؤد نے کہا کہ فہب بن بقیہ، خا

 ابوخالد دلانی نے بواسطہ حبیب افر سلمہ بن کحیل نے بواسطہ ابی رشدین نے ابن عباس سے اسی طرح رفایت کیا ہے

 فہب بن بقیہ، خالد بن صین،، خالد نے صین، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ



 

     1342    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابی ىنز، ٓـل بً ًباضمحنس بً بظار، ابوًاػه، زہیر بً محنس، شَیک بً ًبساللہ بً  :  راوی

بِسٔ اللۂ ًَ  ًٔ یکٔ بِ ًِ شََٔ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ثيََا زُصیَرُِ بِ ًَاػٔهٕ حَسَّ ثيََا َبَوُ  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ یبِٕ  ًِ کََُ ًَ  ٕ ًٔ َبَیٔ ىنَزٔ  بِ

َّی  الَ بتُّٔ لَيِلَةّ ًئِسَ اليَّئیِّ ػَل َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ لٔ بِ ِـ َٔ تَینِٔ الِ ٌَ ِٛ َّی رَ َ وَػَل أ َٓتَوَؿَّ اوَ  َ٘ َٓ ِّی  َٕ يُؼَل يِ َٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لْٔىَوُِزَ  ًَ اللہُ 

َ بدَٔ  َ َ وَاسِتنََّ ثهَُّ قَرَ أ َٓتَوَؿَّ ىَ  َ٘ ٔ ثهَُّ ىاَوَ ثهَُّ اسِتيَِ وًُطُ مٔثِلُ سُحُوزظٔ ُٛ وًطٔٔ وَرُ ُٛ ٌَّ ٗئَامُطُ مٔثِلُ رُ ٔ ٌَ إ ًِ آلٔ ًنِٔزَا  نِصٔ آیَاتٕ مٔ

 َٛ ًَشَِْ رَ َّی  َّی ػَل لُ صَذَا حًَ ٌَ ِٔ لَهِ یزَلَِ يَ َٓ ٖٔ اللَّيِلٔ وَاليَّضَارٔ  نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ وَاخِتلََٔ ٙٔ الشَّ َّی فیٔ خَلِ َٓؼَل اوَ  َٗ اتٕ ثهَُّ  ٌَ

 َّ اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ أوَِتَزَ بضَٔا وَىاَزَی الِنُيَازیٔ ًئِسَ ذَلکَٔ  َٓ ٌُ سَحِسَةّ وَاحسَٔةّ  َٜتَ الِنُؤَذِّ سَمَا سَ ٌِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بَ ًَ ی اللہُ 

ارٕ  ًٔ بَظَّ ًِ ابِ ًَلیََّ مٔ الَ َبَوُ زَاوُز خَفیَٔ  َٗ بِحَ  َّی الؼُّ َّی ػَل تَینِٔ ثهَُّ جَلَصَ حًَ َٔ ٔٔي َّی سَحِسَتَینِٔ خَ طُ َٓؼَل ُـ ٌِ   بَ

، فضل بن عباس سے رفایت ہے کہ میں ایک رات رسوؽ صلی اللہ محمد بن بشار، ابوعاصم، زہیر بن محمد، شریک بن عبداللہ بن ابی نمر

علیہ فآلہ فسلم کے پاس رہاتا کہ دیکھوں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تہجد کی نماز کس طرح پزھتے ہیں؟ پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ن قیاؾ رکوع کے برابر تھا افر رکوع 
 
مئ
ذسِ

سجدہ کے برابر، اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اٹھے فضو کیا افر دف رکعتیں پزھی 
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َ ػِ فسلم سو رہے پھر جاگے افر فضو کیا افر مسواک کی پھر سورہ آؽ عمراؿ کی پانچ آیتیں پزھی إِؿَّ ف ِ
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ف

ھَا رِ الخ پھر ایسا ہی کرتے رہے یہاں تک کہ دس رکعتیں کیں
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 پھر کھڑے ہوئے افر فتر کی ایک رکعت پزھی تب ہی مؤذؿ ا

نے اذاؿ، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے جب مؤذؿ اذاؿ دے چکا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف مختصر سی رکعتیں 

 مجھ پر مخفی رہا پزھ کر بیٹھ رہے اس کی بعد صبح کی نماز پزھی ابوداؤد نے کہا کہ ابن بشار کی حدیث کا بعض حصہ 

 محمد بن بشار، ابوعاصم، زہیر بن محمد، شریک بن عبداللہ بن ابی نمر، فضل بن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1343    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، محنس بً ٗيص، حٜه بً ًتيبہ، سٌيس بً جبیر، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ الِ  ًَ يِصٕ الِْسََسٔیُّ  َٗ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٕ حَسَّ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًٔ ًتُيَِبَةَ  َٜهٔ بِ حَ

سَمَ  ٌِ هَ بَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  حَائَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ الَ بتُّٔ ًئِسَ خَالًَیٔ مَيِنُوىةََ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ َّی ًَ الَ َػََل َ٘ َٓ ا َمَِسَی 



 

َّی إذَٔا مَ  ٍَ حًَ َٓاؿِلَحَ هِ  ٌَ الوُا نَ َٗ لََوُ  ُِ ًَّ لَهِ الِ ٔ ا َوَِ خَنِشّا َوَِتَزَ بضٔ ٌّ َّی سَبِ َ ثهَُّ ػَل أ َٓتَوَؿَّ اوَ  َٗ ًِ اللَّيِلٔ مَا طَائَ اللہُ  ضَی مٔ

 ًَّ ٔ ص  يُشَلِّهِ إلََّٔ فیٔ آخٔٔ

رات عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، محمد بن قیس، حکم بن عتیبہ، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک 

 میں اپنی خالہ میمونہ کے پاس رہا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم شاؾ کو گھر میں تشریف لائے تو پوچھا کہ کیا لزکے نے نماز پزھ لی؟ گھر

فالوں نے کہا ہاں پزھ لی پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لیٹ گئے جب رات گذری جتنی کہ ی ا کو منظور تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

  کھڑے ہوئے افر فضو کیا پھر سات یا پانچ رکعتیں طاؼ کر کے پزیں۔ افر سب کے آخر میں سلاؾ پھیرافسلم

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، محمد بن قیس، حکم بن عتیبہ، سعید بن بیر،، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1344    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مثىی، ابً ابی ًسی، طٌبہ، حٜه، سٌس بً جبیر، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی حَسَّ  ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ الَ بتُّٔ فیٔ بيَِتٔ حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ

َّی  َٓؼَل ٌٔظَائَ ثهَُّ جَائَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِ َّی اللہُ  َّی اليَّئیُّ ػَل َٓؼَل ِّی َرَِبَ خَالًَیٔ مَيِنُوىةََ بئِتٔ الِحَارثٔٔ  اوَ يُؼَل َٗ ا ثهَُّ ىاَوَ ثهَُّ  ٌّ

َُلٔيلَطُ َوَِ  تُ  ٌِ َّی سَنٔ َّی خَنِشّا ثهَُّ ىاَوَ حًَ َٓؼَل ًِ یَنئيطٔٔ  ًَ امَىیٔ  َٗ َ أ َٓ أزََارَنیٔ  َٓ  ٔ ًِ يَشَارظٔ ًَ نِتُ  ُ٘ َّی َٓ َٓؼَل اوَ  َٗ خَلٔيلَطُ ثهَُّ 

سَاةَ  َِ َّی الِ َٓؼَل دَ  تَینِٔ ثهَُّ خََ ٌَ ِٛ  رَ

ددی، شعبہ، حکم، سعد بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں اپنی خالہ حضرت  ابن مثنی، ابن ابی

میمونہ کے گھر رات میں رہا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عشاء کی نماز پزھ کر گھر آئے پھر چار رکعتیں پزیں۔ افر سو رہے اسکے بعد 

لیے کھڑے ہوئے تو میں بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بائیں جانب آکھڑا ہوا آپ صلی  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کے

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے گھما کر اپنی داہنی طرػ کھڑا کر لیا پس اس مرتبہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پانچ رکعتیں پزیں۔ پھر

میں نے آپ کے خراٹوں کی آفاز سنی پھر )جاگے( افر کھڑے ہو کر دف رکعتیں فجر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو گئے یہاں تک کہ 

 کی سنت پزیں۔ اسکے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم باہر تشریف لائے افر صبح کی نماز پزھائی

 ابن مثنی، ابن ابی ددی، شعبہ، حکم، سعد بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1345    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جبیر، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہٗتيبہ، ًبسالٌزیز، بً محنس ًبسالنحيس، یحٌی بً ًباز، سٌيس بً  :  راوی

 ٌٔ ًِ سَ ًَ  ٕ ًَبَّاز  ًٔ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًَبِسٔ الِنَحئسٔ   ًِ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًَ ٌَّ ابِ ََ ٕ ًٔ جُبَیرِ يسٔ بِ

 َّ َٓؼَل اوَ  َ٘ َٓ الَ  َٗ ةٔ  ٔ الِ٘ؼَّٔ ثطَُ فیٔ صَذٔظ ًَّ حَسَّ اتٕ ثهَُّ َوَِتَزَ بدَٔنِصٕ وَلَهِ یَحِلصِٔ بيَِيَضُ ٌَ َٛ َّی ثنََانیَٔ رَ َّی ػَل تَینِٔ حًَ ٌَ ِٛ تَینِٔ رَ ٌَ ِٛ  ی رَ

قتیبہ، عبدالعزیس، بن محمد عبدالمجید، یحیی بن عباد، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ آپ صلی 

 کھڑے ہوئے دف دف رکعتیں کر کے آٹھ رکعتیں پزیں۔ پھر پانچ رکعتوں سے طاؼ کیا درمیاؿ میں نہ بیٹھےاللہ علیہ فآلہ فسلم 

 قتیبہ، عبدالعزیس، بن محمد عبدالمجید، یحیی بن عباد، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1346    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبسالٌزیز، بً یحٌی ، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، محنس بً جٌف بً زبیر، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہا

 َ ث ًِ مُحَنَّ حَسَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ انیُّٔ حَسَّ ًُ یَحٌِیَ الِحَََّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ٔ يَا  ًٔ الزُّبیَرِ فَٔ بِ ٌِ ًٔ جَ سٔ بِ

ًَلَ  َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ بِلَ ًَ َٗ تيَِطٔ  ٌَ ِٛ ةّ بزَٔ ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ِّی ثلَََثَ  هَ يُؼَل يِطٔ وَسَلَّ

 ًَّ ٔ ص ًَّ إلََّٔ فیٔ آخٔٔ سُ بيَِيَضُ ٌُ ِ٘ ا مَثِىیَ مَثِىیَ وَیوُتزُٔ بدَٔنِصٕ لََ يَ ِّی سٔتًّ بِحٔ يُؼَل  الؼُّ

حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ آپ صلی  عبدالعزیس بن یحیی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن جعفر بن زبیر، عرفہ،

اللہ علیہ فآلہ فسلم فجر کی سنتوں سمیت تیرہ رکعتیں پزھتے تھے پہلے چھ رکعتیں دف دف رکعتیں کر کے پزھتے پھر پانچ رکعتیں بیٹھ کر 

 طاؼ کرتے افر صرػ آخر میں بیٹھتے تھے

 بن اسحق، محمد بن جعفر بن زبیر، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاعبدالعزیس، بن یحیی ، محمد بن سلمہ، محمد  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1347    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ، ليث، یزیس بً ابی حبيب، عراک بً مالک، عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا سے :  راوی

 ٔ ًَائ  ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًٔ مَالکٕٔ  اکٔ بِ ًِ عٔرَ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ثيََا اللَّيِثُ  ُٗتيَِبَةُ حَسَّ ثيََا  ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ َّضَا َخَِبرَتَِطُ ََ  ظَةَ َىَ

 ٔ حِز َٔ ًیَِ الِ ٌَ ِٛ ةّ بزَٔ ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ ِّی بأللَّيِلٔ ثلَََثَ  ٌَ يؼَُل هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

قتیبہ، لیث، یسید بن ابی حبیب، عراک بن مالک، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 ہ رکعتیں پزھتے تھے رات کو فجر کی سنتوں سمیت تیر

 قتیبہ، لیث، یسید بن ابی حبیب، عراک بن مالک، عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1348    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نصْ بً ًلی، جٌف، بً مشافَ، ًبساللہ بً یزیس، سٌيس بً ابی ایوب، جٌف بً ربيٌہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہا

ًَ یَزیٔسَ الِنُقِرٔ  ًَبِسَ اللۂ بِ  ٌَّ ًُ مُشَافَٕٔ ََ فَُ بِ ٌِ ًَلیٕٔٓ وَجَ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ًٔ حَسَّ فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ ًٔ َبَیٔ َیَُّوبَ  ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ئَ َخَِبرََصنَُا 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًٔ مَالکٕٔ  اکٔ بِ ًِ عٔرَ ًَ ةَ  ٌَ َّی ثنََانیَٔ رَبئ ٌٔظَائَ ثهَُّ ػَل َّی الِ  ػَل

ائنّٔ  َٗ اتٕ  ٌَ َٛ تَینِٔ جَ رَ ٌَ ِٛ ًُ مُشَافَٕٔ فیٔ حَسٔیثطٔٔ وَرَ فَُ بِ ٌِ الَ جَ َٗ ًِ یسًََُضُنَا  تَینِٔ بیَنَِ الِْذََاىیَنِٔ وَلَهِ یَُٜ ٌَ ِٛ الشّٔا بیَنَِ ا وَرَ

 الِْذََاىیَنِٔ زَازَ جَالشّٔا

ئشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ نصر بن علی، جعفر، بن مسافر، عبداللہ بن یسید، سعید بن ابی ایوب، جعفر بن ربیعہ، حضرت عا

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عشاء کی نماز پزھی پھر کھڑے ہو کر آٹھ رکعتیں پزیں۔ افر اذاؿ ف اقامت کے درمیاؿ دف سنتیں 

آپ صلی اللہ علیہ پزیں۔ افر اؿ دف رکعات کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ھی ع نہیں چھوڑا، جعفر بن مسافر کی رفایت میں ہے کہ 

 فآلہ فسلم نے فجر کی اذاؿ ف اقامت کے درمیاؿ دف رکعتیں بیٹھ کر پزیں۔

 نصر بن علی، جعفر، بن مسافر، عبداللہ بن یسید، سعید بن ابی ایوب، جعفر بن ربیعہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1349    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ػالح، محنس بً سلنہ، ابً وہب، مٌاویہ بً ػالح، ًبساللہ بً ابی ٗيص، حضرت ًبساللہ بً ابی ٗيص  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ٔ حَسَّ  ًٔ ػَال اویَٔةَ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ  سُ بِ ًُ ػَالحٕٔ وَمُحَنَّ ًٔ َبَیٔ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ حٕ 

َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٜهِ کاَ ٔ ًَيِضَا ب ائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ  ٌَ ٔ ُٗلِتُ ل الَ  َٗ يِصٕ  ٍٕ وَثلَََثٕ َٗ ٌَ یوُتزُٔ بأٔرَِبَ الَتِ کاَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یوُتزُٔ  ًَ  

 َ ًِ ث ثرََ مٔ ِٛ َ ٍٕ وَلََ بأٔ ًِ سَبِ ؽَ مٔ َ٘ ًِ یوُتزُٔ بأٔنَِ ًَشِْٕ وَثلَََثٕ وَلَهِ یَُٜ ٌٕ وَثلَََثٕ وَ الَ َبَوُ زَاوُز زَازَ وَسٔتٕٓ وَثلَََثٕ وَثنََا َٗ ةَ  ًَشَِْ لََثَ 

ًُ ػَ  َُ ذَلکَٔ وَلَهِ یذَِکَُِ َحَِنَسُ بِ ًِ یسََ الَتِ لَهِ یَُٜ َٗ ُٗلِتُ مَا یوُتزُٔ   ٔ حِز َٔ بِلَ الِ َٗ تَینِٔ  ٌَ ِٛ ًِ یوُتزُٔ بزَٔ   َحَِنَسُ وَسٔتٕٓ وَثلَََثٕ الحٕٔ وَلَهِ یَُٜ

 اللہ عنہ سے رفایت احمد بن صالح، محمد بن سلمہ، ابن فہب، معافیہ بن صالح، عبداللہ بن ابی قیس، حضرت عبداللہ بن ابی قیس رضی

ہے کہ میں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے پوچھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کتنی رکعات کو طاؼ کرتے تھے؟ انہوں نے 

 نے فرمایا ھی ع سات پر، ھی ع نو پر، ھی ع گیارہ پر، افر ھی ع تیرہ رکعات پر، ددد کو طاؼ کرتے تھے لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

سات رکعات سے کم ھی ع نہیں پزیں۔ افر نہ ہی تیرہ رکعات سے زیادہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پزیں۔ افر فجر کی سنتوں کو 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ھی ع ناغہ نہیں کرتے تھے احمد کی رفایت میں نو رکعات کا ذکر نہیں ہے

 فہب، معافیہ بن صالح، عبداللہ بن ابی قیس، حضرت عبداللہ بن ابی قیس رضی اللہ عنہ احمد بن صالح، محمد بن سلمہ، ابن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1350    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مومل بً ہظاو، اسنٌيل بً ابزاہيه ميؼور بً ًبسالزحنً، حضرت اسوز بً یزیس :  راوی

ًِ َبَیٔ  ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ًِ مَيِؼُورٔ بِ ًَ ًُ إبٔزَِاصئهَ  ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ًُ صظَٔاوٕ حَسَّ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ َ حَسَّ ًِ الِْ ًَ َٙ الِضَنِسَانیِّٔ  ٔ إسِٔحَ سِوَز

هَ بأللَّ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ ػَلََة ًَ شَألََضَا  َٓ ًَائظَٔةَ  ًَلیَ  َّطُ زَخَلَ  ًٔ یَزیٔسَ َىَ ِّی ثلَََثَ بِ ٌَ يُؼَل الَتِ کاَ َ٘ َٓ يِلٔ 

ةّ وَتَ  ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ َّی إحِٔسَی  َّطُ ػَل ًِ اللَّيِلٔ ثهَُّ إىٔ ةّ مٔ ٌَ ِٛ ةَ رَ ُٗبفَٔ وَصوَُ ًَشَِْ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ  َّی اللہُ  ُٗبفَٔ ػَل تَینِٔ ثهَُّ  ٌَ ِٛ زَکَ رَ



 

ًِ اللَّيِلٔ الِوتِٔزَ  ٌَ آخُٔ ػَلََتطٔٔ مٔ اتٕ وَکاَ ٌَ َٛ ٍَ رَ ًِ اللَّيِلٔ اشِٔ ِّی مٔ  يُؼَل

 کہ فہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا مومل بن ہشاؾ، اسماعیل بن ابراہیم منصور بن عبدالرحمن، حضرت اسود بن یسید سے رفایت ہے

کے پاس گئے افر اؿ سے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی رات کی نماز کا دریافت کیا؟ انہوں نے فرمایا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 کی ففات ہوگئی جب رات کو تیرہ رکعات پزھتے تھے پھر دف رکعتیں کم کر دی افر گیارہ پزھنے لگے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات ہوئی اس زمانہ میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نو رکعتیں پزھتے تھے افر سب سے آخر میں فتر 

 پزھتے تھے

 مومل بن ہشاؾ، اسمعیل بن ابراہیم منصور بن عبدالرحمن، حضرت اسود بن یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1351    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابً ًباض ٛے آزاز ًبسالنلک بً طٌيب بً ليث، خالس بً یزیس، سٌيس بً ابی ہلَل، مخِمہ بً سلیماٌ، حضرت  :  راوی

 کَزہ ُلَو کَیب

ٌٔيسٔ  ًِ سَ ًَ ًٔ یَزیٔسَ  ًِ خَالسٔٔ بِ ًَ ی  ًِ جَسِّ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ًٔ اللَّيِثٔ حَسَّ يِبٔ بِ ٌَ ًُ طُ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ صلََٔلٕ  بِ

ًَبَّاضٕ َخَِبرََ   ًٔ یبِّا مَوِلیَ ابِ ٌَّ کََُ ََ ٌَ ًٔ سُلَیِماَ مَةَ بِ َّی اللہُ مَخَِِ َٕ کاَىتَِ ػَلََةُ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِ َٛ ًَبَّاضٕ   ًَ الَ سَألَِتُ ابِ َٗ َّطُ  ظُ َىَ

َّی إذَٔا ذَصَبَ ثلُثُُ اللَّ  يَاوَ حًَ َٓ الَ بتُّٔ ًئِسَظُ لَيِلَةّ وَصوَُ ًئِسَ مَيِنُوىةََ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بأللَّيِلٔ  ًَ َ٘ َٓ ىَ  َ٘ ُٔطُ اسِتيَِ ٔلیَ يِلٔ َوَِ نؼِٔ اوَ إ

ًَلیَ یَنٔ  لَىیٔ  ٌَ حَ َٓ ًَلیَ يَشَارظٔٔ  ٔلیَ جَيِبطٔٔ  نِتُ إ ُ٘ َٓ اوَ  َٗ طُ ثهَُّ  ٌَ أتُِ مَ أَ وَتَوَؿَّ َٓتَوَؿَّ ًٕٓ ٓئطٔ مَائْ  ًَلیَ رََسِٔی طَ ٍَ یسََظُ  ييطٔٔ ثهَُّ وَؿَ

 ِ تَی َٔ ٔٔي تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل َّطُ یوُٗؤُىیٔ  أىَ َٛ َّطُ ینََصُّ َذُنُیٔ  أىَ َّی َٛ َّی حًَ ةٕ ثهَُّ سَلَّهَ ثهَُّ ػَل ٌَ ِٛ ٌٔ فیٔ کلُِّ رَ آ َ ٓئضنَٔا بأٔوُِّ الِقُرِ َ سِ قَرَ َٗ نٔ 

اوَ فَََ  َ٘ َٓ لََةُ یاَ رَسُولَ اللۂ  الَ الؼَّ َ٘ َٓ أتََاظُ بلََٔلْ  َٓ ٔ ثهَُّ ىاَوَ  ةّ بألِوتِٔز ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ َّی إحِٔسَی  َّی للٔػَل تَینِٔ ثهَُّ ػَل ٌَ ِٛ ٍَ رَ  يَّاضٔ َٛ

عبدالملک بن شعیب بن لیث، خالد بن یسید، سعید بن ابی ہلاؽ، مخرمہ بن سلیماؿ، حضرت ابن عباس کے آزاد کردہ غلاؾ کریب سے 

رفایت ہے کہ میں نے حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کی نماز کس طرح پزھتے 

 رات میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس رہا اس رات آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میمونہ کے پاس تھے؟ انہوں نے کہا کہ ایک

ن پانی تھا آپ صلی 
 
مئ
ذسِ

تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو گئے جب تہائی یا آدھی رات گذری تو اٹھے افر ایک مشک کی طرػ گئے 



 

 فضو کیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز کو کھڑے ہوئے میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا تو میں نے بھی

 فسلم کے بائیں طرػ کھڑا ہو گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے اپنی داہنی طرػ کھڑا کر لیا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

مجھے ہشیار کیا پھر دف رکعتیں ہلکی پھلکی پزیں۔ ہر رکعت میں سورہ فاتحہ پزھی افر سلاؾ  اپنا ہاتھ میرے سر پر رکھا گویا میرے کاؿ مل کر

پھیر دیا اس کے بعد فتر سمیت گیارہ رکعتیں پزیں۔ پھر سو رہے اس کے بعد بلاؽ آئے افر کہا الصلوٰة یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 اسکی بعد لوگوں کو فجر کی نماز پزھائیفسلم آپ پھر کھڑے ہوئے افر دف رکعتیں پزیں۔ افر 

عبدالملک بن شعیب بن لیث، خالد بن یسید، سعید بن ابی ہلاؽ، مخرمہ بن سلیماؿ، حضرت ابن عباس کے آزاد کردہ غلاؾ  :  رافی

 کریب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ز کا بیاؿنما :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1352    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ىوح بً حبيب، یحٌی بً موسی، ًبسالززاٚ، مٌنز، ابً كاؤض، ًکرمہ بً خالس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

الََ  َٗ ًُ مُوسَی  ًُ حَبئبٕ وَیحٌَِیَ بِ ثيََا ىوُحُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ خَالسٕٔ  مَةَ بِ ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًٔ كاَوُضٕ  ًِ ابِ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا   حَسَّ

ًِ اللَّ  ِّی مٔ هَ يُؼَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اوَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ الَ بتُّٔ ًئِسَ خَالًَیٔ مَيِنُوىةََ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ َّی ثلَََثَ ابِ َٓؼَل ةّ يِلٔ  ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ

لِ ىوُحْ مٔيِضَ  ُ٘ لُ لَهِ يَ سِرٔ یاَ َیَُّضَا الِنُزَّمِّ َ٘ ةٕ بٔ ٌَ ِٛ ٔ حَزرَِتُ ٗئَامَطُ فیٔ کلُِّ رَ حِز َٔ تَا الِ ٌَ ِٛ ٔ مٔيِضَا رَ حِز َٔ تَا الِ ٌَ ِٛ  ا رَ

 عنہ سے رفایت ہے کہ نوح بن حبیب، یحیی بن موسی، عبدالرزاؼ، معمر، ابن طاؤس، عکرمہ بن خالد، حضرت ابن عباس رضی اللہ

ایک رات میں اپنی خالہ میمونہ کے پاس رہا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کو نماز پزھنے کھڑے ہوئے تو تیرہ رکعتیں پزیں۔ 

لہ فسلم کا جس میں دف رکعتیں فجر کی سنتوں کی پزیں۔ میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے قیاؾ کا اندازہ کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآ

 قیاؾ سورہ مشمل کے برابر تھا، نوح کی رفایت میں فجر کی سنتوں کا ذکر نہیں ہے

 نوح بن حبیب، یحیی بن موسی، عبدالرزاؼ، معمر، ابن طاؤس، عکرمہ بن خالد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1353    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ٌٗييی، مالک، ًبساللہ بً بکر، ًبساللہ بً ٗيص بً مخِمہ، زیس بً خالس، حضرت زیس بً خالس جہىی :  راوی

 ًِ ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًِ زَ  حَسَّ ًَ مَةَ َخَِبرََظُ  ًٔ مَخَِِ يِصٔ بِ َٗ  ًَ ًَبِسَ اللۂ بِ  ٌَّ ًِ َبَئطٔ ََ ًَ ًٔ َبَیٔ بکَِرٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ مَالکٕٔ  یسِٔ بِ

يِلَةَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ اللَّ ًَ َّی اللہُ  ًَّ ػَلََةَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َ٘ الَ لَْرَِمُ َٗ َّطُ  ُٓشِلَاكطَُ خَالسٕٔ الِحُضَىیِّٔ َىَ ًَتبَتََطُ َوَِ  سِتُ  تَوَسَّ َٓ الَ  َٗ

تَینِٔ كوَیٔلَتَینِٔ  ٌَ ِٛ َّی رَ تَینِٔ ثهَُّ ػَل َٔ ٔٔي تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رَ ًَ َّی اللہُ  َّی رَسُولُ اللۂ ػَل َّی  َٓؼَل كوَیٔلَتَینِٔ كوَیٔلَتَینِٔ ثهَُّ ػَل

 َٗ ٌَ اللَّتَینِٔ  تَینِٔ وَصنَُا زوُ ٌَ ِٛ بِلَضُنَا ثهَُّ رَ َٗ ٌَ اللَّتَینِٔ  تَینِٔ زوُ ٌَ ِٛ َّی رَ بِلَضُنَا ثهَُّ ػَل َٗ ٌَ اللَّتَینِٔ  تَینِٔ زوُ ٌَ ِٛ َّی رَ  بِلَضُنَا ثهَُّ ػَل

ةّ  ٌَ ِٛ ةَ رَ ًَشَِْ َٓذَلکَٔ ثلَََثَ  بِلَضُنَا ثهَُّ َوَِتَزَ  َٗ ٌَ اللَّتَینِٔ  تَینِٔ زوُ ٌَ ِٛ َّی رَ  ػَل

عبداللہ بن قیس بن مخرمہ، زید بن خالد، حضرت زید بن خالد جہنی سے رفایت ہے کہ انہوں نے کہا کہ  قعنبی، مالک، عبداللہ بن بکر،

میں دیکھوں گا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رات کی نماز کیونکر پزھتے ہیں لہذا میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے درفازے )یا 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم پہلے دف ہلکی پھلکی رکعتیں پزیں۔ پھر دف رکعتیں بہت ہی لمبی پزھی پھر خیمہ کی چوکھٹ پر( سر رکھ سو رہا رسوؽ صلی

دف رکعتیں اؿ سے قدرے کم لمبی پزیں۔ پھر دف رکعتیں اس سے کم افر پھر دف رکعتیں اس سے کم اس کے بعد فتر پزھے، یہ سب کل 

 تیرہ رکعتیں ہوئی

 عبداللہ بن قیس بن مخرمہ، زید بن خالد، حضرت زید بن خالد جہنی قعنبی، مالک، عبداللہ بن بکر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تہجد کی رکعتوں کا بیاؿ

     1354    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، مخِمہ بً سلیماٌ کَیب، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسَ اللۂ ًَ  ٌَّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ یبِٕ مَوِلیَ ابِ ًِ کََُ ًَ  ٌَ ًٔ سُلَیِماَ ًِ مَخِِمَةَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ َّطُ باَتَ ًئِسَ حَسَّ ًَبَّاضٕ َىَ  ًَ  بِ

ٍَ رَ مَيِنُوىةََ زَ  ٔ وَاؿِلَحَ قٔ الِوسَٔازَة تُ فیٔ عَرِ ٌِ اؿِلَحَ َٓ الَ  َٗ هَ وَهیَٔ خَالَتُطُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  َّی وِدٔ اليَّئیِّ ػَل سُولُ اللۂ ػَل

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَ  َّی اللہُ  يَاوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ هَ وََصَِلُطُ فیٔ كوُلضَٔا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ سَظُ اللہُ  ٌِ لئلٕ َوَِ بَ َ٘ بِلَطُ بٔ َٗ َٕ اللَّيِلُ َوَِ  َّی إذَٔا اىتَِؼَ ً

 ُ ًِ وَجِضطٔٔ بئَسٔظٔ ث ًَ حَلَصَ ینَِشَحُ اليَّوِوَ  َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ىَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ لئلٕ اسِتيَِ َ٘ شَِْ الِْیاَتٔ الِدَوَاتهٔٔ بٔ ٌَ ََ الِ هَّ قَرَ

ٔ آلٔ  ًِ سُورَة ًَبِسُ اللۂ مٔ الَ  َٗ ِّی  اوَ يُؼَل َٗ ًَ وُؿُوئطَُ ثهَُّ  أحَِشَ َٓ َ مٔيِضَا  أ َٓتَوَؿَّ ةٕ  َ٘ لَّ ٌَ ًٕٓ مُ ٔلیَ طَ اوَ إ َٗ ٌَ ثهَُّ  تُ ًنِٔزَا ٌِ ؼَيَ َٓ نِتُ  ُ٘ َٓ  

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل وَؿَ َٓ ٔلیَ جَيِبطٔٔ  نِتُ إ ُ٘ َٓ ٍَ ثهَُّ ذَصَبِتُ  َٓأخََذَ بأٔذُنُیٔ مٔثِلَ مَا ػَيَ ًَلیَ رََسِٔی  سَلَّهَ یسََظُ الِيُنِىیَ 



 

 ِ تَی ٌَ ِٛ تَینِٔ ثهَُّ رَ ٌَ ِٛ تَینِٔ ثهَُّ رَ ٌَ ِٛ تَینِٔ ثهَُّ رَ ٌَ ِٛ تَینِٔ ثهَُّ رَ ٌَ ِٛ تَینِٔ ثهَُّ رَ ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل تلٔضَُا  ِٔ يَئیُّ سٔتَّ مَزَّاتٕ ثهَُّ َوَِتَزَ يَ ٌِ َ٘ الَ الِ َٗ نٔ 

 ٍَ بِحَ ثهَُّ اؿِلَحَ َّی الؼُّ َٓؼَل دَ  تَینِٔ ثهَُّ خََ َٔ ٔٔي تَینِٔ خَ ٌَ ِٛ َّی رَ َٓؼَل اوَ  َ٘ َٓ  ٌُ َّی جَائطَُ الِنُؤَذِّ  حًَ

قعنبی، مالک، مخرمہ بن سلیماؿ کریب، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں اپنی خالہ افر زفجہ رسوؽ صلی 

  افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکے طوؽ اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت میمونہ کے پا

 

 
س ایک رات رہا پس میں تو کیہ  کے عرض میں ل

میں لیٹے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سو رہے جب رات آدھی ہوگئی یا اس سے کچھ کم یا اس سے کسی قدر زیادہ تو آپ صلی اللہ علیہ 

   کا اثر دفر کر

 
 

نے کے لیے اپنے منہ پر ہاتھ پھیرنے لگے پھر سورہ آؽ عمراؿ کی آخر کی دس آیتیں فآلہ فسلم بیدار ہوئے افر بیٹھ کر ن

پزیں۔ پھر ایک مشک کی طرػ گئے جو لٹکی ہوئی تھی پھر اس سے پانی لے کر اچھی طرح فضو کیا اس کے بعد نماز پزھنے کے لیے 

للہ علیہ فآلہ فسلم نے فضو کیا تھا میں نے بھی کیا افر کھڑے ہوئے، حضرت عبداللہ کہتے ہیں کہ میں بھی اٹھا افر جس طرح آپ صلی ا

نماز پزھنے کے لے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے برابر آکھڑا ہوا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنا داہنا ہاتھ میرے سر پر رکھا 

بارہ رکعتیں پزھی پھر فتر پزھے اس کے بعد آپ افر میرا کاؿ کڑ کر لنے  لگے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دف دف رکعتیں کر کے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لیٹ گئے یہاں تک کہ مؤذؿ نماز کے لیے بلانے کو آیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کھڑے ہو کر دف ہلکی 

 پھلکی رکعتیں پزیں۔ اس کے بعد باہر تشریف لائے افر فجر کی نماز پزھائی

 مہ بن سلیماؿ کریب، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہقعنبی، مالک، مخر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز میں میانہ رفی اختیار کرے کا حکم

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں میانہ رفی اختیار کرے کا حکم

     1355    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، ابً ًحلٌَ، سٌيس، ابوسلنہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ًِ سَ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَ حَسَّ  ًِ ًَيِضَا ًَ ائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ 

ٌَّ اللہَ لََ یَنَ  ٔ إ َٓ  ٌَ و ُ٘ نَلٔ مَا تلُٔي ٌَ ًِ الِ ُٔوا مٔ الَ اکلَِ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔلیَ ََ نَلٔ إ ٌَ ٌَّ َحََبَّ الِ ٔ َّی تَنَلُّوا وَإ لُّ حًَ

ٌَ إذَٔا  لَّ وَکاَ َٗ  ٌِ ٔ ًَنَلَّ َثَبِتََطُ اللۂ َزَِوَمُطُ وَإ  ًَنلَٔ 

قتیبہ بن سعید، لیث، ابن عجلاؿ، سعید، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 



 

 جاف گے افر اللہ فرمایا اتنا یہ عمل کر جتنا کہ تم کر سکو کیونکہ اللہ تعالی )ثواب دیتے دیتے( نہیں تھکتا لیکن تم )عمل کرتے کرتے( تھک

تعالی کے نزدیک فہی کاؾ پسندیدہ ہے جس پر ہمیشہ عمل کیا جائے اگرچہ فہ عمل تھوڑ اہی ہو، افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب کسی 

 کاؾ کو کرتے تو اس پر مدافمت اختیار فرماتے

 عنہا قتیبہ بن سعید، لیث، ابن عجلاؿ، سعید، ابوسلمہ، حضرت عائشہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز میں میانہ رفی اختیار کرے کا حکم

     1356    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً عروہ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہاًبيساللہ بً سٌس، ابً اسحٙ، ہظاو  :  راوی

 ًِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ٔ بِ ًِ صظَٔاو ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَیٔ  ًَمِِّ حَسَّ ثيََا  سٕ حَسَّ ٌِ ًُ سَ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ  َبَئطٔ 

 ٌَ ٔلیَ ًثُِنَا ثَ إ ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بَ ًَ َّی اللہُ  الَ لََ وَاللۂ یاَ رَسُولَ اللۂ  ػَل َٗ ًِ سُيًَّیٔ  ًَ ٌُ َرََُبِٔتَ  الَ یاَ ًثُِنَا َ٘ َٓ حَائطَُ  َٓ  ٌٕ و ٌُ ًٔ مَوِ بِ

ٙٔ الَلہ یَا اتَّ َٓ ٜٔحُ اليِّشَائَ  ِ ِٓطَُّٔ وََىَ ُ ِّی وََػَُووُ وََ ِّی َىَاَوُ وََػَُل إنٔ َٓ الَ  َٗ ًِ سُيَّتَکَ َكَلُِبُ  ٜٔ ٌَّ  وَلَ ٔ إ َٓ  ٌُ ا  ًثُِنَا ًّ٘ ًَلَيِکَ حَ لْٔصَلِکَٔ 

ِٓطَِّٔ وَػَلِّ وَىهَِ  َ ؼُهِ وََ َٓ ا  ًّ٘ لَيِکَ حَ ًَ شٔکَ  ِٔ ٌَّ لئَ ٔ ا وَإ ًّ٘ لَيِکَ حَ ًَ ٔٔکَ  يِ َـ ٔ ٌَّ ل ٔ  وَإ

عبید اللہ بن سعد، ابن اسحاؼ ، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عثماؿ 

 مطعوؿ کو بلایا افر فرمایا کیا تو میرے طریقہ کو ناپسند کرتا ہے؟فہ بولے یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نہیں میں آپ صلی اللہ علیہ بن

فآلہ فسلم ہی کے طریقہ کو تلاش کرتا ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں سوتا بھی ہوں افر نماز بھی پزھتا ہوں، رفزہ 

کھتا ہوں افر ھی ع نہیں بھی رکھتا، افر عورتوں سے نکاح بھی کرتا ہوں، پس اے عثماؿ تو اللہ سے ڈر تجھ پر تیری بیوی کا حق ہے بھی ر

تیرے مہماؿ کا حق ہے افر خود تیرے نفس کا بھی تجھ پر حق ہے پس ھی ع ھی ع رفزہ بھی رکھ افر ھی ع نہ رکھ، نماز بھی پزھ افر سویا 

 عبادت ف ریات  فہی معتبر ہے جو سنت رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مطابق ہو اسمیں مبالغہ رباننیت ہوگا بھی کر اسلاؾ میں

 جسکی اسلاؾ میں گنجائش نہیں ہے

 عبیداللہ بن سعد، ابن اسحق، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آٹھویں صورت بعضوں نے کہا ہر گرفہ کے ساتھ اماؾ دف رکعتیں پزھے



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آٹھویں صورت بعضوں نے کہا ہر گرفہ کے ساتھ اماؾ دف رکعتیں پزھے

     1357    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، ميؼور، ابزاہيه، حضرت ًل٘نہًث :  راوی

 ًَ الَ سَألَِتُ  َٗ نَةَ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَنَلُ رَسُولٔ حَسَّ  ٌَ َٕ کاَ يِ َٛ ائظَٔةَ 

لَيِطٔ وَسَلَّهَ صَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٍُ مَا کاَ ًَنَلطٔٔ زیٔنَةّ وََیَُّٜهُِ يَشِتَلٔي ٌَ کلُُّ  الَتِ لََ کاَ َٗ  ٔ ًِ الِْیََّاو ٌَ یَدُؽُّ طَيِئّا مٔ لِ کاَ

 ٍُ هَ يَشِتَلٔي ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

ت عائشہ سے پوچھا کہ آپ کس طرح عمل عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، حضرت علقمہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضر

کرتے تھے؟ کیا آپ مخصوص ایاؾ میں عمل کرتے تھے؟ فرمایا نہیں  آپ کا عمل ہمیشہ ہوتا تھا افر تم میں سے کوؿ اتنی طاقت رکھتا 

 ہے جتنی کہ آپ رکھتے تھے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ابراہیم، حضرت علقمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ترافیح کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترافیح کا بیاؿ

     1358    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہحشً بً ًلی، محنس بً متوکل، ًبسالززاٚ، مٌنز حشً، مالک بً اىص، حضر :  راوی

 َٗ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ِّلٔ  ًُ الِنُتَوَک سُ بِ ًَلیٕٔٓ وَمُحَنَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًُ حَسَّ ًُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ وَمَالکُٔ بِ الَ الِحَشَ

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِ  ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ٔ َىَصَٕ  َُیرِ  ًِ ٌَ مٔ ا َـ هَ یزَُُِّبُ فیٔ ٗئَاؤ رَمَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ةَ 

 ٔ ًِ ذَىبِ وَ مٔ سَّ َ٘ ٌَ إیٔنَاىاّ وَاحِتشَٔابّا ُفَُٔ لَطُ مَا اَ ا َـ اوَ رَمَ َٗ  ًِ ولُ مَ ُ٘ زیٔنَةٕ ثهَُّ يَ ٌَ ٌِ یَأمُِزَصهُِ بٔ ِّیَ رَسُوََ تُوُف َٓ َّی اللہُ طٔ  لُ اللۂ ػَل

ًَيِ  ةٔ َبَیٔ بکَِرٕ رَضیَٔ اللہُ  َٓ ًَلیَ ذَلکَٔ فیٔ خلََٔ ٌَ الِْمَِزُ  ًَلیَ ذَلکَٔ ثهَُّ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَالِْمَِزُ  َٓةٔ ًنَُزَ رَضیَٔ اللہُ ًَ ًِ خلََٔ طُ وَػَسِرّا مٔ

 ُ يِلْ وَی َ٘ ذَا رَوَاظُ ًُ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ يِطُ  امَطُ ًَ َٗ ٌَ وَ ا َـ ًِ ػَاوَ رَمَ يِلْ مَ َ٘ ٌَ وَرَوَی ًُ ا َـ اوَ رَمَ َٗ  ًِ  وىصُُ وََبَوُ َوَُیصِٕ مَ



 

حسن بن علی، محمد بن متوکل، عبدالرزاؼ، معمر حسن، مالک بن انس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اصرار کے ساتھ حکم نہیں فرماتے تھے آپ اللہ علیہ فآلہ فسلم ترافیح پزھنے کی ترغیب دلاتے تھے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے جو شخص ماہِ رمضاؿ میں ایماؿ ف احتساب کے ساتھ ترافیح پزھے گا تو اللہ تعالی اسکے گناہ بخش 

رہا پھر حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ کی خلافت میں بھی یہی دے گا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات ہوگئی افر طریقہ یہی 

طریقہ رہا افر یہ سلسلہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ کے ابتدائی دفر تک جاری رہا ابوداؤد کہتے ہیں کہ )جیسا معمر فمالک بن انس نے، 

لیکن عقیل نے زہری ہی سے زہری سے رفایت کیا ہے( اسی طرح عقیل، یونس افر ابوافیس نے من قاؾ رمضاؿ رفایت کیا ہے 

 کے الفاظ رفایت کیے ہیں
ُ
س

َ
َ ی

 

ق
َ
َ ؿَ ف

 

مَ
َ
 ؾَ ر

َ
 مَنْ ص

 حسن بن علی، محمد بن متوکل، عبدالرزاؼ، معمر حسن، مالک بن انس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترافیح کا بیاؿ

     1359    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مدلس بً خالس، ابً ابی خلٕ، سٔياٌ، زہزی، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ سے :  راوی

 َ ى ٌِ ٕٕ الِنَ ًُ َبَیٔ خَلَ ًُ خَالسٕٔ وَابِ ثيََا مَدِلَسُ بِ ُّ بطٔٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ یَبِلُ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ ی 

 ِ ًِ ذَى وَ مٔ سَّ َ٘ ٌَ إیٔنَاىاّ وَاحِتشَٔاباّ ُفَُٔ لَطُ مَا اَ ا َـ ًِ ػَاوَ رَمَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ ًَ َّی اللہُ  اوَ لَيِلَةَ اليَّئیَّ ػَل َٗ  ًِ سِرٔ بطٔٔ وَمَ َ٘ الِ

 ٕ ثیٔر َٛ ًُ َبَیٔ  ذَا رَوَاظُ یَحٌِیَ بِ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ ًِ ذَىبِطٔٔ  وَ مٔ سَّ َ٘ نِزوٕ  إیٔنَاىاّ وَاحِتشَٔاباّ ُفَُٔ لَطُ مَا اَ ًَ  ًُ سُ بِ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ وَمُحَنَّ ًَ

ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ 

بوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ مخلد بن خالد، ابن ابی خلف، سفیاؿ، زہری، ابوسلمہ، حضرت ا

 جائیں گے افر جس نے 

 

فسلم نے فرمایا جس نے ایماؿ ف احتساب کے ساتھ ماہِ رمضاؿ کے رفزے رکھے اسکے اگلے گناہ بخش دی 

 جائیں گے ابوداؤد کہتےء ہیں کہ ایماؿ ف احتساب کے ساتھ شب قدر میں قیاؾ اللیل )یعنی ترافیح، تہجد( کیا اسکے اگلے گناہ بخش

 

 دی 

 اسی طرح یحیی بن ابی کثیر افر محمد بن عمر نے بواسطہ ابوسلمہ نقل کیا ہے

 مخلد بن خالد، ابن ابی خلف، سفیاؿ، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 ترافیح کا بیاؿ

     1360    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، بً اىص، ابً طہاب، عروہ بً زبیر، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًٔ َىَصَٕ  ًِ مَالکٔٔ بِ ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًٔ حَسَّ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ هَ  ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل  ًِ ًَ  ٔ الزُّبیَرِ

ا َ٘ ًِ الِ َّی مٔ َّی بؼَٔلََتطٔٔ ىاَضْ ثهَُّ ػَل َٓؼَل َّی فیٔ الِنَشِحسٔٔ  هَ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َٜثرَُ ََ َٓ ًِ  بلَٔةٔ  وا مٔ ٌُ اليَّاضُ ثهَُّ اجِتَنَ

الَ  َٗ ا َػَِبَحَ  لَنَّ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  دِ إلَٔيِضهِٔ رَسُولُ اللۂ ػَل لَهِ یخَُِِ َٓ الثَٔةٔ  يِلَةٔ الثَّ ىیٔ  اللَّ ٌِ لَهِ ینَِيَ َٓ تُهِ  ٌِ سِ رََیَتُِ الَّذٔی ػَيَ َٗ

ِّی خَظٔ  ودٔ إلَٔيِٜهُِ إلََّٔ َنَ ًِ الِخُُِ ٌَ مٔ ا َـ لَيِٜهُِ وَذَلکَٔ فیٔ رَمَ ًَ قَ  ٌِ اُفَِ  يتُ ََ

قعنبی، مالک، بن انس، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

ات کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں نماز پزھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ افر لوگوں نے بھی پزھی پھر دفسری ر

نے نماز پزھی بہت سے لوگ جمع ہو گئے جب تیسری رات لوگ جمع ہوئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہجرہ سے باہر تشریف نہ 

تم پر فرض نہ ہو  لائے صبح کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مجھے تمہارا حاؽ معلوؾ تھا لیکن میں اس خیاؽ سے نہ نکلا کہ کہیں

 جائے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فرماتی ہیں کہ یہ فاقعہ رمضاؿ میں پیش آیا تھا

 قعنبی، مالک، بن انس، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترافیح کا بیاؿ

     1361    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز، ًبسہ محنس بً ًنزو، محنس بً ابزاہيه، ابوسلنہ، بً ًبسالزحنً حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًَ ًَبِسَةُ  ثيََا  یِّ حَسَّ ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ ًِ حَسَّ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ

َّی اللہُ  أمََزَنیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ا  ًّ ٌَ َوَِزَا ا َـ ٌَ فیٔ الِنَشِحسٔٔ فیٔ رَمَ و ٌَ اليَّاضُ يؼَُلُّ الَتِ کاَ َٗ هَ ًَائظَٔةَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ بتُِ لَطُ   َٓضَرَ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ َیَُّ  ًَ َّی اللہُ  ىیٔ اليَّئیَّ ػَل ٌِ الَ اَ َٗ الَتِ ٓئطٔ  َٗ ةٔ  ًَلَيِطٔ بضَٔذٔظٔ الِ٘ؼَّٔ َّی  َٓؼَل ضَا اليَّاضُ َمََا وَاللۂ مَا بتُّٔ لَيِلًَیٔ حَؼٔیرّا 

ًَلیََّ مَکاَىُٜهُِ  َُآلَّٔ وَلََ خَفیَٔ  ٔ بحَٔنِسٔ اللۂ   صَذٔظ

ہناد، عبدہ محمد بن عمرف، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، بن عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رمضاؿ میں لوگ 



 

فآلہ مسجد میں )ترافیح کی نماز( تنہا تنہا پزھا کرتے تھے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے حکم فرمایا تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ 

لیے ایک چٹائی بچھائی اس پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نماز پزھی افر پھر فہی قصہ بیاؿ کیا )اس حدیث میں حضرت فسلم کے 

تمہارا عائشہ رضی اللہ عنہا( فرماتی ہیں نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا لوگو بخدا میں رات میں بفضل ی ا غافل نہیں رہا افر نہ ہی 

  رہاحاؽ مجھ سے مخفی

 ہناد، عبدہ محمد بن عمرف، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، بن عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترافیح کا بیاؿ

     1362    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس بً زریٍ، زاؤز، بً ابی ہيس، وليس بً ًبسالزحنً، جبیر بً نٔیر، حضرت ابوذر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ   ًٔ ًِ الِوَلئسٔ بِ ًَ ًُ َبَیٔ صئِسٕ  ٍٕ َخَِبرََىاَ زَاوُزُ بِ ًُ زُرَیِ ثيََا یَزیٔسُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ َبَیٔ ذَرٕٓ  حَسَّ ًَ  ٕ یرِ َٔ ًٔ نُ ٔ بِ ًِ جُبَیرِ ًَ  ًٔ الزَّحِنَ

 َّ ٔ حًَ ضِز ًِ الظَّ هِ بئَا طَيِئّا مٔ ُ٘ لَهِ يَ َٓ  ٌَ ا َـ هَ رَمَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ ػُنِيَا مَ َّی َٗ اوَ بئَا حًَ َ٘ َٓ  ٍْ ی بقَیَٔ سَبِ

ا  لَنَّ َٓ يِلٔ  لِتُ یاَ ذَصَبَ ثلُثُُ اللَّ ُ٘ َٓ يِلٔ  َّی ذَصَبَ طَطَُِّ اللَّ اوَ بئَا حًَ َٗ ا کاَىتَِ الِدَامٔشَةُ  لَنَّ َٓ هِ بئَا  ُ٘ ازسَٔةُ لَهِ يَ کاَىتَِ الشَّ

 َّ ٔ حًَ ٍَ الِْمَٔاو َّی مَ ٌَّ الزَّجُلَ إذَٔا ػَل ٔ الَ إ َ٘ َٓ الَ  َٗ يِلَةٔ  ٔ اللَّ لِتيََا ٗئَاوَ صَذٔظ َّٔ َٖ حشُٔبَ لَطُ ٗئَاوُ لَيِلَةٕ ی یيَِ رَسُولَ اللۂ لَوِ نَ صَْٔ

 ٍَ الثَٔةُ جَنَ ا کاَىتَِ الثَّ َٓلَنَّ هِ  ُ٘ ةُ لَهِ يَ ٌَ ا کاَىتَِ الزَّابٔ لَنَّ َٓ الَ  لََحُ  َٗ َٔ ُٔوتَيَا الِ ٌِ يَ َّی خَظٔييَا ََ اوَ بئَا حًَ َ٘ َٓ َصَِلَطُ وَنشَٔائطَُ وَاليَّاضَ 

حُورُ  الَ الشُّ َٗ لََحُ  َٔ ُٗلِتُ وَمَا الِ الَ  َٗ  ٔ ضِز ةَ الظَّ هِ بٔ٘ئَّ ُ٘  ثهَُّ لَهِ يَ

مسدد، یسید بن زریع، داؤد، بن ابی ہند، فلید بن عبدالرحمن، بیر، بن نفیر، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نے ماہِ 

رات کو بھی نماز نہیں رمضاؿ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ رفزے رکھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں کسی 

پزھائی یہاں تک کہ )رمضاؿ ختم ہونے میں( سات راتیں باقی رہ گئیں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہو گئے ہمارے 

ساتھ تہائی رات تک پھر جب چھ راتیں باقی رہ گئی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے نہیں ہوئے، پھر جب پانچ راتیں باقی رہ گئیں 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے نصف شب تک، ہم نے عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کاش آج آپ صلی تو

اللہ علیہ فآلہ فسلم مشید کھڑے رہتے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب آدمی اماؾ کے ساتھ نماز پزھ کر فراغت پائے تو اسکو 

ثواب ملے گا، افر جب چار راتیں باقی رہ گئیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے نہیں ہوئے افر جب ساری رات کھڑے رہنے کا 

 فسلم تین راتیں باقی رہ گئیں تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے تماؾ اہل خانہ کو افر لوگوں کو جمع فرمایا پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ



 

ػ ہوا کہ فلاح نکل جائے گی رافی کہتے ہیں کہ میں نے پوچھا کہ فلاح کیا چیز ہے؟ حضرت ابوذر کھڑے ہوئے یہاں تک کہ ہم کو خو

 رضی اللہ عنہ نے کہا کہ فلاح سے مراد سحری کھانا ہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چاند رات تک کھڑے نہیں ہوئے

 ، بیر، بن نفیر، حضرت ابوذر رضی اللہ عنہمسدد، یسید بن زریع، داؤد، بن ابی ہند، فلید بن عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترافیح کا بیاؿ

     1363    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً اميہ، سٔياٌ، ابو ئٌور، زاؤز، ابً ًبيس بً نشلاض، ابوؿهی، مسروٚ، حضرت ًائظہ نصْ بً ًلی، زاؤز ب :  راوی

 رضی اللہ ًيہا

 ًِ ًَ الَ زَاوُزُ  َٗ ُٔورٕ وَ ٌِ ًِ َبَیٔ يَ ًَ ٌَ َخَِبرََصهُِ  يَا ِٔ ٌَّ سُ ةَ ََ ًُ َمَُيَّ ًَلیٕٔٓ وَزَاوُزُ بِ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ٔ حَسَّ ًِ َبَ ًَ ًٔ نشِٔلَاضٕ  ًٔ ًبُيَِسٔ بِ ی  ابِ

شُِْ َحَِ  ٌَ ٌَ إذَٔا زَخَلَ الِ هَ وَکاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَائظَٔةَ ََ  ًِ ًَ  ٕٚ و ًِ مَسِرُ ًَ هَی  ّـُ ىَ ال َ٘ يَا اللَّيِلَ وَطَسَّ الِنئٔزِرََ وََيَِ

ًُ ًبُيَِ  ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ُٔورٕ اسِنُطُ  ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز وََبَوُ يَ َٗ ًٔ نشِٔلَاضٕ َصَِلَطُ   سٔ بِ

ی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت 

ج

 

ض

شعا س، ابو

 

ن
نصر بن علی، داؤد بن امیہ، سفیاؿ، ابو یعفور، داؤد، ابن عبید بن 

 ہے کہ جب رمضاؿ کا اخیر عشرہ آتا تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم راتوں کو جاگتے افر تہبند مضبوط باندھتے )یعنی ازفاج سے الگ

شعا س ہے 

 

ن
 رہتے( افر گھر فالوں کو بھی نماز کے لیے جگاتے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابویعفور کا ناؾ عبدالرحمن بن عبید الرحمن 

ی، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

ج

 

ض

شعا س، ابو

 

ن
 نصر بن علی، داؤد بن امیہ، سفیاؿ، ابو یعفور، داؤد، ابن عبید بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ترافیح کا بیاؿ

     1364    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہاحنس بً سٌيس، ًبساللہ بً وہب، مشله بً خالس، ًلَء بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ رضی  :  راوی

 ًِ ًَ ًُ خَالسٕٔ  ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ مُشِلهُٔ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌٔيسٕ الِضَنِسَانیُّٔ حَسَّ ًُ سَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ لََئٔ بِ ٌَ الِ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ خََ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ الَ مَا  َبَئطٔ  َ٘ َٓ ٌَ فیٔ ىاَحئَةٔ الِنَشِحسٔٔ  و ٌَ يُؼَلُّ ا َـ إذَٔا َىُاَضْ فیٔ رَمَ َٓ هَ  وَسَلَّ

الَ اليَّ  َ٘ َٓ ٌَ بؼَٔلََتطٔٔ  و ِّی وَصهُِ يُؼَلُّ بٕ يُؼَل ٌِ َٛ  ًُ ٌْ وََبُیَُّ بِ آ ضُهِ قُرِ ٌَ ٘ئلَ صَؤُلََئٔ ىاَضْ مَ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ صَؤُلََئٔ  َّی اللہُ  ئیُّ ػَل



 

 ْٕ ٌٔي ًُ خَالسٕٔ ؿَ ویِّٔ مُشِلهُٔ بِ َ٘ الَ َبَوُ زَاوُز لَيِصَ صَذَا الِحَسٔیثُ بألِ َٗ وا  ٌُ هَ مَا ػَيَ ٌِ ٔ  َػََابوُا وَن

احمد بن سعید، عبداللہ بن فہب، مسلم بن خالد، علاء بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

میں تشریف لے گئے تو دیکھا کہ رمضاؿ کی راتوں میں کچھ لوگ مسجد کے ایک گوشہ میں نماز پزھ رہے ہیں  اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد

وو قرآؿ حفظ یاد نہیں ہے اس لیے یہ لوگ ابی بن ، ع کی 
ک

 

ب ِ
ذ

آپ نے پوچھا یہ کوؿ لوگ ہیں؟ لوگوں نے عرض کیا یہ فہ لوگ ہیں 

 فسلم نے فرمایا اؿ لوگوں نے درست یصلہ  کیا افر اچھا کاؾ کیا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اقتداء میں نماز پزھ رہے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 یہ حدیث قوی نہیں ہے اسکی سند میں مسلم بن خالد ضعیف ہیں

 احمد بن سعید، عبداللہ بن فہب، مسلم بن خالد، علاء بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شب قدر کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا بیاؿ

     1365    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، مشسز، حناز بً زیس، ًاػه، حضرت زر رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ُٗلِتُ حَسَّ الَ  َٗ ًِ زرٕٔٓ  ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ زْ الِنَ بٕ وَمُشَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ بٕ َخَِبرٔنِیٔ يَا سُلَیِماَ ٌِ َٛ  ًٔ  لْٔبُیَِّ بِ

ًِ يَ  الَ مَ َ٘ َٓ ًَيِضَا  ٌَّ ػَاحبٔيََا سُئلَٔ  ٔ إ َٓ سِرٔ یاَ َبَاَ الِنُيِذٔرٔ  َ٘ ًِ لَيِلَةٔ الِ ًَ ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ الَ رَحهَٔ اللہُ َبَاَ  َ٘ َٓ هِ الِحَوِلَ يؼُٔبِضَا  ُ٘

 ٔ ک ٌِ لََ یتََّ کلٔوُا َوَِ َحََبَّ ََ ٌِ یتََّ ظَ ََ ًِ کََٔ ٜٔ زْ وَلَ ٌَ زَازَ مُشَسَّ ا َـ َّضَا فیٔ رَمَ ًَلهَٔ َىَ سِ  َ٘ ٌَ وَاللۂ لَ ا َـ َّضَا لَفیٔ رَمَ ا وَاللۂ إىٔ َ٘ َٔ لوُا ثهَُّ ااَّ

َ لَ  الَ بألِْیةَٔ الًَّیٔ َخَِب َٗ ًَلنِٔتَ ذَلکَٔ  َّی  ُٗلِتُ یاَ َبَاَ الِنُيِذٔرٔ َنَ ًَ لََ يَشِتَثِىیٔ  ی ٍٕ وًَشِْٔٔ لَيِطٔ يِلَةَ سَبِ ًَ َّی اللہُ  رَىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل

نِصُ ػَبئحَةَ تلِٔکَ اللَّ  الَ اُؼِبحُٔ الظَّ َٗ ُٗلِتُ لزٔرٕٔٓ مَا الِْیةَُ  هَ  ٍَ وَسَلَّ ٔٔ َّی تَزِاَ َْ حًَ ا ٌَ شِتٔ لَيِصَ لَضَا طُ  يِلَةٔ مٔثِلَ اللَّ

سلیماؿ بن حرب، مسدد، حماد بن زید، عاصم، حضرت زر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ 

کے متعلق ہمارے صاحب )عبد اللہ  سے عرض کیا کہ مجھے شب قدر کے بارے میں بتائیے )یعنی یہ کب فاقع ہوتی ہے( کیونکہ اس

بن مسعود رضی اللہ عنہ( سے سواؽ کیا گیا تھا تو انہوں نے فرمایا جو ساؽ بھر ہر رات عبادت کرے گا فہ شب قدر کو پا لے گا حضرت 

ر نے ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ نے کہا، اللہ عبدالرحمن پر رحمت کرے فہ اچھی طرح فاقف ہیں کہ شب قدر رمضاؿ میں ہے منذ

یہ اضافہ کیا کہ انہوں نے چاہا کہ لوگ بھرفسہ نہ کرلیں افر فہ بھرفسہ کرنے کو برا سمجھتے تھے، ی ا کی قسم شب قدر رمضاؿ میں ہے 



 

ستائیسویں رات کو اس سے باہر نہیں ہے میں نے کہا کہ اے ابومنذر تمہیں یہ کیسے معلوؾ ہوا؟ انہوں نے کہا کہ اسکی علامت سے جو 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہمیں بتلائی عاصم کہتے ہیں کہ میں نے پوچھا کہ فہ علامت کیا ہے؟ انہوں نے کہا شب قدر کی صبح رسوؽ صلی 

 سورج طشت کی طرح نکلتا ہے جس میں افنچا ہونے تک شعاع نہیں ہوتی

 سلیماؿ بن حرب، مسدد، حماد بن زید، عاصم، حضرت زر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا بیاؿ

     1366    حسیث                               جلس اول  :  جلس

باز بً اسحٙ، محنس بً مشله، ؿنزہ :  راوی ، حضرت ًبساللہ بً اىيص احنس بً حٔؽ بً ًبساللہ، ابزاہيه بً كہناٌ،ً 

 رضی اللہ ًيہ

 ًِ ًَ  ٌَ ًُ كضَِنَا ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ثيََا َبَیٔ حَسَّ لَمُِّٔ حَسَّ بِسٔ اللۂ الشُّ ًَ  ًٔ ِٔؽٔ بِ ًُ حَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ  حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًَبَّازٔ بِ

ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ًِ ؿَنِزَةَ بِ ًَ ًِ مُشِلهٕٔ الزُّصزِیِّٔ  الوُا مَ َ٘ َٓ زصُهُِ  َِ يِتُ فیٔ مَحِلصٔٔ بىَیٔ سَلَنَةَ وََىَاَ َػَِ ُٛ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َىُيَِصٕ   بِ

ی  سِرٔ وَذَلکَٔ ػَبئحَةَ إحِٔسَی وًَشِْٔٔ َ٘ ًِ لَيِلَةٔ الِ ًَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  خََِ يَشِألَُ لَيَا رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ  ٌَ ا َـ ًِ رَمَ جِتُ ًَ مٔ

نَزَّ  َٓ ُٗنِتُ ببَٔابٔ بيَِتطٔٔ  زبٔٔ ثهَُّ  ِِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَلََةَ الِنَ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِتُ مَ َٓ وَا ُتیَٔ َٓ أ َٓ َٓسَخَلِتُ  الَ ازِخُلِ  َ٘ َٓ بیٔ 

الَ ىاَولِٔىیٔ  َٗ  َْ ا فَََ لَنَّ َٓ ًِ ٗلَّٔتطٔٔ  ًَيِطُ مٔ  ُّٕ ُٛ آنیٔ ََ ظَائطٔٔ فَََ ٌَ ُٗلِتُ َجََلِ بٔ ٌَّ لَکَ حَاجَةّ  َ أ َٛ الَ  َ٘ َٓ طُ  ٌَ ُٗنِتُ مَ اوَ وَ َ٘ َٓ لیٔ  ٌِ نَ

لِتُ اثيَِ  ُ٘ َٓ يِلَةُ  هِ اللَّ َٛ الَ  َ٘ َٓ سِرٔ  َ٘ ًِ لَيِلَةٔ الِ ًَ ًِ بىَیٔ سَلَنَةَ يَشِألَوُىکََ  الَ هیَٔ َرَِسَلَىیٔ إلَٔيِکَ رَصمِْ مٔ َٗ  ٌَ و ٌٔ وًَشُِْٔ تَا

 َٓ  ٍَ يِلَةُ ثهَُّ رَجَ ًَ اللَّ ی ابلَٔةُ یزُیٔسُ لَيِلَةَ ثلَََثٕ وًَشِْٔٔ َ٘ الَ َوَِ الِ َ٘ 

احمد بن حفص بن عبد اللہ، ابراہیم بن ہمانؿ، عباد بن اسحاؼ ، محمد بن مسلم، ضمرہ، حضرت عبداللہ بن انیس رضی اللہ عنہ سے 

 میں چھوٹا تھا لوگوں نے کہا کہ شب قدر کے رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی مجلس میں بیٹھا تھا افر میں اؿ سب

بارے میں حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کوؿ دریافت کرے گا؟ اس دؿ رمضاؿ کی اکیسویں تاریخ تھی پس میں نکلا افر رسوؽ 

ے پر کھڑا ہو گیا جب صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ مغرب کی نماز پزھی پھر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے گھر کے درفاز

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے پاس سے گذرے تو فرمایا اندر چلو پس میں چلا گیا رات کا کھانا لایا گیا کھانا کم تھا اس لیے میں نے

ؤ آپ صلی کھانے سے ہاتھ رفک لیا )یعنی کم کھایا( جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کھانے سے فارغ ہوئے تو فرمایا میرے جوتے لا



 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کھڑے ہوئے تو میں بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ کھڑا ہو گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

دریافت فرمایا کیا تجھے کچھ کاؾ ہے مجھ سے؟ میں نے کہا ہاں مجھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بنی سلمہ کے لوگوں نے شب قدر 

 کرنے کے لیے بھیجا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا آج کوؿ سی شب ہے؟ میں نے کہا بائیسویں شب آپ صلی دریافت

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہی شب قدر ہے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں بلکہ اگلی شب یعنی ستائیسویں شب

 ، ابراہیم بن ہمانؿ، عباد بن اسحق، محمد بن مسلم، ضمرہ، حضرت عبداللہ بن انیس رضی اللہ عنہاحمد بن حفص بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا بیاؿ

     1367    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً یوىص، زہیر، محنس بً اسحٙ، محنس بً ابزاہيه، ابً ًبساللہ بً اىيص، حضرت ًبساللہ بً جہىی رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

ًُ إبٔزَِ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٙ حَسَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا زُصَیرِْ َخَِبرََىاَ مُحَنَّ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ َىُيَِصٕ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ ابِ ًَ اصئهَ 

ِّی ٓئضَا بحَٔنِسٔ  ٌُ ٓئضَا وََىَاَ َػَُل و ُٛ ٌَّ لیٔ باَزیٔةَّ ََ ٔ ُٗلِتُ یَا رَسُولَ اللۂ إ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ٔلیَ صَذَا الِحُضَىیِّٔ  نُزنِیٔ بلَٔيِلَةٕ َىَزِلٔضَُا إ َٓ  اللۂ 

الَ اىزِلِٔ لَ  َ٘ َٓ َّی الِ الِنَشِحسٔٔ  ٌَ یسَِخُلُ الِنَشِحسَٔ إذَٔا ػَل الَ کاَ َٗ  ٍُ ٌَ َبَوُکَ يَؼِيَ َٕ کاَ يِ َٛ لِتُ لَٔبيِطٔٔ  ُ٘ َٓ  ًَ ی صَِْ يِلَةَ ثلَََثٕ وًَشِْٔٔ ٌَ

 ٔ ًَلیَ باَبٔ الِنَشِح بِحَ وَجَسَ زَابَّتَطُ  َّی الؼُّ إذَٔا ػَل َٓ بِحَ  ِّیَ الؼُّ َّی يُؼَل دُ مٔيِطُ لحَٔاجَةٕ حًَ لََ یخَُِِ َٓ َٙ لَحٔ َٓ لَيِضَا  ًَ حَلَصَ  َٓ سٔ 

 ببَٔازیٔتَطٔٔ 

احمد بن یونس، زہیر، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن ابراہیم، ابن عبداللہ بن انیس، حضرت عبداللہ بن جہنی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

فہیں بفضل ی ا نماز پزھتا ہوں مجھے  میں نے عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرا ایک جنگل ہے میں اسی میں رہتا ہوں افر

شب قدر کے بارے میں بتائیے تاکہ میں اس رات میں آکر اس مسجد )یعنی مسجد نبوی( میں نماز پزھ سکوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 کہ تمہارے فالد کا فسلم نے فرمایا ستائیسویں رات کو آنا )محمد بن ابراہیم( کہتے ہیں کہ میں نے )عبد اللہ بن انیس کے( بیٹے سے پوچھا

کیا عمل رہا؟ انہوں نے کہا کہ فہ بائیسویں تاریخ کو مسجد میں آتے افر پھر فجر کی نماز تک کسی بھی ضرفرت کے لیے مسجد سے باہر نہ 

 طرػ جاتے جب نماز فجر سے فارغ ہوتے تو مسجد کے درفازے پر آکر اپنی سواری کے جانور کو دیکھتے افر اس پر سوار ہو کر جنگل کی

 چلے جاتے

 احمد بن یونس، زہیر، محمد بن اسحق، محمد بن ابراہیم، ابن عبداللہ بن انیس، حضرت عبداللہ بن جہنی رضی اللہ عنہ :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا بیاؿ

     1368    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 موسی بً اسنٌيل، وہيب، ایوب، ًکرمہ، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ ا ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ثيََا وُصَيِبْ َخَِبرََىاَ َیَُّوبُ  ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ الَ حَسَّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ليَّئیِّ ػَل

ةٕ تَبِقَی وَفیٔ خَامٔشَةٕ تَبِقَی ٌَ ةٕ تَبِقَی وَفیٔ سَابٔ ٌَ ٌَ فیٔ تَاسٔ ا َـ ًِ رَمَ شِْٔ الِْوََاخٔٔ مٔ ٌَ  الِتَنشُٔوصَا فیٔ الِ

 کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم موسی بن اسماعیل، فہیب، ایوب، عکرمہ، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے

نے فرمایا شب قدر کو رمضاؿ کے اخیر عشرہ میں تلاش کرف بالخصوص جب کہ )مہینہ کے ختم ہونے میں( نو راتیں باقی رہ جائیں افر 

 جب سات راتیں باقی رہ جائیں افر جب پانچ راتیں باقی رہ جائیں

 ت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہموسی بن اسمعیل، فہیب، ایوب، عکرمہ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شب قدر کا اکیسویں شب میں ہونا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا اکیسویں شب میں ہونا

     1369    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٌٗييی، مالک، یزیس بً ًبساللہ بً ہاز، محنس بً ابزاہيه بً حارث، ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، حضرت ابوسٌيس  :  راوی

 خسری رضی اللہ ًيہ

ًٔ ا ًٔ إبٔزَِاصئهَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٔ ًٔ الِضَاز ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ َّيِمِِّٔ  لِحَارثٔٔ الت

ُٕ ا ٜٔ تَ ٌِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ ٌَ ا َـ ًِ رَمَ شَِْ الِْوَِسَمَ مٔ ٌَ لِ

َّی إذَٔا کاَىتَِ لَيِلَةُ  ًَامّا حًَ  َٕ َٜ تَ ًِ ا َٓ  َٕ َٜ تَ ًِ ٌَ ا ًِ کاَ الَ مَ َٗ ًِتکٔآَطٔٔ  ًِ ا دُ ٓئضَا مٔ يِلَةُ الًَّیٔ یخَُِِ ًَ وَهیَٔ اللَّ ی إحِٔسَی وًَشِْٔٔ

سَ رََیَتُِىیٔ َسَِحسُُ  ِٗ يِلَةَ ثهَُّ َنُِشٔيتُضَا وَ ٔ اللَّ سِ رََیَتُِ صذَٔظ َٗ شَِْ الِْوََاخَٔ وَ ٌَ ِٕ الِ ٜٔ تَ ٌِ لِيَ َٓ ٔ  مَعیٔ  ًِ ػَبئحَتضَٔا ف ی مَائٕ وَكٔینٕ مٔ

ًَلیَ  ٌَ الِنَشِحسُٔ  ًِ تلِٔکَ اللَّيِلَةٔ وَکاَ نَائُ مٔ تِ الشَّ نَطَََّ َٓ ٌٔيسٕ  الَ َبَوُ سَ َٗ  ٕ الِتَنشُٔوصَا فیٔ کلُِّ وتِٔز َٕ الِنَشِحسُٔ َٓ َٛ وَ َٓ یعٕ  عَرٔ



 

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ًَيِيَایَ رَسُولَ اللۂ ػَل تِ  أبَِصََْ َٓ ٌٔيسٕ  الَ َبَوُ سَ َ٘ ًِ ػَبئحَةٔ َٓ ینٔ مٔ ٔٔطٔ َثَزَُ الِنَائٔ وَاللِّ ًَلیَ جَبِضَتطٔٔ وََنَِ هَ وَ سَلَّ

 ًَ ی  إحِٔسَی وًَشِْٔٔ

قعنبی، مالک، یسید بن عبداللہ بن ہاد، محمد بن ابراہیم بن حارث، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے 

سلم رمضاؿ کے آخری عشرہ میں اعتکاػ کیا کرتے تھے ایک ساؽ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

فسلم نے اعتکاػ کیا اکیسویں شب سے یعنی اس شب سے جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اعتکاػ سے باہر آنے کی شب تھی، 

ہے فہ اخیر عشرہ میں بھی اعتکاػ کریں، افر میں نے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  س لوگوں نے میرے ساتھ اعتکاػ کیا

شب قدر کو دیکھا ہے مگر پھر فہ رات مجھے فراموش کردی گئی لیکن میں نے اپنے آپکو شب قدر کی صبح میں کیچڑ افر پانی میں سجدہ کرتے 

 کہ پھر اسی رات میں )یعنی اکیسویں شب ہوئے دیکھا ہے لہذا تم اسکو اخیر عشرہ میں تلاش کرف خاص طور پر طاؼ راتوں میں ابوسعید کہا

میں( بارش ہوئی افر مسجد کی چھت ٹپکی جو کہ درخت کی شاخوں کی بنی ہوئی تھی، ابوسعید کہتے ہیں کہ میں نے اپنی آنکھوں سے دیکھا 

 کہ اکیسویں شب کی صبح کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی پیشانی افر ناک پر پانی افر کیچڑ کا نشاؿ تھا

قعنبی، مالک، یسید بن عبداللہ بن ہاد، محمد بن ابراہیم بن حارث، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 میں ہوناشب قدر کا اکیسویں شب 

     1370    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، ًبسالًَلی، سٌيس، ابونضرہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ةَ  ًِ َبَیٔ نَضِرَ ًَ ٌٔيسْ  ًِلیَ َخَِبرََىاَ سَ َ بِسُ الِْ ًَ ثيََا  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ رَسُولُ اللۂ  حَسَّ َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ

ةٔ وَ  ٌَ اسٔ ٌَ وَالِتَنشُٔوصَا فیٔ التَّ ا َـ ًِ رَمَ شِْٔ الِْوََاخٔٔ مٔ ٌَ هَ الِتَنشُٔوصَا فیٔ الِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ ػَل َٗ ةٔ وَالِدَامٔشَةٔ  ٌَ ابٔ الشَّ

هُِ  َّٜ ٌٔيسٕ إىٔ تِ وَاحسَٔةْ ُٗلِتُ یاَ َبَاَ سَ َـ الَ إذَٔا مَ َٗ ةُ وَالِدَامٔشَةُ  ٌَ ابٔ ةُ وَالشَّ ٌَ اسٔ ُٗلِتُ مَا التَّ الَ َجََلِ  َٗ ٔ مٔيَّا  سَز ٌَ ًِلَهُ بألِ ََ

ةُ وَإذَٔا مَضَی خَ  ٌَ ابٔ الًَّیٔ تَلئضَا الشَّ َٓ  ٌَ و ةُ وَإذَٔا مَضَی ثلَََثْ وًَشُِْٔ ٌَ اسٔ الًَّیٔ تَلئضَا التَّ َٓ  ٌَ و الًَّیٔ نِصْ وَ وًَشُِْٔ َٓ  ٌَ و ًشُِْٔ

ًَلیََّ مٔيِطُ طَيِئْ َوَِ لََ  الَ َبَوُ زَاوُز لََ َزَِریٔ َخََفیَٔ  َٗ  تَلئضَا الِدَامٔشَةُ 

محمد بن مثنی، عبدالاعلی، سعید، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 



 

ؿ کے اخیر عشرہ میں تلاش کرف افر خاص طور پر نویں، ساتویں افر پانچویں رات میں، ابونضرہ کہتے ہیں کہ فرمایا کہ شب قدر کو رمضا

میں نے ابوسعید سے کہا کہ تم ہم میں سب سے زیادہ شمار کو جاننے فالے ہو کہا ہاں میں نے کہا ساتویں، نویں پانچویں سے کیا مراد ہے؟ 

 بعد کی رات نویں رات ہے افر جب یسوییں شب گذر جائے تو اسکے بعد کی رات ساتویں بولے جب اکیسویں شب گذر جائے تو اسکے

رات ہے افر جب پچیسویں شب گذر جائے تو اسکے بعد کی رات پانچویں رات ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نہیں جانتا کہ اس حدیث کا 

کی رفایت بلکہ خود حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ کی بیاؿ  کچھ حصہ مجھ پر مخفی رہ گیا یا نہیں )یعنی اس حدیث کا مضموؿ ثقات

 (کردہ رفایت کے خلاػ ہے جس میں شب قدر کا طاؼ راتوں میں ہونا مذکور ہے

 محمد بن مثنی، عبدالاعلی، سعید، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شب قدر کا سترہویں شب میں ہونا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا سترہویں شب میں ہونا

     1371    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشٌوز رضی اللہ ًيہحٜيه بً سيٕ، ًبيساللہ بً ًنزو، زیس ابً ابی اىيشہ، حضرت ًبساللہ بً  :  راوی

ًَ َبَیٔ ىیٔ ابِ ٌِ ًِ زَیسِٕ يَ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ِّیُّ َخَِبرََىاَ ًبُيَِسُ اللۂ يَ ٕٕ الزَّق ًُ سَيِ ٜٔيهُ بِ ثيََا حَ بِسٔ  حَسَّ ًَ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ َىُيَِشَةَ 

الَ  َٗ وزٕ  ٌُ ًٔ مَشِ ًِ ابِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ الِْسَِوَزٔ  ًٔ بِ ةَ  الزَّحِنَ ًَشَِْ  ٍَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ اكلِبُوُصاَ لَيِلَةَ سَبِ ًَ َّی اللہُ  الَ لَيَا رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ

َٜتَ  ًَ ثهَُّ سَ ی ًَ وَلَيِلَةَ ثلَََثٕ وًَشِْٔٔ ی ٌَ وَلَيِلَةَ إحِٔسَی وًَشِْٔٔ ا َـ ًِ رَمَ  مٔ

مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ  حکیم بن سیف، عبید اللہ بن عمرف، زید ابن ابی انیسہ، حضرت عبداللہ بن

فآلہ فسلم نے فرمایا کہ شب قدر کو رمضاؿ کی سترہویں شب میں تلاش کرف افر اکیسویں شب کو افر یسوییں شب کو اس کے بعد آپ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خاموش رہے

 ، حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہحکیم بن سیف، عبیداللہ بن عمرف، زید ابن ابی انیسہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شب قدر کا اخیر کی سات راتوں میں ہونا



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا اخیر کی سات راتوں میں ہونا

     1372    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ًبساللہ بً زیيار، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

َّی الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ تَ  حَسَّ ًَ وِا لَيِلَةَ اللہُ  حَََّ

ٍٔ الِْوََاخٔٔ  بِ سِرٔ فیٔ الشَّ َ٘  الِ

قعنبی، مالک، عبداللہ بن دینار، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا شب 

 قدر کو )رمضاؿ کی( اخیر کی سات راتوں میں ڈھونڈف 

 دینار، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ قعنبی، مالک، عبداللہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شب قدر کا ستائیسویں رات میں ہو نا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا ستائیسویں رات میں ہو نا

     1373    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، طٌبہ، ٗتازہ، مطَّٖ، مٌاویہ بً ابی سٔياٌ، حضرت مٌاویہ بً ابی سٔياٌ رضی اللہ اٌالی :  راوی

 ًِ ًَ ا  ّٓ ٍَ مُطََِّّ َّطُ سَنٔ تَازَةَ َىَ َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا َبَیٔ َخَِبرََىاَ طُ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ اليَّئیِّ  حَسَّ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًٔ َبَیٔ سُ اویَٔةَ بِ ٌَ مُ

 ًَ ی ٍٕ وًَشِْٔٔ سِرٔ لَيِلَةُ سَبِ َ٘ الَ لَيِلَةُ الِ َٗ سِرٔ  َ٘ هَ فیٔ لَيِلَةٔ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

لی سے رفایت ہے کہ رسوؽ عبید اللہ بن معاذ، شعبہ، قتادہ، مطرػ، معافیہ بن ابی سفیاؿ، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ رضی اللہ تعا

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، شب قدر ستائیسویں رات ہے 

 عبیداللہ بن معاذ، شعبہ، قتادہ، مطرػ، معافیہ بن ابی سفیاؿ، حضرت معافیہ بن ابی سفیاؿ رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 شب قدر کا سارے رمضاؿ میں ہو نا



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 شب قدر کا سارے رمضاؿ میں ہو نا

     1374    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً جبیر، حضرت ًبساللہ  حنيس بً زىحویہ سٌيس بً ابی مزیه، جٌف، بً ابی ٛثیر، موسیٰ بً ً٘بہ، ابواسحٙ، سٌيس :  راوی

 بً ًنز رضی اللہ اٌالی

فَٔ  ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ مَزِیهََ حَسَّ ٌٔيسُ بِ ًُ زَىحُِوَیطِٔ اليَّشَائیُّٔ َخَِبرََىاَ سَ ثيََا حنَُيِسُ بِ ًُ حَسَّ ٕ َخَِبرََىاَ مُوسَی بِ ثیٔر َٛ ًٔ َبَیٔ   بِ

ٌٔيسٔ  ًِ سَ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ  ٍُ هَ وََىَاَ َسَِنَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ  بِ

 َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ بَةُ  ٌِ ٌُ وَطُ يَا ِٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ سُ َٗ  ٌَ ا َـ الَ هیَٔ فیٔ کلُِّ رَمَ َ٘ َٓ سِرٔ  َ٘ ًِ لَيِلَةٔ الِ ًٔ ًُنَزَ لَهِ مَوِ ًَ ًَلیَ ابِ ا  ّٓ ُٗو

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل اظُ إ ٌَ َٓ  یَزِ

لی حمید بن زنجویہ سعید بن ابی مریم، جعفر، بن ابی کثیر، موسیٰ بن عقبہ، ابو اسحاؼ ، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعا

فآلہ فسلم سے شب قدر کے بارے میں سواؽ کیا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 اللہ تعالی 
 

 

فہ سارے رمضاؿ میں ہے، ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو سفیاؿ افر شعبہ نے بواسطہ ابواسحاؼ حضرت عبداللہ بن عمر ر 

  مرفوعا رفایت نہیں کیا سے موقوفا رفایت کیا ہے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے

حمید بن زنجویہ سعید بن ابی مریم، جعفر، بن ابی کثیر، موسیٰ بن عقبہ، ابواسحق، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عمر رضی  :  رافی

 اللہ تعالی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کم سے کم کتنے دنوں میں ختم کرنا چاہیئےقرآؿ پاک 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پاک کم سے کم کتنے دنوں میں ختم کرنا چاہیئے

     1375    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ مشله بً ابزاہيه، موسیٰ بً اسناًيل، اباٌ، یحٌی ، محنس بً ابزاہيه، ابوسلنہ، حضر :  راوی

 اٌالی

 ٔ ًٔ إ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ یحٌَِیَ  ًَ  ٌُ الََ َخَِبرََىاَ َبَاَ َٗ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ ًُ إبٔزَِاصئهَ وَمُوسَی بِ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ بزَِاصئهَ 



 

 ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل نِزوٕ ََ ًَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ الَ ًَ َٗ  ًَ ی َِ فیٔ ًشِْٔٔ الَ اقِرَ َٗ ةّ  ُٗوَّ ِّی َجَٔسُ  ٔن الَ إ َٗ  ٕ ٌَ فیٔ طَضِز آ َِ الِقُرِ الَ لَطُ اقِرَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ

ِّی َجَٔ  ٔن الَ إ َٗ ًَشِْٕ  َِ فیٔ  الَ اقِرَ َٗ ةّ  ُٗوَّ ِّی َجَٔسُ  ٔن الَ إ َٗ ةَ  ًَشَِْ َِ فیٔ خَنِصَ  الَ اقِرَ َٗ ةّ  ُٗوَّ ِّی َجَٔسُ  ٔن ةّ إ ُٗوَّ ًَلیَ  سُ   ٌَّ ٍٕ وَلََ تَزیٔسَ َِ فیٔ سَبِ الَ اقِرَ َٗ

الَ َبَوُ زَاوُز وَحَسٔیثُ مُشِلهٕٔ َتََهُّ  َٗ  ذَلکَٔ 

مسلم بن ابراہیم، موسیٰ بن اسماعیل، اباؿ، یحیی، محمد بن ابراہیم، ابوسلمہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ 

اؿ سے فرمایا، قرآؿ ایک مہینہ میں پورا کیا کرف، انھوں نے کہا مجھ میں اس سے زیادہ کی قوت ہے  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

مایا، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، تو پھر بیس دؿ میں پورا کر لیا کرف، انھوں نے کہا مجھ میں اس سے بھی زیادہ کی قوت ہے تو فر

، انھوں نے کہا مجھ میں اس سے بھی زیادہ کی قوت ہے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو پھر تو پھر پندرہ دؿ میں ختم کر لیا کرف

 سات دؿ میں ختم کر لیا کرف  افر اس پر اضافہ مت کرنا ابوداؤد کہتے ہیں کہ مسلم کی حدیث اتم ہے 

 ہیم، ابوسلمہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالیمسلم بن ابراہیم، موسیٰ بن اسماعیل، اباؿ، یحیی ، محمد بن ابرا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پاک کم سے کم کتنے دنوں میں ختم کرنا چاہیئے

     1376    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حنازًلاء بً سائب، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ اٌالی :  راوی

 ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ائبٔٔ  ًٔ الشَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ازْ  بٕ َخَِبرََىاَ حَنَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ الَ لیٔ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ نِزوٕ 

 َّ ؼِ ػَل َٗ ؼَىیٔ وَىاَ َٗ يَا َٓ  ٕ ٌَ فیٔ طَضِز آ َِ الِقُرِ ٕ ثلَََثةََ َیََّاوٕ وَاقِرَ ًِ کلُِّ طَضِز ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػُهِ مٔ ِٓطَِّٔ یَوِمّا ی اللہُ  الَ ػُهِ یَوِمّا وَََ َ٘ َٓ تُطُ 

الَ  َٗ ةَ َیََّاوٕ وَ ٌَ يَا سَبِ ُـ ٌِ الَ بَ َ٘ َٓ ًِ َبَیٔ  ًَ يَا  ِٔ ًَلَائْ وَاخِتَلَ الَ  يَا خَنِشّاَٗ ُـ ٌِ  بَ

سلیماؿ بن حرب، حمادعطاء بن ساب ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

فرمایا ہر مہینہ میں تین رفزے رکھا کر افر مہینہ بھر میں ایک قرآؿ ختم کیا کر، پھر رفزفں کی تعداد افر ختم قرآؿ کی مدت میں 

افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے درمیاؿ اختلاػ ہوا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، اچھا تو پھر ایک دؿ رفزہ رکھ  میرے

افر ایک دؿ چھوڑ دے، عطاء کہتے ہیں کہ میرے فالد سے لوگوں نے رفایت کرنے میں اختلاػ کیا ہے بعض نے ختم قرآؿ کی 

 نے پانچ دؿ آخری مدت سات دؿ بتائی افر بعض 

 سلیماؿ بن حرب، حمادعطاء بن ساب ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پاک کم سے کم کتنے دنوں میں ختم کرنا چاہیئے

     1377    حسیث                               س اولجل  :  جلس

 ابً مثىی، ًبسالؼنس، ہناو، ٗتازہ یزیس بً ًبساللہ بً ًنزو، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ اٌالی :  راوی

 ًِ ًَ تَازَةُ  َٗ اوْ َخَِبرََىاَ  نَسٔ َخَِبرََىاَ صَنَّ بِسُ الؼَّ ًَ ثيََا  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ الَ  حَسَّ َٗ َّطُ  ًَنِزوٕ َىَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ یَزیٔسَ بِ

زُ الِکلَََوَ َبَوُ ًِ ذَلکَٔ یزَُزِّ وَی مٔ ِٗ َ ِّی َ ٔن الَ إ َٗ  ٕ الَ فیٔ طَضِز َٗ  ٌَ آ َُ الِقُرِ هِ َقَِرَ َٛ َظُِ فیٔ  یَا رَسُولَ اللۂ فیٔ  الَ اقِرَ َٗ َّی  ؼَطُ حًَ َٗ مُوسَی وَتَيَا

 ٍٕ ًِ ثلَََثٕ  سَبِ لَّ مٔ َٗ َظَُ فیٔ ََ ًِ قَرَ طُ مَ َ٘ ِٔ الَ لََ يَ َٗ ًِ ذَلکَٔ  وَی مٔ ِٗ ِّی ََ ٔن الَ إ َٗ 

ابن مثنی، عبدالصمد، ہماؾ، قتادہ یسید بن عبداللہ بن عمرف، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ انھوں نے صلی اللہ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم، میں کم سے کم کتنی مدت میں قرآؿ ختم کر سکتا ہوں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ یا رسوؽ اللہ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک مہینہ میں  انھوں نے کہا مجھ میں اس سے زیادہ کی قوت ہے )یعنی میں اس سے کم مدت میں ختم کر سکتا 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، سات دؿ میں ختم کر انھوں نے کہا کہ مجھ ہوں( پھر اسی طرح ردف بدؽ میں رہا یہاں تک کہ آپ 

میں اس سے زیادہ کی قوت ہے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس شخص نے قرآؿ کو تین دؿ سے کم میں پزھا اس نے اس 

 کو نہیں سمجھا 

 بن عمرف، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی ابن مثنی، عبدالصمد، ہماؾ، قتادہ یسید بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پاک کم سے کم کتنے دنوں میں ختم کرنا چاہیئے

     1378    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً حٔؽ، ابوًبسالزحنً ٗلاٌ، ًيسیٰ بً طاذاٌ، ابوزاؤز، حریع بً سليه، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی  :  راوی

 اللہ اٌالی

ٌَ َخَِبرََىاَ َبَوُ زَاوُزَ ََ  ًٔ طَاذَا ٌُ خَالُ ًئسَی بِ ا لَّ َ٘ ًٔ الِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ِٔؽٕ َبَوُ  ًُ حَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َ حَسَّ ًُ سُلَيِهٕ خِبرََى یعُ بِ ا الِحََٔ

َّی اللہُ  الَ لیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَنِزوٕ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ خَيِثَنَةَ  ًَ  ٕٖ ًٔ مُصَِّْ ًِ كلَِحَةَ بِ ٌَ فیٔ ًَ آ ِ الِقُرِ َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ اقِرَ

 َٗ َظُِ فیٔ ثلَََثٕ  الَ اقِرَ َٗ ةّ  ُٗوَّ ٌَّ بیٔ  ٔ الَ إ َٗ  ٕ ولُ ًئسَی طَضِز ُ٘ ًَ حَيِبَلٕ يَ ىیٔ ابِ ٌِ تُ َحَِنَسَ يَ ٌِ ولُ سَنٔ ُ٘ ت َبَاَ زَاوُز يَ ٌِ ًَلیٕٔٓ سَنٔ الَ َبَوُ 



 

يِّصْ  َٛ  ٌَ ًُ طَاذَا  بِ

محمد بن حفص، ابوعبدالرحمن قطاؿ، عیسیٰ بن شاذاؿ، ابوداؤد، حریش بن سلیم، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی سے رفایت 

للہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک مہینہ میں قرآؿ پزھا کر، انھوں نے کہا مجھ میں قوت ہے )زیادہ پزھنے کی( تو ہے کہ رسوؽ صلی ا

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تین دؿ میں ایک قرآؿ پزھ لیا کر  ابوداؤد کو کہتے ہوئے سنا ہے کہ میں نے اماؾ احمد ابن حنبل

  بن شاذاؿ صاحب فراست ہے سے سنا فہ فرماتے تھے کہ عیسیٰ

 محمد بن حفص، ابوعبدالرحمن قطاؿ، عیسیٰ بن شاذاؿ، ابوداؤد، حریش بن سلیم، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قرآؿ کے حصے کرنا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ کے حصے کرنا

     1379    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، ابً ابی مزیه، یحٌی بً ایوب، ابً الہازی :  راوی

ًُ َبَیٔ مَزِیَهَ َخَِبرََىاَ یَ  ارضٕٔ َخَِبرََىاَ ابِ َٓ  ًٔ ًُ یحٌَِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ حَسَّ ٍُ بِ ٔ الَ سَألََىیٔ ىآَ َٗ  ٔ ًٔ الِضَاز ًِ ابِ ًَ ًُ َیَُّوبَ  حٌِیَ بِ

 ُ لِ مَا َ ُ٘ ٍْ لََ اَ ٔ الَ لیٔ ىآَ َ٘ َٓ لِتُ مَا َحَُزِّبطُُ  ُ٘ َٓ  ٌَ آ ُ الِقُرِ َ هِ اَقِرَ َٛ الَ لیٔ فیٔ  َ٘ َٓ هٕ  ٌٔ ًٔ مُلِ ٔ بِ َّی اللہُ جُبَیرِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ إ َٓ حَزِّبطُُ 

لَيِطٔ وَ  بَةَ ًَ ٌِ ًٔ طُ ًِ الِنُِیٔرَةٔ بِ ًَ ظُ  َّطُ ذَکَََ الَ حَشٔبِتُ َىَ َٗ  ٌٔ آ ًِ الِقُرِ َتُِ جُزئِاّ مٔ الَ قَرَ َٗ  سَلَّهَ 

م نے مجھ سے پوچھا کہ تم کتنے 

مغ

محمد بن یحیی بن فارس، ابن ابی مریم، یحیی بن ایوب، ابن الہادی کہتے ہیں کہ حضرت نافع بن بیر، بن 

تے ہو؟ میں نے کہا میں اس کے حصے نہیں کرتا ہوں  حضرت نافع نے کہا کہ ایسا مت کہو  کیونکہ رسوؽ دنوں میں قرآؿ ختم کر

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خود کہا ہے کہ میں نے قرآؿ کا ایک حصہ پزھا ہے، ابن الہادی نے کہا کہ میرا خیاؽ ہے کہ نافع نے مغیرہ 

 بن شعبہ سے نقل کیا ہے 

  بن فارس، ابن ابی مریم، یحیی بن ایوب، ابن الہادیمحمد بن یحیی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ کے حصے کرنا



 

     1380    حسیث                               جلس اول  :  جلس

قراٌ بً تناو، ًبساللہ بً سٌيس، ابوخالس، ًبساللہ بً ًبسالزحنً بً يٌلی، ًثناٌ بً ًبساللہ، حضرت مشسز،  :  راوی

 اوض بً خس ئہ رضی اللہ اٌالی

ٌٔيسٕ َخَِبرََىاَ َبَوُ خَالسٕٔ  ًُ سَ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  اوٕ ح و حَسَّ ًُ تَنَّ ٌُ بِ ا زْ َخَِبرََىاَ قُرَّ ثيََا مُشَسَّ بِسٔ وَصَذَا لَ حَسَّ ًَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ وُطُ  ِٔ

ٌٔيسٕ فیٔ حَ  ًُ سَ بِسُ اللۂ بِ ًَ الَ  َٗ ظٔ  ًِ جَسِّ ًَ ًٔ َوَِضٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ لیَ  ٌِ ًٔ يَ ًٔ بِ الَ الزَّحِنَ َٗ ةَ  َٔ ًُ حذَُيِ سٔیثطٔٔ َوَِضُ بِ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل سٔمِيَا  بَةَ وََىَزِلََ رَسُولُ  َٗ ٌِ ًٔ طُ ًَلیَ الِنُِیٔرَةٔ بِ  ُٖ يَزلََتِ الِْحَِلََ َٓ الَ  َٗ  ٕٕ ٘ئ ََ ِٓسٔ  وَسَلَّهَ فیٔ وَ

سٔ  َٗ  ًَ ِٓسٔ الَّذٔی ٌَ فیٔ الِوَ زْ وَکاَ الَ مُشَسَّ َٗ ُٗبَّةٕ لَطُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بىَیٔ مَالکٕٔ فیٔ  َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل لَيِطٔ  مُوا  ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

 ًَ ائنّٔا  َٗ ٌٔيسٕ  الَ َبَوُ سَ َٗ ثيَُا و  ٌٔظَائٔ یحَُسِّ سَ الِ ٌِ ٌَ کلَُّ لَيِلَةٕ یَأتِئيَا بَ الَ کاَ َٗ  ٕٕ ٘ئ ََ  ًِ هَ مٔ َّی یزَُاوحُٔ بیَنَِ وَسَلَّ لیَ رٔجِلَيِطٔ حًَ

ثيَُ  ثرَُ مَا یحَُسِّ ِٛ ٔ وَََ ًِ كوُلٔ الِ٘ئَاو ٔٔینَ رٔجِلَيِطٔ مٔ ٌَ ِـ يَّا مُشِتَ ُٛ ولُ لََ سَوَائَ  ُ٘ یعِٕ ثهَُّ يَ ًِ قُرَ وِمٔطٔ مٔ َٗ  ًِ ا مَا لَقیَٔ مٔ

بٔ بيَِيَيَا وَبيَِيَضُ  ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ کاَىتَِ سٔحَالُ الِحََِ جِيَا إ ا خََ لَنَّ َٓ َّٜةَ  زْ بنَٔ الَ مُشَسَّ َٗ ٌَ مُشِتَذَلِّینَ  لَيِضهِٔ وَیسَُالُو ًَ هِ ىسَُالُ 

يَّا اللَّ ًَلَيِ  ًَ سِ َبَلَِأتَِ  َ٘ لِيَا لَ ُ٘ َٓ ٌَ یَأتِئيَا ٓئطٔ  تٔ الَّذٔی کاَ ِٗ ًِ الِوَ ًَ ا کاَىتَِ لَيِلَةّ َبَلَِأَ  لَنَّ َٓ ًِ يَا  ًَلیََّ جُزئِٔی مٔ  ََ َّطُ طََ الَ إىٔ َٗ يِلَةَ 

الَ َوَِضْ سَألَِتُ َػَِحَابَ  َٗ طُ  َّی َتُنَّٔ ٌِ َجَٔيئَ حًَ صتُِ ََ کَرٔ َٓ  ٌٔ آ ٌَ  الِقُرِ آ ٌَ الِقُرِ َٕ یحَُزِّبوُ يِ َٛ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  رَسُولٔ اللۂ ػَل

الَ َبَوُ زَ  َٗ لٔ وَحِسَظُ  ؼَّ َٔ ةَ وَحزٔبُِ الِنُ ًَشَِْ ةَ وَثلَََثَ  ًَشَِْ ٍْ وَإحِٔسَی  ٍْ وَاشِٔ الُوا ثلَََثْ وَخَنِصْ وَسَبِ ٌٔيسٕ َٗ اوُز وَحَسٔیثُ َبَیٔ سَ

 َتََهُّ 

بن تماؾ، عبداللہ بن سعید، ابوخالد، عبداللہ بن عبدالرحمن بن یعلی، عثماؿ بن عبد اللہ، حضرت افس بن ی  یفہ رضی  مسدد، قراؿ

اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ ہم بنی ثقیف کے ففد میں شامل ہو کر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے  س لوگوں 

ہ بن شعبہ کے پاس اترے افر بنی مالک کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے ایک  می میں اتارا )جو سے عہد فپیماؿ ہوا تھا فہ تو مغیر

مسجد کے ایک گوشہ میں بنا ہوا تھا( مسدد کہتے ہیں کہ افس بن حذیفہ ثقیف کے اس ففد میں شامل تھے جو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم رفزانہ رات کو عشاء کے بعد ہمارے پاس تشریف  فسلم کے پاس آیا تھا   افس بن حذیفہ کہتے

لاتے افر کھڑے کھڑے باتیں کرتے یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دیر تک کھڑے رہنے کی فجہ سے ھی ع ایک پاؤں پر 

لہ فسلم فہ حالات بیاؿ کرتے جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ زفر ڈالتے افر ھی ع دفسرے پاؤں پر افر اکثر افقات آپ صلی اللہ علیہ فآ

 سے فسلم کو اپنی قوؾ، قریش کے ساتھ پیش آئے تھے پھر فرماتے ہم افر فہ مکہ میں برابر نہ تھے بلکہ ہم مزوفر ف ناتوا تھے اسکے بعد ہم مکہ

ھی ع فہ ہم پر  ایک دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  مدینہ آگئے تب سے ہماری افر اؿ کی لزائی ہے ھی ع ہم اؿ پر غالب آجاتے ہیں افر



 

فسلم مقررہ فقت پر تشریف نہ لائے بلکہ تاخیر سے آئے  ہم نے کہا آج رات آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم لیٹ ہو گئے آپ صلی اللہ 

ھا رے پاس آنا اچھا نہیں لگا )اس علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میرا قرآؿ سے ایک حصہ چھوٹ گیا تھا افر اس کو پورا کیے بغیر میرا یہاں 

م

 

ت

لیے تاخیر ہو گئی( حضرت افس کہتے ہیں کہ میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اصحاب سے پوچھا تم قرآؿ کے حصے کس طرح 

کرتے ہو؟ انھوں نے کہا، )پہلے دؿ میں( تین سورتیں )دفسرے دؿ میں( پانچ سورتیں )تیسرے دؿ میں( سات سورتیں 

میں( نو سورتیں )پانچویں دؿ میں( گیارہ سورتیں )چھٹے دؿ میں( تیرہ سورتیں )افر ساتویں دؿ میں( مفصل )یعنی سورہ  )چوتھے دؿ

 ؼ سے سورہ الناس تک( ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوسعید کی حدیث مکمل ہے 

عثماؿ بن عبداللہ، حضرت افس بن ی   مسدد، قراؿ بن تماؾ، عبداللہ بن سعید، ابوخالد، عبداللہ بن عبدالرحمن بن یعلی، :  رافی

 یفہ رضی اللہ تعالی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ کے حصے کرنا

     1381    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ميہال، ضَیز، یزیس بً زریٍ، سٌيس ٗتازہ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ اٌالیمحنس  :  راوی

 ََ ًِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسْ  ٍٕ َخَِبرََىاَ سَ ًُ زُرَیِ یزُ َخَِبرََىاَ یَزیٔسُ بِ ٔ ًُ الِنئِضَالٔ الضرَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ لََئٔ یَزیٔسَ بِ ٌَ بیٔ الِ

طُ مَ الظِّ  َ٘ ِٔ هَ لََ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ نِزوٕ  ًَ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ بِسٔ اللۂ يَ ًَ  ًِ ًَ  ٔ یر ًِ دِّ لَّ مٔ َٗ ٌَ فیٔ ََ آ ََ الِقُرِ ًِ قَرَ

 ثلَََثٕ 

رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ  محمد بن منہاؽ، ضریر، یسید بن زریع، سعید قتادہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی سے

 فسلم نے فرمایا، جس نے قرآؿ تین دؿ سے کم میں پزھا فہ اس کے معانی کو نہیں سمجھ سکا 

 محمد بن منہاؽ، ضریر، یسید بن زریع، سعید قتادہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ کے حصے کرنا

     1382    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ىوح بً حبيب، ًبسالززاٚ، مٌنز، سناک بً ٓـل، وہب بً ميبہ، حضرت ًبساللہ بً ًنز :  راوی



 

ًُ حَبئبٕ  ثيََا ىوُحُ بِ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًِ ًَ طٕ  ًٔ مُيَبِّ ًِ وَصِبٔ بِ ًَ لٔ  ِـ َٔ ًٔ الِ ًِ سٔنَاکٔ بِ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ًَنِزوٕ َخَِبرَىَاَ   ًٔ  بِ

ٌٔینَ یوَِ  الَ فیٔ َرَِبَ َٗ  ٌُ آ َُ الِقُرِ هِ يُقِرَ َٛ هَ فیٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َّطُ سَألََ اليَّئیَّ ػَل الَ َىَ َٗ ًَ ثهَُّ  ی الَ فیٔ ًشِْٔٔ َٗ ٕ ثهَُّ  الَ فیٔ طَضِز َٗ مّا ثهَُّ 

 ٍٕ ًِ سَبِ ٍٕ لَهِ یَيِزلِٔ مٔ الَ فیٔ سَبِ َٗ ًَشِْٕ ثهَُّ  الَ فیٔ  َٗ ةَ ثهَُّ  ًَشَِْ  فیٔ خَنِصَ 

نبی صلی اللہ  نوح بن حبیب، عبدالرزاؼ، معمر، سماک بن فضل، فہب بن منبہ، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ انھوں نے

علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا کہ قرآؿ کتنے دؿ میں ختم کیا جائے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، ، چالیس دؿ میں، ، پھر 

آپ صلی اللہ  فرمایا، مہینہ بھر میں، پھر فرمایا، بیس دؿ میں، پھر فرمایا پندرہ دؿ میں، پھر فرمایا دس دؿ میں پھر فرمایا سات دؿ میں، افر

 علیہ فآلہ فسلم نے سات دؿ سے کم نہ کیا

 نوح بن حبیب، عبدالرزاؼ، معمر، سماک بن فضل، فہب بن منبہ، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کرنا قرآؿ کے حصے

     1383    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًباز بً موسی، اسنٌيل بً جٌف، اسْائيل، ابواسحٙ، حضرت ًل٘نہ اور حضرت اسوز رضی اللہ اٌالی :  راوی

 ًِ ًَ ائئلَ  ًِ إسَِْٔ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ ٌٔيلُ بِ ًُ مُوسَی َخَِبرََىاَ إسِٔنَ ًَبَّازُ بِ ثيََا  ٕ  حَسَّ وز ٌُ ًَ مَشِ الََ َتَیَ ابِ َٗ نَةَ وَالِْسَِوَزٔ  َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ  َٙ َبَیٔ إسِٔحَ

 ٜٔ لٔ لَ َٗ ٔ السَّ يَثرِ َٛ ٔ وَىثَرِّا  ز ٌِ ضَذِّ الظِّ َٛ ا  الَ َصََذًّ َ٘ َٓ ةٕ  ٌَ ِٛ لَ فیٔ رَ ؼَّ َٔ ُ الِنُ َ ِّی َقَِرَ ٔن الَ إ َ٘ َٓ ٌَ رَجُلْ  هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَّ اليَّئیَّ ػَل

 ٌَ ِٛ ةَ فیٔ رَ َّٗ ترََبتَِ وَالِحَا ِٗ ةٕ وَا ٌَ ِٛ ًَ فیٔ رَ ةٕ اليَّحِهَ وَالزَّحِنَ ٌَ ِٛ ورَتَینِٔ فیٔ رَ َُ اليَّوَائزَٔ الشُّ ةٕ وَإذٔاَ يَقِرَ ٌَ ِٛ ارٔیَاتٔ فیٔ رَ ورَ وَالذَّ ةٕ وَاللُّ

ةٕ وَوَ  ٌَ ِٛ ًَاتٔ فیٔ رَ ةٕ وَسَألََ سَائلْٔ وَاليَّازٔ ٌَ ِٛ ٌَ فیٔ رَ تِ وَىوُ ٌَ َٗ ةٕ وَ ٌَ ِٛ لَ فیٔ رَ َّمِّ ثِّزَ وَالِنُز ةٕ وَالِنُسَّ ٌَ ِٛ ًَبَصَ فیٔ رَ ٔٔینَ وَ ِّٔ یلِْ للِٔنُلَ

خَ  ةٕ وَالسُّ ٌَ ِٛ ٌَ وَالِنُزسَِلََتٔ فیٔ رَ ًَهَّ یَتَشَائلَوُ ةٕ وَ ٌَ ِٛ شٔهُ بئَوِؤ الِ٘ئَامَةٔ فیٔ رَ ِٗ ُ ٌَ وَصَلِ َتَیَ وَلََ َ ِٛ وِّرَتِ فیٔ رَ ُٛ نِصُ  ٌَ وَإذَٔا الظَّ ةٕ ا

وزٕ رَحنَٔطُ اللہُ  ٌُ ًٔ مَشِ ُٕ ابِ الَ َبَوُ زَاوُز صذََا تَألِئ َٗ 

عباد بن موسی، اسماعیل بن جعفر، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، حضرت علقمہ افر حضرت اسود رضی اللہ تعالی سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن 

 میں پزھ لیتا ہوں اس پر حضرت عبداللہ بن مسعود مسعود کے پاس ایک شخص آیا افر بو لا، میں مفصل )کی پوری منزؽ( ایک رکعت

رضی اللہ تعالی عنہ نے فرمایا تو اس طرح پزھ لیتا ہوگا جیسے شعر جلدی جلدی پزھے جاتے ہیں یا سوھی کھجوریں درخت سے جھڑتی 

ایک رکعت میں سورہ النجم افر ہیں مگر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دف باہم مسافی سورتوں کو ایک رکعت میں پزھتے تھے جیسا کہ 
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 (یہ ابن مسعود کی مصحف کی ترتیب ہے )جو مصحف عثمانی کی ترتیب کے خلاػ ہے

 عباد بن موسی، اسمعیل بن جعفر، اسرائیل، ابواسحق، حضرت علقمہ افر حضرت اسود رضی اللہ تعالی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ کے حصے کرنا

     1384    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، بً ميؼور، ابزاہيه، حضرت ًبسالزحنً بً یزیس رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ  َٗ ًٔ یَزیٔسَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ بَةُ  ٌِ ًُ ًنَُزَ َخَِبرََىاَ طُ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ ٕ حَسَّ وز ٌُ وَصوَُ   سَألَِتُ َبَاَ مَشِ

ًِ آخٔٔ سُورَ  ََ الِْیتََینِٔ مٔ ًِ قَرَ هَ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َ٘ َٓ ُٖ بألِبيَِتٔ  تَاظُ یَلُو َٔ َٛ ةٔ فیٔ لَيِلَةٕ   ةٔ الِبَقَرَ

کہ میں نے ابومسعود سے سواؽ  حفص بن عمر، شعبہ، بن منصور، ابراہیم، حضرت عبدالرحمن بن یسید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے

کیا جس فقت کہ فہ بیت اللہ کا طواػ کر رہے تھے، انہوں نے کہا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہے کہ جو شخص سورہ 

 (بقرہ کی آخری دف آیتوں کو ایک رات میں پزھے گا فہ اسکے لیے کافی ہوں گی )تہجد سے

 ر، ابراہیم، حضرت عبدالرحمن بن یسید رضی اللہ عنہحفص بن عمر، شعبہ، بن منصو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ کے حصے کرنا

     1385    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ػالح، ابً وہب، ًنزو، ابوسویہ، ابً ححیرہ، حضرت ًبساللہ بً ًنزو بً الٌاؾ رضی اللہ ًيہ احنس بً :  راوی

ٍَ ا َّطُ سَنٔ ثطَُ َىَ ٌَّ َبَاَ سَویَّٔةَ حَسَّ ًَنِزْو ََ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََىاَ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبِسٔ اللۂ بِ حَسَّ  ًِ ًَ ًَ ححَُیرَِةَ یدُِبرُٔ  ًٔ بِ

شِْٔ آیاَتٕ لَهِ یُٜتَِبِ  ٌَ اوَ بٔ َٗ  ًِ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ اؾٔ  ٌَ ًٔ الِ نِزؤ بِ اوَ ًَ َٗ  ًِ آلٔیٔنَ وَمَ َِ ًِ الِ مٔ

يِطَّٔٔ  َ٘ ًِ الِنُ تبَٔ مٔ ُٛ ٕٔ آیَةٕ  اوَ بأٔلَِ َٗ  ًِ اىتٔیٔنَ وَمَ َ٘ ًِ الِ تبَٔ مٔ ُٛ بِسُ اللۂ بنٔأئةَٔ آیةَٕ  ًَ زُ  َِ ًُ ححَُیرَِةَ الِْػَِ الَ َبَوُ زَاوُز ابِ َٗ  ًَ ی



 

ًٔ ححَُیرَِةَ  ًٔ ابِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًُ  ابِ

احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابوسویہ، ابن حجیرہ، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

 شخص نماز میں کھڑے ہو کر دس آیتیں پزھے گا فہ غالوںں میں نہیں لکھا جائیگا افر نماز میں کھڑے ہو اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو

داؤد کر سو آیتیں پزھے گا فہ فرمانبردارفں میں لکھا جائیگا افر جو ایک ہزار آیتیں پزھے گا فہ بیحد ثواب پانے فالوں میں لکھا جائیگا ابو

 زرہ سے مراد عبداللہ
حن
دِ

 زرہ مراد ہیں،نے کہا ابن 
حن
دِ

  بن عبدالرحمن بن 

 احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابوسویہ، ابن حجیرہ، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کرناقرآؿ کے حصے 

     1386    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یحٌی بً موسی، ہاروٌ بً ًبساللہ، ًبساللہ بً یزیس، سٌيس بً ابی ایوب، ًياغ، ًيسیٰ بً ہلَل، حضرت ًبساللہ  :  راوی

 بً ًنز رضی اللہ ًيہ

 ًُ ٌُ بِ ًُ مُوسَی الِبَلِخیُّٔ وَصَارُو ثيََا یَحٌِیَ بِ ثىَیٔ  حَسَّ ًُ َبَیٔ َیَُّوبَ حَسَّ ٌٔيسُ بِ ًُ یَزیٔسَ َخَِبرََىاَ سَ بِسُ اللۂ بِ ًَ الََ َخَِبرََىاَ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ 

الَ َتَیَ رَجُ  َٗ نِزوٕ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ سَفیِّٔ  ًٔ صلََٔلٕ الؼَّ ًِ ًئسَی بِ ًَ ًَبَّاضٕ الِ٘تٔبَِانیُّٔ   ًُ اغُ بِ ًَلَيِطٔ لْ رَسُولَ اللۂًَيَّ َّی اللہُ   ػَل

برَُتِ سٔىِّی وَاطِتَسَّ  َٛ الَ  َ٘ َٓ ًِ ذَوَاتٔ الز  ِ ثلَََثاّ مٔ َ الَ اقِرَ َ٘ َٓ ئىِیٔ یاَ رَسُولَ اللۂ  الَ َقَِرٔ َ٘ َٓ هَ  الَ وَسَلَّ َٗ َُلُىَ لشَٔانیٔ  لِئی وَ َٗ  

ا َ٘ َٓ الَتطٔٔ  َ٘ الَ مٔثِلَ مَ َ٘ َٓ ًِ ذَوَاتٔ حاميه  َِ ثلَََثاّ مٔ اقِرَ الَ الزَّجُلُ َٓ َ٘ َٓ الَتطٔٔ  َ٘ الَ مٔثِلَ مَ َ٘ َٓ حَاتٔ  ًِ الِنُشَبِّ َِ ثلَََثاّ مٔ لَ اقِرَ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا زُلِزلَٔتِ  ًَ َّی اللہُ  َظَُ اليَّئیُّ ػَل أقَِرَ َٓ ةّ  ٌَ ئىِیٔ سُورَةّ جَامٔ الَ الزَّ یَا رَسُولَ اللۂ َقَِرٔ َ٘ َٓ َْ مٔيِضَا  َّی فَََ جُلُ الِْرَِقُ حًَ

ًَلَيِ  َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ لَيِضَا َبَسَّا ثهَُّ َزَِبزََ الزَّجُلُ  ًَ ِّٙ لََ َزَیٔسُ  ثَکَ بألِحَ ٌَ لَحَ الزُّوَیحِلُٔ مَزَّتَینِٔ وَالَّذٔی بَ ِٓ هَ ََ  طٔ وَسَلَّ

بن ہلاؽ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ  یحیی بن موسی، ہارفؿ بن عبد اللہ، عبداللہ بن یسید، سعید بن ابی ایوب، عیاش، عیسیٰ

 

 

سے رفایت ہے کہ ایک شخص رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر بولا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے قرآؿ پزھای 

، رائ( ہے یعنی سورہ یونس، سورہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ تین سورتیں پزھ  س کے شرفع میں الآمر )الف، لاؾ، میم

یوسف، سورہ ہود فغیرہ اس شخص نے کہا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میری عمر بہت ہوگئی ہے افر میرا دؽ سخت ہو گیا ہے )یعنی 

فر یاد نہیں کر قوت حاظہ  کم ہوگئی ہے افر بھوؽ پیدا ہوگئی ہے( افر میری زباؿ موٹی ہوگئی ہے )اس لیے اتنی لمبی سورتیں پزھ ا



 

 سکتا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اچھا تو پھر تین سورتیں، جٓ ؾ فالی سورتوں میں سے یاد کرلے اس نے پھر پہلے فالا عذر پیش

 

ِ

حا ت میں سے یاد کرلے )یعنی نکے  شرفع میں سَ
شیِ
م

ح کیا تو پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تو تو پھر تین سورتیں 

 شیِ
ن

 

ِ

 یا سَ

 ہے( اس نے پھر پہلے فالا عذر پیش کیا افر عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے ایک جامع سورة سیکھا دیجئے تو آپ صلی اللہ

ضُ سکھائی یہاں تک کہ سکھانے سے فارغ ہوگئے پس فہ شخص بولا اس ذات کی قسم
ْ
ر
َ
 الْْ 

ْ

 

َ
رلِ

 

ْ
 جس نے علیہ فآلہ فسلم نے اسکو إِذَا زُل

پر  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو سچائی کے ساتھ عوث ث فرمایا ہے میں ھی ع اس پر زیادہ نہیں کرفں گا )یعنی اسکے معانی افر اسکی تعظیم

 پورا پورا عمل کرفنگا( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس شخص نے نجات پائی  اس شخص نے مراد پائی 

سی، ہارفؿ بن عبداللہ، عبداللہ بن یسید، سعید بن ابی ایوب، عیاش، عیسیٰ بن ہلاؽ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی یحیی بن مو :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آیتوں کی گنتی

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آیتوں کی گنتی

     1387    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً مززوٚ، طٌبہ، ٗتازہ ًباض، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًَبَّاضٕ الِحُظَمِِّٔ   ًِ ًَ تَازَةُ  َٗ بَةُ َخَِبرََىاَ  ٌِ ٕٚ َخَِبرََىاَ طُ ًُ مَززُِو ًَنِزوُ بِ ثيََا  ًِ ا حَسَّ هَ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ليَّئیِّ ػَل

ٔ الِنُلِکُ  فََ لَطُ تَبَارَکَ الَّذٔی بئَسٔظ ِِ َّی يُ ٍُ لؼَٔاحبٔضَٔا حًَ َٔ ٌَ آیةَّ اَظِ ٌٔ ثلَََثوُ آ ًِ الِقُرِ الَ سُورَةْ مٔ َٗ 

 آیتوں فالی ایک سورة ہے جو عمرف بن مرزفؼ، شعبہ، قتادہ عباس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ قرآؿ میں تیس

 )رفز حشب( اپنے پزھنے فالے کی سفارش کرے گی یہاں تک کہ اسکو بخش دیا جائے گا فہ سورت ہے تبارک الذی 

 عمرف بن مرزفؼ، شعبہ، قتادہ عباس، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سجدہ ہائے تلافت افر انکی تعداد کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 سجدہ ہائے تلافت افر انکی تعداد کا بیاؿ

     1388    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز بً الٌاؾ رضی اللہ ًيہمحنس بً ابزاہيه بً بزقی، ابً ابی مزیه، ىآٍ بً یزیس، حضرت  :  راوی

ًُ یَزیٔسَ  ٍُ بِ ٔ ًُ َبَیٔ مَزِیَهَ َخَِبرََىاَ ىآَ ثيََا ابِ ًٔ الِبرَِقیِّٔ حَسَّ بِسٔ الزَّحئهٔ بِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ تَقیِّٔ  ٌُ ٌٔيسٕ الِ ًٔ سَ ًِ الِحَارثٔٔ بِ ًَ  

 ًَ ًَبِسٔ کُلَالٕ  ًِ بىَیٔ  ًٔ مُيَینِٕ مٔ بِسٔ اللۂ بِ ةَ ًَ ًَشَِْ َظَُ خَنِصَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ َقَِرَ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل اؾٔ ََ ٌَ ًٔ الِ ًَنِزؤ بِ  ًِ

 ََ ًِ ًَ الَ َبَوُ زَاوُز رُویَٔ  َٗ  ٌٔ ٔ الِحَخِّ سَحِسَتَا لٔ وَفیٔ سُورَة ؼَّ َٔ ٌٔ مٔيِضَا ثلَََثْ فیٔ الِنُ آ ًِ سَحِسَةّ فیٔ الِقُرِ ًَ رِزَائٔ  اليَّئیِّ بیٔ السَّ

 ٕ ةَ سَحِسَةّ وَإسِٔيَازظُُ وَاظ ًَشَِْ هَ إحِٔسَی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

محمد بن ابراہیم بن برقی، ابن ابی مریم، نافع بن یسید، حضرت عمر بن العاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 سے تین مفصل ہیں افر دف سجدے سورہ حج میں ہیں   ابوداؤد کہتے ہیں کہ فسلم نے انکو قرآؿ میں پندرہ سجدے بتائے  س میں

 حضرت ابوالدرداء سے مرفوعا گیارہ سجدے مرفی ہیں مگر اسکی سند فہی ہے 

 محمد بن ابراہیم بن برقی، ابن ابی مریم، نافع بن یسید، حضرت عمر بن العاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ ہائے تلافت افر انکی تعداد کا بیاؿ

     1389    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ًامز رضی اللہ ًيہ حنس بً ًنزو بً سْح، ابً وہب، ابً لہيٌہ، مشْح بً ہاًاٌ، حضرت ً٘بہ :  راوی

 ًَ ًَ صَا حَ بِ ٌَّ مٔشَِْ ةَ ََ ٌَ ًُ لَضئ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ ابِ حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ بَةَ حَسَّ ِ٘ ًُ ٌَّ َ ثطَُ َ بٔ حَسَّ ٌَ ٌَ َبَاَ الِنُؼِ ا

َّی  ُٗلِتُ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل الَ  َٗ ثطَُ  ٕ حَسَّ ًَامٔز  ًَ َٓلََ بِ ًِ لَهِ يَشِحسُِصنَُا  هِ وَمَ ٌَ الَ نَ َٗ  ٌٔ هَ َفَیٔ سُورَةٔ الِحَخِّ سَحِسَتَا ًَلَيِطٔ وَسَلَّ اللہُ 

َصِنَُا  يَقِرَ

احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، ابن لہیعہ، مشرح بن ہاعاؿ، حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے فہ فرماتے ہیں کہ 

 علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا کہ کیا سورہ حج میں دف سجدے ہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں میں نے رسوؽ صلی اللہ

 اسمیں دف سجدے ہیں جو اؿ دف سجدفں کو نہ کرے تو فہ اس سورت کو بھی نہ پزھے 

  رضی اللہ عنہحمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، ابن لہیعہ، مشرح بن ہاعاؿ، حضرت عقبہ بن عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مفصل میں سجدہ نہ ہونے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مفصل میں سجدہ نہ ہونے کا بیاؿ

     1390    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رآٍ، ازہز بً ٗاسه، محنس، ابوٗسامہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُٗ ثيََا َبَوُ  َّٜةَ حَسَّ سْ رََیَتُِطُ بنَٔ الَ مُحَنَّ َٗ اسٔهٔ  َ٘ ًُ الِ ثيََا َزَِصَزُ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ٔٚ ا ًِ مَطََّٕ الِوَرَّ ًَ سَامَةَ 

 ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  لَ ًکِٔرٔ لٔ مُيِذُ تَحَوَّ ؼَّ َٔ ًِ الِنُ هَ لَهِ يَشِحُسِ فیٔ طَيِئٕ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ ًَبَّاضٕ ََ  إ

 جب محمد بن رافع، ازہر بن قاسم، محمد، ابوقدامہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

مدینہ سے آئے سورہ مفصل میں سجدہ نہیں کیا یہ حدیث ضعیف ہے افر حضرت ابوہریرہ کی صحیح حدیث کے معارض ہے جو آگے 

 آرہی ہے 

 محمد بن رافع، ازہر بن قاسم، محمد، ابوقدامہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 مفصل میں سجدہ نہ ہونے کا بیاؿ

     1391    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہياز بً سْی، وٛيٍ، ابً ابی ذئب، یزیس بً ًبساللہ بً ٗشيم، ًلاء بً يشار، حضرت زیس بً ثابت رضی اللہ ًيہ :  راوی

ُٗشَيِمٕ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ًِ ابِ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ یِّ حَسَّ ٔ ًُ السرَّ ثيََا صَيَّازُ بِ ًِ زَیسِٔ  حَسَّ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ

هَ اليَّحِ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َتُِ  الَ قَرَ َٗ ًٔ ثاَبتٕٔ  لَهِ يَشِحُسِ ٓئضَابِ َٓ  هَ 

سئ ط، عطاء بن یسار، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 
ق
ہناد بن سری، فکیع، ابن ابی ذب ، یسید بن عبداللہ بن 

  میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سامنے سورہ النجم پزھی لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسمیں سجدہ نہیں کیا

سئ ط، عطاء بن یسار، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ :  رافی
ق
 ہناد بن سری، فکیع، ابن ابی ذب ، یسید بن عبداللہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 مفصل میں سجدہ نہ ہونے کا بیاؿ

     1392    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً سْح، ابً وہب، ابوػخِہ، ابً ٗشيم، خارجہ، حضرت زیس بً ثابت رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ خَارجَٔةَ بِ ًَ ُٗشَيِمٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَوُ ػَخِِٕ  ًُ وَصبِٕ حَسَّ حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ ًِ اليَّئیِّ  حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ ثاَبتٕٔ  زَیسِٔ بِ

لَهِ يَشِحسُِ ٓئضَا َٓ ٌَ زَیسِْ الِْمَٔاوَ  الَ َبَوُ زَاوُز کاَ َٗ يَاظُ  ٌِ هَ بنَٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

سئ ط، خارجہ، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ سے )دفسری سند کے ساتھ
ق
( اسی طرح مرفی ابن سرح، ابن فہب، ابوصخرہ، ابن 

 ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ زید بن ثابت اماؾ تھے افر انہوں نے سجدہ نہیں کیا 

سئ ط، خارجہ، حضرت زید بن ثابت رضی اللہ عنہ :  رافی
ق
 ابن سرح، ابن فہب، ابوصخرہ، ابن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سورہء نجم میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سورہء نجم میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

     1393    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ابواسحٙ، اسوز، حضرت ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ًُ ًُنَزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ هَ قَرَ حَسَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَبِسٔ اللۂ ََ  ًِ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ بَةُ  ٌِ ََ ا طُ

 ًِ ا مٔ ًّٔ َٛ  ٔ وِو َ٘ ًِ الِ أخََذَ رَجُلْ مٔ َٓ ٔ إلََّٔ سَحَسَ  وِو َ٘ ًِ الِ شَحَسَ ٓئضَا وَمَا بقَیَٔ َحََسْ مٔ َٓ ٔلیَ  سُورَةَ اليَّحِهٔ  طُ إ ٌَ َٓ حَصّی َوَِ تزَُابٕ فَََ

ا ُٗتلَٔ کاَفَّٔ سَ ذَلکَٔ  ٌِ سِ رََیَتُِطُ بَ َ٘ لَ َٓ بِسُ اللۂ  ًَ الَ  َٗ ٔٔيىیٔ صَذَا  الَ یَِٜ َٗ  وَجِضطٔٔ وَ

نجم  حفص بن عمر، شعبہ، ابو اسحاؼ ، اسود، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے سورہ

پزھی افر اسمیں سجدہ کیا افر کوئی شخص نہیں بچا جس نے سجدہ نہ کیا ہو لیکن ایک شخص نے تھوڑی سی مٹی یا ریت ہاتھ میں لی افر چہرہ 

 تک اٹھائی افر بولا میرے لیے بجائے سجدہ کے یہ کافی ہے  عبداللہ کہتے ہیں کہ میں نے دیکھا بعد میں فہ حالت کفر میں قتل ہوا 

 حفص بن عمر، شعبہ، ابواسحق، اسود، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 افر اقرا

 

قت

 

ش

 

لئ
 اذا السماء ا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افر اقرا

 

قت

 

ش

 

لئ
 اذا السماء ا

     1394    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سٔياٌ، ایوب بً موسی، ًلاء بً ميياء، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ سَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٔ مٔييَائَ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ مُوسَی  ًِ َیَُّوبَ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٍَ رَسُولٔ اللۂ حَسَّ  حَسِىاَ مَ

الَ َبَوُ زَاوُز َٗ  َٙ َِ بأسِهٔ رَبِّکَ الَّذٔی خَلَ تِ وَاقِرَ َّ٘ نَائُ انِظَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ إذَٔا الشَّ َّی اللہُ  ًَاوَ  ػَل َسَِلَهَ َبَوُ صزَُیزَِةَ سَيَةَ سٔتٕٓ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل حُوزُ مٔ لطٔٔ خَيِبرََ وَصَذَا الشُّ ٌِ ٔ  هَ آخُٔ ٓ

مسدد، سفیاؿ، ایوب بن موسی، عطاء بن میناء، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 میں سجدہ کیا 
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ٔ ذَِا ا  فسلم کے ساتھ سورہ 

 ایوب بن موسی، عطاء بن میناء، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ مسدد، سفیاؿ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 افر اقرا

 

قت

 

ش

 

لئ
 اذا السماء ا

     1395    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، مٌتنز بکر، ابورآٍ، حضرت ابورآٍ رضی اللہ ًيہ سے :  راوی

 ٍَ الَ ػَلَّيِتُ مَ َٗ  ٍٕ ٔ ًِ َبَیٔ رَآ ًَ ثيََا بکَِرْ  تُ َبَیٔ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ تَنزُٔ  ٌِ ثيََا الِنُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ََ إذٔاَ حَسَّ قَرَ َٓ تَنَةَ  ٌَ َبَیٔ صزَُیزَِةَ الِ

 َٓ تِ  َّ٘ نَائُ انِظَ لََ ََ الشَّ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  اسٔهٔ ػَل َ٘ َٕ َبَیٔ الِ الَ سَحَسِتُ بضَٔا خَلِ َٗ حِسَةُ  ٔ الشَّ لِتُ مَا صذَٔظ ُ٘ َٓ زَالُ شَحَسَ 

اظُ  َ٘ َّی َلَِ  َسَِحُسُ بضَٔا حًَ

اللہ عنہ کے پیچھے عشاء کی  مسدد، معتمر بکر، ابورافع، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت ابوہریرہ رضی

فر نماز پزھی میں نے کہا یہ سجدہ کیش ہے انہوں نے کہا میں یہ سجدہ ابوالقاسم )حضرت محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( کے پیچھے کیا ہے ا

 میں ہمیشہ اسکو کرتا رہوں گا یہاں تک کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے جا ملوں 

 ، ابورافع، حضرت ابورافع رضی اللہ عنہ سےمسدد، معتمر بکر :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سورہء صٓ  میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سورہء صٓ  میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

     1396    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، وہيب، ایوب، ًکرمہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ لَيِصَ ؾ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ثيََا َیَُّوبُ  ثيََا وُصَيِبْ حَسَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٔ  حَسَّ حُوز ًَزاَئهٔٔ الشُّ  ًِ مٔ

سِ رََیَتُِ  َٗ هَ يَشِحسُُ ٓئضَا وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   رَسُولَ اللۂ ػَل

 کا سجدہ ضرفری نہیں مگر میں 
ٓ
موسی بن اسماعیل، فہیب، ایوب، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ سورہ ص

 نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسمیں سجدہ کرتے ہوئے دیکھا ہے 

 سی بن اسمعیل، فہیب، ایوب، عکرمہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہمو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سورہء صٓ  میں سجدہ کرنے کا بیاؿ

     1397    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ػالح، ابً وہب، ًنزو، ابً حارث، ابً ابی ہلَل، ًياق بً ًبساللہ بً سٌس بً ابی سْح، حضرت  :  راوی

 ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ

 ٔ ًٔ َبَیٔ ص ًِ ابِ ًَ ًَ الِحَارثٔٔ  ىیٔ ابِ ٌِ ًَنِزْو يَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ بِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ  ًٔ ًِ ًئَاقٔ بِ ًَ لََلٕ 

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  َ رَسُولُ اللۂ ػَل َ الَ قَرَ َٗ َّطُ  ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ َىَ ًِ َبَیٔ سَ ًَ حٕ  ًٔ َبَیٔ سَِْ سٔ بِ ٌِ ًٔ سَ ا بِ لَنَّ َٓ ٔ ؾ  ًَلیَ الِنئِبرَ سَلَّهَ وَصوَُ 

شَحَسَ وَسَحَسَ اليَّ  َٓ حِسَةَ ىزَلََ  َّ الشَّ ٔ بلََ حُوز ٌَ اليَّاضُ للٔشُّ حِسَةَ اَظَزَّ َّ الشَّ ا بلََ لَنَّ َٓ َصََا  ٌَ یوَِوْ آخَُ قَرَ ا کاَ لَنَّ َٓ طُ  ٌَ اضُ مَ

ٜٔىِّی رََیَتُِٜهُِ اَظَزَّتُمْ ق للٔ َّنَا هیَٔ تَوِبةَُ ىئَیٕٓ وَلَ هَ إىٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ شَ َٓ َٓ يَزلََ  َٓ  ٔ حُوز  حَسَ وَسَحَسُواشُّ

احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، ابن حارث، ابن ابی ہلاؽ، عیاض بن عبداللہ بن سعد بن ابی سرح، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ 

 پزھی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آیت سجدہ پر ہنچے  تو 
ٓ
عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منبر پر سورہ ص



 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر سے اترے افر سجدہ کیا افر باقی لوگوں نے بھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ سجدہ کیا اگلے  آپ

دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر یہی سورت پزھی جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آیت سجدہ پر ہنچے  تو لوگ سجدہ کے لیے 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ سجدہ تو ایک نبی کی توبہ تھی لیکن اب میں دیکھ رہاہوں کہ تم لوگ سجدے کے تیار ہو گئے آپ صلی

 لیے تیار ہو گئے ہو پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم منبر سے اترے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے افر تماؾ لوگوں نے سجدہ کیا 

فہب، عمرف، ابن حارث، ابن ابی ہلاؽ، عیاض بن عبداللہ بن سعد بن ابی سرح، حضرت ابوسعید ی ری احمد بن صالح، ابن  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سواری کی حالت میں آیت سجدہ سنے تو کیا کرے؟

 نماز کا بیاؿ :   باب

 اری کی حالت میں آیت سجدہ سنے تو کیا کرے؟سو

     1398    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ًثناٌ ابوجناہز، ًبسالٌزیز، ابً ىنیر، مؼٌب بً ثابت ًبساللہ بً زبیر، ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ٌَ ا ًُ ًثُِنَا سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبِسٔ حَسَّ  ًٔ ًٔ ثاَبتٔٔ بِ بٔ بِ ٌَ ًِ مُؼِ ًَ سٕ  ًَ مُحَنَّ ىیٔ ابِ ٌِ ٔ يَ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  ٔ حَسَّ مَظِقیُّٔ َبَوُ الِحَنَاصزٔ لسِّ

ًَاوَ   ََ هَ قَرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ تِ اللۂ بِ َٔ ضُهِ الِ شَحَسَ اليَّاضُ کلُُّ َٓ حٔ سَحِسَةّ 

 ٔ ًَلیَ یسَٔظ ٌَّ الزَّاٛبَٔ لَيَشِحُسُ  ٔ َّی إ اجٔسُ فیٔ الِْرَِقٔ حًَ  مٔيِضُهِ الزَّاٛبُٔ وَالشَّ

محمد بن عثماؿ ابوجماہر، عبدالعزیس، ابن نمیر، مصعب بن ثابت عبداللہ بن زبیر، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فتح مکہ کے ساؽ آیت سجدہ پزھی تو سب لوگوں نے زمین پر سجدہ کیا بعض سوار بھی تھے کہ

 انہوں نے اپنے ہاتھ پر سجدہ کیا 

 للہ عنہمحمد بن عثماؿ ابوجماہر، عبدالعزیس، ابن نمیر، مصعب بن ثابت عبداللہ بن زبیر، نافع، حضرت ابن عمر رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سواری کی حالت میں آیت سجدہ سنے تو کیا کرے؟



 

     1399    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يس، احنس بً ابوطٌيب، ابً ىنیر، ًبيساللہ بً ىآٍ، حضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہاحنس بً حيبل، یحٌی بً سٌ :  راوی

انیُّٔ  يِبٕ الِحَََّ ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌٔيسٕ ح و حَسَّ ًُ سَ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ىیَ  ٌِ ٕ الِنَ ًُ ىنَُیرِ ثيََا ابِ حَسَّ

ورَةَ ًبُيَِسٔ اللۂ لَيِيَا الشُّ ًَ  ُ َ هَ يَقِرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ    ٔ َُیرِ ٕ فیٔ  ًُ ىنَُیرِ الَ ابِ َٗ

َّی لََ یَحسَٔ َحََسُىاَ مَکاَىاّ لنَٔوِ  طُ حًَ ٌَ يَشِحُسُ وَنَشِحُسُ مَ َٓ ا  َ٘ َٔ لََةٔ ثهَُّ ااَّ ٍٔ جَبِضَتطٔٔ الؼَّ  ؿٔ

احمد بن حنبل، یحیی بن سعید، احمد بن ابوشعیب، ابن نمیر، عبید اللہ بن نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 علیہ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم کو نماز کے علافہ ایک سورت سناتے پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سجدہ کرتے افر آپ صلی اللہ

 فآلہ فسلم کے ساتھ ہم ھی ع سجدہ کرتے یہاں تک کہ ہم میں سے بعض کو تو زمین پر اپنی پیشانی رکھنے کی جگہ نہ ملتی 

 احمد بن حنبل، یحیی بن سعید، احمد بن ابوشعیب، ابن نمیر، عبیداللہ بن نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سواری کی حالت میں آیت سجدہ سنے تو کیا کرے؟

     1400    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنز رضی اللہ ًيہ احنس بً فَات، ابومشٌوز، ًبسالززاٚ، ًبساللہ بً ًنز، ىآٍ، حضرت ابً :  راوی

 ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ ٚٔ َخَِبرََىاَ  ا ًَبِسُ الزَّزَّ وزٕ الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ  ٌُ اتٔ َبَوُ مَشِ ًُ الِفَُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَ حَسَّ الَ کاَ َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ًُنَزَ 

 ًَ  ُ َ هَ يَقِرَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٚٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ا ًَبِسُ الزَّزَّ الَ  َٗ طُ  ٌَ َّرَ وَسَحَسَ وَسَحَسِىاَ مَ ب َٛ  ٔ حِسَة إذَٔا مَزَّ بألشَّ َٓ  ٌَ آ لَيِيَا الِقُرِ

َّرَ  ب َٛ َّطُ  حبٔطُُ لْٔىَ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز يُ َٗ حبٔطُُ صَذَا الِحَسٔیثُ  ٌِ وِریُّٔ يُ ٌَ الثَّ  وَکاَ

نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ احمد بن فرات، ابومسعود، عبدالرزاؼ، عبداللہ بن عمر، 

فآلہ فسلم ہم کو قرآؿ سنایا کرتے تھے جب آیت سجدہ پر پہنچتے تو تکبیر کہ کر سجدہ کرتے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ 

حدیث بہت پسند تھی ابوداؤد کہتے ہیں کہ سفیاؿ ثوری کی ہم بھی سجدہ کرتے عبدالرزاؼ نے کہا کہ )اس میں( سفیاؿ ثوری کو یہ 

 پسندیدگی کی فجہ یہ تھی کہ اس میں تکبیر کا بھی ذکر ہے 

 احمد بن فرات، ابومسعود، عبدالرزاؼ، عبداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 سجدہ تلافت کی دعا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سجدہ تلافت کی دعا

     1401    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، اسنٌيل، خالس، حذاء، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ٌٔيلُ حَسَّ  ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَائظَٔةَ حَسَّ  ًِ ًَ الئَةٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ ائُ  ٌَ  ثيََا خَالسْٔ الِحَذَّ الَتِ کاَ َٗ ًَيِضَا  رَضٔیَ اللہُ 

ٔ مٔزَارّا حِسَة ولُ فیٔ الشَّ ُ٘ ٌٔ بأللَّيِلٔ يَ آ ٔ الِقُرِ ولُ فیٔ سُحوُز ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  طُ  سَحَسَ وَجِهیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ للَّٔذٔی خَلَ

تطٔٔ  ُٗوَّ ظُ بحَٔوِلطٔٔ وَ طُ وَبَصََْ ٌَ َّٙ سَنِ  وَطَ

مسدد، اسماعیل، خالد، حذاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تلافت کے سجدفں 
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 مسدد، اسمعیل، خالد، حذاء، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کب کرے؟ جو شخص صبح کی نماز کے بعد آیت سجدہ تلافت کرے تو فہ سجدہ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 جو شخص صبح کی نماز کے بعد آیت سجدہ تلافت کرے تو فہ سجدہ کب کرے؟

     1402    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً ػباح، ابوبحَ، ثابت بً ًنار، حضرت ابوتنيه ہحيمِ :  راوی

ًُ ال ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  احَسَّ َٗ ثيََا َبَوُ تَنئنَةَ الِضُحَيِمُِّٔ  ًُ ًنَُارَةَ حَسَّ ثيََا ثاَبتُٔ بِ ثيََا َبَوُ بحََِٕ حَسَّ ارُ حَسَّ لَّ ٌَ بَّاحٔ الِ ثِيَا ؼَّ ٌَ ا بَ لَ لَنَّ

أسَِحُسُ  َٓ بِحٔ  سَ ػَلََةٔ الؼُّ ٌِ ُٗؽُّ بَ يِتُ ََ ُٛ الَ  َٗ ٔلیَ الِنَسٔیيَةٔ  ىیٔ إ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز يَ َٗ بَ  ِٛ لَهِ َىَتَِطٔ ثلَََثَ مٔزَارٕ  الزَّ َٓ ًُ ًُنَزَ  يَضَانیٔ ابِ َٓ

ٍَ َبَیٔ بکَِرٕ وًَُنَزَ وَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَمَ ًَ َّی اللہُ  َٕ رَسُولٔ اللۂ ػَل ِّی ػَلَّيِتُ خَلِ ٔن الَ إ َ٘ َٓ ًَازَ  لَهِ ثهَُّ  َٓ يِضُهِ  ًَ ٌَ رَضیَٔ اللہُ  ًثُِنَا

ٍَ الظَّ  َّی تَلِلُ  نِصُ يَشِحُسُوا حًَ



 

ی سے رفایت ہے کہ جب ہم رکب کے ساتھ مدینہ میں آئے تو میں فجر 

 م
 خیِ
ہ

عبد اللہ بن صباح، ابوبحر، ثابت بن عمار، حضرت ابوتمیم 

کی نماز کے بعد فعظ کہا کرتا تھا افر آیت سجدہ کی تلافت کرتا افر سجدہ کرتا تھا پس حضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ نے مجھے اس سے تین 

لیکن میں نہیں رکا آخر کار انہوں نے کہا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم، ابو بکرف عمر افر عثماؿ رضی اللہ عنہ  مرتبہ رفکا

 کے پیچھے نماز پزھی ہے لیکن کسی نے بھی )نماز کے بعد( سجدہ نہیں کیا جب تک کہ سورج نہ نکل آیا 

یعبداللہ بن صباح، ابوبحر، ثابت بن عما :  رافی

 م
 خیِ
ہ

 ر، حضرت ابوتمیم 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر طاؼ پزھنا سنت ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر طاؼ پزھنا سنت ہے

     1403    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی، ًيسیٰ بً زکَیا، ابواسحٙ، ًاػه بً ًلی، حضرت ًلی رضی اللہ اٌالی ًيہ ابزاہيه بً :  راوی

ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ ا  ًِ ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ یَّا  ًِ زَکََٔ ًَ ًُ مُوسَی َخَِبرََىاَ ًئسَی  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ يِطُ  ًَ للہُ 

 ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اللہَ وتِٔزْ یحُٔبُّ الِوتِٔزَ ػَل ٔ إ َٓ ٌٔ َوَِتزٔوُا  آ هَ یاَ َصَلَِ الِقُرِ  لَيِطٔ وَسَلَّ

ابراہیم بن موسی، عیسیٰ بن زکریا، ابو اسحاؼ ، عاصم بن علی، حضرت علی رضی اللہ تعالی عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 ف کیونکہ اللہ تعالی بھی فتر کو پسند فرماتے ہیںفسلم نے فرمایا اے قرآؿ فالو فتر پزھا کر

 ابراہیم بن موسی، عیسیٰ بن زکریا، ابواسحق، عاصم بن علی، حضرت علی رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 پزھنا سنت ہےفتر طاؼ 

     1404    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابوحٔؽ ابار، اًنع، ًنزو بً مزہ، ابوًبيسہ، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز :  راوی

 ًِ َ ًِ الِْ ًَ ِٔؽٕ الِْبََّارُ  ثيََا َبَوُ حَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ حَسَّ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ ًِ َبَیٔ ًبُيَِسَةَ  ًَ ًٔ مُزَّةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ نَعٔ 

 َ الَ لَيِصَ لَکَ وَلََ لْٔ َ٘ َٓ ولُ  ُ٘ ابیٌّٔ مَا اَ الَ َعَِرَ َ٘ َٓ يَاظُ زَازَ  ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بنَٔ َّی اللہُ   ػِحَابکَٔ اليَّئیِّ ػَل



 

بن مرہ، ابوعبیدہ، حضرت عبداللہ بن مسعود سے بھی اسی کے ہم عنی  رفایت منقوؽ ہے  عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص ابار، اعمش، عمرف

 اس میں یہ اضافہ ہے کہ ایک اعرابی بولا کیا کہتے ہو؟ عبداللہ بن مسعود نے فرمایا یہ حکم تیرے افر تیرے ساتھیوں کے لیے نہیں 

 ابوعبیدہ، حضرت عبداللہ بن مسعود عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص ابار، اعمش، عمرف بن مرہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر طاؼ پزھنا سنت ہے

     1405    حسیث                               جلس اول  :  جلس

يس، ليث، یزیس بً ابی حبيب، ًبساللہ بً راطس، ًبساللہ بً ابی مزہ، خارجہ بً حذآہ، ابو وليس، ٗتيبہ بً سٌ :  راوی

 حضرت ابوالواليس ًسوی

 ًٔ ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ٌٔيسٕ الِنَ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ يَالسٔٔیُّ وَ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ًَبِسٔ اللۂحَسَّ  ًِ ًَ ًٔ  َبَیٔ حَبئبٕ   بِ

الَ َبَوُ الِوَلئسٔ  َٗ ةَ  َٓ ًٔ حذَُا ًِ خَارجَٔةَ بِ ًَ ًٔ َبَیٔ مُزَّةَ الزَّوِفیِّٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ لَيِيَا رَسُولُ اللۂ  رَاطٔسٕ الزَّوِفیِّٔ  ًَ دَ  سَویُّٔ خََ ٌَ الِ

سِ  َٗ َّ وَجَلَّ  ًَز ٌَّ الَلہ  ٔ الَ إ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَضَا لَٜهُِ ٓیَٔما  ػَل ٌَ حَ َٓ هٔ وَهیَٔ الِوتِٔزُ  ٌَ ٔ اليَّ ًِ حُنِز هِ بؼَٔلََةٕ وَهیَٔ خَیرِْ لَٜهُِ مٔ ُٛ َمََسَّ

 ٔ حِز َٔ َٔ الِ ٔلیَ كلُوُ ٌٔظَائٔ إ  بیَنَِ الِ

ت ابوالوالید ددفی ابو فلید، قتیبہ بن سعید، لیث، یسید بن ابی حبیب، عبداللہ بن راشد، عبداللہ بن ابی مرہ، خارجہ بن حذافہ، حضر

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہمارے پاس تشریف لائے افر فرمایا اللہ تعالی نے تمہاری ایک ایسی نماز کا اضافہ کیا 

 ہے جو تمہارے حق میں سرخ افنٹوں سے بہتر ہے افر فہ فتر کی نماز ہے جس کا فقت عشاء کے بعد سے لیکر طلوع فجر تک ہے 

ابو فلید، قتیبہ بن سعید، لیث، یسید بن ابی حبیب، عبداللہ بن راشد، عبداللہ بن ابی مرہ، خارجہ بن حذافہ، حضرت ابوالوالید  :  رافی

 ددفی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تارک فتر کے بارے میں فعید

 بیاؿ نماز کا :   باب

 تارک فتر کے بارے میں فعید

     1406    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ابً مثىی، ابواسحٙ، ٓـل بً موسی، ًبيساللہ بً ًبساللہ بً بزیسہ، حضرت بزیسہ :  راوی

ثيََ  انیُّٔ حَسَّ َ٘ الِ َٙ اللَّ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ تَکیِّٔ  ٌَ بِسٔ اللۂ الِ ًَ  ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًُ مُوسَی  لُ بِ ِـ َٔ ا الِ

 ٌّٙ ولُ الِوتِٔزُ حَ ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  لَيِصَ مٔيَّا الِ  اللۂ بِ َٓ ًِ لَهِ یوُتزِٔ  نَ َٓ ٌّٙ وتِٔزُ حَ

لَيِصَ مٔيَّا َٓ ًِ لَهِ یوُتزِٔ  نَ َٓ  ٌّٙ لَيِصَ مٔيَّا الِوتِٔزُ حَ َٓ ًِ لَهِ یوُتزِٔ  نَ َٓ 

ابن مثنی، ابو اسحاؼ ، فضل بن موسی، عبید اللہ بن عبداللہ بن بریدہ، حضرت بریدہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

تر حق ہے پس جو فتر نہ پزھے اس کا ہم سے کوئی تعلق نہیں فتر حق ہے بس جو فتر نہ پزھے اس کا ہم فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے ف

 سے کوئی فاسطہ نہیں ہے،

 ابن مثنی، ابواسحق، فضل بن موسی، عبیداللہ بن عبداللہ بن بریدہ، حضرت بریدہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 تارک فتر کے بارے میں فعید

     1407    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، یحٌی بً سٌيس، محنس بً یحٌی بً حباٌ، حضرت محیریز :  راوی

 َ ًِ یَحٌِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًِ بىَیٔ حَسَّ ٌَّ رَجُلَّ مٔ ََ ٕ ًٔ مُحَیرِیٔز ًِ ابِ ًَ  ٌَ ا ًٔ حَبَّ ًٔ یَحٌِیَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ی بِ

الَ الِنَ  َٗ ٌَّ الِوتِٔزَ وَاجٔبْ  ٔ ولُ إ ُ٘ سٕ يَ ٔ یسُِعیَ َبَاَ مُحَنَّ او ٍَ رَجُلَّ بألظَّ ٔلیَٛئَاىةََ یسُِعیَ الِنَدِسَظیَّٔ سَنٔ ًٔ  دِسَظیُّٔ فََُحِتُ إ ًبَُازَةَ بِ

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ سٕ سَنٔ ذَبَ َبَوُ مُحَنَّ َٛ الَ ًبَُازَةُ  َ٘ َٓ أخَِبرَتِطُُ  َٓ امٔتٔ  ولُ خَنِصُ ػَلَوَاتٕ  الؼَّ ُ٘ يَ

ًَّ طَيِئّ  ٍِ مٔيِضُ يِّ َـ ًَّ لَهِ يُ ٔ ًِ جَائَ بضٔ نَ َٓ  ٔ ٌٔبَاز ًَلیَ الِ ًَّ اللہُ  تبََضُ ٌِ یسُِخلَٔطُ َٛ َ ضِسْ َ ًَ ٌَ لَطُ ًئِسَ اللۂ  ًَّ کاَ ٔ ض ِّ٘ ا بحَٔ ّٓ ا َٔ ا اسِتدِٔ

ٌِ طَائَ َزَِخَلَطُ الِحَيَّ  ٔ بطَُ وَإ ًَذَّ ٌِ طَائَ  ٔ ضِسْ إ ًَ َٓلَيِصَ لَطُ ًئِسَ اللۂ   ًَّ ٔ ًِ لَهِ یَأتِٔ بضٔ  ةَ الِحَيَّةَ وَمَ

حضرت محیریس سے رفایت ہے کہ بنی کنانہ کے مخد ز نامی ایک شخص نے ابومحمد ناؾ  قعنبی، مالک، یحیی بن سعید، محمد بن یحیی بن حةؿ،

کے ایک شخص سے شاؾ میں سنا تھا کہ فتر فاجب ہے مخد ز کا بیاؿ ہے کہ میں یہ سن کر حضرت عبادہ بن صامت کے پاس گیا افر اؿ 

کیونکہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا  سے ابومحمد کا قوؽ بیاؿ کیا حضرت عبادہ نے فرمایا ابومحمد نے غلط کہا

اس سے ہے اللہ تعالی نے اپنے بندفں پر صرػ پانچ نمازیں فرض کی ہیں جو اؿ کو ادا کرے گا افر اؿ کو غیر اہم نہ سمجھے گا تو اللہ تعالی کا 

کو ادا نہیں کرے گا افر اؿ کو غیر اہم سمجھے گا تو اللہ تعالی کا اس سے  فددہ ہے کہ فہ اس کو جنت میں داخل فرمائے گا افر جو اؿ نمازفں



 

 کوئی فددہ ہے کہ فہ اس کو جنت میں داخل فرمائے گا افر جو نمازفں کو ادا نہیں کرے گا تو اللہ تعالی کا اس سے کوئی فددہ نہیں ہے اگر

 سے( اس کو جنت میں داخل فرمائے گا چاہے تو نافرمانی پر( عذاب دے گا افر چاہے گا تو اپنی رحمت خاص

 قعنبی، مالک، یحیی بن سعید، محمد بن یحیی بن حةؿ، حضرت محیریس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر میں رکعات کی تعداد

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ادفتر میں رکعات کی تعد

     1408    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، ہناو، ٗتازہ، ًبساللہ بً ط٘يٙ، ابً ًنز، حضرت ًبساللہ بً مشٌوز :  راوی

 ًِ ًَ  ٕٙ ًٔ طَ٘ئ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ٕ َخَِبرََىاَ صَنَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َصَلِٔ الِبَازیَٔةٔ سَألََ  حَسَّ ٌَّ رَجُلَّ مٔ ًٔ ًُنَزَ ََ ابِ

يِطٔ صَٜذََا مَثِىیَ مَثِىیَ وَالِوتِٔزُ  ٌَ الَ بأٔػُِبُ َ٘ َٓ يِلٔ  ًِ ػَلََةٔ اللَّ ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ آخٔٔ اللَّيِلٔ اليَّئیَّ ػَل ةْ مٔ ٌَ ِٛ   رَ

، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن مسعود سے رفایت ہے کہ ایک شخص نے جو جنگل میں رہتا تھا محمد بن کثیر، ہماؾ، قتادہ، عبداللہ بن قیق 

رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم سے رات کی نماز کا حاؽ دریافت کیا آپ نے اؿ دف انگلیوں سے اشارہ کیا یعنی دف دف رکعتیں افر فتر کی ایک 

 رکعت اخیر رات میں 

 دہ، عبداللہ بن قیق ، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن مسعودمحمد بن کثیر، ہماؾ، قتا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں رکعات کی تعداد

     1409    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالزحنً بً مبارک، قریع بً حياٌ، بکر بً وائل، ًلاء بً یزیس، حضرت ابوایوب انؼاری :  راوی

ًُ وَائلٕٔ  ثيََا بکَِرُ بِ ٌٔحِلیُّٔ حَسَّ ٌَ الِ ا ًُ حَيَّ یعُِ بِ ثىَیٔ قُرَ ًُ الِنُبَارَکٔ حَسَّ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ًٔ  حَسَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ

َ یَزیٔسَ اللَّ  ًَل  ٌّٙ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ الِوتِٔزُ حَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ َیَُّوبَ الِْنَِؼَاریِّٔ  ًَ ٌِ يِثیِّٔ  ًِ َحََبَّ ََ نَ َٓ ی کلُِّ مُشِلهٕٔ 

ًِ َحََبَّ  لِ وَمَ ٌَ ِٔ لِيَ َٓ ٌِ یوُتزَٔ بثَٔلََثٕ  ًِ َحََبَّ ََ لِ وَمَ ٌَ ِٔ لِيَ َٓ لِ  یوُتزَٔ بدَٔنِصٕ  ٌَ ِٔ لِيَ َٓ ٌِ یوُتزَٔ بؤَاحسَٔةٕ  ََ 



 

عبدالرحمن بن مبارک، قریش بن حیاؿ، بکر بن فائل، عطاء بن یسید، حضرت ابوایوب انصاری سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

ھے افر ایک ذریعہ اللہ علیہ فسلم نے فرمایا فتر ہر مسلماؿ پر فاجب ہے پس جو پانچ کے ذریعہ ددد کا طاؼ کرنا چاہے فہ پانچ رکعت پز

 طاؼ کرنا چاہے ایک رکعت پزھے 

 عبدالرحمن بن مبارک، قریش بن حیاؿ، بکر بن فائل، عطاء بن یسید، حضرت ابوایوب انصاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ئیںفتر میں کوؿ کونسی سورتیں پزھی جا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں کوؿ کونسی سورتیں پزھی جائیں

     1410    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابوحٔؽ، ابزاہيه بً موسی، محنس بً اىص، اًنع، حضرت ابی بً ٌٛب :  راوی

ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ  ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا وُطُ حَسَّ ِٔ ًُ َىَصَٕ وَصَذَا لَ سُ بِ ًُ مُوسَی َخَِبرََىاَ مُحَنَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ؽٕ الِْبََّارُ ح و حَسَّ ِٔ ثيََا َبَوُ حَ

 َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ كلَِحَةَ وَزُبيَِسٕ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ َٗ بٕ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ٌِ الَ کاَ

وا وَاللہُ الِوَاحسُٔ  فَُ َٛ  ًَ ُٗلِ للَّٔذٔی ًِلیَ وَ َ حِ اسِهَ رَبِّکَ الِْ هَ یوُتزُٔ بشَٔبِّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  نَسُ ػَل  الؼَّ

سوؽ اللہ صلی اللہ علیہ عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص، ابراہیم بن موسی، محمد بن انس، اعمش، حضرت ابی بن ، ع سے رفایت ہے کہ ر

  الَْ فِرفُؿ افر تیسری رکعت میں
َ ّ
ُ   اَي 
َ
 ا 

ُ

 

 افر دفسری رکعت میں ق

َ
ْ

عَ
َ
 الْْ 

َ
ِ
ّ

بِ
َ
ْ اسَْْ ر

ِ
ّ

ِ
َ

   فسلم فتر کی پہلی رکعت میں سَ
َ

 ؤُو الٗلہ اَج

ُ

 

ق

 پزھتے

  ، ععثماؿ بن ابی شیبہ، ابوحفص، ابراہیم بن موسی، محمد بن انس، اعمش، حضرت ابی بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں کوؿ کونسی سورتیں پزھی جائیں

     1411    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ؼيٕ، ًبسالٌزیز بً جزیخ، حضرت ًبسالٌزیز بً جزیحاحنس بً ابی طٌيب، محنس بً سلنہ، ح :  راوی

ًٔ جُ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ ًَ  ْٕ ثيََا خُؼَيِ ًُ سَلَنَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِبٕ حَسَّ ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَائظَٔةَ َوَُّ حَسَّ الَ سَألَِتُ  َٗ زَیخِٕ 



 

ٌَ یوُتزُٔ رَ  لِ صوَُ اللہُ َحََسْ الِنُؤِمٔيیٔنَ بأٔیَِّ طَيِئٕ کاَ ُ٘ الثَٔةٔ بٔ الَ وَفیٔ الثَّ َٗ يَاظُ  ٌِ َٓذَکَََ مَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  سُولُ اللۂ ػَل

وِّذَتَینِٔ  ٌَ  وَالِنُ

صی ف، عبدالعزیس بن جریج، حضرت عبدالعزیس بن جریح سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت 
ذ
احمد بن ابی شعیب، محمد بن سلمہ، 

پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم فتر کی کوؿ کونسی سورتیں پزھتے تھے؟ تو انھوں نے بھی حدیث بالا کی طرح بیاؿ کیا عائشہ سے 

  معوذتین پزھتے تھے
َ

 ؤُو اللہٗ اَج

ُ

 

 مگر یہ کہا کہ تیسری رکعت میں آپ ق

صی ف، عبدالعزیس بن جریج، حضرت عبد :  رافی
ذ
 العزیس بن جریحاحمد بن ابی شعیب، محمد بن سلمہ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر میں قنوت پزھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں قنوت پزھنے کا بیاؿ

     1412    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہ بً سٌيس، احنس بً جواض، ابواحوؾ، حضرت حشین بً ًلیٗتيب :  راوی

ًِ َبَیٔ إسِٔحَ  ًَ ثيََا َبَوُ الِْحَِوَؾٔ  الََ حَسَّ َٗ اضٕ الِحَيَفیُّٔ  ًُ جَوَّ ٌٔيسٕ وََحَِنَسُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ مَزِیَهَ  ًِ بزَُیسِٔ بِ ًَ  َٙ

الَ الِحَشَ  َٗ الَ  َٗ ًَّ الِحَوِرَائٔ  ُٗولضُُ هَ کلَنَٔاتٕ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  نَىیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَلَّ يِضُنَا  ًَ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًُ ٔ ًُ بِ فیٔ الِوتِٔز

َٓيِتَ وَتَوَلَّ  ا ًَ  ًِ ًَآىٔیٔ ٓئنَ ًِ صسََیتَِ وَ ٔ اللَّضُهَّ اصسِٔنیٔ ٓئنَ ُٗيوُتٔ الِوتِٔز اضٕ فیٔ  ًُ جَوَّ الَ ابِ ًِ تَوَلَّيِتَ وَباَرٔکِ لیٔ ٓیَٔما َٗ ىیٔ ٓئنَ

ٌٔزُّ  ًِ وَالَيِتَ وَلََ يَ َّطُ لََ یذَٔلُّ مَ ًَلَيِکَ وَإىٔ ضَی  ِ٘ ضٔی وَلََ يُ ِ٘ َّکَ اَ يِتَ إىٔ َـ َٗ ًِلَيِتَ وَٗىٔیٔ شَََّ مَا  تَ رَبَّيَا ََ ِٛ ًَازَیتَِ تَبَارَ  ًِ  مَ

الَيِتَ  ٌَ  وَاَ

احوص، حضرت حسین بن علی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے مجھ کو د کلمات قتیبہ بن سعید، احمد بن جواس، ابو

 سکھائے  س کو فتر میں پزھا کرتا ہوں ابن جواسّ نے کہا فتر کے قنوت میں فہ کلمات یہ ہیں 

 قتیبہ بن سعید، احمد بن جواس، ابواحوص، حضرت حسین بن علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں قنوت پزھنے کا بیاؿ



 

     1413    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، زہیر، حضرت ابواسحاٚ :  راوی

 ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الَ صذََ حَسَّ َٗ  ٔ ظ الَ فیٔ آخٔٔ َٗ يَاظُ  ٌِ ٔ وَمَ َٙ بإٔسِٔيَازظٔ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ولُ فیٔ مُحَنَّ ُ٘ ا يَ

 ٌَ ًُ طَيِبَا ةُ بِ ٌَ ٔ َبَوُ الِحَوِرَائٔ رَبئ ًَّ فیٔ الِوتِٔز ُٗولُضُ َ يوُتٔ وَلَهِ یذَِکَُِ َ ُ٘ ٔ فیٔ الِ  الِوتِٔز

للہ بن محمد، زہیر، حضرت ابواسحاؼ سے بھی سابقہ سند فمفہوؾ کے ساتھ رفایت منقوؽ ہے اس میں اقولن فی الوتر کے فی الوتر فی عبد ا

ب ہ بن بان ؿ ہے
ووت ہے ابوداؤد کہتے ہیں ابولحوراء کا ناؾ رنعِ

 

لقی
 ا

 عبداللہ بن محمد، زہیر، حضرت ابواسحاؼ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں قنوت پزھنے کا بیاؿ

     1414    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 لبموسی بً اسنٌيل حناز، ہظاو بً ًنزو، ًبسالزحنً بً حارث بً ہظاو، حضرت ًلی بً ابی كا :  راوی

ًٔ ا ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ زاَریِّٔ  َٔ نِزوٕ الِ ًَ  ًٔ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَلیِّٔ حَسَّ  ًِ ًَ ًٔ صظَٔاوٕ  لِحَارثٔٔ بِ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَيِطُ ََ ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ رَضیَٔ اللہُ  ًِ بِ ِّی ًََوُذُ بزٔؿَٔاکَ مٔ ٔن ضُهَّ إ ٔ اللَّ ولُ فیٔ آخٔٔ وتِٔزظٔ ُ٘ ٌَ يَ هَ کاَ

ًَلیَ نَ  نَا َثَيَِيِتَ  َٛ لَيِکَ َىَتَِ  ًَ وبتَکَٔ وًَََوُذُ بکَٔ مٔيِکَ لََ َحُِصٔی ثيََائّ  ُ٘ ًُ ًِ اتکَٔ مٔ َٓ ا ٌَ الَ َبَوُ زَاوُز سُدِلٔکَ وَبنُٔ َٗ شٔکَ  ِٔ

 ٔ سَوُ طَيِذٕ ل ِٗ الَ َبَوُ زَاصظَٔاوْ ََ َٗ ًٔ سَلَنَةَ  ٔ بِ از َُیرُِ حَنَّ ًَيِطُ   ٔ الَ لَهِ یَزوِ َٗ َّطُ  ٌٔینٕ َىَ ًٔ مَ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ ىیٔ  َِ ٕ وَبلََ از وُز رَوَی حَنَّ

 ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ وبةََ  ًٔ َبَیٔ عَرُ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًُ یوُىصَُ  بٕ ًئسَی بِ ٌِ َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ 

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَ  َٗ  َٔ و ُٛ
بِلَ الزُّ َٗ  ٔ ىیٔ فیٔ الِوتِٔز ٌِ يَتَ يَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًُ یوُىصَُ صَذَا الِحَسٔیثَ ََ ی ًئسَی بِ

 ًِ ًَ ًِ زُبيَِسٕ  ًَ ةَ  َٔ ًٔ خَلئ ًِ ٓطَِّٔٔ بِ ًَ ا  ّـ َّی اللہُ َيَِ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ سَ

 ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ زُبيَِسٕ  ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ ًٔ ُئَاثٕ  ؽٔ بِ ِٔ ًِ حَ ًَ هَ مٔثِلَطُ وَرُویَٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًِ  بِ ًَ ًِ َبَئطٔ 

 ُ الَ َبَ َٗ  َٔ و ُٛ
بِلَ الزُّ َٗ  ٔ يَتَ فیٔ الِوتِٔز َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل بٕ ََ ٌِ َٛ  ًٔ تَازَةَ َبُیَِّ بِ َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  و زَاوُز وَحَسٔیثُ سَ

 ًَ ًَزرَِةَ   ًِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًِ سَ ًَ  ٍٕ ًُ زُرَیِ َّی اللہُ رَوَاظُ یَزیٔسُ بِ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ

ًُ بشِْٕٔ سُ بِ ًِلیَ وَمُحَنَّ َ ًَبِسُ الِْ ذَلکَٔ رَوَاظُ  َٛ ا وَ يوُتَ وَلََ ذَکَََ َبُيًَّ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لَهِ یذَِکَُِ الِ ةٔ ًَ َٓ بِسٔیُّ وَسَنَاًطُُ بألِٜوُ ٌَ ٍَ   الِ مَ



 

تَازَةَ وَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ سِتُوَائیُّٔ وَطُ ا صظَٔاوْ السَّ ّـ سِ رَوَاظُ َيَِ َٗ يوُتَ وَ ُ٘ وا الِ ًٔ یوُىصَُ وَلَهِ یذَِکَُُ يوُتَ ًئسَی بِ ُ٘ ا الِ لَهِ یذَِکََُ

ًُ َبَیٔ سُلَیِماَ  بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ بَةُ وَ ٌِ ًِنَعُ وَطُ َ ٌُ الِْ ًِ زُبيَِسٕ لَهِ یذَِکَُِ َحََسْ وَحَسٔیثُ زُبيَِسٕ رَوَاظُ سُلَیِماَ ًَ ضُهِ  ًُ حَازؤٕ کلُُّ ٌَ وَجَزیٔزُ بِ

 َّ الَ فیٔ حَسٔیثطٔٔ إىٔ َٗ َّطُ  إىٔ َٓ ًِ زُبيَِسٕ  ًَ  ٕ ز ٌَ ًِ مٔشِ ًَ ًٔ ُئَاثٕ  ؽٔ بِ ِٔ ًِ حَ ًَ يوُتَ إلََّٔ مَا رُویَٔ  ُ٘ الَ َبَوُ مٔيِضُهِ الِ َٗ  َٔ و ُٛ
بِلَ الزُّ َٗ يَتَ  َٗ طُ 

الَ َبَوُ زَاوُز وَیزُوَِی ََ  زَاوُز وَلَيِصَ  َٗ  ٕ ز ٌَ ٔ مٔشِ َُیرِ  ًِ ًَ ؽٕ  ِٔ ًِ حَ ًَ  ٌَ ٌِ یَٜوُ َ َ ُٖ ؽٕ ىدََا ِٔ ًِ حَسٔیثٔ حَ ٌَّ َبُيًَّا صوَُ بألِنَظِضُورٔ مٔ

 ٌَ ا َـ ٔ رَمَ ًِ طَضِز ٕٔ مٔ ؼِ يتُُ فیٔ اليِّ ِ٘ ٌَ يَ  کاَ

ت علی بن ابی طالب سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی موسی بن اسماعیل حماد، ہشاؾ بن عمرف، عبدالرحمن بن حارث بن ہشاؾ، حضر
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 موسی بن اسمعیل حماد، ہشاؾ بن عمرف، عبدالرحمن بن حارث بن ہشاؾ، حضرت علی بن ابی طالب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں قنوت پزھنے کا بیاؿ

     1415    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، محنس بً بکر، ہظاو، محنس، بٌف اػحاب :  راوی

 ٌِ ًِ بَ ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ بکَِرٕ َخَِبرََىاَ صظَٔاوْ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ بٕ فٔ َػَِحَابطٔٔ ََ حَسَّ ٌِ َٛ  ًَ ُبیََّ بِ َ ٌَّ

 ٌَ ا َـ ًِ رَمَ ٕٔ الِْخٔٔ مٔ ؼِ يتُُ فیٔ اليِّ ِ٘ ٌَ يَ ٌَ وَکاَ ا َـ ىیٔ فیٔ رَمَ ٌِ ضُهِ يَ  َمََّ

احمد بن محمد بن حنبل، محمد بن بکر، ہشاؾ، محمد، بعض اصحاب سے مرفی ہے کہ ابی بن ، ع جب رمضاؿ میں اماؾ ہوتے تو رمضاؿ کے 

 نصف اخیر میں قنوت پزھتے تھے 

 احمد بن محمد بن حنبل، محمد بن بکر، ہشاؾ، محمد، بعض اصحاب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر میں قنوت پزھنے کا بیاؿ

     1416    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 طحاَ بً مدلس، ہظيه، یوىص، بً ًبيس حشً، حضرت حشً سے :  راوی



 

ًَ الِدَ  ٌَّ ًنَُزَ بِ ََ ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ ًُ ًبُيَِسٕ  ثيََا صظَُيِهْ َخَِبرََىاَ یوُىصُُ بِ ًُ مَدِلَسٕ حَسَّ َُ بِ ثيََا طُحَا ًَلیَ َبُیَِّ حَسَّ ٍَ اليَّاضَ  ابٔ جَنَ لَّ

 ِّ ٌَ يُؼَل کاَ َٓ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ شُِْ الِْوََاخُٔ تَدَلَّ بِ ٌَ إذَٔا کاَىتَِ الِ َٓ ٕٔ الِبَاقیٔ  ؼِ يتُُ بضٔهِٔ إلََّٔ فیٔ اليِّ ِ٘ ًَ لَيِلَةّ وَلََ يَ ی َّی فیٔ ی لَضُهِ ًشِْٔٔ َٓؼَل  َٕ

ٌَّ الَّذٔی ذکََُٔ فیٔ  ًَلیَ ََ الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذَا یسَُلُّ  َٗ َٙ َبُیٌَّ  ٌَ َبََ ولُو ُ٘ َٓکاَىوُا يَ ٌٔ بيَِتطٔٔ  ٌٔ الِحَسٔیثَا يوُتٔ لَيِصَ بظَٔيِئٕ وَصَذَا ُ٘ الِ

 ٔ يَتَ فیٔ الِوتِٔز َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ٕٔ حَسٔیثٔ َبُیَٕٓ ََ ٌِ ًَلیَ ؿَ  ٌٔ  یسَُلََّ

ز ترفایح کے لیے شجاع بن مخلد، ہشیم، یونس، بن عبید حسن، حضرت حسن سے رفایت ہے کہ حضرت عمر بن خطاب نے لوگوں کو نما

حضرت ابی بن ، ع کی اقتداء میں جمع کردیا پس فہ لوگوں کو بیس راتوں تک نماز پزھاتے تھے مگر قنوت صرػ آخر کے نصف حصہ 

 میں پزھتے تھے جب اخیر کے دس دؿ باقی رہ جاتے تھے تو اپنے گھر میں نماز پزھتے تھے جس پر لوگ کہتے تھے کہ ابی بھاگ گئے

 بن مخلد، ہشیم، یونس، بن عبید حسن، حضرت حسن سے شجاع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کے بعد کی دعا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر کے بعد کی دعا

     1417    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً ابی ًيبسہ، اًنع، كلحہ، ذر، سٌيس بً ًبسالزحنً بً ابزی، حضرت ابی بً ٌٛب :  راوی

 َ ًِ ك ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا َبَیٔ  ًُ َبَیٔ ًبُيَِسَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ حَسَّ ًَ ٌٔيسٔ لِحَةَ الِْیَاَمیِّٔ  ًِ سَ ًَ ذَرٕٓ 

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَزِیَ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ الَ بِ َٗ  ٔ هَ فیٔ الِوتِٔز هَ إذَٔا سَلَّ  وَسَلَّ

وضٔ  سُّ ُ٘ ٌَ الِنَلکٔٔ الِ  سُبِحَا

 ِ  ب
یئ
د ہ، اعمش، طلحہ، ذر، سعید بن عبدالرحمن بن ابزی، حضرت ابی بن ، ع سے رفایت ہے کہ رسوؽ عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن ابی 

فسِ  د ُّ
ملَکِِ القُْ

ْ ل

ا ؿَ ا
َ
ح ْ
یِ
ُ
ص
 اللہ صلی اللہ علیہ فسلم جب فتر پزھ کر سلاؾ پھیرتے تو پزھتے تھے 

 بدِ ہ، اعمش، طلحہ، ذر، سعید بن عبدالرحمن :  رافی
یئ
  بن ابزی، حضرت ابی بن ، ععثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر کے بعد کی دعا



 

     1418    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی ُشاٌ، محنس بً مطَّٖ، زیس بً اسله، حضرت ابوسٌيسمحنسبً ًوٖ، ًثناٌ بً سٌيس، اب :  راوی

ٖٕ الِنَسَنیِّٔ  ًٔ مُطََِّّ سٔ بِ ٌَ مُحَنَّ ا َُشَّ ًِ َبَیٔ  ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٖٕ حَسَّ وِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ

الَ  َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ يَشَارٕ  لِيؼَُلِّطٔ إذَٔا ًَلَائٔ بِ َٓ ٔ َوَِ نَشٔيَطُ  ًِ وتِٔزظٔ ًَ ًِ ىاَوَ  هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  رَسُولُ اللۂ ػَل

ظُ   ذَکَََ

محمدبن عوػ، عثماؿ بن سعید، ابی غساؿ، محمد بن مطرػ، زید بن اسلم، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  فتر پزھے بغیر سو جائے یا پزھنا بھوؽ جائے تو جب بھی اسے یاد آئے پزھ لےفسلم سے رفایت ہے جو شخص

 محمدبن عوػ، عثماؿ بن سعید، ابی غساؿ، محمد بن مطرػ، زید بن اسلم، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  فتر پزھنے کا بیاؿسونے سے پہلے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سونے سے پہلے فتر پزھنے کا بیاؿ

     1419    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مثىی، ابوزاؤز، اباٌ بً یزیس، ٗتازہ، ابوسٌيس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ثيََا َبَوُ زَا َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ٔ طَيوُئةََ  ًِ َزَِز ٌٔيسٕ مٔ ًِ َبَیٔ سَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ًُ یزَیٔسَ  ٌُ بِ ثيََا َبَاَ وُزَ حَسَّ

هَی وَ  ّـُ ًیَِ ال ٌَ ِٛ ًَّ فیٔ سَفَٕ وَلََ حَضَرٕ رَ هَ بثَٔلََثٕ لََ َزًََضُُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َ َوَِػَانیٔ خَلئلیٔ ػَل ٔ ث ٔ ػَوِو ضِز ًِ الظَّ ٕ مٔ لََثةَٔ َیََّاو

 ٕ ًَلیَ وتِٔز ٌِ لََ َىَاَوَ إلََّٔ   وَََ

ابن مثنی، ابوداؤد، اباؿ بن یسید، قتادہ، ابوسعید، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ میرے دفست حضرت محمد صلی اللہ علیہ فسلم 

( ہر 2( چاشت کی دف رکعتیں )1سفر میں افر نہ حضر میں ) نے مجھ کو تین باتوں کی فصیت فرمائی  س کو میں کھبی نہیں چھوڑتا ہوں نہ

 ( فتر پزھ کر سونا3مہینہ کے تین دؿ کے رفزے )

 ابن مثنی، ابوداؤد، اباؿ بن یسید، قتادہ، ابوسعید، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سونے سے پہلے فتر پزھنے کا بیاؿ

     1420    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالوہاب بً ىحسہ، ابویناٌ، ػٔواٌ بً ًنزو، ابوازریص، جبیر بً نٔیر، حضرت ابوالسرزاء :  راوی

ًُ ىحَِسَةَ حَسَّ  بِسُ الِوَصَّابٔ بِ ًَ ثيََا  ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ  ٕ یرِ َٔ ًٔ نُ ٔ بِ ًِ جُبَیرِ ًَ ٜوُنیِّٔ  ًِ َبَیٔ إزِٔریٔصَ الشَّ ًَ ًَنِزوٕ   ًٔ ٌَ بِ وَا ِٔ ًِ ػَ ًَ  ٌٔ ثيََا َبَوُ الِیَماَ

ًَّ لظَٔيِئٕ َوَِػَانیٔ بؼٔٔيَ  هَ بثَٔلََثٕ لََ َزًََُضُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ َوَِػَانیٔ خَلئلیٔ ػَل َٗ رِزَائٔ  َ السَّ ٔ ث ٕ او ًِ کلُِّ طَضِز ٕ مٔ لََثةَٔ َیََّاو

فَٔ  هَی فیٔ الِحَضَرٔ وَالشَّ ّـُ ٕ وَبشُٔبِحَةٔ ال ًَلیَ وتِٔز  وَلََ َىَاَوُ إلََّٔ 

عبدالوہاب بن نجدہ، ابویماؿ، صفواؿ بن عمرف، ابوادریس، بیر، بن نفیر، حضرت ابوالدرداء سے رفایت ہے کہ میرے دفست 

( چاشت کی دف 1 کو تین باتوں کی فصیت فرمائی  س میں کسی حاؽ میں نہیں چھوڑتا ہوں فہ یہ ہیں )حضرت محمد صلی اللہ علیہ فسلم مجھ

 ( فتر پزھ کر سونا3( ہر مہینہ کے تین دؿ کے رفزے )2رکعتیں )

 عبدالوہاب بن نجدہ، ابویماؿ، صفواؿ بن عمرف، ابوادریس، بیر، بن نفیر، حضرت ابوالدرداء :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سونے سے پہلے فتر پزھنے کا بیاؿ

     1421    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً ًبساللہ بً رباح، حضرت ابوٗتازہ محنس بً احنس، خلٕ، ابوزکَیا، یحٌی بً اسحٙ، حناز بً سلنہ، ثابت :  راوی

يِلَحٔيىیُّٔ حَسَّ  َٙ الشَّ ًُ إسِٔحَ یَّا یَحٌِیَ بِ ثيََا َبَوُ زَکََٔ ٕٕ حَسَّ ًٔ َبَیٔ خَلَ ًُ َحَِنَسَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ ثاَبتٕٔ حَسَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ

تَازَةَ  َٗ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ رَباَحٕ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ يِلٔ  ًَ لٔ اللَّ ًِ َوََّ الَ َوُتزُٔ مٔ َٗ الَ لْٔبَیٔ بکَِرٕ مًَیَ توُتزُٔ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ

نَزَ َخََذَ  ٌُ ٔ الَ ل َٗ الَ لْٔبَیٔ بکَِرٕ َخََذَ صَذَا بألِحَزؤِ وَ َ٘ َٓ يِلٔ  الَ آخَٔ اللَّ َٗ نَزَ مًَیَ توُتزُٔ  ٌُ ٔ الَ ل َٗ ٔ وَ ٔ صَذَا ب ة وَّ ُ٘  الِ

محمد بن احمد، خلف، ابوزکریا، یحیی بن اسحاؼ ، حماد بن سلمہ، ثابت بن عبداللہ بن رباح، حضرت ابوقتادہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی 

اللہ علیہ فسلم نے حضرت ابوبکر سے پوچھا تم ترکب پزھتے ہو؟ انہوں نے کہا شرفع رات میں پھر حضرت عمر نے پوچھا تم فتر کب 

ہو؟ انہوں نے کہا اخیر رات میں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت ابوبکر سے فرمایا تم نے احتیاط کا پہلو اختیار کیا افر  پزھتے

 حضرت عمر سے فرمایا تم نے عزیمت اختیار کی 

 ت ابوقتادہمحمد بن احمد، خلف، ابوزکریا، یحیی بن اسحق، حماد بن سلمہ، ثابت بن عبداللہ بن رباح، حضر :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر کا فقت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر کا فقت

     1422    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، حضرت مسروٚ سے روایت ہے ٛہ ميں حضرت ًائظہاحنس بً یوىص، ابوبکر بً ًياغ، اًنع، مشله :  راوی

 ُٗ الَ  َٗ  ٕٚ و ًِ مَسِرُ ًَ ًِ مُشِلهٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًَيَّاغٕ   ًُ ثيََا َبَوُ بکَِرٔ بِ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَ حَسَّ ائظَٔةَ مًَیَ کاَ ٌَ ٔ لِتُ ل

 َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اىتَِهَی وتِٔزظُُ حیٔنَ یوُتزُٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ٜٔ ظُ وَلَ لَ اللَّيِلٔ وَوَسَلَطُ وَآخَٔ لَ َوَِتَزَ َوََّ ٌَ َٓ سِ  َٗ الَتِ کلَُّ ذَلکَٔ 

حََٔ  ٔلیَ الشَّ  مَاتَ إ

احمد بن یونس، ابوبکر بن عیاش، اعمش، مسلم، حضرت مسرفؼ سے رفایت ہے کہ میں حضرت عائشہ سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 کس فقت پزھا کرتے تھے فرمایا ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افؽ شب میں پزھتے ھی ع فسط شب میں افر ھی ع آخر شب علیہ فتر

 میں لیکن آخر شب میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فتر کو فجر کے قریب پزھا کرتے تھے 

 رفایت ہے کہ میں حضرت عائشہاحمد بن یونس، ابوبکر بن عیاش، اعمش، مسلم، حضرت مسرفؼ سے  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر کا فقت

     1423    حسیث                               جلس اول  :  جلس

  بً ًنز، ىآٍ، حضرت ابً ًنزہاروٌ بً مٌزوٖ، ابً ابی زائسہ، ًبيساللہ :  راوی

 ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًُ ًنَُزَ  ثىَیٔ ًبُيَِسُ اللۂ بِ الَ حَسَّ َٗ ًُ َبَیٔ زَائسَٔةَ  ثيََا ابِ ٖٕ حَسَّ زوُ ٌِ ًُ مَ ٌُ بِ ثيََا صَارُو َّی حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ ًنَُزَ ََ ًِ ابِ ًَ  

بِحَ بألِ  الَ باَزرُٔوا الؼُّ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  ٔ اللہُ   وتِٔز

ہارفؿ بن معرفػ، ابن ابی زائدہ، عبید اللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

 جلدی پزھو صبح ہو جانے سے پہلے

 ہارفؿ بن معرفػ، ابن ابی زائدہ، عبیداللہ بن عمر، نافع، حضرت ابن عمر :  رافی



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 فتر کا فقت

     1424    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 صٗتبيہ بً سٌيس، ليث بً سٌس، مٌاویہ بً ػالح، ًبساللہ بً ابی ٗيص، حضرت ًبساللہ بً ابی ٗي :  راوی

 َ َ ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ ػَالحٕٔ  اویٔةََ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا اللَّيِثُ بِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًَائظَٔةَ حَسَّ الَ سَألَِتُ  َٗ يِصٕ  َٗ بیٔ 

الَتِ رُبَّنَا َوَِتَزَ َوََّ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ وتِٔز ائتَُطُ ًَ َٕ کاَىتَِ قٔرَ يِ َٛ ُٗلِتُ   ٔ ظ ًِ آخٔٔ لَ اللَّيِلٔ وَرُبَّنَا َوَِتَزَ مٔ

لُ رُبَّنَا َسَََّْ وَرُبَّنَا جَضَزَ وَرُبَّنَ  ٌَ ِٔ ٌَ يَ الَتِ کلَُّ ذَلکَٔ کاَ َٗ ائةَٔ َوَِ یحَِضَزُ  ٌَ يُسٔرُّ بألِقٔرَ َٗ َکَاَ يَاوَ  َٓ  َ أ يَاوَ وَرُبَّنَا تَوَؿَّ َٓ الَ ا اُتَِشَلَ 

ىیٔ فیٔ الِحَيَابةَٔ  ٌِ ُٗتيَِبَةَ اَ الَ ُیَرُِ  َٗ  َبَوُ زَاوُز و 

بِ ہ بن سعید، لیث بن سعد، معافیہ بن صالح، عبداللہ بن ابی قیس، حضرت عبداللہ بن ابی قیس سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت 
ئ

 

قب

 فرمایا ھی ع افؽ شب میں افر ھی ع آخر شب میں عائشہ سے حضور صلی اللہ علیہ فسلم کے فتر کے متعلق دریافت کیا کہ کب پز تے تھے

کیسے کرتے تھے آہستہ یا بلند آفاز میں فرمایا کے دفنوں طرح ھی ع آہستہ افر ھی ع بلند آفاز میں نیز  میں نے پوچھا کے اس میں قرات

 کہ قتیبہ کے علافہ دفسرفں نے کہا ھی ع آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غسل کر کے سو تے افر ھی ع فضو کر کے سوتے  ابوداؤد کہتے ہیں

 ہے غسل مراد جنابت ہے 

بِ ہ بن سعید، لیث بن سعد، معافیہ بن صالح، عبداللہ بن ابی قیس، حضرت عبداللہ بن ابی قیس :  رافی
ئ

 

 قب

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 بیاؿنماز کا  :   باب

 فتر کا فقت

     1425    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، یحٌی ، ًبيساللہ، ىآٍ، ابً ًنز، حضرت ًبساللہ بً ًنز :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٍْ ٔ ثىَیٔ ىآَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ حَسَّ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ  حَسَّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًنَُزَ 

لوُا آخَٔ ػَلََتٜٔهُِ بأللَّيِلٔ وتِٔزّا ٌَ  اجِ

 احمد بن حنبل، یحیی، عبید اللہ، نافع، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا رات کے

  فقت میں پزھا کرف فقت نمازفں کو آخیر



 

 احمد بن حنبل، یحیی ، عبیداللہ، نافع، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فتر دف مرتبہ نہیں پزھے جا سکتے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ھے جا سکتےفتر دف مرتبہ نہیں پز

     1426    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ملَزو بً ًنزو، ًبساللہ بً بسر، حضرت ٗيص بً كلٙ :  راوی

الَ  َٗ  ٕٙ ًٔ كلَِ يِصٔ بِ َٗ  ًِ ًَ ًُ بسَِرٕ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  نِزوٕ حَسَّ ًَ  ًُ ثيََا مُلََزؤُ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلیٕٔٓ فیٔ یوَِوٕ  حَسَّ  ًُ ُٙ بِ زَارَىاَ كلَِ

 ٔ ٔلیَ مَشِحسٔٔظ يِلَةَ وََوَِتَزَ بئَا ثهَُّ اىحَِسَرَ إ اوَ بئَا اللَّ َٗ ِٓطَََّ ثهَُّ  ٌَ وََمَِسَی ًئِسَىاَ وَََ ا َـ ًِ رَمَ َّی إذَٔا بقَیَٔ  مٔ َّی بأٔػَِحَابطٔٔ حًَ َٓؼَل

 ٔ الَ َوَِتزِٔ ب َ٘ َٓ وَ رَجُلَّ  سَّ َٗ ٌٔ فیٔ لَيِلَةٕ الِوتِٔزُ  ولُ لََ وتِٔزَا ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ  تُ اليَّئیَّ ػَل ٌِ ِّی سَنٔ إنٔ َٓ  أػَِحَابکَٔ 

مسدد، ملازؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، حضرت قیس بن طلق سے رفایت ہے کہ ایک دؿ رمضاؿ میں طلق بن علی ہمارے پاس آئے 

کے بعد ہمیں اس رات ترفایح افر فتر پزھائے پھر اپنی مسجد میں جا کر لوگوں نماز پزھائی جب  افر شاؾ تک رہے افر رفزہ افطار کیا اس

پ فتر باقی رہ گئے تو ایک دفسرا شخص آگے بڑھا فرمایا کہ لوگوں کو فتر پزھا کیوں کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم سے سنا ہے آ

 فرماتے تھے کہ ایک رات دف فتر نہیں ہو سکتے 

 مسدد، ملازؾ بن عمرف، عبداللہ بن بدر، حضرت قیس بن طلق :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیاؿ

     1427    حسیث                               اولجلس   :  جلس

 زاؤز بً اميہ، مٌاذ، ابً ہظاو، یحٌی ، بً ابی ٛثیر، ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ََ ًٔ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ًَ صظَٔاوٕ حَسَّ ىیٔ ابِ ٌِ اذْ يَ ٌَ ثيََا مُ ةَ حَسَّ ًُ َمَُيَّ ثيََا زَاوُزُ بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًُ ثىَیٔ َبَوُ سَلَنَةَ بِ الَ حَسَّ َٗ  ٕ ثیٔر َٛ بیٔ 



 

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًَّ لَٜهُِ ػَلََةَ رَسُولٔ اللۂ ػَل بَ الَ وَاللۂ لَْقَُرِّ َٗ ثيََا َبَوُ صزَُیزَِةَ  ًٔ حَسَّ يتُُ فیٔ  الزَّحِنَ ِ٘ ٌَ َبَوُ صزَُیزَِةَ يَ َٓکاَ الَ  َٗ هَ  وَسَلَّ

ةٔ الِْخَٔ  ٌَ ِٛ ًُ الِکاَفَٔٔ الزَّ ٌَ يَسًُِو للِٔنُؤِمٔيیٔنَ وَیلَِ َٓ بِحٔ  ةٔ وَػَلََةٔ الؼُّ ٌٔظَائٔ الِْخَٔ ٔ وَػَلََةٔ الِ ضِز ًِ ػَلََةٔ الوُّ ًَ ةٔ مٔ  ی

داؤد بن امیہ، معاذ، ابن ہشاؾ، یحیی، بن ابی کثیر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ سے رفایت کیا ہے کہ انھوں کہا ی ا کی قسم 

 تم کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کی سی نماز پزھاؤں ابوسلمہ کہتے ہیں ابوہریرہ ظہر افر عشاء افر فجر کی آخری رکعت میں دعا میں

 قنوت پزھتے مسلمانوں کے لیے دعا کرتے تھے افر کافرفں پر لعنت کرتے

 عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ داؤد بن امیہ، معاذ، ابن ہشاؾ، یحیی ، بن ابی کثیر، ابوسلمہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیاؿ

     1428    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ه بً ابزاہيه، حٔؽ بً ًنز، ابً مٌاذ، حضرت بزاء بً ًازبابو وليس، مشل :  راوی

 َٗ ثىَیٔ َبَیٔ  ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ابِ ًُ ًُنَزَ ح و حَسَّ ِٔؽُ بِ ًُ إبٔزَِاصئهَ وَحَ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ وَمُشِلهُٔ بِ ًِ حَسَّ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ضُهِ حَسَّ الوُا کلُُّ

 ٔ ًٔ َبَ ًِ ابِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  نِزؤ بِ ًَ ًُ بِحٔ زَازَ ابِ ٔ الؼُّ يتُُ فیٔ ػَلََة ِ٘ ٌَ يَ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ الِبرََائٔ ََ ًَ ٕ  ی لَيِلیَ  اذ ٌَ مُ

زبٔٔ  ِِ  وَػَلََةٔ الِنَ

 علیہ فسلم فجر کی نماز ابو فلید، مسلم بن ابراہیم، حفص بن عمر، ابن معاذ، حضرت براء بن عازب سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 میں قنوت پزھتے تھے افر ابن معاذ کی رفایت میں مغرب کا بھی ذکر ہے

 ابو فلید، مسلم بن ابراہیم، حفص بن عمر، ابن معاذ، حضرت براء بن عازب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیاؿ

     1429    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالزحنً بً ابزاہيه، وليس اوزاعی، یحٌی بً ٛثیر، ابوسلنہ بً ًبسالزحنً، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًُ إبٔزَِاصئهَ  ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  بِسٔ  حَسَّ ًَ  ًُ ثىَیٔ َبَوُ سَلَنَةَ بِ ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ ًُ َبَیٔ  ثىَیٔ یَحٌِیَ بِ یُّ حَسَّ
ثيََا الِْوَِزَاعٔ ثيََا الِوَلئسُ حَسَّ حَسَّ

تَنَةٔ طَضِ  ٌَ هَ فیٔ ػَلََةٔ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  يَتَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ  ًٔ ُٗيوُتطٔٔ اللَّضُهَّ ىخَِّ الِوَلئسَ زّا يَ الزَّحِنَ ولُ فیٔ  ُ٘



 

ًِ الِنُؤِمٔيیٔنَ اللَّضُهَّ اطِ  ٔٔینَ مٔ ٌَ ِـ ٕ اللَّضُهَّ ىخَِّ الِنُشِتَ ًَ صظَٔاو ًَ الِوَلئسٔ اللَّضُهَّ ىخَِّ سَلَنَةَ بِ ًَلیَ مُضَرَ اللَّضُهَّ بِ سُزِ وَكأِتََکَ 

شٔىیٔ یوُسُ  َٛ لَيِضهِٔ سٔيیٔنَ  ًَ لِضَا  ٌَ َُ لَضُهِ اجِ لَهِ یسَِ َٓ  ٕ هَ ذَاتَ یوَِو لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ وََػَِبَحَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ  َٕ

سمُٔوا َٗ سِ  َٗ الَ وَمَا تزَُاصهُِ  َ٘ َٓ تُ ذَلکَٔ لَطُ   َٓذَکََِ

ت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید افزاعی، یحیی بن کثیر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضر

وَ 
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ّ
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 علیہ فسلم نے ایک ماہ تک عشاء کی نماز میں قنوت پزھی ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قنوت میں یہ پزھتے تھے ا
َ

 

 نِْ
َ
  
ِ

ل

ِ ترجمہ اے اللہ فلید بن فلید کو نجات دے دے، یا اللہ سلمہ بن ہشاؾ    
ِ

ل وَ
ْ
کو نجات دے دے یہ لوگ کفار کی قید میں تھے یا اللہ ال

مزوفر مسلمانوں کونجات دے دے یا اللہ مضر پر اپنا سخت عذاب نازؽ فرما اللہ اؿ پر قحط ڈاؽ دے جیسا کہ تو نے حضرت یوسف علیہ 

 کی لیکن اؿ لوگوں کے دعا نہیں کی اس السلاؾ کے زمانہ میں ڈالا تھا ابوہریرہ کہتے ہیں کہ ایک دؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صبح

 بارے میں میں نے آپ سے استفسار کیا تو فرمایا کیا تو نہیں دیکھتا کہ فلید افر سلمہ کفار کی قید سے آگئے ہیں 

 عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید افزاعی، یحیی بن کثیر، ابوسلمہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیاؿ

     1430    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً ًباضًبساللہ بً مٌاویہ، ثابت بً یزیس، ہلَل بً خباب، ًکرمہ، حضرت  :  راوی

ًِ ًکِٔرٔ  ًَ ًٔ خَبَّابٕ  ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ ًُ یَزیٔسَ  ثيََا ثاَبتُٔ بِ اویٔةََ الِحُنَهیُّٔ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  يَتَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ 

 ٔ ضِز ا فیٔ الوُّ ٌّ هَ طَضِزّا مُتتََابٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔ کلُِّ ػَلََةٕ  رَسُولُ اللۂ ػَل بِحٔ فیٔ زبُزُ ٔ الؼُّ ٌٔظَائٔ وَػَلََة زبٔٔ وَالِ ِِ صِْٔ وَالِنَ ٌَ وَالِ

 ًِ ًَلیَ رٔ ًِ بىَیٔ سُلَيِهٕ  ًَلیَ َحَِيَائٕ مٔ ٔ یسًَُِو  ة ةٔ الِْخَٔ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ ًِ حَنسَٔظُ مٔ ٍَ اللہُ لنَٔ الَ سَنٔ َٗ ًُ إذَٔا  ةَ وَیؤَُمِّ ٌَ وًَؼَُيَّ وَا ِٛ لٕ وَذَ

ًِ خَ  طُ مَ َٔ  لِ

عبد اللہ بن معافیہ، ثابت بن یسید، ہلاؽ بن خباب، عکرمہ، حضرت ابن عباس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

لگاتار ایک مہینہ تک ظہر عصر مغرب عشاء افر فجر کی نمازفں کی آخری رکعت میں رکوع کے بعد قنوت فرمایا آپ صلی اللہ علیہ فسلم 

 بہِ کے لیے بدعا فرماتے تھے افر لوگ آپ کے پیچھے آمین کہتے تھے بنی سلیم کی بستی
ضئ
ع
  میں سے ایک بیلہ رذک ذکواؿ افر 

 عبداللہ بن معافیہ، ثابت بن یسید، ہلاؽ بن خباب، عکرمہ، حضرت ابن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیاؿ

     1431    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً ایوب، حرب، مشسز، حناز، ایوب، محنس، حضرت محنس بً اىص بً مالک :  راوی

ا َٗ زْ  بٕ وَمُشَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ يَتَ حَسَّ َٗ َّطُ سُئلَٔ صَلِ  ًٔ مَالکٕٔ َىَ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ سٕ  ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ لََ حَسَّ

َٔ َوَِ بَ  و ُٛ
بِلَ الزُّ َٗ ٘ئلَ لَطُ  َٓ هِ  ٌَ الَ نَ َ٘ َٓ بِحٔ  هَ فیٔ ػَلََةٔ الؼُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌِ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ بَ َٗ  َٔ و ُٛ

سَ الزُّ الَ ٌِ َٗ  َٔ و ُٛ
سَ الزُّ

 ٕ زْ بئَشٔیر  مُشَسَّ

سلیماؿ بن ایوب، حرب، مسدد، حماد، ایوب، محمد، حضرت محمد بن انس بن مالک سے رفایت ہے کہ حضرت انس بن مالک سے سواؽ 

کہ رکوع سے پہلے پزھی ہے  کیا گیا کہ کیا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے صبح کی نماز میں قنوت نازلہ پزھی ہے فرمایا ہاں پھر پوچھا گیا

 بعد میں فرمایا رکوع کے بعد مسدد کی رفایت میں ہے کہ آپ کا یہ عمل تھوڑی ہی مدت رہا 

 سلیماؿ بن ایوب، حرب، مسدد، حماد، ایوب، محمد، حضرت محمد بن انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 نماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیاؿ

     1432    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، حناز بً سلنہ، اىص بً سیریً، حضرت اىص بً مالک :  راوی

ثيََا  يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًٔ مَالکٕٔ ََ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ  ًَ ًٔ سٔیریٔ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ حَنَّ

طُ  َٛ يَتَ طَضِزّا ثهَُّ تَزَ َٗ هَ   وَسَلَّ

ایک ماہ تک قنوت  ابو فلید، حماد بن سلمہ، انس بن سیرین، حضرت انس بن مالک سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے

 نازلہ پزھی افر اس کے بعد چھوڑ دی

 ابو فلید، حماد بن سلمہ، انس بن سیرین، حضرت انس بن مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 ؿنماز فتر میں دعا قنوت پرھنے کا بیا



 

     1433    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ً  :  راوی  مشسز، بشْ بً مٔـل، یوىص، بً ًبيس، محنس بً سیری

الَ حَسَّ  َٗ  ًَ ًٔ سٔیریٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ ًبُيَِسٕ  ثيََا یوُىصُُ بِ لٕ حَسَّ ّـَ َٔ ًُ مُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٍَ اليَّئیِّ ثىَیٔ مَ حَسَّ َّی مَ ًِ ػَل

ةّ  اوَ صيَُيَّ َٗ اىئَةٔ  ةٔ الثَّ ٌَ ِٛ ًِ الزَّ ٍَ رََسَِطُ مٔ َٓ ا رَ لَنَّ َٓ سَاةٔ  َِ هَ ػَلََةَ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

 اللہ علیہ مسدد، بشر بن مفضل، یونس، بن عبید، محمد بن سیرین رفایت کرتے ہیں کہ مجھ سے ایک شخص نے بیاؿ کیا جس نے نبی صلی

فسلم کے ساتھ صبح کی نماز پزھی تھی کہ جب آپ نے دفسری رکعت میں رکوع کے بعد سر اٹھایا تو تھوڑی دیر تک )قنوت پزھنے 

 کے لیے( کھڑے رہے 

 مسدد، بشر بن مفضل، یونس، بن عبید، محمد بن سیرین :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 

 

لی ت

 

ض
ف
 گھر میں نفل پزھنے کی 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

لی ت

 

ض
ف
 گھر میں نفل پزھنے کی 

     1434    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت زیس بً ثابتہاروٌ بً ًبساللہ بزاز، مکی بً ابزاہيه، ًبساللہ، ابً سٌيس بً ابی ہيس، ابونضر، حضر :  راوی

ىیٔ ا ٌِ بِسُ اللۂ يَ ًَ ثيََا  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ِّیُّ بِ ثيََا مَک ًَبِسٔ اللۂ الِبَزَّازُ حَسَّ  ًُ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًِ َبَیٔ اليَّضِرٔ حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ صئِسٕ  ٌٔيسٔ بِ ًَ سَ بِ

الَ ا َٗ َّطُ  ًٔ ثاَبتٕٔ َىَ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ بسُِرٔ بِ ٌَ رَسُولُ ًَ َٓکاَ هَ فیٔ الِنَشِحسٔٔ ححُِزَةّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  حِتَحَزَ رَسُولُ اللۂ ػَل

ىٔ  ٌِ طُ لؼَٔلََتطٔٔ يَ ٌَ وِا مَ َٓؼَلَّ الَ  َٗ ِّی ٓئضَا  يُؼَل َٓ يِلٔ  ًِ اللَّ دُ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یخَُِِ ًَ َّی اللہُ  َ اللۂ ػَل طُ کلَُّ لَيِلَةٕ ی رجَٔالَّ وَکاَىوُا یَأتِوُى

َٓتيََ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  دِ إلَٔيِضهِٔ رَسُولُ اللۂ ػَل ًِ اللَّيَالیٔ لَهِ یَخُِِ ٌَ لَيِلَةْ مٔ َّی إذَٔا کاَ وا َػَِوَاتَضُهِ وَحَؼَبوُا باَبطَُ حًَ ٌُ َٓ حِيَحُوا وَرَ

 ًَ َّی اللہُ  دَ إلَٔيِضهِٔ رَسُولُ اللۂ ػَل خََِ َٓ الَ  َٗ ٌِ َّی هَيَيِتُ ََ ٜهُِ حًَ ٌُ الَ یاَ َیَُّضَا اليَّاضُ مَا زَالَ بٜٔهُِ ػَيئ َ٘ َٓ بّا  َـ ِِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مُ

لََ  ٌَّ خَیرَِ ػَلََةٔ الِنَزئِٔ فیٔ بيَِتطٔٔ إلََّٔ الؼَّ ٔ إ َٓ لََةٔ فیٔ بيُُوتٜٔهُِ  لَيِٜهُِ بألؼَّ ٌَ َٓ لَيِٜهُِ  ًَ  ةَ الِنَٜتُِوبةََ سَتُٜتَِبَ 

بن عبداللہ بزاز، مکی بن ابراہیم، عبد اللہ، ابن سعید بن ابی ہند، ابونضر، حضرت زید بن ثابت سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ ہارفؿ 

صلی اللہ علیہ فسلم مسجد میں ایک حجرہ بنوایا جس میں آپ رات میں آکر نماز پزھتے تھے یہ دیکھ کر لوگوں نے آکر آپ کے ساتھ نماز 



 

رات آپ صلی اللہ علیہ فسلم اپنے حجرے سے باہر تشریف نہ لائے تو لوگوں نے اس خیاؽ میں کے شاید پزھنا شرفع کر دی ایک 

آپ سو گئے ہیں کھنکارنا، پکارنا افر درفازے پر کنکر مارنا شرفع کردیا پس آپ باہر تشریف لائے اس حاؽ میں کہ آپ غصہ کی حالت 

تک کہ مجھے گماؿ ہونے لگا کہ یہ تم پر کہیں فاجب نہ ہو جائے لہذا نفل نماز تمہیں میں تھے فرمایا لوگو تم ایسا ہی کیے جاتے ہو یہاں 

 ـاپنے اپنے گھرفں میں پزھنی چاہیے کیونکہ فرض نماز کے علافہ دیگر نمازیں گھر پر پزھنا بہتر ہے

 ت زید بن ثابتہارفؿ بن عبداللہ بزاز، مکی بن ابراہیم، عبداللہ، ابن سعید بن ابی ہند، ابونضر، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

لی ت

 

ض
ف
 گھر میں نفل پزھنے کی 

     1435    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً ًنز مشسز، یحٌی ، ًبيساللہ، ىآٍ، حضرت :  راوی

الَ رَسُولُ اللۂ َٗ الَ  َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍْ ٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ َخَِبرََىاَ ىآَ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ لوُا حَسَّ ٌَ هَ اجِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

ُٗبوُرّا دذُٔوصَا  ًِ ػَلََتٜٔهُِ وَلََ تَتَّ  فیٔ بيُُوتٜٔهُِ مٔ

یحیی، عبید اللہ، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اپنی کچھ نمازیں گھر میں مسدد، 

 ـپزھا کرف افر اپنے گھرفں کو قبریں نہ بناؤ

 مسدد، یحیی ، عبیداللہ، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خالی ہے

 نماز کا بیاؿ :   باب

 خالی ہے

     1436    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ثیاحنس بً حيبل، ححاد، ابً جزیخ، ًثناٌ بً ابی سلیماٌ، ًلی، ًبيس بً ًنیر، حضرت ًبساللہ بً حبشی الدي :  راوی

 ٌَ ًُ َبَیٔ سُلَیِماَ ٌُ بِ ثىَیٔ ًثُِنَا ًُ جُزَیخِٕ حَسَّ الَ ابِ َٗ الَ  َٗ ثيََا حَحَّادْ  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًٔ حَسَّ ًِ ًبُيَِسٔ بِ ًَ ًَلیٕٔٓ الِْزَِزیِّٔ   ًِ ًَ

َّی  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل مِِّٔ ََ ٌَ ًٔ حبُِشٔیٕٓ الِدَثِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٕ الَ كوُلُ الِ٘ئَاؤ ٗئلَ ًُنَیرِ َٗ لُ  َـ ِٓ ًِنَالٔ ََ َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ سُئلَٔ َیَُّ الِْ ًَ اللہُ 



 

لُ  َـ ِٓ ةٔ ََ َٗ سَ أیَُّ الؼَّ َٓ  ٔ َٓأیَُّ الِح لَيِطٔ ٗئلَ  ًَ وَ اللہُ  ًِ صَحَزَ مَا حَرَّ الَ مَ َٗ لُ  َـ ِٓ ََ ٔ أیَُّ الِضحِٔزَة َٓ الَ جَضِسُ الِنُ٘لِّٔ ٗئلَ  َٗ ٔ ضَاز

َـ  ِٓ َٙ زَمُطُ وًَقُٔرَ ََ ًِ َصَُزیٔ الَ مَ َٗ  ُٖ تِلٔ َشَََِ َ٘ أیَُّ الِ َٓ شٔطٔ ٗئلَ  ِٔ ٛیٔنَ بنَٔالطٔٔ وَنَ ًِ جَاصسََ الِنُشِْٔ الَ مَ َٗ   جَوَازظُُ لُ 

ی سے رفایت ہے کہ نبی 

 

ی

 

ئ

 

ح
ل

صلی احمد بن حنبل، حجاج، ابن جریج، عثماؿ بن ابی سلیماؿ، علی، عبید بن عمیر، حضرت عبداللہ بن حبشی ا

اللہ علیہ فسلم سے سواؽ کیا گیا کہ کونسا عمل افضل ہے آپ نے فرمایا نماز میں طویل قیاؾ کرنا اس کے بعد پوچھا گیا کہ کونسا صدقہ 

افضل ہے فرمایا جو کم محنت فالا محنت کر کے صدقہ کرے اس کے بعد سواؽ کیا گیا کونسی ہجرت افضل ہے آپ نے فرمایا جو اللہ کے 

ؾ کاموں کو چھوڑ دے اس کے بعد پوچھا گیا کونسا جہاد افضل ہے آپ نے فرمایا جو اپنے جاؿ ف ماؽ کے ساتھ مشرکین حراؾ کردہ تما

کے ساتھ جہاد کرے پھر پوچھا کوؿ سا قتل افضل ہے فرمایا جس کا راہ ی ا میں خوؿ بہا جائے اس کے گھوڑے کے ہاتھ پاؤں کاٹے 

 جائیں

ی احمد بن حنبل، حجاج، ابن :  رافی

 

ی

 

ئ

 

ح
ل

 جریج، عثماؿ بن ابی سلیماؿ، علی، عبید بن عمیر، حضرت عبداللہ بن حبشی ا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 

 

لی ت

 

ض
ف
 شب بیداری افر تہجد کی 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

لی ت

 

ض
ف
 شب بیداری افر تہجد کی 

     1437    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، یحٌی ، ابً ًحلٌَ، ٌٌٗ٘اَ بً حٜيه، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ػَ  ًَ ٜٔيهٕ  ًُ حَ َُ بِ ا َ٘ ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَ حَسَّ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ  الحٕٔ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ

ىَ امِزََتََطُ  َ٘ َّی وََيَِ َٓؼَل ًِ اللَّيِلٔ  اوَ مٔ َٗ هَ رَحهَٔ اللہُ رَجُلَّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  حَ فیٔ وَجِضضَٔا  رَسُولُ اللۂ ػَل َـ ٌِ َبَتَِ نَ ٔ إ َٓ َٓؼَلَّتِ 

ًِ ال امَتِ مٔ َٗ حَتِ فیٔ وَجِضطٔٔ الِنَائَ الِنَائَ رَحهَٔ اللہُ امِزََةَّ  َـ ٌِ َبَیَ نَ ٔ إ َٓ وَتِ زَوِجَضَا  َ٘ َٓؼَلَّتِ وََيَِ  لَّيِلٔ 

محمد بن بشار، یحیی، ابن عجلاؿ، قعقاع بن حکیم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

 افر اپنی بیوی کو بھی جگائے افر دفنوں تہجد پزیں۔ افر اگر اس کی بیوی نہ اس شخص پر رحمت نازؽ جو رات تہجد پزھنے کے لیے اٹھے

اٹھ سکے تو اس کے منہ پر پانی کے چھینٹے دیدے تاکہ فہ جاگ جائے افر رحمت نازؽ فرمائے اللہ اس عورت پر جو رات کو اٹھ کر تہجد 

 منہ پر پانی کے چھینٹے دیدےکی نماز پزھے افر اپنے شوہر کو بھی جگائے افر فہ نہ اٹھے تو اس کے 

عقعا ع بن حکیم، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ :  رافی
ق
 محمد بن بشار، یحیی ، ابن عجلاؿ، 



 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 

 

لی ت

 

ض
ف
 شب بیداری افر تہجد کی 

     1438    حسیث                               اولجلس   :  جلس

محنس بً حاته بً بزیٍ، ًبيساللہ بً موسی، طيباٌ، اًنع، ًلی بً اٗنز، حضرت ابوسٌيس اور حضرت ابوہزیزہ  :  راوی

 رضی اللہ

 ًِ ًَ ًُ مُوسَی  ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٍٕ حَسَّ ًٔ بزَیٔ ًُ حَاتهٔٔ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ الِْغَََِّ َبَیٔ  حَسَّ ًَ  ٔ نَز ِٗ َ ًٔ الِْ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٌَ طَيِبَا

هَ مَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الََ  َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ وََبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ىَ مُشِلهٕٔ  َ٘ ًِ اللَّيِلٔ وََيَِ ىَ مٔ َ٘ ًِ اسِتيَِ

اتٔ  امِزََتََطُ  اکََٔ ثیٔرّا وَالذَّ َٛ ًَ الَلہ  ی اکَٔٔ ًِ الذَّ تبَٔا مٔ ُٛ ا  ٌّ تَینِٔ جَنئ ٌَ ِٛ يَا رَ  َٓؼَلَّ

محمد بن حاتم بن بزیع، عبید اللہ بن موسی، بان ؿ، اعمش، علی بن اقمر، حضرت ابوسعید افر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ سے رفایت ہے 

جو شخص رات میں بیدار ہو افر اپنی بیوی کو بھی بیدار کرے پھر دفنوں دف دف رکعت پزیں۔ کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا 

 تو اؿ کا ناؾ کثرت سے اللہ کا ذکر کرنے فالوں کی فہرست میں ھ د دیا جائے گا

 یرہ رضی اللہمحمد بن حاتم بن بزیع، عبیداللہ بن موسی، بان ؿ، اعمش، علی بن اقمر، حضرت ابوسعید افر حضرت ابوہر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قرآؿ پزھنے کا ثواب

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پزھنے کا ثواب

     1439    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً مزثس، سٌس بً ًبيسہ ابوًبسالزحنً، حضرت ًثناٌ ُىی حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًل٘نہ، :  راوی

ًَبِسٔ  ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ ًبُيَِسَةَ  سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًٔ مَزثِسَٕ  نَةَ بِ َ٘ لِ ًَ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًِ  حَسَّ ًَ  ٌَ ًِ ًثُِنَا ًَ  ًٔ الزَّحِنَ

 َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًَلَّنَطُ اليَّئیِّ ػَل ٌَ وَ آ هَ الِقُرِ لَّ ٌَ ًِ اَ هِ مَ ُٛ  الَ خَیرُِ

حفص بن عمر، شعبہ، علقمہ، بن مرثد، سعد بن عبیدہ ابوعبدالرحمن، حضرت عثماؿ غنی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فسلم نے ارشاد فرمایا تم میں بہتر فہ شخص ہے جو قرآؿ سیکھے افر سکھائے



 

 شعبہ، علقمہ، بن مرثد، سعد بن عبیدہ ابوعبدالرحمن، حضرت عثماؿ غنی حفص بن عمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پزھنے کا ثواب

     1440    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًنزو بً سْح، ابً وہب، یحٌی بً ایوب، زباٌ بً ٓائس، سہل بً مٌاذ، حضرت مٌاذ جہىی :  راوی

 ًٔ ٌٔ بِ ًِ زَبَّا ًَ ًُ َیَُّوبَ  ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ یحٌَِیَ بِ حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٕ  حَسَّ اذ ٌَ ًٔ مُ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ ائسٕٔ  َٓ

ٔ الِ  ًَنلَٔ بنَٔا ٓ ٌَ وَ آ ََ الِقُرِ ًِ قَرَ الَ مَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَئطٔ ََ ًَ يطٔ َلُِبصَٔ وَالسَٔاظُ تَاجّا یوَِوَ حُضَىیِّٔ 

ىيَِا لَوِ کاَىتَِ ٓئ نِصٔ فیٔ بيُُوتٔ السُّ ًِ ؿَوِئٔ الظَّ ًُ مٔ ًَنلَٔ بضَٔذَاالِ٘ئَامَةٔ ؿَوِئطُُ َحَِشَ نَا هَيُّٜهُِ بألَّذٔی  َٓ  ٜهُِ 

احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، یحیی بن ایوب، زباؿ بن فائد، سہل بن معاذ، حضرت معاذ جہنی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

کو قیامت کے دؿ ایک ایسا اللہ علیہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس شخص نے قرآؿ پزھا افر اس کی تعلیم پر عمل کیا تو اس کے ماں پاب 

تاج پہنایا جائے گا جس کی رفشنی سورج کی رفشنی سے بڑھ کر ہوگی پھر اس شخص کے مرتبہ کا کیا ٹھکانا ہوگا جس نے خود قرآؿ پر عمل 

 کیا ہوگا 

 احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، یحیی بن ایوب، زباؿ بن فائد، سہل بن معاذ، حضرت معاذ جہنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پزھنے کا ثواب

     1441    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ًائظہ مشله بً ابزاہيه، ہظاو، ہناو، ٗتازہ، زرارہ بً اوفی، سٌس بً ہظاو، :  راوی

سٔ بِ  ٌِ ًِ سَ ًَ ًٔ َوَِفیَ  ًِ زُرَارَةَ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ثيََا صظَٔاوْ وَصَنَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ  ٕ ًٔ صظَٔاو

ٌَ وَصوَُ مَ  آ ُ الِقُرِ َ الَ الَّذٔی يَقِرَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ؤُظُ وَصوَُ اليَّئیِّ ػَل ٔ وَالَّذٔی يَقِرَ ٔ الِبرََرَة او ٔ الِکٔرَ ة فََ ٍَ الشَّ اصزْٔ بطٔٔ مَ

 ٌٔ لَطُ َجَِزَا َٓ لَيِطٔ  ًَ  يَظِتَسُّ 

مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، ہماؾ، قتادہ، زرارہ بن اففی، سعد بن ہشاؾ، حضرت عائشہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے 

کو مہارت کے ساتھ پزھتا ہے تو فہ بڑی عزت فالے فرشتوں افر نبیوں کے ساتھ ہوگا جس کے لیے قرآؿ فرمایا جو شخص قرآؿ 



 

 پزھنا مشکل ہو افر پھر بھی محنت کرتا رہا تو اس کے لیے دفہراجر ہوگا ایک قرآؿ پزھنے کا دفسرا اس پر محنت کرنے کا

 ، سعد بن ہشاؾ، حضرت عائشہمسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، ہماؾ، قتادہ، زرارہ بن اففی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پزھنے کا ثواب

     1442    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اًنع، حضرت ابوہزیزہ سے روایت ہے ٛہ رسول اللہ ػلی اللہ ًليہ وسلهًثناٌ بً ابی طيبہ، ابومٌاویہ،  :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِ  ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ةَ 

الَ مَا اجِتَ  َٗ هَ  ٌَ ٛتَٔابَ اللۂ وَیَتَسَارَسُوىطَُ بيَِيَضُهِ إلََّٔ ىزَلََتِ وَسَلَّ الیَ یتَِلوُ ٌَ ًِ بيُُوتٔ اللۂ اَ وِوْ فیٔ بيَِتٕ مٔ َٗ  ٍَ لَيِضهِٔ نَ ًَ

ًِ ًئِسَظُ  صهُِ اللہُ ٓئنَ َٜةُ وَذَکَََ ٔ تِضُهِ الِنَلََئ َّٔ َُظٔيَتِضُهِ الزَّحِنَةُ وَحَ ٜٔييَةُ وَ  الشَّ

شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب لوگ اللہ  عثماؿ بن ابی

 کے گھرفں میں سے کسی گھر میں یعنی مسجد میں جمع ہو کر قرآؿ پزھتے ہیں افر پزھاتے ہیں تو اللہ تعالی اؿ پر سکینہ نازؽ فرماتا ہے اللہ

  لیتی ہے اللہ تعالی اپنے پاس موجود فرشتوں سے اؿ کا ذکر فرماتا ہےکی رحمت اؿ کو ڈھانپ

 عثماؿ بن ابی شیبہ، ابومعافیہ، اعمش، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ پزھنے کا ثواب

     1443    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، موسیٰ بً ًلی بً رباح، ًلی، حضرت ً٘بہ بً ًامز جہىی :  راوی

ًُ وَصِ  ثيََا ابِ ًُ زَاوُزَ الِنَضِزیُّٔ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٕ الِحُضَىیِّٔ حَسَّ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ رَباَحٕ  ًَلیِّٔ بِ  ًُ ثيََا مُوسَی بِ بٕ حَسَّ

الَ َیَُّٜهُِ یحُٔبُّ ََ  َ٘ َٓ ةٔ  َّٔ
ًُ فیٔ الؼُّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَىحَِ ًَ َّی اللہُ  ًَلَيِيَا رَسُولُ اللۂ ػَل دَ  الَ خََ َٗ َ َ ٌَ ٔلیَ بلُِحَا سُوَ إ ِِ ٙٔ ٌِ يَ ٘ئ ٌَ وِ الِ

يَ  الوُا کلُُّ َٗ ٍٔ رَحهٕٔ  لِ َٗ َّ وَجَلَّ وَلََ  ًَز ٔ إثٔهِٕ بأللۂ  یرِ َِ ًٔ بٔ ًٔ زَصِزَاوَیِ وِمَاوَیِ َٛ تَینِٔ  َٗ يَأخُِذَ ىاَ سُوَ َٓ ِِ ٌِ يَ لََْ َٓ الَ  َٗ ا یاَ رَسُولَ اللۂ 

 ًِ لَّهَ آیتََینِٔ مٔ ٌَ يَتَ َٓ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ  ٕ إ هِ کلَُّ یوَِو ُٛ ثَلََثْ مٔثِلُ  َحََسُ َٓ ٌِ ثلَََثْ  ٔ تَینِٔ وَإ َٗ ًِ ىاَ َّ وَجَلَّ خَیرِْ لَطُ مٔ ًَز ٛتَٔابٔ اللۂ 



 

ًِ الِْبٔلٔٔ  ًَّ مٔ ٔ ًِسَازصٔ ََ 

سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، موسیٰ بن علی بن رباح، علی، حضرت عقبہ بن عامر جہنی سے رفایت ہے کہ ایک دؿ رسوؽ اللہ صلی اللہ 

س تشریف لائے ہم مسجد کے سائباؿ میں بیٹھے ہوئے تھے آپ صلی اللہ علی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا تم میں سے علیہ فسلم ہمارے پا

کوؿ یہ چاہتا ہے بطحاؿ یا عقیق تک جائے افر پھر دف افنٹ بڑی کوہاؿ فالے موٹے تازے بغیر کسی گناہ کے افر بغیر کسی قطع رحمی کے 

اللہ صلی اللہ علیہ فسلم ہم سے ہر شخص یہ چاہے گا فرمایا تم سے جو شخص ہر رفز مسجد میں آکر  لے کر آئے لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ

 قرآؿ کی سیکھے گا فہ اس کے حق میں 

 

 

 سیکھے گا تو اس کے لیے یہ دف آتیں سیکھنا دف افنٹوں کے برابر ہیں پس جنتی آب

 

 

قرآؿ کی دف آب

 اتنے ہی افنٹوں سے بہتر ہوں گی

 ؿ بن داؤد، ابن فہب، موسیٰ بن علی بن رباح، علی، حضرت عقبہ بن عامر جہنیسلیما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ

 

لی ت

 

ض
ف
 سورة فاتحہ کی 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

لی ت

 

ض
ف
 سورة فاتحہ کی 

     1444    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابی طٌيب، ًيسیٰ بً یوىص، ابً ابی ذئب، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًِ الِنَ  ًَ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ثيََا ابِ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ انیُّٔ حَسَّ يِبٕ الِحَََّ ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٔ حَسَّ ًِ َبَ ًَ برُیِّٔ  الَ ِ٘ َٗ الَ  َٗ ی صزَُیزَِةَ 

ٜٔتَابٔ وَ  ٌٔ وََوُُّ الِ آ الَنیٔنَ َوُُّ الِقُرِ ٌَ هَ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِّ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍُ الِنَثَانیٔرَسُولُ اللۂ ػَل بِ  الشَّ

 صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا سورة احمد بن ابی شعیب، عیسیٰ بن یونس، ابن ابی ذب ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ

 فاتحہ اؾ القرآؿ ہے اؾ لکتاب ہے افر سبع مثانی ہے

 احمد بن ابی شعیب، عیسیٰ بن یونس، ابن ابی ذب ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿنماز کا :   باب

 کا بیاؿ

 

لی ت

 

ض
ف
 سورة فاتحہ کی 

     1445    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًبيساللہ بً مٌاذ، خالس، طٌبہ، حبيب بً ًبسالزحنً، حٔؽ بً ًاػه، حضرت ابوسٌيسبً مٌلی :  راوی

ثيََ  ثيََا خَالسْٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًَاػٔهٕ حَسَّ  ًَ ؽَ بِ ِٔ تُ حَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ خُبيَِبٔ بِ ًَ بَةُ  ٌِ ا طُ

 َٓ ِّی  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَزَّ بطٔٔ وَصوَُ يُؼَل َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل َّی ََ ل ٌَ ًٔ الِنُ ٌٔيسٔ بِ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ثُ  َٗ یحَُسِّ َٓؼَلَّيِتُ ثهَُّ َتََيِتُطُ  الَ  َٗ ًَاظُ  الَ سَ

ًَ آ ًَزَّ وَجَلَّ یاَ َیَُّضَا الَّذٔی لِ اللہُ  ُ٘ الَ َلََهِ يَ َٗ ِّی  يِتُ َػَُل ُٛ الَ  َٗ ٌِ تحُئبَىیٔ  کَ ََ ٌَ الَ مَا مَيَ َ٘ سُولٔ َٓ مَيوُا اسِتَحئبوُا لِلَّهِ وَللٔرَّ

 ََ ٌٔ آ ًِ الِقُرِ ٕ مٔ ًِوَهَ سُورَة ًَلِّنَيَّکَ ََ ُ هِ لنَٔا یحُِيئٜهُِ لَْ ُٛ ا ًَ الَ إذَٔا زَ َٗ ًِ الِنَشِحسٔٔ  دَ مٔ ٌِ َخَُِ بِلَ ََ َٗ ٌٔ طَکَّ خَالسْٔ  آ وِ فیٔ الِقُرِ

ٍُ الِنَثَانیٔ الًَّیٔ َوُتئتُ وَ  بِ الَنیٔنَ هیَٔ الشَّ ٌَ الَ الِحَنِسُ لِلَّهِ رَبِّ الِ َٗ وِلُکَ  َٗ ؤيهُ ُٗلِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ  ٌَ ٌُ الِ آ  الِقُرِ

ی سے رفایت کہ میں نماز پزھ رہا تھا عبید اللہ بن معاذ، خالد، شعبہ، 

معل

حبیب بن عبدالرحمن، حفص بن عاصم، حضرت ابوسعیدبن 

اسی حاؽ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم میرے قریب سے گسرے آپ نے مجھے آفاز دی میں نماز پزھ کر آپ کی ی مت میں 

عرض کیا میں نماز پزھ رہا تھا آپ نے فرمایا کیا اللہ نے یہ نہیں فرمایا  حاضر ہوا تو دریافت فرمایا تو نے مجھے کیوں جواب نہیں دیا میں نے

اے ایماؿ فالو اللہ افر اس کے رسوؽ کو جواب دف جب فہ تمہیں اس چیز کی طرػ بلائے جس میں تمہاری زندگی ہے فرمایا مسجد سے 

باہر نکلنے لگے میں نے آپ کو آپ کا قوؽ یاد دلایا نکلنے سے پہلے میں تجھ کو قرآؿ کی عظمت فالی سورت سکھا دفں جب آپ مسجد سے 

 ععا ء کی گئی
ھِی
ج
م

 سبع مثانی قرآؿ عظیم ہے جو 
َ
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 آپ نے فرمایا سورت ا

ی :  رافی

معل

 عبیداللہ بن معاذ، خالد، شعبہ، حبیب بن عبدالرحمن، حفص بن عاصم، حضرت ابوسعیدبن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سورت فاتحہ کا لمبی سورتوں میں سے ہو نا

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سورت فاتحہ کا لمبی سورتوں میں سے ہو نا

     1446    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، جزیز، اًنع، مشله، سٌيس بً جبیر، حضرت ًبساللہ بً ًباضًثناٌ بً ابی طيبہ :  راوی

 ِ ًٔ جُبَی ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ مُشِلهٕٔ الِبَلٔینٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ َوُتیَٔ حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٕ ر

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  تِ  رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ ٔ ا َلَِقَی الِْلَِوَاحَ رُٓ لَنَّ َٓ ا  لََو سٔتًّ لَيِطٔ الشَّ ًَ وَلٔ وََوُتیَٔ مُوسَی  ًِ الِنَثَانیٔ اللُّ ا مٔ ٌّ هَ سَبِ  وَسَلَّ

 ٍْ ٌٔ وَبقَیَٔ َرَِبَ  ثئِتَا



 

 اللہ علیہ فسلم کو عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، مسلم، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباس سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی

 عطاء کی گئی تھیں جب انہوں نے غصہ میں آکر فہ تختیاں

 

 

 جو لمبی ہیں عطا کی گئی ہیں افر موسیٰ علیہ السلاؾ کو چھ آب

 

 

 سات مثانی آب

 اٹھا لی گئیں افر چار باقی رہ گئیں 

 

 

  س پر تورات کھی ہوئی تھی پھینک دیں تو فہ آب

 یر، اعمش، مسلم، سعید بن بیر،، حضرت عبداللہ بن عباسعثماؿ بن ابی شیبہ، جر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 آیت لکرسی کی فضیلت

 نماز کا بیاؿ :   باب

 آیت لکرسی کی فضیلت

     1447    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، ًبسالًَلی، سٌيس بً ایاض، ابوسليل، ًبساللہ بً رباح حضرت ابی بً ٌٛب :  راوی

 ًِ ًَ لئلٔ  ًِ َبَیٔ الشَّ ًَ ًُ إیٔاَضٕ  ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ًِلیَ حَسَّ َ بِسُ الِْ ًَ ثيََا  َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ رَباَحٕ  حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ

هَ َبَاَ الِنُيِذٔرٔ َیَُّ آیَةٕ الِْنَِ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ ًِوَهُ  ؼَاریِّٔ  ًِ ٛتَٔابٔ اللۂ ََ کَ مٔ ٌَ مَ

ًِ ٛتَٔ  کَ مٔ ٌَ الَ َبَاَ الِنُيِذٔرٔ َیَُّ آیةَٕ مَ َٗ ًِلَهُ  ُٗلِتُ اللہُ وَرَسُولُطُ ََ الَ  ووُ َٗ يُّ َ٘ ُٗلِتُ اللہُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ صوَُ الِهَیُّ الِ الَ  َٗ ًِوَهُ  ابٔ اللۂ ََ

ٌٔلِهُ  ًَ لَکَ یَا َبَاَ الِنُيِذٔرٔ الِ الَ لئَضِ َٗ بَ فیٔ ػَسِریٔ وَ َٓضَرَ الَ  َٗ 

ل، عبداللہ بن رباح حضرت ابی بن ، ع سے رفایت
ب 
سل

ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  محمد بن مثنی، عبدالاعلی، سعید بن ایاس، ابو

فسلم نے ارشاد فرمایا اے ابومنذر یہ ابی بن ، ع کی کنیت ہے قرآؿ کی کونسی آیت سب سے زیادہ بڑی ہے میں نے کہا اللہ افر اس 

 ُ
َ
  کے رسوؽ زیادہ جاننے فالے ہیں پھر آپ نے استغفار فرمایا کوؿ سی آیت کتاب اللہ میں سب سے بڑی ہے میں نے عرض کی الِّل
َ
 ل

ووؾُ یہ سن کر آپ نے میرے سینے پر ہاتھ مارا فرمایا اے ابومنذر تجھے علم مبارک ہو
ُ
ّ
قَْی 
ل
 ا
ُ
ّ
ی 
َ
ج
ْ ل

  ؤُوَ ا
َ
 إِلّ

َ
 إِلسَ

ل، عبداللہ بن رباح حضرت ابی بن ، ع :  رافی
ب 
سل

 محمد بن مثنی، عبدالاعلی، سعید بن ایاس، ابو

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿ

 

لی ت

 

ض
ف
 سورت اخلاص کی 

 نماز کا بیاؿ :   باب



 

 کا بیاؿ

 

لی ت

 

ض
ف
 سورت اخلاص کی 

     1448    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ریٌٗييی، مالک، ًبسالزحنً بً ًبساللہ بً ًبسالزحنً، حضرت ابوسٌيس خس :  راوی

 ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ٌَّ رَجُلَّ حَسَّ َ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ َ َبَیٔ سَ

 ٔ ا َػَِبَحَ جَائَ إ لَنَّ َٓ زُصَا  ُٗلِ صوَُ اللہُ َحََسْ یزَُزِّ  ُ َ ٍَ رَجُلَّ يَقِرَ ٌَّ الزَّجُلَ سَنٔ َ أ َٛ َٓذَکَََ لَطُ وَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل

سٔلُ ثلُثَُ الِقُرِ  ٌِ َّضَا لَتَ ٔ إىٔ سٔی بئَسٔظ ِٔ هَ وَالَّذٔی نَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ ضَا  الُّ َ٘ ٌٔ یَتَ  آ

 عبدالرحمن، حضرت ابوسعید ی ری سے رفایت ہے کہ ایک شخص نے ایک شخص کو بار بار قعنبی، مالک، عبدالرحمن بن عبداللہ بن

  پزھتے ہوئے سنا جب صبح ہوئی اس نے آکر رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم کے سامنے یہ ذکر کیا کیونکہ فہ اس سو
َ

ج
َ
ُ أ
َ
ْ ؤُوَ الِلّ

ُ

 

رت کو ق

قسم ہے اس ذات کی جس کے قبضہ میں میری جاؿ ہے اس سورت کا مرتبہ اس کے اصل مرتبہ سے کم تصور کرتا تھا آپ نے فرمایا 

 تہائی قرآؿ سے زیادہ ہے

 قعنبی، مالک، عبدالرحمن بن عبداللہ بن عبدالرحمن، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کا بیاؿقل اعوذبر

 

لی ت

 

ض
ف
 ب الفلق افر قل اعوذبر الناس کی 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

لی ت

 

ض
ف
 قل اعوذبرب الفلق افر قل اعوذبر الناس کی 

     1449    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ً٘بہ بً ًامز احنس بً ًنزو بً سْح، ابً وہب، مٌاویہ، ًلَء بً حارث، ٗاسه، مٌاویہ، :  راوی

ًٔ الِحَارٔ لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ اویٔةَُ  ٌَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ مُ حٔ َخَِبرََىاَ ابِ ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ اویٔةََ حَسَّ ٌَ اسٔهٔ مَوِلیَ مُ َ٘ ًِ الِ ًَ ثٔ 

َّی ُٗوزُ بزَٔسُولٔ اللۂ ػَل يِتُ ََ ُٛ الَ  َٗ  ٕ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَلِّنُکَ خَیرَِ  ًَ ُ بَةُ َلَََ َ ِ٘ الَ لیٔ یاَ ًُ َ٘ َٓ فَٔ  تَطُ فیٔ الشَّ َٗ هَ ىاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

رِ  لَهِ یزََنیٔ سُْٔ َٓ الَ  َٗ ُٗلِ ًََُوذُ بزَٔبِّ اليَّاضٔ  ٙٔ وَ لَ َٔ ُٗلِ ًََُوذُ بزَٔبِّ الِ لَّنَىیٔ  ٌَ َٓ ئتََا  َ سُورَتَینِٔ قُرٔ ا ى لَنَّ َٓ ا  ٔ تُ بضٔنَٔا جٔسًّ زلََ لؼَٔلََة

ًِ ا لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ ًَ َّی اللہُ  َْ رَسُولُ اللۂ ػَل ا فَََ لَنَّ َٓ بِحٔ للٔيَّاضٔ  َّی بضٔنَٔا ػَلََةَ الؼُّ بِحٔ ػَل بَةُ الؼُّ ِ٘ الَ یاَ ًُ َ٘ َٓ ٔلیََّ  تَ إ َٔ لََةٔ الِتَ لؼَّ

َٕ رََیَتَِ  يِ َٛ 



 

قاسم، معافیہ، حضرت عقبہ بن عامر سے رفایت ہے کہ میں سفر میں  احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، معافیہ، علاء بن حارث،

 رسوؽ اللہ صلی علیہ فسلم کے افنٹ کو کھینچا کرتا تھا آپ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اے عقبہ کیا میں تجھ کو دف بہترین سورتیں نہ

  
َ
ّ

 

 ال
ِّ
عُوذُ بِربَ

َ
ْ أ

ُ

 

ق
َ
 ف
ِ
ق

لفْلََ

 ا
ِّ
عُوذُ بَِرب

َ
ْ أ

ُ

 

سِ سکھائیں جب آپ نے محسوس کیا مجھے یہ سورتیں سیکھ کر زیادہ خوشی سکھاؤں پھر آپ ق

نہیں ہوئی توآپ نےصبح کو اتر کرفجر کی نماز میں یہی دف سورتیں تلافت کیں تو جب آپ نماز سے فارغ ہوئے تو میری طرػ متوجہ 

 ہو کر فرمایا اے عقبہ کیا اب بھی سمجھے تم اؿ سورتوں کا مرتبہ

 بن عمرف بن سرح، ابن فہب، معافیہ، علاء بن حارث، قاسم، معافیہ، حضرت عقبہ بن عامر احمد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 کا بیاؿ

 

لی ت

 

ض
ف
 قل اعوذبرب الفلق افر قل اعوذبر الناس کی 

     1450    حسیث                               اولجلس   :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، سٌيس بً ابی سٌيس، حضرت ً٘بہ بً ًامز :  راوی

ًٔ إسِٔحَ  سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  برُیِّٔ حَسَّ ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ  َٙ

هَ بَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ بيَِيَا َىَاَ َسَٔیرُ مَ َٗ  ٕ ًَامٔز  ًٔ بَةَ بِ ِ٘ ًُ ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  َُظٔيَتيَِا ًَ ةٔ وَالِْبَوَِائٔ إذِٔ  َٔ ینَِ الِحُحِ

َٓحَ  ٙٔ وًَََوُذُ بزٔبَِّ اليَّاضٔ وَيَ رٔیحْ وَهُلِنَةْ طَسٔیسَةْ  لَ َٔ ذُ بأًَٔوُذُ بزٔبَِّ الِ وَّ ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ یتََ َّی اللہُ  لَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ یاَ ٌَ ُ٘

 ٔ لََة يَا بضٔنَٔا فیٔ الؼَّ تُطُ یَؤُمُّ ٌِ الَ وَسَنٔ َٗ وِّذْ بنٔثِٔلضٔنَٔا  ٌَ ذَ مُتَ وَّ ٌَ نَا اَ َٓ ذِ بضٔنَٔا  وَّ ٌَ بَةُ اَ ِ٘ ًُ 

 عبد اللہ بن محمد، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، سعید بن ابی سعید، حضرت عقبہ بن عامر سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

 فسلم کے ساتھ حجفہ افر ابواء )نامی دف مقاموں( کے درمیاؿ ل  رہا تھا اچانک تیز ہوا افر تاریکی نے ہم کو ڈھانپ لیا تو رسوؽ اللہ صلی

 سِ پزھنی شرفع کردی افر فرمایا اے عقبہ اؿ دفنوں سو
َ
ّ

 

 ال
ِّ
عُوذُ بِرَب

َ
ْ أ

ُ

 

ق
َ
 ف
ِ
ق

لفْلََ

 ا
ِّ
عُوذُ بَِرب

َ
ْ أ

ُ

 

رتوں کے ذریعہ اللہ علیہ فسلم نےق

کی حالت دعامانگا کرف کیونکہ کسی کو پناہ مانگنے فالے نے اس جیسی پناہ نہیں مانگی حضرت عقبہ فرماتے ہیں اؿ سورتوں کو آپ سے نماز 

 میں سنا ہے 

 عبداللہ بن محمد، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، سعید بن ابی سعید، حضرت عقبہ بن عامر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے



 

 ؿنماز کا بیا :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1451    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، سٔياٌ، ًاػه بً بہسلة، زر، حضرت ًبساللہ بً ًنز :  راوی

ًُ بضَِ  ًَاػٔهُ بِ ثىَیٔ  ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًَنِزوٕ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ زرٕٔٓ  ًَ سَلَةَ 

 ِ ى يِتَ تزُتَِّلُ فیٔ السُّ ُٛ نَا  َٛ ٙٔ وَرَتِّلِ  ِ وَارِتَ َ ٌٔ اقِرَ آ الُ لؼَٔاحبٔٔ الِقُرِ َ٘ هَ يُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ مَيِزلَٔکَ ًئِسَ آخٔٔ آیَةٕ ػَل ٔ إ َٓ يَا 

ؤُصَ   ااَقِرَ

مسدد، یحیی، سفیاؿ، عاصم بن بہدلۃ، زر، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی 

 قیامت کے دؿ صاحب قرآؿ سے فرمائے گا پزھتا جا افر چڑھتا جا ٹھہر ٹھہر کر پزھ جیسا کہ دنیا میں ٹھہر ٹھہر کر پزھتا تھا کیونکہ تیرا

 فہ ہے جہاں تو آخری آیت پزھے گا مقاؾ 

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، عاصم بن بہدلۃ، زر، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1452    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، جزیز، حضرت ٗتازہ سے روایت ہے ٛہ حضرت اىص بً مالک :  راوی

 َّ ائةَٔ اليَّئیِّ ػَل ًِ قٔرَ ًَ الَ سَألَِتُ َنََشّا  َٗ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ٌَ حَسَّ الَ کاَ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

ا  یَنُسُّ مَسًّ

کا حاؽ دریافت کیا  مسلم بن ابراہیم، جریر، حضرت قتادہ سے رفایت ہے کہ حضرت انس بن مالک سے نبی صلی اللہ علیہ فسلم کی قرات

 تو انہوں نے کہا کے آپ ہر مد کو ادا فرماتے تھے

 ت قتادہ سے رفایت ہے کہ حضرت انس بن مالکمسلم بن ابراہیم، جریر، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے



 

     1453    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یزیس بً خالس بً موہب، ليث، ابً ابی مليٜہ، حضرت يٌلی بً منلک رضی اللہ ًيہ :  یراو

 ًٔ لیَ بِ ٌِ ًِ يَ ًَ َٜةَ  ًٔ َبَیٔ مُلَيِ ًِ ابِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ًٔ مَوِصَبٕ الزَّمِلیُّٔ حَسَّ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ َّطُ سَألََ َوَُّ سَلَنَةَ  مَنِلَکٕ َىَ

ائةَٔ  سِ  قٔرَ َٗ ِّی وَیيََاوُ  ٌَ يؼَُل الَتِ وَمَا لَٜهُِ وَػَلََتَطُ کاَ َ٘ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَػَلََتطٔٔ  ًَ َّی اللہُ  ِّی رَسُولٔ اللۂ ػَل َّی ثهَُّ يُؼَل رَ مَا ػَل

إذَٔا هیَٔ  َٓ ائتََطُ  تَتِ قٔرَ ٌَ َّی يُؼِبحَٔ وَنَ َّی حًَ سِرَ مَا ػَل َٗ سِرَ مَا ىاَوَ ثهَُّ یيََاوُ  ا َٗ ّٓ ا حَرِ ّٓ ائتََطُ حَرِ تُ قٔرَ ٌَ  تَيِ

ملک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے حضرت اؾ سلمہ رضی 
م

ب ،ہ، حضرت یعلی بن 
یل
یسید بن خالد بن موہب، لیث، ابن ابی 

ھا ری نماز افر کہاں آپ افر نماز کا حاؽ دریافت کیا تو انہوں نے کہا کہاں  اللہ عنہا سے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قرات

م

 

ت

 افر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی نماز کا طریقہ یہ تھا کہ رات میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز پزھتے

ہتے جتنی دیر سوئے پھر اتنی ہی دیر کے لیے سوجاتے جتنی دیر تک نماز پزھی تھی پھر سونے کے بعد اتنی ہی دیر نماز میں مشغوؽ ر

کا حاؽ بیاؿ کیا تو کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی  تھے افر یہ سلسلہ صبح تک جاری رہتا پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قرات

 ( تھاکے ہر حرػ کو اچھی طرح سنا جاسکتا کا ایک ایک حرػ الگ الگ ہوتا تھا  )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی قرات قرات

ملک رضی اللہ عنہ :  رافی
م

ب ،ہ، حضرت یعلی بن 
یل
 یسید بن خالد بن موہب، لیث، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1454    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، مٌاویہ بً قرہ، حضرت ًبساللہ بً مِٔل رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ رَََ  َٗ لٕ  َّٔ َِ ًٔ مُ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ةَ  ًٔ قُرَّ اویٔةََ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًَلَيِطٔ یتُِ رَسُوحَسَّ َّی اللہُ  لَ اللۂ ػَل

 ٍُ تِحٔ وَصوَُ یزَُجِّ َٔ َُ بشُٔورَةٔ الِ ةٕ يَقِرَ َٗ ًَلیَ ىاَ َّٜةَ وَصوَُ  تِحٔ مَ َٓ هَ یوَِوَ   وَسَلَّ

حفص بن عمر، شعبہ، معافیہ بن قرہ، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جس دؿ مکہ فتح ہوا اس دؿ میں نے 

 علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افنٹ پر سوار ہیں افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سورہ فتح پزھ آپ صلی اللہ

 رہے ہیں افر ایک آیت کو کئی کئی مرتبہ پزھ رہے ہیں 

 حفص بن عمر، شعبہ، معافیہ بن قرہ، حضرت عبداللہ بن مغفل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1455    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً ًوسحہ، حضرت بزاء بً ًازب رضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، اًنع، كلحہ، ًبسالزحنً ب :  راوی

وِسَ  ًَ  ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًِ كلَِحَةَ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَازبٕٔ حَسَّ  ًٔ ًِ الِبرَاَئٔ بِ ًَ حَةَ 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  ٌَ بأٔػَِوَاتٜٔهُِ َٗ آ هَ زَیِّيوُا الِقُرِ  لَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، طلحہ، عبدالرحمن بن عوسجہ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ آپ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا اپنی آفازفں کے ذریعہ قرآؿ کو زینت بخشو 

 جریر، اعمش، طلحہ، عبدالرحمن بن عوسجہ، حضرت براء بن عازب رضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1456    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، ٗتيبہ بً سٌيس، یزیس بً خالس، بً موہب، حضرت سٌيس بً ابی سٌيس :  راوی

 ٌِ ًٔ مَوِصَبٕ الزَّمِلیُّٔ بنَٔ ًُ خَالسٔٔ بِ ٌٔيسٕ وَیَزیٔسُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ يَالسٔٔیُّ وَ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ٌَّ اللَّيِثَ حَسَّ حَسَّ ًَبِسٔ يَاظُ ََ  ًِ ًَ ثضَُهِ 

ًِ ابِ  ًَ الَ یَزیٔسُ  َٗ اؾٕ وَ َّٗ ًٔ َبَیٔ وَ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًٔ َبَیٔ ىضَئکٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ َٜةَ  ًٔ َبَیٔ مُلَيِ ًٔ َبَیٔ اللۂ بِ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ َٜةَ  ًٔ َبَیٔ مُلَيِ

 ٔ ًٔ َبَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ُٗتيَِبَةُ صوَُ فیٔ ٛتَٔابیٔ  الَ  َٗ ٌٔيسٕ وَ ًِ لَهِ سَ هَ لَيِصَ مٔيَّا مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ  ی سَ

 ٌٔ آ ًَّ بألِقُرِ َِ  یَتَ

ابو فلید، قتیبہ بن سعید، یسید بن خالد، بن موہب، حضرت سعید بن ابی سعید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا 

 شخص قرآؿ کو خوش آفازی سے نہ پزھے فہ ہم میں سے نہیں ارشاد ہے کہ جو 

 ابو فلید، قتیبہ بن سعید، یسید بن خالد، بن موہب، حضرت سعید بن ابی سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 سے ترتیل کرنا مستحب ہے قرائت میں کس طرح



 

     1457    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، سٔياٌ بً ًيييہ، ًنزو، ابً ابی مليٜہ، ًبيساللہ بً ابی ىہيک، حضرت سٌس رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ  حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ ىضَئکٕ  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ َٜةَ  ًٔ َبَیٔ مُلَيِ ًِ ابِ ًَ نِزوٕ  ًَ  ًِ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  بِ

هَ مٔثِلَطُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ سٕ  ٌِ  سَ

ب ،ہ، عبید اللہ بن ابی نہیک
یل
، حضرت سعد رضی اللہ عنہ سے بھی اسی کے مانند رفایت عثماؿ بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف، ابن ابی 

 ہے 

ب ،ہ، عبیداللہ بن ابی نہیک، حضرت سعد رضی اللہ عنہ :  رافی
یل
 عثماؿ بن ابی شیبہ، سفیاؿ بن عیینہ، عمرف، ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   ببا

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1458    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالًَلی بً حناز، ًبسالحبار رضی اللہ ًيہ بً ورز سے روایت ہے ٛہ ميں نے ابً ابی مليٜہ :  راوی

 ٕ از ًُ حَنَّ ًِلیَ بِ َ ًَبِسُ الِْ ثيََا  ًُ َبَیٔ  حَسَّ الَ ًبُيَِسُ اللۂ بِ َٗ ولُ  ُ٘ َٜةَ يَ ًَ َبَیٔ مُلَيِ تُ ابِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٔ ًُ الِوَرِز بِسُ الِحَبَّارٔ بِ ًَ ثيََا  حَسَّ

إذَٔا رَجُلْ رَثُّ الِبيَِتٔ  َٓ لَيِطٔ  ًَ َٓسَخَلِيَا  َّی زَخَلَ بيَِتَطُ  يَاظُ حًَ ٌِ اتَّبَ َٓ ولُ  رَ یَزیٔسَ مَزَّ بئَا َبَوُ لبَُابةََ  ُ٘ تُطُ يَ ٌِ شَنٔ َٓ ثُّ الِضَيِئَةٔ 

لِ  ُ٘ َٓ الَ  َٗ  ٌٔ آ ًَّ بألِقُرِ َِ ًِ لَهِ یتََ ولُ لَيِصَ مٔيَّا مَ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ َٜةَ یاَ َبَاَ سَنٔ ًٔ َبَیٔ مُلَيِ تُ لَٔبِ

وِتٔ  ًَ الؼَّ ًِ حَشَ سٕ َرَََیَتَِ إذَٔا لَهِ یَُٜ ََ  مُحَنَّ يطُُ مَا اسِتَلَا الَ یحَُشِّ َٗ 

ب ،ہ سے سنا فہ فرماتے تھے کہ عبداللہ بن ابی 
یل
عبدالاعلی بن حماد، عبدالجبار رضی اللہ عنہ بن فرد سے رفایت ہے کہ میں نے ابن ابی 

کے ساتھ ہم بھی گھر یسید کا کہنا ہے کہ ابولبابہ ہمارے پاس سے گسرے ہم اؿ کے ساتھ تھے یہاں تک کہ فہ اپنے گھر میں گئے اؿ 

میں داخل ہوئے ہم نے دیکھا کہ ایک شخص پھٹے پرانے حاؽ میں بیٹھا ہے میں نے اس سے سنا فہ کہتا تھا کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

ہیں کہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو شخص قرآؿ کو خوش آفاز سے نہ پزھے فہ ہم میں سے نہیں ہے عبدالجبار کہتے 

ب ،ہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا کی اے ابومحمد اگر کوئی شخص خوش آفاز نہ ہوے تو کیا کرے؟ جہاں تک ممکن ہو اچھی 
یل
میں نے ابن ابی 

 آفاز سے پزھے 

ب ،ہ :  رافی
یل
 عبدالاعلی بن حماد، عبدالجبار رضی اللہ عنہ بن فرد سے رفایت ہے کہ میں نے ابن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1459    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، وٛيٍ، محنس بً سلیماٌ اىباری :  راوی

ثيََا مُحَ  ىیٔ بطٔٔ حَسَّ ِِ ىیٔ يَشِتَ ٌِ ًُ ًيَُيِيَةَ يَ ٍْ وَابِ الَ وَٛئ َٗ الَ  َٗ ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ  ًُ سُلَیِماَ سُ بِ  نَّ

ی بالقرآؿ نقل کیا ہے 

 

ی

 

ع

 

 سئ
ن

 محمد بن سلیماؿ، فکیع، محمد بن سلیماؿ انباری کہتے ہیں کہ فکیع افر ابن عیینہ نے 

 ریمحمد بن سلیماؿ، فکیع، محمد بن سلیماؿ انبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرائت میں کس طرح سے ترتیل کرنا مستحب ہے

     1460    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً مالک، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہسلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، ًنز ب :  راوی

 ًٔ ًِ ابِ ًَ ًُ مَالکٕٔ وَحَيِوَةُ  ثىَیٔ ًنَُزُ بِ ًُ وَصبِٕ حَسَّ ًُ زَاوُزَ الِنَضِزیُّٔ َخَِبرََىاَ ابِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًٔ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٔ  الِضَاز

بِسٔ الزَّ  ًَ  ًٔ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ بِ ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  ٌَ اللہُ لظَٔيِئٕ بِ ٔ الَ مَا َذَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ  ًٔ حِنَ

ٌٔ یَحِضَزُ بطٔٔ  آ َّی بألِقُرِ ى َِ وِتٔ یَتَ ًٔ الؼَّ ٌَ لئَئیٕٓ حَشَ ٔ  مَا َذَ

عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، عمر بن مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ

قرآؿ کو یعنی بآفاز بلند  فرمایا اللہ تعالی کسی کلاؾ کو اس طرح متوجہ ہو کر نہیں سنتا جتنا کہ کسی نبی کی خوش آفازی کے ساتھ قرات

 کو  قرات

 للہ عنہسلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، عمر بن مالک، حضرت ابوہریرہ رضی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قرآؿ حفظ کرنے کے بعد اس کو بھلا دینے پر فعید

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ حفظ کرنے کے بعد اس کو بھلا دینے پر فعید



 

     1461    یثحس                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابً ازریص، یزیس بً ابی زیاز، ًيسیٰ بً ٓائس، حضرت سٌس بً ًبازہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ائسٕٔ  َٓ  ًٔ ًِ ًئسَی بِ ًَ ًٔ َبَیٔ زیٔاَزٕ  ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ ًُ إزِٔریٔصَ  لََئٔ َخَِبرََىاَ ابِ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ ًبَُاحَسَّ سٔ بِ ٌِ الَ  سَ َٗ الَ  َٗ زَةَ 

ٌَ ثهَُّ یيَِشَاظُ إلََّٔ لَقیَٔ اللہَ  آ َُ الِقُرِ ًِ امِزئٕٔ يَقِرَ هَ مَا مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  زَّ وَجَلَّ یوَِوَ الِ٘ئَامَةٔ َجَِذَوَ رَسُولُ اللۂ ػَل ًَ 

دہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ محمد بن علاء، ابن ادریس، یسید بن ابی زیاد، عیسیٰ بن فائد، حضرت سعد بن عبا

 علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو شخص قرآؿ پزھ کر بھلا دے فہ رفز قیامت اللہ تعالی اسے خالی ہاتھ ہو کر ملے گا 

 محمد بن علاء، ابن ادریس، یسید بن ابی زیاد، عیسیٰ بن فائد، حضرت سعد بن عبادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 قرآؿ مجید سات طرح پر نازؽ ہونے کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ مجید سات طرح پر نازؽ ہونے کا بیاؿ

     1462    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، عروہ بً زبیر، حضرت ًبسالزحنً بً ًبسال٘اری :  ویرا

بِسٔ  ًَ  ًٔ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ  ٔ ًٔ الزُّبیَرِ وَةَ بِ ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَ حَسَّ تُ ًُنَزَ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ اریِّٔ  َ٘ الِ

ولُ سَ  ُ٘ ابٔ يَ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَ الِدَلَّ ؤُصَا وَکاَ ٔ مَا َقَِرَ َُیرِ ًَلیَ   ٌٔ ا َٗ ُ سُورَةَ الِفُِ َ ٕ يَقِرَ ًٔ حزٔاَو ٜٔيهٔ بِ ًَ حَ تُ صظَٔاوَ بِ ٌِ َّی اللہُ نٔ ل

َّبتُِ  َٖ ثهَُّ لَب َّی انِصََْ لَيِطٔ ثهَُّ َمَِضَلِتُطُ حًَ ًَ ًِحَلَ  ََ ٌِ ٜٔسِتُ ََ َٓ َىَئضَا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ َقَِرَ َّی اللہُ ًَ حئٔتُِ بطٔٔ رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ طُ بزٔزَٔائطٔٔ 

 ِ َ ٔ مَا َقَِرَ ًَلیَ ُیَرِ  ٌٔ ا َٗ ُ سُورَةَ الِفُِ َ تُ صَذَا يَقِرَ ٌِ ِّی سَنٔ ٔن لِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ إ ُ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ َّی ًَ الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ تَيئضَا 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ُ  اللہُ  هَ صَٜذََا َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ  َُ تُطُ يَقِرَ ٌِ ائةََ الًَّیٔ سَنٔ ََ الِقٔرَ َٓقَرَ  َِ َِ اقِرَ الَ لیَٔ اقِرَ َٗ ىزِلَٔتِ ثهَُّ 

 ٌَ ًَلیَ سَبِ ٌَ َىُزِلَٔ  آ ٌَّ صذََا الِقُرِ ٔ الَ إ َٗ َٜذَا َىُزِلَٔتِ ثهَُّ  الَ صَ َ٘ َٓ َتُِ  َ مٔيِطُ َٓقَرَ ؤُا مَا تَيَسرَّ اقِرَ َٓ  ٕٖ  ةٔ َحَِرُ

قعنبی، مالک، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عبدالرحمن بن عبدالقاری سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت عمر سے سنا فہ فرماتے 

مجھے رسوؽ اللہ صلی اللہ تھے کہ میں نے ہشاؾ بن حکیم کو سورہ فرقاؿ اس طریقہ کی خلاػ پزھتے سنا جس طریقہ سے میں پزھتا تھا افر 

علیہ فآلہ فسلم نے جس طرح پزھائی تھی اس لیے قریب تھا کہ میں اؿ سے، غلط پزھنے پر، الجھ پزھوں افر اؿ کو رفک دفں  مگر 



 

ا اؿ میں نے اؿ کو مہلت دی یہاں تک کہ فہ فارغ ہو گئے جب فہ فارغ ہو چکے تو میں نے اؿ کی گردؿ میں اپنی چادر ڈالی افر گھسیٹتا ہو

کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں لے گیا افر عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں نے اؿ کو سورہ 

فرقاؿ اس طریقہ کے خلاػ پزھتے ہوئے سنا ہے جس طریقہ پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے سکھائی تھی آپ صلی اللہ علیہ 

 اؿ سے فرمایا پزھو پس انہوں نے اسی طرح پزھا جس طرح میں اؿ کو پزھتے ہوئے سن چکا تھا سن کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

فآلہ فسلم نے فرمایا یہ سورت اسی طریقہ پر نازؽ ہوئی ہے اس کے بعد مجھ سے فرمایا اب تم پزھو پس میں نے پزھا اس پر بھی آپ 

مایا کہ یہ سورت اسی طریقہ پر نازؽ ہوئی ہے اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہی فر

ھا رے لیے آساؿ ہو اس طریقہ پر پزھو 

م

 

ت

 قرآؿ سات حرفوں پر نازؽ کیا گیا ہے پس جو طریقہ 

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، عرفہ بن زبیر، حضرت عبدالرحمن بن عبدالقاری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ مجید سات طرح پر نازؽ ہونے کا بیاؿ

     1463    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً یحٌی بً ٓارض، ًبسالززاٚ، حضرت مٌنز :  راوی

 ٔ الَ الزُّصِزیُّٔ إ َٗ الَ  َٗ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ارضٕٔ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ُٖ فیٔ الِْمَِز ٔ الِْحَِرُ َّنَا صذَٔظ ى

 ٕ او ُٕ فیٔ حَلََلٕ وَلََ حَرَ ٔ  الِوَاحسٔٔ لَيِصَ تَدِتَل

ت معمر کہتے ہیں کہ زہری کا قوؽ ہے کہ یہ قرات فں کا اختلاػ لفظی ہے حلاؽ فحراؾ میں محمد بن یحیی بن فارس، عبدالرزاؼ، حضر

 کوئی اختلاػ نہیں ہے 

 محمد بن یحیی بن فارس، عبدالرزاؼ، حضرت معمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  بیاؿنماز کا :   باب

 قرآؿ مجید سات طرح پر نازؽ ہونے کا بیاؿ

     1464    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، ہناو بً یحٌی ، ٗتازہ یحٌی بً يٌنز، سلیماٌ بً صرز، حضرت ابی بً ٌٛب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ًِ َبُیَِّ حَسَّ ًَ زٕ الِدُزاَعیِّٔ  ًٔ صُرَ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ نَزَ  ٌِ ًٔ يَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ًُ یحٌَِیَ  اوُ بِ يَا صَنَّ



 

 َ ل ًَ َٓ٘ئلَ لیٔ   ٌَ آ ئتُِ الِقُرِ ِّی َقُِرٔ ٔن ُبیَُّ إ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یاَ َ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَ  َٗ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ الَ الِنَلَکُ ی حَرِ بِ َ٘ َٓ ینِٔ  َٓ ٖٕ َوَِ حَرِ

الَ الِنَلَکُ الَّ  َ٘ َٓ ینِٔ َوَِ ثلَََثةَٕ  َٓ ًَلیَ حَرِ ٘ئلَ لیٔ  َٓ َٓینِٔ  ًَلیَ حَرِ ُٗلِتُ  َٓینِٔ  ًَلیَ حَرِ ُٗلِ  ًَلیَ ثلَََثةَٕ الَّذٔی مَعیٔ  ُٗلِ  ذٔی مَعیٔ 

ٖٕ ثهَُّ  ةَ َحَِرُ ٌَ َّ سَبِ َّی بلََ ًَلیَ ثلَََثةَٕ حًَ ٜٔیّما مَا لَهِ تَدِتهِٔ ُٗلِتُ  ًَزیٔزاّ حَ ًَلیّٔما  ا  ٌّ ُٗلِتَ سَنئ  ٌِ ٔ ٖٕ إ ٖٕ کاَ الَ لَيِصَ مٔيِضَا إلََّٔ طَا َٗ

ذَابٕ  ٌَ ًَذَابٕ بزَٔحِنَةٕ َوَِ آیةََ رَحِنَةٕ بٔ  آیَةَ 

 ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ ابو فلید، ہماؾ بن یحیی، قتادہ یحیی بن یعمر، سلیماؿ بن صرد، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ سے رفایت

؟تو علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے ابی مجھے قرآؿ پزھایا گیا تو مجھ سے پوچھا گیا قرآؿ ایک حرػ )لہجہ( پر پزھنا چاہتے ہو یا دف حرفوں پر

کہ دف حرفوں پر میں اس فقت جو فرشتہ قرآؿ پزھانے کے لیے میرے پاس تھا اس نے کہا اے محمد صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کہہ دیجیے 

نے عرض کیا کہ دف حرفوں پر اس کے بعد مجھ سے پوچھا گیا کہ دف حرفوں پر قرآؿ پزھنا پسند ہے یا تین حرفوں پر؟ پھر اسی فرشتہ نے 

ں جو میرے پاس تھا کہا کہہ دیجیے تین حرفوں پر پس میں نے عرض کیا تین حرفوں پر افر پھر یہ سواؽ جواب کا سلسلہ جاری رہا یہا

تک کہ سات حرفوں پر پزھنے افر اس کی اجازت پر یہ سلسلہ ختم ہوا  اس کے بعد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اؿ میں سے 

 ما   پزھ افر چاہے تو عزیسا  حکیما  )اس حد تک تو درست
یلی
می عا   

ش
 ہے مگر ہر حرػ )یعنی ہر لہجہ افر طریقہ( شافی افر کافی ہے لہذا تو چاہے تو 

  درست نہیں کہ تو( عذاب کی آیت کو رحمت پر ختم کرے افر رحمت کی آیت کو عذاب کی آیت پر یہ

 ابو فلید، ہماؾ بن یحیی ، قتادہ یحیی بن یعمر، سلیماؿ بن صرد، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کا بیاؿ :   باب

 قرآؿ مجید سات طرح پر نازؽ ہونے کا بیاؿ

     1465    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مثىی، محنس بً جٌف، طٌبہ، حٜه، محاہس، ابً ابی ليلی، حضرت ابی بً ٌٛب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َّ ًُ الِنُثَى ثيََا ابِ ًِ َبُیَِّ حَسَّ ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  ًِ ابِ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ فَٕ حَسَّ ٌِ ًُ جَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ ی حَسَّ بٕ ََ ٌِ َٛ  ًٔ بِ

َّی اللہُ  أتََاظُ جٔبرِیٔلُ ػَل َٓ ارٕ  َٔ ٌَ ًئِسَ َؿََاةٔ بىَیٔ ُٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ َّی اللہُ  زَّ وَجَلَّ یَأمُِزکَُ اليَّئیَّ ػَل ًَ ٌَّ اللہَ  ٔ الَ إ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

ُٙ ذَلکَٔ ثهَُّ  ًیٔ لََ تلُٔي ٌَّ َمَُّ ٔ تَطُ إ فَٔ ِِ َٓاتَطُ وَمَ ا ٌَ الَ َسَِألَُ اللہَ مُ َٗ  ٕٖ ًَلیَ حَرِ تَکَ  ئَ َمَُّ ٌِ اُقِرٔ َٓذَکَََ ىحَِوَ صذََا ََ  َتََاظُ ثاَىئَةّ 

َّ سَبِ  َّی بلََ لَيِ حًَ ًَ ؤُا  ٖٕ قَرَ أیَُّنَا حَرِ َٓ  ٕٖ ةٔ َحَِرُ ٌَ ًَلیَ سَبِ تَکَ  ئَ َمَُّ ٌِ اُقِرٔ ٌَّ اللہَ یَأمُِزکَُ ََ ٔ الَ إ َٗ  ٕٖ ةَ َحَِرُ سِ َػََابوُاٌَ َ٘ َٓ  طٔ 

رسوؽ اللہ ابن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، مجاہد، ابن ابی لیلی، حضرت ابی بن ، ع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ 



 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بنی غفار کے ایک تالاب کے پاس تھے تبھی حضرت جبرائیل علیہ السلاؾ تشریف لائے افر فرمایا اللہ تم کو حکم 

کرتا ہے کہ اپنی امت کو قرآؿ ایک حرػ پر پزھاؤ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس معاملہ میں میں اللہ سے معافی افر 

ت کا خوست گار ہوں کیونکہ میری امت اس سختی کی متحمل نہیں ہو سکتی پھر حضرت جبرائیل علیہ السلاؾ تیسری مرتبہ تشریف مغفر

لائے )افر دف حرفوں پر پزھانے کا حکم لائے مگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر اپنی امت کی مزوفری کو پیش کیا( یہاں تک کہ 

زت ملی حضرت جبرائیل علیہ السلاؾ نے فرمایا بیشک اللہ تعالی تم کو حکم دیتا ہے کہ تم اپنی امت کو سات سات حرفوں پر پزھنے کی اجا

 حرفوں تک قرآؿ سکھاؤ پس فہ جس حرػ افر جس لہجہ پر بھی پزیں۔ گے فہ صحیح ہوگا 

  اللہ عنہابن مثنی، محمد بن جعفر، شعبہ، حکم، مجاہد، ابن ابی لیلی، حضرت ابی بن ، ع رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعا کا بیاؿ

 نماز کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1466    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً بظیرٓؽ بً ًنز، طٌبہ، ميؼور، ذر، حضرت نٌناٌ ب :  راوی

ٌٔ بِ  نَا ٌِ ًِ اليُّ ًَ میِّٔ  ٍٕ الِحَضِرَ ًِ يُشَيِ ًَ ًِ ذَرٕٓ  ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ َّی اللہُ حَسَّ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٕ ًٔ بَظٔیر

هُِ ازًِوُنیٔ ََ  الَ رَبُّٜ َٗ ٌٔبَازَةُ  ًَائُ صوَُ الِ الَ السُّ َٗ  سِتَحبِٔ لَٜهُِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ 

حفص بن عمر، شعبہ، منصور، ذر، حضرت نعماؿ بن بشیر سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا دعا 

ھا رے رب کا فرماؿ ہے تم مجھ سے دعا کرف، میں قبوؽ کرفں گا، ،

م

 

ت

 عبادت ہے افر 

ص بن عمر، شعبہ، منصور، ذر، حضرت نعماؿ بن :  رافی

ف

 بشیر 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ : باب

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب



 

 دعا کا بیاؿ

     1467    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بونٌامہ، حضرت ابً سٌيسمشسز، یحٌی ، طٌبہ، زیاز، بً مخِاٚ، ا :  راوی

 َ سٕ َ ٌِ ًٕ لشَٔ ًِ ابِ ًَ امَةَ  ٌَ ًِ َبَیٔ نَ ًَ  ٕٚ ا ًٔ مٔخَِِ ٔ بِ ًِ زیٔاَز ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ىیٔ َبَیٔ وََىَاَ حَسَّ ٌَ الَ سَنٔ َٗ َّطُ  ى

ٌٔينَضَا وَبضَِحَتَضَ  ِّی َسَِألَکَُ الِحَيَّةَ وَنَ ٔن ُٗولُ اللَّضُهَّ إ ذَا ََ َٛ ذَا وَ َٛ ًِ اليَّارٔ وَسَلََسٔلضَٔا وَََُلََِلضَٔا وَ ذَا وًَََوُذُ بکَٔ مٔ َٛ ذَا وَ َٛ ا وَ

 ٔ ٌَ ف تَسُو ٌِ وِوْ يَ َٗ  ٌُ ولُ سَيَٜوُ ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ِّی سَنٔ ٔن الَ یاَ بىُیََّ إ َ٘ َٓ ٌَ ٌِ تَٜوُ إیَّٔاکَ ََ َٓ ًَائٔ  مٔيِضُهِ ی السُّ

ًِ اليَّارٔ ًَُذِٔتَ مٔيِضَا وَمَ  ٌِ ًَُذِٔتَ مٔ ٔ ٔ وَإ ًِ الِدَیرِ ًِلٔيتَضَا وَمَا ٓئضَا مٔ ُ ًِلٔيتَ الِحَيَّةَ َ ُ َ ٌِ ٔ َّکَ إ ِّ إىٔ ًِ الشَّْ  ا ٓئضَا مٔ

رہا تھا اے اللہ میں تجھ مسدد، یحیی، شعبہ، زیاد، بن مخراؼ، ابونعامہ، حضرت ابن سعید سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ میں یوں دعا کر 

سے جنت طلب کرتا ہوں افر اس کی نعمتوں افر لذتوں کا خواست گار ہوں جو ایسی افر فیسی ہوگی افر پناہ چاہتا ہوں جہنم سے، اس کی 

کو یہ فرماتے  زنجیرفں سے افر اس کے طوقوں سے افر ایسی افر فیسی بلاؤں سے، ، فرمایا بیٹے میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ہوئے سنا ہے کہ عنقریب ایسے لوگ پیدا ہوں گے جو دعاؤں میں مبالغہ سے کاؾ لیا کریں گے، ، پس کہیں تم  انھیں لوگوں میں سے 

نہ ہو  جب تجھے جنت مل جائے گی تو اس کی تماؾ نعمتیں افر لذتیں از خود حاصل ہو جائیں گی افر جب جہنم سے نجات مل جائے گی تو 

ؾ لیفوں ں سے خود ود د ٹکارہرہ مل جائے گا )لہذا اس تفصیل کی ضرفرت نہیں بلکہ لق ج جنت کی طلب افر جہنم سے پناہ کافی اس کی تما

 (ہے

 مسدد، یحیی ، شعبہ، زیاد، بن مخراؼ، ابونعامہ، حضرت ابن سعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1468    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً حيبل، ًبساللہ بً یزیس، حيوہ، ابوہانی، حنيس بً ہانی ابوًلی، ػحابی رسول ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله  :  راوی

 حضرت ٓـالہ بً ًبيس

ثيََا  ًُ صَاحَسَّ ثيََا حَيِوَةُ َخَِبرََنیٔ َبَوُ صَاىئٕٔ حُنَيِسُ بِ ًُ یَزیٔسَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ًَ َحَِنَسُ بِ نِزَو بِ ًَ ًَلیٕٔٓ  ٌَّ َبَاَ  ىئٕٔ ََ

َّی اللہُ ًَ ًبُيَِسٕ ػَاحبَٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَةَ بِ َـ َٓ  ٍَ َّطُ سَنٔ ثطَُ َىَ ًَلَيِطٔ مَالکٕٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ سَنٔ ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ  

ًَلَيِ  َّی اللہُ  ًَلیَ اليَّئیِّ ػَل الیَ وَلَهِ يؼَُلِّ  ٌَ سِ الَلہ اَ هَ رَجُلَّ یسًَِوُ فیٔ ػَلََتطٔٔ لَهِ ینَُحِّ َّی اللہُ وَسَلَّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ هَ  طٔ وَسَلَّ



 

ِ بتَٔنِحئسٔ رَبِّ ًَ  لِيَبِسََ َٓ هِ  ُٛ َّی َحََسُ ٔ إذَٔا ػَل یرِظٔ َِ ٔ الَ لَطُ َوَِ ل َ٘ َٓ ًَاظُ  ًَحلَٔ صَذَا ثهَُّ زَ هَ  لَيِطٔ ثهَُّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ يَائٔ  زَّ وَالثَّ ًَ طٔ جَلَّ وَ

سُ بنَٔ  ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ یسًَِوُ بَ َّی اللہُ  ًَلیَ اليَّئیِّ ػَل ِّی   ا طَائَ يُؼَل

احمد بن حنبل، عبداللہ بن یسید، حیوہ، ابوہانی، حمید بن ہانی ابوعلی، صحابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت فضالہ بن عبید سے 

رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو نماز میں دعا کرتے ہوئے سنا، اس حاؽ میں کہ اس نے نہ تو اللہ کی 

علیہ فآلہ   ف ثنا کی تھی افر نہ نبی پر درفد بھیجا تھا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس نے جلد بازی سے کاؾ لیا، پھر آپ صلی اللہحمد

آغاز فسلم نے اس کو اپنے پاس بلایا افر اس سے کہا )یا کسی افر سے کہا کہ( جب تم میں سے کوئی نماز پزھے تو اپنے رب کی حمدف ثنا سے 

 کرے پھر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر درفد بھیجے پھر اس کے بعد جو چاہے دعا مانگے،

 احمد بن حنبل، عبداللہ بن یسید، حیوہ، ابوہانی، حمید بن ہانی ابوعلی، صحابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت فضالہ بن عبید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1469    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاروٌ بً ًبساللہ، یزیس بً ہاروٌ، اسوز بً طيباٌ، ابوىوٓل، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ٌُ ثيََا صَارُو ًَائظَٔةَ رَضیَٔ  حَسَّ  ًِ ًَ لٕ  َٓ ًِ َبَیٔ ىوَِ ًَ  ٌَ ًٔ طَيِبَا ٔ بِ ًِ الِْسَِوَز ًَ  ٌَ ًُ صَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًَبِسٔ اللۂ حَسَّ  ًُ ًَيِضَا بِ  اللہُ 

 َُ ًَائٔ وَیسََ ًِ السُّ ٍَ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَشِتَحٔبُّ الِحَوَامٔ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ  مَا سٔوَی ذَلکَٔ  َٗ

ہارفؿ بن عبد اللہ، یسید بن ہارفؿ، اسود بن بان ؿ، ابونوفل، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

 فآلہ فسلم جامع دعاؤں کو پسند فرماتے تھے افر جو دعا جامع نہ ہوتی اس کو اختیار نہ فرماتے 

 ید بن ہارفؿ، اسود بن بان ؿ، ابونوفل، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاہارفؿ بن عبداللہ، یس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1470    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَّ حَسَّ ولَ ُ٘ الَ لََ يَ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 



 

هِ اللَّضُهَّ ا ُٛ ظَ لَطُ َحََسُ َّطُ لََ مُکِرٔ إىٔ َٓ زؤِ الِنَشِألََةَ  ٌِ ٌِ طٔئِتَ لئَ ٔ ٌِ طٔئتَِ اللَّضُهَّ ارِحَنِىیٔ إ ٔ  ُفِِٔ لیٔ إ

قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، تم اللہ 

 اگر تو چاہے تو بخش دے، اگر تو چاہے تو رحم کر، بلکہ دعا میں طلب پر عزؾ ہونا چاہیے کیونکہ اللہ کو مجبور کرنے سے یوں دعا نہ کیا کرف کہ

 فالا کوئی نہیں ہے

 قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1471    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابً طہاب، ابوًبيس حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ًُ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ الَ حَسَّ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ بيَِسٕ 

لَهِ يُشِتَحَبِ لیٔ َٓ ًَوِتُ  سِ زَ َٗ ولُ  ُ٘ يَ َٓ حَلِ  ٌِ هِ مَا لَهِ يَ ُٛ  يُشِتَحَابُ لْٔحََسٔ

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابوعبید حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسو

ھا ری دعائیں اس فقت تک قبوؽ ہوتی ہیں جب تک اس میں جلد بازی نہ کی جائے افر یوں نہ کہنے لگے کہ میں نے دعا کی تھی مگر 

م

 

ت

 قبوؽ نہیں ہوئی

 قعنبی، مالک، ابن شہاب، ابوعبید حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1472    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٌب، حضرت ًبساللہ بً مشلنہ، ًبسالنلک بً محنس بً اینً، ًبساللہ بً يٌ٘وب بً اسحٙ، محنس بً ٛ :  راوی

 ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ

ًٔ يَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ًَ ًٔ َیَنَِ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ الِنَلکٔٔ بِ ثيََا  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ثطَُ حَسَّ ًِ حَسَّ نَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ وبَ بِ ُ٘ ٌِ

 ًَ ثىَیٔ  هیِّٔ حَسَّ بٕ الِقُرَ ٌِ َٛ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ الَ لََ اَشِترُوُا الِحُسُرَ ًَ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًُ بِسُ اللۂ بِ



 

ٜهُِ وَلََ  ِّٔ ُٛ ََ ٌٔ َّنَا یيَِوُزُ فیٔ اليَّارٔ سَلوُا اللہَ ببٔلُُو إىٔ َٓ ٔ إذٔىِطٔٔ  یرِ َِ ًِ ىوََزَ فیٔ ٛتَٔابٔ َخَئطٔ بٔ ُتُِهِ اَشِألَوُظُ بؤُ  مَ َٓإذَٔا فَََ ضُورصَٔا 

بٕ کلُُّضَ  ٌِ َٛ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ٔ وَجِطٕ  ًِ ُیَرِ الَ َبَوُ زَاوُز رُویَٔ صَذَا الِحَسٔیثُ مٔ َٗ امِشَحُوا بضَٔا وُجُوصَٜهُِ  َٓ ُٙ ی ٔ ا وَاصئَةْ وَصذََا الطََّّ

ا ّـ ْٕ َيَِ ٌٔي  َمَِثَلُضَا وَصوَُ ؿَ

بن ایمن، عبداللہ بن یعقوب بن اسحاؼ ، محمد بن ، ع، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ  عبد اللہ بن مسلمہ، عبدالملک بن محمد

سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا )الف( دیوارفں پر پردے یا غلاػ مت ڈالو )ب( جس نے 

تو گویا فہ جہنم کو دیکھ رہا ہے )ج( جب اللہ سے دعا مانگوں تو تھیلیوںں کو  اپنے کسی بھائی کا خط اس کی اجازت کے بغیر دیکھا )یعنی پزھا(

 افپر کی طرػ رکھوں نہ کہ اؿ کی پشت کو افر جب تم دعا سے فارغ ہو جاؤ تو اپنے ہاتھ منہ پر پھیر لو ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ حدیث محمد

افر یہ طریقہ جس سے میں نے رفایت کیا ہے سب طریقوں بن ، ع سے کئی طریقوں سے مرفی ہے مگر تماؾ طریقے ضعیف ہیں 

 سے بہتر ہے مگر اس کے بافجود یہ بھی ضعیف ہے 

عبداللہ بن مسلمہ، عبدالملک بن محمد بن ایمن، عبداللہ بن یعقوب بن اسحق، محمد بن ، ع، حضرت عبداللہ بن عباس رضی  :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1473    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً ًبسالحنيس، اسنٌيل بً ًياغ، ؿنـه شَیح، ابوهبيہ، ابوبحَیہ، حضرت مالک بً يشار سٜونی :  راوی

ثيََ  ثىَٔ حَسَّ اغٕ حَسَّ ًَيَّ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ٌٔيلَ يَ َتِطُُ فیٔ َػَِلٔ إسِٔنَ الَ قَرَ َٗ ًَبِسٔ الِحَنئسٔ الِبَضِزَانیُّٔ   ًُ ٌُ بِ یحِٕ ا سُلَیِماَ ًِ شََُ ًَ هْ  َـ ی ؿَنِ

 ُٜ ًٔ يَشَارٕ الشَّ ًِ مَالکٔٔ بِ ًَ ثطَُ  ٜوُنیَّٔ حَسَّ یَّةَ الشَّ ٌَّ َبَاَ بحََِٔ ثيََا َبَوُ هَبيَِةَ ََ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل وِفیِّٔ ََ ٌَ ونیِّٔ ثهَُّ الِ

الَ َبَوُ زَاوُز َٗ ٜهُِ وَلََ اَشِألَُوظُ بؤُضُورصٔاَ  ِّٔ ُٛ ََ ٌٔ اسِألَوُظُ ببٔلُُو َٓ الَ إذَٔا سَألَِتُهِ اللہَ  َٗ هَ  ًَبِسٔ الِحَنئسٔ لَطُ  وَسَلَّ  ًُ ٌُ بِ الَ سُلَیِماَ َٗ و 

ًَ يَشَارٕ  ًئِسَىاَ ىیٔ مَالکَٔ بِ ٌِ  ػُحِبَةْ يَ

، ابوبحریہ، حضرت مالک بن یسار سکونی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ   ِ

 

م شریح، ابوظ

 

مص

 

ض

سلیماؿ بن عبدالحمید، اسماعیل بن عیاش، 

ں کی پشت افپر کر کے نہ مانگو  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جب تم اللہ سے دعا مانگوں تو ہتھیلیاں افپر کر کے مانگوں  تھیلیوں

 ابوداؤد کہتے ہیں کہ سلیماؿ بن عبدالحمید کا بیاؿ ہے کہ ہمارے نزدیک مالک بن یسار کو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی صحبت کا



 

 (شرػ حاصل ہے )یعنی فہ صحابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہیں

، ابوبحریہ، حضرت مالک بن یسار سکونی سلیماؿ بن عبدالحمید، اسمعیل :  رافی  ِ

 

م شریح، ابوظ

 

مص

 

ض

 بن عیاش، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1474    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ً٘بہ بً مکرو، سله بً ٗتيبہ، ًنز بً ىبَاٌ، ٗتازہ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًِ َىَصَٔ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ  ٌَ ًٔ ىبَِضَا ًِ ًنَُزَ بِ ًَ ُٗتيَِبَةَ   ًُ ثيََا سَلِهُ بِ وٕ حَسَّ ًُ مُکِرَ بَةُ بِ ِ٘ ثيََا ًُ الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ حَسَّ َٗ  مَالکٕٔ 

َّی اللہُ  يِطٔ وَهَاصزٔصٔنَٔاػَل َّٔ َٛ  ًٔ َٜذَا ببَٔاكٔ هَ یسًَُِو صَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ   

عقبہ بن مکرؾ، سلم بن قتیبہ، عمر بن نبھاؿ، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 تھے ہتھیلیاں افپر کر کے )عاؾ طور پر( افر تھیلیوںں کی پشت افپر کر علیہ فآلہ فسلم کو دیکھا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم دعا مانگتے

 (کے )استسقاء میں

 عقبہ بن مکرؾ، سلم بن قتیبہ، عمر بن نبھاؿ، قتادہ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1475    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مومل بً ٓـل، ًيسی، ابً یوىص، جٌف، ابً مينوٌ، حضرت سلیماٌ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ىٔ  ٌِ ثيََا ًئسَی يَ انیُّٔ حَسَّ لٔ الِحَََّ ِـ َٔ ًُ الِ لُ بِ ثيََا مُؤَمَّ ٌٕ ػَاحبَٔ الِْىَنَِانٔ حَسَّ ًَ مَيِنُو ىیٔ ابِ ٌِ فَْ يَ ٌِ ثيََا جَ ًَ یوُىصَُ حَسَّ ی ابِ

هُِ تَبَا ٌَّ رَبَّٜ ٔ هَ إ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٌَ ًِ سَلِنَا ًَ  ٌَ ثىَیٔ َبَوُ ًثُِنَا یهْ يَشِتَحٌِیٔ حَسَّ الیَ حٌَیٌّٔ کََٔ ٌَ رَکَ وَاَ

 ًَ  ًِ امٔ ٌِ یَززَُّصنَُا ػٔفِّ ٍَ یسََیطِٔ إلَٔيِطٔ ََ َٓ ٔ إذَٔا رَ  بِسٔظ

مومل بن فضل، عیسی، ابن یونس، جعفر، ابن میموؿ، حضرت سلیماؿ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ھا را رب بڑی شرؾ فالا افر بڑے کرؾ فالا ہے اس کو اس بات سے شر

م

 

ت

ؾ آتی ہے کہ اس کا کوئی بندہ اس کے آگے ہاتھ فسلم نے فرمایا 

 پھلائے افر فہ اؿ کو خالی لوٹا دے 



 

 مومل بن فضل، عیسی، ابن یونس، جعفر، ابن میموؿ، حضرت سلیماؿ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؤں کا بیاؿدعا :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1476    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، وہيب بً خالس، ًباض بً ًبساللہ بً مٌبس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ خَالسٕٔ حَسَّ  ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا وُصَيِبْ يَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًٔ بَّاضٔ بِ ٌَ ًٔ الِ بَسٔ بِ ٌِ ًٔ مَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ بَّاضُ بِ ٌَ ثىَیٔ الِ

ٜٔبيَِکَ َوَِ ىحَِوَصُ  ٍَ یسََیکَِ حَذِوَ مَيِ َٓ ٌِ تَزِ َ الَ الِنَشِألََةُ َ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ لبٔٔ  ٌِ اُظٔیرَ الِنُلَّ ارُ ََ َٔ ِِ ٔ نَا وَالَٔسِت

ٍٕ وَ  ابأٔػُِبُ ٌّ ٌِ تَنُسَّ یسََیکَِ جَنئ َ  احسَٔةٕ وَالَٔبتِضَٔالُ َ

موسی بن اسماعیل، فہیب بن خالد، عباس بن عبداللہ بن معبد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ دعا کا ادب یہ ہے 

انگلی سے اشارہ کرے افر ابتہاؽ کہ دفنوں ہاتھوں کو مونڈھوں تک یا اؿ کے قریب تک اٹھائے افر استغفار کا ادب یہ ہے کہ ایک 

 )عاجزی فانکساری سے دعا مانگنا( کا ادب یہ ہے کہ ایک ساتھ دفنوں ہاتھوں کو پھیلا دے 

 موسی بن اسمعیل، فہیب بن خالد، عباس بن عبداللہ بن معبد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1477    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًثناٌ، سٔياٌ، ًباض بً ًبساللہ بً مٌبسبً ًباض، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَ حَ  ًُ ًثُِنَا ًَنِزوُ بِ ثيََا  الَ ٓئطٔ حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ   ًٔ بَسٔ بِ ٌِ ًٔ مَ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ ًَبَّاضُ بِ ثىَیٔ  ٌُ حَسَّ يَا ِٔ ثيََا سُ سَّ

ا یلَیٔ وَجِضَطُ  لَ هُضُورَصنَُا مٔنَّ ٌَ ٍَ یسََیطِٔ وَجَ َٓ َٜذَا وَرَ  وَالَٔبتِضَٔالُ صَ

س، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے یہی حدیث یوں بھی مرفی ہے کہ عمرف بن عثماؿ، سفیاؿ، عباس بن عبداللہ بن معبدبن عبا

 ابتہاؽ اس طرح ہے افر دفنوں ہاتھ اس قدر بلندی تک اٹھائے کہ تھیلیوںں کی پشت چہرہ کے قریب تک آگئی 

 عمرف بن عثماؿ، سفیاؿ، عباس بن عبداللہ بن معبدبن عباس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1478    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً مٌبس بً ًباض، حضرت محنس بً یحٌی ، بً ٓارض، ابزاہيه بً حنزہ، ًبسالٌزیز بً محنس ًباض بً ًبساللہ :  راوی

 ابً ًباض رضی اللہ ًيہ

ًُ مُحَنَّ  ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  ًُ حَنِزةََ حَسَّ ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ارضٕٔ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یَحٌِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ بَّاضٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ سٕ 

 ٔ ًِ َخَئطٔ إ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ بَسٔ بِ ٌِ َٓذَکَََ ىحَِ مَ الَ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ  وَظُ بزَِاصئهَ بِ

محمد بن یحیی، بن فارس، ابراہیم بن حمزہ، عبدالعزیس بن محمد عباس بن عبداللہ بن معبد بن عباس، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے 

 حدیث ایک دفسری سند کے ساتھ بھی مذکور ہےیہی 

محمد بن یحیی ، بن فارس، ابراہیم بن حمزہ، عبدالعزیس بن محمد عباس بن عبداللہ بن معبد بن عباس، حضرت ابن عباس رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1479    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٗتيبہ بً سٌيس، ابً لہيٌہ، حٔؽ بً ہاطه، بً ًتبہ، حضرت سائب بً یزیس رضی اللہ ًيہ اپيے والس )یزیس بً  :  راوی

 (سٌيس

ثيََا ا ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ ًٔ یزَیٔسَ  ائبٔٔ بِ ًِ الشَّ ًَ اؾٕ  َّٗ ًٔ َبَیٔ وَ ًٔ ًتُبَِةَ بِ ًٔ صَاطٔهٔ بِ ِٔؽٔ بِ ًِ حَ ًَ ةَ  ٌَ ًُ لَضئ بِ

ٍَ یسََیطِٔ مَشَحَ وَجِضَطُ بئَسَیطِٔ  َٓ ًَا فَََ ٌَ إذَٔا زَ هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ 

حفص بن ہاشم، بن عتبہ، حضرت ساب  بن یسید رضی اللہ عنہ اپنے فالد )یسید بن سعید( سے رفایت کرتے قتیبہ بن سعید، ابن لہیعہ، 

 ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب دعا کرتے تھے تو دفنوں ہاتھوں کو اٹھاتے تھے افر دعا کے بعد ہاتھوں کو منہ پر پھیر لیتے

 تھے

 (، حفص بن ہاشم، بن عتبہ، حضرت ساب  بن یسید رضی اللہ عنہ اپنے فالد )یسید بن سعیدقتیبہ بن سعید، ابن لہیعہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1480    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، مالک بً مِول، ًبساللہ بً بزیسہ، حضرت ًبساللہ بً بزیسہ اپيے والس :  راوی

 ٌَّ ًِ َبَئطٔ ََ ًَ ًُ بزَُیسَِةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  وَلٕ حَسَّ ِِ ًٔ مٔ ًِ مَالکٔٔ بِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَ حَسَّ َّی اللہُ  لَيِطٔ  رَسُولَ اللۂ ػَل

َّکَ َىَتَِ اللہُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ َىَتَِ  ِّی َطَِضَسُ َىَ ِّی َسَِألَکَُ َنَ ٔن ولُ اللَّضُهَّ إ ُ٘ ٍَ رَجُلَّ يَ هَ سَنٔ نَسُ الَّذٔی لَهِ یَلسِٔ وَلَهِ یوُلَسِ وَلَهِ  وَسَلَّ الِْحََسُ الؼَّ

 ٔ سِ سَألَِتَ اللہَ ب َ٘ الَ لَ َ٘ َٓ وّا َحََسْ  ُٔ ُٛ ًِ لَطُ  ًِلَی وَإذَٔا زعُیَٔ بطٔٔ َجََابَ یَُٜ  الَٔسِهٔ الَّذٔی إذَٔا سُئلَٔ بطٔٔ ََ

مسدد، یحیی، مالک بن مغوؽ، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عبداللہ بن بریدہ اپنے فالد سے رفایت کرتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 
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 سے مانگتا ہے تو دیتا ہے افر جب اس کے ذریعہ دعا کی جاتی ہے تو قبوؽ کی جاتی ہے 

 مسدد، یحیی ، مالک بن مغوؽ، عبداللہ بن بریدہ، حضرت عبداللہ بن بریدہ اپنے فالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   ببا

 دعا کا بیاؿ

     1481    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالزحنً بً خالس، زیس بً حباب، مالک بً مِول، حضرت مالک بً مِول :  راوی

ًُ حبَُابٕ حَسَّ  ثيََا زَیسُِ بِ ِّیِّ حَسَّ ًُ خَالسٕٔ الزَّق ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  سِ سَألَِتَ حَسَّ َ٘ الَ ٓئطٔ لَ َٗ وَلٕ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  ِِ ًُ مٔ ثيََا مَالکُٔ بِ

ًِوَهٔ  َ َّ وَجَلَّ بأسِنطٔٔ الِْ ًَز  الَلہ 

عبدالرحمن بن خالد، زید بن حةب، مالک بن مغوؽ، حضرت مالک بن مغوؽ سے یہی حدیث مرفی ہے اس میں یہ ہے کہ آپ صلی 

  سے فرمایا تو نے اللہ سے اسم اظم  کے ذریعہ دعا کی،اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس شخص

 عبدالرحمن بن خالد، زید بن حةب، مالک بن مغوؽ، حضرت مالک بن مغوؽ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب



 

 دعا کا بیاؿ

     1482    حسیث                               لس اولج  :  جلس

 ًبسالزحنً بً ًبيساللہ خلٕ بً خلئہ، حٔؽ بً اخی، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ؽٕ يَ ِٔ ًِ حَ ًَ ةَ  َٔ ًُ خَلئ ُٕ بِ ثيََا خَلَ ًُ ًبُيَِسٔ اللۂ الِحَلَئیُّ حَسَّ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ٌَ حَسَّ َّطُ کاَ ًِ َىَصَٕ َىَ ًَ َخَٔی َىَصَٕ 

 ٔ ِّی َسَِألَکَُ ب ٔن ضُهَّ إ ًَا اللَّ ِّی ثهَُّ زَ هَ جَالشّٔا وَرَجُلْ يؼَُل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌُ مَ ٌَّ لَکَ الِحَنِسُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ َىَتَِ الِنَيَّا َ أ

نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ یَ  ٍُ الشَّ ًَا الَلہبسَٔی سِ زَ َ٘ هَ لَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ ووُ  يُّ َٗ اؤ یاَ ویَُّ یاَ   بأسِنطٔٔ ا ذَا الِحَلََلٔ وَالِْکََِٔ

ًِلَی ؤيهٔ الَّذٔی إذَٔا زعُیَٔ بطٔٔ َجََابَ وَإذَٔا سُئلَٔ بطٔٔ ََ ٌَ  الِ

اخی، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ فہ رسوؽ اللہ صلی  عبدالرحمن بن عبید اللہ خلف بن خلیفہ، حفص بن
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افر جب  فآلہ فسلم نے فرمایا بیشک اس نے اللہ کو اس عظیم ناؾ سے پکارا ہے کہ جب بھی اس کے ذریعہ دعا کی گئی اللہ نے قبوؽ فرمائی

 بھی اس کے ذریعہ کچھ مانگا گیا اللہ نے عنایت فرمایا 

 عبدالرحمن بن عبیداللہ خلف بن خلیفہ، حفص بن اخی، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 بیاؿدعا کا 

     1483    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًيسیٰ بً یوىص، ًبيساللہ بً ابی زیاز، طہز بً حوطب، حضرت اسناء بيت یزیس :  راوی

 ًِ ًَ  ٕ ًُ َبَیٔ زیٔاَز ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌَّ حَسَّ ًِ َسَِنَائَ بئِتٔ یَزیٔسَ ََ ًَ ًٔ حَوِطَبٕ  ٔ بِ طَضِز

ًِوَهُ فیٔ صَاتَینِٔ الِْیتََینِٔ وَإلَٔضُٜهُِ إلَٔطْ وَ  َ الَ اسِهُ اللۂ الِْ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  اتحَٔةٔ اليَّئیَّ ػَل َٓ ًُ الزَّحئهُ وَ احسْٔ لََ إلَٔطَ إلََّٔ صوَُ الزَّحِنَ

ووُ سُورَةٔ آ يُّ َ٘ ٌَ اله اللہُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ صوَُ الِهَیُّ الِ  لٔ ًنِٔزَا

مسدد، عیسیٰ بن یونس، عبید اللہ بن ابی زیاد، شہر بن حوشب، حضرت اسماء بنت یسید سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 
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 مسدد، عیسیٰ بن یونس، عبیداللہ بن ابی زیاد، شہر بن حوشب، حضرت اسماء بنت یسید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1484    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، حٔؽ بً ُياث، اًنع، حبيب بً ابی ثابت، حضرت ًائظہ رضی  :  راوی

 ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  ًِ حَبئبٔ بِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًُ ُئَاثٕ  ِٔؽُ بِ ثيََا حَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَتِ  حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًَلَائٕ 

 َّ لَ اليَّئیُّ ػَل ٌَ حَ َٓ ضَا  َٗ ًِ سََْ ًَلیَ مَ لَتِ تَسًُِو  ٌَ حَ َٓ ةْ لَضَا  َٔ تِ مٔلِحَ َٗ الَ َبَوُ سُْٔ َٗ يِطُ  ًَ خیٔ  ولُ لََ اُشَبِّ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

ًَيِطُ  فیٔ  ِّٔ خیٔ َیَِ لََ تدَُ  زَاوُز لََ اُشَبِّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ اؿ کا 

ر کے لیے بددعا کرنے لگیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کے گناہ میں کمی مت کر ابوداؤد کہتے لحاػ چوری ہو گیا تو فہ چو

ی کا لب ی ہے اس کے گناہ میں تخفیف مت کر 

 

ج
شیِ

 

ن

 ہیں کہ لا

 عثماؿ بن ابی شیبہ، حفص بن غیاث، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1485    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہسلیماٌ بً حرب، طٌبہ، ًاػه بً ًبيساللہ ساله بً ًبساللہ، حضرت ًنز رضی اللہ ًي :  راوی

 ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ًِ سَالهٔٔ بِ ًَ ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًَيِطُ حَسَّ ًِ ًنَُزَ رَضیَٔ اللہُ  ًَ ًِ َبَئطٔ 

 َ أ َٓ نِزَةٔ  ٌُ هَ فیٔ الِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ اسِتَأذَِىتُِ اليَّئیَّ ػَل نیٔ َٗ الَ کلَنَٔةّ مَا يَسُرُّ َ٘ َٓ ًَائکَٔ  ًِ زُ الَ لََ تَيِشَيَا یاَ َخُیََّ مٔ َٗ ٌَ لیٔ وَ ٔ ذ

يَا یاَ ِٛ الَ َشََِٔ َٗ ثيَئطٔ وَ حَسَّ َٓ سُ بألِنَسٔیيَةٔ  ٌِ ًَاػٔنّا بَ بَةُ ثهَُّ لَ٘ئتُ  ٌِ الَ طُ َٗ ىيَِا  ٌَّ لیٔ بضَٔا السُّ ًَائکَٔ  ََ  َخُیََّ فیٔ زُ

، عاصم بن عبید اللہ سام  بن عبد اللہ، حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ سلیماؿ بن حرب، شعبہ

علیہ فآلہ فسلم سے عمرہ کرنے کی اجازت چاہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اجازت مرحمت فرمائی افر فرمایا اے میرے چھوٹے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے اس محبت ف شفقت بھرے قوؽ سے مجھے اتنی خوشی ہوئی کہ اگر مجھے بھائی اپنی دعا میں مجھے نہ بھولنا آپ 



 

ساری دنیا بھی مل جاتی تب بھی اتنی خوشی نہ ہوتی شعبہ کہتے ہیں کہ عاصم بن عبید اللہ سے یہ حدیث سننے کے بعد میری مدینہ میں 

ؿ کی افر )بجائے اے میرے بھائی مجھے اپنی دعا میں نہ بھولنا، کے( کہا اے دفبارہ ملاقات ہوئی تو انہوں نے مجھ سے یہی حدیث بیا

 میرے بھائی مجھے اپنی دعا میں شریک رکھنا 

 سلیماؿ بن حرب، شعبہ، عاصم بن عبیداللہ سام  بن عبداللہ، حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 دعا کا بیاؿ

     1486    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہیر بً حرب، ابومٌاویہ، اًنع، ابوػالح، حضرت سٌيس بً ابی وٗاؾ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَوُ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ًَلیََّ اليَّئیُّ  حَسَّ الَ مَزَّ  َٗ اؾٕ  َّٗ ًٔ َبَیٔ وَ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعُ  َ ثيََا الِْ اویٔةََ حَسَّ ٌَ مُ

بَّابةَٔ  سِ وََطََارَ بألشَّ سِ َحَِّ الَ َحَِّ َ٘ َٓ هَ وََىَاَ َزًَِوُ بأٔػُِبعَُیَّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

اعمش، ابوصالح، حضرت سعید بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ زہیر بن حرب، ابومعافیہ، 

فآلہ فسلم میرے پاس سے گسرے اس فقت میں دعا میں اپنی دف انگلیوں سے اشارہ کر رہا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 دت سے ایک انگلی سے ایک انگلی سے افر اشارہ کیا اگشت  شہا

 زہیر بن حرب، ابومعافیہ، اعمش، ابوصالح، حضرت سعید بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کنکریوں سے تسبیح کو شمار کرنا

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 کرناکنکریوں سے تسبیح کو شمار 

     1487    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، ًنزو بً سٌيس بً ابی ہلَل، خزینہ، حضرت سٌس بً ابی وٗاؾ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَائظَٔةَ بئِتٔ حَسَّ  ًِ ًَ ًِ خُزیَنَِةَ  ًَ ثطَُ  ًَ َبَیٔ صلََٔلٕ حَسَّ ٌٔيسَ بِ ٌَّ سَ ًَنِزْو ََ

 ٕ ًَلیَ امِزََةَ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل َّطُ زَخَلَ مَ ًِ َبَئضَا َىَ ًَ اؾٕ  َّٗ ًٔ َبَیٔ وَ سٔ بِ ٌِ  وَبیَنَِ یسََیضَِا ىوَّی َوَِ حَصّی سَ



 

ًَسَزَ مَا خَلَ اُشَ  ٌَ اللۂ  الَ سُبِحَا َ٘ َٓ لُ  َـ ِٓ ًِ صَذَا َوَِ ََ لَيِکٔ مٔ ًَ الَ َخُِبرٔکُٔ بنَٔا صوَُ َيَِسَرُ  َ٘ َٓ حُ بطٔٔ  ٌَ بِّ نَائٔ وَسُبِحَا َٙ فیٔ الشَّ

َٙ بیَنَِ ذَلکَٔ وَسُبِحَا ًَسَزَ مَا خَلَ ٌَ اللۂ  َٙ فیٔ الِْرَِقٔ وَسُبِحَا ًَسَزَ مَا خَلَ برَُ مٔثِلُ اللۂ  ِٛ ْٙ وَاللہُ ََ ٔ ًَسَزَ مَا صوَُ خَال ٌَ اللۂ 

ةَ إلََّٔ بأللۂ  ُٗوَّ   مٔثِلُ ذَلکَٔ ذَلکَٔ وَالِحَنِسُ لِلَّهِ مٔثِلُ ذَلکَٔ وَلََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ مٔثِلُ ذَلکَٔ وَلََ حَوِلَ وَلََ 

، خزیمہ، حضرت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ نبی احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف بن سعید بن ابی ہلاؽ

ب ا ں )کنکریاں( پزھی ہوئی تھیں  س کے ذریعہ فہ 
ل
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گ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ ایک عورت کے پاس گئے جس کے سامنے 

دہ آساؿ )یا یہ کہ اس سے زیادہ بہتر( طریقہ نہ تسبیح پزھ رہی تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا میں تجھ کو اس سے زیا
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 ت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ عنہاحمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف بن سعید بن ابی ہلاؽ، خزیمہ، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 کنکریوں سے تسبیح کو شمار کرنا

     1488    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً زاؤز، ہانی بً ًثناٌ، حضرت يشیرہ رضی اللہ ًيہ مشسز، ًبساللہ :  راوی

ًِ يُ  ًَ ةَ بئِتٔ یاَسْٕٔ  َـ ًِ حُنَيِ ًَ  ٌَ ًٔ ًثُِنَا ًِ صَاىئٔٔ بِ ًَ ًُ زَاوُزَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ حَسَّ شَیرَِةَ َخَِبرَتَِضَا ََ

هَ َمََزَصُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَّ مَشِئوُلََتْ ػَل َّضُ إىٔ َٓ ٌَ بألِْىَاَمٔلٔ  ٘سِٔ ٌِ ٌِ يَ ضِلئلٔ وَََ سٔیصٔ وَالتَّ ِ٘ ٔ وَالتَّ ٜبِیٔر ٌِ یزَُاًیٔنَ بألتَّ ََ ًَّ

اتْ  َ٘  مُشِتيَِلَ

کو  مسدد، عبداللہ بن داؤد، ہانی بن عثماؿ، حضرت یسیرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عورتوں

 ے کہ رفز قیامت اؿ سے سواؽ 
سلی
حکم دیا کہ فہ تکبیر، تقدیس، افر تہلیل کی محافظت کریں افر تسبیح کو انگلی کے پورفں سے شمار کریں ا

 ہوگا افر فہ جواب دیں گی 

 مسدد، عبداللہ بن داؤد، ہانی بن عثماؿ، حضرت یسیرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب



 

 کنکریوں سے تسبیح کو شمار کرنا

     1489    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يہًبيساللہ بً ًنز بً ميسرہ، محنس بً ٗسامہ، اًنع، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ً :  راوی

 ًَ اوْ  ًَثَّ ثيََا  الوُا حَسَّ َٗ  ًَ ی ُٗسَامَةَ فیٔ آخَٔ  ًُ سُ بِ ةَ وَمُحَنَّ ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًُنَزَ بِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًٔ حَسَّ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ

َّی الَ رََیَتُِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ ًَنِزوٕ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ائبٔٔ  ُٗسَامَةَ  الشَّ  ًُ الَ ابِ َٗ شِبئحَ  ٘سُٔ التَّ ٌِ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

 بئَنئيطٔٔ 

عبید اللہ بن عمر بن میسرہ، محمد بن قدامہ، اعمش، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ 

  ہاتھ کی انگلیوں پر تسبیح کو شمار کرتے تھے فآلہ فسلم کو دیکھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم داہنے

 عبیداللہ بن عمر بن میسرہ، محمد بن قدامہ، اعمش، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

  کو شمار کرناکنکریوں سے تسبیح

     1490    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زاؤز بً اميہ، سٔياٌ بً ًيييہ، محنس بً ًبسالزحنً کَیب، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ مُحَ  ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِٔ ثيََا سُ ةَ حَسَّ ًُ َمَُيَّ ثيََا زَاوُزُ بِ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ یبِٕ  ًِ کََُ ًَ ًٔ مَوِلیَ آلٔ كلَِحَةَ  ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ سٔ بِ نَّ

لَ اسِ  حَوَّ َٓ ٌَ اسِنُضَا بزَُّةَ  ًِ ًئِسٔ جُوَیزِیَٔةَ وَکاَ هَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ خََ صَا َٗ دَ وَهیَٔ فیٔ مُؼَلََّ خََِ َٓ نَضَا 

ٍَ کلَنَٔ وَرَجَ  سَکٔ َرَِبَ ٌِ ُٗلِتُ بَ سِ  َٗ الَ  َٗ هِ  ٌَ الَتِ نَ َٗ کٔ صَذَا  الَ لَهِ تَزاَلیٔ فیٔ مُؼَلََّ َ٘ َٓ صَا  اتٕ ثلَََثَ مَزَّاتٕ لَوِ ٍَ وَهیَٔ فیٔ مُؼَلََّ

شٔطٔ وَ  ِٔ ًَسَزَ خَلِ٘طٔٔ وَرؿَٔا نَ  ٔ ٌَ اللۂ وَبحَٔنِسٔظ ًَّ سُبِحَا ُٗلِتٔ لَوَزَىتَِضُ طٔطٔ وَمٔسَازَ کلَنَٔاتطٔٔ وُزىٔتَِ بنَٔا   زىٔةََ عَرِ

داؤد بن امیہ، سفیاؿ بن عیینہ، محمد بن عبدالرحمن کریب، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم علیہ فآلہ فسلم )اپنی بی بی( حضرت جویریہ رضی اللہ عنہا کے پاس سے نکلے )پہلے انکا ناؾ برہ تھا بعد میں آ

نے تبدیل کر کے جویریہ رکھا( اسوقت فہ اپنے مصلے پر بیٹھی تھیں جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فاپس گھر تشریف لائے تب بھی 

ہو؟ انہوں نے فہ اسی جگہ بیٹھی ہوئی تھیں )افر تسبیح پزھ رہی تھیں( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کیا تم جب سے یہیں بیٹھی 

 کہا ہاں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں نے تمہارے پاس سے جا کر چار کلمے تین بار کہے اگر فہ کلمے تمہاری تسبیح کے ساتھ
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 داؤد بن امیہ، سفیاؿ بن عیینہ، محمد بن عبدالرحمن کریب، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿدعاؤں کا بیا :   باب

 کنکریوں سے تسبیح کو شمار کرنا

     1491    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبسالزحنً بً ابزاہيه، وليس بً مشله، اوزاعی، حشاٌ بً ًليہ، محنس بً ابی ًائظہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ًُ إبٔزَِاصئهَ حَ  ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ثىَیٔ حَسَّ الَ حَسَّ َٗ ةَ  ًَلٔيَّ  ًُ ٌُ بِ ا ثىَیٔ حَشَّ ثيََا الِْوَِزَاعیُّٔ حَسَّ ًُ مُشِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ سَّ

الَ َبَوُ ذَرٕٓ یاَ رَسُولَ اللۂ ذَصَبَ َػَِحَابُ  َٗ الَ  َٗ ثىَیٔ َبَوُ صزَُیزَِةَ  الَ حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ  ًُ َبَیٔ  سُ بِ ُ  مُحَنَّ ثوُرٔ بألِْ نَا السُّ َٛ  ٌَ و جُورٔ يؼَُلُّ

 َ٘ َٓ ُٚ بطٔٔ  ٌَ بضَٔا وَلَيِصَ لَيَا مَالْ ىتََؼَسَّ ُٗو ولُ َمَِوَالٕ یَتَؼَسَّ ُـ ُٓ نَا نَؼُووُ وَلَضُهِ  َٛ  ٌَ ِّی وَيَؼُومُو َّی اللہُ نؼَُل الَ رَسُولُ اللۂ ػَل

ًَلِّنُکَ کلَنَٔاتٕ تسُِرکُٔ  ُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یاَ َبَاَ ذَرٕٓ َلَََ َ الَ  ًَ َٗ ًَنَلکَٔ  ًِ َخََذَ بنٔثِٔلٔ  کَ إلََّٔ مَ َٔ ًِ خَلِ کَ مَ ُ٘ کَ وَلََ یَلِحَ َ٘ ًِ سَبَ ًَّ مَ ٔ بضٔ

َّ وَجَلَّ زبُزَُ کلُِّ ػَلََةٕ ثلَََثاّ وَثلَََثیٔنَ وَتَحِنَسُظُ ثلَََ  ًَز ِّرُ الَلہ  َٜب الَ تُ َٗ َ بلَیَ یاَ رَسُولَ اللۂ  حُطُ ث لََثاّ وَثلَََثیٔنَ ثاّ وَثلَََثیٔنَ وَاُشَبِّ

ًَلیَ کلُِّ طَيِئٕ  یکَ لَطُ لَطُ الِنُلِکُ وَلَطُ الِحَنِسُ وَصوَُ  تِ لَطُ ذىُوُبطُُ وَلَوِ کاَىتَِ مٔثِلَ  وَتَدِتنُٔضَا بلََٔ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَحِسَظُ لََ شََٔ سٔیزْ ُفَُٔ َٗ

 زَبسَٔ الِبَحَِٔ 

اعی، حشؿ بن عطیہ، محمد بن ابی عائشہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبدالرحمن بن ابراہیم، فلید بن مسلم، افز

ایک مرتبہ حضرت ابوذر نے عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جو لوگ ماؽ دار ہیں فہی ثواب کما لے گئے کیونکہ فہ نماز 

ہم رفزے رکھتے ہیں افر جو ماؽ اؿ کے پاس ضرفرت سے  پزھتے ہیں جس طرح ہم پزھتے ہیں افر فہ رفزے رکھتے ہیں جس طرح

زائد ہے فہ راہ ی ا میں خرچ کر دیتے ہیں لیکن ہمارے پاس ماؽ نہیں جسکو ہم صدقہ کریں )افر اجر کے مستحق ہوں( آپ صلی اللہ 

 لوگوں کے برابر ہو جائے افر علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے ابوذر کیا میں تجھ کو د ایسے کلمات نہ بتاؤں  س کے سبب سے تو اگلے

 تیرے برابر کوئی نہ ہو سکے بجز اسکے جو ایسا ہی کرے ابوذر نے کہا کیوں نہیں یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم بتلائے آپ صلی اللہ علیہ
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گے اگرچہ فہ سمندر کے جھاگ کے شَربِ 

 برابر ہی کیوں نہ ہوں 



 

 بن ابراہیم، فلید بن مسلم، افزاعی، حشؿ بن عطیہ، محمد بن ابی عائشہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نماز کے بعد کی دعائیں

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1492    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابومٌاویہ، اًنع، مشيب بً رآٍ، مِیرہ بً طٌبہ، حضرت مِیرہ بً طٌبہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ رَآ ًِ الِنُشَيَّبٔ بِ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ الَ حَسَّ َٗ زْ  ثيََا مُشَسَّ ًِ  حَسَّ ًَ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ٕ مَوِلیَ الِنُِیٔرَة از وَرَّ

َّی اللہُ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل بَةَ َیَُّ طَيِئٕ کاَ ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ٔلیَ الِنُِیٔرَة اویَٔةُ إ ٌَ تَبَ مُ َٛ بَةَ  ٌِ ًٔ طُ ٔ بِ ولُ إذَٔا سَلَّهَ الِنُِیٔرَة ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

أمَِلََصَا الِنُِٔ  َٓ  ٔ لََة ًِ الؼَّ ٔ مٔ ولُ لََ إلَٔطَ إ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ اویٔةََ  ٌَ ٔلیَ مُ تَبَ إ َٛ لَيِطٔ وَ ًَ لََّ اللہُ یرَةُ 

 ٔ ٍَ ل ٔ سٔیزْ اللَّضُهَّ لََ مَاى َٗ ًَلیَ کلُِّ طَيِئٕ  یکَ لَطُ لَطُ الِنُلِکُ وَلَطُ الِحَنِسُ وَصوَُ  تَ وَلََ وَحِسَظُ لََ شََٔ ٌِ لٔیَ لنَٔا مَيَ ٌِ ًِلَيِتَ وَلََ مُ نَا ََ

ٍُ ذَا الِحَسِّ مٔيِکَ الِحَسُّ  َٔ  یَيِ

مسدد، ابومعافیہ، اعمش، مسیب بن رافع، مغیرہ بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت معافیہ 

 فسلم نماز پزھ کر سلاؾ پھیر چکتے تو کیا پزھتے تھے؟ انہوں نے جواب نے اؿ سے خط ھ د کر دریافت کیا کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ
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 کوئی شریک کوئی نہیں اسکے سوا کوئی ا

پوری قدرت رکھتا ہے اے اللہ معبود حقیقی نہیں ہے سلطنت بھی اسی کی ہے افر شکر تعریف کا مستحق بھی فہی ہے افر ہر چیز پر پوری 

 تو دینا چاہے کوئی رفک نہیں سکتا افر تو نہ دینا چاہے تو کوئی دے نہیں سکتا افر کسی مالدار کی مالداری اسکو تیرے عذاب سے نہیں بچا

 سکتی

 مسدد، ابومعافیہ، اعمش، مسیب بن رافع، مغیرہ بن شعبہ، حضرت مغیرہ بن شعبہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں



 

     1493    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 والزبیر رضی اللہ ًيہمحنس بً ًيسی، ابً ًليہ، ححاد بً ابی ًثناٌ ابوزبیر، حضرت اب :  راوی

 ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ  ٌَ ًٔ َبَیٔ ًثُِنَا ادٔ بِ ًِ الِحَحَّ ًَ ةَ  ًُ ًُلَيَّ ثيََا ابِ الَ حَسَّ َٗ ًُ ًئسَی  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًَ الزُّبیَرِ ًَبِسَ اللۂ بِ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ  

ًَلَ  َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل ولُ کاَ ُ٘ ٔ يَ یکَ لَطُ لَطُ ًَلیَ الِنئِبرَ ولُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَحِسَظُ لََ شََٔ ُ٘ ٔ يَ لََة ًِ الؼَّ َٖ مٔ هَ إذَٔا انِصََْ يِطٔ وَسَلَّ

ظَ  ًَ وَلَوِ کََٔ ی سٔیزْ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ مُدِلؼٔٔینَ لَطُ السِّ َٗ ًَلیَ کلُِّ طَيِئٕ  ٌَ ََ الِنُلِکُ وَلَطُ الِحَنِسُ وَصوَُ  لٔ  الِکاَفَُٔو ِـ َٔ نَةٔ وَالِ ٌِ صلُِ اليِّ

 ٌَ ظَ الِکاَفَُٔو ًَ وَلَوِ کََٔ ی ًٔ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ مُدِلؼٔٔینَ لَطُ السِّ يَائٔ الِحَشَ  وَالثَّ

 محمد بن عیسی، ابن علیہ، حجاج بن ابی عثماؿ ابوزبیر، حضرت ابوالسبیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن زبیر منبر پر کہتے تھے
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 محمد بن عیسی، ابن علیہ، حجاج بن ابی عثماؿ ابوزبیر، حضرت ابوالسبیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1494    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً سلیماٌ، ًبسہ ہظاو بً عروہ، حضرت ابوالزبیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُحَ  ًَبِ حَسَّ  ٌَ الَ کاَ َٗ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ وَةَ  ًٔ عُرِ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ًَبِسَةُ  ثيََا  ٌَ الِْىَبَِاریُّٔ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ سُ بِ ٔ یضَُلِّلُ نَّ ًُ الزُّبیَرِ سُ اللۂ بِ

ُٗوَّ  ًَائٔ زَازَ ٓئطٔ وَلََ حَوِلَ وَلََ  َٓذَکَََ ىحَِوَ صَذَا السُّ ٔ کلُِّ ػَلََةٕ  َٚ فیٔ زبُزُ نَةُ وَسَا ٌِ بسُُ إلََّٔ إیَّٔاظُ لَطُ اليِّ ٌِ ةَ إلََّٔ بأللۂ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ لََ نَ

ةَ الِحَسٔیثٔ   بَ٘ئَّ

محمد بن سلیماؿ، عبدہ ہشاؾ بن عرفہ، حضرت ابوالسبیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عبداللہ بن زبیر ہر نماز کے بعد یہ دعا پزھتے 

  تھے )جو افپر
َ
د ُ إِلّ ُ

ِ بْ
عَ

 

ن
  
َ
ُ ل
َ
  الِّل

َ
 إِلّ

َ
  إِلسَ

َ
ِ ل
َ
 لِّل
ِ
  اِ
َ
ةَ إِلّ

َ
  قُّو
َ
ل
َ
ؽَ ف

ْ
  حَو

َ
ُ )اسکے بعد باقی حدیث ذکر  مذکور ہوئی( البتہ اسمیں یہ زائد ہے ل

 

س
مَْ
عِ ّ

 

لی
 ا
ُ
َ ـُ لسَ

ّ
إِا 

 کی( 

 محمد بن سلیماؿ، عبدہ ہشاؾ بن عرفہ، حضرت ابوالسبیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1495    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سلیماٌ بً زاؤز، حضرت زیس بً ارٗه رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌِ حَسَّ  الَ سَنٔ َٗ تَنزُٔ  ٌِ ثيََا الِنُ الََ حَسَّ َٗ  ٕ ز تَکیُّٔ وَصذََا حَسیٔثُ مُشَسَّ ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ زْ وَسُلَیِماَ الَ ثيََا مُشَسَّ َٗ اویَّٔ  َٔ تُ زَاوُزَ اللُّ

 َّ تُ ىئَیَّ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َٗ هَ  َٗ ًٔ َرَِ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ثىَیٔ َبَوُ مُشِلهٕٔ الِبَحَلیُّٔ  ٌَ رَسُولُ حَسَّ ٌُ کاَ الَ سُلَیِماَ َٗ ولُ وَ ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ی اللہُ 

ٔ ػَلََتطٔٔ اللَّضُهَّ رَبَّيَا وَرَبَّ کلُِّ طَيِئٕ َىَاَ طَضئسْ  ولُ فیٔ زبُزُ ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  یکَ لَکَ  اللۂ ػَل َّکَ َىَتَِ الزَّبُّ وَحِسَکَ لََ شََٔ َىَ

ًَبِسُکَ وَرَسُولکَُ اللَّضُهَّ رَبَّيَا وَرَبَّ کلُِّ طَيِئٕ اللَّضُ  سّا  ٌَّ مُحَنَّ بَازَ کلَُّضُهِ هَّ رَبَّيَا وَرَبَّ کلُِّ طَيِئٕ َىَاَ طَضئسْ ََ ٌٔ ٌَّ الِ  َىَاَ طَضئسْ ََ

 ٔ لِىیٔ مُدِلؼّٔا لَکَ وََصَلِیٔ ف ٌَ اؤ إخِٔوَةْ اللَّضُهَّ رَبَّيَا وَرَبَّ کلُِّ طَيِئٕ اجِ ٔ یاَ ذَا الِحَلََلٔ وَالِْکََِٔ ة ىيَِا وَالِْخَٔ ًَةٕ فیٔ السُّ ی کلُِّ سَا

ًُ زَاوُزَ رَبَّ  ٌُ بِ الَ سُلَیِماَ َٗ نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ  برَُ اللَّضُهَّ ىوُرَ الشَّ ِٛ َ برَُ الِْ ِٛ ٍِ وَاسِتَحبِٔ اللہُ ََ برَُ اسِنَ ِٛ نَوَاتٔ وَالِْرَِقٔ اللہُ ََ  الشَّ

 َ ب ِٛ َ برَُ الِْ ِٛ َ برَُ الِْ ِٛ هَ الِوَٛئلُ اللہُ ََ ٌِ ٔ  رُ حَشِئیَ اللہُ وَن

مسدد، سلیماؿ بن داؤد، ، حضرت زید بن ارقم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہر نماز کے بعد یہ 

 ِ
ھ
َ

 

ش

  َ

 

ا
َ
ٍ أ

 

ْ  
َ

 

ٍ  ِ ّ

ُ
َ ک

ّ
ب

َ
ر
َ
َ  ف

 

َ
بِّ َ
 ر
َ
مّ
ُ
ھ

َ
ّ لل

ادعا پزھتے تھے  ا
 
 
َ
ّ َ
ُ

ؿَّ ح
َ
د ٌّ أ
ب  ِ
ھ
َ

 

ش

  َ

 

ا
َ
ٍ أ

 

ْ  
َ

 

ٍ  ِ ّ

ُ
َ ک

ّ
ب

َ
ر
َ
َ  ف

 

َ
بِّ َ
 ر
َ
مّ
ُ
ھ

َ
ّ لل

 ا
َ

َ
 لَ

َ
  شَربِ 

َ
 ل
َ
ک

َ
 
ْ

ج
َ
ُ ف
ّ
ب

َ
 الرّ

َ

 

ْ

 

ئ
َ
 أ
َ
َ
ّ

 

ب
َ
د ٌّ أ
 ب 

 
َ
 ر
َ
مّ
ُ
ھ

َ
ّ لل

ةٌّ ا
َ
و
ْ

 

مْ إِح
ُ
ھ

َ
ّ کُل

ا دَ 
َ
ِ بِ
ؿَّ العْ

َ
د ٌّ أ
ب  ِ
ھ
َ

 

ش

  َ

 

ا
َ
ٍ أ

 

ْ  
َ

 

ٍ  ِ ّ

ُ
َ ک

ّ
ب

َ
ر
َ
َ  ف

 

َ
بِّ َ
 ر
َ
مّ
ُ
ھ

َ
ّ لل

سُولُکَ ا
َ
ر
َ
 ف
َ
ک

ُ
 ْ
َ عَِ

 

َ
ِ  بِّ

 

ٍ ف

 

س
َ
ِ شَ ی ّ

ُ
ِ  ک

 

ی  ف
ِ
هْل
َ
أ
َ
 ف
َ

َ
ا  لَ

 
ضِ
لْ

 

حُ
م

ی  
ِ

 

لیْ
َ
ع
ْ
ذِ

ٍ ا

 

ْ  
َ

 

ٍ  ِ ّ

ُ
َ ک

ّ
ب

َ
ر
َ
 ف

 ا
َ
ور
ُ

 

 ی
َ
مّ
ُ
ھ

َ
ّ لل

 ا
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
 الْْ 
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
ُ أ
َ
 الِلّ

ْ
ختِِِ َ

 

ی
ْ
ص

ا
َ
دْ ف
َ
م ْ
ش

 ا
ِ
اؾ
َ
ر
ْ
ْ الْٔ ِ

َ
 ؽِ ف

َ
حلَِ
ْ ل

  ذَا ا
َ
ةِ ا 
َ
ر ِ

 

الْٓ خ
َ
  ف
َ
 ْ

 

ب
ُ
ضِ ، ، سلیماؿ کی رفایت میں یوالدّ

ْ
ر
َ
الْْ 
َ
اتِ ف

َ
وَو
م َّ
لس

 َ
ّ
ب

َ
ں ہے ر

 
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
 الْْ 
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
ُ أ
َ
ُ الِلّ

 
ِ

کِ وَ
ْ
مَ ال

ْ
عِ

 

ن

َ
ُ ف
َ
َ الِلّ ی 

ِ
یِ
ْ
ش َ
ذ

 
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
 الْْ 
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
ُ أ
َ
ضِ الِلّ

ْ
ر
َ
الْْ 
َ
اتِ ف

َ
وَو
م َّ
لس

 ا

 مسدد، سلیماؿ بن داؤد، حضرت زید بن ارقم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1496    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبيساللہ بً مٌاذ، ًبسالٌزیز بً ابوسلنہ، ماجظوٌ بً ابی سلنہ، ًبسالزحنً بً اعرد، ًبيساللہ بً ابی رآٍ،  :  راوی

 للہ ًيہحضرت ًلی رضی ا



 

طٔ  ًَنِّ  ًِ ًَ ًُ َبَیٔ سَلَنَةَ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ثيََا َبَیٔ حَسَّ الَ حَسَّ َٗ اذٕ  ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ بِسٔ  حَسَّ ًَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ سَلَنَةَ  ٌٔ بِ الِنَاجٔظُو

ًَلیِّٔ   ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ َبَیٔ رَآ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ دٔ  ًٔ الِْعَِرَ ًِ  الزَّحِنَ هَ مٔ هَ إذَٔا سَلَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ َٗ ًٔ َبَیٔ كاَلبٕٔ  بِ

ِٓتُ وَمَ  ًِلَيِتُ وَمَا َسََِْ رِتُ وَمَا ََ تُ وَمَا َسََِْ ِ
مِتُ وَمَا َخََّ سَّ َٗ الَ اللَّضُهَّ اُفِِٔ لیٔ مَا  َٗ  ٔ لََة ِ الؼَّ ًِلَهُ بطٔٔ مٔىِّی َىَ تَ ا َىَتَِ ََ

ُ لََ إلَٔطَ إلََّٔ َىَتَِ  وُ وََىَتَِ الِنُؤَخِّ سِّ َ٘  الِنُ

عبید اللہ بن معاذ، عبدالعزیس بن ابوسلمہ، ماجشوؿ بن ابی سلمہ، عبدالرحمن بن اعرج، عبید اللہ بن ابی رافع، حضرت علی رضی اللہ عنہ 

   سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم جب نماز پزھ کر سلاؾ
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یس بن ابوسلمہ، ماجشوؿ بن ابی سلمہ، عبدالرحمن بن اعرج، عبیداللہ بن ابی رافع، حضرت علی رضی عبیداللہ بن معاذ، عبدالعز :  رافی

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1497    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، ًنزو بً مزہ، ًبساللہ بً حارث، كليٙ بً ٗيص، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ الِحَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبَّاضٕ حَسَّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ ٙٔ بِ ًِ كلَُيِ ًَ ارثٔٔ 

نیٔ وَلََ تَيِصُِْ  ًَلیََّ وَانِصُِْ  ًِ ٌٔ هَ یسًَِوُ رَبِّ ًََىِّٔی وَلََ اُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل الَ کاَ ًَلیََّ َٗ ًَلیََّ وَامِکُرِ لیٔ وَلََ تَنِکُرِ   

ِ صسَُایَ  اوَاصسِٔنیٔ وَيَسرِّ ًّ ا لَکَ رَاصبّٔا لَکَ مٔلِوَا ا لَکَ ذَاکَّٔ لِىیٔ لَکَ طَاکَّٔ ٌَ ًَلیََّ اللَّضُهَّ اجِ ًِ بغَیَ  ًَلیَ مَ نیٔ  ٔلیََّ وَانِصُِْ إلَٔيِکَ  إ

لِئ  َٗ تِ ححًَُّیٔ وَاصسِٔ  وَتیٔ وَثبَِّ ًِ بَّلِ تَوِبًَیٔ وَاُشِٔلِ حَوِبًَیٔ وََجَٔبِ زَ َ٘ زِ لشَٔانیٔ وَاسِللُِ مُدِبتّٔا َوَِ مُيئبّا رَبِّ اَ ی وَسَسِّ

لِئی َٗ  سَدئنَةَ 

ق بن قیس، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی 
 
طلی

محمد بن کثیر، سفیاؿ، عمرف بن مرہ، عبداللہ بن حارث، 
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ق بن قیس، حضرت عبداللہ بن عبا :  رافی
 
طلی

 س رضی اللہ عنہمحمد بن کثیر، سفیاؿ، عمرف بن مرہ، عبداللہ بن حارث، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1498    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ت سٔياٌ رضی اللہ ًيہ ٛہتے ہيں ٛہ ميں نے ًنزو بً مزہمشسز، یحٌی ، سٔياٌ، ًنزو بً مزہ، حضر :  راوی

الَ وَ  َٗ يَاظُ  ٌِ ٔ وَمَ ًَ مُزَّةَ بإٔسِٔيَازظٔ نِزَو بِ ًَ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ لِ حَسَّ ُ٘ ٔلیََّ وَلَهِ يَ ِ الِضُسَی إ يَسرِّ

 صسَُایَ 

حضرت سفیاؿ رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے عمرف بن مرہ سے سنا اسی سندف عنی  کے ساتھ اس مسدد، یحیی، سفیاؿ، عمرف بن مرہ، 

 میں فیسر الہدی  الی ہے ہدای نہیں ہے

 مسدد، یحیی ، سفیاؿ، عمرف بن مرہ، حضرت سفیاؿ رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ میں نے عمرف بن مرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1499    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، طٌبہ، ًاػه، خالس، ًبساللہ بً حارث، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا مُ  ًٔ الِحَارٔحَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ائٔ  ًَاػٔهٕ الِْحَِوَلٔ وَخَالسٕٔ الِحَذَّ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ شِلهُٔ بِ  ًِ ًَ ثٔ 

 َ الَ اللَّضُهَّ َ َٗ ٌَ إذٔاَ سَلَّهَ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَيِضَا ََ تَ یاَ ذَا الِحَلََلٔ اللہُ  ِٛ لََوُ تَبَارَ لََوُ وَمٔيِکَ الشَّ ىتَِ الشَّ

ًَشََْ حَسٔیثّا الوُا ثنََاىئَةَ  َٗ ًٔ مُزَّةَ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ٌُ مٔ يَا ِٔ ٍَ سُ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ اؤ   وَالِْکََِٔ

 سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ مسلم بن ابراہیم، شعبہ، عاصم، خالد، عبداللہ بن حارث، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا
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 ابوداؤد کہتے ہیں کہ سفیاؿ ثوری فسلم جب سلاؾ پھیرتے تو یوں فرماتے  ا
ِ
اؾ

 ایک یہ ہے نے عمرف بن مرہ سے اٹھارہ حدیثیں سنی ہیں  س میں سے

 مسلم بن ابراہیم، شعبہ، عاصم، خالد، عبداللہ بن حارث، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 دعاؤں کا بیاؿ :   باب

 نماز کے بعد کی دعائیں

     1500    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابزاہيه بً موسی، ًيسیٰ اوزاعی، ًنار، ابواسناء، رسول اللہ ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله ٛے آزاز کَزہ ُلَو حضرت  :  راوی

 ثوباٌ رضی اللہ ًيہ

 ًَ ًِ َبَیٔ  ًَ ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ  ًَ ًُ مُوسَی َخَِبرََىاَ ًئسَی  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ َّی اللہُ حَسَّ ٌَ مَوِلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ ثوَِباَ ًَ ًِ َبَیٔ َسَِنَائَ  ًَ ارٕ  نَّ

ًِ ػَلََتطٔٔ اسِتَ  َٖ مٔ ٌِ یيَِصَْٔ ٌَ إذَٔا َرََازَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل هَ ََ لَيِطٔ وَسَلَّ ضُهَّ ًَ الَ اللَّ َٗ فََ ثلَََثَ مَزَّاتٕ ثهَُّ  ِِ

ًَيِضَآَ  ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ  ىیَ حَسٔیثٔ  ٌِ  ذَکَََ مَ

 ابراہیم بن موسی، عیسیٰ افزاعی، عمار، ابواسماء، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت ثوباؿ رضی اللہ عنہ سے

فاَ ر کرتے )یعنی تین مرتبہ رفایت ہے کہ جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نماز سے فارغ ہو کر اٹھنا چاہتے 

 

عَ

 

سِئ
تو تین مرتبہ ا

اللہ کہتے( اس کے بعد انہوں نے حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا فالی حدیث کا مضموؿ ذکر کیا 
ُ
رِر
ف

 

عَ

 

سئ
 اَ

رضی اللہ ابراہیم بن موسی، عیسیٰ افزاعی، عمار، ابواسماء، رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ غلاؾ حضرت ثوباؿ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ : باب

 استغفار کا بیاؿ

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1501    حسیث                               جلس اول  :  جلس

، مدلس بً یزیس، ًثناٌ بً واٗس، ابی نؼیرہ حضرت ابوبکر ػسیٙ رضی اللہ ًيہ ٛے آزاز کَزہ ُلَو )حضرت نٔيلی :  راوی

 (ابوجابز رضی اللہ ًيہ



 

ًِ َبَیٔ نؼَُیرَِ  ًَ نَزیُّٔ  ٌُ ًُ وَاٗسٕٔ الِ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًُ یَزیٔسَ حَسَّ ثيََا مَدِلَسُ بِ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ّ حَسَّ ًِ مَوِل ًَ ًِ ةَ  ًَ  ٔٙ ی سِّ ی لْٔبَیٔ بکَِرٕ الؼِّ

 ًِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَا َصََرَّ مَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ يِطُ  ًَ ٙٔ رَضیَٔ اللہُ  ی سِّ ًَازَ فیٔ الِيَوِؤ  َبَیٔ بکَِرٕ الؼِّ  ٌِ ٔ فََ وَإ ِِ اسِتَ

 ٕ ٌٔینَ مَزَّة  سَبِ

ی، مخلد بن یسید، عثماؿ بن فاقد، ابی

ب ل
ف

 

ن

نصیرہ حضرت ابوبکر صدیق رضی اللہ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ )حضرت ابوجابر رضی اللہ عنہ(  

فاَ ر کیا )یعنی دؽ سے ندامت کے ساتھ گناہ سے 

 

عَ

 

سِئ
سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جس نے ا

  اس سے ستر مرتبہ گناہ سر زرد ہو جائے توبہ کی( اس نے گناہ پر اصرار نہیں کیا اگرچہ دؿ بھر میں

ی، مخلد بن یسید، عثماؿ بن فاقد، ابی نصیرہ حضرت ابوبکر صدیق رضی اللہ عنہ کے آزاد کردہ غلاؾ )حضرت ابوجابر رضی  :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 (اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1502    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب مشسز، حناز بً ثابت حضرت اغَ مزنی رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًِ ثاَب ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ زْ  بٕ وَمُشَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ زْ فیٔ حَسٔیثطٔٔ حَسَّ الَ مُشَسَّ َٗ ًِ الِْغَََِّ الِنُزنَیِّٔ  ًَ ًِ َبَیٔ بزُزَِةَ  ًَ تٕ 

 ِّ ٔن لِئی وَإ َٗ ًَلیَ   ٌُ ا َِ َّطُ لَيُ هَ إىٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ فُٔ الَلہ فیٔ کلُِّ یوَِوٕ مٔائةََ وَکاَىتَِ لَطُ ػُحِبَةْ  ِِ ٕ  ی لَْسَِتَ  مَزَّة

سلیماؿ بن حرب مسدد، حماد بن ثابت حضرت اغر مشنی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

)امور حیات میں مشغولیت کی بنا پر( میرے دؽ پر ایک پردہ سا آجاتا ہے اس لیے میں دؽ میں سو مرتبہ اللہ سے مغفرت طلب کرتا 

 ہوں 

 سلیماؿ بن حرب مسدد، حماد بن ثابت حضرت اغر مشنی رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1503    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ابواسامہ، مالک بً مِول، محنس بً سوٗہ ىآٍ ابً ًنزحضرت ابً ًنز رضی اللہ ًيہ :  ویرا



 

 ٔ ًِ ىآَ ًَ ةَ  َٗ ًٔ سُو سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ وَلٕ  ِِ ًٔ مٔ ًِ مَالکٔٔ بِ ًَ ثيََا َبَوُ َسَُامَةَ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ يَّ حَسَّ ُٛ  ٌِ ٔ الَ إ َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ ا ٍٕ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ الِنَحِلصٔٔ الِوَاحسٔٔ مٔائةََ مَزَّةٕ رَبِّ اُفِِٔ لیٔ وَ  َّی اللہُ  سُّ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل ٌُ ابُ الزَّحئهُ لَيَ وَّ َّکَ َىَتَِ التَّ ًَلیََّ إىٔ  تبُِ 

اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم آپ صلی اللہ حسن بن علی، ابواسامہ، مالک بن مغوؽ، محمد بن سوقہ نافع ابن عمرحضرت ابن عمر رضی 

 سو مرتبہ شمار کرتے تھے 
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 علیہ فآلہ فسلم کی مجلس میں ر

 حسن بن علی، ابواسامہ، مالک بن مغوؽ، محمد بن سوقہ نافع ابن عمرحضرت ابن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1504    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً يشار بً زیسحـور ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله  موسی بً اسنٌيل، حٔؽ بً ًنزو بً مثىی، ابوًنز بً مزہ، بلَل :  راوی

 ٛے آزاز کَزہ ُلَو حضرت زیس رضی اللہ ًيہ

ًُ مُزَّةَ  ثىَیٔ َبَیٔ ًنَُزُ بِ ىِّیُّ حَسَّ ًٔ مُزَّةَ الظَّ ًُ ًنَُزَ بِ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَ يَشَارٔ حَسَّ تُ بلََٔلَ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ  

ًٔ زَیِ  ٍَ رَسُولَ بِ َّطُ سَنٔ ی َىَ ًِ جَسِّ ًَ ثيُئطٔ  تُ َبَیٔ یحَُسِّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَيِطٔ سٕ مَوِلیَ اليَّئیِّ ػَل ًَ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

يُّ  َ٘ فُٔ اللہَ الَّذٔی لََ إلَٔطَ إلََّٔ صوَُ الِهَیَّ الِ ِِ الَ َسَِتَ َٗ  ًِ ولُ مَ ُ٘ هَ يَ ٕٔ وَسَلَّ ًِ الزَّحِ سِ فَََّ مٔ َٗ  ٌَ ٌِ کاَ ٔ  ووَ وََتَوُبُ إلَٔيِطٔ ُفَُٔ لَطُ وَإ

موسی بن اسماعیل، حفص بن عمرف بن مثنی، ابوعمر بن مرہ، بلاؽ بن یسار بن زیدحضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ غلاؾ 

َ حضرت زید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے نبی صلی اللہ علیہ
َ
 الِّل

ُ
رِر
فْ

 

عَ

 

ئ
ْ
س
َ ضاْ 

 

خ

 

ش

 فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جو 

 جائیں گے اگرچہ اس نے کفار کے

 

سِ کہے تو اس کے گناہ بخش دی 
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َ
 مقابلہ سے بھاگنے کے گناہ اَّّ

 عظیم کا ارتکاب ہی کیوں نہ کیا ہو 

موسی بن اسمعیل، حفص بن عمرف بن مثنی، ابوعمر بن مرہ، بلاؽ بن یسار بن زیدحضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آزاد کردہ  :  یراف

 غلاؾ حضرت زید رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ؿاستغفار کا بیا :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1505    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

ہظاو بً ًنار، وليس بً مشله، حٜه بً مؼٌب، محنس بً ًلی بً ًبساللہ بً ًباض، حضرت ًبساللہ بً ًباض  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ًُ ثيََا الِوَلئسُ بِ ارٕ حَسَّ ًَنَّ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُؼِ َٜهُ بِ ثيََا الِحَ مُشِلهٕٔ حَسَّ

ًَلَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ثطَُ  َّطُ حَسَّ ًَبَّاضٕ َىَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثطَُ  َّطُ حَسَّ ًِ َبَئطٔ َىَ ًَ ًِ لَزؤَ اًَبَّاضٕ  هَ مَ ارَ يِطٔ وَسَلَّ َٔ ِِ ٔ لَٔسِت

ًِ حَيِثُ لََ یحَِتَشٔبُ  طُ مٔ َٗ جّا وَرَزَ ًِ کلُِّ صَهٕٓ فَََ جّا وَمٔ ٕٙ مَخَِِ ًِ کلُِّ ؿٔي لَ اللہُ لَطُ مٔ ٌَ  جَ

ہشاؾ بن عمار، فلید بن مسلم، حکم بن مصعب، محمد بن علی بن عبداللہ بن عباس، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو استغفار کرنے کو اپنے افپر لازؾ کرے گا تو اللہ تعالی اس کے لیے ہر نگی  سے ہے کہ رسوؽ اللہ

 نکلنے کا ایک راستہ پیدا فرمائے گا افر ہر غم سے نجات دے گا افر ایسی جگہ سے رفزی عطا فرمائے گا جہاں سے اس کو گماؿ بھی نہ ہوگا 

 ر، فلید بن مسلم، حکم بن مصعب، محمد بن علی بن عبداللہ بن عباس، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہہشاؾ بن عما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1506    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبسالوارث، زیاز بً ایوب، اسنٌيل، ًبسالٌزیز بً ػہيب حضرت ًبسالٌزیز بً ػہيب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ىیَ  ٌِ ٌٔيلُ الِنَ ثيََا إسِٔنَ ًُ َیَُّوبَ حَسَّ ثيََا زیٔاَزُ بِ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ ح و حَسَّ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ ًٔ ػُضَيِبٕ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ

الَ  َٗ ثرَُ  ِٛ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًَ َّی اللہُ  ٌَ یسًَِوُ بضَٔا رَسُولُ اللۂ ػَل ٕ کاَ ًِوَة تَازَةُ َنََشّا َیَُّ زَ َٗ ٕ یسًَِوُ بضَٔا اللَّضُهَّ سَألََ  ًِوَة ثرَُ زَ ِٛ ََ ٌَ کاَ

ىيَِا حَشَيَةّ  ًَ رَبَّيَا آتئَا فیٔ السُّ ًِوَةٕ زَ ٌِ یسًَِوَُ بسَٔ ٌَ َىَصَْ إذَٔا َرََازَ ََ ًَذَابَ اليَّارٔ وَزَازَ زیٔاَزْ وَکاَ ةٔ حَشَيَةّ وَٗئَا  ا بضَٔا وَفیٔ الِْخَٔ

ًَا بضَٔا ٓئضَا ًَائٕ زَ ٌِ یسًَِوَُ بسُٔ  وَإذَٔا َرََازَ ََ

العزیس بن صہیب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مسدد، عبدالوارث، زیاد بن ایوب، اسماعیل، عبدالعزیس بن صہیب حضرت عبد

حضرت قتادہ رضی اللہ عنہ نے حضرت انس رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کثرت سے کوؿ سی دعا مانگا 
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  کرتے تھے؟ انہوں نے کہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اکثر یہ دعا پرھتے تھے ا
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 رِ  زیاد کی رفایت میں یہ اضافہ ہے کہ حضرت انس رضی اللہ عنہ جب دعا کا ارادہ فرماتے تو یہی دعا کرتے افر اگر کوئی افر دعا 
َ
ّ

 

کرنا ال

 چاہتے تو اس دعا کو بھی اسی میں شامل فرماتے 



 

 مسدد، عبدالوارث، زیاد بن ایوب، اسمعیل، عبدالعزیس بن صہیب حضرت عبدالعزیس بن صہیب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1507    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یزیس بً خالس، ابً وہب، ًبسالزحنً بً شَیح ابوامامہ بً سہل بً حييٕ حضرت سہل بً حييٕ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ  ًَ یحِٕ  ًُ شََُ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ًُ وَصِبٕ حَسَّ ثيََا ابِ ًُ خَالسٕٔ الزَّمِلیُّٔ حَسَّ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ  ٕٕ ًٔ حُيَيِ ًٔ سَضِلٔ بِ َمَُامَةَ بِ

طُ اللہُ  َِ ا بلََّ ّٗ ٔ ضَازَةَ ػَاز ًِ سَألََ اللہَ الظَّ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ٌِ مَاتَ َبَئطٔ  ٔ ضَسَائٔ وَإ  مَيَازلَٔ الظُّ

اطٔطٔ   ًَلیَ فََٔ

بن شریح ابوامامہ بن سہل بن حنیف حضرت سہل بن حنیف رضی اللہ عنہ سے رایت ہے کہ یسید بن خالد، ابن فہب، عبدالرحمن 

رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص صدؼ دؽ کے ساتھ شہادت کی تمنا کرے تو اللہ اس کو شہیدفں کا مرتبہ عطا 

 فرمائے گا اگرچہ فہ اپنے بستر پر ہی پز کر کیوں نہ مرے 

 یسید بن خالد، ابن فہب، عبدالرحمن بن شریح ابوامامہ بن سہل بن حنیف حضرت سہل بن حنیف رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1508    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، ًثناٌ بً مِیرہ، ًلی بً ربيہ اسناء بً حٜه حضرت اسناء بً حٜه رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ةَ الِْ ٌَ ًٔ رَبئ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ فیِّٔ  َ٘ ٔ الثَّ ًٔ الِنُِیٔرَة ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ وَاىةََ  ًَ ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َٜهٔ سَ حَسَّ ًٔ الِحَ ًِ َسَِنَائَ بِ ًَ سٔیِّ 

َّی ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل تُ مٔ ٌِ يِتُ رَجُلَّ إذَٔا سَنٔ ُٛ ولُ  ُ٘ ًَيِطُ يَ ًَلئًّا رَضٔیَ اللہُ  تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ زاَریِّٔ  َٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسٔیثّا  الِ ًَ اللہُ 

 ٔ ىیٔ وَإ ٌَ َٔ ٌِ یَيِ َ ىیٔ اللہُ مٔيِطُ بنَٔا طَائَ َ ٌَ َٔ ثىَیٔ نَ الَ وَحَسَّ َٗ تُطُ  ِٗ َٕ لیٔ ػَسَّ إذَٔا حَلَ َٓ تُطُ  ِٔ ًِ َػَِحَابطٔٔ اسِتَحِلَ ثىَیٔ َحََسْ مٔ ذَا حَسَّ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َٗ َّطُ  يِطُ َىَ ًَ َٚ َبَوُ بکَِرٕ رَضیَٔ اللہُ  ًَبِ َبَوُ بکَِرٕ وَػَسَ  ًِ ولُ مَا مٔ ُ٘ سٕ یذُِىبُٔ ذَىبِّا هَ يَ

 َ َ فُٔ اللہَ إلََّٔ ُفَََ اللہُ لَطُ ثهَُّ قَرَ ِِ تَینِٔ ثهَُّ يَشِتَ ٌَ ِٛ ِّی رَ َٓيُؼَل ووُ  ُ٘ ضُورَ ثهَُّ يَ ًُ اللُّ يُحِشٔ َٓاحظَٔةّ َوَِ َٓ لوُا  ٌَ َٓ ًَ إذَٔا  ٔ الِْیةََ وَالَّذٔی  صَذٔظ



 

ٔلیَ آخٔٔ  وا الَلہ إ ُٔشَضُهِ ذَکََُ  الِْیةَٔ هَلَنُوا َنَِ

مسدد، ابوعوانہ، عثماؿ بن مغیرہ، علی بن ربیہ اسماء بن حکم حضرت اسماء بن حکم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت علی 

وو اس پر عمل کی 
ھِک

ج
م

رضی اللہ عنہ کو فرماتے ہوئے سنا ہے کہ جب میں حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کوئی حدیث سنتا تو اللہ تعالی 

 شتا ج جس قدر چاہتا  افر جب کوئی افر مجھ سے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی حدیث بیاؿ کرتا تو میں اسکو قسم دیتا جب فہ قسم توفیق

 کھا لیتا تو مجھے یقین آجاتا حضرت علی رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ ابوبکر رضی اللہ عنہ نے مجھ سے حدیث بیاؿ کی افر ابوبکر نے سچ کہا

  ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ کوئی بندہ ایسا نہیں جو کوئی گناہ کر بیٹھے افر پھرانکا کہنا

اچھی طرح فضو کر کے کھڑے ہو کر دف رکعت نماز پزھے افر پھر اللہ سے معافی چاہے افر اللہ اسکو بخش نہ دے حضرت ابوبکر رضی 
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  آیت تک حدیث بیاؿ کرنے کے بعد قرآؿ کی یہ آیت پزھی ف

 مسدد، ابوعوانہ، عثماؿ بن مغیرہ، علی بن ربیہ اسماء بن حکم حضرت اسماء بن حکم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1509    حسیث                               جلس اول  :  جلس

زحنً حضرت مٌاذ بً ًبيساللہ بً ًنزو بً ميسرہ، ًبساللہ بً یزیس، حيوہ بً شَیح، ً٘بہ بً مشله، ابوًبسال :  راوی

 جبل رضی اللہ ًيہ

ثيََا حَيِوَةُ  ئُ حَسَّ ًُ یَزیٔسَ الِنُقِرٔ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ةَ حَسَّ ًٔ مَيِسَرَ ًُ ًُنَزَ بِ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًَ حَسَّ بَةَ بِ ِ٘ تُ ًُ ٌِ الَ سَنٔ َٗ یحِٕ  ًُ شََُ  بِ

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ثىَیٔ َبَوُ  ولُ حَسَّ ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  مُشِلهٕٔ يَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ جَبَلٕ ََ ٔ بِ اذ ٌَ ًِ مُ ًَ يَابهٔیِّٔ  ًِ الؼُّ ًَ الِحُبلُیُّٔ 

اذُ لََ  ٌَ الَ َوُػٔيکَ یاَ مُ َ٘ َٓ ِّی لَْحُبُّٔکَ  ٔن ِّی لَْحُبُّٔکَ وَاللۂ إ ٔن اذُ وَاللۂ إ ٌَ الَ یاَ مُ َٗ ٔ َخََذَ بئَسٔظٔ وَ ًَّ ف ًَ ولُ اللَّضُهَّ  تَسَ ُ٘ ٔ کلُِّ ػَلََةٕ اَ ی زبُزُ

 ٔ يَابهٔ يَابهٔیَّٔ وََوَِصَی بطٔٔ الؼُّ اذْ الؼُّ ٌَ ًٔ ًبَٔازَتکَٔ وََوَِصَی بذَٔلکَٔ مُ کَ وَحشُِ کَ وَطُکِرٔ ًَلیَ ذکَِٔٔ ًٔ ًََىِّٔی  بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  یُّ َبَاَ 

عقبہ بن مسلم، ابوعبدالرحمن حضرت معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ سے عبید اللہ بن عمرف بن میسرہ، عبداللہ بن یسید، حیوہ بن شریح، 

 رفایت ہے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکا ہاتھ کڑا افر فرمایا اے معاذ میں تم کو فصیت کرتا ہوں کہ ہر نماز کے بعد اس دعا کو
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  )اے اللہ میری مدد کر اپنے ذکر ف شکر کرنے پر افر اچھی طرح پزھنا نہ چھوڑنا یعنی ا
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ْ
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 عبادت کرنے پر( حضرت معاذ نے یہی حدیث صنابجی کو کی افر یہی نصیحت صنابجی نے عبدالرحمن کو کی 

حمن حضرت معاذ بن ل ر رضی اللہ عبیداللہ بن عمرف بن میسرہ، عبداللہ بن یسید، حیوہ بن شریح، عقبہ بن مسلم، ابوعبدالر :  رافی



 

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1510    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ب، ليث بً سٌس، حيین بً ابی حٜيه حضرت ً٘بہ بً ًامز رضی اللہ ًيہمحنس بً مشلنہ، ابً وہ :  راوی

ًَ َبَیٔ ٌَّ حيَُینَِ بِ سٕ ََ ٌِ ًٔ سَ ًِ اللَّيِثٔ بِ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ ًُ سَلَنَةَ الِنُزَازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ  حَسَّ ًَلیِّٔ بِ  ًِ ًَ ثطَُ  ٜٔيهٕ حَسَّ حَ

بَ  ِ٘ ًُ ًِ ًَ وِّذَاتٔ زبُزَُ کلُِّ رَباَحٕ اللَّدِمِِّٔ  ٌَ ََ بألِنُ ٌِ َقَِرَ هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ َمََزَنیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ  ٕ ًَامٔز  ًٔ ٕ ةَ بِ   ػَلََة

محمد بن مسلمہ، ابن فہب، لیث بن سعد، حنین بن ابی حکیم حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے مجھ کو رسوؽ صلی اللہ 

َ سِ( پزھنے کا حکم دیا علیہ
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  فآلہ فسلم نے ہر نماز کے بعد معوذات )ق

 محمد بن مسلمہ، ابن فہب، لیث بن سعد، حنین بن ابی حکیم حضرت عقبہ بن عامر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1511    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حنس بً ًلی بً سویس، ابوزاؤز، اسْائيل، ابواسحٙ، ًنزو بً مينوٌ، ًبساللہ حضرت ًبساللہ بً مشٌوز رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

 ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ائئلَ  ًِ إسَِْٔ ًَ ثيََا َبَوُ زَاوُزَ  سُوسٔیُّ حَسَّ ًٔ سُوَیسِٕ الشَّ ًَلیِّٔ بِ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ  ٌٕ ًٔ مَيِنُو نِزؤ بِ ًَ  ًِ

ٌِ یسًَُِ  حبٔطُُ ََ ٌِ ٌَ يُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل فَٔ ثلَََثاّاللۂ ََ ِِ  وَ ثلَََثاّ وَيَشِتَ

احمد بن علی بن سوید، ابوداؤد، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، عمرف بن میموؿ، عبداللہ حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

 کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو تین تین مرتبہ دعا ف استغفار کرنا پسند تھا 

  سوید، ابوداؤد، اسرائیل، ابواسحق، عمرف بن میموؿ، عبداللہ حضرت عبداللہ بن مسعود رضی اللہ عنہحمد بن علی بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب



 

 استغفار کا بیاؿ

     1512    حسیث                               جلس اول  :  جلس

مشسز، ًبساللہ بً زاؤز، ًبسالٌزیز بً ًنزو بً ہلَل، ًنزو بً ًبسالٌزیز، ابً جٌف، حضرت اسناء بيت ًنيص  :  راوی

 رضی اللہ ًيہا

ًِ صلََٔلٕ  ًَ ًٔ ًُنَزَ  ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًِ ًَ ًُ زَاوُزَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ  حَسَّ ًَ فَٕ  ٌِ ًٔ جَ ًِ ابِ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًٔ ًِ ًنَُزَ بِ ًَ

 ُ٘ ًَلِّنُکٔ کلَنَٔاتٕ اَ ُ هَ َلَََ َ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ لیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَتِ  َٗ بٔ َوَِ فیٔ َسَِنَائَ بئِتٔ ًُنَيِصٕ  ًَّ ًئِسَ الِکَرِ ولئيَضُ

بٔ َلَلہُ َلَلہُ رَ  ًَ الِکَرِ فَٕ صوَُ  ٌِ ًُ جَ ٔ وَابِ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًٔ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا صلََٔلْ مَوِلیَ ًنَُزَ بِ َٗ کُ بطٔٔ طَيِئّا  ِّی لََ َشَُِٔ ًُ ب بِسُ اللۂ بِ

فَٕ  ٌِ  جَ

اللہ عنہا سے مسدد، عبداللہ بن داؤد، عبدالعزیس بن عمرف بن ہلاؽ، عمرف بن عبدالعزیس، ابن جعفر، حضرت اسماء بنت عمیس رضی 

وو تو سختی افر مصیبت کے فقت 
ک
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ذ

رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھ سے فرمایا کیا میں تجھ کو ایسے کلمات نہ سکھاؤں 

   )یعنی اللہ میرا رب ہے میں اسکے ساتھ کسی کو شر

 

ْ
 َ

 

سِ ش

ِ
ِ ی
 
ُ
رکِ

ْ

 

س
ُ
  أ
َ
ِ  ل
ّ
ِِّ
َ
ُ ر
َ
لِلّ

َ
ُ أ
َ
ی ںاْ لَِلّ

یک نہیں مانتا( ابوداؤد پزھا کرے فہ کلمات یہ ہ 

 کہتے ہیں ہلاؽ عمر بن عبدالعزیس کے آزاد کردہ غلاؾ ہیں افر ابن جعفر سے عبداللہ بن جعفر مراد ہیں 

 مسدد، عبداللہ بن داؤد، عبدالعزیس بن عمرف بن ہلاؽ، عمرف بن عبدالعزیس، ابن جعفر، حضرت اسماء بنت عمیس رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1513    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 طٌزی رضی اللہ ًيہموسی بً اسنٌيل، حناز بً ثابت، ًلی بً زیس، سٌيس، ابوًثناٌ، حضرت ابوموسی ا :  راوی

ًِ َبَیٔ ًَ ٌٔيسٕ الِحُزَیزِیِّٔ  ًٔ زَیسِٕ وَسَ ًَلیِّٔ بِ ًِ ثاَبتٕٔ وَ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٌَّ َبَاَ مُوسَی  حَسَّ ٌَ اليَّضِسٔیِّ ََ ًثُِنَا

ًَلَيِ  َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل يِتُ مَ ُٛ الَ  َٗ زیَّٔ  ٌَ وا َػَِوَاتَضُهِ الِْطَِ ٌُ َٓ َّرَ اليَّاضُ وَرَ ب َٛ ًِ الِنَسٔیيَةٔ  ا زَىوَِا مٔ َٓلَنَّ هَ فیٔ سَفَٕ  طٔ وَسَلَّ

َُائبّٔ  ٌَ َػََهَّ وَلََ  هُِ لََ تَسًُِو َّٜ لَيِطٔ وَسَلَّهَ یاَ َیَُّضَا اليَّاضُ إىٔ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ ٌَّ الَّذٔی تَسًِوُىطَُ بَ َٓ ٔ يِيَٜهُِ وَبیَنَِ ا إ

 َٛ ًَلیَ  هَ یاَ َبَاَ مُوسَی َلَََ َزَلُُّکَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ٚٔ رکٔاَبٜٔهُِ ثهَُّ  ًِيَا لِتُ وَمَا صوَُ ََ ُ٘ َٓ يوُزٔ الِحَيَّةٔ  ُٛ  ًِ ٕ مٔ يِز

ةَ إلََّٔ بأللۂ  ُٗوَّ الَ لََ حَوِلَ وَلََ  َٗ 



 

حماد بن ثابت، علی بن زید، سعید، ابوعثماؿ، حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک سفر  موسی بن اسماعیل،

میں میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ تھا جب ہم مدینہ کے قریب ہنچے  لوگوں نے چلا چلا کرتکبیر شرفع کردی آپ صلی 

کسی ایسی ہستی کو نہیں پکار رہے ہو جو گونگی ہو یا دفر ہو بلکہ تم ایسی ہستی کو پکار رہے ہو جو اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے لوگو تم 

تمہارے افر تمہاری سواریوں کی گردنوں کے بیچ میں ہے )یعنی تم سے بیحد قریب ہے( پھر فرمایا اے ابوموسی کیا میں تم کو جنت کے 

ؽَ خزانوں میں سے ایک خزانے کی نشاندہی نہ کرفں؟ میں
ْ
  حَو

َ
 نے پوچھا فہ کیا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ خزانہ ہے ل

 ِ
َ
 لِلّ
ِ
  اِ
َ
ةَ إِلّ

َ
  قُوّ
َ
ل
َ
 ف

 موسی بن اسمعیل، حماد بن ثابت، علی بن زید، سعید، ابوعثماؿ، حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1514    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یزیس بً رزیٍ، ابوموسی، حضرت ابوموسی اطٌزی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا یزَیٔسُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٍَ  حَسَّ َّضُهِ کاَىوُا مَ زیِّٔ َىَ ٌَ ًِ َبَیٔ مُوسَی الِْطَِ ًَ  ٌَ ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ َّيِمُِّٔ  ٌُ الت ثيََا سُلَیِماَ ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ  اليَّئیِّ بِ

ةَ ىاَ يئَّ ًَلََ الثَّ نَا  لَ رَجُلْ کلَُّ ٌَ حَ َٓ ةٕ  ٌَ فیٔ ثيَئَّ سُو ٌَّ هَ وَصهُِ یتََؼَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ ىئَیُّ اللۂ ػَل َ٘ َٓ برَُ  ِٛ زَی لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَاللہُ ََ

يِصٕ  َٗ  ًَ بِسَ اللۂ بِ ًَ الَ یاَ  َٗ َُائبّٔا ثهَُّ  ٌَ َػََهَّ وَلََ  هُِ لََ تيَُازوُ َّٜ هَ إىٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  يَاظُ ػَل ٌِ  َٓذَکَََ مَ

سی اشعری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ فہ افر دفسرے صحابہ نبی صلی اللہ علیہ مسدد، یسید بن رزیع، ابوموسی، حضرت ابومو

  
َ
 إِلّ

َ
  إِلسَ

َ
ُ فآلہ فسلم کے ساتھ تھے افر ایک گھاٹی پر چڑھ رہے تھے ایک شخص تھا جب فہ گھاٹی پر چڑھ گیا تو اس نے پکار کر کہا ل

َ
الِلّ

  رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 
ُ
ر َ
ِ
ْ

ک
َ
ُ أ
َ
الِلّ

َ
فسلم نے فرمایا تم کسی بہرے افر غاب  کو نہیں پکار رہے ہو پھر کہا اے عبداللہ ابن قیس )ابو ف

 موسیٰ اشعری( افر اسی عنی  کی حدیث ذکر کی 

 مسدد، یسید بن رزیع، ابوموسی، حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1515    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ابو ػالح، محبوب بً موسیٰ ابواسحٙ، ًاػه، ابوًثناٌ، ابوموسی حضرت ابوموسی اطٌزی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا َبَوُ ػَالحٕٔ  ًِ َبَیٔ مُوسَی بضَٔذَا الِ  حَسَّ ًَ  ٌَ ًِ َبَیٔ ًثُِنَا ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ زاَریُّٔ  َٔ َٙ الِ ًُ مُوسَی َخَِبرََىاَ َبَوُ إسِٔحَ حَسٔیثٔ مَحِبوُبُ بِ

ُٔشٜٔهُِ  ًَلیَ َنَِ وا  ٌُ هَ یاَ َیَُّضَا اليَّاضُ ارِبَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ الَ ٓئطٔ  َٗ  وَ

 صالح، محبوب بن موسیٰ ابو اسحاؼ ، عاصم، ابوعثماؿ، ابوموسی حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہ سے یہی حدیث ایک دفسری ابو

سند کے ساتھ مرفی ہے اس میں یہ ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اے لوگو اپنے افپر آسانی کرف )یعنی زفر زفر سے تکبیر 

 (مت کہو

  صالح، محبوب بن موسیٰ ابواسحق، عاصم، ابوعثماؿ، ابوموسی حضرت ابوموسی اشعری رضی اللہ عنہابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1516    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً رآٍ، ابوحشین، زیس بً حباب، ًبسالزحنً بً شَیح، ابوہانی حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ شََُ  ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  ًُ الِحُبَابٔ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِحُشَینِٔ زَیسُِ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثىَیٔ َبَوُ یحِٕ حَسَّ َٜيِسَرَانیُّٔ حَسَّ الِْسِٔ

ٌَّ رَسُولَ اللۂ ٌٔيسٕ الِدُسِریَّٔ ََ ٍَ َبَاَ سَ َّطُ سَنٔ ًَلیٕٔٓ الِحَيِئیَّ َىَ ٍَ َبَاَ  َّطُ سَنٔ ًِ صَاىئٕٔ الِدَوِلََنیُّٔ َىَ الَ مَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   ػَل

الَ رَؿٔيتُ بأللۂ رَبًّا وَبألِْسِٔ  سٕ رَسُولَّ وَجَبَتِ لَطُ الِحَيَّةُ َٗ  لََؤ زیٔيّا وَبنُٔحَنَّ

محمد بن رافع، ابوحسین، زید بن حةب، عبدالرحمن بن شریح، ابوہانی حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 
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سُول   )یعنی میں راضی ہوں اللہ کے رب ہونے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص یہ کہے ر
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 دِب

ِ
سَْْ ؾ

 کے رسوؽ ہونے پر( تو اسکے لیے جنت فاجب ہو جائے گی  پر افر اسلاؾ کے دین ہونے پر افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 ت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہمحمد بن رافع، ابوحسین، زید بن حةب، عبدالرحمن بن شریح، ابوہانی حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استغفار کا بیاؿ

     1517    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌف، ًلَء بً ًبسالزحنً حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہسلیماٌ بً زاؤز، اسنٌيل بً ج :  راوی



 

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ لََئٔ بِ ٌَ ًِ الِ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ تَکیُّٔ حَسَّ ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٌَّ  حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ا رَسُولَ اللۂ ػَل ًَشِّْ لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًَلیََّ وَاحسَٔةّ ػَل َّی  ًِ ػَل الَ مَ َٗ هَ   وَسَلَّ

سلیماؿ بن داؤد، اسماعیل بن جعفر، علاء بن عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

  تعالی اس پر دس مرتبہ رحمت نازؽ فرمائے گا فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص مجھ پر ایک مرتبہ درفد پزھے گا اللہ

 سلیماؿ بن داؤد، اسمعیل بن جعفر، علاء بن عبدالرحمن حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 ؿاستغفار کا بیا

     1518    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، حشین بً ًلی، ًبسالزحنً بً یزیس بً جابز حضرت اوض بً اوض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسٔ الزَّحِنَ   ًِ ًَ فیُّٔ  ٌِ ًَلیٕٔٓ الِحُ  ًُ ثيََا الِحُشَینُِ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ انیِّٔ حَسَّ ٌَ يِ ثٔ الؼَّ ٌَ ًِ َبَیٔ الِْطَِ ًَ  ٕ ًٔ جَابزٔ ًٔ یزَیٔسَ بِ ًٔ بِ

لٔ َیََّامٜٔهُِ یوَِوَ الِحُ  َـ ِٓ ََ ًِ ٌَّ مٔ ٔ هَ إ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ َوَِضٕ  ًِ َوَِضٔ بِ ًَ ٔ لََة ًِ الؼَّ ًَلیََّ مٔ ثرٔوُا  ِٛ َ أ َٓ ةٔ  ٌَ نُ

ٌَّ ػَلََ  ٔ إ َٓ الَ يَ ٓئطٔ  َٗ سِ َرََمِتَ  َٗ لَيِکَ وَ ًَ زَقُ ػَلََتيَُا  ٌِ َٕ اُ يِ َٛ الوُا یاَ رَسُولَ اللۂ وَ َ٘ َٓ الَ  َٗ ًَلیََّ  زوُؿَةْ  ٌِ ٌَ تَٜهُِ مَ ولوُ ُ٘

 ٔ ًَلَيِض َّی اللہُ  ًَلیَ الِْرَِقٔ َجَِشَازَ الِْىَبِئَائٔ ػَل وَ  الیَ حَرَّ ٌَ ٌَّ الَلہ تَبَارَکَ وَاَ ٔ الَ إ َٗ  هِ بلَئتَ 

حسن بن علی، حسین بن علی، عبدالرحمن بن یسید بن جابر حضرت افس بن افس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے فرمایا تمہارے بہتر دنوں میں ایک دؿ جمعہ کا دؿ ہے لہذا اس دؿ میں مجھ پر کثرت سے درفد پزھا کرف کیونکہ تمہارا 

 کیا جاتا ہے لوگوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففات درفد میرے سامنے پیش

 کے بعد( جب آپکا جسم مٹی میں مل کر ختم ہو جائیگا تو درفد آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم پر کس طرح پیش کیا جائیگا؟ آپ صلی اللہ علیہ

 لی نے ایاء ء کے موں ں کو زمین پر حراؾ قرار دے دیا ہے فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعا

 حسن بن علی، حسین بن علی، عبدالرحمن بن یسید بن جابر حضرت افس بن افس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  کرنے کی ممانعتاپنے اہل ف ماؽ پر بد دعا

 استغفار کا بیاؿ :   باب



 

 اپنے اہل ف ماؽ پر بد دعا کرنے کی ممانعت

     1519    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہظاو بً ًنار، یحٌی بً ٓـل، سلیماٌ بً ًبسالزحناٌ، حاته بً اسناًيل، يٌ٘وب بً محاہس، ابوحزرہ، ًبازہ  :  راوی

 بً ًبازہ بً ػامت، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ بً وليس

ثيََا حَاتهُٔ بِ  الوُا حَسَّ َٗ  ًٔ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًُ ٌُ بِ لٔ وَسُلَیِماَ ِـ َٔ ًُ الِ ارٕ وَیحٌَِیَ بِ ًَنَّ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًُ حَسَّ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ

ًِ ًبَُازَ  ًَ َّی اللہُ مُحَاصسٕٔ َبَوُ حَزرَِةَ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ امٔتٔ  ًٔ الؼَّ ًٔ ًبَُازَةَ بِ ًٔ الِوَلئسٔ بِ  ةَ بِ

ًَلیَ خَسَمٜٔهُِ وَلََ تَ  هِ وَلََ تَسًِوُا  ُٛ ٔ ًَلیَ َوَِلََز ُٔشٜٔهُِ وَلََ تَسًِوُا  ًَلیَ َنَِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ لََ تَسًُِوا  وا سًُِ ًَ ُ٘ ٔ ًَلیَ َمَِوَالٜٔهُِ لََ توَُآ وا 

الَ َبَوُ زَاوُز صذََا الِحَسٔیثُ مُتَّ  َٗ يَشِتَحئبَ لَٜهُِ  َٓ ًَلَائْ  ةَ ىيَِلٕ ٓئضَا  ًَ الیَ سَا ٌَ ًِ اللۂ تَبَارَکَ وَاَ ًُ الِوَلئسٔ مٔ ؼٔلْ ًُبَازَةُ بِ

ًٔ ًُبَازَةَ لَقیَٔ جَابزٔاّ   بِ

ؿ بن عبدالرحمن ، حاتم بن اسماعیل، یعقوب بن مجاہد، ابوحزرہ، عبادہ بن فلید بن عبادہ بن صامت، ہشاؾ بن عمار، یحیی بن فضل، سلیما

 حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بددعا نہ کرف اپنے افپر، نہ اپنی افلاد

لوں پر کیونکہ کہیں ایسا نہ ہو کہ فہ گھڑی ایسی ہو جس میں دعا قبوؽ ہوتی ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ پر، نہ اپنے خادموں پر، افر نہ اپنے ما

 یہ رفایت متصل ہے کیونکہ عبادہ بن فلید کی ملاقات حضرت جابر بن عبداللہ سے ثابت ہے 

بن مجاہد، ابوحزرہ، عبادہ بن فلید بن عبادہ بن ہشاؾ بن عمار، یحیی بن فضل، سلیماؿ بن عبدالرحماؿ، حاتم بن اسماعیل، یعقوب  :  رافی

 صامت، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سوا کسی افر پر درفد بھیجنا

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سوا کسی افر پر درفد بھیجنا

     1520    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ابو ًواىہ، اسوز بً ٗيص، ىبيح، جابز بً ًبساللہ :  راوی

 َ ًِ الِْ ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَتِ حَسَّ َٗ ٌَّ امِزََةَّ  ًَبِسٔ اللۂ ََ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ يَزیِّٔ  ٌَ ًِ ىبُيَِحٕ الِ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ ٔ بِ سِوَز

ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ ًَلیَ زَوِظیٔ  ًَلیََّ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَلِّ  َّی اللہُ  ًَلَيِ للٔيَّئیِّ ػَل َّی اللہُ  ًَلیَ زَوِجٔکٔ هَ ػَل  کٔ وَ



 

، جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ ایک عورت نے حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے   

ِ

 

محمد بن عیسی، ابو عوانہ، اسود بن قیس، ن

 اللہ تعالی تجھ عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھ پر افر میرے شوہر پر درفد بھیجئے، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

 پر افر تیرے شوہر پر رحمت نازؽ فرمائے 

، جابر بن عبداللہ :  رافی  

ِ

 

 محمد بن عیسی، ابو عوانہ، اسود بن قیس، ن

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اپنے مسلماؿ بھائی کے لیے غائبانہ دعا کرنا

 استغفار کا بیاؿ :   ببا

 اپنے مسلماؿ بھائی کے لیے غائبانہ دعا کرنا

     1521    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 رجاء بً مزظی، نضر بً طنيل، موسیٰ بً ثزواٌ، كلحہ بً ًبيساللہ بً کَیز، او زرزاء، حضرت ابوزرزاء :  راوی

ًُ الِنُ  ثيََا رَجَائُ بِ ًٔ کََٔ حَسَّ ًُ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ثىَیٔ كلَِحَةُ بِ ٌَ حَسَّ ًُ ثزَوَِا ًُ طُنَيِلٕ َخَِبرََىاَ مُوسَی بِ ثيََا اليَّضِرُ بِ ٕ زَظَّی حَسَّ یز

َّی اللہُ ٍَ رَسُولَ اللۂ ػَل َّطُ سَنٔ رِزَائٔ َىَ ثىَیٔ سَيِّسٔی َبَوُ السَّ الَتِ حَسَّ َٗ رِزَائٔ  ثتَِىیٔ َوُُّ السَّ ًَا  حَسَّ ولُ إذَٔا زَ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

َٜةُ آمٔینَ وَلَکَ بنٔثِٔلٕ  ٔ الَتِ الِنَلََئ َٗ يِبٔ  َِ ٔ الِ  الزَّجُلُ لْٔخَئطٔ بؤَضِز

رجاء بن مر ز، نضر بن شمیل، موسیٰ بن ثرفاؿ، طلحہ بن عبید اللہ بن کریس، اؾ درداء، حضرت ابودرداء سے رفایت ہے کہ میں نے 

للہ علیہ فسلم سے سنا  آپ فرما رہے تھے جب کوئی شخص اپنے مسلماؿ بھائی کے لئے غائبانہ دعا کرتا ہے تو فرشتے رسوؽ اللہ صلی ا

 آمین کہتے ہیں  افر جو دعا اپنے بھائی کے لئے کرتا ہے اللہ تعالی فہی چیز اس کو بھی مرحمت فرماتا ہے 

  بن عبیداللہ بن کریس، اؾ درداء، حضرت ابودرداءرجاء بن مر ز، نضر بن شمیل، موسیٰ بن ثرفاؿ، طلحہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اپنے مسلماؿ بھائی کے لیے غائبانہ دعا کرنا

     1522    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ًنزو بً سْح، ابً وہب، ًبسالزحنً بً زیاز، ابوًبسالزحنً بً زیاز، ابوًبسالزحنً بً ًبساللہ بً ًنزو  :  راوی

 بً ًاؾ



 

ًِ َبَیٔ ًَ ًُ زیٔاَزٕ  ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثىَیٔ  ًُ وَصبِٕ حَسَّ ثيََا ابِ حٔ حَسَّ ِ ًٔ السرَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ بِ  حَسَّ ًَ ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ًٔ سٔ الزَّحِنَ

ًِوَ  ًَائٔ إجَٔابةَّ زَ ََ السُّ ٌَّ َسََِْ ٔ الَ إ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل اؾٔ ََ ٌَ ًٔ الِ نِزؤ بِ ائبٕٔ ًَ َِ ٔ  ةُ ُاَئبٕٔ ل

د، ابوعبدالرحمن بن عبداللہ بن عمرف بن عاص سے احمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، عبدالرحمن بن زیاد، ابوعبدالرحمن بن زیا

 رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا بہت جلد قبوؽ ہونے فالی دعا فہ ہے جو غائبانہ طور پر اپنے کسی مسلماؿ بھائی کے

 لیے کی جائے 

  زیاد، ابوعبدالرحمن بن عبداللہ بن عمرف بن عاصاحمد بن عمرف بن سرح، ابن فہب، عبدالرحمن بن زیاد، ابوعبدالرحمن بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اپنے مسلماؿ بھائی کے لیے غائبانہ دعا کرنا

     1523    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً ابزاہيه، ہظاو، یحٌی ، ابوجٌف، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیِ  ًَ فَٕ  ٌِ ًِ َبَیٔ جَ ًَ ًِ یَحٌِیَ  ًَ سِتُوَائیُّٔ  ثيََا صظَٔاوْ السَّ ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ثيََا مُشِلهُٔ بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل زَةَ ََ

ًِوَةُ الِنَ وَ  ًِوَةُ الِنُشَافَٔٔ وَزَ ًِوَةُ الِوَالسٔٔ وَزَ ًَّ زَ ٔ ًَوَاتٕ مُشِتَحَاباَتْ لََ طَکَّ ٓئض الَ ثلَََثُ زَ َٗ هَ  ٔ سَلَّ  وِلوُو

 ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، یحیی، ابوجعفر، حضرت

تین دعائیں ضرفر قبوؽ کی جاتی ہیں افر انکی قبولیت میں کوئی شک نہیں ہے باپ کی دعا افلاد کے حق میں، مسافر کی دعا، مظلوؾ کی دعا 

 ( )خواہ فاسق ف کافر ہی کیوں نہ ہو

 مسلم بن ابراہیم، ہشاؾ، یحیی ، ابوجعفر، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جب کسی قوؾ سے خوػ ہو تو کیا کرے

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 جب کسی قوؾ سے خوػ ہو تو کیا کرے

     1524    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ازہ، ابوبززہ بً ًبساللہ حضرت ًبساللہ بً ٗيص رضی اللہ ًيہمحنس بً مثىی، مٌاذ بً ہظاو، ٗت :  راوی



 

 ًٔ ًِ َبَیٔ بزُزَِةَ بِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  ٕ حَسَّ ًُ صظَٔاو اذُ بِ ٌَ ثيََا مُ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ثطَُ ََ ٌَّ َبَاَظُ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ ََ  

 ًَ َّی اللہُ  ورٔصهِٔ اليَّئیَّ ػَل ًِ شَُُ وذُ بکَٔ مٔ ٌُ لکَُ فیٔ ىحُُورصٔهِٔ وَنَ ٌَ َّا ىحَِ الَ اللَّضُهَّ إىٔ َٗ وِمّا  َٗ  َٖ ٌَ إذَٔا خَا  لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ

محمد بن مثنی، معاذ بن ہشاؾ، قتادہ، ابوبردہ بن عبداللہ حضرت عبداللہ بن قیس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

مْ یعنی فآلہ فسلم
ِ

ھ

فرِ
ُ
ر
ُ

 

 مِنْ س
َ ِ
وُوذُ بِ

عَ

 

ن

َ
مْ ف
ِ

ھ

ورِ ُ
ُ

 

ِ  ب

 

 ف
َ
لُک

َ
ع
ْ
ِ خ
َ

 

ت

  َّ

 

 إِا
َ
مّ
ُ
ھ

َ
ّ لل

اے اللہ ہم تجھ کو اؿ  کو جب کسی قوؾ سے خوػ ہوتا تو یہ دعا پزتیال

 کے سامنے کرتے ہیں افر اؿ کے شر سے تیری پناہ میں آتے ہیں 

 عبداللہ حضرت عبداللہ بن قیس رضی اللہ عنہ محمد بن مثنی، معاذ بن ہشاؾ، قتادہ، ابوبردہ بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استخارہ کا بیاؿ

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 استخارہ کا بیاؿ

     1525    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ًبساللہ بً مشلنہ، ٌٗييی، ًبسالزحنً بً م٘اتل ٌٗييی، مَنس بً ًيسی، ًبسالزحنً بً ابی موال، محنس بً  :  راوی

 ميٜسر، حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ

يَئیِّ وَمُ  ٌِ َ٘ اتلٕٔ خَالُ الِ َ٘ ًُ مُ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ يَئیُّ وَ ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  الوُا حَسَّ َٗ ىیَ وَاحسْٔ  ٌِ ًُ ًئسَی الِنَ سُ بِ حَنَّ

ًَبِسٔ   ًَ ٍَ جَابزَٔ بِ َّطُ سَنٔ َٜسٔرٔ َىَ ًُ الِنُيِ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ًُ َبَیٔ الِنَوَالٔ حَسَّ ًٔ بِ ًَبِسُ الزَّحِنَ ثيََا  َّی حَسَّ ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ کاَ َٗ  اللۂ 

لِّنُيَ  ٌَ هَ يُ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ٍِ اللہُ  َٛ لِیرَِ َٓ  ٔ هِ بألِْمَِز ُٛ ولُ لَيَا إذَٔا صَهَّ َحََسُ ُ٘ ٌٔ يَ آ ًِ الِقُرِ ورَةَ مٔ لِّنُيَا الشُّ ٌَ نَا يُ َٛ تَینِٔ  ا الَٔسِتدَٔارَةَ  ٌَ ِٛ رَ

 َ سِرَتکَٔ وََسَِأ ُ٘ سٔرُکَ بٔ ِ٘ ٌٔلِنکَٔ وََسَِتَ ِّی َسَِتَدیٔرکَُ بٔ ٔن ضُهَّ إ لِ اللَّ ُ٘ ةٔ وَلِيَ َـ ي ٔ الِفَٔ َُیرِ  ًِ َّکَ مٔ إىٔ َٓ ؤيهٔ  ٌَ لکَٔ الِ ِـ َٓ  ًِ لُکَ مٔ

 َ ٌَّ صَذَا الِْ لَهُ ََ ٌِ يِتَ اَ ُٛ  ٌِ ٔ ضُهَّ إ يُوبٔ اللَّ ُِ وُ الِ ًَلََّ ًِلَهُ وََىَتَِ  لَهُ وَلََ ََ ٌِ سٔرُ وَاَ ِٗ سٔرُ وَلََ ََ ِ٘ يِيطٔٔ الَّذٔی یزُیٔسُ خَیرِْ اَ ٌَ يطٔ بٔ مِزَ يشَُنِّ

ازیٔ وَ  ٌَ اشٔی وَمَ ٌَ ا لیٔ مٔثِلَ لیٔ فیٔ زیٔىیٔ وَمَ لَنُطُ شًََّ ٌِ يِتَ اَ ُٛ  ٌِ ٔ ظُ لیٔ وَباَرکِٔ لیٔ ٓئطٔ اللَّضُهَّ وَإ ِ سُرِظُ لیٔ وَيَسرِّ ِٗ ا َٓ ًَاٗبَٔةٔ َمَِزیٔ 

ًَا الَ فیٔ  َٗ ىیٔ بطٔٔ َوَِ  ٌَ ثهَُّ رَؿِّ سٔرِ لیٔ الِدَیرَِ حَيِثُ کاَ ِٗ ًَىِّی وَا طُ  ِٓ ًَيِطُ وَاصِرٔ ِٓىیٔ  َٓاصِرٔ لٔ  ًُ جٔلٔ ََ الِْوََّ الَ ابِ َٗ مِزیٔ وَآجٔلطٔٔ 

 ٕ ًِ جَابزَ ًَ َٜسٔرٔ  ًٔ الِنُيِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ ًئسَی   مَشِلَنَةَ وَابِ

مد  بن عیسی، عبدالرحمن بن ابی مواؽ، محمد بن منکدر، حضرت جابر بن 
ھ
م

عبد اللہ بن مسلمہ، قعنبی، عبدالرحمن بن مقاتل قعنبی، 



 

سوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمیں استخارہ اس طرح سکھاتے تھے جس طرح قرآؿ کی عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ر

سورتیں سکھاتے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے جب تمہیں کوئی اہم کاؾ درپیش ہو تو دف رکعت نفل نماز پزھ کر یہ دعا 
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سِ  افر ابن مسلمہ نے کہا کہ ابن عیسیٰ نے  ع محمد ابن المکندر  ع جابر رفایت کیا ہے 
لِ ِ
آخِ َ
مْرِق ف

َ
 أ

مد  بن عیسی، عبدالرحمن بن ابی مواؽ، محمد بن منکدر، حضرت جابر  :  رافی
ھ
م

عبداللہ بن مسلمہ، قعنبی، عبدالرحمن بن مقاتل قعنبی، 

 اللہ عنہ بن عبداللہ رضی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1526    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، وٛيٍ، اسْائيل، ابواسحٙ، ًنزو بً مينوٌ، حضرت ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ مَيِ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ائئلُ  ثيََا إسَِْٔ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ ابٔ  ًٔ الِدَلَّ ًِ ًُنَزَ بِ ًَ  ٌٕ نُو

 ٌَ ٔ وَٓتٔيَِةٔ  کاَ نُز ٌُ ًِ الِحُبنِٔ وَالِبدُِلٔ وَسُوئٔ الِ ًِ خَنِصٕ مٔ ذُ مٔ وَّ ٌَ هَ یتََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔ اليَّئیُّ ػَل برِ َ٘ ًَذَابٔ الِ سِرٔ وَ  الؼَّ

ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، عمرف بن میموؿ، حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسو

 فسلم پانچ چیزفں سے پناہ مانگتے تھے بزدلی سے، کنجوسی سے بڑی عمر سے، دؽ کے تنہ  سے، افر قبر کے عذاب سے

 عثماؿ بن ابی شیبہ، فکیع، اسرائیل، ابواسحق، عمرف بن میموؿ، حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1527    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مشسز، مٌتنز، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

تَ  ٌِ زْ َخَِبرََىاَ الِنُ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ کاَ ُ٘ ًَ مَالکٕٔ يَ تُ َىَصََ بِ ٌِ الَ سَنٔ َٗ تُ َبَیٔ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ نزُٔ 

ًَذَ   ًِ َٜشَلٔ وَالِحُبنِٔ وَالِبدُِلٔ وَالِضَزَؤ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ ٔ وَالِ حِز ٌَ ًِ الِ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ضُهَّ إ ولُ اللَّ ُ٘ ًِ ٓتٔيَِةٔ ابٔ يَ ٔ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ برِ َ٘ الِ

 الِنَحِيَا وَالِنَنَاتٔ 

مسدد، معتمر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یوں دعا کرتے تھے اے اللہ میں 

ی پناہ چاہتا ہوں عذاب قبر سے افر پناہ چاہتا پناہ چاہتا ہوں عاجزی سے، کاہلی افر بزدلی سے، کنجوسی افر بے حد بڑھاپے سے افر تیر

 ہوں زندگی افر موت کے تنہ  سے 

 مسدد، معتمر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 کرنے فالی چیزیں اللہ سے پناہ طلب

     1528    حسیث                               جلس اول  :  جلس

سٌيس بً ميؼور، ٗتيبہ بً سٌيس، يٌ٘وب بً ًبسالزحنً بً سٌيس، ًنزو بً ًنزو، اىص بً مالک حضرت اىص  :  راوی

 بً مالک رضی اللہ ًيہ

ًُ سَ  ُٗتيَِبَةُ بِ ًُ مَيِؼُورٕ وَ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ٌٔيسْ الزُّصزِیُّٔ  الَ سَ َٗ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ الََ حَسَّ َٗ ٌٔيسٕ 

ثیٔ َٛ طُ  ٌُ ٜيُِتُ َسَِنَ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  يِتُ َخَِسٔوُ اليَّئیَّ ػَل ُٛ الَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ًِ َىَصَٔ بِ ًَ نِزوٕ  ضُهَّ ًَ ولُ اللَّ ُ٘ ًِ  رّا يَ ًََوُذُ بکَٔ مٔ

َّيِمُِّٔ  ظُ الت فَ مَا ذَکَََ ٌِ َُلَبَةٔ الزِّجَالٔ وَذَکَََ بَ ًٔ وَ یِ ٍٔ السَّ ٌٔ وَؿَلِ  الِضَهِّ وَالِحَزَ

سعید بن منصور، قتیبہ بن سعید، یعقوب بن عبدالرحمن بن سعید، عمرف بن عمرف، انس بن مالک حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں رہا کرتا تھا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اکثر یہ کہتے ہوئے سنتا تھا  رفایت ہے کہ رسوؽ

 اے اللہ میں پناہ چاہتا ہوں فکر افر غم سے، قرض کے بوجھ سے، افر لوگوں کے غلبہ سے 

عمرف بن عمرف، انس بن مالک حضرت انس بن مالک رضی اللہ  سعید بن منصور، قتیبہ بن سعید، یعقوب بن عبدالرحمن بن سعید، :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب



 

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1529    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزبیر، كاؤض، ًبساللہ بً ًباض حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌَّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ ِّیِّ  ٔ الِنَک ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَ حَسَّ َّی اللہُ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ  رَسُولَ اللۂ ػَل

ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ  ٔن ضُهَّ إ ولُ اللَّ ُ٘ ٌٔ يَ آ ًِ الِقُرِ ورَةَ مٔ لِّنُضُهِ الشُّ ٌَ نَا يُ َٛ ًَائَ  لِّنُضُهِ صَذَا السُّ ٌَ ٌَ يُ ًِ کاَ ًَذَابٔ جَضَيَّهَ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ  ًِ

الٔ وَََ  جَّ ًِ ٓتٔيَِةٔ الِنَشٔيحٔ السَّ ٔ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ برِ َ٘ ًِ ٓتٔيَِةٔ الِنَحِيَا وَالِنَنَاتٔ ًَذَابٔ الِ  ًوُذُ بکَٔ مٔ

قعنبی، مالک، ابوزبیر، طاؤس، عبداللہ بن عباس حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

م کے عذاب فسلم لوگوں کو یہ دعا اس طرح سکھاتے تھے جس طرح قرآؿ کی سورتیں سکھاتے تھے اے اللہ میں پناہ 

 

ھِی
د

چاہتا ہوں 

 سے افر پناہ چاہتا ہوں قبر کے عذاب سے افر پناہ چاہتا ہوں مسیح دجاؽ کے تنہ  سے افر پناہ چاہتا ہوں زندگی افر موت کے تنہ  سے 

 قعنبی، مالک، ابوزبیر، طاؤس، عبداللہ بن عباس حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1530    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، ًيسی، ہظاو، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ثيََا ًَيِضَا حَسَّ ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ثيََا صظَٔاوْ  ًُ مُوسَی الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی حَسَّ َّی اللہُ  إبٔزَِاصئهُ بِ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ

 ِ ًِ ٓتٔ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ٌَ یسًَِوُ بضَٔؤُلََئٔ الِکلَنَٔاتٔ اللَّضُهَّ إ قِرٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ َٔ ًِ شََِّ الِِىٔیَ وَالِ ًَذَابٔ اليَّارٔ وَمٔ  يَةٔ اليَّارٔ وَ

ابراہیم بن موسی، عیسی، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کلمات کے ذریعہ 

 سے افر مالداری افر ناداری کے شر سے  سے دعا کرتے تھے اے اللہ میں پناہ چاہتا ہوں دفزخ کے تنہ  افر دفزخ کے عذاب

 ابراہیم بن موسی، عیسی، ہشاؾ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1531    حسیث                               اول جلس  :  جلس



 

 موسی بً اسنٌيل، حناز، اسحٙ بً ًبساللہ سٌيس بً يشار، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ يَشَ  ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًُ ُٙ بِ ازْ َخَِبرََىاَ إسِٔحَ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ َّی حَسَّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ ارٕ 

 ٔ لَّةٔ وًَََوُذُ ب قِرٔ وَالِ٘لَّٔةٔ وَالذِّ َٔ ًِ الِ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ضُهَّ إ ولُ اللَّ ُ٘ ٌَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ٌِ َهَِلهَٔ َوَِ َهُِلَهَ اللہُ  ََ ًِ  کَ مٔ

بن یسار، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ  موسی بن اسماعیل، حماد، اسحاؼ بن عبداللہ سعید

فآلہ فسلم فرماتے تھے اے اللہ میں پناہ چاپتا ہوں محتا ز سے، کمی سے، ذلت سے، افر پناہ چاہتا ہوں اس بات سے کہ میں ظام  ہوں یا 

 مظلوؾ بنوں 

 سعید بن یسار، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ موسی بن اسمعیل، حماد، اسحق بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1532    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابً ًوٖ، ًبسالِٔار بً زاؤز، يٌ٘وب بً ًبسالزحنً بً موسیٰ بً ً٘بہ، ًبساللہ بً زیيار، ابً ًنزحضرت  :  راوی

 ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ

ًِ مُوسَی بِ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ًُ زَاوُزَ حَسَّ ارٔ بِ َّٔ َِ ًَبِسُ الِ ثيََا  ٖٕ حَسَّ ًَوِ  ًُ ثيََا ابِ ًٔ ًٔ ًُ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ بَةَ  ِ٘

ِّی ًََوُ ٔن ضُهَّ إ هَ اللَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَائٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًِ زُ ٌَ مٔ الَ کاَ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ نَتکَٔ وَتَحِویٔلٔ زیٔيَارٕ  ٌِ ٔ ًِ زَوَالٔ ن ذُ بکَٔ مٔ

ٍٔ سُدِلٔکَ  نَتکَٔ وَجَنئ ِ٘ ُٓحَائةَٔ نَ  ًَآئَتکَٔ وَ

ابن عوػ، عبدالغفار بن داؤد، یعقوب بن عبدالرحمن بن موسیٰ بن عقبہ، عبداللہ بن دینار، ابن عمرحضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ 

عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی یہ دعا تھی اے اللہ میں تیری پناہ چاہتا ہوں تیری نعمت کے زفاؽ سے 

 فیت کے پلٹ جانے سے، افر تیرے ناگہانی عذاب سے، افر تیرے ہر قسم کے غصہ سے تیری بخشی ہوئی عا

ابن عوػ، عبدالغفار بن داؤد، یعقوب بن عبدالرحمن بن موسیٰ بن عقبہ، عبداللہ بن دینار، ابن عمرحضرت عبداللہ بن عمر  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں



 

     1533    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہًنزو بً ًثناٌ، ؿبارہ بً ًبساللہ بً ابی سليک، زویس بً ىآٍ، ابوػالح سناٌ، حضرت ابوہزیزہ رضی  :  راوی

ًِ زُ  ًَ لَيِکٔ  ًٔ َبَیٔ الشُّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ ثيََا ؿُبَارَةُ بِ ةُ حَسَّ ثيََا بَ٘ئَّ ٌَ حَسَّ ًُ ًثُِنَا نِزوُ بِ ًَ ثيََا  ثيََا َبَوُ ػَالحٕٔ حَسَّ ٍٕ حَسَّ ٔ ًٔ ىآَ وَیسِٔ بِ

َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ الَ َبَوُ صزَُیزَِةَ إ َٗ الَ  َٗ  ٌُ ا نَّ ٚٔ  الشَّ ا َ٘ ًِ الظِّ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ضُهَّ إ ولُ اللَّ ُ٘ ٌَ یسًَِوُ يَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ًَ

 ٔٚ ٚٔ وَسُوئٔ الِْخَِلََ ا َٔ  وَاليِّ

عمرف بن عثماؿ، ضبارہ بن عبداللہ بن ابی سلیک، دفید بن نافع، ابوصالح سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

  فآلہ فسلم یہ دعا کرتے تھے اے اللہ میں تیری پناہ چاہتا ہوں ددافت سے، نفاؼ سے، افر بد اخلاقی سے صلی اللہ علیہ

 عمرف بن عثماؿ، ضبارہ بن عبداللہ بن ابی سلیک، دفید بن نافع، ابوصالح سماؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1534    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابً ازریص، ابً ًحلٌَ، ابوہزیزہ حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُحَنَّ  ٌَ رَسُولُ اللۂحَسَّ الَ کاَ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ًِ الِنَ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ إزِٔرٔیصَ  ًِ ابِ ًَ لََئٔ  ٌَ ًُ الِ َّی اللہُ سُ بِ  ػَل

ٍُ وًَََوُذُ  حئ ّـَ َّطُ بئٔصَِ ال إىٔ َٓ  َٔ ًِ الِحُو ِّی ًََُوذُ بکَٔ مٔ ٔن ولُ اللَّضُهَّ إ ُ٘ َّضَا بئٔشَِتٔ الِبلَٔاىةَُ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َٓإىٔ ًِ الِدئَاىةَٔ   بکَٔ مٔ

محمد بن علاء، ابن ادریس، ابن عجلاؿ، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ دعا 

پناہ چاہتا ہوں خیانت سے کیونکہ فہ پوشیدہ بری  فرماتے تھے اے اللہ میں تیری پناہ چاہتا ہوں بھوک سے کیونکہ فہ برا ساتھی ہے افر

 خصلت ہے 

 محمد بن علاء، ابن ادریس، ابن عجلاؿ، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 پناہ طلب کرنے فالی چیزیںاللہ سے 

     1535    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، سٌيس بً ابی سٌيس، ًباض بً ابی سٌيسحضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ًٔ َبَیٔ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٍَ َبَاَ  حَسَّ َّطُ سَنٔ ٌٔيسٕ َىَ ًٔ َبَیٔ سَ ٔ بِ ًَبَّاز ًِ َخَئطٔ  ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ٌٔيسٕ الِنَ سَ

ًِ الِْرَِ  ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ضُهَّ إ ولُ اللَّ ُ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ولُ کاَ ُ٘ لِبٕ صزَُیزَِةَ يَ َٗ  ًِ ٍُ وَمٔ َٔ ًِ ًلِٔهٕ لََ یَيِ ٍٔ مٔ لََ بَ

 ٍُ ًَائٕ لََ يُشِنَ ًِ زُ ٍُ وَمٔ صٕ لََ اَظِبَ ِٔ ًِ نَ ٍُ وَمٔ  یَدِظَ

قتیبہ بن سعید، لیث، سعید بن ابی سعید، عباس بن ابی سعیدحضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ 

ن شوعع نہ ہو، ایسا فآلہ فسلم یہ دعا فرماتے تھے اے اللہ میں چار چیزفں سے پناہ چاہتا ہوں 
 
مئ
ذسِ

ایسا علم جو نفع بخش نہ ہو، ایسا دؽ 

 نفس جو سیر نہ ہو، ایسی دعا جو سنی نہ جائے 

 قتیبہ بن سعید، لیث، سعید بن ابی سعید، عباس بن ابی سعیدحضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1536    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً متوکل، مٌنتر، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ا ِّلٔ حَسَّ ًُ الِنُتَوَک سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َّی حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ثيََا ََ ًَ مَالکٕٔ حَسَّ ٌَّ َىَصََ بِ ٔ َرَُی ََ تَنزٔ ٌِ الَ َبَوُ الِنُ َٗ الَ  َٗ تَنزُٔ  ٌِ لِنُ

ًَائّ آخََ  ٍُ وَذَکَََ زُ َٔ ًِ ػَلََةٕ لََ تَيِ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ضُهَّ إ ولُ اللَّ ُ٘ ٌَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ کاَ  اللہُ 

 
م
مع

زر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یوں دعا فرماتے تھے اے محمد بن متوکل، 

 

ن

 اللہ میں پناہ چاہتا ہوں ایسی نماز سے جو نفع بخش نہ ہو افر دفسری دعا کو بھی ذکر کیا 

زر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 

من
مع

 محمد بن متوکل، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1537    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 فَوہ بً ىوٓل اطحعیًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، ميؼور، ہلَل بً يشاٖ، حضرت  :  راوی

 َٓ ًٔ ىوَِ وَةَ بِ ًِ فََِ ًَ  ٕٖ ًٔ يَشَا ًِ صلََٔلٔ بِ ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ سَألَِتُ حَسَّ َٗ لٕ الِْطَِحَعیِّٔ 

ًَلَ  َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل ا کاَ ًَنَّ ًِ شََِّ مَا ًَائظَٔةَ َوَُّ الِنُؤِمٔيیٔنَ  ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ولُ اللَّضُهَّ إ ُ٘ ٌَ يَ الَتِ کاَ َٗ هَ یسًَُِو بطٔٔ  يِطٔ وَسَلَّ



 

ًِنَلِ  ًِ شََِّ مَا لَهِ ََ  ًَنلِٔتُ وَمٔ

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ہلاؽ بن یساػ، حضرت فرفہ بن نوفل اشجعی سے رفایت ہے کہ میں نے اؾ المومنین حضرت عائشہ 

 اللہ عنہا سے پوچھا کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا دعا مانگتے تھے؟ انہوں نے کہا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ دعارضی 

 کرتے تھے اے اللہ میں تیری پناہ چاہتا ہوں اس کاؾ کی برائی سے جسکو میں نے کیا افر اس کاؾ کی برائی سے جسکو میں نے نہیں کیا 

 ؿ بن ابی شیبہ، جریر، منصور، ہلاؽ بن یساػ، حضرت فرفہ بن نوفل اشجعیعثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1538    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً محنس بً حيبل، محنس بً ًبساللہ بً زبیر، احنس، وٛيٍ، سٌس بً اوض، بلَل حضرت طکل بً حنيس  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

ثيََ  ٔ ح و حَسَّ ًٔ الزُّبیَرِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ىیَ  ٌِ ٍْ الِنَ ثيََا وَٛئ ا َحَِنَسُ حَسَّ

ًٔ حُ  ًِ َبَئطٔ فیٔ حَسٔیثٔ َبَیٔ َحَِنَسَ طَکلَٔ بِ ًَ ًٔ طَکلَٕ  ٔ بِ ًِ طُتَیرِ ًَ بِسٔیِّ  ٌَ ًِ بلََٔلٕ الِ ًَ ًٔ َوَِضٕ  سٔ بِ ٌِ ُٗلِتُ یَا رَسُولَ سَ الَ  َٗ نَيِسٕ 

 ِّ ٔن ضُهَّ إ ُٗلِ اللَّ الَ  َٗ ًَائّ  ًَلِّنِىیٔ زُ ًِ شََِّ اللۂ  لِئی وَمٔ َٗ ًِ شََِّ  ًِ شََِّ لشَٔانیٔ وَمٔ ی وَمٔ ًِ شََِّ بَصَْٔ ًِ شََِّ سَنِعیٔ وَمٔ ی ًََوُذُ بکَٔ مٔ

ٌِّی ٔ  مَي

احمد بن محمد بن حنبل، محمد بن عبداللہ بن زبیر، احمد، فکیع، سعد بن افس، بلاؽ حضرت شکل بن حمید رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مجھے کوئی دعا سکھائیے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہہ اے اللہ میں تیری پناہ عرض کیا یا رسو

چاہتا ہوں اپنے کاؿ کی برائی سے افر اپنی آنکھ کی برائی سے افر اپنی زباؿ کی برائی سے افر اپنے دؽ کی برائی سے افر اپنی خواہش کی 

 برائی سے 

 حمد بن محمد بن حنبل، محمد بن عبداللہ بن زبیر، احمد، فکیع، سعد بن افس، بلاؽ حضرت شکل بن حمید رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1539    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ًبيساللہ بً ًنزو مکی بً ابزاہيه، ًبساللہ بً سٌيس، ػيطی، آلح، ابوایوب، حضرت ابواليسر رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِ  ًَ ثىَیٔ  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ ِّیُّ بِ ثيََا مَک ًُ ًنَُزَ حَسَّ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ لَحَ مَوِلیَ َبَیٔ َیَُّوبَ  ِٓ ًِ ػَيِفیٕٔٓ مَوِلیَ ََ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ سُ اللۂ بِ

 ٔ ًِ الِضَسِو ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ضُهَّ إ ٌَ یسًَُِو اللَّ هَ کاَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ی وًَََُو الِيَسَرٔ ََ َّرَزِّ ًِ الت ذُ بکَٔ وًَََوُذُ بکَٔ مٔ

 ََ ٌِ ٌُ ًئِسَ الِنَوِتٔ وًَََوُذُ بکَٔ ََ يِلَا ٌِ یَتَدَبَّلَىیٔ الظَّ ٚٔ وَالِضَزَؤ وًَََُوذُ بکَٔ ََ ٚٔ وَالِحَََ زَ َِ ًِ الِ مُوتَ فیٔ سَبئلکَٔ مُسِبزّٔا وًَََوُذُ مٔ

ا ِّ ٌِ َمَُوتَ لَسٔي  بکَٔ ََ

ِی
ج
طی 

، افلح، ابوایوب، حضرت ابوالیسر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ عبید اللہ بن عمر، مکی بن ابراہیم، عبداللہ بن سعید، 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یوں دعا کرتے تھے اے اللہ میں تیری پناہ چاہتا ہوں اس بات سے کہ )کوئی مکاؿ یا دیوار( مجھ پر گرے افر 

ہ مانگتا ہوں ڈفبنے سے، جلنے سے افر بہت زیادہ بڑھاپے سے، افر پناہ مانگتا ہوں میں اس بات سے کہ کسی بلند مقاؾ سے گر پزفں افر پنا

پناہ چاہتا ہوں موت کے فقت شیطاؿ کے غلبہ پا جانے سے افر پناہ چاہتا ہوں میں تیری راہ میں )جہاد سے( منہ موڑ کر بھاگنے سے افر 

 پناہ مانگتا ہوں میں زہریلے جانور کے کاٹنے سے 

ی، افلح، ابوایوب، حضرت ابوالیسر رضی اللہ عنہ عبیداللہ بن عمرف مکی :  رافی ِ
ج
طی 

 بن ابراہیم، عبداللہ بن سعید، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1540    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابزاہيه بً موسی، ًيسی، ًبساللہ بً سٌيس، مولی بً ابوایوب، حضرت ابواليسر رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ثىَیٔ مَوِلیّ لْٔبَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًٔ سَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًُ مُوسَی الزَّازیُّٔ َخَِبرََىاَ ًئسَی  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ َبَیٔ الِيَسَرٔ زَازَ ٓئطٔ ی َیَُّوحَسَّ ًَ بَ 

هِّ  َِ  وَالِ

ابراہیم بن موسی، عیسی، عبداللہ بن سعید، مولی بن ابوایوب، حضرت ابوالیسر رضی اللہ عنہ سے یہی رفایت ایک دفسری سند کے 

 ساتھ مرفی ہے اسمیں یہ لفظ زائد ہے کہ میں تیری پناہ چاہتا ہوں غم سے 

 ، عبداللہ بن سعید، مولی بن ابوایوب، حضرت ابوالیسر رضی اللہ عنہابراہیم بن موسی، عیسی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں



 

     1541    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ٗتازہ، اىص حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

لَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ تَازَةُ  َٗ ازْ َخَِبرََىاَ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٔ حَسَّ ضُهَّ إ ولُ اللَّ ُ٘ ٌَ يَ ِّی يِطٔ وَسَلَّهَ کاَ ن

 ٔ او َ٘ ًِ سَيِّئِ الِْسَِ ٌٔ وَالِحذَُاؤ وَمٔ ًِ الِبرََؾٔ وَالِحُيوُ  ًََُوذُ بکَٔ مٔ

موسی بن اسماعیل، حماد، قتادہ، انس حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے 

، پاگل پن سے، کوڑھ کی بیماری سے، افر تماؾ نقائص سے افر تماؾ بیماریوں اے اللہ میں تجھ سے پناہ چاہتا ہوں برص کی بیماری سے

 سے 

 موسی بن اسمعیل، حماد، قتادہ، انس حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 استغفار کا بیاؿ :   باب

 اللہ سے پناہ طلب کرنے فالی چیزیں

     1542    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًبساللہ، ُشاٌ بً ًوٖ، ابونضرہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ٌُ بِ ا َُشَّ سَانیُّٔ َخَِبرََىاَ  ُِ ًُ ًبُيَِسٔ اللۂ الِ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَ  حَسَّ َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  ًِ َبَیٔ نَضِرَ ًَ ٖٕ َخَِبرََىاَ الِحُزَیزِیُّٔ  وِ ًَ

 َ٘ ًِ الِْنَِؼَارٔ يُ إذَٔا صوَُ بزَٔجُلٕ مٔ َٓ هَ ذَاتَ یَوِوٕ الِنَشِحسَٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ یاَ زَخَلَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ َبَاَ الُ لَطُ َبَوُ َمَُامَةَ 

ٌْ یاَ رَسُو الَ صنُُووْ لَزمَٔتِىیٔ وَزُیوُ َٗ  ٔ لََة تٔ الؼَّ ِٗ ٔ وَ َُیرِ ًَلِّنُکَ َمَُامَةَ مَا لیٔ َرََاکَ جَالشّٔا فیٔ الِنَشِحسٔٔ فیٔ  ُ لََ َ َٓ الَ ََ َٗ لَ اللۂ 

ًَيِکَ زَیِ  ضَی  َٗ کَ وَ زَّ وَجَلَّ صَنَّ ًَ ُٗلِتَطُ َذَِصَبَ اللہُ  مّا إذَٔا َىَتَِ  ُٗلِ إذَٔا َػَِبَحِتَ وَإذَٔا کََلَ الَ  َٗ ُٗلِتُ بلَیَ یاَ رَسُولَ اللۂ  الَ  َٗ يَکَ 

َٜشَلٔ وًَََوُذُ بکَٔ  ٔ وَالِ حِز ٌَ ًِ الِ ٌٔ وًَََُوذُ بکَٔ مٔ ًِ الِضَهِّ وَالِحَزَ ِّی ًََوُذُ بکَٔ مٔ ٔن ًِ الِحُبنِٔ وَالِبدُِلٔ وًَََُوذُ بکَٔ َمَِشَيِتَ اللَّضُهَّ إ مٔ

َُلَ   ًِ ًَىِّی زَیىِیٔمٔ ضَی  َٗ زَّ وَجَلَّ صَمِِّ وَ ًَ أذَصَِبَ اللہُ  َٓ لِتُ ذَلکَٔ  ٌَ َٔ َٓ الَ  َٗ ٔ الزِّجَالٔ  ضِز َٗ ًٔ وَ یِ  بَةٔ السَّ

احمد بن عبید اللہ، غساؿ بن عوػ، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک دؿ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

یف لائے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک انصاری شخص کو دیکھا جسکا ناؾ ابوامامہ تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسجد میں تشر

فآلہ فسلم نے پوچھا اے ابوامامہ کیا بات ہے کہ میں تم کو ایسے فقت میں مسجد میں دیکھ رہا ہوں جبکہ نماز کا فقت نہیں ہے؟ ابوامامہ 

علیہ فآلہ فسلم مجھے غم ف آلاؾ نے افر قرضوں نے گھیر رکھا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا  نے کہا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ



 

وو اگر تو کہے تو اللہ تعالی تیری تماؾ فکریں دفر فرمادے گا افر تیرا تماؾ قرض ادا ہو جائے گا کہا
ک

 

ب ِ
ذ

 کیوں تجھ کو ایسے کلمات نہ سکھا دفں 

  یا رسوؽ اللہ

 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا صبح افر شاؾ کے فقت یہ دعا پزھا کر اے اللہ نہیں بتای 

سے  میں تجھ سے پناہ مانگتا ہوں رنج ف غم سے افر میں تجھ سے پناہ مانتا ہوں عاجزی افر سستی سے افر میں پناہ چاہتا ہوں کم ہمتی افر بخل

ں قرض کے بوجھ سے افر لوگوں کے قہر سے  ابوامامہ کہتے ہیں کہ میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ہدایت افر میں پناہ چاہتا ہو

 پر عمل کیا تو اللہ تعالی نے میری تماؾ فکریں دفر فرمادیں افر میرا تماؾ قرض ادا کرفا دیا 

 ضی اللہ عنہاحمد بن عبداللہ، غساؿ بن عوػ، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة : باب

 زکوة کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة کا بیاؿ

     1543    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ً٘يل، ًبيساللہ بً ًبساللہ بً ًتبہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہٗتيبہ بً سٌيس، ليث :  راوی

ًِ الزُّصزِیِّٔ َخَِبرََنیٔ ًبُيَِسُ اللۂ  ًَ يِلٕ  َ٘ ًُ ًِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ فیُّٔ حَسَّ َ٘ ٌٔيسٕ الثَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ ًٔ ًتُبَِةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًُ  بِ

الَ  َٗ فََ مٔ صزَُیزَِةَ  َٛ  ًِ فََ مَ َٛ سَظُ وَ ٌِ َٕ َبَوُ بکَِرٕ بَ ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَاسِتُدِل ًَ َّی اللہُ  ِّیَ رَسُولُ اللۂ ػَل ا توُُف ًُ لَنَّ الَ ًنَُزُ بِ َٗ زبَٔ  ٌَ ًِ الِ

 ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ سِ  َٗ اتلُٔ اليَّاضَ وَ َ٘ َٕ اُ يِ َٛ ابٔ لْٔبَیٔ بکَِرٕ  ولوُا الِدَلَّ ُ٘ َّی يَ اتلَٔ اليَّاضَ حًَ َٗ ُ َ ٌِ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َمُٔزتُِ ََ

طٔ وَحشَٔابطُُ  ِّ٘ شَطُ إلََّٔ بحَٔ ِٔ ًَؼَهَ مٔىِّی مَالَطُ وَنَ الَ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  َٗ  ًِ نَ َٓ الَ َبَوُ بکَِرٕ وَاللۂ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ  َ٘ َٓ زَّ وَجَلَّ  ًَ ًَلیَ اللۂ   

 ُ َ لَْ الَّ ک َ٘ ٔ ونیٔ ً ٌُ ُّٙ الِنَالٔ وَاللۂ لَوِ مَيَ ٌَّ الزَّکاَةَ حَ ٔ إ َٓ لََةٔ وَالزَّکاَةٔ  َٚ بیَنَِ الؼَّ ًِ فَََّ ًَّ مَ اتلَٔ َّی اللہُ َٗ ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل اىوُا یؤَُزُّوىطَُ إ

ًُ الِ  الَ ًنَُزُ بِ َ٘ َٓ ٌٔطٔ  ًَلیَ مَيِ اتَلِتُضُهِ  َ٘ هَ لَ لَيِطٔ وَسَلَّ حَ ػَسِرَ َبَیٔ بکَِرٕ ًَ سِ شَََ َٗ زَّ وَجَلَّ  ًَ ٌِ رََیَتُِ الَلہ  وَاللۂ مَا صوَُ إلََّٔ ََ َٓ ابٔ  دَلَّ

 ًَ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ًُ زَیسِٕ وَرَوَاظُ  الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ رَباَحُ بِ َٗ  ُّٙ َّطُ الِحَ ِٓتُ َىَ زَ ٌَ َٓ الَ  َٗ ٔ للِٔ٘تَٔالٔ  ًِ الزُّصزِ ًَ  ٕ نَز ٌِ ٔ ًِ مَ یِّ بإٔسِٔيَازظٔ

ًُ َبَیٔ حَ  يِبُ بِ ٌَ الَ طُ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ ا  ّٗ يَا ًَ الَ  َٗ ًِ یوُىصَُ  ًَ ًُ وَصِبٕ  الَّ وَرَوَاظُ ابِ َ٘ ٔ ضُهِ ً ُـ ٌِ الَ بَ َٗ نَزْ وَالزُّبيَِسٔیُّ وَ ٌِ نِزةََ وَمَ



 

ًَيِ  ا وَرَوَی  ّٗ ًَيَا ونیٔ  ٌُ ًِ الزُّصزِیِّٔ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ لَوِ مَيَ اًَ ّٗ ًَيَا الَ  َٗ ًِ الزُّصزِیِّٔ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ  ًَ ًِ یوُىصَُ  ًَ  بَشَةُ 

 قتیبہ بن سعید، لیث، عقیل، عبید اللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 افر عرب کے کچھ لوگوں نے اسلاؾ سے رفگردانی کی تو )حضرت کی ففات کے بعد جب حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ خلیفہ بنائے گے

ابوبکر رضی اللہ عنہ نے جنگ کرنے کا ارادہ کیا اس پر( حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے اؿ سے کہا کہ آپ اؿ لوگوں سے کیونکر جنگ 

لوگوں سے اس فقت تک جنگ جاری رکھوں کرتے ہیں جبکہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرماؿ ہے کہ مجھے حکم دیا گیا ہے کہ میں 

جب تک فہ یہ شہادت نہ دیدیں کہ اللہ کے سوا کوئی الہ نہیں جس نے یہ شہادت دیدی اس نے مجھ سے اپنے جاؿ ف ماؽ کو بچالیا الا یہ 

عنہ نے فرمایا اللہ کی قسم کہ اسلاؾ کا حق اسکا خوؿ چاہتا ہو افر اسکا حشب کتاب اللہ کے ذمہ ہوگا )یہ سن کر( حضرت ابوبکر رضی اللہ 

میں اؿ لوگوں سے ضرفر جنگ کرفں گا جنہوں نے نماز افر زکوة کے درمیاؿ تفریق کر دی، حالانکہ زکوٰةماؽ کا حق ہے بخدا اگر اؿ 

گا اس  لوگوں نے مجھ سے افنٹ کی ایک رسی بھی جسے فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیا کرتے تھے رفکی تو میں اؿ سے جنگ کرفں

پر حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے فرمایا اس کے بعد جلد ہی مجھے محسوس ہوا کہ اللہ نے جنگ کے لیے حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ کا سینہ 

 یککھوؽ دیا ہے افر میں سمجھ گیا کہ فہ )اپنے یصلہ  میں( حق بجانب ہیں ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوعبیدہ معمر المثنی نے کہا ہے کہ عقاؽ ا

ساؽ کا صدقہ ہے افر عقالاؿ دف ساؽ کا صدقہ  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو رباح بن زید نے بطریق معمر، زہری سے اسکی اسناد کے 

ساتھ رفایت کیا ہے اسمیں عقالاً ہے افر اسکو ابن فہب نے یونس سے رفایت کرتے ہوئے عناقا   کہا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ شعیب 

ر زبیدی نے زہری سے اس حدیث میں کہا ہے کہ اگر بکری کا ایک بچہ بھی نہ دیں گے )تب بھی میں اؿ سے بن ابی حمزہ، معمر اف

 جنگ کرفں گا( افر عنبہ نے بواسطہ یونس زہری سے اس حدیث میں لفظ عناقاً ذکر کیا ہے 

  عنہقتیبہ بن سعید، لیث، عقیل، عبیداللہ بن عبداللہ بن عتبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة کا بیاؿ

     1544    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً سْح، سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، یوىص نے زہزی :  راوی

ثيََ  ًِ الزُّصِزیِّٔ صَذَا الِحَ حَسَّ ًَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  الََ َخَِبرََىاَ ابِ َٗ ًُ زَاوُزَ  ٌُ بِ حٔ وَسُلَیِماَ ِ ًُ السرَّ الَ َبَوُ بکَِرٕ ا ابِ َٗ الَ  َٗ سٔیثَ 

الَّ  َ٘ ٔ الَ ً َٗ طُ َزََائُ الزَّکاَةٔ وَ َّ٘ ٌَّ حَ ٔ  إ

 رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے فرمایا ابن سرح، سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، یونس نے زہری سے



 

 اسلاؾ کا حق زکوة ہے افر لفظ عقلاً استعماؽ کیا

 ابن سرح، سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، یونس نے زہری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ة کا نصابزکو

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة کا نصاب

     1545    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک بً اىص، ًنزو بً یحٌی ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَلیَ مَ  َتُِ  الَ قَرَ َٗ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌٔيسٕ حَسَّ تُ َبَاَ سَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ یَحٌِیَ الِنَازنٔیِّٔ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًٔ َىَصَٕ  الکٔٔ بِ

ةْ وَلَيِ  َٗ ٌَ خَنِصٔ ذوَِزٕ ػَسَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَيِصَ ٓیَٔما زوُ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ولُ  ُ٘ ٕٚ الِدُسِریَّٔ يَ ٌَ خَنِصٔ َوََا  صَ ٓیَٔما زوُ

ةْ  َٗ ٕٙ ػَسَ ٌَ خَنِشَةٔ َوَِسُ ةْ وَلَيِصَ ٓیَٔما زوُ َٗ  ػَسَ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک بن انس، عمرف بن یحیی، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

صدقہ نہیں ہے افر پانچ فسق سے کم )غلہ افر پھل(  نے فرمایا پانچ افنٹوں سے کم میں صدقہ نہیں ہے افر پانچ افقیہ چاندی سے کم میں

 (میں صدقہ نہیں ہے )صدقہ بمعنی زکوة ہے

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک بن انس، عمرف بن یحیی ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة کا نصاب

     1546    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ایوب بً محنس، محنسبً ًبيس ازریص بً یزیس، ًنزو بً مزہ، ابوسٌيسحضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  ِّیُّ حَسَّ سٕ الزَّق ًُ مُحَنَّ ثيََا َیَُّوبُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ مُزَّةَ الِحَنَلیِّٔ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًُ یَزیٔسَ الِْوَِزیُّٔ  ثيََا إزِٔریٔصُ بِ ًُ ًبُيَِسٕ حَسَّ سُ بِ ا مُحَنَّ

لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل طُ إ ٌُ َٓ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ یَزِ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ائیِّٔ  الَ لَيِصَ َبَیٔ الِبَدِترَیِّٔ اللَّ َٗ    ٕٙ ٌَ خَنِشَةٔ َوَِسُ ٓیَٔما زوُ

ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ٍِ مٔ الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ الِبَدِترَیُّٔ لَهِ يَشِنَ َٗ ٌَ مَدِتُومّا  و ُٙ سٔتُّ  زَکاَةْ وَالِوَسِ



 

اللہ  ایوب بن محمد، محمدبن عبید ادریس بن یسید، عمرف بن مرہ، ابوسعیدحضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا پانچ فسق سے کم میں زکوة نہیں ہے افر فسق ساٹھ صاع کا ہوتا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ 

 ابوالبختری نے حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے نہیں سنا 

 ت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہایوب بن محمد، محمدبن عبید ادریس بن یسید، عمرف بن مرہ، ابوسعیدحضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة کا نصاب

     1547    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ، ابزاہيهمحنس بً ٗسامہ بً اًین، جزیز، مِیرہ :  راوی

ُٙ سٔتُّ  الَ الِوَسِ َٗ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِ الِنُِیٔرَةٔ  ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًِینََ حَسَّ ََ ًٔ ُٗسَامَةَ بِ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اظیِّٔ حَسَّ ا مَدِتُومّا بألِحَحَّ ًّ ٌَ ػَا  و

 پر حجا ز مہر لگی ہوتی تھی محمد بن قدامہ بن اعین، جریر، مغیرہ، ابراہیم نے کہا کہ فسق ساٹھ صاع کا ہوتا ہے جس 

 محمد بن قدامہ بن اعین، جریر، مغیرہ، ابراہیم :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة کا نصاب

     1548    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً بظار، محنس بً ًبساللہ، صرہ بً ابی ميازل، حبيب، ًنزاٌ بً حؼین، حبيب النالکی :  راوی

ًُ َبَیٔ الِنَ  زُ بِ ثيََا صُرَ ًَبِسٔ اللۂ الِْنَِؼَاریُّٔ حَسَّ  ًُ سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ تُ حَبئبّ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ا يَازلٔٔ 

 َ ثوُىيََا بأٔحََازیٔثَ مَا ى هُِ لَتُحَسِّ َّٜ ًٔ حؼَُینِٕ یاَ َبَاَ ىحَُيِسٕ إىٔ ٌَ بِ نِزَا ٌٔ ٔ الَ رَجُلْ ل َٗ الَ  َٗ بَ الِنَالکٔیَّٔ  ٔـ َِ َٓ  ٌٔ آ حسُٔ لَضَا َػَِلَّ فیٔ الِقُرِ

ٌٔینَ زرِٔصَنّا زرِٔصَهْ وَمٔ  جُلٔ َوََجَسِتهُِ فیٔ کلُِّ َرَِبَ الَ للٔرَّ َٗ ٌُ وَ ذَا ًنِٔزَا َٛ ٌٔیرّا  ذَا بَ َٛ ذَا وَ َٛ ًِ کلُِّ  ذَا طَاةّ طَاةْ وَمٔ َٛ ذَا وَ َٛ ًِ کلُِّ 

 ًِ ًَ ًَيَّا وََخََذِىاَظُ  ًِ َخََذِتهُِ صَذَا َخََذِتنُُوظُ  ًِ مَ ٌَ َٓ الَ  َٗ الَ لََ  َٗ  ٌٔ آ ذَا َوََجَسِتهُِ صَذَا فیٔ الِقُرِ َٛ لَيِطٔ وَ ًَ َّی اللہُ   ىئَیِّ اللۂ ػَل

هَ وَ   ذَکَََ َطَِيَائَ ىحَِوَ صذََاوَسَلَّ

محمد بن بشار، محمد بن عبد اللہ، صرہ بن ابی منازؽ، حبیب، عمراؿ بن صین،، حبیب المالکی سے رفایت ہے کہ ایک شخص نے عمراؿ 

تے بن صین، سے کہا اے ابونجید )یہ عمراؿ کی کنیت ہے( تم ہم سے ایسی حدیث بیاؿ کرتے ہو جس کی اصل ہم قرآؿ میں نہیں پا



 

یہ سن کر عمراؿ بن صین، کوغصہ آگیا افر کہا کہ کیا تم قرآؿ میں یہ پاتے ہو کہ ہر چالیس درہم پر ایک درہم زکوة فاجب ہے؟ یا اتنی 

بکریوں میں ایک بکری کا دینا لازؾ ہے؟ یا اتنے افنٹوں میں ایک افنٹ ہے؟ کیا تو اؿ سب مسائل کی تفصیل قرآؿ میں پاتا ہے؟ 

اس پر عمراؿ بن صین، نے کہا تو تو نے یہ مسئلہ کہاں سے اخذ کر لیا کہ جو مسئلہ قرآؿ میں نہیں اسکی دین میں بھی اس نے کہا نہیں 

 کوئی حیثیت نہیں ہے تم نے ہم سے سنا افر ہم نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا عمراؿ بن صین، نے کہا اسکے علافہ بھی د مثالیں

 افر بیاؿ کیں 

 محمد بن بشار، محمد بن عبداللہ، صرہ بن ابی منازؽ، حبیب، عمراؿ بن صین،، حبیب المالکی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ساماؿ تجارت پر زکوة ہے

 کتاب السکوٰة :   باب

 ساماؿ تجارت پر زکوة ہے

     1549    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً زاؤزبً سٔياٌ، یحٌی بً حشاٌ، سلیماٌ بً موسی، ابوزاؤز، حضرت سنزہ بً جيسب رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٌَ حَسَّ ا ًُ حَشَّ ثيََا یَحٌِیَ بِ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًٔ سُ ًُ زَاوُزَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سٔ حَسَّ ٌِ ًُ سَ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ مُوسَی َبَوُ زَاوُزَ حَسَّ

الَ ََ  َٗ ًٔ جُيِسُبٕ  ًِ سَنُزَةَ بِ ًَ  ٌَ ًِ َبَئطٔ سُلَیِماَ ًَ  ٌَ ًُ سُلَیِماَ ثىَیٔ خُبيَِبُ بِ ًٔ جُيِسُبٕ حَسَّ ًٔ سَنُزَةَ بِ ٌَّ رَسُولَ اللۂ بِ ٔ إ َٓ سُ  ٌِ ا بَ مَّ

ٌَ یَ  هَ کاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٍٔ ػَل ٌٔسُّ للِٔبيَِ ًِ الَّذٔی نُ ةَ مٔ َٗ سَ دَ الؼَّ ٌِ ىخُِِٔ  أمُِزىُاَ ََ

محمد بن داؤدبن سفیاؿ، یحیی بن حشؿ، سلیماؿ بن موسی، ابوداؤد، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

  فرفخت کے لیے رکھتے تھے صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم کو اؿ چیزفں میں زکوة نکالنے کا حکم دیتے تھے جو ہم

 محمد بن داؤدبن سفیاؿ، یحیی بن حشؿ، سلیماؿ بن موسی، ابوداؤد، حضرت سمرہ بن جندب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کنز کی تعریف افر زیورات پر زکوة کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   ببا

 کنز کی تعریف افر زیورات پر زکوة کا بیاؿ



 

     1550    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابوکامل، حنيس بً مشٌسہ، خالس بً حارث، حشین بً ًنزو بً طٌيب، حضرت ًنزو بً طٌيب اپيے والس ٛے  :  راوی

 ذريٌہ اٌ ٛے زازا

ثيََا َبَوُ  ًٔ حَسَّ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ثيََا حشَُینِْ  ثضَُهِ حَسَّ ًَ الِحَارثٔٔ حَسَّ ٌَّ خَالسَٔ بِ ىیَ ََ ٌِ سَةَ الِنَ ٌَ ًُ مَشِ ًِ  کاَمٔلٕ وَحُنَيِسُ بِ ًَ يِبٕ  ٌَ طُ

ضَا ابيَِةْ لَضَ  ٌَ هَ وَمَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ امِزََةَّ َتََتِ رَسُولَ اللۂ ػَل ظٔ ََ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ٌٔ مٔ َُلئوَتَا  ٌٔ َٜتَا ا وَفیٔ یسَٔ ابيَِتضَٔا مَشَ

ٌِ يُشَوِّرَکٔ اللہُ بضٔنَٔا یوَِوَ الِ٘ئَا کٔ ََ الَ َيََسُرُّ َٗ الَتِ لََ  َٗ لٔینَ زَکاَةَ صَذَا  ٌِ الَ لَضَا َاَُ َ٘ َٓ الَ ذَصَبٕ  َٗ ًِ ىاَرٕ  ًٔ مٔ مَةٔ سٔوَارَیِ

ٔلیَ اليَّ  تِضُنَا إ َ٘ ألَِ َٓ تِضُنَا  ٌَ دَلَ َّ وَجَلَّ وَلزَٔسُولطٔٔ َٓ ًَز الَتِ صنَُا لِلَّهِ  َٗ هَ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ئیِّ ػَل

ابوکامل، حمید بن مسعدہ، خالد بن حارث، حسین بن عمرف بن شعیب، حضرت عمرف بن شعیب اپنے فالد کے ذریعہ اؿ کے دادا سے 

لہ فسلم کے پاس آئی اسکی بیٹی بھی اسکے ساتھ تھی افر اسکی بیٹی کے ہاتھ رفایت کرتے ہیں کہ ایک عورت رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآ

میں سونے کے دف بڑے بڑے کنگن تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کیا تو اؿ کنگنوں کی زکوة دیتی ہے؟ اس نے کہا نہیں، 

کے دؿ اللہ تجھ کو )زکوة نہ دینے کی پاداش میں( آگ کے  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کیا تجھے یہ بات پسند ہے کہ قیامت

 کنگن پہنائے یہ سن کر اس نے فورا  فہ کنگن اتار ڈالے افر حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں پیش کرتے ہوئے کہا یہ اللہ افر

 اسکے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے لیے ہیں 

 خالد بن حارث، حسین بن عمرف بن شعیب، حضرت عمرف بن شعیب اپنے فالد کے ذریعہ اؿ کے دادا ابوکامل، حمید بن مسعدہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 کنز کی تعریف افر زیورات پر زکوة کا بیاؿ

     1551    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، ًتاب، ابً بظیر، ثابت بً ًحلٌَ، ًلاء، او سلنہ حضرت او سلنہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ثاَبتٔٔ بِ ًَ  ٕ ًَ بَظٔیر ىیٔ ابِ ٌِ ابْ يَ ًَتَّ ثيََا  ًُ ًئسَی حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِتُ حَسَّ ُٛ الَتِ  َٗ َوُِّ سَلَنَةَ 

 ِّ زكُ َٓ ٌِ تؤَُزَّی زَکاَتطُُ  ََ َّ الَ مَا بلََ َ٘ َٓ يِزْ صوَُ  َٛ لِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ ََ ُ٘ َٓ ًِ ذَصَبٕ  ٕ َلَِبَصُ َوَِؿَاحّا مٔ َٜيِز ٔ لَيِصَ ب َٓ  یَ 

عنہ سے رفایت ہے کہ میں سونے کے  محمد بن عیسی، عتاب، ابن بشیر، ثابت بن عجلاؿ، عطاء، اؾ سلمہ حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ

افضاع )ایک قسم کا زیور( پہنا کرتی تھی میں نے پوچھا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کیا یہ بھی کنز کی تعریف میں آتے ہیں؟ آپ 

پھر اسکی زکوة دی جائے تو فہ کنز صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو ماؽ اتنی مقدار کو پہنچ جائے جس پر زکوة دینا لازؾ ہو جاتا ہے افر 



 

 میں شمار نہیں ہوگا 

 محمد بن عیسی، عتاب، ابن بشیر، ثابت بن عجلاؿ، عطاء، اؾ سلمہ حضرت اؾ سلمہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

  کی تعریف افر زیورات پر زکوة کا بیاؿکنز

     1552    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ازریص، ًنزو بً ربيٍ بً كارٚ، یحٌی بً ایوب، ًيبساللہ بً ابوجٌف، محنسبً ًنزو بً ًلاء،  :  راوی

 ًبساللہ بً طساز بً ہاز حضرت ًبساللہ بً طساز بً الہاز

ًُ َیَُّ  ثيََا یحٌَِیَ بِ ٕٚ حَسَّ ًٔ كاَرٔ ٍٔ بِ ًُ الزَّبئ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  ًُ إزِٔرٔیصَ الزَّازیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ فَٕ حَسَّ ٌِ ًٔ َبَیٔ جَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ وبَ 

 ٔ از ًٔ طَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًَلَائٕ َخَِبرََظُ   ًٔ نِزؤ بِ ًَ  ًَ سَ بِ ٌَّ مُحَنَّ َّی اللہُ  ََ ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل ًَلیَ  الَ زَخَلِيَا  َٗ َّطُ  ًٔ الِضَازٔ َىَ بِ

تَدَاتٕ مٔ  َٓ َیَ فیٔ یسََیَّ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ فَََ ًَ َّی اللہُ  ًَلیََّ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ زَخَلَ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ الَ مَا صذََا یاَ ًَ َ٘ َٓ  ٕٚ ًِ وَرٔ

ُٗلِتُ لََ َوَِ مَا طَائَ اللہُ  ًَائظَٔةُ   ًَّ ًَ زَکاَتَضُ ی الَ َتَؤَُزِّ َٗ ًُ لَکَ یاَ رَسُولَ اللۂ  ًَّ َتََزیََّ تُضُ ٌِ لِتُ ػَيَ ُ٘ َٓ  ًِ الَ صوَُ حَشِبکُٔ مٔ َٗ

 ًِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ًُ مُشِلهٕٔ حَسَّ ثيََا الِوَلئسُ بِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ٌُ بِ وَا ِٔ ثيََا ػَ َٓذَکَََ الِحَسٔیثَ ىحَِوَ حَسٔیثٔ  اليَّارٔ حَسَّ لیَ  ٌِ ًٔ يَ ًنَُزَ بِ

 ٔ َُیرِظٔ ٔلیَ  طُ إ نُّ ُـ الَ اَ َٗ َٕ تزَُِّٛيطٔ  يِ َٛ  ٌَ يَا ِٔ  الِدَاتَهٔ ٗئلَ لشُٔ

 بدِ  اللہ بن ابوجعفر، محمدبن عمرف بن عطاء، عبداللہ بن شداد بن ہاد حضرت 
یئ
محمد بن ادریس، عمرف بن ربیع بن طارؼ، یحیی بن ایوب، 

عبداللہ بن شداد بن الہاد سے رفایت ہے کہ ہم زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ کی ی مت میں حاضر 

ہوئے انہوں نے فرمایا ایک دؿ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے پاس تشریف لائے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میرے 

ی انگھوٹھیاں دیکھیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا اے عائشہ یہ کیا ہے؟ میں نے ہاتھوں میں چاندی کی بڑی بڑ

عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ میں نے اسلے بنوائی ہیں تاکہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی خاطر زیب ف زینت اختیار 

کیا تم اسکی زکوة ادا کرتی ہو؟ میں نے کہا نہیں یا فہ کہا جو اللہ کو منظور ہوا، آپ صلی اللہ علیہ کرفں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا 

 فآلہ فسلم نے فرمایا تجھے جہنم میں لے جانے کے لیے کافی ہیں 

 بدِ اللہ بن ابوجعفر، محمدبن عمرف بن عطاء، عبد :  رافی
یئ
اللہ بن شداد بن ہاد محمد بن ادریس، عمرف بن ربیع بن طارؼ، یحیی بن ایوب، 

 حضرت عبداللہ بن شداد بن الہاد

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1553    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حضرت حناز رضی اللہ ًيہ سے روایت ہے ٛہ ميں نے ثنامہ بً ًبساللہ بً اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ًٔ َىَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ ثنَُامَةَ بِ الَ َخََذِتُ مٔ َٗ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ تبََطُ حَسَّ َٛ ٌَّ َبَاَ بکَِرٕ  ًَهَ ََ صٕ ٛتَٔاباّ زَ

إذَٔ  َٓ تبََطُ لَطُ  َٛ ا وَ ّٗ ثَطُ مُؼَسِّ ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حیٔنَ بَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ خَاتهُٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ةٔ الًَّیٔ لْٔىَصَٕ وَ َٗ سَ ةُ الؼَّ َـ ي ٔ فََٔ ا ٓئطٔ صذَٔظ

َّی اللہُ ؿَضَا رَسُولُ اللۂ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ فَََ ًَ َّی اللہُ  طُ ػَل زَّ وَجَلَّ بضَٔا ىبَئَّ ًَ ًَلیَ الِنُشِلنٔیٔنَ الًَّیٔ َمََزَ اللہُ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ   ًِ نَ َٓ هَ 

ٌَ خَنِصٕ  لٔطٔ ٓیَٔما زوُ ٌِ َٓلََ يُ ضَا  َٗ وِ َٓ ًِ سُئلَٔ  لٔضَا وَمَ ٌِ لِيُ َٓ ًَلیَ وَجِضضَٔا  ًِ الِنُشِلنٔیٔنَ  يَهُ فیٔ  سُئلَٔضَا مٔ َِ ًِ الِْبٔلٔٔ الِ ًَ مٔ ی وًَشِْٔٔ

َّ خَنِشّا وَثلَََثیٔ ٌِ تَبِلُ ٔلیَ ََ ٔٔيضَا بئِتُ مَدَاقٕ إ َٓ  ًَ ی تِ خَنِشّا وًَشِْٔٔ َِ إذَٔا بلََ َٓ ًِ ٓئضَا بئِتُ کلُِّ خَنِصٔ ذَوِزٕ طَاةْ  ٌِ لَهِ یَُٜ ٔ إ َٓ نَ 

تِ سٔتًّ  َِ إذَٔا بلََ َٓ ٌٕ ذَکََْ  ًُ لَبوُ ابِ َٓ ٌٔینَ مَدَاقٕ  ا وََرَِبَ تِ سٔتًّ َِ إذَٔا بلََ َٓ ٌٔینَ  ٔلیَ خَنِصٕ وََرَِبَ ٌٕ إ ٔٔيضَا بئِتُ لَبوُ َٓ ا وَثلَََثیٔنَ 

ٔلیَ خَنِصٕ وَسَبِ  ةْ إ ًَ ٔٔيضَا جَذَ َٓ ینَ  تِ إحِٔسَی وَسٔتِّ َِ إذَٔا بلََ َٓ ینَ  ٔلیَ سٔتِّ حِلٔ إ َٔ ةُ الِ َٗ و ةْ طَُ َّ٘ ٔ ٔٔيضَا ح تِ سٔتًّ َٓ َِ إذَٔا بلََ َٓ ا ٌٔینَ 

تَا الِ  َٗ و ٌٔ طَُ تَا َّ٘ ٔ ٔٔيضَا ح َٓ ٌٔینَ  تِ إحِٔسَی وَاشِٔ َِ إذَٔا بلََ َٓ ٌٔینَ  ٔلیَ اشِٔ ٌٕ إ ٔٔيضَا ابيَِتَا لَبوُ َٓ ٌٔینَ  ًَ وَمٔائةَٕ وَسَبِ ی ٔلیَ ًشِْٔٔ حِلٔ إ َٔ

ٌٕ وَفیٔ کلُِّ خَ  ٌٔینَ بئِتُ لَبوُ فیٔ کلُِّ َرَِبَ َٓ ًَ وَمٔائةَٕ  ی ًَلیَ ًشِْٔٔ إذَٔا زَازَتِ  ائفٔٔ َٓ ٌُ الِْبٔلٔٔ فیٔ فَََ ًَ َسَِيَا إذَٔا تَبَایَ َٓ ةْ  َّ٘ ٔ نِشٔینَ ح

بَلُ  ِ٘ َّضَا اُ إىٔ َٓ ةْ  َّ٘ ٔ ًَةْ وًَئِسَظُ ح ةٔ وَلَيِشَتِ ًئِسَظُ جَذَ ًَ ةُ الِحَذَ َٗ تِ ًئِسَظُ ػَسَ َِ ًِ بلََ نَ َٓ اتٔ  َٗ سَ ضَا الؼَّ ٌَ لَ مَ ٌَ ٌِ یحَِ  مٔيِطُ وَََ

تَا  ٌِ اسِتيَِسَرَ ٔ َٓ طَاتَینِٔ إ ةْ  ًَ ةْ وًَئِسَظُ جَذَ َّ٘ ٔ ةٔ وَلَيِشَتِ ًئِسَظُ ح َّ٘ ةُ الِحٔ َٗ تِ ًئِسَظُ ػَسَ َِ ًِ بلََ ًَ زرِٔصَنّا وَمَ ی َّضَا لَطُ َوَِ ًشِْٔٔ إىٔ

ةٔ وَ  َّ٘ ةُ الِحٔ َٗ تِ ًئِسَظُ ػَسَ َِ ًِ بلََ ًَ زرِٔصَنّا َوَِ طَاتَینِٔ وَمَ ی ُٚ ًشِْٔٔ لٔيطٔ الِنُؼَسِّ ٌِ بَلُ مٔيِطُ وَيُ ِ٘ ةْ وًَئِسَظُ اُ َّ٘ ٔ لَيِصَ ًئِسَظُ ح

 ٌَ لُ مَ ٌَ نَا َحُبُّٔ وَیَحِ َٛ ًِ مُوسَی  ًَ ًِ صَاصيَُا لَهِ َؿَِبلِٔطُ  الَ َبَوُ زَاوُز مٔ َٗ بَلُ  ِ٘ َّضَا اُ َٓإىٔ  ٌٕ تَا لَطُ ابيَِةُ لَبوُ ٌِ اسِتيَِسَرَ ٔ ضَا طَاتَینِٔ إ

 َٗ تِ ًئِسَظُ ػَسَ َِ ًِ بلََ ًَ زرِٔصَنّا وَمَ ی ٔلیَ صَاصيَُا َوَِ ًشِْٔٔ الَ َبَوُ زَاوُز إ َٗ بَلُ مٔيِطُ  ِ٘ َّضَا اُ إىٔ َٓ ةْ  َّ٘ ٔ ٌٕ وَلَيِصَ ًئِسَظُ إلََّٔ ح ةُ بئِتٔ لَبوُ

ةُ ابيَِةٔ لَبُ  َٗ تِ ًئِسَظُ ػَسَ َِ ًِ بلََ ًَ زرِٔصَنّا َوَِ طَاتَینِٔ وَمَ ی ُٚ ًشِْٔٔ لٔيطٔ الِنُؼَسِّ ٌِ يِتُطُ وَيُ َ٘ ٌٕ وَلَيِصَ ًئِسَ ثهَُّ َاَِ ظُ إلََّٔ بئِتُ و

ةُ ابيَِةٔ مَدَاقٕ وَلَ  َٗ تِ ًئِسَظُ ػَسَ َِ ًِ بلََ ًَ زرِٔصَنّا وَمَ ی بَلُ مٔيِطُ وَطَاتَینِٔ َوَِ ًشِْٔٔ ِ٘ َّضَا اُ َٓإىٔ ًُ مَدَاقٕ  يِصَ ًئِسَظُ إلََّٔ ابِ



 

 ٔ ً ًِ ًِ لَهِ یَُٜ طُ طَيِئْ وَمَ ٌَ بَلُ مٔيِطُ وَلَيِصَ مَ ِ٘ َّطُ يُ إىٔ َٓ ٌٕ ذَکََْ  ٌِ يَظَائَ رَبُّضَا وَفیٔ لَبوُ لَيِصَ ٓئضَا طَيِئْ إلََّٔ ََ َٓ  ٍْ يِسَظُ إلََّٔ َرَِبَ

 َ ًَ وَمٔائ ی ًَلیَ ًشِْٔٔ إذَٔا زَازَتِ  َٓ ًَ وَمٔائةَٕ  ی ٔلیَ ًشِْٔٔ ٔٔيضَا طَاةْ إ َٓ ٌٔینَ  يَهٔ إذَٔا کاَىتَِ َرَِبَ َِ َّ سَائنَٔةٔ الِ ٌِ تَبِلُ ٔلیَ ََ ٌٔ إ ٔٔيضَا طَاتَا َٓ ةٕ 

 ِ ًَلیَ ثلَََ مٔائتََی إذَٔا زَازَتِ  َٓ َّ ثلَََثَ مٔائةَٕ  ٌِ تَبِلُ ٔلیَ ََ ٔٔيضَا ثلَََثُ طٔيَاظٕ إ َٓ ًَلیَ مٔائتََینِٔ  َٓإذَٔا زَازَتِ  َٓفیٔ کلُِّ مٔائةَٔ نٔ  ثٔ مٔائةَٕ 

يَهٔ وَلََ تَيِصُ  َِ ًِ الِ وَارٕ مٔ ًَ ةٔ صَزمَٔةْ وَلََ ذَاتُ  َٗ سَ ٕ طَاةْ وَلََ یؤُِخَذُ فیٔ الؼَّ ٍُ بیَنَِ  طَاة ُٚ وَلََ یحُِنَ ٌِ يَظَائَ الِنُؼَسِّ يَهٔ إلََّٔ ََ َِ الِ

ٌٔ بَ  ا ٌَ َّضُنَا یتَرََاجَ إىٔ َٓ ًِ خَلئلَینِٔ  ٌَ مٔ ةٔ وَمَا کاَ َٗ سَ ٍٕ خَظِيَةَ الؼَّ ُٚ بیَنَِ مُحِتَنٔ ٕٚ وَلََ يُفََّ ٔ ترَ ِٔ ِّ مُ ٌِ لَهِ تَبِلُ ٔ إ َٓ ویَّٔةٔ  يِيَضُنَا بألشَّ

ًِ الِنَالُ  سَائنَٔةُ الزَّجُلٔ  ٌِ لَهِ یَُٜ ٔ إ َٓ شِْٔ  ٌُ ٍُ الِ ةٔ رُبِ َٗ ٌِ يَظَائَ رَبُّضَا وَفیٔ الزِّ َٓلَيِصَ ٓئضَا طَيِئْ إلََّٔ ََ ٌٔینَ  ٌٔینَ َرَِبَ إلََّٔ اشِٔ

ٌِ يَظَائَ رَبُّضَا لَيِصَ ٓئضَا طَيِئْ إلََّٔ ََ َٓ  وَمٔائةَّ 

کہ میں نے ثمامہ بن عبداللہ بن انس رضی اللہ عنہ سے ایک کتاب لی  موسی بن اسماعیل، حضرت حماد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے

جسکے متعلق انکا بیاؿ تھا کہ اس کتاب کو حضرت انس کے فاسطے حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ نے لکھا تھا افر اس پر رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 رضی اللہ عنہ نے حضرت انس رضی اللہ عنہ کو فآلہ فسلم کی مہر کا نقش تھا افر یہ اس فقت کی بات ہے جب حضرت ابوبکر صدیق

مصدؼ )صدقہ یعنی زکوة فصوؽ کرنے فالا( بنا کر بھیجا تو یہ کتاب انکو ھ د کر دی تھی اسمیں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا فرماؿ 

ں پر لازؾ قرار دیا ہے پس جس مسلماؿ مذکور تھا کہ یہ فرض زکوة کا بیاؿ ہے جسکو حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بحکم ی ا مسلمانو

سے )اس کتاب میں مذکور تفصیل کے ساتھ( زکوة طلب کی جائے فہ اسکو ادا کرے افر اگر اس سے زائد طلب کی جائے تو نہ دے 

د جب افنٹ پچیس سے کم ہوں تو اسکی زکوة بکریاں ہیں اس طرح پر کہ ہر پانچ افنٹوں پر ایک بکری ہے افر جب افنٹوں کی تعدا

پچیس تک پہنچ جائے تو پھر ایک بنت مخاض )ایک سالہ افنٹنی( ہے یہ حشب پینتیس افنٹوں تک چلے گا اگر اسکے پاس بنت مخاض نہ 

ہو تو اسکے بدلہ میں ابن بوںؿ )دف سالہ افنٹ ہے( افر جب چھتیس افنٹ پورے ہو جائے تو اؿ میں ایک بنت بوںؿ ہے )دف سالہ 
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 افنٹوں تک چلے گا افر جب یالیلیس افنٹ ہو جائیں تو اؿ میں ایک ہ ) )تین سالہ افنٹنی جو گان افنٹنی( افر یہ حشب پ

ہونے کے لائق ہو( فاجب ہوگی افر یہ حشب ساٹھ افنٹوں تک چلے گا افر جب افنٹوں کی تعداد اکسٹھ تک پہنچ جائے تو پھر اؿ میں 

ن دف ایک جذعہ )چار سالہ افنٹنی( فاجب ہوگی افر یہ حش
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بنت بوںؿ فاجب ہوں گی نوے افنٹ تک افر جب اکیانوے افنٹ ہو جائیں تو اؿ میں دف حقے ہوں گے جو گان ہونے کے لائق 

بنت بوںؿ افر ہر پچاس میں ایک ہ ) ہوں ایک سو بیس افنٹ تک افر جب افنٹ ایک سو بیس سے زیادہ ہوں تو ہر چالیس میں ایک 

دینا ہوگا اگر کسی کے پاس فہ افنٹ نہیں ہے جو مذکور ہو مثلاً کسی کے پاس اکسٹھ افنٹ ہوں جس پر ایک جذعہ فاجب ہوتا ہے مگر 

دف بکریاں یا )ہ ) اسکے پاس جذعہ نہ ہو بلکہ ہ ) ہو تو فہی لے لیا جائے گا افر اگر مالک )جذعہ نہ ہونے کی صورت میں( ہ ) کے ساتھ 



 

کے بدلہ( بیس درہم دینا چاہے تو لے لیا جائے افر جس شخص کے پاس افنٹوں کی اتنی تعداد ہوگئی جس پر ہ ) فاجب ہے مگر اسکے 

پاس ہ ) موجود نہیں ہے بلکہ جذعہ ہے تو اس سے جذعہ لے لیا جائے گا افر صدقہ فصوؽ کرنے فالا بیس درہم یا دف بکریاں دے کر 

ؿ پورا کر دے گا اسی طرح اگر کسی پر ہ ) فاجب ہو مگر ہ ) نہ ہو بلکہ بنت بوںؿ ہو تو فہی لے لیا جائے گا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکا نقصا

یہاں سے اس حدیث کو اپنے شیخ موسیٰ سے حص منشاء ضبط نہی کر سکا یعنی یہ کہ اگر صاحب ماؽ بنت بوںؿ کے ساتھ ساتھ ہ ) کے 

ر پر دف بکریاں یا بیس درہم دے دے )تو فہ بھی لے لے( افر اگر کسی کے پاس افنٹوں کی اتنی تعداد ہو جس پر نقصاؿ کی تلافی کے طو

ایک بنت بوںؿ فاجب ہوتی ہے مگر اسکے پاس صرػ ہ ) ہی ہے تو فہی لے لیا جائے گا ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہاں تک میں اس حدیث 

فالا صاحب ماؽ کو بیس درہم یا دف بکریاں لوٹائے گا افر جس کے پاس افنٹوں کی تعداد اتنی کو اچھی طرح ضبط نہ کر سکا افر صدقہ لینے 

ہوگئی کہ اس پر بنت بوںؿ فاجب ہوتی ہے مگر اس کے پاس صرػ بنت مخاض ہے تو بنت مخاض ہی اس سے فصوؽ کرلی جائے گی افر 

بنت مخاض فاجب ہے افر اسکے پاس صرػ ابن بوںؿ ہی ہے تو اسکے ساتھ دف بکریاں بھی لے لی جائیں گی یا بیس درہم  افر جس پر 

ہے  اس سے فہی لے لیا جائے گا افر مشید کوئی چیز نہیں دی جائے گی  افر جس کے پاس صرػ چار افنٹ ہوں اس پر کوئی زکوة نہیں

 چالیس ہوں تو اؿ میں ایک بکری مگر جو اسکا مالک اپنی خوشی سے دینا چاہے )بکریوں کا نصاب( افر اکثر باہر چرنے فالی بکریاں جب

فاجب ہے ایک سو بیس تک افر اس سے زیادہ میں دف بکریاں ہیں دف سو تک افر اس سے زیادہ میں تین بکریاں ہیں تین سو تک افر اس 

 جائے گا الا یہ سے زیادہ ہوں تو ایک بکری ہے ہر سینکڑہ میں  افر زکوة میں بوڑھی افر عیب دار بکری نہیں لی جائے گی افر نہ بکرا لیا

کہ محصل بکرا ہی لینا چاہے افر نہ جمع کیا جائے متفرؼ ماؽ افر نہ الگ الگ کیا جائے مشترک ماؽ زکوة کے خوػ سے افر جو نصاب دف 

الا آدمیوں میں مشترک ہو تو فہ برابر کا حصہ لگا کر ایک دفسرے پر رجوع کرلیں اگر جانور چالیس سے کم ہوں تو اؿ میں کچھ نہیں ہے 

یہ کہ مالک چاہے افر چاندی میں چالیسواں حصہ فاجب ہے اگر ایک سو نوے درہم ہوں تو اؿ میں کچھ نہیں ہے الا یہ کہ مالک چاہے تو 
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ًٔ الِحُشَینِٔ  ٌَ بِ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٔ او وَّ ٌَ ًُ الِ ًَبَّازُ بِ ثيََا  يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ



 

هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تَبَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٛ الَ  نلَٔ بطٔٔ َٗ ٌَ َٓ ٔٔطٔ  ىطَُ بشَٔيِ َٓقَرَ ُٗبفَٔ  َّی  الطٔٔ حًَ ٔلیَ ًنَُّ جِطُ إ لَهِ یخُِِٔ َٓ ةٔ  َٗ سَ ٛتَٔابَ الؼَّ

ًَشِْٕ  ًِ الِْبٔلٔٔ طَاةْ وَفیٔ  ٌَ ٓئطٔ فیٔ خَنِصٕ مٔ َٓکاَ ُٗبفَٔ  َّی  ًَنلَٔ بطٔٔ ًُنَزُ حًَ ُٗبفَٔ ثهَُّ  َّی  ًَشَِْ َبَوُ بکَِرٕ حًَ ٌٔ وَفیٔ خَنِصَ  ةَ طَاتَا

ٌِ زَ  ٔ إ َٓ ٔلیَ خَنِصٕ وَثلَََثیٔنَ  ًَ ابيَِةُ مَدَاقٕ إ ی ٍُ طٔيَاظٕ وَفیٔ خَنِصٕ وًَشِْٔٔ ًَ َرَِبَ ی ٔٔيضَا ابيَِةُ ثلَََثُ طٔيَاظٕ وَفیٔ ًشِْٔٔ َٓ ازَتِ وَاحسَٔةّ 

ینَ  ٔلیَ سٔتِّ ةْ إ َّ٘ ٔ ٔٔيضَا ح َٓ َٓإذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ  ٌٔینَ  ٔلیَ خَنِصٕ وََرَِبَ ٌٕ إ ٌٔینَ لَبوُ ٔلیَ خَنِصٕ وَسَبِ ةْ إ ًَ ٔٔيضَا جَذَ َٓ إذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ  َٓ

ٔلیَ ًشِْٔٔ  ٌٔ إ تَا َّ٘ ٔ ٔٔيضَا ح َٓ َٓإذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ  ٌٔینَ  ٔلیَ اشِٔ ٌٕ إ ٔٔيضَا ابيَِتَا لَبوُ َٓ إذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ  ٌِ کاَىتَِ الِْبٔلُٔ َٓ ٔ إ َٓ ًَ وَمٔائةَٕ  ی

 َٓ ًِ ذَلکَٔ  ثرََ مٔ ِٛ ََ ٔ ٔلیَ ً ٌٔینَ طَاةّ طَاةْ إ يَهٔ فیٔ کلُِّ َرَِبَ َِ ٌٕ وَفیٔ الِ ٌٔینَ ابيَِةُ لَبوُ ةْ وَفیٔ کلُِّ َرَِبَ َّ٘ ٔ ٌِ فیٔ کلُِّ خَنِشٔینَ ح ٔ إ َٓ ًَ وَمٔائةَٕ  ی شِْٔ

 َ ٔٔيضَا ث َٓ ًَلیَ الِنأئتََینِٔ  ٌِ زَازَتِ وَاحسَٔةّ  ٔ إ َٓ ٔلیَ مٔائتََینِٔ  ٌٔ إ ظَاتَا َٓ يَهُ زَازَتِ وَاحسَٔةّ  َِ ٌِ کاَىتَِ الِ ٔ إ َٓ ٔلیَ ثلَََثٔ مٔائةَٕ  لََثُ طٔيَاظٕ إ

ُٚ بیَنَِ  َّ الِنأئةََ وَلََ يُفََّ َّی تَبِلُ ٕ طَاةْ وَلَيِصَ ٓئضَا طَيِئْ حًَ فیٔ کلُِّ مٔائةَٔ طَاة َٓ ًِ ذَلکَٔ  ثرََ مٔ ِٛ ٍُ بیَنَِ  ََ ٍٕ وَلََ یحُِنَ مُحِتَنٔ

ةٔ وَ  َٗ سَ ةَ الؼَّ َٓ ٕٚ مَدَا ةٔ صَزمَٔةْ وَلََ مُتَفَِّ َٗ سَ ویَّٔةٔ وَلََ یؤُِخَذُ فیٔ الؼَّ ٌٔ بيَِيَضُنَا بألشَّ ا ٌَ َّضُنَا یتَرََاجَ َٓإىٔ ًِ خَلئلَینِٔ  ٌَ مٔ  ذَاتُ مَا کاَ

ارّا وَثلُثُّا خئَارّ  ائُ َثَلََِثاّ ثلُثُّا شََٔ نَتِ الظَّ ُٗشِّ  ُٚ الَ الزُّصِزیُّٔ إذَٔا جَائَ الِنُؼَسِّ َٗ الَ و  َٗ أخََذَ ًَيِبٕ  َٓ ا وَثلُثُّا وَسَلّا 

ًِ الِوَسَمٔ وَلَهِ یذَِکَُِ الزُّصزِیُّٔ الِبَقَرَ  ُٚ مٔ  الِنُؼَسِّ

عبد اللہ بن محمد، عباد بن عواؾ، سفیاؿ بن حسین، سام ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکو اپنے عاملین تک بھی بھیجنے نہ پائے تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کتاب الصدقہ لکھوائی لیکن آ

ت فآلہ فسلم کی ففات ہوگئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس کتاب کو اپنی تلوار سے لگا رکھا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ففا

 اس پر عمل کیا اسکے بعد حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے اپنی ففات تک اس پر عمل کے بعد حضرت ابوبکر رضی اللہ عنہ اپنی ففات تک

کیا اس کتاب میں لکھا ہوا تھا کہ پانچ افنٹوں میں ایک بکری ہے افر دس میں دف بکریاں ہیں پندرہ میں تین بکریاں بیس میں چار بکریاں 

 لیس تک پھر  ہیں افر پچیس سے لے کر پینتیس تک ایک بنت مخاض ہے پھر پینتیس

 
 

 
سے ایک بھی زیادہ ہو تو ایک بنت بوںؿ ہے پ
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 لیس سے ایک بھی زیادہ ہو تو ایک ہ ) ہے ساٹھ تک پھر ساٹھ سے ایک بھی زیادہ ہو تو ایک جذعہ ہے 

 
 

 
پ

جائیں تو ہر پچاس میں ایک ہ ) ہوگا ہر  بھی زیادہ ہو تو تو دف حقے ہوں گے ایک سو بیس تک پھر جب افنٹ ایک سو بیس سے زیادہ ہو

چالیس میں ایک بنت بوںؿ افر بکریوں میں ہر چالیس بکریوں میں ایک بکری ہے ایک سو بیس تک اگر ایک سو بیس سے ایک بکری 

بکریاں ہیں تین بھی زیادہ ہوگی تو دف بکریاں ہوں گی دف سو تک پھر جب دف سو سے افپر ایک بکری بھی زائد ہو جائے گی تو اسمیں تین 

سو تک پھر جب تین سو سے زیادہ ہوں تو ہر سینکڑہ پر ایک بکری دینا فاجب ہوگی افر جو ددد سینکڑہ سے کم ہوگا اسمیں کوئی زکوٰةنہیں 

سے  ہوگی )نیز اس کتاب میں یہ بھی تھا کہ( الگ الگ نہ کیا جائے مشترک ماؽ کو افر نہ اکٹھا کیا جائے الگ الگ ماؽ کو زکوة کے خوػ



 

)یعنی زکوة سے بچنے کے لیے مشترک ماؽ کو الگ الگ افر جدا جدا ماؽ کو مشترک نہ دکھایا جائے بلکہ جو فاقعہ ہے اسکے مطابق زکوة ادا 

کی جائے گی( افر جو ماؽ دف آدمیوں میں مشترک ہو فہ ایک دفسرے سے لے کر اپنا حصہ برابر کرلیں افر خیاؽ رہے زکوة میں بوڑھا 

جانور نہ لیا جائے  زہری نے کہا کہ جب زکوة فصوؽ کرنے فالا آئے تو بکریوں کے تین حصے کرلیں ایک حصہ میں  افر عیب دار

صرػ گھٹیا بکریاں ہوں افر دفسرے حصہ میں عمدہ قسم کی افر تیسرے حصہ میں درمیانہ درجہ کی پس زکوة فصوؽ کرنے فالا درمیانہ 

 نے کتاب الصدقہ میں گائے بیل کے نصاب کا ذکر نہیں کیا  درجہ کی بکریوں میں سے لے لے گا افر زہری

 عبداللہ بن محمد، عباد بن عواؾ، سفیاؿ بن حسین، سام ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1555    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً یزیس سٔياٌ بً حشین، حضرت سٔياٌ بً حؼین :  راوی

ًُ یزَیٔسَ الِوَاسٔلٔ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٌِ لَهِ حَسَّ ٔ إ َٓ الَ  َٗ يَاظُ  ٌِ ًُ حشَُینِٕ بإٔسِٔيَازظٔٔ وَمَ ٌُ بِ يَا ِٔ یُّ َخَِبرََىاَ سُ

وَ الزُّصزِیِّٔ  ٌٕ وَلَهِ یذَِکَُِ کََلَ ًُ لَبوُ ابِ َٓ ًِ ابيَِةُ مَدَاقٕ   تَُٜ

فایت مذکور ہے مگر اس عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن یسید سفیاؿ بن حسین، حضرت سفیاؿ بن صین، سے سابقہ سند فمفہوؾ کے ساتھ ر

 میں یہ جملہ کا اضافہ ہے کہ اگر بنت مخاص نہ ہو تو بنت بوںؿ لے لے لیکن اس رفایت میں زہری فالا کلاؾ مذکور نہیں ہے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن یسید سفیاؿ بن حسین، حضرت سفیاؿ بن صین، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1556    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابً مبارک، یوىص بً یزیس، ابً طہاب، حضرت ابً طہاب رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُحَ  ٔ نشُِدَةُ ٛتَٔاحَسَّ الَ صَذٔظ َٗ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًٔ یَزیٔسَ  ًِ یوُىصَُ بِ ًَ ًُ الِنُبَارَکٔ  لََئٔ َخَِبرََىاَ ابِ ٌَ ًُ الِ سُ بِ بٔ رَسُولٔ اللۂ نَّ

 َٗ ابٔ  ًٔ الِدَلَّ ةٔ وَهیَٔ ًئِسَ آلُ ًنَُزَ بِ َٗ سَ تبََطُ فیٔ الؼَّ َٛ هَ الَّذٔی  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  بِسٔ ػَل ًَ  ًُ َىَئضَا سَالهُٔ بِ ًُ طٔضَابٕ َقَِرَ الَ ابِ

ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ٔ مٔ زیٔز ٌَ بِسٔ الِ ًَ  ًُ ًَلیَ وَجِضضَٔا وَهیَٔ الًَّیٔ اىتَِشَذَ ًُنَزُ بِ ًَيِتُضَا  وَ َٓ ًٔ ًنَُزَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًٔ ًنَُزَ وَسَالهٔٔ بِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ بِ



 

ذَ  َٓ ًٔ ًُنَزَ  ا اللۂ بِ ٌّ َّ اشِٔ َّی تَبِلُ ٌٕ حًَ ٔٔيضَا ثلَََثُ بيََاتٔ لَبوُ َٓ ًَ وَمٔائةَّ  ی َٓإذَٔا کاَىتَِ إحِٔسَی وًَشِْٔٔ الَ  َٗ ًَ کَََ الِحَسٔیثَ  ی وًَشِْٔٔ

ا وَثلَََثیٔنَ  ٌّ َّ اشِٔ َّی تَبِلُ ةْ حًَ َّ٘ ٔ ٌٕ وَح ٔٔيضَا بئِتَا لَبوُ َٓ إذٔاَ کاَىتَِ ثلَََثیٔنَ وَمٔائةَّ  َٓ ٌٔینَ وَمٔائةَّ وَمٔائةَّ  إذَٔا کاَىتَِ َرَِبَ َٓ وَمٔائةَّ 

 ٔٔ َٓ َٓإذَٔا کاَىتَِ خَنِشٔینَ وَمٔائةَّ  ٌٔینَ وَمٔائةَّ  ا وََرَِبَ ٌّ َّ اشِٔ َّی تَبِلُ ٌٕ حًَ ٌٔ وَبئِتُ لَبوُ تَا َّ٘ ٔ ٔٔيضَا ح َٓ َّ َّی تَبِلُ ٕٚ حًَ ا َ٘ ٔ يضَا ثلَََثُ ح

إذَٔا کاَىتَِ  َٓ ا وَخَنِشٔینَ وَمٔائةَّ  ٌّ إذَٔا کاَىتَِ اشِٔ َٓ ینَ وَمٔائةَّ  ا وَسٔتِّ ٌّ َّ اشِٔ َّی تَبِلُ ٌٕ حًَ ٍُ بيََاتٔ لَبوُ ٔٔيضَا َرَِبَ َٓ ینَ وَمٔائةَّ  سٔتِّ

إذَٔا کاَىتَِ  َٓ ٌٔینَ وَمٔائةَّ  ا وَسَبِ ٌّ َّ اشِٔ َّی تَبِلُ ةْ حًَ َّ٘ ٔ ٌٕ وَح ٔٔيضَا ثلَََثُ بيََاتٔ لَبوُ َٓ ٌٔینَ وَمٔائةَّ  َ سَبِ ٔٔيضَا ثنََاىیٔنَ وَمٔائ َٓ ةّ 

ٔٔيضَا ثلَََ  َٓ ٌٔینَ وَمٔائةَّ  إذَٔا کاَىتَِ اشِٔ َٓ ا وَثنََاىیٔنَ وَمٔائةَّ  ٌّ َّ اشِٔ َّی تَبِلُ ٌٕ حًَ ٌٔ وَابيَِتَا لَبوُ تَا َّ٘ ٔ َّی ح ٌٕ حًَ ٕٚ وَبئِتُ لَبوُ ا َ٘ ٔ ثُ ح

ٔٔيضَا َرَِبَ  َٓ إذَٔا کاَىتَِ مٔائتََینِٔ  َٓ ٌٔینَ وَمٔائةَّ  ا وَاشِٔ ٌّ َّ اشِٔ يَّینِٔ وُجٔسَتِ َخُذَٔتِ تَبِلُ ٌٕ َیَُّ الشِّ ٕٚ َوَِ خَنِصُ بيََاتٔ لَبوُ ا َ٘ ٔ ٍُ ح

ةٔ صَزمَٔةْ وَلََ  َٗ سَ ًٔ حشَُینِٕ وَٓئطٔ وَلََ یؤُِخَذُ فیٔ الؼَّ ٌَ بِ يَا ِٔ َٓذَکَََ ىحَِوَ حَسٔیثٔ سُ يَهٔ  َِ يَهٔ وَلََ وَفیٔ سَائنَٔةٔ الِ َِ ًِ الِ ًَوَارٕ مٔ  ذَاتُ 

يَهٔ  َِ ُٚ  تَيِصُ الِ ٌِ يَظَائَ الِنُؼَسِّ  إلََّٔ ََ

محمد بن علاء، ابن مبارک، یونس بن یسید، ابن شہاب، حضرت ابن شہاب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ یہ اس کتاب کی نقل ہے 

فلاد کے جو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے زکوة کے بارے میں لکھوائی تھی افر فہ حضرت عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ کے ا

پاس موجود تھی ابن شہاب کہتے ہیں کہ مجھے اس کتاب کو سام  بن عبداللہ نے پزھایا افر اس طرح میں نے اس کو یاد کر لیا افر اس نسخہ 

کو عمر بن عبدالعزیس نے عبداللہ بن عمر افر سام  بن عبداللہ عمر کے پاس نقل کرفایا تھا پس رافی نے سابقہ حدیث کی مانند حدیث ذکر 

کی افر کہا کہ جب افنٹ ایک سو اکیس ہو جائیں جب ایک سو تیس ہوں تو دف بنت بوںؿ افر ایک ہ ) ہوگا ایک سو انتالیس تک جب 

ایک سو چالیس ہو جائیں تو دف حقے افر ایک بنت بوںؿ دینی ہوگی ایک سو انچاس تک جب ایک سو پچاس ہوں تو تین حقے دینا ہوں گے 

 سو ساٹھ ہو جائیں تو چار بنت بوںؿ دینی ہوں گی ایک سو اہتر  تک جب ایک سو ستر ہوں تو تین بنت ایک سو انسٹھ تک افر جب ایک

بوںؿ افر ایک ہ ) ہوگا ایک سو اناسی تک جب ایک سو اسی ہوں تو دف حقے افر دف بنت بوںؿ دینی ہوگی ایک سو ننافے تک افر جب 

 بھی موجود ہوں اؿ میں سے لے لے افر اؿ بکریوں کا نصاب جو جنگل میں چرائی پورے دف سو ہو جائیں تو چار حقے یا پانچ بنت بوںؿ جو

جاتی ہیں اس طرح ذکر کیا جس طرح سابقہ حدیث یعنی سفیاؿ بن حسین کی حدیث میں مذکور ہے مگر اس حدیث میں یہ اضافہ ہے کہ 

 یہ کہ زکوة دینے فالا اپنی خوشی سے دینا چاہے زکوة میں بوڑھی افر عیب دار بکری نہ لی جائے افر نہ ہی بکرا لیا جائے مگر 

 محمد بن علاء، ابن مبارک، یونس بن یسید، ابن شہاب، حضرت ابن شہاب رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب



 

 کی زکوة کا بیاؿ چرنے فالے جانورفں

     1557    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، حضرت مالک رضی اللہ ًيہ سے روایت ہے ٛہ حضرت ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ الِدَلَّ  وِلُ ًنَُزَ بِ َٗ الَ مَالکْٔ وَ َٗ الَ  َٗ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ُٚ بیَنَِ حَسَّ ٕٚ وَلََ يُفََّ ٍُ بیَنَِ مُتَفَِّ ًَيِطُ لََ یحُِنَ ابٔ رَضیَٔ اللہُ 

 ٔ ٓ ٌَ وصَا لئَٔلََّ یَٜوُ ٌُ ُٚ جَنَ ضُهِ الِنُؼَسِّ َٓإذَٔا َهََلَّ ٌَ طَاةّ  و ٌُ ٌَ لکٔلُِّ رَجُلٕ َرَِبَ ٌِ یَٜوُ ٍٕ صوَُ ََ ُٚ بیَنَِ مُحِتَنٔ يضَا إلََّٔ طَاةْ وَلََ يفََُّ

لَيِضنَٔا ٓئضَا ثلَََثُ طٔيَ مُحِتَنٔ  ًَ  ٌُ يَٜوُ َٓ ٕ وَطَاةْ  ٌَ لکٔلُِّ وَاحسٕٔ مٔيِضُنَا مٔائةَُ طَاة ٌَّ الِدَلئلَینِٔ إذَٔا کاَ إذَٔا َهََلَّضُنَا ٍٕ ََ َٓ  ٕ اظ

ضَذَا الَّذٔی َٓ ًَلیَ کلُِّ وَاحسٕٔ مٔيِضُنَا إلََّٔ طَاةْ   ًِ لَهِ یَُٜ َٓ ا ُيََنَضُنَا  َٗ ُٚ فَََّ تُ فیٔ ذَلکَٔ  الِنُؼَسِّ ٌِ  سَنٔ

عبد اللہ بن مسلمہ، حضرت مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ کے اس قوؽ )فجوب زکوة سے بچنے کے 

لیے( متفرؼ ماؽ کو اکٹھا نہ کیا جائے افر نہ اکٹھے ماؽ کو متفرؼ کیا جائے کا لب ی یہ ہے کہ دف افراد ہوں  س میں سے ہر ایک کی 

 چالیس بکریاں ہوں پس جب زکوة اصوؽ کرنے فالا اؿ کے پاس آئے تو فہ )متفرؼ ماؽ( اٹا ک کرلیں تاکہ اؿ سب پر صرػ چالیس

ن سے ہر ایک کی ایک سو ایک 
 
مئ

 

ذیِ

ایک ہی بکری فاجب ہو افر اکٹھے ماؽ کو متفرؼ نہ کیا جائے کا لب ی یہ ہے کہ دف شریک ہوں 

طور پر تین بکریاں فاجب ہوتی ہیں لیکن جب زکوة فصوؽ کرنے فالا آئے تو فہ اپنی اپنی بکریاں بکریاں ہیں افر اؿ دفنوں پر مشترکہ 

الگ الگ کرلیں افر اس طرح اؿ میں سے ہر ایک پر ایک ایک بکری لازؾ آئے گی، حضرت مالک رضی اللہ تعالی عنہ کہتے ہیں کہ یہ 

 ہے فہ سیر ک جو میں نے مندرجہ بالا قوؽ کی سنی ہے 

 عبداللہ بن مسلمہ، حضرت مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1558    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً محنس، زہیر، ابواسحٙ، ًاػه، حارث، اًور، ًلی حضرت زہیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ ؿَنِزَ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  َٙ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًِ الِ حَسَّ ًَ ًَلیٕٔٓ ةَ وَ  ًِ ًَ ًِوَرٔ  َ حَارثٔٔ الِْ

 ٍَ الَ صَاتوُا رُبِ َٗ َّط  هَ َىَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ الَ زُصَیرِْ َحَِشَبطُُ  َٗ يِطُ  ًَ ٌٔینَ زرِٔصَنّا  رَضٔیَ اللہُ  ًِ کلُِّ َرَِبَ ظُورٔ مٔ ٌُ الِ

َّی تَتهَّٔ مٔ  لَيِٜهُِ طَيِئْ حًَ ًَ لیَ حشَٔابٔ زرِٔصَهْ وَلَيِصَ  ٌَ َٓ نَا زَازَ  َٓ ٔٔيضَا خَنِشَةُ زَرَاصهَٔ  َٓ إذَٔا کاَىتَِ مٔائًَیَِ زرِٔصَهٕ  َٓ ائًَیَِ زرِٔصَهٕ 



 

لَيِکَ ٓئضَا طَيِ  ًَ لَيِصَ  َٓ  ٌَ ٍْ وَثلَََثوُ ًِ إلََّٔ اشِٔ ٌِ لَهِ یَُٜ ٔ إ َٓ ٌٔینَ طَاةّ طَاةْ  يَهٔ فیٔ َرَِبَ َِ ةَ الِ ذَلکَٔ وَفیٔ الِ َٗ َٚ ػَسَ يَهٔ مٔثِلَ ئْ وَسَا َِ

وَامٔلٔ طَ  ٌَ ًَلیَ الِ ٌٔینَ مُشٔيَّةْ وَلَيِصَ  ٍْ وَفیٔ الِْرَِبَ الَ وَفیٔ الِبَقَرٔ فیٔ کلُِّ ثلَََثیٔنَ تَبئ َٗ تَضَا الزُّصِزیِّٔ  َٗ َٓذَکَََ ػَسَ يِئْ وَفیٔ الِْبٔلٔٔ 

ًِ الِ  ًَ خَنِشَةْ مٔ ی الَ وَفیٔ خَنِصٕ وًَشِْٔٔ َٗ نَا ذَکَََ الزُّصِزیُّٔ  ًِ بئِتُ َٛ ٌِ لَهِ تَُٜ ٔ إ َٓ ٔٔيضَا ابيَِةُ مَدَاقٕ  َٓ إذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ  َٓ يَهٔ  َِ

ٔلیَ خَنِصٕ وََرَِ  ٌٕ إ ٔٔيضَا بئِتُ لَبوُ َٓ إذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ  َٓ ٔلیَ خَنِصٕ وَثلَََثیٔنَ  ٌٕ ذَکََْ إ ًُ لَبوُ ابِ َٓ إذَٔا زَازَتِ مَدَاقٕ  َٓ ٌٔینَ  بَ

 َّ٘ ٔ ٔٔيضَا ح َٓ ىیٔ وَاحسَٔ وَاحسَٔةّ  ٌِ إذَٔا زَازَتِ وَاحسَٔةّ يَ َٓ الَ  َٗ َٚ مٔثِلَ حَسٔیثٔ الزُّصزِیِّٔ  ینَ ثهَُّ سَا ٔلیَ سٔتِّ ةُ الِحَنَلٔ إ َٗ و ةّ ةْ طَُ

ًِ ذَلکَٔ  ثرَُ مٔ ِٛ ٌِ کاَىتَِ الِْبٔلُٔ ََ ٔ إ َٓ ًَ وَمٔائةَٕ  ی ٔلیَ ًشِْٔٔ تَا الِحَنَلٔ إ َٗ و ٌٔ طَُ تَا َّ٘ ٔ ٔٔيضَا ح َٓ ٌٔینَ  ةْ وَلََ َٓ وَاشِٔ َّ٘ ٔ فیٔ کلُِّ خَنِشٔینَ ح

ةٔ صَزمَٔةْ وَلََ  َٗ سَ ةٔ وَلََ تؤُِخَذُ فیٔ الؼَّ َٗ سَ ٕٚ خَظِيَةَ الؼَّ ٔ ترَ ِٔ ٍُ بیَنَِ مُ ٍٕ وَلََ یحُِنَ ُٚ بیَنَِ مُحِتَنٔ ٌِ يُفََّ ًَوَارٕ وَلََ تَيِصْ إلََّٔ ََ  ذَاتُ 

 َ تِطُ الِْ َ٘ ُٚ وَفیٔ اليَّبَاتٔ مَا سَ شِْٔ وَفیٔ حَسٔیثٔ يَظَائَ الِنُؼَسِّ ٌُ ُٕ الِ ٔٔيطٔ نؼِٔ َٓ زبُِ  َِ شُِْ وَمَا سَقَی الِ ٌُ نَائُ الِ تِ الشَّ َ٘ ىضَِارُ َوَِ سَ

ًَاػٔهٕ إذَٔا لَهِ یَُٜ  الَ مَزَّةّ وَفیٔ حَسٔیثٔ  َٗ الَ زُصَیرِْ َحَِشَبطُُ  َٗ ًَاوٕ  ةُ فیٔ کلُِّ  َٗ سَ دَاقٕ وَلََ ًِ فیٔ الِْبٔلٔٔ ابيَِةُ مَ ًَاػٔهٕ وَالِحَارثٔٔ الؼَّ

 ٌٔ ةُ زَرَاصهَٔ َوَِ طَاتَا شََْ ٌَ َٓ  ٌٕ ًُ لَبوُ  ابِ

 عبد اللہ بن محمد، زہیر، ابو اسحاؼ ، عاصم، حارث، اعور، علی حضرت زہیر رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ میرا خیاؽ ہے کہ ابو اسحاؼ نے اپنی

)یعنی( آپ نے فرمایا زکوة میں چالیسواں حصہ نکالو یعنی ہر حدیث میں  ع علی کے بعد  ع النبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ذکر کیا ہے 

چالیس درہم میں سے ایک درہم لیکن جب تک تمہارے پاس دف سو درہم نہ ہو جائیں اسوقت تک تم پر زکوة فاجب نہیں ہے پس 

ں اؿ پر اسی حشب سے جب دف سو درہم پورے ہو جائیں تو اؿ میں سے پانچ درہم زکوة نکاؽ دف افر جو درہم دف سو سے زائد ہو

)اڑھائی فیصد کے حشب سے( زکوة نکالو افر بکریوں میں ہر چالیس بکریوں پر ایک بکری کی زکوة ہے لیکن اگر )ایک بھی کم ہو یعنی( 

گائے  انتالیس ہوں تو پھر کوئی زکوة نہیں ہے پھر ابو اسحاؼ نے بکریوں کی زکوة کو اسی طرح بیاؿ کیا جس طرح زہری نے بیاؿ کیا افر

بیلوں میں ہر تیس گائے بیلوں پر ایک ساؽ کی ایک گائے زکوة میں دینی ہوگی افر ہر چالیس گائے بیلوں پر دف ساؽ کی ایک گائے دینی 

 ابو ہوگی افر فہ گائے بیل جو )پانی کی سنچائی یا ماؽ کی دھلائی فغیرہ کا( کاؾ کرتے ہوں اؿ پر کوئی زکوة نہیں ہے افر افنٹوں کی زکوة کو

اسحاؼ نے اسی طرح بیاؿ کیا جس طرح زہری نے بیاؿ کیا ہے یعنی پچیس افنٹوں پر پانچ بکریاں دینی لازؾ ہونگی افر اگر پچیس سے 

ایک بھی زائد ہوگا تو پھر ایک بنت مخاض )ایک سالہ افنٹنی( ہوگی افر اگر بنت مخاض نہ ہو تو پھر ایک ابن بوںؿ )دف سالہ افنٹ( ہے 

 لیس سے بھی زیادہ ہوں تو اؿ پینتیس تک  جب پینتیس

 
 

 
 لیس تک  جب پ

 
 

 
 سے ایک بھی زائد ہو تو اؿ میں ایک بنت بوںؿ ہے پ

میں ایک ہ ) ہے جو جفتی کے لائق ہو ساٹھ تک پھر ابو اسحاؼ نے بیاؿ اسی طرح کیا جس طرح زہری کی حدیث میں ہے یہاں تک 

ئیں تو اؿ میں جفتی کے لائق دف حقے ہیں ایک سو بیس تک  جب اس سے زیادہ کہ اگر نوے سے ایک بھی زیادہ ہو یعنی اکیانوے ہو جا



 

 ہوں تو ہر پچاس پر ایک ہ ) دینا ہوگا )افر آپ نے فرمایا( زکوة فاجب ہونے کے ڈر سے نہ تو مجتمع ماؽ کو الگ الگ کیا جائے افر نہ الگ

افر نہ عیب افر نقص فالا افر نہ نر جانور مگر یہ کہ زکوة فصوؽ کرنے فالا  الگ ماؽ کو مجتمع کیا جائے افر زکوة میں نہ بوڑھا جانور لیا جائے

اپنی خوشی افر مرضی سے لینا چاہے افر زمین کی پیدافار میں  س میں آب پاشی بارش سے ہوتی ہو یا نہرفں سے کی جاتی ہو زکوة میں 

ب پاشی کی جائے اسکی پیدافار میں بیسواں حصہ زکوة میں دسواں حصہ لازؾ ہوگا افر  س زمینوں میں رہٹ فغیرہ سے پانی کھینچ کر آ

فصوؽ کیا جائے گا، عاصم افر حارث کی حدیث میں ہے کہ ہر ساؽ، زہیر نے کہا میں سمجھتا ہوں کہ ابو اسحاؼ نے کہا ایک مرتبہ )یعنی 

افنٹوں میں بنت مخاض نہ ہو افر نہ ہی ہر ساؽ ایک مرتبہ زکوة لی جائے گی( افر عاصم کی رفایت کردہ حدیث میں یہ بھی ہے کہ اگر 

 ابن بوںؿ ہو تو پھر زکوة میں دس درہم یا دف بکریاں فاجب ہونگی 

 عبداللہ بن محمد، زہیر، ابواسحق، عاصم، حارث، اعور، علی حضرت زہیر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1559    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، جزیز بً حازو، ابواسحٙ، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ سے :  راوی

ًُ زَاوُزَ الِنَضِ  ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًٔ ؿَنِزَةَ حَسَّ ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ًُ حَازؤٕ وَسَمَِّ آخََ  ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ جَزیٔزُ بِ  زیُّٔ َخَِبرََىاَ ابِ

لٔ  فٔ َوََّ ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ببَٔ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ يِطُ  ًَ ًَلیٕٔٓ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ ًِوَرٔ  َ إذَٔا کاَىتَِ لَکَ  صَ وَالِحَارثٔٔ الِْ َٓ الَ  َٗ ذَا الِحَسٔیثٔ 

 َّ صَبٔ حًَ ىیٔ فیٔ الذَّ ٌِ لَيِکَ طَيِئْ يَ ًَ ٔٔيضَا خَنِشَةُ زَرَاصهَٔ وَلَيِصَ  َٓ لَيِضَا الِحَوِلُ  ًَ ٌَ مٔائتََا زرِٔصَهٕ وَحَالَ  و ٌَ لَکَ ًشُِْٔ ی یَٜوُ

ًَلَيِ  ٌَ زیٔيَارّا وَحَالَ  و ٌَ لَکَ ًشُِْٔ إذَٔا کاَ َٓ لََ َزَِریٔ زیٔيَارّا  َٓ الَ  َٗ بحٔٔشَابٔ ذَلکَٔ  َٓ نَا زَازَ  َٓ ُٕ زیٔيَارٕ  ٔٔيضَا نؼِٔ َٓ ضَا الِحَوِلُ 

 َ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَلَيِصَ فیٔ مَالٕ زَک ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل طُ إ ٌَ َٓ بحٔشَٔابٔ ذَلکَٔ َوَِ رَ َٓ ولُ  ُ٘ ًَلیٌّٔ يَ لَيِطٔ الِحَوِلُ إلََّٔ ََ ًَ َّی یحَُولَ  ٌَّ اةْ حًَ ََ 

هَ لَيِصَ فیٔ مَالٕ زَکاَةْ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًُ وَصبِٕ یزَیٔسُ فیٔ الِحَسٔیثٔ  الَ ابِ َٗ لَيِطٔ الِحَوِلُ  جَزیٔزّا  ًَ َّی یَحُولَ   حًَ

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، جریر بن حازؾ، ابو اسحاؼ ، حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ

نے فرمایا جب تیرے پاس دف سو درہم ہوں افر اؿ پر ایک ساؽ گذر جائے تو اؿ میں پانچ درہم زکوة فاجب ہوگی افر فرمایاسونے میں 

ر جائے تو اؿ تجھ پر کوئی زکوة نہیں ہے جب تک کہ تیرے پاس بیس دینار نہ ہو جائیں جب بیس دینار ہو جائیں افر اؿ پر ایک ساؽ گذ

 میں آدھا دینار دینا ہوگا پھر جتنے زیادہ ہوں اؿ پر اس حشب سے )چالیسواں حصہ( دینا ہوگا ابو اسحاؼ نے کہا کہ مجھے یاد نہیں کہ پھر

ہے جب اسی حشب سے دینا ہوگا  حضرت علی رضی اللہ عنہ کا قوؽ ہے یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا افر کسی ماؽ میں زکوة نہیں 



 

تک کہ اس پر ایک ساؽ نہ گذر جائے ابن فہب کہتے ہیں کہ جریر نے حدیث میں  ع النبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا اضافہ کرتے 

 ہوئے کہا ہے کہ کسی ماؽ میں زکوة نہیں ہے جب تک کہ اس پر ایک ساؽ نہ گذر جائے

 ت علی رضی اللہ عنہ سےسلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، جریر بن حازؾ، ابواسحق، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1560    حسیث                               اول جلس  :  جلس

 ىہ، ابواسحٙ ًاػه بً ؿنزہ، ًلی حضرت ًلی رضی اللہ ًيہًنزو بً ًوٌ، ابوًوا :  راوی

لَيِ  ًَ ًَلیٕٔٓ   ًِ ًَ ًٔ ؿَنِزَةَ  ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ًَوَاىةََ  ٌٕ َخَِبرََىاَ َبَوُ  وِ ًَ  ًُ ًَنِزوُ بِ ثيََا  الَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ َٗ الَ  َٗ لََو  طٔ الشَّ

سِ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌٔینَ زرِٔصَنّا زرِٔصَنّا وَلَيِصَ فیٔ  ػَل ًِ کلُِّ َرَِبَ ةٔ مٔ َٗ ةَ الزِّ َٗ ضَاتوُا ػَسَ َٓ  ٔٙ ًِ الِدَيِلٔ وَالزَّٗئ ًَ وِتُ  َٔ ًَ

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صَذَا الِحَسٔیثَ  َٗ ٔٔيضَا خَنِشَةُ زَرَاصهَٔ  َٓ تِ مٔائتََینِٔ  َِ إذٔاَ بلََ َٓ ٌٔینَ وَمٔائةَٕ طَيِئْ  ًِ  اشِٔ َ ًِ َبَیٔ الِْ ًَ نَعُ 

 َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ  ٌَ ًُ كضَِنَا اویَٔةَ وَإبٔزَِاصئهُ بِ ٌَ ٌُ َبَوُ مُ ًَوَاىةََ وَرَوَاظُ طَيِبَا الَ َبَوُ  َٗ نَا  َٛ  َٙ ًِ إسِٔحَ ًَ ًَلیٕٔٓ   ًِ ًَ ًِ الِحَارثٔٔ  ًَ

الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَی  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔثِلَطُ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ َُیرِصُنَُا  ٌُ وَ يَا ِٔ بَةُ وَسُ ٌِ يِلیِّٔ طُ َٔ حَسٔیثَ اليُّ

ًَلیٕٔٓ  ًَلیَ  ُٔوظُ  َٗ وظُ َوَِ ٌُ َٓ ًَلیٕٔٓ لَهِ یَزِ  ًِ ًَ  ًَاػٔهٕ 

لہ فسلم نے عمرف بن عوؿ، ابوعوانہ، ابو اسحاؼ عاصم بن ضمرہ، علی حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآ

فرمایا میں نے گھوڑفں افر لونڈی ف غلاؾ کی زکوة معاػ کر دی پس چاندی کی زکوة دف ہر چالیس درہم پر ایک درہم لیکن خیاؽ رہے ایک 

سو نوے درہم میں زکوة نہیں ہے جب دف سو درہم پورے ہوں گے تب زکوة فاجب ہوگی افر زکوة میں پانچ درہم دینے ہوں گے 

کہ ابوعوانہ کی طرح اعمش نے بھی ابو اسحاؼ سے یہ رفایت نقل کی ہے افر اسی طرح بان ؿ ابومعافیہ افر ابراہیم بن  ابوداؤد کہتے ہیں

ہمانؿ نے بواسطہ ابو اسحاؼ بسند حارث برفایت علی رضی اللہ عنہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے رفایت کیا ہے افر شعبہ افر سفیاؿ 

ی کی حدیث )جو آگے آرہی ہے( نقل کی ہے اؿ حضرات فغیرہ نے بواسطہ ابو اسحاؼ 

ب ل
ف

 

ن

بسند عاصم حضرت علی رضی اللہ عنہ سے 

 نے حدیث کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مرفوعا نقل نہیں کیا بلکہ حضرت علی رضی اللہ عنہ پر موقوػ کیا ہے 

 رضی اللہ عنہ عمرف بن عوؿ، ابوعوانہ، ابواسحق عاصم بن ضمرہ، علی حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب



 

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1561    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حٜيه، محنس بً ًلَء، ابواسامہ، حضرت بہز بً حٜيه بشيس والس اہيے زازا  موسی بً اسنٌيل، حناز بہز بً :  راوی

 ()مٌاویہ ابً جسہ

لََ  ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٜٔيهٕ ح و حَسَّ ًُ حَ ازْ َخَِبرََىاَ بضَِزُ بِ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ٔ حَسَّ ًِ بضَِز ًَ ئٔ وََخَِبرََىاَ َبَوُ َسَُامَةَ 

الَ فیٔ کلُِّ سَائنَٔةٔ إبٔلٕٔ بِ  َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ٜٔيهٕ  ُٚ  ًٔ حَ ٌٕ وَلََ يُفََّ ٌٔینَ بئِتُ لَبوُ فیٔ َرَِبَ

 ٔ لََئٔ مُؤِتَح ٌَ ًُ الِ الَ ابِ َٗ ًِلَاصَا مُؤِتَحزّٔا  ََ ًِ ًِ حشَٔابضَٔا مَ ًَ َّا آخذُٔوصَا وَطَطََِّ مَالطٔٔ إبٔلْٔ  إىٔ َٓ ضَا  ٌَ ًِ مَيَ لَطُ َجَِزصُاَ وَمَ َٓ زّا بضَٔا 

سٕ مٔيِضَا طَيِئْ  َّ وَجَلَّ لَيِصَ لْٔلٔ مُحَنَّ ًَز ًَزمََاتٔ رَبِّيَا   ًِ  ًَزمَِةّ مٔ

دادا )معافیہ ابن جدہ( سے رفایت موسی بن اسماعیل، حماد بہر بن حکیم، محمد بن علاء، ابواسامہ، حضرت بہز بن حکیم بسند فالد اہنے 

کرتے ہیں کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جب جنگل سے چرنے فالے چالیس افنٹ ہوں تو ایک بنت بوںؿ دینی ہوگی افر 

اجر ملے گا  )زکوة سے بچنے کی غرض سے( افنٹ اپنے مقاؾ سے جدا نہ کئے جائیں جو شخص اجر پانے کے لیے زکوة ادا کرے گا اسکو اسکا

افر جو شخص زکوة کو رفکے گا ہم اس سے زکوة فصوؽ کریں گے افر بطور سزا اسکا آدھا ماؽ لے لیں گے افر آؽ محمد صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم کا اسمیں کوئی حصہ نہیں ہے 

 (لد اہنے دادا )معافیہ ابن جدہموسی بن اسمعیل، حماد بہر بن حکیم، محمد بن علاء، ابواسامہ، حضرت بہز بن حکیم بسند فا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1562    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌاویہ، اًنع، ابووائل، مٌاذ حضرت مٌاذ رضی اللہ ًيہنٔيلی، ابوم :  راوی

 َّ ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ََ ٕ اذ ٌَ ًِ مُ ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ اویٔةََ  ٌَ ثيََا َبَوُ مُ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ٔلیَ حَسَّ ضَطُ إ ا وَجَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَنَّ ی اللہُ 

 ِ ٌِ یَأ ًٔ َمََزَظُ ََ ٌِ الِيَنَ ًِ کلُِّ حَالهٕٔ يَ ٌٔینَ مُشٔيَّةّ وَمٔ ًِ کلُِّ َرَِبَ ةّ وَمٔ ٌَ ا َوَِ تَبئ ٌّ ًِ کلُِّ ثلَََثیٔنَ تَبئ ًِ الِبَقَرٔ مٔ ىیٔ مُحِتَلنّٔا خُذَ مٔ

 ًٔ ٌُ بألِيَنَ افَٔٔ ثئَابْ تَٜوُ ٌَ ًِ الِنَ ًَسِلَطُ مٔ  زیٔيَارّا َوَِ 

ی، ابومعافیہ، اعمش، ابوفائل، معاذ حضرت معا

ب ل
ف

 

ن

ذ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو 

)زکوة کی فصوؽ یابی کے لیے یمن کی طرػ بھیجا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہر تیس گائے بیل میں سے ایک ساؽ کی عمر کا بیل 



 

ئے بیلوں پر دف ساؽ کی گائے لینے کا حکم فرمایا افر )جزیہ کے طور پر غیر یا ایک ساؽ کی عمر فالی گائے لینے کا حکم فرمایا افر ہر چالیس گا

 مسلم سے( ہربالغ مرد سے ایک دینار لینے کا یا اسکے بدلہ میں معافر یعنی یمن کے بنے ہوئے کپڑے لینے کا حکم فرمایا 

ی، ابومعافیہ، اعمش، ابوفائل، معاذ حضرت معاذ رضی اللہ عنہ :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1563    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ایک زوسْی سيس ٛے ساتُ بَی( حضرت مٌاذرضی اللہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، ابً مثىی، ابومٌاویہ، اًنع، ) :  راوی

ثيََا اویَٔةَ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ الُوا حَسَّ َٗ َّی  ًُ الِنُثَى يِلیُّٔ وَابِ َٔ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَاليُّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٕٚ  حَسَّ و ًِ مَسِرُ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِنَعُ  َ الِْ

َّی  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ اذٕ  ٌَ ًِ مُ هَ مٔثِلَطُ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ  اللہُ 

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابن مثنی، ابومعافیہ، اعمش، )ایک دفسری سند کے ساتھ بھی( حضرت معاذرضی اللہ عنہ سے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم کا فرماؿ اسی طرح مذکور ہے 

  کے ساتھ بھی( حضرت معاذرضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، ابن مثنی، ابومعافیہ، اعمش، )ایک دفسری سند :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1564    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 وٌ بً زیس بً ابی زرٗا ء، سٔياٌ، اًنع، حضرت مٌاذ رضی اللہ ًيہہار :  راوی

 ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ثيََا َبَیٔ  ائٔ حَسَّ َٗ ًٔ َبَیٔ الزَّرِ ًُ زَیسِٔ بِ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًٔ حَسَّ ٔ بِ اذ ٌَ ًِ مُ ًَ  ٕٚ و ًِ مَسِرُ

 َّ ثَطُ اليَّئیُّ ػَل ٌَ الَ بَ َٗ ىٔ جَبَلٕ  ٌِ ًٔ وَلََ ذَکَََ يَ ٌُ بألِيَنَ َٓذَکَََ مٔثِلَطُ لَهِ یذَِکَُِ ثئَابّا تَٜوُ  ًٔ ٔلیَ الِيَنَ هَ إ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی ی اللہُ 

 ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ًَوَاىةََ وَیحٌَِیَ بِ بَةُ وََبَوُ  ٌِ نَزْ وَطُ ٌِ لیَ وَمَ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ جَزیٔزْ وَيَ َٗ َ مُحِتَلنّٔا  ًِ  الِْ ًَ ًِ َبَیٔ وَائلٕٔ  ًَ ًِنَعٔ 

اذٕ مٔثِلَطُ  ٌَ ًِ مُ ًَ نَزْ  ٌِ لیَ وَمَ ٌِ الَ يَ َٗ الَ  َٗ  ٕٚ و  مَسِرُ

ہارفؿ بن زید بن ابی زرقا ء، سفیاؿ، اعمش، حضرت معاذ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو 

اسکے بعد رافی نے باقی رفایت حص سابق ذکر کی لیکن اسمیں نہ تو )دینار کے بدلہ  )زکوة کی فصوؽ یابی کے لیے( یمن کی طرػ بھیجا



 

میں( یمنی کپڑے لینے کا ذکر ہے افر نہ ہی اسمیں بالغ مرد کا ذکر ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس رفایت کو جریر، یعلی، معمر، شعبہ، 

حضرت مسرفؼ سے رفایت کیا ہے یعلی افر معمر نے حضرت معاذکو ابوعوانہ، افر یحیی بن سعید نے برفایت اعمش، بطریق ابوفائل 

 بھی ذکر کیا ہے 

 ہارفؿ بن زید بن ابی زرقا ء، سفیاؿ، اعمش، حضرت معاذ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 نے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿچر

     1565    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، ہلَل بً خباب، ميسرہ، ابوػالح، سویس بً ُٔلہ حضرت سویس بً ُٔلہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ صلََٔلٔ بِ  ًَ وَاىةََ  ًَ ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ تُ َوَِ  الَ سِْٔ َٗ لَةَ  َٔ َُ  ًٔ ًِ سُوَیسِٔ بِ ًَ ةَ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًِ مَيِسَرَ ًَ ًٔ خَبَّابٕ 

َّی  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ إذَٔا فیٔ  َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٚٔ اليَّئیِّ ػَل ٍَ مُؼَسِّ ًِ سَارَ مَ ٌِ لََ تَ َخَِبرََنیٔ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ََ ًِ اللہُ  أخُِذَ مٔ

ِتیٔ الِنئَاظُ حیٔنَ تَ  َّنَا یَأ ٌَ إىٔ ٍٕ وَکاَ َٚ بیَنَِ مُحِتَنٔ ٕٚ وَلََ اُفَِّ ٔ ترَ ِٔ ٍَ بیَنَِ مُ ٍٔ لَبنَٕ وَلََ تَحِنَ اتٔ رَاؿٔ َٗ ولُ َزَُّوا ػَسَ ُ٘ يَ َٓ يَهُ  َِ ززُٔ الِ

الَ  َٗ وِمَائَ  َٛ ةٕ  َٗ ٔلیَ ىاَ نَسَ رَجُلْ مٔيِضُهِ إ ٌَ َٓ الَ  َٗ ٌِ  َمَِوَالٜٔهُِ  َبیَ ََ أ َٓ الَ  َٗ يَاؤ  ًَؤينَةُ الشَّ الَ  َٗ َٜوِمَائُ  ُٗلِتُ یاَ َبَاَ ػَالحٕٔ مَا الِ

 َ ی زوُى دَلَهَ لَطُ َخَُِ َٓ الَ  َٗ بَلَضَا  ِ٘ ٌِ يَ أبَیَ ََ َٓ الَ  َٗ ٌِ تَأخُِذَ خَیرَِ إبٔلٔیٔ  ِّی َحُبُّٔ ََ ٔن الَ إ َٗ بَلَضَا  ِ٘ بَلَضَا ثهَُّ خَلَهَ يَ ِ٘ ٌِ يَ َبیَ ََ أ َٓ لَطُ  ضَا 

ًَلَيِطٔ وَ  َّی اللہُ  ًَلیََّ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌِ یَحسَٔ  ََ ُٖ ِّی آخذُٔصَا وََخََا ٔن الَ إ َٗ بلَٔضَا وَ َ٘ َٓ ی زوُىضََا  ٔلیَ رَجُلٕ َخَُِ ًَنَسِتَ إ ولُ لیٔ  ُ٘ سَلَّهَ يَ

ًِ صلََٔلٔ  ًَ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ صظَُيِهْ  َٗ لَيِطٔ إبٔلَٔطُ  ًَ َّرتَِ  تَدَی َٓ ُٚ الَ لََ يُفََّ َٗ َّطُ  ًٔ خَبَّابٕ ىحَِوَظُ إلََّٔ َىَ  بِ

مسدد، ابوعوانہ، ہلاؽ بن خباب، میسرہ، ابوصالح، سوید بن غفلہ حضرت سوید بن غفلہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں خود گیا 

سے بیاؿ کیا کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم )یا یہ کہا کہ( جو شخص حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے مصدؼ کے ساتھ گیا اس نے مجھ 

نا اکٹھے ماؽ کی کتاب میں لکھا ہوا تھا کہ زکوة میں دفدھ فالی بکری )یا دفدھ پیتا بچہ( مت لینا افر نہ اکٹھا کرنا جدا جدا ماؽ کو افر نہ جدا کر

تی تھیں پس فہ کہتا تھا کہ اپنے ماؽ کی زکوة ادا کرف کو  افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا مصدؼ اسوقت آتا تھا جب بکریاں پانی پر جا

رافی کہتا ہے کہ ایک شخص نے اپنی کوماء افنٹنی دینی چاہی ہلاؽ رافی کہتا ہے کہ میں نے ابوصالح سے پوچھا کہ کوماء کیا ہے؟ انہوں 

اہش ہے کہ تو میرا بہتر سے بہتر افنٹ لے نے کہا بڑی کوہاؿ فالی افنٹنی، مصدؼ نے اسکے لینے سے انکار کیا اس نے کہا کہ میری خو

مصدؼ نے اسکے بافجود انکار کیا پھر اس شخص نے اس سے کچھ کم درجہ کا افنٹ کھینچا مصدؼ نے اس کے لینے سے بھی انکار کیا پھر اس 



 

 حضور صلی اللہ علیہ فآلہ نے اس سے کم درجہ کا افنٹ کھینچا مصدؼ نے اسکو لے کر کہا کہ میں اسکو لے تو رہا ہوں مگر ڈرتا ہوں کہیں

فسلم مجھ پر غصہ نہ ہوں افر فرمائیں کہ تو نے چن کر ایک شخص کا بہتر افنٹ لے لیا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو ہشیم نے ہلاؽ بن 

 خباب سے اسی طرح رفایت کیا ہے مگر اس نے لا یفرؼ نہیں کہا ہے 

 صالح، سوید بن غفلہ حضرت سوید بن غفلہ رضی اللہ عنہمسدد، ابوعوانہ، ہلاؽ بن خباب، میسرہ، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1566    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ػباح، بزاز، شَیک، ًثناٌ بً ابی زرًہ، ابوليلی، سویس بً ُٔلہ حضرت سویس بً ُٔلہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ لَيِلیَ الِ  ًَ ةَ  ًَ ًٔ َبَیٔ زُرِ ٌَ بِ ًِ ًثُِنَا ًَ یکْ  ثيََا شََٔ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ سُوَیسِٔ حَسَّ ًَ الَ  ٜٔيِسٔیِّ  َٗ لَةَ  َٔ َُ  ًٔ بِ

 ِ ٍُ بیَ ًَضِسٔظٔ لََ یحُِنَ َتُِ فیٔ  أخََذِتُ بئَسٔظٔ وَقَرَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ُٚ اليَّئیِّ ػَل ٍٕ َتََاىاَ مُؼَسِّ ُٚ بیَنَِ مُحِتَنٔ ٕٚ وَلََ يُفََّ ٔ ترَ ِٔ نَ مُ

ٍَ لَبنَٕ  ةٔ وَلَهِ یذَِکَُِ رَاؿٔ َٗ سَ  خَظِيَةَ الؼَّ

ح، بزاز، شریک، عثماؿ بن ابی زرعہ، ابولیلی، سوید بن غفلہ حضرت سوید بن غفلہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہمارے محمد بن صبا

 جدا پاس رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا مصدؼ آیا میں نے اسکا ہاتھ کڑا افر اسکی کتاب میں پزھا نہ اکٹھا کیا جائے جدا جدا ماؽ افر نہ

  ماؽ زکوة کے خوػ سے اس رفایت میں دفدھ فالے جانور کا ذکر نہیں ہے جدا کیا جائے اکٹھا

 محمد بن صباح، بزاز، شریک، عثماؿ بن ابی زرعہ، ابولیلی، سوید بن غفلہ حضرت سوید بن غفلہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1567    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، وٛيٍ، زکَیا بً اسحٙ، ًنزو بً ابی سٔياٌ، مشله بً َٔيہ حشً حضرت مشله بً َٔيہ يظٌزی :  راوی

 ٔ ًَل  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ مُشِلهٔٔ حَسَّ ًَ ٌَ الِحُنَهیِّٔ  يَا ِٔ ًٔ َبَیٔ سُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ِّیِّ  َٙ الِنَک ًٔ إسِٔحَ یَّا بِ ًِ زَکََٔ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ يَةَ  یٕٓ حَسَّ ٔٔ ََ  ًٔ بِ

نَةَ َبَیٔ َ٘ لِ ًَ  ًُ ٍُ بِ ٔ نَلَ ىآَ ٌِ الَ اسِتَ َٗ بَةَ  ٌِ ًُ طُ ولُ مُشِلهُٔ بِ ُ٘ ًُ رَوِحْ يَ الَ الِحَشَ َٗ یِّ  ٌِ  الِيَظِکُرٔ أمََزَظُ ََ َٓ وِمٔطٔ  َٗ ةٔ  َٓ ا ًَلیَ عٔرَ

 َٓ ًُ زَيِشَهٕ  زُ بِ ٌِ الُ لَطُ سٔ َ٘ بیٔرّا يُ َٛ أتََيِتُ طَيِدّا  َٓ ةٕ مٔيِضُهِ  َٔ ٔ ثَىیٔ َبَیٔ فیٔ كاَئ ٌَ بَ َٓ الَ  َٗ ضُهِ  َٗ ىیٔ يُؼَسِّ ٌِ ثَىیٔ إلَٔيِکَ يَ ٌَ ٌَّ َبَیٔ بَ ٔ لِتُ إ ُ٘



 

ًُ َخَیٔ وََیََّ ىحَِ  الَ ابِ َٗ کَ  َٗ يِ لْٔػَُسِّ ُٛ ِّی  ثکَُ َنَ ِّی َحَُسِّ إنٔ َٓ ًُ َخَیٔ  الَ ابِ َٗ يَهٔ  َِ ََ الِ و َّنَ ضَُُ َّا ىتَبََی َّی إىٔ ُٗلِتُ ىدَِتَارُ حًَ  ٌَ ٕ تَأخُِذُو تُ و

حَائىَیٔ رَ  َٓ َُيَهٕ لیٔ  هَ فیٔ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ ًَلیَ  ابٔ  ٌَ ًِ صَذٔظٔ الظِّ بٕ مٔ ٌِ َّا جُ فیٔ طٔ الََ لیٔ إىٔ َ٘ َٓ  ٕ ٌٔیر ًَلیَ بَ  ٌٔ لََ

ًَلیََّ ٓئضَا لِتُ مَا  ُ٘ َٓ ةَ ُيََنکَٔ  َٗ یَ ػَسَ هَ إلَٔيِکَ لتُٔؤَزِّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  سِ  رَسُولََ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ  ٕ ٔلیَ طَاة ًِنَسُ إ َ أ َٓ الََ طَاةْ  َ٘ َٓ

ا وَطَحِ  ّـ ِٓتُ مَکاَىضََا مُنِتَلئَٔةٕ مَحِ َّی اللہُ عَرَ سِ ىضََاىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ٍٔ وَ ٔ آ ٔ طَاةُ الظَّ الََ صذَٔظ َ٘ َٓ جِتُضَا إلَٔيِضنَٔا  أخََِ َٓ نّا 

 َ أ َٓ الَ  َٗ ةّ  ًَةّ َوَِ ثيَئَّ ا جَذَ ّٗ يَا ًَ الََ  َٗ  ٌٔ أیََّ طَيِئٕ تَأخُِذَا َٓ ُٗلِتُ  ا  ٌّ ٔ ٌِ ىأَخُِذَ طَآ هَ ََ ًَيَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ٔلیَ  تَانُ ًِنَسُ إ ٌِ تَانٕ وَالِنُ ٌِ ٕٚ مُ ا

ضُنَا ٌَ لََصَا مَ ٌَ حَ َٓ الََ ىاَولِٔيَاصَا  َ٘ َٓ جِتُضَا إلَٔيِضنَٔا  أخََِ َٓ ٌَ ولََٔزصُاَ  سِ حَا َٗ الَ َبَوُ  الًَّیٔ لَهِ تَلسِٔ وَلَسّا وَ َٗ ا  َ٘ ٌٔیرصٔنَٔا ثهَُّ اىلَِلَ ًَلیَ بَ

الَ  َٗ یَّائَ  ًِ زَکََٔ ًَ ًَاػٔهٕ  الَ رَوِحْ زَاوُز رَوَاظُ َبَوُ  َٗ نَا  َٛ بَةَ  ٌِ ًُ طُ ا مُشِلهُٔ بِ ّـ ثيََا  َيَِ ًُ یوُىصَُ اليَّشَائیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ حَسَّ

الَ ٓئطٔ وَالظَّ  َٗ بَةَ  ٌِ ًُ طُ الَ مُشِلهُٔ بِ َٗ ٔ بضَٔذَا الِحَسٔیثٔ  َٙ بإٔسِٔيَازظٔ ًُ إسِٔحَ یَّائُ بِ ثيََا زَکََٔ ٍُ الًَّیٔ فیٔ بلَِ رَوِحْ حَسَّ ٔ  يضَٔا الِوَلَسُ آ

رری سے رفایت ہے )حسن نے 
ع

 

 ش
ن

ہ 

 

فب

 

ن
ہ حسن حضرت مسلم بن 

 

فب

 

ن
حسن بن علی، فکیع، زکریا بن اسحاؼ ، عمرف بن ابی سفیاؿ، مسلم بن 

 کہا ہے کہ رفح نے مسلم بن شعبہ ذکر کیا ہے( فہ کہتے ہیں کہ ابن علومہ نے میرے فالد کو اپنی قوؾ کے کاموں پر منتظم بنایا افر انکو

رر تھا 
صع
زکوة فصوؽ کرنے کا حکم دیا پس میرے فالد نے مجھے ایک جماعت کے پاس بھیجا میں ایک بوڑھے شخص کے پاس پہنچا جسکا ناؾ 

میں نے کہا کہ میرے فالد نے مجھے آپ سے زکوة فصوؽ کرنے کے لیے بھیجا ہے فہ شخص بولا برادر زادے تم کس قسم کے جانور 

کر افر تھنوں کو دیکھ کر عمدہ قسم کا جانور لیں گے  فہ بولا میں تم کو ایک حدیث سناتا ہوں  میں رسوؽ لوگے؟ میں نے کہا کہ ہم چن 

افر اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں اپنی بکریاں لیے ہوئے ہیں کسی گھاٹی میں رہتا تھا ایک سو آدمی افنٹ پر سوار ہو کر آئے 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے بھیجے ہوئے آئے ہیں میں نے کہا مجھے کیا دینا چاہیے؟ انہوں  بولے ہم آپ سے زکوة لینے کے لیے

نے کہا ایک بکری میں نے ایک بکری کا قصد کیا جسکو میں پہچانتا تھا کہ فہ چربی افر دفدھ سے بھری ہوئی ہے میں اسکو نکاؽ لایا انہوں 

ہمیں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے منع فرمایا ہے میں نے اؿ سے پوچھا پھر کیا  نے کہا یہ بکری گان ہے ایسی بکری لینے سے

لوگے انہوں نے کہا کہ ایک ساؽ کی بکری جو دفسرے ساؽ میں لگ چکی ہو یا دف ساؽ کی بکری جو تیسرے ساؽ میں لگ چکی ہو لہذا 

مگر بیاہنے فالی تھی نکاؽ کر دے دی جس کو انہوں نے لے لیا افر میں نے ایک ایسی بکری کا ارادہ کیا جو موٹی تھی افر بیاہی نہ تھی 

افنٹ پر سوار کر لیا افر چلے گئے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو ابوعاصم نے بھی زکریا سے رفایت کرتے ہوئے مسلم بن شعبہ کہا ہے جسا کہ 

اسحاؼ نے سابقہ سند کے ساتھ اس حدیث کو رفایت محمد بن یونس، رفح، زکریا بن اسحاؼ ، مسلم بن شعبہ، شافع، ابن  رفح نے کہا 

 کرتے ہوئے کہا ہے مسلم بن شعبہ اسمیں یہ ہے کہ شافع فہ ہے جسکے پیٹ میں بچہ ہو  
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 حسن بن علی، فکیع، زکریا بن اسحق، عمرف بن ابی سفیاؿ، مسلم بن 
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 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1568    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوزاؤز، ًبساللہ بً ساله ، ًنزوبً حارث حنصی :  راوی

َتُِ  الَ َبَوُ زَاوُز وَقَرَ الَ َٗ َٗ ًِ الزُّبيَِسٔیِّ  ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ الِحٔنِصٔیِّ  ًَنِزؤ بِ ًٔ سَالهٕٔ بحٔٔنِؽَ ًئِسَ آلٔ  ًَبِسٔ اللۂ بِ فیٔ ٛتَٔابٔ 

َُاضََٔ   ًِ یِّ مٔ اضَٔٔ َِ اویٔةََ الِ ٌَ ًٔ مُ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٕ یرِ َٔ ًٔ نُ ٔ بِ ًِ جُبَیرِ ًَ  ٕ ًُ جَابزٔ يِ وََخَِبرََنیٔ یحٌَِیَ بِ َٗ  ٔ َّی ة الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَ  َٗ صٕ 

َّطُ لََ  بَسَ اللہَ وَحِسَظُ وََىَ ًَ  ًِ ٌٔ مَ هَ الِْیٔنَا ٌِ َ ٌٔهَ ك َ سِ ك َ٘ َٓ  ًَّ لَضُ ٌَ َٓ  ًِ هَ ثلَََثْ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ بَةّ اللہُ  ًِلَی زَکاَةَ مَالطٔٔ كيَِّ  إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وَََ

لَيِطٔ کلَُّ  ًَ شُطُ رَآسَٔةّ  ِٔ ًِ وَسَمٔ  بضَٔا نَ ًِ مٔ ٜٔ نَ اللَّئئنَةَ وَلَ َ
ةَ وَلََ الشَّْ َـ رٔىةََ وَلََ الِنَزئ لٔی الِضَزمَٔةَ وَلََ السَّ ٌِ ٕ وَلََ يُ ًَاو

 ٔ ظ هِ بشَِّْٔ ُٛ ٌَّ الَلہ لَهِ يَشِألَِٜهُِ خَیرَِظُ وَلَهِ یَأمُِزِ ٔ إ َٓ  َمَِوَالٜٔهُِ 

س مص  میں میں نے عبداللہ بن سام  کی کتاب میں پزھا جو زبیدی سے مرفی ابوداؤدکہتے ہیں کہ عمرف بن حارث حمصی کہ آؽ کے پا

ہے عبداللہ بن سام  کہتے ہیں کہ مجھے یحیی بن جابر نے بواسطہ بیر، بن نضیر حضرت عبداللہ بن معافیہ غاضری خبر کر دی ہے کہ رسوؽ 

کرے گا فہ ایماؿ کا مشہ پائے گا ایک اللہ کی عبادت کرے افر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا تین باتیں ہیں جو شخص انکو 

ُ کا اقرار کرے افر تیسرے ہر ساؽ اپنے ماؽ کی زکوة خوشی خوشی ادا کرے افر بوڑھا خارشی، بیمار، افر 
َ
  الِّل

َ
 إِلّ

َ
  إِلسَ

َ
گھٹیا جانور دفسرے ل

 ہ ماؽ چاہتا ہے افر نہ ہی گھٹیا ماؽ کو پسند کرتا ہے نہ دے بلکہ درمیانہ درجہ کا دے کیونکہ اللہ تعالی تم سے نہ محض عمد

 ابوداؤد، عبداللہ بن سام  ، عمرفبن حارث حمصی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1569    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ميؼور، يٌ٘وب بً ابزاہيه، ابً اسحٙ، ًبساللہ بً ابی بکر، یحٌی بً ًبساللہ بً ًبسالزحنً بً سٌس،  :  راوی

 زرارہ ًنارہ بً ًنزو بً حزو ابوبً ٌٛب حضرت ابی ٌٛب رضی اللہ ًيہ

ًُ مَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًُ َبَ ًَبِسُ اللۂ بِ ثىَیٔ  الَ حَسَّ َٗ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ ثيََا َبَیٔ  ًُ إبٔزَِاصئهَ حَسَّ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ًِ يِؼُورٕ حَسَّ ًَ ی بکَِرٕ 

 ٕ ًٔ حَزوِ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ ًِ ًنَُارَةَ بِ ًَ ًٔ زُرَارَةَ  سٔ بِ ٌِ ًٔ سَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ثَىیٔ  یَحٌِیَ بِ ٌَ الَ بَ َٗ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ ًِ َبُیَِّ بِ ًَ



 

ًَلَيِطٔ  ٍَ لیٔ مَالَطُ لَهِ َجَٔسِ  ا جَنَ لَنَّ َٓ نَزَرِتُ بزَٔجُلٕ  َٓ ا  ّٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مُؼَسِّ ًَ َّی اللہُ  لِتُ لَطُ َزَِّ اليَّئیُّ ػَل ُ٘ َٓ ٓئطٔ إلََّٔ ابيَِةَ مَدَاقٕ 

 َٓ تُکَ  َٗ َّضَا ػَسَ إىٔ َٓ لِتُ لَطُ ابيَِةَ مَدَاقٕ  ُ٘ َٓ دُذِصَا  َٓ ًَؤينَةْ سَنئيَةْ  ةْ  َٓتئَّ ةْ  َٗ ًِ صَذٔظٔ ىاَ ٜٔ الَ ذَاکَ مَا لََ لَبنََ ٓئطٔ وَلََ هَضِزَ وَلَ َ٘

 َ ٌِ َحَِب ٔ إ َٓ یبْ  هَ مٔيِکَ قَرٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  لَيِطٔ مَا بِتَ مَا َىَاَ بآٔخذٕٔ مَا لَهِ َوُمَزِ بطٔٔ وَصَذَا رَسُولُ اللۂ ػَل ًَ زقَٔ  ٌِ تَ َٓ ٌِ تَأتِئَطُ  ََ

خََِ  َٓ َٓاًلْٔ  ِّی  إنٔ َٓ الَ  َٗ لَيِکَ رَزَزِتطُُ  ًَ ظُ  ٌِ رَزَّ ٔ بلِٔتُطُ وَإ َٗ بلَٔطُ مٔيِکَ  َٗ  ٌِ ٔ إ َٓ لِ  ٌَ ِٓ ا َٓ ًَلیََّ  ؿِتَ  ةٔ الًَّیٔ عَرَ َٗ دَ بأليَّا دَ مَعیٔ وَخََ

ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ  سٔمِيَا  َٗ َّی  ًَلیََّ حًَ قَ  ةَ  عَرَ َٗ الَ لَطُ یاَ ىئَیَّ اللۂ َتََانیٔ رَسُولکَُ لئَأخُِذَ مٔىِّی ػَسَ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ػَل

بِلَطُ  َٗ مُّ  َٗ هَ وَلََ رَسُولطُُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اوَ فیٔ مَالیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ تُ لَطُ مَالیٔ وَایهُِ اللۂ مَا  ٌِ حَنَ ًَلیََّ َٓ ٌَّ مَا  هَ ََ ًَ زَ َٓ مَالیٔ 

ًَؤينَةّ لئَأخُِ  ةّ  َٓتئَّ ةّ  َٗ لَيِطٔ ىاَ ًَ ؿِتُ  سِ عَرَ َٗ سِ ٓئطٔ ابيَِةُ مَدَاقٕ وَذَلکَٔ مَا لََ لَبنََ ٓئطٔ وَلََ هَضِزَ وَ َٗ ًَلیََّ وَصَا هیَٔ ذظِٔ  َبیَ  أ َٓ ذَصَا 

الَ لَ  َ٘ َٓ ٕ آجَزَکَ جٔئِتُکَ بضَٔا یاَ رَسُولَ اللۂ خُذِصَا  ًِتَ بدَٔیرِ ٌِ تَلَوَّ ٔ إ َٓ لَيِکَ  ًَ هَ ذَاکَ الَّذٔی  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  طُ رَسُولُ اللۂ ػَل

أمََزَ رَسُ  َٓ الَ  َٗ دُذِصَا  َٓ سِ جٔئتُِکَ بضَٔا  َٗ َٓضَا هیَٔ ذظِٔ یاَ رَسُولَ اللۂ  الَ  َٗ بلِٔيَاظُ مٔيِکَ  َٗ َّیاللہُ ٓئطٔ وَ هَ  ولُ اللۂ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ اللہُ 

ةٔ  َٛ ًَا لَطُ فیٔ مَالطٔٔ بألِبرََ ضَا وَزَ ٔـ بِ َ٘  بٔ

محمد بن منصور، یعقوب بن ابراہیم، ابن اسحاؼ ، عبداللہ بن ابی بکر، یحیی بن عبداللہ بن عبدالرحمن بن سعد، زرارہ عمارہ بن عمرف بن 

کہ مجھ کو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مصدؼ بنا کر بھیجا میں حزؾ ابوبن ، ع حضرت ابی ، ع رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

ایک شخص کے پاس پہنچا جب اسنے اپنا ماؽ اٹا ک کیا تو اس پر ایک بنت مخاض فاجب ہوئی میں نے کہا لا ایک بنت مخاض دے تجھ پر 

نہ اس پر سواری کی جا سکتی ہے اس کے بجائے یہ زکوة میں یہی فاجب ہوا ہے فہ بولا بنت مخاض کس کاؾ کی نہ فہ دفدھ دیتی ہے افر 

 خوب فربہ افر جواؿ افنٹنی لے لو میں نے کہا فہ چیز میں نہیں لوں گا جس کے لینے کا مجھے حکم نہیں ہوا البتہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ

گا فرنہ فاپس کردفں گا اس نے کہا  فسلم تیرے قریب ہی میں موجود ہیں اؿ سے جا کر عرض کر اگر فہ قبوؽ فرما لیں تو میں لے لوں

اچھا میں چلتا ہوں افر فہ اسی افنٹنی کو میرے ساتھ ساتھ لے کر چلا جب ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے 

لیے میرے پاس آیا بخدا اس تو فہ شخص بولا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا قاصد زکوة کی فصولیابی کے 

صلی  سے قبل میرے ماؽ کو نہ تو اللہ کے رسوؽ نے ملاحظہ فرمایا افر نہ ہی انکے قاصد نے دیکھا تو میں نے اپنے ماؽ کو اٹا ک کیا تو فہ آپ

ر نہ سواری کے لائق ہے اللہ علیہ فآلہ فسلم کا قاصد بولاتجھ پر ایک بنت مخاض لازؾ ہے افر حاؽ یہ کہ بنت مخاض نہ دفدھ دیتی ہے اف

ے میں نے اسکو ایک جواؿ افر فربہ افنٹنی دینی چاہی لیکن اس نے لینے سے انکار کر دیا افر فہ افنٹنی یہ ہے اب میں اسکو آپ صلی 

 

ی
 
سلئ

ا

 فسلم نے نے فرمایا اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے کر آیا ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکو قبوؽ فرما لیجئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

ر تیرے افپر فاجب تو یہی بنت مخاض ہوئی ہے لیکن اگر تو اپنی خوشی سے اسکو دے رہا ہے تو اللہ تعالی تجھ کو اسکا اجر عطا فرمائے گا اف



 

علیہ فآلہ فسلم نے ہم قبوؽ کرلیں گے فہ شخص بولا تو پھر یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ لے لیجئے یہ فہی افنٹنی ہے آپ صلی اللہ 

 اسکی فہ افنٹنی لے لینے کا حکم فرمایا افر اسکے ماؽ میں خیر ف برکت کی دعا کی 

محمد بن منصور، یعقوب بن ابراہیم، ابن اسحق، عبداللہ بن ابی بکر، یحیی بن عبداللہ بن عبدالرحمن بن سعد، زرارہ عمارہ بن  :  رافی

 اللہ عنہعمرف بن حزؾ ابوبن ، ع حضرت ابی ، ع رضی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1570    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٙ، یحٌی بً ًبساللہ بً ػيفی، ابومٌبسحضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہاحنس بً حيبل، وٛيٍ، زکَیا بً اسح :  راوی

ًَبِسٔ   ًٔ ًِ یحٌَِیَ بِ ًَ ِّیُّ  َٙ الِنَک ًُ إسِٔحَ یَّا بِ ثيََا زَکََٔ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ بَسٕ  ٌِ ًِ َبَیٔ مَ ًَ ًٔ ػَيِفیٕٔٓ  اللۂ بِ

 ٌَّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ وِمّا َصَلَِ ٛتَٔ  ابِ َٗ ِتیٔ  َّکَ تَأ الَ إىٔ َ٘ َٓ  ًٔ ٔلیَ الِيَنَ اذّا إ ٌَ ثَ مُ ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بَ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولَ اللۂ ػَل ازًُِضُهِ إ َٓ ابٕ 

ًِلنِٔ  َ أ َٓ ٌِ صهُِ َكَاًَوُکَ لذَٔلکَٔ  ٔ إ َٓ ِّی رَسُولُ اللۂ  ٌِ لََ إلَٔطَ إلََّٔ اللہُ وََنَ ََ ٔ لَيِضهِٔ خَنِصَ ػَلَوَاتٕ فیٔ کلُِّ طَضَازَة ًَ ِٓترََقَ  ٌَّ اللہَ ا ضُهِ ََ

ةّ فیٔ َمَِوَالضٔهِٔ  َٗ لَيِضهِٔ ػَسَ ًَ ِٓترََقَ  ٌَّ اللہَ ا ًِلنِٔضُهِ ََ َ أ َٓ ٌِ صهُِ َكَاًَوُکَ لذَٔلکَٔ  ٔ إ َٓ ٕ وَلَيِلَةٕ  ًَلیَ یَوِو ًِ ََُيِئَائضٔهِٔ وَتزَُزُّ   تؤُِخَذُ مٔ

 َٓ ائضٔهِٔ  َّضَا لَيِصَ بيَِيَضَآُقَرَ إىٔ َٓ ًِوَةَ الِنَوِلوُؤ  ٙٔ زَ ائهَٔ َمَِوَالضٔهِٔ وَاتَّ إیَّٔاکَ وَکَََ َٓ ٌِ صهُِ َكَاًَوُکَ لذَٔلکَٔ  ٔ  وَبیَنَِ اللۂ ححَٔابْ  إ

ہے کہ رسوؽ احمد بن حنبل، فکیع، زکریا بن اسحاؼ ، یحیی بن عبداللہ بن صیفی، ابومعبدحضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت معاذ بن ل ر رضی اللہ عنہ کو امیر بنا کر یمن کی طرػ بھیجا افر فرمایا تم اہل کتاب کے ایک گرفہ 

کے پاس پہنچو گے پس تم انکو اس بات کی دعوت دینا کہ اللہ کے سوا کوئی معبود برحق نہیں افر یہ کہ میں اسکا رسوؽ ہوں اگر فہ یہ 

کہ اللہ  دعوت قبوؽ کرلیں تو انکو بتانا کہ اللہ نے اؿ پر دؿ افر رات میں پانچ نمازیں فرض کی ہیں اگر یہ بات بھی ماؿ لیں تو پھر انکو بتانا

نے انکے مالوں میں اؿ پر زکوة فرض کی ہے جو اؿ کے مالدارفں سے لے کر اؿ کے نادارفں میں تقسیم کر دی جائے گی اگر فہ یہ بات 

لیں تو پھر اؿ سے بہتر امواؽ لینے سے پرہیز کرنا افر مظلوؾ کی بددعا سے ڈرتے رہنا کیونکہ مظلوؾ کی بددعا افر اللہ کے درمیاؿ ماؿ 

 میں کوئی چیز حائل نہیں ہو سکتی 

 احمد بن حنبل، فکیع، زکریا بن اسحق، یحیی بن عبداللہ بن صیفی، ابومعبدحضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب



 

 چرنے فالے جانورفں کی زکوة کا بیاؿ

     1571    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سياٌ، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ ٗتيبہ بً سٌيس، ليث یزیس بً ابی حبيب، سٌس بً :  راوی

ًِ َىَصَٔ  ًَ  ٌٕ ًٔ سٔيَا سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًٔ َبَیٔ حَبئبٕ  ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٌَّ رَسُولَ اللۂ حَسَّ ًٔ مَالکٕٔ ََ بِ

تَسٔی الِنُتَ  ٌِ الَ الِنُ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌٔضَاػَل ٔ نَان َٛ ةٔ  َٗ سَ ی فیٔ الؼَّ سِّ ٌَ 

قتیبہ بن سعید، لیث یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 لا فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا زکوة فصوؽ کرنے میں زیادتی کرنے فالا ایسا ہی ہے جیسا کہ زکوة دینے سے منع کرنے فا

 قتیبہ بن سعید، لیث یسید بن ابی حبیب، سعد بن سناؿ، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مصدؼ کو راضی کرنے کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 مصدؼ کو راضی کرنے کا بیاؿ

     1572    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 مہسی بً حٔؽ، محنس بً ًبيس، حناز، ایوب، وليه ىامی :  راوی

ًِ رَجُلٕ يُ  ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ ًبُيَِسٕ الِنَ سُ بِ ؽٕ وَمُحَنَّ ِٔ ًُ حَ ثيََا مَضِسٔیُّ بِ الُ لَطُ زَ حَسَّ َ٘ ًُ الَ ابِ َٗ يِشَهْ وَ

ٌَ اسِنُطُ بَظٔیرّ  ًُ ًبُيَِسٕ فیٔ حَسٔیثطٔٔ وَمَا کاَ الَ ابِ َٗ ةٔ  ًٔ الِدَؼَاػٔيَّ ٔ ابِ ًِ بَظٔیر ًَ ًِ بىَیٔ سَسُوضٕ  ًَّ رَسُولَ اللۂ ًبُيَِسٕ مٔ ٜٔ ا وَلَ

ٌَّ َصَلَِ الؼَّ  ٔ ُٗلِيَا إ الَ  َٗ اظُ بَظٔیرّا  هَ سَنَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَ ػَل تَسُو ٌِ سِرٔ مَا يَ َ٘ ًِ َمَِوَالئَا بٔ يَِٜتُهُ مٔ َٓ لَيِيَا ََ ًَ  ٌَ تَسُو ٌِ ةٔ يَ َٗ سَ

الَ لََ  َ٘ َٓ لَيِيَا  ًَ 

مہدی بن حفص، محمد بن عبید، حماد، ایوب، فلیم نامی ایک شخص نے )بشیر بن خصاصیہ سے( پوچھا کہ زکوة فصوؽ کرنے فالے ہم 

  ہم اس قدر ماؽ چھپا لیا کریں؟ انہوں نے کہا نہیں سے زائد ماؽ فصوؽ کیا کرتے ہیں تو کیا

 مہدی بن حفص، محمد بن عبید، حماد، ایوب، فلیم نامی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب



 

 مصدؼ کو راضی کرنے کا بیاؿ

     1573    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

 حشً بً ًلی، یحٌی ، بً موسی، ًبسالززاٚ، مٌنز، ایوب حضرت ایوب :  راوی

 ٔ ًِ َیَُّوبَ بإٔ ًَ  ٕ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ًُ مُوسَی  ًَلیٕٔٓ وَیحٌَِیَ بِ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٔ وَمَ حَسَّ الَ سِيَازظٔ َٗ َّطُ  يَاظُ إلََّٔ َىَ ٌِ

نَ  ٌِ ًِ مَ ًَ  ٔٚ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ طُ  ٌَ َٓ الَ َبَوُ زَاوُز رَ َٗ  ٌَ تَسُو ٌِ ةٔ يَ َٗ سَ ٌَّ َػَِحَابَ الؼَّ ٔ ٕ ُٗلِيَا یاَ رَسُولَ اللۂ إ  ز

 اسمیں یہ اضافہ حسن بن علی، یحیی، بن موسی، عبدالرزاؼ، معمر، ایوب حضرت ایوب سے سابقہ بسند افر عنی  کے ساتھ رفایت ہے

ہے کہ ہم نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے عرض کیا کہ صدقہ فصوؽ کرنے فالے ہم سے زیادتی کیا کرتے ہیں ابوداؤد کہتے 

 ہیں کہ عبدالرزاؼ نے معمر کے فاسطہ سے مرفوعاً رفایت نقل کی ہے 

 ایوبحسن بن علی، یحیی ، بن موسی، عبدالرزاؼ، معمر، ایوب حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مصدؼ کو راضی کرنے کا بیاؿ

     1574    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابی ُؼً، ػخِ بً اسحٙ، ًبسالزحنً بً جابز بً ًتيک،  ًباض بً ًبسالٌويه، محنس بً مثىی، بشْ بً ًنز، :  راوی

 حضرت جابز بً ًتيک رضی اللہ ًيہ

 ُِ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ًُ ًنَُزَ  ثيََا بشُِْٔ بِ الََ حَسَّ َٗ َّی  ًُ الِنُثَى سُ بِ ؤيهٔ وَمُحَنَّ ٌَ ًَبِسٔ الِ  ًُ ًَبَّاضُ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ػَخِِٔ بِ ًَ  ًٔ ؼِ

بِسٔ الزَّحِ  يِ ًَ َٛ الَ سَيَأتِئٜهُِ رُ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَئطٔ ََ ًَ ًَتئکٕ   ًٔ ٔ بِ ًٔ جَابزٔ ًٔ بِ ٌِ نَ ٔ إ َٓ  ٌَ و ُـ َِ بْ مُبِ

ُٔشٔضهِٔ  لَْٔنِ َٓ ًَسَلوُا   ٌِ ٔ إ َٓ  ٌَ و ُِ بوُا بضٔهِٔ وَخَلُّوا بيَِيَضُهِ وَبیَنَِ مَا یبَتَِ حِّ هِ فَََ ُٛ ٌَّ تَنَاوَ  جَاؤُ ٔ إ َٓ لَيِضَا وََرَِؿُوصهُِ  ٌَ َٓ ٌِ هَلَنُوا  ٔ وَإ

 ًٕ ًٔ ُؼُِ يِصٔ بِ َٗ  ًُ ًٔ صوَُ ثاَبتُٔ بِ ؼِ ُِ الَ َبَوُ زَاوُز َبَوُ الِ َٗ  زَکاَتٜٔهُِ رؿَٔاصهُِ وَلِيَسًِوُا لَٜهُِ 

، صخر بن اسحاؼ ، عبدالرحمن بن جا

 

ن

ص

 

ع

بر بن عتیک، حضرت جابر بن عتیک رضی اللہ عباس بن عبدالعظیم، محمد بن مثنی، بشر بن عمر، ابی 

وو تم نا 
ک

 

ِب
ذ

عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا عنقریب ایسے لوگ تم سے زکوة فصوؽ کرنے آئیں گے 

سے کاؾ کریں گے تو اسکا اجر پسند کرتے ہوگے پس جب فہ آئیں تو تم انکو خوش آمدید کہنا افر جو لینا چاہیں فہ دے دینا اگر فہ انصاػ 

 پائیں گے افر اگر ظلم کریں گے تو اسکا فباؽ بھی انہی پر ہوگا انکو راضی رکھنا کیونکہ تمہاری زکوة جبھی پوری ہوگی جب فہ خوش ہو جائیں

 ہیں 

 

ن

ص

 

ع

 سے مراد ثابت بن قیس بن 

 

ن

ص

 

لع

ھا رے لیے دعائے خیر کریں گے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوا

م

 

ت

 گے افر 



 

، صخر بن اسحق، عبدالرحمن بن جابر بن عتیک، حضرت جابر بن عتیک  :  رافی

 

ن

ص

 

ع

عباس بن عبدالعظیم، محمد بن مثنی، بشر بن عمر، ابی 

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 کا بیاؿ مصدؼ کو راضی کرنے

     1575    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ابو کامل، ًبسالواحس بً زیاز، ًثناٌ بً ابی طيبہ، ًبسالزحيه بً سلیماٌ، محنس بً اسنٌيل، ًبسالزحنً بً  :  راوی

 ہلَل، جزیز، بً ًبساللہ حضرت جزیز بً ًبساللہ

ثيََ  ثيََا َبَوُ کاَمٔلٕ حَسَّ ًُ سُلَ حَسَّ ًَبِسُ الزَّحئهٔ بِ ثيََا  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ٕ ح و حَسَّ ًَ زیٔاَز ىیٔ ابِ ٌِ ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ يَ ٌَ ا  یِماَ

بِسٔیُّ  ٌَ ًُ صلََٔلٕ الِ ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  ٌٔيلَ حَسَّ ًٔ َبَیٔ إسِٔنَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ الَ  وَصَذَا حَسٔیثُ َبَیٔ کاَمٔلٕ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَزیٔز ًَ

ًِ الِ  ٌَّ ىاَسّا مٔ ٔ الوُا إ َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ابٔ إ ًِ الِْعَِرَ ىیٔ مٔ ٌِ الَ جَائَ ىاَضْ يَ َٗ يَوِلنُٔوىاَ  َٓ ٗیٔنَ یَأتِوُىاَ  نُؼَسِّ

الُوا یاَ رَ  َٗ ٗئٜهُِ  الَ َرَِؿُوا مُؼَسِّ َ٘ الَ َبَوُ کاَمٔلٕ فیٔ َٓ َٗ ٌِ هُلنِٔتُهِ  ٔ ٌُ وَإ ٗئٜهُِ زَازَ ًثُِنَا الَ َرَِؿُوا مُؼَسِّ َٗ ٌِ هَلَنُوىاَ  ٔ سُولَ اللۂ وَإ

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل تُ صَذَا مٔ ٌِ سَ مَا سَنٔ ٌِ ْٚ بَ ًَىِّی مُؼَسِّ الَ جَزیٔزْ مَا ػَسَرَ  َٗ ًَىِّی رَاقٕ سَلَّهَ إلََّٔ حَسٔیثطٔٔ    وَصوَُ 

ابو کامل، عبدالواحد بن زیاد، عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالرحیم بن سلیماؿ، محمد بن اسماعیل، عبدالرحمن بن ہلاؽ، جریر، بن عبداللہ 

کہ حضرت جریر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ د اعرابی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا 

زکوة فصوؽ کرنے فالے ہم پر زیادتی کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا انکو راضی رکھو انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ 

حضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اگرچہ فہ ہم پر ظلم کریں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا انکو راضی رکھو اگرچہ فہ تم پر ظلم کریں، 

رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ جب میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے یہ سنا ہے اسوقت سے کوئی مصدؼ میرے پاس سے  جریر

 نہیں لوٹا مگر خوش ہو کر 

 ابو کامل، عبدالواحد بن زیاد، عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدالرحیم بن سلیماؿ، محمد بن اسمعیل، عبدالرحمن بن ہلاؽ، جریر، بن :  رافی

 عبداللہ حضرت جریر بن عبداللہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة فصوؽ کرنے فالا زکوة دینے فالے کے حق میں دعائے خیر کرے



 

 کتاب السکوٰة :   باب

 ےزکوة فصوؽ کرنے فالا زکوة دینے فالے کے حق میں دعائے خیر کر

     1576    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، ابووليس، طٌبہ، ًنزو بً طٌبہ، ًنزو بً مزہ، ًبساللہ بً ابی اوفی حضرت ًبساللہ بً ابی اوفیٰ  :  راوی

يَالسٔٔیُّ الِنَ  ًُ ًُنَزَ اليَّنَزیُّٔ وََبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًٔ َبَیٔ حَسَّ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ

وِوْ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا َتََاظُ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل حَزَةٔ وَکاَ ًِ َػَِحَابٔ الظَّ ٌَ َبَیٔ مٔ الَ کاَ َٗ ًَ َوَِفیَ  الَ اللَّضُهَّ ػَلِّ  َٗ تضٔهِٔ  َٗ لیَ  بؼَٔسَ

ًَلیَ آلٔ َبَیٔ َوَِفیَ الَ اللَّضُهَّ ػَلِّ  َ٘ َٓ تطٔٔ  َٗ أتََاظُ َبَیٔ بؼَٔسَ َٓ الَ  َٗ  ٌٕ  آلٔ ُٓلََ

حفص بن عمر، ابوفلید، شعبہ، عمرف بن شعبہ، عمرف بن مرہ، عبداللہ بن ابی اففی حضرت عبداللہ بن ابی اففیٰ سے رفایت ہے کہ میرے 

ضواؿ نامی درخت کے نیچے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے دست مبارک پر بیعت کی فالد اؿ لوگوں میں سے تھے جنہوں نے ر

تھی جب کوئی قوؾ اپنے امواؽ کی زکوة لے کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آتی تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؿ کے حق 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا، اے اللہ رحمت نازؽ فرما ابواففی کی میں دعا فرماتے میرے فالد بھی اپنی زکوة لے کر آئے تو آپ صلی اللہ

 افلاد پر 

 حفص بن عمر، ابوفلید، شعبہ، عمرف بن شعبہ، عمرف بن مرہ، عبداللہ بن ابی اففی حضرت عبداللہ بن ابی اففیٰ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 افنٹوں کی عمرفں کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 افنٹوں کی عمرفں کا بیاؿ

     1577    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو زاؤز، ابوحاته، ابوزاؤز ٛہتے ہيں ٛہ ميں نے ابوریاشی اور حاته :  راوی

ًِ الزِّ  تُطُ مٔ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ ًِ ٛتَٔابٔ َبَیٔ ًبُيَِسٕ وَرُبَّنَا ذکََََ َٗ ًٔ طُنَيِلٕ وَمٔ ًِ ٛتَٔابٔ اليَّضِرٔ بِ َُیرِصٔنَٔا وَمٔ  یَاشٔیِّ وََبَیٔ حَاتهٕٔ وَ

ٔلیَ  ٌُ بئِتُ مَدَاقٕ لشَٔيَةٕ إ َٓؼَلَ ثهَُّ تَٜوُ ؼٔيلُ إذَٔا  َٔ الوُا يشَُمَِّ الِحُوَارُ ثهَُّ الِ َٗ إذَٔا زَخَلَتِ فیٔ تَنَ َحََسُصهُِ الِکلَنَٔةَ  َٓ ٔ سَيَتَینِٔ  او

ٍٔ سٔيیٔنَ  ٔ َرَِبَ ٔلیَ تَنَاو ةْ إ َّ٘ ٔ ٌّٙ وَح ٔ ضُوَ ح َٓ تِ لَطُ ثلَََثُ سٔيیٔنَ  َٓإذَٔا تَنَّ  ٌٕ هیَٔ ابيَِةُ لَبوُ َٓ الثَٔةٔ  بَ الثَّ َٛ ٌِ تزُِ تِ ََ َّ٘ َّضَا اسِتَحَ  لْٔىَ



 

حُ وَلََ یُ  َ٘ حِلُ وَهیَٔ تَلِ َٔ لَيِضَا الِ ًَ ٔلیَ تَنَاؤ وَیحُِنَلَ  ُٗضَا إ حِلَ یَطَُِّ َٔ ٌَّ الِ َ حِلٔ لْٔ َٔ ةُ الِ َٗ و ةٔ طَُ َّ٘ الُ للِٔحٔ َ٘ َّی یثَُىِّیَ وَيُ کََُ حًَ
حُ الذَّ َ٘ لِ

َٓإذَٔا زَخَلَتِ فیٔ ا َّی یَتهَّٔ لَضَا خَنِصُ سٔيیٔنَ  ًَةْ حًَ هیَٔ جَذَ َٓ يَتِ فیٔ الِدَامٔشَةٔ  ٌَ َ إذَٔا ك َٓ ٍٔ سٔيیٔنَ  ازسَٔةٔ َرَِبَ وََلَِقَی ثيَئَّتَطُ  لشَّ

کََُ رَباًَئّا وَالِْىُثِیَ
َ الذَّ ةٔ سُمِِّ ٌَ ابٔ ًَ فیٔ الشَّ ٌَ َ إذَٔا ك َٓ ا  َّی يَشِتَٜنِلَٔ سٔتًّ ضُوَ حئيَئذٕٔ ثىَیٌّٔ حًَ إذٔاَ  َٓ َٓ ةٔ  ٌَ ابٔ ٔلیَ تَنَاؤ الشَّ رَباًَئَةّ إ

سٔیصَ الَّذٔ  ًَّ الشَّ امٔيَةٔ وََلَِقَی الشِّ إذَٔا زَخَلَ فیٔ زَخَلَ فیٔ الثَّ َٓ امٔيَةٔ  ٔ الثَّ ٔلیَ تَنَاو ضُوَ سَسٔیصْ وَسَسَضْ إ َٓ سَ الزَّباًَئَةٔ  ٌِ ی بَ

ضُوَ حئيَئذٕٔ  َٓ  ٔ ة اشََٔ ٌَ َّی یسَِخُلَ فیٔ الِ ٍَ حًَ ىیٔ كلََ ٌِ ضُوَ باَزلْٔ َیَِ بزَلََ ىاَبطُُ يَ َٓ ٍَ ىاَبطُُ  ٍٔ وَكلََ شِ ْٕ ثهَُّ لَيِصَ لَطُ اسِهْ التِّ ٔ  مُدِل

ٔلیَ خَ وَ  ًِوَاوٕ إ ُٕ ثلَََثةَٔ ََ ٔ ًَامَینِٔ وَمُدِل  ُٕ ٔ ًَاوٕ وَمُدِل  ُٕ ٔ ًَامَینِٔ وَمُدِل ًَاوٕ وَباَزلُٔ  الُ باَزلُٔ  َ٘ ًِ يُ ٜٔ ةُ لَ َٔ ٔ نِصٔ سٔيیٔنَ وَالِدَل

ُٓؼُولُ الِْسَِيَا ًٕٓ وَ ًٔ لَيِصَ بشٔٔ ًِ الزَّمَ تْ مٔ ِٗ ةُ وَ ًَ الَ َبَوُ حَاتهٕٔ وَالِحَذُو َٗ الَ َبَوُ زَاوُز الِحَامٔلُ  َٗ َٔ سُضَيِلٕ  ٌٔ ًئِسَ كلُُو

َٙ مٔ  َِ لَهِ یبَِ ُّٙ جَذَ ُّٙ وَالِحٔ ٌٔ الِحٔ ًُ اللَّبوُ ابِ َٓ  ٍِ ٍِ وََنَِظَسَىاَ الزِّیاَشٔیُّ إذَٔا سُضَيِلْ آخَٔ اللَّيِلٔ كلََ ًِ َسَِيَاىضَٔا ُیَرُِ الِضُبَ

ٔ حئيطٔٔ  َُیرِ ٍُ الَّذٔی یوُلَسُ فیٔ   وَالِضُبَ

داؤد، ابوحاتم، ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے ابوریاشی افر حاتم سے سنا ہے افر نضر بن شمیل افر ابوعبید کی کتاب سے حاصل کیا ہے ابو 

کوئی بات اؿ میں سے کسی ایک ہی نے کہی ہے اؿ لوگوں نے کہا کہ افنٹ کا بچہ )جب تک پیٹ میں رہتا ہے( حوار کہلاتا ہے افر 

اسکو فصیل کہتے ہیں جب دفسرے برس میں لگے تو بنت مخاض، جب تیسرے میں لگے تو بنت بوںؿ، جب تین  جب پیدا ہو چکتا ہے تو

برس کا ہوجائے تو چوتھے ساؽ تک اسکو حق افر ہ ) کہتے ہیں کیونکہ اسوقت تک فہ سواری افر جفتی کے لائق ہو جاتے ہیں افر نر افنٹ 

ل بھی کہتے ہیں کہ نر اس پر کودتا ہے چار برس پورے ہونے جواؿ نہیں ہوتا یہاں تک کہ فہ چھ برس کا ہوجائے
ح
لف

 ا

 

 افر ہ ) کو طرفقس

تک جب پانچواں برس لگے تو جذعہ کہلاتا ہے پانچ برس پورے ہونے تک جب چھٹے برس میں لگے افر سامنے کے دانت گرائے تو ثنی 

کو رباعیہ کہیں گے سات برس پورے ہونے تک، جب  ہے چھ برس پورے ہونے تک، جب سا تواں برس لگے تو نر کو رباعی افر مادہ

ہے  آٹھواں برس لگے افر چھٹا دانت نکالے تو فہ سدیس افر سدس ہے آٹھ برس پورے ہونے تک، جب نواں برس لگے تو فہ بازؽ

ب ا ں نکل آتی ہیں دسواں برس شرفع ہونے تک اب اسکا ناؾ مخلف ہے اسکے بعد اسکا کوئی ناؾ نہیں، 
ح ل
ک

مگر یوں کہیں گے کیونکہ اسکی 

کہ ایک ساؽ کا بازؽ، دف ساؽ کا بازؽ، ایک ساؽ کا مخلف، دف ساؽ کا مخلف تین ساؽ کامخلف، پانچ ساؽ تک اسی طرح کہیں گے افر خلفہ 

 حاملہ کو کہتے ہیں ابوحاتم نے کہا ہے فہ جزفعہ ایک فقت کا ناؾ ہے کوئی دانت نہیں ہے افر دانتوں کی صل  سہیل تارے کے نکلنے پر

ر بدلتی ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ریاشی نے ہم کو یہ شعر سنائے )جنکا مفہوؾ یہ ہے( جب پہلی رات کو سہیل نکلا تو ابن بوںؿ حق ہو گیا اف

د فہ بچہ ہے جو بیوقت پیدا ہوا ہو 

ِ ی ہ 

د کے، 

ِ ی ہ 

 حق جذعہ بن گیا دانتوں میں سے کچھ نہ رہا سوائے 

  ہیں کہ میں نے ابوریاشی افر حاتمابو داؤد، ابوحاتم، ابوداؤد کہتے :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 امواؽ کی زکوة کہاں پر لی جائے

 کتاب السکوٰة :   باب

 امواؽ کی زکوة کہاں پر لی جائے

     1578    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سعی، ابً ابی ًسی، ابً اسحٙ، ًنزو بً طٌيب، حضرت ًنزوبً طٌيب اپيے والس ٛے واسلہ اٌ ٛے زازا :  راوی

ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ ًَسٔیٕٓ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ٔ  حَسَّ ظ ًِ جَسِّ َّی  ًَ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ

اتضُُهِ إلََّٔ فیٔ زوُرٔصهِٔ  َٗ الَ لََ جَلَبَ وَلََ جَيَبَ وَلََ تؤُِخَذُ ػَسَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ   اللہُ 

قتیبہ بن سعی، ابن ابی ددی، ابن اسحاؼ ، عمرف بن شعیب، حضرت عمرفبن شعیب اپنے فالد کے فاسطہ اؿ کے دادا سے رفایت کرتے 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )زکوة کے معاملہ میں( نہ جلب ہے، افر نہ جنب، بلکہ زکوة انکے ٹھکانوں پر ہی لی جائے  ہیں کہ رسوؽ

 گی 

 قتیبہ بن سعی، ابن ابی ددی، ابن اسحق، عمرف بن شعیب، حضرت عمرفبن شعیب اپنے فالد کے فاسطہ اؿ کے دادا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 امواؽ کی زکوة کہاں پر لی جائے

     1579    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، يٌ٘وب بً ابزاہيه، محنس بً اسحٙ، حضرت محنس بً اسحٙ :  راوی

ثيََا الِ  وِ حَسَّ َٗ َٙ فیٔ  ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ولُ  ُ٘ تُ َبَیٔ يَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًُ إبٔزَِاصئهَ  وبُ بِ ُ٘ ٌِ ثيََا يَ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ لطٔٔ لََ جَلَبَ وَلََ حَشَ

 ًِ ًَ ٚٔ وَالِحَيَبُ  ٔلیَ الِنُؼَسِّ ٌٔضَا وَلََ تحُِلَبَ إ َٚ الِنَاطٔيَةُ فیٔ مَوَاؿٔ ٌِ اُؼَسَّ الَ ََ َٗ ا لََ یحُِيَبُ  جَيَبَ  ّـ ةٔ َيَِ َـ ي ٔ الِفَٔ ٔ صَذٔظ َُیرِ

ًِ تؤُِخَذُ  ٜٔ تُحِيَبُ إلَٔيِطٔ وَلَ َٓ ةٔ  َٗ سَ ٍٔ َػَِحَابٔ الؼَّ صَی مَوَاؿٔ ِٗ َ ٌُ الزَّجُلُ بأٔ ولُ وَلََ یَٜوُ ُ٘ ٌٔطٔ َػَِحَابضَُا يَ  فیٔ مَوِؿٔ

لا جلب، فلاجنب کی سیر ک اسی طرح منقوؽ ہے کہ  حسن بن علی، یعقوب بن ابراہیم، محمد بن اسحاؼ ، حضرت محمد بن اسحاؼ سے

جانورفں کی زکوة انہیں کے ٹھکانوں پر لی جائے افر عامل کے پاس کھینچ کر نہ لائے جائیں، جنب یہ ہے کہ جانورفں کو دفر لیجائے ایسا 

 بھی نہ کرے بلکہ اپنے مقاؾ پر زکوة ادا کرے 



 

  اسحق، حضرت محمد بن اسحقحسن بن علی، یعقوب بن ابراہیم، محمد بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة دینے کے بعد پھر اسکو نہیں خریدنا چاہیے

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة دینے کے بعد پھر اسکو نہیں خریدنا چاہیے

     1580    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَ الِدَلَّ  ٌَّ ًنَُزَ بِ ًٔ ًنَُزَ ََ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَيِطُ حَ حَسَّ ًَلیَ ابٔ رَضیَٔ اللہُ  نَلَ 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  شَألََ رَسُولَ اللۂ ػَل َٓ طُ  ًَ ٌِ یَبتَِا أرََازَ ََ َٓ  َُ وَجَسَظُ یبَُا َٓ ضٕ فیٔ سَبئلٔ اللۂ  طُ وَلََ فَََ ٌِ الَ لََ تَبتَِ َ٘ َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ هَ  لَّ

تکَٔ  َٗ سِ فیٔ ػَسَ ٌُ  اَ

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے ایک گھوڑا ی ا کی  عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر

 راہ میں دے دیا اس کے بعد انہوں نے اسکو بکتا ہوا دیکھا تو اسکو خریدنے کا ارادہ کیا مگر پہلے انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 نے فرمایا کہ اسکو مت خریدف اپنے صدقہ میں رجوع مت کرف سے اسکے بارے میں دریافت کیا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 غلاؾ افر باندیوں کی زکوٰة

 کوٰةکتاب الس :   باب

 غلاؾ افر باندیوں کی زکوٰة

     1581    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، محنس بً یحٌی بً ٓياق، ًبسالوہاب، ًبيساللہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٓ  ًٔ ًُ یحٌَِیَ بِ سُ بِ َّی وَمُحَنَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ  بِسُ الِوَصَّابٔ حَسَّ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ يَّاقٕ 

الَ لَيِصَ فیٔ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًٔ مَالکٕٔ  اکٔ بِ ًِ عٔرَ ًَ َ مَٜحُِولٕ  ٙٔ زَکاَةْ إلََّٔ زَک اةُ الِدَيِلٔ وَالزَّٗئ



 

 ٔٙ ٔٔطَِّٔ فیٔ الزَّٗئ  الِ

محمد بن مثنی، محمد بن یحیی بن فیاض، عبدالوہاب، عبید اللہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 

  فسلم نے فرمایا گھوڑے، غلاؾ افر باندیوں میں زکوة نہیں ہے مگر غلاؾ افر باندی کی طرػ سے صدقہ فطر دینا چاہیے

 محمد بن مثنی، محمد بن یحیی بن فیاض، عبدالوہاب، عبیداللہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 غلاؾ افر باندیوں کی زکوٰة

     1582    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ًبساللہ بً زیيار، سلیماٌ بً يشار، عراک بً مالک، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٌَ ًِ سُلَیِماَ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ثيََا مَالکْٔ  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًِ َبَیٔ  حَسَّ ًَ ًٔ مَالکٕٔ  اکٔ بِ ًِ عٔرَ ًَ ًٔ يَشَارٕ  بِ

ٔ وَلََ فیٔ فَََ  بِسٔظ ًَ ًَلیَ الِنُشِلهٔٔ فیٔ  الَ لَيِصَ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ةْ صزَُیزَِةَ ََ َٗ  سٔطٔ ػَسَ

مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ  عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، عبداللہ بن دینار، سلیماؿ بن یسار، عراک بن

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسلماؿ پر اپنے گھوڑے یا غلاؾ یا باندی افر کی زکوة نہیں ہے،

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، عبداللہ بن دینار، سلیماؿ بن یسار، عراک بن مالک، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زراعت کی زکوة کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 زراعت کی زکوة کا بیاؿ

     1583    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہب، یوىص بً یزیس، ابً طہاب، ساله بً ًبساللہ حضرت ًبساللہ بً ًنز ہاروٌ بً سٌيس، ہيثه، ًبساللہ بً و :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ًُ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ بِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ًٔ الِضَيِثَهٔ الِْیَلِیُّٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًُ سَ ٌُ بِ ثيََا صَارُو ًِ سَالهٔٔ  حَسَّ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ یَزیٔسَ 

بِسٔ ا ًَ  ًٔ نَائُ وَالِْىَضَِارُ وَابِ تِ الشَّ َ٘ هَ ٓیَٔما سَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ لَّ للۂ  ٌِ ٌَ بَ ٌُ َوَِ کاَ يُو ٌُ لِ



 

شِْٔ  ٌُ ُٕ الِ حٔ نؼِٔ ِـ وَانیٔ َوَِ اليَّ شُِْ وَٓیَٔما سُقیَٔ بألشَّ ٌُ  الِ

 فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، سام  بن عبداللہ حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہارفؿ بن سعید، ہیثم، عبداللہ بن

ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو زراعت بارش، نہر یا چشمہ سے یا خود ود د زمین کی تری پا کر اگے اسمیں دسواں حصہ 

 یا جائے اسمیں بیسواں حصہ لازؾ ہوگا لازؾ ہوگا افر جس زراعت میں پانی کھینچ کو د

 ہارفؿ بن سعید، ہیثم، عبداللہ بن فہب، یونس بن یسید، ابن شہاب، سام  بن عبداللہ حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 السکوٰةکتاب  :   باب

 زراعت کی زکوة کا بیاؿ

     1584    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ػالح، ًبساللہ بً وہب، ًنزو بً ابوزبیر، جابز بً ًبساللہ حضرت جابز بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسُ اللۂ ًَ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ َّی  حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل بِسٔ اللۂ ََ ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ نِزْو  ًَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ  بِ

 ُٕ ٔٔيطٔ نؼِٔ َٓ وَانیٔ  شُِْ وَمَا سُقیَٔ بألشَّ ٌُ ٌُ الِ يُو ٌُ تِ الِْىَضَِارُ وَالِ َ٘ الَ ٓیَٔما سَ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  شِْٔ اللہُ  ٌُ  الِ

 بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف بن ابوزبیر، جابر بن عبداللہ حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ احمد

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس زراعت میں نہر سے پانی ہنچے  یا فہ چشمہ سے سیراب ہو اسمیں دسواں حصہ لیا جائے گا افر جس 

  فغیرہ سے کھینچ کر دیا جائے اس میں بیسواں حصہ لازؾ ہوگا زراعت میں پانی کنوئیں

 احمد بن صالح، عبداللہ بن فہب، عمرف بن ابوزبیر، جابر بن عبداللہ حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 زراعت کی زکوة کا بیاؿ

     1585    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہيثه بً خالس، حشین بً اسوز، وٛيٍ، حضرت وٛيٍ :  راوی

الَ  َٗ الََ  َٗ حَلیُّٔ  ٌَ ٔ الِ ًُ الِْسَِوَز ًُ خَالسٕٔ الِحُضَىیُّٔ وَحشَُینُِ بِ ثيََا الِضَيِثَهُ بِ ًِ مَائٔ  حَسَّ َٜبوُضُ الَّذٔی یيَِبتُُ مٔ لُ الِ ٌِ ٍْ الِبَ وَٛئ

 َ٘ َٓ لٔ  ٌِ ًِ الِبَ ًَ ًَ آزَوَ سَألَِتُ َبَاَ إیٔاَضٕ الِْسََسٔیَّ  ىیٔ ابِ ٌِ الَ یحٌَِیَ يَ َٗ ٔ وَ ًُ الِْسَِوَز الَ ابِ َٗ نَائٔ  الَ الَّذٔی يُشِقَی بنَٔائٔ الشَّ

ًُ طُنَيِلٕ  الَ اليَّضِرُ بِ َٗ نَائٔ و  لُ مَائُ الِنَطََّٔ الشَّ ٌِ  الِبَ



 

ہیثم بن خالد، حسین بن اسود، فکیع، حضرت فکیع کہتے ہیں کہ بعل سے مراد فہ زراعت ہے جو بارش کے پانی سے سیراب ہو ابن 

 اسود نے کہا کہ یحیی ابن آدؾ کا کہنا ہے کہ میں نے ابوایاس اسدی سے )بعل کے بارے میں( پوچھا تو انہوں نے کہا کہ فہ کھیتی یا

 زراعت جو بارش کے پانی سے سیراب ہو 

 ہیثم بن خالد، حسین بن اسود، فکیع، حضرت فکیع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 زراعت کی زکوة کا بیاؿ

     1586    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ربيٍ بً سلیماٌ، ابً وہب، سلیماٌ ابً بلَل، شَیک بً ًبساللہ بً ابی ىنیر، ًلاء بً يشار، مٌاذ بً جبل،  :  راوی

 حضرت مٌاذ بً جبل رضی اللہ ًيہ

 ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ٌَ يَ ًِ سُلَیِماَ ًَ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ ٌَ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ ًَلَائٔ  حَسَّ  ًِ ًَ  ٕ ًٔ َبَیٔ ىنَزٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ یکٔ بِ ًِ شََٔ ًَ بلََٔلٕ 

الَ  َ٘ َٓ  ًٔ ٔلیَ الِيَنَ ثَطُ إ ٌَ هَ بَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ جَبَلٕ ََ اذٔ بِ ٌَ ًِ مُ ًَ ًٔ يَشَارٕ  اةَ بِ ًِ الِحَبِّ وَالظَّ  خُذِ الِحَبَّ مٔ

يَهٔ وَ  َِ ًِ الِ ًَشََْ طٔبرِّ مٔ ائةَّ بنٔصَِْٔ ثلَََثةََ  الَ َبَوُ زَاوُز طَبرَتُِ ٗثَّٔ َٗ ًِ الِبَقَرٔ  ةَ مٔ ًِ الِْبٔلٔٔ وَالِبَقَرَ یرَ مٔ ٌٔ ًَلیَ الِبَ ةّ  ا وَرََیَتُِ َتُِزجَُّ

ًَلیَ مٔثِلٔ ًسِٔلَینِٔ  ِّرَتِ  تِ وَػُی ٌَ ُٗلِّ تَینِٔ  ٌَ ٕ بٔ٘لِٔ ٌٔیر  بَ

ؿ ابن بلاؽ، شریک بن عبداللہ بن ابی نمیر، عطاء بن یسار، معاذ بن ل ر، حضرت معاذ بن ل ر ربیع بن سلیماؿ، ابن فہب، سلیما

رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو یمن کی طرػ بھیجا افر فرمایا اناج میں سے اناج لینا، بکریوں 

میں سے گائے بیل  ابوداؤد بیاؿ کرتے ہیں کہ میں نے مصر میں تیرہ بالشت میں سے بکری، افنٹوں میں سے افنٹ افر گائے بیلوں 

 کی ایک ککڑی افر افنٹ پر لدا ہوا اتنا بڑا ترنج دیکھا جو دف حصے کر کے اس پر لادا گیا تھا 

ل ر، حضرت معاذ بن  ربیع بن سلیماؿ، ابن فہب، سلیماؿ ابن بلاؽ، شریک بن عبداللہ بن ابی نمیر، عطاء بن یسار، معاذ بن :  رافی

 ل ر رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

ھد  کی زکوة کا بیاؿ

 

ش

 

 کتاب السکوٰة :   باب



 

ھد  کی زکوة کا بیاؿ

 

ش

 

     1587    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابی طٌيب، موسیٰ بً اًین، ًنزو بً حارث، ًنزو بً طٌيب، حضرت ًنز و بً طٌيب اپيے والس ٛے واسلہ :  راوی

ًٔ الِحَارثٔٔ الِنصِْٔٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِینََ  ََ ًُ ثيََا مُوسَی بِ انیُّٔ حَسَّ يِبٕ الِحَََّ ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ يِبٕ حَسَّ ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ یِّ  ًَ

ظُ  ٌُ هَ بٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ٌَ إ ا ٌَ الَ جَائَ صلََٔلْ َحََسُ بىَیٔ مُتِ َٗ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ٌِ َبَئطٔ  ٌَ سَألََطُ ََ ورٔ ىحَِلٕ لَطُ وَکاَ

َّی اللہُ  حَمَِ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ الُ لَطُ سَلَبَةُ  َ٘ ابٔ رَضیَٔ  یَحِمَِٔ لَطُ وَازیّٔا يُ ًُ الِدَلَّ ِّیَ ًُنَزُ بِ ا وُل لَنَّ َٓ هَ ذَلکَٔ الِوَازیٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ

َٜتَبَ ًنَُزُ رَضیَٔ اللہُ  َٓ ًِ ذَلکَٔ  ًَ ابٔ يَشِألَُطُ  ًٔ الِدَلَّ ٔلیَ ًُنَزَ بِ ًُ وَصِبٕ إ ٌُ بِ يَا ِٔ تَبَ سُ َٛ ًَيِطُ  ٌَ اللہُ  ٌِ َزََّی إلَٔيِکَ مَا کاَ ٔ يِطُ إ ًَ  

َّنَا یؤَُ  إىٔ َٓ احِهٔ لَطُ سَلَبَةَ وَإلََّٔ  َٓ ًِ ًظُُورٔ ىحَِلطٔٔ  هَ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ی إ ًِ يَظَائُ زِّ  صوَُ ذبُاَبُ ُيَِثٕ یَأکِلُطُُ مَ

 کے فاسطہ سے انکے دادا سے احمد بن ابی شعیب، موسیٰ بن اعین، عمرف بن حارث، عمرف بن شعیب، حضرت عمرف بن شعیب اپنے فالد

رفایت کرتے ہیں کہ بنی متعاؿ میں سے ہلاؽ نامی ایک شخص نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں شہد کا دسواں حصہ )بطور 

دے دیا جب  زکوٰة( لے کر حاضر ہوا، افر سلبہِ نامی جنگل کا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے ٹھیکہ چاہا آپ نے فہ جنگل اسکو ٹھیکہ پر

حضرت عمر رضی اللہ عنہ کا دفر خلافت آیا تو حضرت سفیاؿ بن فہب نے اسکے متعلق حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے خط ھ د کر دریافت 

 رکھنا قائم فرمایا تو انہوں نے جواب میں یہی لکھا کہ فہ فگرتم کو فہی دیتا ہے جو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیا کرتا تھا تو اسکا ٹھیکہ

 بصورت دیگر فہ مکھیاں افر نگلوںں کی مانند ہیں ہر شخص اسکا شہد حاصل کر سکتا ہے 

 احمد بن ابی شعیب، موسیٰ بن اعین، عمرف بن حارث، عمرف بن شعیب، حضرت عمر ف بن شعیب اپنے فالد کے فاسطہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

ھد  کی زکوة کا بیاؿ

 

ش

 

     1588    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًبسہ، مِیرہ، ًبسالزحنً بً حارث، حضرت ًنز وبً طٌيب بواسلہ والس اىٜے زازا :  راوی

ّـَ  بِسَةَ ال ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ ثىَیٔ َبَیٔ  الَ حَسَّ َٗ ًٔ الِحَارثٔٔ الِنَدِزوُمیِّٔ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ٔلیَ  ثيََا الِنُِیٔرَةُ وَنَشَبَطُ إ یُّ حَسَّ ًَنِزؤ يِّ  

ًَشِْٔ قٔرَ  ًِ کلُِّ  الَ مٔ َٗ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ  َٓضِهٕ   ًِ ًْ مٔ ٌَّ طَبَابةََ بلَِ ظٔ ََ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ ًَبِسٔ بِ  ًُ ٌُ بِ يَا ِٔ الَ سُ َٗ بةَْ وَ بٕ قٔرِ

ٔلیَ رَسُولٔ  ٌَ إ و أزََّوِا إلَٔيِطٔ مَا کاَىوُا یؤَُزُّ َٓ ٌَ یحَِمِٔ لَضُهِ وَازیٔیَنِٔ زَازَ  الَ وَکاَ َٗ فیُّٔ  َ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وَحَمَِ لَضُهِ اللۂ الثَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل



 

 وَازیٔيَِضهِٔ 

ہ، عبدالرحمن بن حارث، حضرت عمر فبن شعیب بواسطہ فالد انکے داداسے رفایت کرتے ہیں کہ بیلہ شہ بیلہ ہم احمد بن عبدہ، مغیر

کا ہی ایک حصہ تھا اسکے بعد سابقہ حدیث کی مانند ذکر کرتے ہوئے کہا کہ فہ شہد کی ہر دس مشکوں پر ایک مشک شہد زکوة میں دیا 

 نے انکو دف نگلوںں کا ٹھیکہ دیدیا تھا افر عبدالرحمن نے اپنی حدیث میں یہ اضافہ کیا ہے کہ پھر کرتے تھے افر کہا کہ سفیاؿ عبداللہ ثقفی

شِقد ر کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو دیا کرتے تھے افر سفیاؿ انکے جنگل کی حفاظت کیا کرتے 
ذ
فہ انکو اس قدر شہد دیتے تھے 

 تھے 

  بن حارث، حضرت عمر فبن شعیب بواسطہ فالد انکے دادااحمد بن عبدہ، مغیرہ، عبدالرحمن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

ھد  کی زکوة کا بیاؿ

 

ش

 

     1589    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سلیماٌ، ابً وہب، اسامہ بً زیس، ًنزو بً طٌيب، حضرت ًنزوبً طٌيب اپيے والس ربيٍ :  راوی

نِزؤ بِ  ًَ  ًِ ًَ ًُ زَیسِٕ  ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ َسَُامَةُ بِ ثيََا ابِ ٌُ حَسَّ ٌَ الِنُؤَذِّ ًُ سُلَیِماَ ٍُ بِ ثيََا الزَّبئ ٌَّ حَسَّ ظٔ ََ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ

 ًِ الَ وَازیٔیَنِٔ لَضُهِ  بلَِيّا مٔ َٗ بةَْ وَ بٕ قٔرِ ًَشِْٔ قٔرَ  ًِ الَ مٔ َٗ ىیَ الِنُِیٔرَةٔ  ٌِ ضِهٕ بنَٔ َٓ 

ربیع بن سلیماؿ، ابن فہب، اسامہ بن زید، عمرف بن شعیب، حضرت عمرفبن شعیب اپنے فالد سے انکے داداسے رفایت کرتے ہیں 
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 ربیع بن سلیماؿ، ابن فہب، اسامہ بن زید، عمرف بن شعیب، حضرت عمرفبن شعیب اپنے فالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خت پر انگورفں کا اندازہ کرلینے کا بیاؿدر

 کتاب السکوٰة :   باب

 درخت پر انگورفں کا اندازہ کرلینے کا بیاؿ

     1590    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حضرت ًبسالٌزیز بً سْی، بشْبً ميؼور، ًبسالزحنً بً اسحٙ، زہزی، سٌيس بً مشيب، ًتاب بً اسيس،  :  راوی



 

 ًتاب بً اسيس رضی اللہ ًيہ

 َٙ ًٔ إسِٔحَ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًُ مَيِؼُورٕ  ثيََا بشُِْٔ بِ یِّ اليَّاٗمُٔ حَسَّ ٔ ًُ السرَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  ًٔ حَسَّ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  

الَ َمََزَ رَسُولُ ا َٗ ًٔ َسَٔيسٕ  ابٔ بِ ًَتَّ  ًِ ًَ ؾُ اليَّدِلُ وَتؤُِخَذُ الِنُشَيِّبٔ  نَا یخَُِِ َٛ ٌٔيَبُ  ؾَ الِ ٌِ یخَُِِ هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  للۂ ػَل

نَا تؤُِخَذُ زَکاَةُ اليَّدِلٔ تَنِزّا َٛ  زَکاَتطُُ زَبئبّا 

بن ایدھ رضی  عبدالعزیس بن سری، بشربن منصور، عبدالرحمن بن اسحاؼ ، زہری، سعید بن مسیب، عتاب بن ایدھ، حضرت عتاب

اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم فرمایا کہ انگورفں کا اندازہ لگایا جائے )کہ فہ کتنے ہیں( جیسا کہ 

کھجورفں میں اندازہ لگایا جاتا ہے افر انکی زکوة اس فقت لی جائے جب فہ درخت سے اتر کر سوکھ جائیں جس طرح کہ کھجور کی زکوة 

 کھنے کے بعد لی جاتی ہے سو

عبدالعزیس بن سری، بشربن منصور، عبدالرحمن بن اسحق، زہری، سعید بن مسیب، عتاب بن ایدھ، حضرت عتاب بن ایدھ  :  رافی

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ةکتاب السکوٰ :   باب

 درخت پر انگورفں کا اندازہ کرلینے کا بیاؿ

     1591    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً اسحٙ، ًبساللہ بً ىآٍ، محه زبً ػالح، ابً طہاب، ابً طہاب :  راوی

ًَبِسُ اللۂ بِ  ثيََا  ئیُّ حَسَّ َٙ الِنُشَيَّ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ حَسَّ ًٔ طٔضَابٕ بإٔسِٔيَازظٔ ًِ ابِ ًَ ارٔ  نَّ ًٔ ػَالحٕٔ التَّ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٍٕ ٔ ًُ ىآَ

ابٕ طَيِئّا ًَتَّ  ًِ ٍِ مٔ ٌٔيسْ لَهِ يَشِنَ الَ َبَوُ زَاوُز سَ َٗ يَاظُ  ٌِ  وَمَ

م دبن صالح، ابن شہاب، ابن شہاب سے اسی طرح مرفی ہے 

ج
م

 محمد بن اسحاؼ ، عبداللہ بن نافع، 

م دبن صالح، ابن شہاب، ابن شہابمحمد :  رافی

ج
م

  بن اسحق، عبداللہ بن نافع، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 درخت پر پھلوں کا اندازہ لگانا

 کتاب السکوٰة :   باب

 درخت پر پھلوں کا اندازہ لگانا



 

     1592    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، حبيب بً ًبسالزحنً بً مشٌوز، حضرت ًبسالزحنً بً مشٌوز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ ًِ خُبيَِبٔ بِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ حَسَّ ؽُ بِ ِٔ ثيََا حَ ًُ َبَیٔ  حَسَّ الَ جَائَ سَضِلُ بِ َٗ

وا َٓحُذُّ ػِتُهِ  الَ إذَٔا خََ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ َمََزَىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ٔلیَ مَحِلشٔٔيَا  ٌِ لَهِ تَسًَُوا َوَِ  حَثِنَةَ إ ٔ إ َٓ لُثَ  وَزًَوُا الثُّ

الَ َبَوُ زَا َٗ  ٍَ َٓسًَُوا الزُّبِ لثَُ  وا الثُّ َٓةٔ تَحُذُّ لثَُ للِٔحَِٔ َُ الثُّ  وُز الِدَارٔؾُ یسََ

حفص بن عمر، شعبہ، حبیب بن عبدالرحمن بن مسعود، حضرت عبدالرحمن بن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ سہیل بن ابی 

کا( اندازہ لگافء تو  حثمہ ہمارے پاس آئے افر کہا کہ ہمیں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حکم کیا ہے کہ جب تم )درخت کے پھلوں

 اندازہ کا دف تہائی فصوؽ کرف افر ایک تہائی چھوڑ دف اگر ایک تہائی نہ تو پھر ایک چوتھائی چھوڑ دیا کرف 

 حفص بن عمر، شعبہ، حبیب بن عبدالرحمن بن مسعود، حضرت عبدالرحمن بن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کھجور کا اندازہ کب لگایا جائے؟

 کتاب السکوٰة :   باب

 کھجور کا اندازہ کب لگایا جائے؟

     1593    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی اللہ ًيہایحٌی بً مٌین، ححاد، ابً جزی، ابً طہاب، عروہ حضرت ًائظہ رض :  راوی

 ًِ ًَ وَةَ  ًِ عُرِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ الَ َخُِبرٔتُِ  َٗ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ثيََا حَحَّادْ  ٌٔینٕ حَسَّ ًُ مَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًَيِضَا حَسَّ ًَائظَٔةٔ رَضیَٔ اللہُ   

ًَلَ  َّی اللہُ  ٌَ اليَّئیُّ ػَل ٌَ خَيِبرََ کاَ
ِ الَتِ وَهیَٔ تَذِکَُُ طَأ َٗ َّضَا  ؾُ اليَّدِلَ َىَ َٓيَخُِِ ٔلیَ یضَُوزَ  ًَ رَوَاحَةَ إ ًَبِسَ اللۂ بِ ثُ  ٌَ يِطٔ وَسَلَّهَ یبَِ

ٌِ یؤُِکلََ مٔيِطُ  بِلَ ََ َٗ  حیٔنَ یَلٔيبُ 

یحیی بن معین، حجاج، ابن جری، ابن شہاب، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا خیبر کا حاؽ بیاؿ کرتے ہوئے فرماتی ہیں کہ رسوؽ صلی 

ح علیہ فآلہ فسلم خیبر کے یہود کے پاس عبداللہ بن رفاحہ کو بھیجا کرتے تھے پس فہ جا کر کھجور کا اندازہ لگا لیتے تھے جبکہ فہ اچھی طراللہ 

 نکل آتی تھیں مگر اسوقت تک کھائی نہ جاتی تھیں

 یحیی بن معین، حجاج، ابن جری، ابن شہاب، عرفہ حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 زکوة میں خراب کھجور )یا کوئی افر چیز( دینا جائز نہیں ہے

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة میں خراب کھجور )یا کوئی افر چیز( دینا جائز نہیں ہے

     1594    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً یحٌی بً ٓارض، سٌيس بً سلیماٌ، ًباز، سٔياٌ بً حشین، زہزی، ابوامامہ بً سہل، حضرت سہل  :  راوی

 رضی اللہ ًيہ

 ًٔ ٌَ بِ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ ًَبَّازْ  ثيََا  ٌَ حَسَّ ًُ سُلَیِماَ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ارٔضٕ حَسَّ َٓ  ًٔ ًُ یحٌَِیَ بِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ َبَیٔ  حَسَّ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ حشَُینِٕ 

ٌٔ ا زوُرٔ وَلَوِ ٌِ ًِ الِحُ ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ ىهََی رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ سَضِلٕ  ةٔ َمَُامَةَ بِ َٗ سَ ٌِ یؤُِخَذَا فیٔ الؼَّ ََ ٔٙ لِحُبيَِ

ٔ الِنَسٔ  ًِ تَنِز الَ الزُّصزِیُّٔ لَوِىیَنِٔ مٔ ًِ الزُّصِزیِّٔ َٗ ًَ  ٕ ثیٔر َٛ  ًٔ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ ا َبَوُ الِوَلئسٔ  ّـ الَ َبَوُ زَاوُز وََسَِيَسَظُ َيَِ َٗ  یيَةٔ 

محمد بن یحیی بن فارس، سعید بن سلیماؿ، عباد، سفیاؿ بن حسین، زہری، ابوامامہ بن سہل، حضرت سہل رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے 

ق زکوٰہ میں لینے سے منع فرمایا ہے زہری کہتے ہیں کہ یہ )رورفر افر لوؿ کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم
 
حئیِ
ل

 نے رورفر افر لوؿ ا

ق( مدینہ کی کھجورفں کے دف رنگ ہیں ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس رفایت کو ابوالولید نے بواسطہ سلیماؿ بن کثیر زہری سے نقل کیا 
 
حئیِ
ل

ا

ق گھٹیا کھجوریں تصو
 
حئیِ
ل

 ر کی جاتی ہیں اس لیے انکو لینے سے منع فرمایا ہے ہے رورفر افر لوؿ ا

 محمد بن یحیی بن فارس، سعید بن سلیماؿ، عباد، سفیاؿ بن حسین، زہری، ابوامامہ بن سہل، حضرت سہل رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة میں خراب کھجور )یا کوئی افر چیز( دینا جائز نہیں ہے

     1595    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نصْ بً ًاػه، یحٌی ، ٗلاٌ، ًبسالحنيس بً جٌف، ػالح بً ابی غَیب، ٛثیرٰبً مزہ، حضرت ًوٖ بً مالک رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

 َ ث ثىَٔ حَسَّ فَٕ حَسَّ ٌِ ًٔ جَ بِسٔ الِحَنئسٔ بِ ًَ  ًِ ًَ  ٌَ ا لَّ َ٘ ىیٔ الِ ٌِ ثيََا یَحٌِیَ يَ ًَاػٔهٕ الِْىَلَِاكیُّٔ حَسَّ  ًُ ًِ يَا نَصُِْ بِ ًَ یبٕ  ًُ َبَیٔ عَرٔ ی ػَالحُٔ بِ

َّی اللہُ لَيِيَا رَسُولُ اللۂ ػَل ًَ الَ زَخَلَ  َٗ ًٔ مَالکٕٔ  ٖٔ بِ وِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  ٔ بِ ثیٔر َٛ َٙ لَّ ًَ سِ  َٗ ًَؼَا وَ  ٔ هَ الِنَشِحسَٔ وَبئَسٔظ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

َٚ بأٔكَيَِبَ  ةٔ اَؼَسَّ َٗ سَ ٔ الؼَّ الَ لَوِ طَائَ رَبُّ صَذٔظ َٗ ٔ وَ ؼَا فیٔ ذَلکَٔ الِ٘ئِو ٌَ ًَ بألِ ٌَ لَ َٓ ا  ّٔ يَا حَظَ َٗ ٔ رَجُلْ  ٌَّ رَبَّ صَذٔظ ٔ الَ إ َٗ  مٔيِضَا وَ



 

ةٔ یَأکِلُُ الِحَظَ  َٗ سَ  َٕ یوَِوَ الِ٘ئَامَةٔ الؼَّ

ربن مرہ، حضرت عوػ بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت 
 
 

 

نصر بن عاصم، یحیی، قطاؿ، عبدالحمید بن جعفر، صالح بن ابی غریب، ک

ہے کہ ایک مرتبہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے پاس مسجد میں تشریف لائے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ہاتھ میں ایک 

ف کا ا ر رکھا تھا )یعنی گھٹیا کھجور کا ھا ح( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں اپنی چھڑیچھڑ

 

ش
ذ
 ی تھی افر ایک شخص نے ایک ھا ح 

ف کھائے 

 

ش
ذ
ماری افر فرمایا جس شخص نے یہ صدقہ دیا ہے فہ اگر چاہتا تو اس سے بہتر دے سکتا تھا یہ صدقہ دینے فالا قیامت کے دؿ 

 گا 

ربن مرہ، حضرت عوػ بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی
 
 

 

 نصر بن عاصم، یحیی ، قطاؿ، عبدالحمید بن جعفر، صالح بن ابی غریب، ک

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صدقہ فطر کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کا بیاؿ

     1596    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنوز بً خالس، ًبساللہ بً ًبسالزحنً مزواٌ، ًبساللہ، ابویزیس، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ الشَّ  ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ بِسُ اللۂ بِ ًَ مَظِقیُّٔ وَ ًُ خَالسٕٔ السِّ ثيََا مَحِنُوزُ بِ ثيََا حَسَّ ًَبِسُ اللۂ حَسَّ الَ  َٗ  ٌُ ثيََا مَزوَِا الََ حَسَّ َٗ يِسٔیُّ  َٗ نِزَ

ًَبِسٔ الزَّ   ًُ ثيََا سَيَّارُ بِ ًَيِطُ حَسَّ ًُ وَصبِٕ یزَوِیٔ  ٌَ ابِ ٕٚ وَکاَ ٌَ طَيِذَ ػٔسِ ًِ َبَوُ یَزیٔسَ الِدَوِلََنیُّٔ وَکاَ ًَ سَفیُّٔ  الَ مَحِنُوزْ الؼَّ َٗ  ًٔ حِنَ

 ًِ ًَ مَةَ  ًِ اللَّ  ًکِٔرٔ ائهٔٔ مٔ ٔٔطَِّٔ كضُِزَةّ للٔؼَّ هَ زَکاَةَ الِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  قَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ فَََ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ نَةّ ابِ ٌِ ُ ثٔ وَك َٓ ٔ وَالزَّ و ِِ

سَ ا ٌِ ًِ َزََّاصَا بَ بوُلَةْ وَمَ ِ٘ َٓهیَٔ زَکاَةْ مَ لََةٔ  بِلَ الؼَّ َٗ ًِ َزََّاصَا  اتٔ للِٔنَشَاٛیٔنٔ مَ َٗ سَ ًِ الؼَّ ةْ مٔ َٗ َٓهیَٔ ػَسَ لََةٔ   لؼَّ

محمود بن خالد، عبداللہ بن عبدالرحمن مرفاؿ، عبد اللہ، ابویسید، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

رش کے لیے مقرر فرمایا ہے جو صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صدقہ فطر کو لغو افر بیہودہ بات سے رفزہ کو پاک کرنے افر مسکینوں کی پرف

شخص نماز عید سے پہلے صدقہ فطر ادا کرے گا فہ قبوؽ کیا جائے گا افر نماز کے بعد بھی ادا کرے گا تو فہ بھی ایک صدقہ ہوگا دفسرے 

 صدقات کی مانند 

 رضی اللہ عنہمحمود بن خالد، عبداللہ بن عبدالرحمن مرفاؿ، عبداللہ، ابویسید، حضرت عبداللہ بن عباس  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 صدقہ فطر کب دیا جائے؟

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کب دیا جائے؟

     1597    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہیر، موسیٰ بً ً٘بہ، ىآٍ، ابً ًنز، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہًبساللہ بً محنس، ز :  راوی

 ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ ًُ ثيََا مُوسَی بِ ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الَ َمََزَىاَ رَسُولُ اللۂ  حَسَّ َٗ ًٔ ًُنَزَ  ابِ

 ًَ َّی اللہُ  ًُ ًُنَزَ یؤَُزِّ ػَل ٌَ ابِ َٓکاَ الَ  َٗ لََةٔ  ٔلیَ الؼَّ ودٔ اليَّاضٔ إ بِلَ خُُ َٗ ٌِ تؤَُزَّی  ٔٔطَِّٔ ََ هَ بزٔکَاَةٔ الِ بِلَ ذَلکَٔ بألِيَوِؤ لَيِطٔ وَسَلَّ َٗ یضَا 

 وَالِيَوِمَینِٔ 

عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ عبد اللہ بن محمد، زہیر، موسیٰ بن عقبہ، نافع، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ 

فسلم نے ہم کو لوگوں کی عیدگاہ جانے سے قبل صدقہ فطر ادا کرنے کا حکم فرمایا ہے رافی کا بیاؿ ہے کہ عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ 

 صدقہ فطر ایک دف دؿ پہلے دیا کرتے تھے 

 ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ عبداللہ بن محمد، زہیر، موسیٰ بن عقبہ، نافع، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صدقہ فطر کی مقدار کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کی مقدار کا بیاؿ

     1598    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ ًُنَزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ا  ّـ ًَلیََّ مَالکْٔ َيَِ َظَُ  ثيََا مَالکْٔ وَقَرَ ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ 

ٕ ََ وَسَلَّ  ًِ تَنِز َْ مٔ ٌَ ػَا ا َـ ًِ رَمَ ٔٔطَِّٔ مٔ ًَلیََّ مَالکْٔ زَکاَةُ الِ َظَُ  الَ ٓئطٔ ٓیَٔما قَرَ َٗ ٔٔطَِّٔ  قَ زَکاَةَ الِ ًَلیَ کلُِّ هَ فَََ  ٕ ٌٔیر ًِ طَ َْ مٔ وِ ػَا

ًِ الِنُشِلنٔیٔنَ  ًَبِسٕ ذَکََٕ َوَِ َىُثِیَ مٔ ٕ َوَِ   حُرٓ

بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہر مسلماؿ مرد ف عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، حضرت عبداللہ 



 

عورت پر خواہ غلاؾ ہو یا آزاد یہ ضرفری قرار دیا ہے کہ فہ ایک صاع کھجور یا ایک صاع جو صدقہ فطر کے طور پر دے، اماؾ احمد بن 

ایک فرض ہے اماؾ ابوحنیفہ کے نزدیک فاجب افر اماؾ مالک کے نزدیک حنبل افر اماؾ شافعی کے نزدیک صدقہ فطر زکوة کی طرح کا 

 سنت موکدہ ہے 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 فطر کی مقدار کا بیاؿصدقہ 

     1599    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً محنس بً سًٜ، محنس بً جہـه، اسنٌيل بً جٌف، ًنز بً ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُحَنَّ  ًٔ حَسَّ َٜ ًٔ الشَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًِ حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ ىآَ ًِ ًنَُزَ بِ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ هٕ حَسَّ َـ ًُ جَضِ سُ بِ

 ٔ َٓذَکَََ ب ا  ًّ ٔٔطَِّٔ ػَا هَ زَکاَةَ الِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  قَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَ فَََ َٗ ًٔ ًنَُزَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ ٔ ِیٔر ىیَ مَالکٕٔ زَازَ وَالؼَّ ٌِ  نَ

ًَبِسُ اللۂ  الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ  َٗ لََةٔ  ٔلیَ الؼَّ ودٔ اليَّاضٔ إ بِلَ خُُ َٗ ٌِ تؤَُزَّی  ٔ وََمََزَ بضَٔا ََ َٜبیٔر الَ وَالِ َٗ ٍٕ بإٔسِٔيَازظٔٔ  ٔ ًِ ىآَ ًَ نَزیُّٔ  ٌُ الِ

 ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ٌٔيسْ الِحُنَهیُّٔ  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ لَيِصَ ًَلیَ کلُِّ مُشِلهٕٔ وَرَوَاظُ سَ ًَ ًِ الِنُشِلنٔیٔنَ وَالِنَظِضُورُ  الَ ٓئطٔ مٔ َٗ  ٍٕ

ًِ الِنُشِلنٔیٔنَ   ٓئطٔ مٔ

م، اسماعیل بن جعفر، عمر بن نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

 

ہِ ص
د

یحیی بن محمد بن سکن، محمد بن 

  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صدقہ 
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فطر ایک صاع مقرر فرمایا پھر حدیث مالک کی طرح ذکر کیا اسمیں اتنا اضافہ ہے ف

 ةِ ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو عبداللہ عمری نے نافع سے رفایت کیا ہے کہ اس میں علی
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کل مسلم ہے  اب تو دی ف

  ی نے نے نافع سے رفایت کرتے ہوئے من المین کہ کہا ہے لیکن عبید اللہ سے جو شہورر ہے اسمیں من المین کہ نہیں ہے افر سعید

م، اسمعیل بن جعفر، عمر بن نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 

ہِ ص
د

 یحیی بن محمد بن سکن، محمد بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کی مقدار کا بیاؿ

     1600    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حضرت مشسز، یحٌی بً سٌيس، بشْ بً مٔـل، ًبيساللہ، مویص بً اسنٌيل اباٌ، ًبيساللہ، ىآٍ، ًبساللہ  :  راوی



 

 ًبيس اللہ

ثيََا  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ ح و حَسَّ ًَ ثاَصهُِ  لٔ حَسَّ ّـَ َٔ ًَ الِنُ ٌٔيسٕ وَبشَِْٔ بِ ًَ سَ ٌَّ یحٌَِیَ بِ زْ ََ ثيََا مُشَسَّ ثيََا حَسَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ مُوسَی بِ

ًِ اليَّئیِّ ػَ  ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ  ٌُ ٕ َوَِ َبَاَ ٌٔیر ًِ طَ ا مٔ ًّ ٔٔطَِّٔ ػَا ةَ الِ َٗ قَ ػَسَ َّطُ فَََ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ ًَ َّی اللہُ  ل

الَ  َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ کََٔ وَالِْىُثِیَ  ٔ وَالِحَُِّ وَالِنَنِلوُکٔ زَازَ مُوسَی وَالذَّ َٜبیٔر ٔ وَالِ ِیٔر ًَلیَ الؼَّ  ٕ ىیٔ تَنِز ٌِ بِسُ اللۂ يَ ًَ  ٓئطٔ َیَُّوبُ وَ

ا ّـ ٍٕ ذَکََٕ َوَِ َىُثِیَ َيَِ ٔ ًِ ىآَ ًَ نَزیَّٔ فیٔ حَسٔیثضٔنَٔا  ٌُ  الِ

مسدد، یحیی بن سعید، بشر بن مفضل، عبید اللہ، مویس بن اسماعیل اباؿ، عبید اللہ، نافع، عبداللہ حضرت عبید اللہ سے رفایت ہے کہ 

 فطر مقرر فرمایا ہر چھوٹے بڑے پر آزاد ہو یا غلاؾ افر موسیٰ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک صاع جو یا ایک صاع کھجور صدقہ

نے یہ اضافہ بھی رفایت کیا ہے کہ مرد ہو یا عورت ابوداؤد کہتے ہیں کہ ایوب افر عبداللہ عمری نے نافع سے رفایت کرتے ہوئے اپنی 

 کے الفاظ ذکر کیے ہیں 

  

 حدیث میں ذکر افان

  مفضل، عبیداللہ، مویس بن اسمعیل اباؿ، عبیداللہ، نافع، عبداللہ حضرت عبید اللہمسدد، یحیی بن سعید، بشر بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کی مقدار کا بیاؿ

     1601    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہيثه بً خالس، حشین بً ًلی، ًبسالٌزیز بً ابی رواز، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِ  ثيََا  ًِ زَائسَٔةَ حَسَّ ًَ فیُّٔ  ٌِ ًَلیٕٔٓ الِحُ  ًُ ثيََا حشَُینُِ بِ ًُ خَالسٕٔ الِحُضَىیُّٔ حَسَّ ثيََا الِضَيِثَهُ بِ ٔ حَسَّ زیٔز ٌَ ٍٕ  سُ الِ ٔ ًِ ىآَ ًَ  ٕ از ًُ َبَیٔ رَوَّ بِ

َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  ٔٔطَِّٔ  ةَ الِ َٗ ٌَ ػَسَ جُو ٌَ اليَّاضُ یخُِِٔ الَ کاَ َٗ ًٔ ًُنَزَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ ا مٔ ًّ هَ ػَا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

ًَبِسُ  الَ  َٗ الَ  َٗ ٕ َوَِ سُلِتٕ َوَِ زَبئبٕ  ٕ َوَِ تَنِز ٌٔیر َٕ  طَ َٕ ػَا لَ ًُنَزُ نؼِٔ ٌَ ثرَُتِ الِحٔيِلَةُ جَ َٛ يِطُ وَ ًَ ٌَ ًُنَزُ رَضیَٔ اللہُ  ا کاَ لَنَّ َٓ اللۂ 

ًِ تلِٔکَ الِْطَِيَائٔ  َٕ مٔ ٌَ ػَا  حئِلَةّ مَکاَ

سوؽ صلی اللہ علیہ ہیثم بن خالد، حسین بن علی، عبدالعزیس بن ابی رفاد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ر

فآلہ فسلم کے زمانہ میں لوگ ایک صاع جو یا ایک صاع کھجور یا ایک صاع چھلکا اترا ہوا جو یا ایک صاع کشمش صدقہ فطر کے طور پر 

 نکالا کرتے تھے حضرت عبداللہ کہتے ہیں کہ جب حضرت عمر رضی اللہ عنہ کا زمانہ خلافت آیا افر گیہوں کی کثرت ہونے لگی تو آپ نے

 اؿ اشیاء کے بدلہ نصف صاع گیہوں مقرر فرمادیا 



 

 ہیثم بن خالد، حسین بن علی، عبدالعزیس بن ابی رفاد، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

  فطر کی مقدار کا بیاؿصدقہ

     1602    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، سلیماٌ بً زاؤز، حناز، ایوب، ىآٍ، ًبساللہ حضرت ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ تَکیُّٔ  ٌَ ًُ زَاوُزَ الِ ٌُ بِ زْ وَسُلَیِماَ ثيََا مُشَسَّ سُ حَسَّ ٌِ سَلَ اليَّاضُ بَ ٌَ َٓ ًَبِسُ اللۂ  الَ  َٗ الَ  َٗ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ َیَُّوبَ  ًَ

 ًِ َ أ َٓ ًَامّا  نِزَ  ًِوزَٔ َصَلُِ الِنَسٔیيَةٔ التَّ
ُ أ َٓ نِزَ  لٔی التَّ ٌِ بِسُ اللۂ يُ ًَ  ٌَ الَ وَکاَ َٗ  ٕ ًِ بزُٓ َٕ مٔ َٕ ػَا ٌٔیرَ نؼِٔ  لَی الظَّ

، عبداللہ حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ پھر لوگ نصف صاع گیہوں کا مسدد، سلیماؿ بن داؤد، حماد، ایوب، نافع

دینے لگے نافع کہتے ہیں کہ عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ کھجور دیا کرتے تھے ایک ساؽ مدینہ میں کھجور کی شدید قلت ہوئی تو انہوں 

 

 

 نے کھجور کے بدلہ جو دی 

 حماد، ایوب، نافع، عبداللہ حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہمسدد، سلیماؿ بن داؤد،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کی مقدار کا بیاؿ

     1603    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، زاؤز ابً ٗيص، ًياق بً ًبساللہ ابوسٌيس، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ًِ ًئَاقٔ بِ ًَ يِصٕ  َٗ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا زَاوُزُ يَ ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  يَّا  حَسَّ ُٛ الَ  َٗ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ  سَ

ٕ ََ ىخُِِٔ  ٕ حُرٓ بیٔر َٛ ٕ وَ ًِ کلُِّ ػَِیٔر ًَ ٔٔطَِّٔ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ زَکاَةَ الِ ًَ َّی اللہُ  ٌَ ٓئيَا رَسُولُ اللۂ ػَل ٕ َوَِ دُ إذِٔ کاَ او ٌَ َ ًِ ك ا مٔ ًّ وِ مَنِلوُکٕ ػَا

ًِ زَبئبٕ  ا مٔ ًّ ٕ َوَِ ػَا ًِ تَنِز ا مٔ ًّ ٕ َوَِ ػَا ٌٔیر ًِ طَ ا مٔ ًّ ًِ ََٗمٕٔ َوَِ ػَا ا مٔ ًّ ا َوَِ  ػَا اویَٔةُ حَاجًّ ٌَ سٔوَ مُ َٗ َّی  جُطُ حًَ لَهِ ىزَلَِ ىخُِِٔ َٓ

 ًٔ یِ ٌَّ مُسَّ ِّی َرََی ََ ٔن الَ إ َٗ  ٌِ ٌَ ٓیَٔما کلََّهَ بطٔٔ اليَّاضَ ََ َٓکاَ  ٔ ًَلیَ الِنئِبرَ هَ اليَّاضَ  َٓکلََّ تَنزّٔا  ٌِ ا  مُ ًّ سٔلُ ػَا ٌِ اؤ اَ ًِ سَنِزَائٔ الظَّ مٔ

أخََذَ اليَّ  َٓ  ٕ ًِ تَنِز ًُ مٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ ابِ َٗ جُطُ َبَسَّا مَا ًظِٔتُ  لََ َزََالُ َخُِٔ َٓ ا َىَاَ  أمََّ َٓ ٌٔيسٕ  الَ َبَوُ سَ َ٘ َٓ ةَ اضُ بذَٔلکَٔ   ًُلَيَّ

 ًٔ ٜٔيهٔ بِ ًٔ حَ ٌَ بِ ًٔ ًثُِنَا ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ َُیرِصٔنَٔا  بِسَةُ وَ ًَ ٌٔيسٕ  وَ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًِ ًئَاقٕ  ًَ  ٕ حزٔاَو



 

ُٔويٕ  ًِ حئِلَةٕ وَلَيِصَ بنَٔحِ ا مٔ ًّ ةَ َوَِ ػَا ًٔ ًلَُيَّ ًِ ابِ ًَ يَاظُ وَذَکَََ رَجُلْ وَاحسْٔ ٓئطٔ  ٌِ  بنَٔ

 رسالت عبد اللہ بن مسلمہ، داؤد ابن قیس، عیاض بن عبداللہ ابوسعید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ عہد

میں ہم لوگ صدقہ فطر ہر چھوٹے بڑے آزاد افر غلاؾ کی طرػ سے اناج یا پنیر یا جو یا کھجور یا کشمش کا ایک صاع دیتے تھے افر بعد 

میں بھی ہم اسی طرح دیتے رہے جب حضرت معافیہ حج یا عمرہ کے لیے تشریف لائے تو انہوں نے منبر پر لوگوں سے خطاب کرتے 

میری رائے میں دف مدگیہوں جو شاؾ سے آتے ہیں ایک صاع کھجور کے برابر ہیں پس لوگوں نے اسی کو اختیار کر لیا لیکن ہوئے فرمایا کہ 

میں تو زندگی بھر ایک صاع ہی دیتا رہوں گا ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو ابن علیہ افر عبدہ فغیرہ نے بطریق ابن اسحاؼ برفایت عبداللہ 

 بن حزاؾ بواسطہ عیاض حضرت ابوسعید سے اسی طرح رفایت کیا ہے اسمیں صرػ ایک شخص نے بن عبداللہ بن عثماؿ بن حکیم

عہ ذکر کیا ہے جو غیر محفوظ ہے 

 

 افصاع ذی

 عبداللہ بن مسلمہ، داؤد ابن قیس، عیاض بن عبداللہ ابوسعید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کی مقدار کا بیاؿ

     1604    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، اسنٌيل، مشسز نے بشيس اسناًيل :  راوی

 ٔ ٌٔيلُ لَيِصَ ٓ زْ َخَِبرََىاَ إسِٔنَ ثيََا مُشَسَّ ًِ حَسَّ ًَ ًُ صظَٔاوٕ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ  اویَٔةُ بِ ٌَ سِ ذَکَََ مُ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ يطٔ ذکَُِٔ الِحٔيِلَةٔ 

اویٔةََ  ٌَ ًِ مُ ٕ وَصوَُ وَصهِْ مٔ ًِ بزُٓ َٕ مٔ َٕ ػَا ٌٔيسٕ نؼِٔ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًِ ًئَاقٕ  ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ وِریِّٔ  ًٔ صظَٔاوٕ َوَِ مٔنَّ  الثَّ ًِ رَوَاظُ بِ

يِطُ  ًَ 

عہ کا ذکر نہیں ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ معافیہ بن ہشاؾ نے اس 

 

مسدد، اسماعیل، مسدد نے بسند اسماعیل رفایت کیا ہے کہ اسمیں ذی

حدیث میں برفایت ثوری بطریق زید بن اسلم بواسطہ عیاض حضرت ابوسعید سے نصف صاع منبر ذکر کیا ہے جو معافیہ بن ہشاؾ یا 

 نیچے کسی رافی کا فہم ہے اس سے 

 مسدد، اسمعیل، مسدد نے بسند اسماعیل :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر کی مقدار کا بیاؿ



 

     1605    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حامس بً یحٌی ، سٔياٌ، مشسز، یحٌی ، ابً ًحلٌَ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٍَ ٌَ سَنٔ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ٌُ ح و حَسَّ يَا ِٔ ًُ یَحٌِیَ َخَِبرََىاَ سُ ثيََا حَامٔسُ بِ تُ َبَاَ  حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًئَاؿّا 

 ٌٔ َّی اللہُ سَ ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  دُ  يَّا ىخُِِٔ ُٛ َّا  ا إىٔ ًّ دُ َبَسَّا إلََّٔ ػَا ولُ لََ َخُِٔ ُ٘ ٕ يسٕ الِدُسِریَّٔ يَ ٌٔیر ٕ َوَِ طَ ََ تَنِز ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ػَا  

 ٔ ًِ زَٗ ا مٔ ًّ ٌُ َوَِ ػَا يَا ِٔ الَ َبَوُ َوَِ ََٗمٕٔ َوَِ زَبئبٕ صَذَا حَسٔیثُ یَحٌِیَ زَازَ سُ َٗ  ٌُ يَا ِٔ طُ سُ َٛ ترََ َٓ لَيِطٔ  ًَ أىَکَِرُوا  َٓ الَ حَامٔسْ  َٗ  ٕٙ ي

ًٔ ًيَُيِيَةَ  ًِ ابِ ٔ الزِّیاَزَةُ وَصهِْ مٔ ضَذٔظ َٓ  زَاوُز 

حامد بن یحیی، سفیاؿ، مسدد، یحیی، ابن عجلاؿ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ فرماتے ہیں کہ میں ہمیشہ ایک صاع ہی دفں گا 

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں کھجور یا جو یا پنیر یا کشمش کا ایک صاع نکالا کرتے تھے یہ رفایت یحیی کی ہے سفیاؿ کیونکہ ہم

 کہ نے اتنا زیادہ کیا ہے کہ یا ایک صاع آٹے کا حامد نے کہا ہے کہ محدثین نے اسکا انکار کیا تو سفیاؿ نے اسکو چھوڑ دیا ابوداؤد کہتے ہیں

  زیادتی ابن عیینہ کا فہم ہے یہ

 حامد بن یحیی ، سفیاؿ، مسدد، یحیی ، ابن عجلاؿ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صدقہ فطر میں نصف صاع گیہوں کی دلیل

 ةکتاب السکوٰ :   باب

 صدقہ فطر میں نصف صاع گیہوں کی دلیل

     1606    حسیث                               جلس اول  :  جلس

مشسز، سلیماٌ بً زاؤز، حناز بً زیس، نٌناٌ بً راطس، مشسز، ٌَلبہ بً ًبساللہ بً ابی ػٌیر حضرت ًبساللہ  :  راوی

 بً ابی ػٌیر

ٌُ بِ  زْ وَسُلَیِماَ ثيََا مُشَسَّ الَ مُشَسَّ حَسَّ َٗ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ًٔ رَاطٔسٕ  ٌٔ بِ نَا ٌِ ًِ اليُّ ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ تَکیُّٔ  ٌَ زْ ًُ زَاوُزَ الِ

 ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًُ زَاوُزَ  ٌُ بِ الَ سُلَیِماَ َٗ ًِ َبَئطٔ وَ ًَ  ٕ یرِ ٌَ ًٔ َبَیٔ ػُ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ لَبَةَ بِ ٌِ ََ  ًِ ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ لَبَةَ بِ ٌِ ََ لَبَةَ َوَِ  ٌِ ََ

ًَلیَ  نِحٕ  َٗ ٕ َوَِ  ًِ بزُٓ َْ مٔ هَ ػَا لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕ یرِ ٌَ ٕ َوَِ َبَیٔ ػُ ٕ حُرٓ بیٔر َٛ ٕ َوَِ  کلُِّ اثيَِینِٔ ػَِیٔر

بِسٕ ذَکََٕ َوَِ َىُثِیَ َمََّ  ًِلَی زَازَ سُلَ ًَ ا ََ ثرََ مٔنَّ ِٛ لَيِطٔ ََ ًَ الیَ  ٌَ یرَزُُّ اللہُ اَ َٓ هِ  ُٛ ٘یٔرُ َٓ ا  يُزَِّٛيطٔ اللہُ وََمََّ َٓ ٜهُِ  َُىیٕٔٓ ا ُيَئُّ ٌُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  یِماَ



 

 ٕ ٘یٔر َٓ  َوَِ 

 زر حضر
طعن

 زر سے رفایت مسدد، سلیماؿ بن داؤد، حماد بن زید، نعماؿ بن راشد، مسدد، ثعلبہ بن عبداللہ بن ابی 
طعن

ت عبداللہ بن ابی 

د ہو ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ہر دف آدمیوں پر گیہوں کا ایک صاع فاجب ہے چھوٹا ہو یا بڑا، آزاد ہو یا غلاؾ، مر

جتنا اس نے دیا ہے سلیماؿ نے یا عورت تم میں سے جو غنی ہے اللہ اسکو پاک کرے گا افر جو نادادر ہے اللہ اسکو اس سے زائد دے گا 

 اپنی حدیث میں غنی ف فقیر کا اضافہ کیا ہے 

 زر  :  رافی
طعن

 زر حضرت عبداللہ بن ابی 
طعن

 مسدد، سلیماؿ بن داؤد، حماد بن زید، نعماؿ بن راشد، مسدد، ثعلبہ بن عبداللہ بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر میں نصف صاع گیہوں کی دلیل

     1607    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًلی بً حشً، ًبساللہ بً یزیس، ہناو، بکر، ابً وائل، زہزی، حضرت ٌَلبہ بً ػٌیر :  راوی

 ًٔ ًُ الِحَشَ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًِ الزُّ  حَسَّ ًَ ًُ وَائلٕٔ  ثيََا بکَِرْ صوَُ ابِ اوْ حَسَّ ثيََا صَنَّ ًُ یَزیٔسَ حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  رَابحٔزِٔزیُّٔ حَسَّ ًِ السَّ ًَ صِزیِّٔ 

ًَلَيِطٔ وَسَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ لَبَةَ  ٌِ ََ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ الَ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ َوَِ   ًٔ لَبَةَ بِ ٌِ ًُ یَحٌِیَ ََ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَّهَ ح و حَسَّ

 َ ًُ یَحٌِ سُ بِ الَ مُحَنَّ َٗ ًِ بکَِرٕ الِٜوُفیِّٔ  ًَ اوْ  ثيََا صَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًٔ زَاوُزَ اليَّيِشَابوُریُّٔ حَسَّ ًُ وَائلٔٔ بِ ی صوَُ بکَِرُ بِ

ًَبِسٔ اللۂ  ًِ ًَ ثضَُهِ  ٌَّ الزُّصزِیَّٔ حَسَّ أمََزَ ََ َٓ هَ خَلٔيبّا  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  اوَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕ یرِ ٌَ ًٔ ػُ لَبَةَ بِ ٌِ ََ  ًٔ   بِ

نِ  َٗ ٕ َوَِ  َٔ بزُٓ ًَلیٌّٔ فیٔ حَسٔیثطٔٔ َوَِ ػَا ًِ کلُِّ رََضِٕ زَازَ  ًَ  ٕ ٌٔیر َٔ طَ ٕ َوَِ ػَا َٔ تَنِز ٔٔطَِّٔ ػَا ةٔ الِ َٗ ًِ حٕ بؼَٔسَ ًَ ا  َ٘ َٔ بیَنَِ اثيَِینِٔ ثهَُّ ااَّ

بِسٔ  ٌَ ٔ وَالِحَُِّ وَالِ َٜبیٔر ٔ وَالِ ِیٔر  الؼَّ

 زر سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 
طعن

علی بن حسن، عبداللہ بن یسید، ہماؾ، بکر، ابن فائل، زہری، حضرت ثعلبہ بن 

 نے ہر شخص کو ایک صاع کھجور یا ایک صاع جو صدقہ فطر دینے کا حکم خطبہ پزھنے کے لیے کھڑے ہوئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

فرمایا حضرت علی رضی اللہ عنہ کی رفایت میں ایک صاع گیہوں دف آدمیوں کی طرػ سے ہے چھوٹے بڑے آزاد افر غلاؾ کی طرػ 

 سے 

 زر  علی بن حسن، عبداللہ بن یسید، ہماؾ، بکر، ابن فائل، زہری، حضرت ثعلبہ بن :  رافی
 طعن

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کتاب السکوٰة :   باب

 صدقہ فطر میں نصف صاع گیہوں کی دلیل

     1608    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً طہاب، حضرت ًبساللہ بً ٌَلبہ احنس بً ػالح، ًبسالززاٚ، ابً جزیخ، :  راوی

 ًَ الَ  َٗ ًُ طٔضَابٕ  الَ ابِ َٗ الَ وَ َٗ ًُ جُزَیخِٕ  ٚٔ َخَِبرََىاَ ابِ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًُ حَسَّ الَ ابِ َٗ لَبَةَ  ٌِ ََ  ًُ بِسُ اللۂ بِ

ذِریُّٔ  ٌُ َّنَا صوَُ الِ سَویُّٔ وَإىٔ ٌَ الَ الِ َٗ ىیَ ػَالحٕٔ  ٌِ ٔٔطَِّٔ بئَوِمَینِٔ بنَٔ بِلَ الِ َٗ هَ اليَّاضَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  خَلَبَ رَسُولُ اللۂ ػَل

ئٔ   حَسٔیثٔ الِنُقِرٔ

 ْ
ل
  ؤُوَ ا

َ
َ
ّ

 

إِن
َ
فقُِّ ف عْدَ َ

ل
رِ احمد بن صالح، عبدالرزاؼ، ابن جریج، ابن شہاب، حضرت عبداللہ بن ثعلبہ  س کے بارے میں ابن صالح نیا ْ 

 

د
ُ
قُّ ع

 کا اضافہ کیا ہے نے رفایت کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ خطبہ عید سے دف دؿ پہلے دیا تھا 

 احمد بن صالح، عبدالرزاؼ، ابن جریج، ابن شہاب، حضرت عبداللہ بن ثعلبہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خالی ہے

 کتاب السکوٰة :   باب

 خالی ہے

     1609    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مثىی، سہل بً یوسٕ، حنيس، حشً، ابً ًباض حضرت حشً رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ یوُسُ  ثيََا سَضِلُ بِ َّی حَسَّ ًُ الِنُثَى سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَبَّاضٕ رَحنَٔطُ اللہُ فیٔ حَسَّ  ًُ الَ خَلَبَ ابِ َٗ  ًٔ ًِ الِحَشَ ًَ الَ حُنَيِسْ َخَِبرََىاَ  َٗ  َٕ

الَ  َ٘ َٓ لَنُوا  ٌِ ٌَّ اليَّاضَ لَهِ يَ َ َٜأ َٓ ةَ ػَوِمٜٔهُِ  َٗ جُوا ػَسَ الَ َخَِٔ َ٘ َٓ  ٔ ة ٔ الِبَصَِْ ًَلیَ مٔيِبرَ  ٌَ ا َـ ًِ َصَلِٔ آخٔٔ رَمَ ًِ صَاصيَُا مٔ مَ

لَيِطٔ وَسَلَّ  الِنَسٔیيَةٔ  ًَ َّی اللہُ  قَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ فَََ لَنُو ٌِ َّضُهِ لََ يَ إىٔ َٓ لِّنُوصهُِ  ٌَ َٓ ٔلیَ إخِٔوَاىٜٔهُِ  ًِ ُٗومُوا إ ا مٔ ًّ ةَ ػَا َٗ سَ هَ صذَٔظٔ الؼَّ

ٕ َوَِ مَنِلوُکٕ ذَکََٕ َوَِ  ًَلیَ کلُِّ حُرٓ نِحٕ  َٗ  ًِ َٕ مٔ َٕ ػَا ٕ َوَِ نؼِٔ ٌٔیر ٕ َوَِ طَ يِطُ رََیَ تَنِز ًَ ًَلیٌّٔ رَضیَٔ اللہُ  سٔوَ  َٗ ا  لَنَّ َٓ  ٕ بیٔر َٛ ٕ َوَِ  َىُثِیَ ػَِیٔر

 ٌَ الَ حنَُيِسْ وَکاَ َٗ ًِ کلُِّ طَيِئٕ  ا مٔ ًّ لِتُنُوظُ ػَا ٌَ لَوِ جَ َٓ لَيِٜهُِ  ًَ ٍَ اللہُ  سِ َوَِسَ َٗ الَ  َٗ  ٔ ز ٌِ ةَ رُخِؽَ الشِّ َٗ ًُ یزََی ػَسَ الِحَشَ

ًِ ػَاوَ  ًَلیَ مَ  ٌَ ا َـ  رَمَ



 

محمد بن مثنی، سہل بن یوسف، حمید، حسن، ابن عباس حضرت حسن رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رمضاؿ کے اخیر میں ابن عباس 

نے بصرہ کے منبر پر خطبہ پزھا افر کہا اپنے رفزفں کا صدقہ نکالو لیکن لوگ آپ کا لب ی نہیں سمجھے آپ نے پوچھا یہاں شہر کے 

؟ فہ کھڑے ہوں افر اپنے بھائیوں کو سمجھا دیں کیونکہ اؿ کو یہ نہیں معلوؾ کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ لوگوں میں سے کوؿ موجود ہیں

فآلہ فسلم نے یہ صدقہ فرض کیا ہے ایک صاع کھجور یا صاع جو یا نصف صاع گیہوں ہر آزاد غلاؾ مرد عورت پر چھوٹا ہو یا بڑا جب 

 کر فرمایا اللہ نے تم کو فعت  دی لہذا اب تماؾ چیزفں میں ایک صاع ہی دیا کرف حضرت علی رضی اللہ عنہ تشریف لائے تو ارزانی دیکھ

)یعنی پھر بھی ایک صاع ہی دیا کرف( حمید کہتے ہیں کہ حضرت حسن کی رائے یہ تھی کہ صدقہ فطر اس شخص پر لازؾ ہے جس نے 

 رفزے بھی رکھے ہوں 

 عباس حضرت حسن رضی اللہ عنہمحمد بن مثنی، سہل بن یوسف، حمید، حسن، ابن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فجوب زکوة سے قبل زکوٰةدینے کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 فجوب زکوة سے قبل زکوٰةدینے کا بیاؿ

     1610    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ػباح، طبابہ، ابوزىاز، اعرد، ابوہزیزہ حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ صُ  ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ائَ  َٗ ًِ وَرِ ًَ ثيََا طَبَابةَُ  بَّاحٔ حَسَّ ًُ الؼَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ َّ حَسَّ ثَ اليَّئیُّ ػَل ٌَ الَ بَ َٗ ی اللہُ زَیزَِةَ 

 َٓ بَّاضُ  ٌَ ًُ الِوَلئسٔ وَالِ ًُ جَنئلٕ وَخَالسُٔ بِ ٍَ ابِ نَيَ َٓ ةٔ  َٗ سَ ًَلیَ الؼَّ ابٔ  ًَ الِدَلَّ هَ ًُنَزَ بِ لَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ ًَ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘

أَُيَِا َٓ َٓ٘یٔرّا   ٌَ ٌِ کاَ ًُ جَنئلٕ إلََّٔ ََ هَ مَا یيَِ٘هُٔ ابِ لَيِطٔ وَسَلَّ سِ احِتبََصَ ًَ َ٘ َٓ ٌَ خَالسّٔا  هُِ تَوِلنُٔو َّٜ إىٔ َٓ ًُ الِوَلئسٔ  ا خَالسُٔ بِ ظُ اللہُ وََمََّ

 ٔ َٓه هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَهُّ رَسُولٔ اللۂ ػَل بَّاضُ  ٌَ ا الِ ًِتُسَظُ فیٔ سَبئلٔ اللۂ وََمََّ ًَطُ وَََ الَ ََ َزَِرَا َٗ ًَلیََّ وَمٔثِلضَُا ثهَُّ  زتَِ یَ  ٌَ مَا طَ

ًَهَّ الزَّجُلٔ ػٔيِوُ الِْبَٔ َوَِ ػٔيِوُ َبَئطٔ   ٌَّ ََ 

حسن بن صباح، شبابہ، ابوزناد، اعرج، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

زکوة دی مگر( ابن جمیل خالد بن فلید، افر حضرت  حضرت عمر رضی اللہ عنہ کو زکوة فصوؽ کرنے پر مقرر فرمایا )سب لوگوں نے

 عباس نے زکوة نہیں دی حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کہ ابن جمیل نے زکوة اس لیے نہیں دیتا کہ فہ پہلے نادار تھا اب اللہ

کا تماؾ ساماؿ اللہ کی راہ میں دے دیا ہے افر  نے اسکو غنی کر دیا ہے افر خالد بن فلید پر تم ظلم کرتے ہو انہوں نے اپنی زرہیں افر جنگ



 

کے عباس تو رسوؽ ی ا صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے چچا ہیں انکی زکوة میں دفں گا بلکہ اس قدر افر دفں گا کیا تم نہیں جانتے کہ چچا باپ 

 برابر ہوتا ہے 

  اللہ عنہحسن بن صباح، شبابہ، ابوزناد، اعرج، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 فجوب زکوة سے قبل زکوٰةدینے کا بیاؿ

     1611    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ا، ححاد بً زیيار، حٜه، ًلی حضرت ًلی رضی اللہ ًيہسٌيس بً ميؼور، اسنٌيل بً زکَی :  راوی

ًِ حُ  ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  ًِ الِحَحَّادٔ بِ ًَ یَّا  ًُ زَکََٔ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ًُ مَيِؼُورٕ حَسَّ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ بَّاضَ حَسَّ ٌَ ٌَّ الِ َ ًَلیٕٔٓ َ  ًِ ًَ ةَ  حَيَّ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  الَ سَألََ اليَّئیَّ ػَل َٗ ٌَ لَطُ فیٔ ذَلکَٔ  ٔ أذَ َٓ الَ مَزَّةّ  َٗ ؽَ لَطُ فیٔ ذَلکَٔ  خَّ ٌِ تَحٔلَّ فَََ بِلَ ََ َٗ تطٔٔ  َٗ حئلٔ ػَسَ ٌِ هَ فیٔ اَ  وَسَلَّ

ًِ ال ًَ ًٔ مُشِلهٕٔ  ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ  ٌَ ًٔ زَاذَا ًِ مَيِؼُورٔ بِ ًَ ًَلَيِطٔ يَّئ َبَوُ زَاوُز رَوَی صَذَا الِحَسٔیثَ صظَُيِهْ  َّی اللہُ  یِّ ػَل

هَ وَحَسٔیثُ صظَُيِهٕ َػََحُّ   وَسَلَّ

سعید بن منصور، اسماعیل بن زکریا، حجاج بن دینار، حکم، علی حضرت علی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عباس رضی اللہ عنہ 

دریافت کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے فجوب زکوة سے قبل ہی زکوة دینے کے متعلق 

اسکی اجازت دی ابوداؤد نے کہا کہ اس رفایت کو ہشیم نے بواسطہ منصور بن زاذاؿ برفایت حکم بسند حسن بن مسلم نبی رفایت کیا ہے 

 افر ہشیم کی حدیث زیادہ صحیح ہے 

 علی حضرت علی رضی اللہ عنہ سعید بن منصور، اسمعیل بن زکریا، حجاج بن دینار، حکم، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 زکوة کا ایک شہر سے دفسرے شہر میں لے جانا

 کتاب السکوٰة :   باب

 زکوة کا ایک شہر سے دفسرے شہر میں لے جانا

     1612    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، ابزاہيه بً ًلاء، ًنزاٌ بً حؼین، زیاز، حضرت ًلار رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ََ ًِ ًَ ًٔ حؼَُینِٕ  ٌَ بِ ًَلَائٕ مَوِلیَ ًنِٔزَا  ًُ ًَلیٕٔٓ َخَِبرََىاَ َبَیٔ َخَِبرََىاَ إبٔزَِاصئهُ بِ  ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ٌَّ زیٔاَزّا ََ حَسَّ فَ الِْمَُزَائٔ بئطٔ ََ ٌِ وِ بَ

الَ وَللِٔنَالٔ َرَِسَلِ  َٗ ًَ الِنَالُ  ٌَ َیَِ نِزَا ٌٔ ٔ الَ ل َٗ  ٍَ ا رَجَ َٓلَنَّ ةٔ  َٗ سَ ًَلیَ الؼَّ ًَ حؼَُینِٕ  ٌَ بِ ثَ ًنِٔزَا ٌَ ًِ حَيِثُ بَ تَىیٔ َخََذِىاَصاَ مٔ

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  يَّا ىأَخُِذُصَا  َّی اللہُ ُٛ ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  ضَا  ٌُ َـ يَّا نَ ُٛ يَاصَا حَيِثُ  ٌِ هَ وَوَؿَ

 ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ 

نصر بن علی، ابراہیم بن عطاء، عمراؿ بن صین،، زیاد، حضرت عطار رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ زیاد نے )یا کسی افر امیر نے( 

 کے لیے بھیجا جب حضرت عمراؿ لوٹ کر آئے تو اؿ سے پوچھا کہ ماؽ کہاں ہے؟ کیا مجھے ماؽ عمراؿ بن صین، کو زکوة کی فصولیابی

لانے کے لیے بھیجا تھا؟ ہم نے زکوة لی جس طرح ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں لیا کرتے تھے افر جہاں صرػ کیا 

 رفں میں تقسیم کر دی( کرتے تھے فہاں صرػ کر دیا )یعنی مالدارفں سے لے کر نادا

 نصر بن علی، ابراہیم بن عطاء، عمراؿ بن صین،، زیاد، حضرت عطار رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

 کتاب السکوٰة :   باب

  حد افر زکوة کے مستحقینمالداری کی

     1613    حسیث                               جلس اول  :  جلس

حشً بً ًلی، یحٌی بً آزو، سٔياٌ، حٜيه، بً جبیر، محنس بً ًبسالزحنً بً یزیس ، حضرت ًبساللہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

ًُ آ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًٔ یَزیٔسَ حَسَّ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٜٔيهٔ بِ ًِ حَ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زَوَ حَسَّ

يئ ِِ ًِ سَألََ وَلَطُ مَا يُ هَ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  مَةٔ خُنُوغْ َوَِ طٔ جَائتَِ یوَِوَ الِ٘ئَاًَ

ًِ ا ٌَ زرِٔصَنّا َوَِ ٗئنَتُضَا مٔ الَ خَنِشُو َٗ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ وَمَا الِِىٔیَ  َ٘ َٓ سُوحْ فیٔ وَجِضطٔٔ  ُٛ الَ خُسُوغْ َوَِ  َ٘ َٓ الَ یحٌَِیَ  َٗ صَبٔ  لذَّ

 ًِ ًَ بَةَ لََ یَزوِیٔ  ٌِ ٌَّ طُ ؤی ََ ِٔ ٔ ٌَ ح يَا ِٔ ٌَ لشُٔ ًُ ًثُِنَا بِسُ اللۂ بِ ًَ ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ثيََاظُ زُبيَِسْ  ٌُ حَسَّ يَا ِٔ الَ سُ َ٘ َٓ  ٕ ًٔ جُبَیرِ ٜٔيهٔ بِ حَ

ًٔ یَزیٔسَ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ 

حسن بن علی، یحیی بن آدؾ، سفیاؿ، حکیم، بن بیر،، محمد بن عبدالرحمن بن یسید ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 



 

 نے فرمایا جو شخص سواؽ کرے گا اس حاؽ میں کہ فہ ماؽ دار ہوگا تو قیامت کے دؿ اسکے منہ میں وش رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 )یا ی فش یا کدفح( ہوگا صحابہ کراؾ نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پوچھا کہ آدمی کس قدر ماؽ سے غنی یعنی ماؽ دار کہلاتا

مایا پچاس درہم سونے یا اسکی قیمت کے مسافی  یحیی نے کہا کہ عبداللہ بن عثماؿ نے سفیاؿ ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

سے کہا کہ مجھے یاد ہے کہ شعبہ، حکیم بن بیر، سے رفایت نہیں کرتے تو سفیاؿ نے کہا کہ ہم سے اس رفایت کو زبید نے محمد بن 

 عبدالرحمن بن یسید سے رفایت کیا ہے 

 یحیی بن آدؾ، سفیاؿ، حکیم، بن بیر،، محمد بن عبدالرحمن بن یسید ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہحسن بن علی،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1614    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، زیس، بً اسله، ًلاء بً يشار، ٗبيلہ بىی اسس ٛے ایک طدؽ :  راوی

ًِ بَ  ًِ رَجُلٕ مٔ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  الَ ىزَلَِتُ ىیٔ ََ حَسَّ َٗ َّطُ  سَسٕ َىَ

شَ  َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ لیٔ َصَِلیٔ اذصَِبِ إ َ٘ َٓ سٔ  َٗ زِ َِ ٍٔ الِ لوُا َىَاَ وََصَلِیٔ ببَٔ٘ئ ٌَ حَ َٓ لِطُ لَيَا طَيِئّا ىأَکِلُُطُ 

ٔلیَ رَسُولٔ اللۂ َٓذَصَبِتُ إ ًِ حَاجَتضٔهِٔ  ٌَ مٔ و َّی اللہُ  یذَِکَُُ وَجَسِتُ ًئِسَظُ رَجُلَّ يَشِألَطُُ وَرَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ػَل

 َّ نِزیٔ إىٔ ٌَ ولُ لَ ُ٘ بْ وَصوَُ يَ َـ ِِ ًَيِطُ وَصوَُ مُ َّی الزَّجُلُ  تَوَل َٓ ًِلٔيکَ  ُ ولُ لََ َجَٔسُ مَا َ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًِ طٔئِ ًَ لٔی مَ ٌِ الَ کَ لَتُ َ٘ َٓ تَ 

ًِ سَألََ مٔيِٜهُِ وَلَطُ  ًِلٔيطٔ مَ ُ ٌِ لََ َجَٔسَ مَا َ ًَلیََّ ََ بُ  َـ ِِ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  سِ سَألََ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ةْ َوَِ ًسِٔلضَُا  َوُٗئَّ

ةٕ وَ  ًِ َوُٗئَّ حَةْ لَيَا خَیرِْ مٔ ِ٘ ٔ لِتُ لَل ُ٘ َٓ الَ الِْسََسٔیُّ  َٗ ا  ّٓ ًَلیَ إلِٔحَا سٔوَ  َ٘ َٓ تُ وَلَهِ َسَِألَِطُ  ٌِ جَ الَ فَََ َٗ ٌَ زرِٔصَنّا  و ٌُ ةُ َرَِبَ الِْوُٗئَّ

 َّ الَ حًَ َٗ نَا  َٛ شَهَ لَيَا مٔيِطُ َوَِ  َ٘ َٓ ٌٔیرْ وَزَبئبْ  سَ ذَلکَٔ طَ ٌِ هَ بَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ ََ رَسُولٔ اللۂ ػَل َٗ َّ وَجَلَّ  ًَز بوُ ی ََُيَِاىاَ اللہُ 

الَ مَالکْٔ  َٗ نَا  َٛ وِریُّٔ  َٜذَا رَوَاظُ الثَّ  زَاوُز صَ

عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، زید، بن اسلم، عطاء بن یسار، بیلہ بنی اسد کے ایک شخص سے رفایت ہے کہ میں افر میرے اہل خانہ بقیع 

جاؤ افر اؿ سے اپنی ناداری افر غریبی بیاؿ کر کے عرقد میں جا کر اترے میری بیوی نے کہا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس 

کھانے کے لیے کچھ لے آؤ  میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گیا تو میں نے دیکھا کہ ایک شخص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

علیہ فآلہ فسلم اسکے جواب میں فرما  فسلم کے پاس بیٹھا ہوا ہے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کچھ مانگ رہا ہے افر رسوؽ صلی اللہ



 

 رہے تھے کہ میرے پاس کوئی ایسی چیز نہیں ہے جو تجھے دفں آخر کار فہ شخص غصہ میں اٹھ کر چلا گیا جارہا تھا کہ میری زندگی کی قسم تم

 ہے کہ میرے پاس اسکو دینے کے جسکو چاہتے ہو دیتے ہو، رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ شخص مجھ پر اس بنا پر غصہ ہو رہا

لیے کچھ نہیں ہے )آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا( جس کے پاس ایک افقیہ )چالیس درہم( یا اسکے مسافی ماؽ ہو افر فہ اسکے 

 ایک بافجود سواؽ کرے تو اس نے پریشاؿ کرنے کے لیے سواؽ کیا یہ سن کر میں نے اپنے دؽ میں کہا کہ میرے پاس ایک افنٹنی

افقیہ سے بہتر ہے افر ایک افقیہ تو چالیس درہم کا ہی ہوتا ہے یہ سوچ کر میں لوٹ کر چلا آیا افر کچھ سواؽ نہیں کیا  اسکے بعد رسوؽ 

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس جو افر کشمش آئی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسمیں ہمارا حصہ بھی لگایا یہاں تک کہ اللہ نے 

  غنی کر دیا  ابوداؤد کہتے ہیں کہ ثوری نے بھی اسی طرح رفایت کیا ہے جس طرح مالک نے کیا ہمیں

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، زید، بن اسلم، عطاء بن یسار، بیلہ بنی اسد کے ایک شخص :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1615    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ٗتيبہ بً سٌيس، ہظاو بً ًنار، ًبسالزحنً بً ابی رجال، ًنارہ بً ُزیہ، ًبسالزحنً بً ابی سٌيس، حضرت  :  راوی

 ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ

ًِ ًنَُارَ حَسَّ  ًَ ًُ َبَیٔ الزِّجَالٔ  ًٔ بِ بِسُ الزَّحِنَ ًَ ثيََا  الََ حَسَّ َٗ ارٕ  ًَنَّ  ًُ ٌٔيسٕ وَصظَٔاوُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ًَبِسٔ ثيََا   ًِ ًَ َُزیَّٔةَ   ًٔ ةَ بِ

الَ رَسُولُ اللۂ  َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَئطٔ َبَیٔ سَ ًَ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ  ًٔ َبَیٔ سَ ًٔ بِ ًِ سَألََ وَلَطُ ٗئنَةُ الزَّحِنَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ ًَ َّی اللہُ  ػَل

ٌٔینَ  ًِ َرَِبَ الَ صظَٔاوْ خَیرِْ مٔ َٗ ةٕ  ًِ َوُٗئَّ ُٗوتَةُ هیَٔ خَیرِْ مٔ ًیٔ الِيَا َٗ لِتُ ىاَ ُ٘ َٓ  َٕ سِ َلَِحَ َ٘ َٓ ةٕ  لَهِ َسَِألَِطُ َوُٗئَّ َٓ تُ  ٌِ جَ زرِٔصَنّا فَََ

ٌٔینَ زرِٔصَنّاطَيِئّا زَازَ صظَٔاوْ فیٔ حَسٔی هَ َرَِبَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  ةُ   ثطٔٔ وَکاَىتَِ الِْوُٗئَّ

قتیبہ بن سعید، ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن ابی رجاؽ، عمارہ بن غزیہ، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص سواؽ کرے اس حاؽ میں کہ اسکے پاس ایک افقیہ کے برابر ماؽ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی

ہو تو اس نے الحاػ کیا )لگ لپٹ کر مانگا افر یہ ممنوع ہے( میں نے کہا میرے پاس ایک افنٹنی ہے جسکا ناؾ یاقوتہ ہے فہ چالیس درہم 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سواؽ نہیں کیا ہشاؾ کی رفایت میں یہ اضافہ ہے کہ رسوؽ صلی سے بہتر ہے میں لوٹ کر چلا آیا افر آپ صلی

 اللہ علیہ فآلہ فسلم کے زمانہ میں افقیہ چالیس درہم کا ہوتا ہے 

ری قتیبہ بن سعید، ہشاؾ بن عمار، عبدالرحمن بن ابی رجاؽ، عمارہ بن غزیہ، عبدالرحمن بن ابی سعید، حضرت ابوسعید ی  :  رافی



 

 رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1616    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً مہاجز، بيٌہ بً یزیس، ابوٛبظہ، حضرت سہل بً حيوليہًبساللہ بً محنس، مشٜین،  :  راوی

 ٔ ًِ رَب ًَ  ٔ ًُ الِنُضَاجٔز سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٜٔینْ حَسَّ ثيََا مٔشِ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  بِظَةَ حَسَّ َٛ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ یزَیٔسَ  ةَ بِ ٌَ ي

ثيََا سَضِلُ ابِ  لُولیِّٔ حَسَّ َُ الشَّ ًٕ وَالِْقَِرَ ًُ حؼِٔ هَ ًيَُيِيَةُ بِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلیَ رَسُولٔ اللۂ ػَل سٔوَ  َٗ الَ  َٗ ًُ  ًُ الِحَيِوَلئَّةٔ  بِ

 َٓ  َُ ا الِْقَِرَ أمََّ َٓ َٜتَبَ لَضُنَا بنَٔا سَألَََ  َٓ اویَٔةَ  ٌَ أمََزَ لَضُنَا بنَٔا سَألَََ وََمََزَ مُ َٓ شَألَََظُ  َٓ طُ فیٔ ًنَٔامَتطٔٔ حَابصٕٔ  َّٔ لَ َٓ أخََذَ ٛتَٔابطَُ 

الَ یاَ َ٘ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَکاَىطَُ  ًَ َّی اللہُ  أخََذَ ٛتَٔابطَُ وََتَیَ اليَّئیَّ ػَل َٓ ا ًيَُيِيَةُ  َٙ وََمََّ وِمیٔ ٛتَٔابّا  وَاىلَِلَ َٗ ٔلیَ  سُ َتَزَُانیٔ حَامٔلَّ إ مُحَنَّ

ةٔ  َٔ ؼَحٔي َٛ الَ رَسُولُ اللۂ ػَ  لََ َزَِریٔ مَا ٓئطٔ  َ٘ َٓ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  وِلطٔٔ رَسُولَ اللۂ ػَل َ٘ اویٔةَُ بٔ ٌَ أخَِبرََ مُ َٓ صٔ  َّی اللہُ الِنُتَلَنِّ ل

يِلیُّٔ  َٔ الَ اليُّ َٗ ًِ اليَّارٔ وَ َّنَا يَشِتَٜثِرُٔ مٔ إىٔ َٓ يئطٔ  ِِ ًِ سَألََ وًَئِسَظُ مَا يُ هَ مَ الوُا یاَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َ٘ َٓ هَ  ٔ جَضَيَّ ًِ جَنِز ٍٕ آخََ مٔ فیٔ مَوِؿٔ

طُ الِنَشِ  ٌَ ٍٕ آخََ وَمَا الِِىٔیَ الَّذٔی لََ تَيِبَغیٔ مَ يِلیُّٔ فیٔ مَوِؿٔ َٔ الَ اليُّ َٗ يئطٔ وَ ِِ یطٔ رَسُولَ اللۂ وَمَا يُ سِّ َِ سِرُ مَا يُ َٗ الَ  َٗ ألََةُ 

يِلیُّٔ فیٔ مَ  َٔ الَ اليُّ َٗ يطٔ وَ ظِّ ٌَ ًَلیَ صذَٔ وَيُ ا  ثيََا بطٔٔ مُدِتَصَّْ ٌَ حَسَّ ٕ وَکاَ ٕ وَلَيِلَةٕ َوَِ لَيِلَةٕ وَیوَِو ٍُ یوَِو ٌَ لَطُ طٔبِ ٌِ یَٜوُ َ ٍٕ آخََ َ ٔ وِؿٔ ظ

تُ  ائ الًَّیٔ ذَکََِ َٔ  الِْلَِ

عیینہ بن حصن افر اقرع بن عبد اللہ بن محمد، مسکین، محمد بن مہاجر، بیعہ بن یسید، ابوکبشہ، حضرت سہل بن حنظلیہ سے رفایت ہے کہ 

حابس رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سواؽ کیا انہوں نے جو مانگا تھا آپ صلی اللہ 

فہ تحریر لے کر اپنے  علیہ فآلہ فسلم نے انکو فہ دینے کا حکم کیا افر معافیہ کو حکم دیا اؿ کے فاسطے ایک تحریر ھ د دینے کا  اقرع نے تو

عمامہ میں لپیٹ لی افر چلے  لیکن عیینہ فہ تحریر لے کر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر بولے اے محمد صلی اللہ علیہ 

 معلوؾ نہیں فآلہ فسلم کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ چاہتے ہیں کہ میں اپنی قوؾ کے پاس ایسی تحریر لے کر جاؤں جسکا مضموؿ مجھے

س کا صحیفہ تھا معافیہ نے انکی یہ بات رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے بیاؿ فرمائی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فر

م
ل

 

مب

مایا جیسا کہ 

ی نے کہا جہنم کے انگارفں کو

ب ل
ف

 

ن

  لوگوں جو سواؽ کرے گا غناء کے ساتھ تو گویا فہ زیادہ کرتا ہے جہنم کی آگ کو ایک دفسری جگہ 

ی نے کہا کہ فہ کیا غنا ہے جس سے سواؽ 

ب ل
ف

 

ن

نے پوچھا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم غناء کا مفہوؾ کیا ہے افر ایک دفسرے مقاؾ پر 



 

ی نے کہا جس 

ب ل
ف

 

ن

حراؾ ہوتا ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کے پاس صبح افر شاؾ کا کھانا موجود ہو ایک رفایت میں 

ی نے کے

ب ل
ف

 

ن

 پاس ایک دؿ رات کے لیے پیٹ بھر کر کھانے کے لیے موجود ہو ابوداؤد نے کہا کہ یہ حدیث جو ہم نے ذکر کی ہے 

 مختصر طور پر بیاؿ کی 

 عبداللہ بن محمد، مسکین، محمد بن مہاجر، بیعہ بن یسید، ابوکبشہ، حضرت سہل بن حنظلیہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1617    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حارث ػسائیًبساللہ بً مشلنہ، ًبساللہ ابً ًنز بً حاته، ًبسالزحنً بً زیاز، حضرت زیاز بً  :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ ُاَىهٕٔ  ًَ ًُنَزَ بِ ىیٔ ابِ ٌِ ًَبِسُ اللۂ يَ ثيََا  ًُ مَشِلَنَةَ حَسَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  يِهٕ  حَسَّ ٌَ ًَ نُ ٍَ زیٔاَزَ بِ َّطُ سَنٔ ًٔ زیٔاَزٕ َىَ بِ

 َٗ سَائٔیَّ  ًَ الِحَارثٔٔ الؼُّ ٍَ زیٔاَزَ بِ َّطُ سَنٔ میَّٔ َىَ َٓذَکَََ حَسٔیثّا الِحَضِرَ تُطُ  ٌِ بَايَ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ َتََيِتُ رَسُولَ اللۂ ػَل

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ةٔ  َٗ سَ ًِ الؼَّ ًِلٔىیٔ مٔ الَ ََ َ٘ َٓ أتََاظُ رَجُلْ  َٓ الَ  َٗ الیَ لَهِ یَ كوَیٔلَّ  ٌَ ٌَّ الَلہ اَ ٔ زقَِ هَ إ

يِتَ مٔ  ُٛ  ٌِ ٔ إ َٓ صََا ثنََاىئَةَ َجَِزاَئٕ  ََّ حَز َٓ َٜهَ ٓئضَا صوَُ  َّی حَ اتٔ حًَ َٗ سَ ٔ فیٔ الؼَّ کَ بحُٜٔهِٔ ىئَیٕٓ وَلََ ُیَرِظٔ َّ٘ ًِلَيِتُکَ حَ  ًِ تلِٔکَ الِْجَِزاَئٔ ََ

صدائی سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی عبد اللہ بن مسلمہ، عبداللہ ابن عمر بن حاتم، عبدالرحمن بن زیاد، حضرت زیاد بن حارث 

اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے بیعت کی افر طویل قصہ بیاؿ کیا پھر یہ کہا ایک شخص رسوؽ صلی 

 فرمایا اللہ تعالی صدقہ کے اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر کہا صدقہ میں سے مجھے بھی کچھ دیجیئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے

تو بارے میں کسی پیغمبر فغیرہ کے حکم پر راضی نہیں ہوا بلکہ خود ہی اسکا حکم دیا ہے افر آٹھ قسم کے آدمیوں پر صدقہ کو تقسیم کیا اگر 

 اؿ آٹھ آدمیوں میں سے کسی قسم میں شامل ہے تو میں تجھے دفں گا افر فہ تیرا حق ہوگا 

 مسلمہ، عبداللہ ابن عمر بن حاتم، عبدالرحمن بن زیاد، حضرت زیاد بن حارث صدائیعبداللہ بن  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1618    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، زہیر بً حرب، جزیز، اًنع، ابوػالح، ابوہزیزہ حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

ًِ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  الََ حَسَّ َٗ بٕ  ًُ حَرِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَزُصَیرُِ بِ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ ََ  حَسَّ الَ رَسُولُ ًَ َٗ الَ  َٗ بیٔ صزَُیزَِةَ 

ٌٔ وَالِْکَلَِةُ وَ  نِزَتَا نِزَةُ وَالتَّ ظُ التَّ ٜٔینُ الَّذٔی تَززُُّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ لَيِصَ الِنشِٔ َّی اللہُ  ٜٔینَ الَّذٔی لََ اللۂ ػَل ًَّ الِنشِٔ ٜٔ ٌٔ وَلَ الِْکَلَِتَا

 ٔ ٌَ ب لٔيوُ ِٔ لُوىطَُ يَشِألَُ اليَّاضَ طَيِئّا وَلََ يَ ٌِ يُ َٓ  طٔ 

عثماؿ بن ابی شیبہ، زہیر بن حرب، جریر، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

 فہ ہے علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسکین فہ نہیں ہے جو دربدر پھرتا ہے افر ایک ایک دف دف کھجور افر ایک ایک دف لقمے پاتا ہے بلکہ مسکین

 جو لوگوں سے سواؽ نہیں کرتا افر نہ لوگ اسکے حاؽ سے فاقف ہیں کہ اسکو کچھ دیں 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، زہیر بن حرب، جریر، اعمش، ابوصالح، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1619    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبيساللہ بً ًنزو ابوکامل، ًبسالواحس بً زیاز، مٌنز، زہزی، ابوسلنہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا مُشَسَّ  ٌِ حَسَّ ثيََا مَ ٕ حَسَّ ًُ زیٔاَز ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ثيََا  الُوا حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ ًُنَزَ وََبَوُ کاَمٔلٕ الِنَ ًِ زْ وًَبُيَِسُ اللۂ بِ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ نَزْ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ زْ فیٔ َبَیٔ سَلَنَةَ  ُٕ زَازَ مُشَسَّ ِّٔ ٌَ ٜٔینَ الِنُتَ ًَّ الِنشِٔ ٜٔ الَ وَلَ َٗ ثِلَطُ 

َٓذَاکَ الِ  لَيِطٔ  ًَ  َٚ َٓيتَُؼَسَّ لَهُ بحَٔاجَتطٔٔ  ٌِ ىیٔ بطٔٔ الَّذٔی لََ يَشِألَُ وَلََ يُ ِِ زْ حَسٔیثطٔٔ لَيِصَ لَطُ مَا يَشِتَ ووُ وَلَهِ یذَِکَُِ مُشَسَّ نَحَُِ

ُٕ الَّذٔی لََ  ِّٔ ٌَ لََ الِنَ الِنُتَ ٌَ ٕ وَجَ نَز ٌِ ًِ مَ ًَ  ٔٚ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ًُ ثوَِرٕ وَ سُ بِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَی صَذَا الِحَسٔیثَ مُحَنَّ َٗ ووَ  يَشِألَُ  حَُِ

ؤ الزُّصزِیِّٔ وَصوَُ َػََحُّ  ًِ کََلَ  مٔ

ہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ مسدد، عبید اللہ بن عمرف ابوکامل، عبدالواحد بن زیاد، معمر، زہری، ابوسلمہ، حضرت ابو

عفف )یعنی بچنے فالا مسکین( مسدد نے اپنی حدیث 

 

می
صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا )جیسا کہ پہلی حدیث میں گذرا( لیکن مسکین 

 سواؽ نہیں کرتا افر نہ میں اسکی تعریف یوں کی ہے کہ جس کے پاس اتنا ماؽ نہیں جو اسکی محتا ز کو رفع کر سکے لیکن فہ لوگوں سے

اسکی ضرفریات کا لوگوں کو علم ہے کہ اسکے پاس صدقہ آئے اسی کو محرفؾ کہتے ہیں  ابوداؤد کہتے ہیں کہ محمد بن ثور افر عبدالرزاؼ 

 نے معمر سے نقل کیا کہ المحرفؾ زہری کا قوؽ ہے 

 زہری، ابوسلمہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ مسدد، عبیداللہ بن عمرف ابوکامل، عبدالواحد بن زیاد، معمر، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔



 

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1620    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًيسیٰ بً یوىص، ہظاو، بً عروہ، ًبيساللہ بً ًسی بً خيار حضرت ًبيس اللہ بً ًسی بً الديار :  راوی

 ًٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًُ عُرِ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ ًٔ الِدئَارٔ  ًَسٔیِّ بِ

سَ َخَِبرََ  هُ الؼَّ شِّ َ٘ َٔ وَصوَُ يُ ةٔ الِوَزَا لَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ حَحَّ ًَ َّی اللہُ  َّضُنَا َتََيَا اليَّئیَّ ػَل ٌٔ َىَ ٍَ ٓئيَا نیٔ رَجُلََ َٓ شَألَََظُ مٔيِضَا فَََ َٓ ةَ  َٗ

ًِلَيِتُٜنَُا وَلََ حَ  ٌَّ طٔئتُِنَا ََ ٔ الَ إ َ٘ َٓ  ًٔ آىاَ جَلِسَیِ طُ فَََ َـ َٔ ویٕٔٓ مُٜتَِشٔبٕ الِبَصََْ وَخَ َ٘ ٔ ىیٕٔٓ وَلََ ل َِ ٔ  ىَّ ٓئضَا ل

مسدد، عیسیٰ بن یونس، ہشاؾ، بن عرفہ، عبید اللہ بن ددی بن خیار حضرت عبید اللہ بن ددی بن الخیار سے رفایت ہے کہ دف آدمیوں 

 الوداع کے موقع پر نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہو

 

س
ِ ح
د
ئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے خبر دی کہ ہم 

صدقہ بانٹ رہے تھے انہوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے مانگا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے نگاہ اٹھا کر انکو دیکھا پھر ر ک 

نے فرمایا اگر تم چاہو تو  جھکالی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پایا کہ یہ دفنوں آدمی تندرست جواؿ ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 میں تم کو صدقہ دے دفں گا لیکن صدقہ میں اس شخص کا کوئی حق نہیں جو غنی ہو یا صحت مند ہو افر کمانے کے لائق ہو 

 مسدد، عیسیٰ بن یونس، ہشاؾ، بن عرفہ، عبیداللہ بن ددی بن خیار حضرت عبید اللہ بن ددی بن الخیار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 مالداری کی حد افر زکوة کے مستحقین

     1621    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يہًباز بً موسی، ابزاہيه، ابً سٌس، حضرت ًبساللہ بً ًنزو رضی اللہ ً :  راوی

الَ َخَِبرََنیٔ  َٗ سٕ  ٌِ ًَ سَ ىیٔ ابِ ٌِ ثيََا إبٔزَِاصئهُ يَ لیُّٔ حَسَّ ًُ مُوسَی الِْىَبَِاریُّٔ الِدُتُّ ًَبَّازُ بِ ثيََا  ًَبِسٔ حَسَّ  ًِ ًَ ًٔ یزَیٔسَ  ٌَ بِ ًِ رَیحَِا ًَ َبَیٔ 

الَ لََ تَ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَنِزوٕ   ًٔ ٌُ اللۂ بِ يَا ِٔ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ سُ َٗ ىیٕٔٓ وَلََ لذٔٔی مٔزَّةٕ سَویٕٔٓ  َِ ٔ ةُ ل َٗ سَ حٔلُّ الؼَّ

 ٔ ویٕٔٓ وَالِْحََاز َٗ  ٕ الَ لذٔٔی مٔزَّة َٗ سٕ  ٌِ ًِ سَ ًَ بَةُ  ٌِ الَ إبٔزَِاصئهُ وَرَوَاظُ طُ َٗ نَا  َٛ ًٔ إبٔزَِاصئهَ  سٔ بِ ٌِ ًِ سَ َّیًَ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  یثُ الِْخَُُ 

 َ َ ٕ ًُ زُصَیرِ ًَلَائُ بِ الَ  َٗ ضَا لذٔٔی مٔزَّةٕ سَویٕٔٓ و  ُـ ٌِ ویٕٔٓ وَبَ َٗ ضَا لذٔٔی مٔزَّةٕ  ُـ ٌِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ بَ الَ اللہُ  َ٘ َٓ ًَنِزوٕ   ًَ بِسَ اللۂ بِ ًَ َّطُ لَقیَٔ  ى

ویٕٔٓ وَلََ لذٔٔی مٔزَّةٕ سَویٕٔٓ  َ٘ ٔ ةَ لََ تَحٔلُّ ل َٗ سَ ٌَّ الؼَّ ٔ  إ



 

ابراہیم، ابن سعد، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے  عباد بن موسی،

فرمایا صدقہ حلاؽ نہیں ہے غنی کے فاسطے افر طاتورر مضبوط آدمی کے فاسطے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو سفیاؿ نے سعدبن ابراہیم سے 

نے رفایت کیا ہے افر شعبہ نے سعد سے رفایت کرتے ہوئے لذی مرة قوی کہا ہے افر نبی صلی  اس طرح رفایت کیا ہے جسے ابراہیم

 ععا ء بن زبیر کہتے ہیں کہ حضرت 
ی  ہ 
ٍ
ةٍ سَوِقّ

َ
 ِق مِّر

 

اللہ علیہ فآلہ فسلم سے بعض دفسری رفایات میں لذی مرة قوی ہے افر بعض میں َِّ

 عبداللہ بن عمرف سے میری ملاقات ہوئی تو انہوں نے 
ٍ
ةٍ سَوِقّ

َ
 ِق مِرّ
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َ
ل
َ
 ف
ٍ
قّ ووِ
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ُ
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ح
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ت

  
َ
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قسَ د َ
َ
ّ
ض
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 یہ الفاظ ذکر کئے إِؿَّ ا

 عباد بن موسی، ابراہیم، ابن سعد، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جسکے لیے بوجود ماؽ دار ہونے کے صدقہ لینا جائز ہےفہ شخص 

 کتاب السکوٰة :   باب

 فہ شخص جسکے لیے بوجود ماؽ دار ہونے کے صدقہ لینا جائز ہے

     1622    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 للہ ًيہًبساللہ بً مشلنہ، مال، زیس بً اسله، حضرت ًلاء بً يشار رضی ا :  راوی

ٌَّ رَسُولَ اللۂ  ًٔ يَشَارٕ ََ ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ   ػَل

ازٕ فیٔ سَبئلٔ اللۂ َِ ٔ ىیٕٔٓ إلََّٔ لدَٔنِشَةٕ ل َِ ٔ ةُ ل َٗ سَ الَ لََ تَحلُّٔ الؼَّ ٕ َوَِ لزَٔجُلٕ اطِترََاصَا بنَٔالطٔٔ َوَِ لزَٔجُلٕ  َٗ ارٔو َِ ٔ لَيِضَا َوَِ ل ًَ امٔلٕ  ٌَ ٔ َوَِ ل

ىیِّٔ  َِ ٜٔینُ للِٔ أصَسَِاصَا الِنشِٔ َٓ ٜٔینٔ  ًَلیَ الِنشِٔ  َٚ تُؼُسِّ َٓ ٜٔینْ  ٌَ لَطُ جَارْ مٔشِ  کاَ

 رفایت ہے کہ کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عبد اللہ بن مسلمہ، ماؽ، زید بن اسلم، حضرت عطاء بن یسار رضی اللہ عنہ سے

فرمایا غنی کے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے مگر پانچ طرح کے لوگوں کے لیے )یعنی انکے بافجود غنی ہونے کے صدقہ لینا جائز ہے( 

فہ شخص جو اپنے صدقہ کو ماؽ  ایک راہ ی ا میں جہاد کرنے فالا، دفسرے زکوة کی فصوؽ یابی پر مامور شخص، تیسرے مقرفض، چوتھا

کے ذریعے سے خرید لے، پانچواں فہ شخص جسکا ہمسایہ مسکین ہو افر اس نے مسکین کو صدقہ دیا افر اس مسکین نے فہ ماؽ کسی غنی کو 

 ہدیہ میں دے دیا 

 عبداللہ بن مسلمہ، ماؽ، زید بن اسلم، حضرت عطاء بن یسار رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب



 

 فہ شخص جسکے لیے بوجود ماؽ دار ہونے کے صدقہ لینا جائز ہے

     1623    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اسله، ًلاء بً يشار، ابوسٌيس حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہحشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، مٌنز، زیس بً  :  راوی

ًَلَائٔ بِ   ًِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًٔ يَشَارٕ 

الَ رَسُولُ اللۂ  َٗ الَ  َٗ الَ مَالکْٔ الِدُسِرٔیِّ  َٗ نَا  َٛ ًِ زَیسِٕ  ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ ابِ َٗ يَاظُ  ٌِ هَ بنَٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ػَل

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ بِتُ  ثىَیٔ الثَّ الَ حَسَّ َٗ ًِ زَیسِٕ  ًَ وِریُّٔ   وَرَوَاظُ الثَّ

ؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابوسعید حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ حسن بن علی، عبدالرزا

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا حدیث سابق کے مثل  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو ابن عیینہ نے زید سے اسی طرح رفایت 

افر سفیاؿ  اللہ علیہ فآلہ فسلم سے حدیث بیاؿ کی  جیسے مالک نے رفایت کیا ہےکرتے ہوئے کہا ہے کہ ایک ثقہ رافی نے نبی صلی 

 ثوری نے زید سے رفایت کیا ہے 

 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، زید بن اسلم، عطاء بن یسار، ابوسعید حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 فہ شخص جسکے لیے بوجود ماؽ دار ہونے کے صدقہ لینا جائز ہے

     1624    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہمحنس بً ًوٖ، سٔياٌ ًنزاٌ، ًليہ، ابوسٌيس، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًي :  راوی

 ًِ ًَ ٌَ الِبَارقٔیِّٔ  ًِ ًنِٔزَا ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ یاَبیُّٔ حَسَّ ثيََا الِفِٔ ائیُّٔ حَسَّ ٖٕ اللَّ وِ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  لٔيَّ ًَ  

 ٔ ىیٕٔٓ إ َِ ٔ ةُ ل َٗ سَ هَ لََ تَحٔلُّ الؼَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَلَيِطٔ رَسُولُ اللۂ ػَل  ُٚ ٕ یتَُؼَسَّ َٓ٘یٔر بئلٔ َوَِ جَارٕ  ًٔ الشَّ لََّ فیٔ سَبئلٔ اللۂ َوَِ ابِ

 ًَ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  لٔيَّ ًَ  ًِ ًَ ًُ َبَیٔ لَيِلیَ  اضْ وَابِ الَ َبَوُ زَاوُز وَرَوَاظُ فََٔ َٗ يُضِسٔی لَکَ َوَِ یسًَِوُکَ  لَيِطٔ َٓ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل

 هَ مٔثِلَطُ وَسَلَّ 

محمد بن عوػ، سفیاؿ عمراؿ، عطیہ، ابوسعید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

نے ارشاد فرمایا کہ غنی کے لیے صدقہ حلاؽ نہیں ہے مگر جو جہاد میں شریک ہو، یا مسافر ہو، یا ایک محتاج ہمسایہ ہو جسکو کوئی چیز 

میں ملے افر فہ تجھے بطور ہدیہ میں دیدے یا تیری دعوت کرے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو فرس افر ابن ابی لیلی نے برفایت  صدقہ

 عطیہ بواسطہ ابوسعید نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی کی مثل رفایت کیا ہے 



 

 رضی اللہ عنہ محمد بن عوػ، سفیاؿ عمراؿ، عطیہ، ابوسعید، حضرت ابوسعید ی ری :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کسی شخص کو کس قدر زکوة دی جا سکتی ہے؟

 کتاب السکوٰة :   باب

 کسی شخص کو کس قدر زکوة دی جا سکتی ہے؟

     1625    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً محنس بً ػباح، ابونٌيه، سٌيس بً ًبيس، حضرت بظیر بً يشار :  راوی

 ًَ ائیُّٔ  ًُ ًبُيَِسٕ اللَّ ٌٔيسُ بِ ثىَیٔ سَ يِهٕ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ نُ بَّاحٔ حَسَّ ًٔ الؼَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ٌَّ حَسَّ ًَهَ ََ ًٔ يَشَارٕ زَ ٔ بِ ًِ بظَُیرِ

 َ ًِ الِْ هَ وَزَاظُ بنٔأرَجُلَّ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًُ َبَیٔ حَثِنَةَ َخَِبرََظُ ََ الُ لَطُ سَضِلُ بِ َ٘ ةٔ نِؼَارٔ يُ َٗ سَ ًِ إبٔلٔٔ الؼَّ ئةَٕ مٔ

ُٗتلَٔ بدَٔيِبرََ  ىیٔ زیٔةََ الِْنَِؼَاریِّٔ الَّذٔی  ٌِ  يَ

حضرت بشیر بن یسار سے رفایت ہے کہ ایک انصاری شخص نے انکو خبر دی جسکا ناؾ سہل حسن بن محمد بن صباح، ابونعیم، سعید بن عبید، 

بن ابی حثمہ تھا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صدقہ کے افنٹوں میں سے انکو سو افنٹ دیے دیت میں یعنی اس انصاری کی 

 دیت میں جو خیبر میں قتل کر دیا گیا تھا 

 ح، ابونعیم، سعید بن عبید، حضرت بشیر بن یسارحسن بن محمد بن صبا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سواؽ کرنا کب جائز ہے؟

 کتاب السکوٰة :   باب

 ہے؟ سواؽ کرنا کب جائز

     1626    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًبسالنلک بً ًنز، زیس بً ً٘بہ، حضرت سنزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ  ٕ ًٔ ًنَُیرِ ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ بِ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًنَُزَ اليَّنَزیُّٔ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ ًِ اليَّئیِّ حَسَّ ًَ ًِ سَنُزَةَ  ًَ زاَریِّٔ  َٔ الِ

ٔ ػَ  ًَلیَ وَجِض ًِ طَائَ َبَقَِی  نَ َٓ سُوحْ یَٜسَِحُ بضَٔا الزَّجُلُ وَجِضَطُ  ُٛ الَ الِنَشَائلُٔ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌِ ل ًِ طَائَ تَزَکَ إلََّٔ ََ طٔ وَمَ



 

ا ٕ لََ یَحسُٔ مٔيِطُ بسًُّ ٌٕ َوَِ فیٔ َمَِز  يَشِألََ الزَّجُلُ ذَا سُلِلَا

الملک بن عمر، زید بن عقبہ، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حفص بن عمر، شعبہ، عبد

فرمایا سواؽ کرنا اپنے منہ پر زخم لگانا ہے اب جسکا دؽ چاہے )قیامت کے دؿ( منہ پرداغ برداشت کرے یا سواؽ کرنا چھوڑ دے البتہ 

  مجبور ہو یا جو شخص حاکم فقت سے سواؽ کرے،اس شخص کے لیے سواؽ کرناجائز ہے جو بے حد

 حفص بن عمر، شعبہ، عبدالملک بن عمر، زید بن عقبہ، حضرت سمرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ کرنا کب جائز ہے؟

     1627    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 مشسز، حناز، زیس، ہاروٌ بً ریاب، ٛياىہ بً نٌيه حضرت ٗبيؼہ بً مدارٚ ہلَ لی :  راوی

ًُ نُ  ثىَیٔ ٛئَاىةَُ بِ الَ حَسَّ َٗ ًٔ رئٔاَبٕ  ٌَ بِ ًِ صَارُو ًَ ًُ زَیسِٕ  ازُ بِ ثيََا حَنَّ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًٔ حَسَّ بئؼَةَ بِ َٗ  ًِ ًَ سَویُّٔ  ٌَ يِهٕ الِ ٌَ

الَ ََٗهِٔ یَ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  أتََيِتُ اليَّئیَّ ػَل َٓ لِتُ حَنَالَةّ  الَ تَحَنَّ َٗ ٕٚ الِضلََٔلیِّٔ  ةُ مُدَارٔ َٗ سَ َّی تَأتِئَيَا الؼَّ بئؼَةُ حًَ َٗ ا 

بئؼَةُ  َٗ الَ یَا  َٗ يَأمُِزَ لَکَ بضَٔا ثهَُّ  َٓشَألََ حَ َٓ حَلَّتِ لَطُ الِنَشِألََةُ  َٓ لَ حَنَالَةّ  ٌَّ الِنَشِألََةَ لََ تَحٔلُّ إلََّٔ لْٔحََسٔ ثلَََثةَٕ رَجُلٕ تَحَنَّ ٔ َّی إ ً

َّی يُ  شَألََ حًَ َٓ حَلَّتِ لَطُ الِنَشِألََةُ  َٓ اجِتَاحَتِ مَالَطُ  َٓ ًَيِعٕ َوَِ ؼٔ يُؼٔيبَضَا ثهَُّ ینُِشٔکُ وَرَجُلٕ َػََابتَِطُ جَائحَٔةْ   ًِ يبَ ٗؤَامّا مٔ

سِ َػََا َٗ وِمٔطٔ  َٗ  ًِ ًِ ذَویٔ الِحٔطَی مٔ ولَ ثلَََثةَْ مٔ ُ٘ َّی يَ ةْ حًَ َٗ ا َٓ ًَيِعٕ وَرَجُلٕ َػََابتَِطُ   ًِ الَ سٔسَازّا مٔ ةُ َٗ َٗ ا َٔ ُٓلََىاّ الِ بتَِ 

ًَيِعٕ ََ   ًِ َّی يُؼٔيبَ ٗؤَامّا مٔ شَألََ حًَ َٓ حَلَّتِ لَطُ الِنَشِألََةُ  ًِ الِنَشِألََةٔ یاَ َٓ ًَّ مٔ ًَيِعٕ ثهَُّ ینُِشٔکُ وَمَا سٔوَاصُ  ًِ وِ سٔسَازّا مٔ

بئؼَةُ سُحِتْ یَأکِلُضَُا ػَاحبٔضَُا سُحِتّا َٗ 

مسدد، حماد، زید، ہارفؿ بن ریاب، کنانہ بن نعیم حضرت قبیصہ بن مخارؼ ہلا لی سے رفایت ہے کہ میں ایک قرضہ کا ضامن ہوا پس 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں )سواؽ کر نے کی غر ض( سے حاضر ہوا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میں رسوؽ اللہ

اے قبیصہ انتظار کرف یہاں تک کہ ہمارے پاس صدقہ کا ماؽ آئے تو ہم تم کو اس میں سے دے دیں گے  اس کے بعد آپ نے فرمایا 

کسی کے لیے سواؽ کرنا درست نہیں ایک فہ شخص جس پر مامنت کا بوجھ ہو )افر ادا کر نے اے قبیصہ تین طرح کے لوگوں کے علافہ 

سے قاصر ہو( جب تک مامنت سے ٹکارہرہ نہ پا لے  اس کے بعد باز رہنا چاہیئے  دفسرا فہ شخص جس کو ایسی مصیبت پیش آئے جس 

ں تک کہ فہ ایسا سرمایا حاصل کرے جو اس کے گسر بسر کے لائق میں اس کا ماؽ تباہ ہو گیا ہو تو اس کے لیے سواؽ کرنا درست ہے یہا



 

ہو  تیسرے فہ شخص جس کو کوئی ایسی ضرفرت پیش آجائے جس کے متعلق اس کی قوؾ کے کم از کم تین ذمہ دار افراد یہ کہنے لگیں 

لائق پیدا کر لے پھر سواؽ کر نے کہ فاقعی فہ مصیبت میں مبتلا ہے اس کے لیے بھی سواؽ کرنا درست ہے یہاں تک کہ گسر بسر کے 

 سے باز رہے اے قبیصہ اؿ صورتوں کے علافہ سواؽ کرنا حراؾ ہے جو شخص سواؽ کر کے کھائے فہ حراؾ کھاتا ہے 

 مسدد، حماد، زید، ہارفؿ بن ریاب، کنانہ بن نعیم حضرت قبیصہ بن مخارؼ ہلا لی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ کرنا کب جائز ہے؟

     1628    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، ًيسیٰ بً یوىص، اخضر بً ًحلٌَ، ابوبکر، حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًَ ثيََا  ًَ حَسَّ ًِ َبَیٔ بکَِرٕ الِحَيَفیِّٔ  ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ الِْخَِضَرٔ بِ ًَ ًُ یوُىصَُ  ًُ مَشِلَنَةَ َخَِبرََىاَ ًئسَی بِ ًٔ مَالکٕٔ بِسُ اللۂ بِ ًِ َىَصَٔ بِ

الَ َمََ  َ٘ َٓ هَ يَشِألَُطُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ الِْنَِؼَارٔ َتَیَ اليَّئیَّ ػَل ٌَّ رَجُلَّ مٔ طُ ََ َـ ٌِ الَ بلَیَ حلِٔصْ ىلَِبَصُ بَ َٗ ا فیٔ بيَِتکَٔ طَيِئْ 

َٓأخََذَصنَُا رَسُولُ  أتََاظُ بضٔنَٔا  َٓ الَ  َٗ الَ ائتِىٔیٔ بضٔنَٔا  َٗ ًِ الِنَائٔ  بُ ٓئطٔ مٔ بْ نَشَِْ ٌِ َٗ طُ وَ َـ ٌِ لَيِطٔ وَىبَِشُمُ بَ ًَ َّی اللہُ   اللۂ ػَل

 َ ًِ يَظِت الَ مَ َٗ ٔ وَ هَ بئَسٔظ الَ وَسَلَّ َٗ ًَلیَ زرِٔصَهٕ مَزَّتَینِٔ َوَِ ثلَََثاّ  ًِ یَزیٔسُ  الَ مَ َٗ الَ رَجُلْ َىَاَ آخُذُصنَُا بسٔٔرِصَهٕ  َٗ  ًٔ ریٔ صَذَیِ

الَ  َٗ ًِلَاصنَُا الِْنَِؼَارٔیَّ وَ رِصَنَینِٔ وَََ ًِلَاصنَُا إیَّٔاظُ وََخََذَ السِّ َ أ َٓ ٔ رَجُلْ َىَاَ آخُذُصنَُا بسٔٔرِصنََینِٔ  ٔ ب امّا  اطِترَ ٌَ َ أحََسٔصنَٔا ك

َّی ا ظَسَّ ٓئطٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ أتََاظُ بطٔٔ  َٓ أتِىٔیٔ بطٔٔ  َٓ سُومّا  َٗ ٔ بألِْخَٔ  ٔلیَ َصَِلکَٔ وَاطِترَ اىبِذِٔظُ إ ٔ ثهَُّ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ًوُزّا بئَسٔظ ًَ للہُ 

ٍِ وَلََ َرََیيََّکَ خَنِشَ  ٔ َٓاحِتَلٔبِ وَب الَ لَطُ اذِصَبِ  ةَ َٗ ًَشَِْ سِ َػََابَ  َٗ حَائَ وَ َٓ  ٍُ َٓذَصَبَ الزَّجُلُ یحَِتَلٔبُ وَیَبئ ًَشََْ یوَِمّا  ةَ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ صَذَ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ امّا  ٌَ َ ضَا ك ٔـ ٌِ ضَا ثوَِبّا وَببَٔ ٔـ ٌِ اطِترََی ببَٔ َٓ ٌِ تَحئئَ زَرَاصهَٔ  ََ ًِ ا خَیرِْ لَکَ مٔ

ٍٕ ََ الِنَشِ  ٔ قِرٕ مُسِٗ َٓ ٌَّ الِنَشِألََةَ لََ اَؼِلُحُ إلََّٔ لثَٔلََثةَٕ لذٔٔی  ٔ ٍٕ َوَِ لذٔٔی زَوٕ ألََةُ ىُٜتَِةّ فیٔ وَجِضکَٔ یوَِوَ الِ٘ئَامَةٔ إ ؤ ِٔ وٕ مُ وِ لذٔٔی غَُِ

 ٍٕ  مُوجٔ

عنہ سے رفایت ہے کہ ایک انصاری  عبد اللہ بن مسلمہ، عیسیٰ بن یونس، اخضر بن عجلاؿ، ابوبکر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ

شخص رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس سواؽ کر نے کی غرض سے آیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے پوچھا کہ کیا 

 ہیں افر ایک تیرے گھر میں کچھ نہیں ہے؟ فہ بولا کیوں نہیں ایک کمبل ہے جس کا ایک حصہ ہم بچھا لیتے ہیں افر ایک حصہ افڑھ لیتے

   لہ ہے جس سے ہم پانی پیتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ دفنوں چیزیں میرے پاس لے آ، فہ گیا افر ا
 

پنی پانی پینے کا پ



 

بولا میں دفنوں چیزیں لے آیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ دفنوں کو ہاتھ میں لے کر فرمایا اؿ کا خریدار کوؿ ہے؟ ایک شخص 

ایک دینار میں خریدتا ہوں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک دینار سے زائد کوؿ دیتا ہے )افر اس طرح آپ صلی اللہ علیہ 

فآلہ فسلم نے دف یا تین مرتبہ فرمایا( ایک شخص نے کہا میں اؿ دفنوں چیزفں کو دف درہم میں لینے کے لیے تیار ہوں پس آپ صلی اللہ 

 افر فرمایا ایک  علیہ

 

فآلہ فسلم نے فہ دفنوں چیزیں اس کے حوالہ کر دیں افر اس سے دف درہم لے کر اس انصاری شخص کو دے دی 

درہم کی کچھ کھانے پینے کی چیزیں لے کر گھر میں ڈاؽ لے افر ایک درہم میں ایک کلہاڑی خرید لے فہ کلہاڑی لے کر آپ صلی اللہ 

پ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس میں ایک لکڑی اپنے دست مبارک سے ٹھونکی افر فرمایا  جا لکڑیاں علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا آ

فہ کاٹ کر لا افر بیچ  افر پندرہ دؿ تک میں تجھے یہاں نہ دیکھوں  پس فہ شخص چلا گیا  فہ لکڑیاں کاٹتا افر اؿ کو بیچتا  کچھ دنوں بعد 

جس میں سے اس نے کچھ کا کپڑا خریدا افر کچھ کا کھانے پینے کا ساماؿ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ شخص آیا افر اس نے دس درہم کمائے تھے 

فسلم نے فرمایا تیرے حق میں یہ بہتر ہے اس بات سے کہ قیامت کے دؿ تیرے منہ پر ایک داغ لگا ہو )نیز آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

دمیوں کے لیے ایک فہ جو نہایت مفلس ہو خاک میں لوٹتا ہو دفسرے فہ فسلم نے فرمایا( سواؽ کرنا درست نہیں مگر تین طرح کے آ

جو پریشاؿ کن قرضوں کے بوجھ تلے دبا ہوا ہو  تیسرے فہ جس نے کوئی قتل کر ڈالا ہو افر اب اس پر دیت لازؾ آئی ہو )مگر اس کے 

 (پاس دیت میں دینے کو کچھ نہ ہو تو فہ سواؽ کر سکتا ہے

 ، عیسیٰ بن یونس، اخضر بن عجلاؿ، ابوبکر، حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہعبداللہ بن مسلمہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سواؽ کر نے افر مانگنے کی مذمت کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 ؿسواؽ کر نے افر مانگنے کی مذمت کا بیا

     1629    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہظاو بً ًنار، وليس، سٌيس بً ًبسالٌزیز، ربيٌہ، ابً یزیس، ابوازریص، ابومشله، حضرت ًوٖ بً مالک رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

 ًُ ٌٔيسُ بِ ثيََا سَ ثيََا الِوَلئسُ حَسَّ ارٕ حَسَّ ًَنَّ  ًُ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًِ َبَیٔ إزِٔریٔصَ الِدَوِلََنیِّٔ  حَسَّ ًَ ًَ یَزیٔسَ  ىیٔ ابِ ٌِ ةَ يَ ٌَ ًِ رَبئ ًَ  ٔ زیٔز ٌَ ًَبِسٔ الِ

ا صوَُ ًئِسٔ  حَبئبْ وََمََّ َٓ ٔلیََّ  ا صوَُ إ ثىَیٔ الِحَبئبُ الِْمَٔینُ َمََّ الَ حَسَّ َٗ ًِ َبَیٔ مُشِلهٕٔ الِدَوِلََنیِّٔ  الَ ًَ َٗ ًُ مَالکٕٔ  ُٖ بِ وِ ًَ أمَٔینْ  َٓ ی 

 ٔ الَ َلَََ تبَُاي َ٘ َٓ ةّ  ٌَ ةّ َوَِ ثنََاىئَةّ َوَِ اشِٔ ٌَ هَ سَبِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  يَّا ًئِسَ رَسُولٔ اللۂ ػَل لَيِطٔ ُٛ ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولَ اللۂ ػَل و ٌُ 



 

الَضَ  َٗ َّی  يَاکَ حًَ ٌِ سِ باَيَ َٗ ُٗلِيَا  ةٕ  ٌَ ًَضِسٕ ببٔيَِ يَّا حَسٔیثَ  ُٛ هَ وَ ائلْٔ یاَ رَسُولَ اللۂ وَسَلَّ َٗ الَ  َ٘ َٓ يَاظُ  ٌِ بَايَ َٓ بَشَلِيَا َیَسِیٔيََا  َٓ ا ثلَََثاّ 

لَ  وا الؼَّ وا بطٔٔ طَيِئّا وَاُؼَلُّ ُٛ بسُُوا الَلہ وَلََ اُشِْٔ ٌِ ٌِ اَ الَ ََ َٗ کَ  ٌُ ٔ لََوَ ىبَُاي ٌَ َٓ يَاکَ  ٌِ سِ باَيَ َٗ َّا  وا إىٔ ٌُ وَاتٔ الِدَنِصَ وَاَشِنَ

 َ وا وََ ٌُ مُ سَوِ وَتلُٔي ُ٘ فُ َوُلَئکَٔ اليَّفَٔ يَشِ ٌِ ٌَ بَ سِ کاَ َ٘ لَ َٓ الَ  َٗ الَ وَلََ اَشِألَوُا اليَّاضَ طَيِئّا  َٗ ةّ  ٔٔيَّ نَا يَشِألَُ سََّْ کلَنَٔةّ خَ َٓ كطُُ 

ٌٔيسْ  ٔ إلََّٔ سَ الَ َبَوُ زَاوُز حَسٔیثُ صظَٔاوٕ لَهِ یَزوِظٔ َٗ ٌِ یيَُاولَٔطُ إیَّٔاظُ   َحََسّا ََ

ر، فلید، سعید بن عبدالعزیس، ربیعہ، ابن یسید، ابوادریس، ابومسلم، حضرت عوػ بن مالک رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے ہشاؾ بن عما

ا کہ ہم سات یا اٹھ یا نو آدمی رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس تھے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کہ کیا تم رسوؽ ی 

حالانکہ ہم نے کچھ عرصہ قبل ہی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے بیعت کی تھی ہم نے عرض کیا یا رسوؽ سے بیعت نہیں کرتے ہو؟ 

اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے بیعت کر چکے ہیں )پھر از سرنو بیعت کی کیا ضرفرت ہے( ایسا آپ 

 افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم صلی اللہ علیہ فسلم نے تین مرتبہ فرمایا

 

 ہ ا تھ )بیعت کے لیے( آگے بڑھا دی 
ی

 

، ہم لوگوں نے ای ئ

سے بیعت کی  ایک شخص بولا  یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے پہلے ہی بیعت کر چکے ہیں 

 کی بندگی کرف گے افر اس کے ساتھ کسی کو شریک نہ ٹھہراؤ گے افر پانچوں اب ہم کس بات پر بیعت کریں؟ فرمایا اس بات پر کہ اللہ

نمازیں پزھو گے افر بات کو سنو گے افر اس پر عمل کرف گے افر ایک بات آہستہ سے فرمایا کہ لوگوں سے کسی چیز کا سواؽ نہ کرف گے  

 کہ اگر کسی کا کوڑا زمین پر گر جاتا تو کسی سے )اس کے حضرت عوػ بن مالک فرماتے ہیں کہ اس کے بعد لوگوں کا یہ حاؽ ہو گیا تھا

 اٹھانے میں( مدد طلب نہ کرتا بلکہ خود ہی اٹھاتا ابوداؤد کہتے ہیں کہ حدیث ہشاؾ کو سعید کے علافہ کسی نے رفایت نہیں کیا 

 ت عوػ بن مالک رضی اللہ عنہہشاؾ بن عمار، فلید، سعید بن عبدالعزیس، ربیعہ، ابن یسید، ابوادریس، ابومسلم، حضر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ کر نے افر مانگنے کی مذمت کا بیاؿ

     1630    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً مٌاذ، طٌبہ، ًاػه، حضرت ابوالٌا ليہ رسول اللہ ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله ٛے آذاز کَزہ ُلَو ًبيساللہ  :  راوی

 حضرت ثوباٌ

ًِ ثوَِبَ  ًَ الئَةٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ًَاػٔهٕ   ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ثيََا َبَیٔ حَسَّ اذٕ حَسَّ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٌُ مَ حَسَّ ٌَ ثوَِباَ الَ وَکاَ َٗ  ٌَ وِلیَ رَسُولٔ ا

 ٌِ ُٔلُ لیٔ ََ ًِ یَِٜ هَ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  لُ لَطُ اللۂ ػَل َّٔ َٜ  لََ يَشِألََ اليَّاضَ طَيِئّا وََتََ



 

ٌَ لََ يَشِألَُ َحََسّا َٓکاَ ٌُ َىَاَ  الَ ثوَِباَ َ٘ َٓ  طَيِئّا بألِحَيَّةٔ 

عبید اللہ بن معاذ، شعبہ، عاصم، حضرت ابوالعا لیہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آذاد کردہ غلاؾ حضرت ثوباؿ کے متعلق بیاؿ 

فرماتے ہیں کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ارشاد فرمایا جو شخص مجھے اس بات کی مامنت دے کہ فہ لوگوں سے سواؽ نہیں 

ے گا تو میں بھی اس کو مامنت دیتا ہوں کہ اس کو جنت ملے گی  ثوباؿ بولے کہ میں مامنت دیتا ہوں )کہ میں لوگوں سے سواؽ کر

 نہیں کرفں گا( اس کے بعد حضرت ثوباؿ کا یہ حاؽ ہو گیا تھا کہ فہ کسی سے کسی چیز کا سواؽ نہیں کرتے تھے 

 ابوالعا لیہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے آذاد کردہ غلاؾ حضرت ثوباؿعبیداللہ بن معاذ، شعبہ، عاصم، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سواؽ سے بچنے کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ سے بچنے کا بیاؿ

     1631    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک، ابً طہاب، ًلاء بً یزیس، ليثی، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ سَ  ًَ ًٔ یزَیٔسَ اللَّيِثیِّٔ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ٌَّ ىاَسّا ٌٔيحَسَّ سٕ الِدُسِریِّٔ ََ

 َّ ًِلَاصهُِ حًَ َ أ َٓ ًِلَاصهُِ ثهَُّ سَألَوُظُ  َ أ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ الِْنَِؼَارٔ سَألَوُا رَسُولَ اللۂ ػَل ٌُ مٔ الَ مَا یَٜوُ َٗ سَ مَا ًئِسَظُ  َٔ ی إذَٔا نَ

 ًِ ًَيِٜهُِ وَمَ ظُ  ًِ َزََّخَٔ لَ َٓ  ٕ ًِ خَیرِ ِّرِظُ اللہُ وَمَا ًئِسٔی مٔ َّرِ يؼَُب ًِ یتََؼَب يطٔٔ اللہُ وَمَ ِِ ًٔ يُ ِِ ًِ يَشِتَ طُ اللہُ وَمَ َّٔ ٌٔ ِٕ يُ ٔٔ ٌِ يَشِتَ

 ٔ برِ ًِ الؼَّ ٍَ مٔ ًَلَائٕ َوَِسَ  ًِ ًِلَی اللہُ َحََسّا مٔ ََ 

 سے رفایت ہے کہ انصار کے کچھ عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، ابن شہاب، عطاء بن یسید، یثی،، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ

لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سواؽ کیا )یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے کچھ مانگا( پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

پاس تھا ختم ہو گیا  نے اؿ کو دے دیا  انھوں نے پھر مانگا آپ نے پھر دے دیا یہاں تک کہ جو کچھ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا میرے پاس جو کچھ بھی ہوگا میں اس کو تم سے بچا کر نہیں رکھوں گا لیکن جو شخص سواؽ سے بچنا 

افر جو شخص اللہ  چاہے گا اللہ تعالی اس کو سواؽ کر نے کی ذلت سے بچائے گا افر جو شخص غنی بننا چاہے گا اللہ تعالی اس کو غنی کر دے گا

تعالی سے صبر کی توفیق چاہے گا تو اللہ تعالی اس کو صبر کی دفلت سے نواز دے گا افر اللہ تعالی نے صبر سے بڑھ کر کوئی نعمت کسی کو 

 نہیں دی 



 

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک، ابن شہاب، عطاء بن یسید، یثی،، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ سے بچنے کا بیاؿ

     1632    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً مشٌوز رضی اللہ ًيہ مشسز، ًبساللہ بً زاؤز، ًبسالنلک بً حبيب، ابومزواٌ، ابً مبارک، حضرت :  راوی

ٌَ حَسَّ  ًُ حَبئبٕ َبَوُ مَزوَِا بِسُ الِنَلکٔٔ بِ ًَ ثيََا  ًُ زَاوُزَ ح و حَسَّ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًُ الِنُبَارَکٔ وَصذََا حَسَّ ثيََا ابِ

 َ ًِ ك ًَ ًِ سَيَّارٕ َبَیٔ حَنِزةََ  ًَ  ٌَ ًٔ سَلِنَا ٔ بِ ًِ بَظٔیر ًَ ًَلَيِطٔ حَسٔیثُطُ  َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٕ وز ٌُ ًٔ مَشِ ًِ ابِ ًَ  ٕٚ ارٔ

ًِ َىَزِلََضَا بأللۂ َوَِطَکَ اللہُ تُطُ وَمَ َٗ ا َٓ َٓأىَزِلََضَا بأليَّاضٔ لَهِ اُشَسَّ  ةْ  َٗ ا َٓ ًِ َػََابتَِطُ  هَ مَ ًَاجٔلٕ َوَِ وَسَلَّ ا بنَٔوِتٕ   لَطُ بألِِىٔیَ إمَّٔ

ًَاجٔلٕ ُٔ   ىیّ 

مسدد، عبداللہ بن داؤد، عبدالملک بن حبیب، ابومرفاؿ، ابن مبارک، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

گی اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کو فاقہ ہو افر پھر فہ لوگوں سے اس کو ظاہر کرتا پھرے تو ہرگس اس کی فاقہ کشی نہ جائے 

 جلد اللہ تعالی اس کو غنا سے نواز دے گا یا پھر مر کر سب مصیبتوں سے ٹکارہرہ پائے گا یا  افر جو

 

 ی ت
اپنا معاملہ اللہ کے سپرد کر دے تو تہِ

 پھر جلد ہی ماؽ فالا ہو جائے گا،

 مسدد، عبداللہ بن داؤد، عبدالملک بن حبیب، ابومرفاؿ، ابن مبارک، حضرت ابن مسعود رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ سے بچنے کا بیاؿ

     1633    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشله بً مدشی، ابً فَاسیٗتيبہ بً سٌيس، ليث بً سٌس، جٌفبً ربيٌہ، بکر بً سوازہ،  :  راوی

 ًَ ًٔ سَوَازَةَ  ًِ بکَِرٔ بِ ًَ ةَ  ٌَ ًٔ رَبئ فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا اللَّيِثُ بِ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ًٔ مَدِشٔیٕٓ  ًِ مُشِلهٔٔ بِ

َّی اللہُ  الَ لزَٔسُولٔ اللۂ ػَل َٗ اسٔیَّ  ٌَّ الِفَٔ اسٔیِّ ََ ًٔ الِفَٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ابِ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َسَِألَُ یاَ رَسُولَ اللۂ   

الحٔٔینَ  َٓاسِألَِ الؼَّ يِتَ سَائلَّٔ لََ بسَُّ  ُٛ  ٌِ ٔ  لََ وَإ

ی، ابن فراسی سے رفایت ہے

 

س

 

خ
م

 کہ فراسی نے رسوؽ اللہ صلی قتیبہ بن سعید، لیث بن سعد، جعفربن ربیعہ، بکر بن سوادہ، مسلم بن 



 

میں لوگوں سے سواؽ کرسکتا ہوں؟ آپ نے فرمایا نہیں  ہاں اگر تجھ کو ضرفرت پیش آجائے  اللہ علیہ فسلم سے دریافت کیا کہ کیا

 مانگنے کی تو نیک لوگوں سے سواؽ کرنا 

ی :  رافی

 

س

 

خ
م

 ، ابن فراسیقتیبہ بن سعید، لیث بن سعد، جعفربن ربیعہ، بکر بن سوادہ، مسلم بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ سے بچنے کا بیاؿ

     1634    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سٌيس، ابً ساًسی، ابً الشاًسی ابو وليس، ليث، بٜیر بً ًبساللہ بً اطخ، بسر :  راوی

ًِ بسُِرٔ  ًَ ًٔ الِْطََخِّ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ يَالسٔٔیُّ حَسَّ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ اًسٔٔیِّ حَسَّ ًٔ الشَّ ًِ ابِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ  بِ

ًَلیَ ال يِطُ  ًَ نَلَىیٔ ًُنَزُ رَضیَٔ اللہُ  ٌِ الَ اسِتَ ًَنلِٔتُ لِلَّهِ َٗ َّنَا  لِتُ إىٔ ُ٘ َٓ نَالَةٕ  ٌُ یتُِضَا إلَٔيِطٔ َمََزَ لیٔ بٔ ُتُِ مٔيِضَا وََزََّ ا فَََ لَنَّ َٓ ةٔ  َٗ سَ ؼَّ

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  ًَضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَلیَ  ًَنلِٔتُ  سِ  َٗ ِّی  إنٔ َٓ ًِلٔيتَ  ُ الَ خُذِ مَا َ َٗ ًَلیَ اللۂ  ٌَ وََجَِزیٔ  َٓ هَ  لِتُ مٔثِلَ وَسَلَّ ُ٘ َٓ لَىیٔ  نَّ

 َٓ ٌِ اَشِألََطُ  ََ ٔ َُیرِ  ًِ ًِلٔيتَ طَيِئّا مٔ ُ هَ إذَٔا َ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ لیٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ وِلکَٔ  َٗ ِٚ  کلُِ وَاَؼَسَّ

 حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے مجھے ابو فلید، لیث، بکیر بن عبداللہ بن اشج، بسر بن سعید، ابن ساددی، ابن الساددی سے رفایت ہے کہ

صدقہ کا ماؽ اؿ کے حوالہ کیا تو انھوں نے مجھے اس کا حق محنت دینا چاہا میں نے عرض کیا کہ میں نے یہ کاؾ محض ی ا کی خوشنودی کے 

مانہ میں یہ کاؾ کیا تھا لیے کیا ہے میرا اجر بھی فہی دے گا  حضرت عمر نے فرمایا جو میں دے رہا ہوں فہ لے لو میں نے بھی حضور کے ز

جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مجھے کچھ دینا چاہا تب میں نے بھی تیری ہی جیسی بات کہی تھی اس پر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 نے مجھ سے فرمایا تھا کہ جب کوئی چیز تجھے بغیر مانگے ملے تو اس کو کھا افر صدقہ کر 

  بن عبداللہ بن اشج، بسر بن سعید، ابن ساددی، ابن الساددیابو فلید، لیث، بکیر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ سے بچنے کا بیاؿ

     1635    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، مالک ىآٍ، ًبساللہ بً ًنز، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ ًُنَزَ ََ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ مَشِلَنَةَ  بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًَلیَ حَسَّ الَ وَصوَُ  َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ ی اللہُ 



 

 ِٔ ًِ الِيَسٔ الشُّ لِيَا خَیرِْ مٔ ٌُ َٕ مٔيِضَا وَالِنَشِألََةَ الِيَسُ الِ ُّٔ ٌَ ةَ وَالتَّ َٗ سَ ٔ وَصوَُ یذَِکَُُ الؼَّ ةُ الِنئِبرَ َ٘ ٔٔ لِيَا الِنُيِ ٌُ لیَ وَالِيَسُ الِ

ٍٕ فیٔ صَذَا ٔ ًِ ىآَ ًَ ًَلیَ َیَُّوبَ   َٕ ٔ الَ َبَوُ زَاوُز اخِتُل َٗ ائلَٔةُ  لیَ الشَّ ِٔ ةُ  وَالشُّ َٔ ِّٔ ٌَ لِيَا الِنُتَ ٌُ ًَبِسُ الِوَارثٔٔ الِيَسُ الِ الَ  َٗ الِحَسٔیثٔ 

ٕ ا از ًِ حَنَّ ًَ الَ وَاحسْٔ  َٗ ةُ و  َ٘ ٔٔ لِيَا الِنُيِ ٌُ ًِ َیَُّوبَ الِيَسُ الِ ًَ ًٔ زَیسِٕ  ٔ بِ از ًِ حَنَّ ًَ ثرَصُهُِ  ِٛ الَ ََ َٗ ةُ و  َٔ ِّٔ ٌَ  لِنُتَ

، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم عبد اللہ بن مسلمہ، مالک نافع، عبداللہ بن عمر

نے فرمایا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اس فقت منبر پر تشریف فرما تھے افر صدقہ کا بیاؿ فرما رہے تھے افر صدقہ سے پرہیز افر 

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا افپر فالا ہاتھ نیچے فالے ہاتھ سے بہتر ہے افپر فالا سواؽ سے باز رہنے کا بھی ذکر فرما رہے تھے آپ صلی اللہ 

ہاتھ فہ ہے جو دیتا ہے افر نیچے فالا ہاتھ فہ ہے جو سواؽ کرتا ہے  ابوداؤد کہتے ہیں کہ نافع سے اس حدیث میں ایوب پر اختلاػ ہے 

ُ رفایت کیا
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ُ نقل کیا ہے افر حماد  عبدالوارث نے ال
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ہے افر اکثر رفاة نے بواسطہ حماد بن زید ایوب سے ال

ففہ ذکر کیا ہے 
ع

 

می
ل

 سے صرػ ایک رافی نے ا

 عبداللہ بن مسلمہ، مالک نافع، عبداللہ بن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سواؽ سے بچنے کا بیاؿ

     1636    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً حيبل، ًبيسہ بً حنيس، ابوزعراء، ابواحوؾ، حضرت مالک بً نـلہ :  راوی

ثيََا َحَِنَ  ًِ ََ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ الِْحَِوَؾٔ  ًَ ائٔ  ثىَیٔ َبَوُ الزَّعِرَ َّيِمُِّٔ حَسَّ ًُ حُنَيِسٕ الت ًَبئسَةُ بِ ثيََا  ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ًٔ سُ بِ بئطٔ مَالکٔٔ بِ

 ٌُ يَسُ اللۂ الِ َٓ هَ الِْیَسِٔی ثلَََثةَْ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ لَةَ  ِـ ائلٔٔ نَ لٔی الًَّیٔ تَلئضَا وَیسَُ الشَّ ٌِ لِيَا وَیسَُ الِنُ

شٔکَ  ِٔ ًِ نَ ًَ حزِٔ  ٌِ لَ وَلََ اَ ِـ َٔ ًِمٔ الِ َ أ َٓ لیَ  ِٔ  الشُّ

احمد بن حنبل، عبیدہ بن حمید، ابوزعراء، ابواحوص، حضرت مالک بن نضلہ سے رفایت کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاتھ 

یک ہاتھ تو اللہ کا ہے جو سب سے بلند ہے دفسرے صدقہ دینے فالے کا ہاتھ جو اللہ کے ہاتھ سے قریب تر ہے تین قسم کے ہیں ا

 تیسرے لینے فالے کا ہاتھ جو نیچے ہے پس جو چیز ضرفرت سے زائد ہو اسکو صدقہ میں دیدے افر اپنے نفس کا کہا مت ماؿ 

 احوص، حضرت مالک بن نضلہاحمد بن حنبل، عبیدہ بن حمید، ابوزعراء، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 بنی ہاشم کے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے

 کتاب السکوٰة :   باب

 بنی ہاشم کے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے

     1637    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، طٌبہ، حٜه ابً ابی رآٍ، حضرت ابً ابی رآٍ :  راوی

ٌَّ اليَّ  َ َ ٍٕ ٔ ًِ َبَیٔ رَآ ًَ  ٍٕ ٔ ًٔ َبَیٔ رَآ ًِ ابِ ًَ َٜهٔ  ًِ الِحَ ًَ بَةُ  ٌِ ٕ َخَِبرََىاَ طُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ثَ حَسَّ ٌَ هَ بَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ئیَّ ػَل

َّی آتیَٔ  الَ حًَ َٗ َّکَ اُؼٔيبُ مٔيِضَا  إىٔ َٓ ٍٕ اػِحَبِىیٔ  ٔ الَ لْٔبَیٔ رَآ َ٘ َٓ  ٕ ًِ بىَیٔ مَدِزوُو ةٔ مٔ َٗ سَ ًَلیَ الؼَّ ًَلَيِطٔ رَجُلَّ  َّی اللہُ   اليَّئیَّ ػَل

 َّ ُٔشٔضهِٔ وَإىٔ ًِ َنَِ وِؤ مٔ َ٘ الَ مَوِلیَ الِ َ٘ َٓ شَألََطُ  َٓ أتََاظُ  َٓ أسَِألََطُ  َٓ هَ  ةُ وَسَلَّ َٗ سَ  ا لََ تَحٔلُّ لَيَا الؼَّ

محمد بن کثیر، شعبہ، حکم ابن ابی رافع، حضرت ابن ابی رافع سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بنی مخزفؿ میں سے 

 گا میں نے کہا ایک شخص کو صدقہ کی فصولیابی کے لیے بھیجا اس نے ابورافع سے کہا تم بھی میرے ساتھ رہو تمہیں بھی کچھ مل جائے

پہلے میں آنحضرت صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کر لوں جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس آکر پوچھا تو فرمایا کسی قوؾ کا 

تو ہمارا آزاد آزاد کردہ غلاؾ اس قوؾ میں شمار ہوتا ہے افر ہمارے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے )لہذا تیرے لیے بھی جائز نہ ہوگا کیونکہ 

 کردہ غلاؾ ہے( 

 محمد بن کثیر، شعبہ، حکم ابن ابی رافع، حضرت ابن ابی رافع :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 بنی ہاشم کے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے

     1638    حسیث                               لجلس او  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، مشله بً ابزاہيه، حناز، ٗتازہ حضرت اىص بً مالک رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ََ ًِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ إبٔزَِاصئهَ الِنَ ٌٔيلَ وَمُشِلهُٔ بِ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ىصَٕ ََ

ةّ  َٗ ٌَ ػَسَ ٌِ تَٜوُ ةَ ََ َٓ ًِ َخَِذٔصَا إلََّٔ مَدَا طُ مٔ ٌُ نَا ینَِيَ َٓ ائزَٔةٔ  ٌَ نِزَةٔ الِ ٌَ ینَُزُّ بألتَّ هَ کاَ  وَسَلَّ

اگر رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم موسی بن اسماعیل، مسلم بن ابراہیم، حماد، قتادہ حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ رفایت ہے کہ 

 کو ایک کھجور بھی ایسی مل جاتی جس کا مالک معلوؾ نہ ہوتا تو اسکو محض اس خیاؽ سے نہ لیتے کہ کہیں یہ صدقہ کی نہ ہو 



 

 موسی بن اسمعیل، مسلم بن ابراہیم، حماد، قتادہ حضرت انس بن مالک رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 بنی ہاشم کے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے

     1639    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، خالس بً ٗيص، ٗتازہ، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ًَلَ  حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ يِصٕ  َٗ  ًٔ ًِ خَالسٔٔ بِ ًَ ًَلیٕٔٓ َخَِبرَىَاَ َبَیٔ   ًُ هَ وَجَسَ تَنِزةَّ نَصُِْ بِ يِطٔ وَسَلَّ

الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ صظَٔ  َٗ ةّ لَْکَلَِتُضَا  َٗ ٌَ ػَسَ ٌِ تَٜوُ ََ ُٖ ِّی َخََا الَ لَوِلََ َنَ َ٘ َٜذَآَ تَازَةَ صَ َٗ  ًِ ًَ  اوْ 

نصر بن علی، خالد بن قیس، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو ایک کھجور ملی آپ 

ہیں کہ ہشاؾ نے قتادہ سے  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر مجھ کو یہ خوػ نہ ہوتا کہ یہ صدقہ کی ہے تو میں اسکو کھا لیتا ابوداؤد کہتے

 اسی طرح رفایت کیا ہے 

 نصر بن علی، خالد بن قیس، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 بنی ہاشم کے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے

     1640    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًبيس محنس بً ٓـيل، اًنع، حبيب بً ابی ثابت، کَیب، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِنَ  َ ًِ الِْ ًَ يِلٕ  َـ ُٓ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ ًبُيَِسٕ الِنُحَاربٔیُّٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًٔ حَسَّ یبِٕ مَوِلیَ ابِ ًِ کََُ ًَ ًٔ َبَیٔ ثاَبتٕٔ  ًِ حَبئبٔ بِ ًَ عٔ 

 ٔ ًِلَاصَا إ هَ فیٔ إبٔلٕٔ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل ثَىیٔ َبَیٔ إ ٌَ الَ بَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ةٔ ًَبَّاضٕ  َٗ سَ ًِ الؼَّ  یَّاظُ مٔ

بی ثابت، کریب، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میرے فالد نے محمد بن عبید محمد بن فضیل، اعمش، حبیب بن ا

 تھے  مجھے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بھیجا فہ افنٹ لینے کے لیے جو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو صدقہ میں دیے

 ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہمحمد بن عبید محمد بن فضیل، اعمش، حبیب بن ابی ثابت، کریب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب



 

 بنی ہاشم کے لیے صدقہ لینا جائز نہیں ہے

     1641    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًلَء، ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً ابی ًيبسہ، اًنع، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ محنس بً :  راوی

ًُ َبَیٔ ًبُيَِسَةَ  سْ صوَُ ابِ ثيََا مُحَنَّ الََ حَسَّ َٗ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ  ٌُ بِ لََئٔ وًَثُِنَا ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ سَالهٕٔ حَسَّ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ

 ًِ لضَُا لَطُ  ًَ ًَبَّاضٕ ىحَِوَظُ زَازَ َبَیٔ یبَُسِّ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ یبِٕ مَوِلیَ ابِ  کََُ

 بدِ ہ، اعمش، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے دفسری سند کے ساتھ اسی طرح 
یئ
محمد بن علاء، عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن ابی 

 مرفی ہے 

 بدِ ہ، اعمش، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہمحمد بن علاء، عثماؿ بن ابی :  رافی
یئ
  شیبہ، محمد بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 فقیر صدقہ کے ماؽ سے غنی کو تحفہ دے سکتا ہے

 کتاب السکوٰة :   باب

  ہےفقیر صدقہ کے ماؽ سے غنی کو تحفہ دے سکتا

     1642    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً مزوزٚ، طٌبہ، ٗتازہ، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًِ َىَصَٕ ََ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ الَ َخَِبرََىاَ طُ َٗ  ٕٚ ًُ مَززُِو نِزوُ بِ ًَ ثيََا  الَ مَا صذََا  طٔ حَسَّ َٗ ُتیَٔ بلَٔحِهٕ  وَسَلَّهَ َ

ةْ وَلَيَا صَسٔیَّةْ  َٗ الَ صوَُ لَضَا ػَسَ َ٘ َٓ ًَلیَ بزَیٔزَةَ  َٚ بطٔٔ  الُوا طَيِئْ اُؼُسِّ َٗ 

عمرف بن مرفزؼ، شعبہ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس گوشت آیا آپ 

علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا یہ گوشت کیش ہے گھر فالوں نے کہا یہ فہ گوشت ہے جو بریرہ رضی اللہ عنہ کو صدقہ میں ملا ہے آپ  صلی اللہ

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ بریرہ رضی اللہ عنہ کے لیے صدقہ ہے افر ہمارے لیے )بریرہ رضی اللہ عنہ کی طرػ سے( تحفہ 

 ہے 

 مرفزؼ، شعبہ، قتادہ، حضرت انس رضی اللہ عنہ عمرف بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کوئی شخص صدقہ کرنے کے بعد پھر اسی چیز کو فراثت میں پائے تو اسکے لیے درست ہے

 کتاب السکوٰة :   باب

  اسی چیز کو فراثت میں پائے تو اسکے لیے درست ہےکوئی شخص صدقہ کرنے کے بعد پھر

     1643    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ًبساللہ بً یوىص، زہیر، ًبساللہ بً ًلاء، ًبساللہ بً بزیسہ، حضرت بزیسہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًٔ یُ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًُ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َبَئطٔ بزَُیسَِةَ حَسَّ ًَ ًٔ بزَُیسَِةَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًَلَائٕ   ًُ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  ثيََا زُصَیرِْ حَسَّ ٌَّ وىصَُ حَسَّ ََ

 ٔ ِّی بؤَلئسَةٕ وَإ ًَلیَ َمُ تُ  ِٗ يِتُ اَؼَسَّ ُٛ الَتِ  َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تِ تلِٔکَ الِوَلئسَةَ امِزََةَّ َتََتِ رَسُولَ اللۂ ػَل َٛ َّضَا مَاتَتِ وَتَزَ ى

تِ إلَٔيِکٔ فیٔ الِنیٔرَاثٔ  ٌَ سِ وَجَبَ َجَِزکُٔ وَرَجَ َٗ الَ  َٗ 

احمد بن عبداللہ بن یونس، زہیر، عبداللہ بن عطاء، عبداللہ بن بریدہ، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ 

رت آئی افر بولی میں نے اپنی ماں کو صدقہ میں ایک لونڈی دی تھی اب میری ماں کا انتقاؽ ہو گیا ہے علیہ فآلہ فسلم کے پاس ایک عو

 افر ترکہ میں فہی لونڈی چھوڑ گئی ہیں )اب میں اسکا کیا کرفں؟( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا صدقہ کا تجھے ثواب ملے گا افر

  فہ لونڈی ترکہ میں تیرے پاس لوٹ آئی ہے

 احمد بن عبداللہ بن یونس، زہیر، عبداللہ بن عطاء، عبداللہ بن بریدہ، حضرت بریدہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ماؽ کا حق

 کتاب السکوٰة :   باب

 ماؽ کا حق

     1644    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ابوًواىہ، ًاػه بً ابی ىحوز، ط٘يٙ، حضرت ًبساللہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

بِسٔ اللۂ ًَ  ًِ ًَ  ٕٙ ًِ طَ٘ئ ًَ  ٔ ًٔ َبَیٔ اليَّحُوز ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  الَ حَسَّ َٗ ًَلیَ     ٌَ سُّ الِنَاًوُ ٌُ يَّا نَ ُٛ

ٔ وَالِ٘سِٔرٔ لِو وَرَ السَّ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  ضِسٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ 

قتیبہ بن سعید، ابوعوانہ، عاصم بن ابی نجود، قیق ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ہم لوگ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ 



 

 ، ماعوؿ، ڈفؽ افر دچی و فغیرہ دینے کو سمجھتے تھے فسلم کے زمانہ میں

 قتیبہ بن سعید، ابوعوانہ، عاصم بن ابی نجود، قیق ، حضرت عبداللہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ماؽ کا حق

     1645    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 موسی بً اسنٌيل، حناز، سہيل بً ابی ػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َبَیٔ ػَالحٕٔ  ًِ سُضَيِلٔ بِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ةَ ََ

 ٔ لَيِضَا ف ًَ لَطُ اللہُ یوَِوَ الِ٘ئَامَةٔ یحُِمَِ  ٌَ طُ إلََّٔ جَ َّ٘ ی حَ ٕ لََ یؤَُزِّ يِز َٛ ًِ ػَاحبٔٔ  الَ مَا مٔ َٗ هَ  َٓتُٜوَِی بضَٔا جَبِضَتُطُ وَسَلَّ ی ىاَرٔ جَضَيَّهَ 

ضٔیَ  ِ٘ َّی يَ ٌَ ثهَُّ یزََی سَبئلَطُ  وَجَيِبطُُ وَهَضِزظُُ حًَ و سُّ ٌُ ا اَ َٕ سَيَةٕ مٔنَّ سَارُظُ خَنِشٔینَ َلَِ ِ٘ ٌَ مٔ ٕ کاَ ٔ فیٔ یوَِو الیَ بیَنَِ ًبَٔازظٔ ٌَ  اللہُ اَ

ضَا إلََّٔ جَائتَِ یوَِوَ الِ٘ئَ  َّ٘ ی حَ َُيَهٕ لََ یؤَُزِّ ًِ ػَاحبٔٔ  ٔلیَ اليَّارٔ وَمَا مٔ ا إ ٔلیَ الِحَيَّةٔ وَإمَّٔ ا إ َٕ امَ إمَّٔ ا َ٘ َٓيبُِلَحُ لَضَا بٔ ةٔ َوَِفَََ مَا کاَىتَِ 

اصَ  تِ َخَُِ َـ ؼَائُ وَلََ جَلِحَائُ کلَُّنَا مَ ِ٘ ًَ وىضَٔا وَتَلَؤُظُ بأٔهَِلََٓضَٔا لَيِصَ ٓئضَا  َٓتيَِلَحُطُ بقُٔرُ قَرٕ  َّی قَرِ لَيِطٔ َوُلََصَا حًَ ًَ ا رُزَّتِ 

 ٕ ٔ فیٔ یوَِو ٔلیَ اليَّ یَحِٜهَُ اللہُ بیَنَِ ًبَٔازظٔ ا إ ٔلیَ الِحَيَّةٔ وَإمَّٔ ا إ ٌَ ثهَُّ یزََی سَبئلَطُ إمَّٔ و سُّ ٌُ ا اَ َٕ سَيَةٕ مٔنَّ سَارُظُ خَنِشٔینَ َلَِ ِ٘ ٌَ مٔ ارٔ کاَ

 َ٘ َٓيبُِلَحُ لَضَا بٔ ضَا إلََّٔ جَائتَِ یَوِوَ الِ٘ئَامَةٔ َوَِفَََ مَا کاَىتَِ  َّ٘ ی حَ ًِ ػَاحبٔٔ إبٔلٕٔ لََ یؤَُزِّ آضَٔا کلَُّنَا اوَمَا مٔ َٔ تَلَؤُظُ بأٔخَِ َٓ قَرٕ  َٕ قَرِ

 ِ٘ ٌَ مٔ ٕ کاَ ٔ فیٔ یوَِو الیَ بیَنَِ ًبَٔازظٔ ٌَ َّی یحَِٜهَُ اللہُ اَ لَيِطٔ َوُلََصَا حًَ ًَ اصَا رُزَّتِ  لَيِطٔ َخَُِ ًَ تِ  َـ ا مَ َٕ سَيَةٕ مٔنَّ سَارُظُ خَنِشٔینَ َلَِ

ٔلیَ ا إ ٌَ ثهَُّ یزََی سَبئلَطُ إمَّٔ و سُّ ٌُ ٔلیَ اليَّارٔ  اَ ا إ  الِحَيَّةٔ وَإمَّٔ

موسی بن اسماعیل، حماد، سہیل بن ابی صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

 کے اسکی پیشانی، فرمایا جس کے پاس ماؽ ہے افر فہ پھر بھی اسکی زکوة نہیں دیتا تو قیامت کے دؿ اسی ماؽ کو جہنم کی آگ میں گرؾ کر

پسلی، افر پیٹھ کو داغا جائے گا یہاں تک کہ اللہ یصلہ  کرے اس دؿ جو تمہارے اس دنیافی حشب سے پچاس ہزار برس کا ہوگا اس 

کے بعد اسکو اپنی راہ معلوؾ ہوگی جنت کی طرػ یا دفزخ کی طرػ اسی طرح جو بکریوں فالا انکی زکوة نہ دے گا تو قیامت کے رفز فہ 

ل میداؿ میں ڈاؽ دیا جائے گا افر فہ بکریاں اسکو سینگوں سے ماریں گی افر کھرفں سے  شخص
ب 

 

ئ خ 

اؿ بکریوں کے سامنے ایک صاػ 

کچلیں گی افر اؿ بکریوں میں کوئی بکری ٹیڑھے سینگ کی یا بے سینگ کی نہ ہو گی  جب ایک مرتبہ یہ بکریاں مار چکیں گی تب پھر 

گی )افر مارنا شرفع کرے گی( یہاں تک کہ اللہ تعالی قیامت کے رفز اپنے بندفں کے درمیاؿ یصلہ  دفبارہ سے پہلی فالی بکری آئے 



 

فرما دے گا جو تمہارے حشب سے پچاس ہزار برس کے برابر ہوگا اس کے بعد اسکو اپنی راہ معلوؾ ہوگی کہ جنت کی طرػ ہے یا 

دے گا قیامت کے دؿ فہ افنٹ لائے جائیں گے افر انکے مالک کو  دفزخ کی طرػ اسی طرح جو افنٹ فالا اپنے افنٹوں کی زکوة نہ

میداؿ میں بٹھا دیا جائے گا افر فہ افنٹ اسکو اپنے پیرفں سے رفندیں گے جب ایک گذر جائے گا تو دفسرا آجائے گا )افر اسکو 

لی یصلہ  کردے اپنے بندفں کے درمیاؿ اس رفندے گا( افر پھر پہلا فالا آجائے گا )افر یہ سلسلہ چلتا رہے گا( یہاں تک کہ اللہ تعا

 دؿ جو پچاس ہزار برس کے برابر ہوگا اسکے بعد اسکو اپنی راہ معلوؾ ہوگی کہ جنت کی طرػ ہے یا دفزخ کی طرػ 

 موسی بن اسمعیل، حماد، سہیل بن ابی صالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ماؽ کا حق

     1646    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جٌف بً مشافَ، ابً ابی ٓسیک، ہظاو بً سٌس، زیس بً اسله، ابوػالح، ابوہزیزہ حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َ ث ًِ َبَیٔ ػَاحَسَّ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ سٕ  ٌِ ًٔ سَ ًِ صظَٔاؤ بِ ًَ ُٓسَیکِٕ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ مُشَافَٕٔ حَسَّ فَُ بِ ٌِ ًِ يَا جَ ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ لحٕٔ 

وِلطٔٔ لََ  َٗ سَ  ٌِ ةٔ الِْبٔلٔٔ بَ الَ فیٔ ٗؼَّٔ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ىحَِوَظُ  َّی اللہُ  ضَا حَلَبضَُا یوَِوَ ورِٔزصَٔااليَّئیِّ ػَل ِّ٘ ًِ حَ الَ وَمٔ َٗ ضَا  َّ٘ ی حَ   یؤَُزِّ

جعفر بن مسافر، ابن ابی فدیک، ہشاؾ بن سعد، زید بن اسلم، ابوصالح، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے بھی حدیث سابق 

نہ کرتا ہو حدیث ابوہریرہ رضی اللہ عنہ میں اسکے بعد یہ کی طرح مرفی ہے لیکن افنٹ کے قصہ میں جو یہ مذکور ہے کہ فہ انکا حق ادا 

 اضافہ ہے کہ انکے حق میں سے ایک حق یہ بھی ہے کہ جب فہ اپنی باری پر پانی پینے آئیں تو انکا دفدھ دفہے 

  عنہجعفر بن مسافر، ابن ابی فدیک، ہشاؾ بن سعد، زید بن اسلم، ابوصالح، ابوہریرہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ماؽ کا حق

     1647    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 رضی اللہ ًيہ حشً بً ًلی، یزیس بً ہاروٌ، طٌبہ، ٗتازہ ابوًنز حضرت ابوہزیزہ :  راوی

 ُِ ًِ َبَیٔ ًُنَزَ الِ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ٌَ َخَِبرََىاَ طُ ًُ صَارُو ثيََا یزَیٔسُ بِ ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ تُ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ سَانیِّٔ 

هَ ىحَِوَ صَذٔظٔ الِ٘ؼَّٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ینَةَ وَتَنِيَحُ رَسُولَ اللۂ ػَل لٔی الِکَرٔ ٌِ الَ اُ َٗ ُّٙ الِْبٔلٔٔ  نَا حَ َٓ ىیٔ لْٔبَیٔ صزَُیزَِةَ  ٌِ الَ لَطُ يَ َ٘ َٓ ةٔ 



 

حِلَ وَاَشِقیٔ اللَّبنََ  َٔ ُٚ الِ ضِزَ وَتطَُِّٔ قٔرُ الوَّ ِٔ زیٔزَةَ وَاُ َِ  الِ

رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ حسن بن علی، یسید بن ہارفؿ، شعبہ، قتادہ ابوعمر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے 

فسلم سے سنا ہے پھر یہی قصہ بیاؿ کیا جو پہلے گذرا رافی نے حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ افنٹوں کا حق کیا ہے؟ انہوں 

ینا افر جفتی کے لیے نر کو مفت دے نے کہا اچھا افنٹ صدقہ میں دینا افر زیادہ دفدھ دینے فالی افنٹنی بخش دینا افر سواری کے لیے د

 دینا افر لوگوں کو دفدھ پلانا 

 حسن بن علی، یسید بن ہارفؿ، شعبہ، قتادہ ابوعمر حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ؽ کا حقما

     1648    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یحٌی بً خلٕ، ابوًاػه، ابً جزیخ، ابوزبیر، ًبيس بً ًنز، حضرت ًبيس بً ًنیر رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُ الَ َبَ َٗ الَ  َٗ ًٔ جُزَیخِٕ  ًِ ابِ ًَ ًَاػٔهٕ  ثيََا َبَوُ  ٕٕ حَسَّ ًُ خَلَ ثيََا یَحٌِیَ بِ الَ رَجُلْ یَا حَسَّ َٗ الَ  َٗ  ٕ ًَ ًنَُیرِ تُ ًبُيَِسَ بِ ٌِ ٔ سَنٔ و الزُّبیَرِ

ًَارَةُ زَلِوصَٔا ٔ َٓذَکَََ ىحَِوَظُ زَازَ وَإ ُّٙ الِْبٔلٔٔ   رَسُولَ اللۂ مَا حَ

 نے پوچھا یا یحیی بن خلف، ابوعاصم، ابن جریج، ابوزبیر، عبید بن عمر، حضرت عبید بن عمیر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک شخص

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم افنٹ کا حق کیا ہے؟ پھر حدیث سابق کا مضموؿ بیاؿ کیا افر اس حدیث میں یہ اضافہ ہے پانی پلانے کا 

  دینا( 

 

س
ی 
دینا )اسکا دفسرا مفہوؾ یہ بیاؿ کیا گیا ہے کہ دفدھ پلانے کے لیے تھنوں کو عار  

 

س
ی 
 ڈفؽ عار

 عاصم، ابن جریج، ابوزبیر، عبید بن عمر، حضرت عبید بن عمیر رضی اللہ عنہیحیی بن خلف، ابو :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ماؽ کا حق

     1649    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالٌزیز بً یحٌی ، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، محنص بً یحٌی ، بً حبا، حضرت جابز بً ًبساللہ :  یراو

 ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثىَیٔ مُحَنَّ انیُّٔ حَسَّ ًُ یحٌَِیَ الِحَََّ ٔ بِ زیٔز ٌَ ًَبِسُ الِ ثيََا  ًٔ حَبَّ  حَسَّ ًٔ یَحٌِیَ بِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٌَ ا

 ًِ هَ َمََزَ مٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل بِسٔ اللۂ ََ ًَ  ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ  ٌَ ا ًٔ حَبَّ ٍٔ بِ طٔ وَاسٔ ٔ  ًَنِّ نِز ًِ التَّ ٕٙ مٔ ٔ َوَِسُ ة ًَشَِْ کلُِّ جَازِّ 



 

ُٙ فیٔ الِنَشِحسٔٔ للِٔنَشَاٛیٔنٔ  لَّ ٌَ ٕ يُ  بٔ٘ئِو

س بن یحیی، بن حة، حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ عبدالعزیس بن یحیی، محمد بن

م
ج
م

 سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، 

 فآلہ فسلم نے حکم دیا کہ جو شخص دس فسق کھجور کو کاٹے تو فہ ایک خوشہ مسجد میں مسکینوں کے لیے لٹکا جائے 

س بن یحیی ، بن حة، حضرت جابر بن عبداللہعبدالعزیس بن یحیی ، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق :  رافی

م
ج
م

 ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ماؽ کا حق

     1650    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سیٰ بً اسنٌيل، ابواطہب، ابونضرہ، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ ًيہمحنس بً ًبساللہ مو :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ ثيََا َبَوُ الِْطَِضَبٔ  الََ حَسَّ َٗ ٌٔيلَ  ًُ إسِٔنَ یُّ وَمُوسَی بِ
بِسٔ اللۂ الِدُزاَعٔ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ حَسَّ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ةَ  ی نَضِرَ

 ًُ الَ بيَِيَنَا ىحَِ ُٓضَا َٗ لَ يُصَِّْ ٌَ حَ َٓ ةٕ لَطُ  َٗ ًَلیَ ىاَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ فیٔ سَفَٕ إذِٔ جَائَ رَجُلْ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولٔ اللۂ ػَل یَنئيّا وَطٔنَالَّ مَ

 َ ًَل سِ بطٔٔ  ٌُ لِيَ َٓ  ٕ لُ هَضِز ِـ َٓ ٌَ ًئِسَظُ  ًِ کاَ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ لُ َٓ ِـ َٓ ٌَ ًئِسَظُ  ًِ کاَ ًِ لََ هَضِزَ لَطُ وَمَ ی مَ

لٔ  ِـ َٔ َّٙ لْٔحََسٕ مٔيَّا فیٔ الِ َّطُ لََ حَ َّی هَيَيَّا َىَ ًِ لََ زَازَ لَطُ حًَ ًَلیَ مَ سِ بطٔٔ  ٌُ لِيَ َٓ  زَازٕ 

ہے کہ ایک مرتبہ ہم لوگ  محمد بن عبداللہ موسیٰ بن اسماعیل، ابواشہب، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت

 حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے ساتھ سفر میں تھے اتنے میں ایک شخص افنٹ پر سوار آیا افر فہ اپنے افنٹ کو دائیں بائیں گھما رہا تھا

کے پاس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جس کے پاس ضرفرت سے زائد سواری کا جانور ہو تو فہ اس شخص کو دے دے جس 

سواری نہیں ہے افر جسکے پاس فاضل توشہ ہو تو اسکو دیدے جس کے پاس توشہ نہیں ہے یہاں تک کہ ہم نے گماؿ کیا کہ کسی کو 

 ضرفرت سے زائد چیز رکھنے کا حق نہیں ہے 

 محمد بن عبداللہ موسیٰ بن اسمعیل، ابواشہب، ابونضرہ، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ماؽ کا حق

     1651    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 رضی اللہ ًيہ ًثناٌ بً ابی طيبہ، یحٌی بً يٌلی، ُيلٌَ، جٌفبً ایاض، محاہس، حضرت ابً ًباض :  راوی



 

 ٌُ ثيََا ُيَِلََ ثيََا َبَیٔ حَسَّ لیَ الِنُحَاربٔیُّٔ حَسَّ ٌِ ًُ يَ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ مُحَاصسٕٔ حَسَّ ًَ ًٔ إیٔاَضٕ  فَٔ بِ ٌِ ًِ جَ ًَ  

ًَ یَِٜ  ٔ الِْیةَُ وَالَّذٔی ا ىزَلََتِ صَذٔظ الَ لَنَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ الَ ًنَُزُ ًَ َ٘ َٓ ًَلیَ الِنُشِلنٔیٔنَ  برَُ ذَلکَٔ  َٛ الَ  َٗ ةَ  ّـَ ٔٔ صَبَ وَالِ ٌَ الذَّ يزٔوُ

 ٔ ًَلیَ َػَِحَابکَٔ صَذٔظ برَُ  َٛ َّطُ  الَ یاَ ىئَیَّ اللۂ إىٔ َ٘ َٓ  َٙ اىلَِلَ َٓ ًَيِٜهُِ  دُ  يِطُ َىَاَ َفََُِّ ًَ َّی ارَضٔیَ اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ لَيِطٔ  الِْیَةُ  ًَ للہُ 

قَ الِنَوَارٔ َّنَا فَََ ًِ َمَِوَالٜٔهُِ وَإىٔ َّکاَةَ إلََّٔ لئُلَيِّبَ مَا بقَیَٔ مٔ قِ الز ٌَّ الَلہ لَهِ يَفِٔ ٔ هَ إ َّرَ ًُنَزُ ثهَُّ وَسَلَّ َٜب َٓ هِ  ُٛ سَ ٌِ ًِ بَ ٌَ لنَٔ یثَ لتَٜٔوُ

ٔ مَا یَِٜيزُٔ الِنَزئُِ  الَ لَطُ َلَََ َخُِبرٔکَُ بدَٔیرِ ٔٔوَتِطُ  َٗ ًَيِضَا حَ َُابَ  ًَتِطُ وَإذَٔا  تِطُ وَإذَٔا َمََزصََا َكَاَ الحَٔةُ إذَٔا ىوََزَ إلَٔيِضَا سََّْ  الِنَزَِةَُ الؼَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن یعلی، غیلاؿ، جعفربن ایاس، مجاہد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب یہ آیت 
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الخ نازؽ ہوئی تو مسلمانوں پر بیعت شاؼ ہوئی حضرت عمر رضی اللہ عنہ نے کہا میں تمہاری مشکل حل  ف َ
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کرتا ہوں افر فہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا اللہ کے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ آیت 

لہ فسلم کے اصحاب پر بہت شاؼ ہو رہی ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اللہ تعالی نے زکوة اس لیے آپ صلی اللہ علیہ فآ

فرض کی تاکہ تمہارا باقی ماؽ پاک ہو جائے )لہذا فہ ماؽ جسکی زکوة دیدی جائے فہ کنز میں شامل نہیں ہے( افر اللہ نے میراث مقرر کی 

یہ سن کر حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے فرمایا کیا میں تجھ کو فہ بات نہ بتاؤں جو سب چیزفں سے بہتر تاکہ بعد فالے لوگوں کو ماؽ ملے 

ہے فرمایا فہ نیک عورت ہے کہ جب مرد اسکو دیکھے تو فہ اسکو خوش کردے افر جب کسی بات کا حکم دے تو اسکی تعمیل کرے افر مرد 

 کی ددؾ موجودگی میں اسکے حقوؼ کی حفاظت کرے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، یحیی بن یعلی، غیلاؿ، جعفربن ایاس، مجاہد، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سائل کا حق کیا ہے؟

 کتاب السکوٰة :   باب

 سائل کا حق کیا ہے؟

     1652    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً ٛثیر، سٔياٌ، مؼٌب بً محنس بً شَحبيل، يٌلی بً ابی یحٌی ، ٓاكنہ بيت حشین، حضرت ًلی رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ ٛے ػاحبزازے حشین رضی اللہ ًيہ

ثيََا مُؼِ  ٌُ حَسَّ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اكنَٔةَ حَسَّ َٓ  ًِ ًَ ًُ َبَیٔ یَحٌِیَ  لیَ بِ ٌِ ثىَیٔ يَ حِبئلَ حَسَّ ًٔ شََُ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ بُ بِ ٌَ



 

ٌّٙ وَ  ائلٔٔ حَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ للٔشَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَلیٕٔٓ   ًٔ ًِ حشَُینِٔ بِ ًَ ًَلیَ فَََضٕ بئِتٔ حشَُینِٕ  ٌِ جَائَ  ٔ  إ

ؿ، مصعب بن محمد بن شریل، ، یعلی بن ابی یحیی، فاطمہ بنت حسین، حضرت علی رضی اللہ عنہ کے صاحبزادے محمد بن کثیر، سفیا

 حسین رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ سائل کا حق ہے اگرچہ گھوڑے ہر سوار ہو کر آئے 

حسین، حضرت علی رضی اللہ عنہ کے  محمد بن کثیر، سفیاؿ، مصعب بن محمد بن شریل، ، یعلی بن ابی یحیی ، فاطمہ بنت :  رافی

 صاحبزادے حسین رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سائل کا حق کیا ہے؟

     1653    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رآٍ، یحٌی بً آزو، زہیر، سٔياٌ، ٓاكنہ بيت حشین، حضرت ًلی رضی اللہ ًيہ نے بَی رسول ػلی اللہ  :  راوی

 ًليہ وآلہ وسله

ٌَ ًئِ  يَا ِٔ الَ رََیَتُِ سُ َٗ ًِ طَيِذٕ  ًَ ثيََا زُصَیرِْ  ًُ آزَوَ حَسَّ ثيََا یَحٌِیَ بِ ٍٕ حَسَّ ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ اكٔ حَسَّ َٓ  ًِ ًَ نَةَ بئِتٔ حشَُینِٕ سَظُ 

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مٔثِلَطُ  َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًَلیٕٔٓ   ًِ ًَ ًِ َبَئضَا  ًَ 

محمد بن رافع، یحیی بن آدؾ، زہیر، سفیاؿ، فاطمہ بنت حسین، حضرت علی رضی اللہ عنہ نے بھی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی 

 طرح کی حدیث رفایت کی ہے

 محمد بن رافع، یحیی بن آدؾ، زہیر، سفیاؿ، فاطمہ بنت حسین، حضرت علی رضی اللہ عنہ نے بھی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 سائل کا حق کیا ہے؟

     1654    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث، سٌيس بً ابی سٌيس، ًبسالزحنً بً بحيس، حضرت او بحيس :  راوی

ًٔ بحَُيِ  ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  تطٔٔ َوُِّ بحَُيِسٕ وَکاَىتَِ حَسَّ ًِ جَسَّ ًَ سٕ 

 ًَ َّی اللہُ  الَتِ لَطُ یاَ رَسُولَ اللۂ ػَل َٗ َّضَا  هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ باَیَ ًَلیَ باَبیٔ مٔنَّ ووُ  ُ٘ ٜٔینَ لَيَ ٌَّ الِنشِٔ ٔ لَيِکَ إ

ًِلٔيطٔ إیَّٔ  ُ نَا َجَٔسُ لَطُ طَيِئّا َ لٔييَطُ إیَّٔاظُ إلََّٔ َٓ ٌِ ٌِ لَهِ تَحسٔٔی لَطُ طَيِئّا اُ ٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إ ًَ َّی اللہُ  الَ لَضَا رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ا اظُ  ّٔ  هلِٔ



 

 ٔ ٌٔيطٔ إلَٔيِطٔ فیٔ یسَظٔ َٓ َٓازِ ا  ّٗ  مُحََِ

یت ہے افر اؾ بجید نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ قتیبہ بن سعید، لیث، سعید بن ابی سعید، عبدالرحمن بن بجید، حضرت اؾ بجید سے رفا

فسلم سے بیعت کی تھی کہ انہوں عرض کیا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسکین میرے درفازے پر آکھڑا ہوتا ہے افر 

 تیرے پاس دینے کو کچھ نہ میرے پاس اسکو دینے کو کوئی چیز نہیں ہوتی )تو میں کیا کرفں( آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر

 سوائے ایک جلے ہوئے کھر کے تو اسکے ہاتھ میں فہی کڑا دے 

 قتیبہ بن سعید، لیث، سعید بن ابی سعید، عبدالرحمن بن بجید، حضرت اؾ بجید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 صدقہ دینے کا بیاؿ کافر کو

 کتاب السکوٰة :   باب

 کافر کو صدقہ دینے کا بیاؿ

     1655    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً ابی طٌيب، ًيسیٰ بً یوىص، ہظاو بً عروہ، حضرت اسناء رضی اللہ ًيہا :  راوی

يِبٕ الِحَََّ  ٌَ ًُ َبَیٔ طُ ثيََا َحَِنَسُ بِ الَتِ حَسَّ َٗ ًِ َسَِنَائَ  ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ وَةَ  ًُ عُرِ ثيََا صظَٔاوُ بِ ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا ًئسَی بِ انیُّٔ حَسَّ

 َٗ ِّی  ٌَّ َمُ ٔ لِتُ یاَ رَسُولَ اللۂ إ ُ٘ َٓ ةْ  َٛ یعِٕ وَهیَٔ رَاُنَٔةْ مُشِْٔ ًَضِسٔ قُرَ ِّی رَاُبَٔةّ فیٔ  ًَلیََّ َمُ سٔمَتِ  ًَلیََّ وَهیَٔ َٗ ةْ سٔمَتِ  َٛ رَاُنَٔةْ مُشِْٔ

کٔ  َٓؼٔلیٔ َمَُّ هِ  ٌَ الَ نَ َٗ أػَٔلُضَا  َٓ ََ 

احمد بن ابی شعیب، عیسیٰ بن یونس، ہشاؾ بن عرفہ، حضرت اسماء رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ میری فالدہ میرے پاس آئیں جو 

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم قریش کے دین )شرک( کی طرػ مائل تھی افر اسلاؾ سے نفرت کرتی تھی میں نے عرض کیا یا

میرے پاس میری فالدہ آئیں ہیں مگر فہ مشرکہ ہیں افر اسلاؾ سے نفرت کرتی ہیں تو کیا میں انکے ساتھ حسن سلوک سے پیش آؤ 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں اپنی ماں کے ساتھ حسن سلوک کر 

 ہشاؾ بن عرفہ، حضرت اسماء رضی اللہ عنہااحمد بن ابی شعیب، عیسیٰ بن یونس،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جس چیز کا رفکنا درست نہیں



 

 کتاب السکوٰة :   باب

 جس چیز کا رفکنا درست نہیں

     1656    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً مٌاذ، ٛہنص، سيار، بً ميوور، حضرت بہيشہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ بىَیٔ  ًٔ مَيِوُورٕ رَجُلْ مٔ ًِ سَيَّارٔ بِ ًَ ضِنَصْ  َٛ ثيََا  ثيََا َبَیٔ حَسَّ ٕ حَسَّ اذ ٌَ ًُ مُ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ًِ امِزََةَٕ حَسَّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ زاَرَةَ  َٓ

الُ لَضَا َ٘ َٗ  يُ َٓسَخَلَ بيَِيَطُ وَبیَنَِ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ َبَیٔ اليَّئیَّ ػَل الَتِ اسِتَأذَِ َٗ ًِ َبَئضَا  ًَ لُ بضَُيِشَةُ  بِّ َ٘ لَ يُ ٌَ حَ َٓ نئؼٔطٔ 

الَ الِنَائُ  َٗ طُ  ٌُ يِئُ الَّذٔی لََ یَحلُّٔ مَيِ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ مَا الظَّ َٗ طُ وَیَلِتَزؤُ ثهَُّ  ٌُ يِئُ الَّذٔی لََ یحَٔلُّ مَيِ الَ یاَ ىئَیَّ اللۂ مَا الظَّ َٗ

لَ الِدَیرَِ خَیرِْ لَکَ  ٌَ ِٔ ٌِ اَ الَ ََ َٗ طُ  ٌُ يِئُ الَّذٔی لََ یَحٔلُّ مَيِ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ مَا الظَّ َٗ الَ الِنلِٔحُ  َٗ 

 سہ رضی اللہ
ئ ہِ 
ت
س، سیار، بن منظور، حضرت 

 م
کہ

عنہ اپنے فالد کے متعلق رفایت کرتے ہوئے کہتی ہیں کہ انہوں  عبید اللہ بن معاذ، 

نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے آپ کی ی مت میں حاضری کی اجازت چاہی جب آئے تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم سے لپٹنے لگے  قمیص اٹھا کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا بدؿ مبارک چومنے لگے افر )جوش مسرت میں( آپ صلی

سکے پھر عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ کیا چیز ہے جس کا رفکنا درست نہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا پانی، ا

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نمک، اسکے بعد پھر پوچھا کہ یا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ کیا چیز ہے جسکا رفکنا درست نہیں؟ آپ صلی اللہ

یا تو بعد پھر پوچھا کہ اے اللہ کے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فہ کیا چیز ہے جسکا رفکنا درست نہیں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

 جتنی بھی نیکی کرے گا فہ تیرے حق میں بہتر ہی ہوگی 

س، سیار :  رافی

 م
کہ

 سہ رضی اللہ عنہعبیداللہ بن معاذ، 
ئ ہِ 
ت
 ، بن منظور، حضرت 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مسجد کے اندر سواؽ کرنا

 کتاب السکوٰة :   باب

 مسجد کے اندر سواؽ کرنا

     1657    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بشْ بً آزو، ًبساللہ بً بکر، مبارک بً ٓـالہ ثابت بيانی، ًبسالزحنً بً ابی ليلی، حضرت ًبسالزحنً بً ابی  :  اویر

 بکر رضی اللہ ًيہ



 

 ٔ ًِ ثاَب ًَ الَةَ  َـ َٓ  ًُ ثيََا مُبَارَکُ بِ ضِمُِّٔ حَسَّ ًُ بکَِرٕ الشَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ آزَوَ حَسَّ ثيََا بشُِْٔ بِ ًٔ تٕ الِ حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ بيَُانیِّٔ 

هَ صَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ َبَیٔ بکَِرٕ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًٔ َبَیٔ لَيِلیَ  هَ الِيَوِوَ بِ ٌَ ِ لِ مٔيِٜهُِ َحََسْ َكَ

ًَيِطُ زَخَ  الَ َبَوُ بکَِرٕ رَضیَٔ اللہُ  َ٘ َٓ ٜٔييّا  ًٔ مٔشِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ٕ فیٔ یسَٔ  ةَ خُبِز وَجَسِتُ ٛسِٔرَ َٓ إذَٔا َىَاَ بشَٔائلٕٔ يَشِألَُ  َٓ لِتُ الِنَشِحسَٔ 

تُضَا إلَٔيِطٔ  ٌِ َٓ سَ َٓ أخََذِتضَُا مٔيِطُ  َٓ 

اللہ عنہ سے  بشر بن آدؾ، عبداللہ بن بکر، مبارک بن فضالہ ثابت بنانی، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت عبدالرحمن بن ابی بکر رضی

رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پوچھا کہ تم میں سے کوؿ ایسا ہے جس نے آج کسی مسکین کو کھانا کھلایا ہو؟ ابوبکر 

 تھا رضی اللہ عنہ بولے میں مسجد میں آیا تو میں نے دیکھا کہ ایک فقیر مانگ رہا ہے میں نے رفٹی کا ایک ٹکڑا جو عبدالرحمن کے ہاتھ میں

 لے کر اسکو دیدیا 

بشر بن آدؾ، عبداللہ بن بکر، مبارک بن فضالہ ثابت بنانی، عبدالرحمن بن ابی لیلی، حضرت عبدالرحمن بن ابی بکر رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  مکرفہ ہےاللہ کے ناؾ پر مانگنا

 کتاب السکوٰة :   باب

 اللہ کے ناؾ پر مانگنا مکرفہ ہے

     1658    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو ًباض، يٌ٘وب بً اسحٙ، سلیماٌ بً مٌاذ حضرت جابز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا يَ  بَّاضٔ الِ٘لَّٔوِریُّٔ حَسَّ ٌَ ثيََا َبَوُ الِ َٜسٔرٔ حَسَّ ًُ الِنُيِ ثيََا ابِ نئمِِّٔ حَسَّ اذٕ التَّ ٌَ ًٔ مُ ٌَ بِ ًِ سُلَیِماَ ًَ میُّٔ  َٙ الِحَضِرَ ًُ إسِٔحَ وبُ بِ ُ٘ ٌِ

هَ لََ يُشِألَُ بؤَجِطٔ اللۂ إلََّٔ الِحَيَّةُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ 

سحاؼ ، سلیماؿ بن معاذ حضرت جابر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ابو عباس، یعقوب بن ا

 کہ اللہ کے ناؾ پر کوئی چیز نہ مانگی جائے سوائے جنت کے 

 ابو عباس، یعقوب بن اسحق، سلیماؿ بن معاذ حضرت جابر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 جو شخص اللہ کے ناؾ پر مانگے اسکے ساتھ کیا معاملہ کرنا چاہیے؟

 کتاب السکوٰة :   باب

 جو شخص اللہ کے ناؾ پر مانگے اسکے ساتھ کیا معاملہ کرنا چاہیے؟

     1659    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، اًنع، محاہس، ًبساللہ بً ًنز، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

 َٗ ًٔ ًُنَزَ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ رَسُولُ اللۂ ػَ حَسَّ َٗ َّی اللہُ الَ  ل

أجَٔيبوُظُ وَ  َٓ هِ  ُٛ ًَا ًِ زَ ًِلُوظُ وَمَ َ أ َٓ ًِ سَألََ بأللۂ  أًَئذُوظُ وَمَ َٓ اذَ بأللۂ  ٌَ ًِ اسِتَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ ا ًَ ّٓ زوُ ٌِ ٍَ إلَٔيِٜهُِ مَ ًِ ػَيَ مَ

َّی تَزوَِا ازًِوُا لَطُ حًَ َٓ ٌِ لَهِ تَحسُٔوا مَا تکُآَئٔوُىطَُ  ٔ إ َٓ کآَئٔوُظُ  أتِنُُوظُ  َٓ َٓ سِ کاَ َٗ هُِ  َّٜ  َىَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، مجاہد، عبداللہ بن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ 

 مانگے اسکو دف افر جو فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص اللہ کے ناؾ پر پناہ طلب کرے تو اسکو پناہ دف افر جو شخص اللہ کے ناؾ پر تم سے کچھ

شخص تمہاری دعوت کرے اسکو قبوؽ کرف افر جو شخص تمہارے ساتھ احشؿ کا معاملہ کرے تو تم اسکو اسکا بدلہ دف اگر اسکا بدلہ چکانے 

 کی طاقت نہ ہو تو اسکے حق میں دعائے خیر کرتے رہو  یہاں تک کہ تم محسوس کرف کہ اسکا بدلہ پورا ہو گیا 

 ؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، مجاہد، عبداللہ بن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہعثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تماؾ ماؽ صدقہ کرنی کی ممانعت کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

  کا بیاؿتماؾ ماؽ صدقہ کرنی کی ممانعت

     1660    حسیث                               جلس اول  :  جلس

موسی بً اسنٌيل، حناز، محنس بً اسحٙ، ًاػه بً ًنز بً ٗتازہ محنوز بً لبيس جابز بً ًبساللہ، حضرت جابز  :  راوی

 بً ًبساللہ رضی اللہ ًيہ

ا ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ ًِ حَسَّ ًَ ًٔ لَبئسٕ  ٔ بِ ًِ مَحِنُوز ًَ تَازَةَ  َٗ  ًٔ ًٔ ًنَُزَ بِ ًَاػٔهٔ بِ  ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ زْ 

هَ إذِٔ جَائطَُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  يَّا ًئِسَ رَسُولٔ اللۂ ػَل ُٛ الَ  َٗ بِسٔ اللۂ الِْنَِؼَارٔیِّ  ًَ  ًٔ ٔ بِ ةٕ جَابزٔ َـ ًِ ذَصَبٕ   رَجُلْ بنٔثِٔلٔ بيَِ مٔ



 

يِطُ  ًَ قَ  أعَِرَ َٓ ةْ مَا َمَِلکُٔ ُیَرَِصَا  َٗ َٓهیَٔ ػَسَ دُذِصَا  َٓ  ٌٕ سٔ ٌِ ًِ مَ ٔ مٔ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ َػََبِتُ صَذٔظ َ٘ َّی اللہُ َٓ رَسُولُ اللۂ ػَل

الَ مٔثِلَ ذَلکَٔ  َ٘ َٓ  ًٔ يطٔٔ الِْیَنَِ ِٛ ًِ ٗبَٔلٔ رُ ًَيِطُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ ثهَُّ َتََاظُ مٔ قَ  َٓأعَِرَ يطٔٔ الِْيَِسَرٔ  ِٛ ًِ ٗبَٔلٔ رُ ًَيِطُ ثهَُّ َتََاظُ مٔ قَ  أعَِرَ َٓ

ًَلَ  َّی اللہُ  َٓأخََذَصَا رَسُولُ اللۂ ػَل ٔٔطٔ  ًِ خَلِ هَ ثهَُّ َتََاظُ مٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  لَوِ َػََابتَِ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ طُ بضَٔا  َٓ حَذَ َٓ هَ  طُ يِطٔ وَسَلَّ

هِ بنَٔا ینَِلکُٔ  ُٛ ِتیٔ َحََسُ هَ یَأ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ تِطُ  قَرَ ٌَ تِطُ َوَِ لَ ٌَ سُ لَْوَِجَ ٌُ ِ٘ ةْ ثهَُّ يَ َٗ ٔ ػَسَ ولُ صذَٔظ ُ٘ يَ َٓ

ٔ ُىٔیّ ًِ هَضِز ًَ  ٌَ ةٔ مَا کاَ َٗ سَ ُّٕ اليَّاضَ خَیرُِ الؼَّ ٜٔ  يَشِتَ

د، محمد بن اسحاؼ ، عاصم بن عمر بن قتادہ محمود بن لبید جابر بن عبد اللہ، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ عنہ سے موسی بن اسماعیل، حما

رفایت ہے کہ ہم رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس تھے اتنے میں ایک شخص ایک انڈے کے برابر سونا لے کر آیا افر عرض کیا 

سلم یہ انڈہ مجھے سونے کی کاؿ سے ملا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکو لے لیجیے یہ صدقہ ہے افر اسکے یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

علافہ میرے پاس کچھ ماؽ نہیں ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اسکی طرػ سے منہ پھیر لیا پھر فہ شخص آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

نے کی درخوست کی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر اسکی طرػ سے منہ پھیر لیا پھر فہ فسلم کے داہنی طرػ آیا افر سونا قبوؽ کر

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے منہ پھیر لیا پھر فہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پیچھے سے آیا آپ  بائیں طرػ سے آیا آپ صلی

اگر فہ اسے لگ جاتا تو اسکو زخمی کر دیتا یا اسکو چوٹ پہنچاتا آپ صلی اللہ علیہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس سے سونا لے کر پھینک دیا 

فآلہ فسلم نے فرمایا تم میں سے ایک شخص اپنا سارا ماؽ لے کر چلا آتا ہے افر کہتا ہے کہ یہ صدقہ ہے پھر بیٹھ کر لوگوں کے سامنے 

  بھی ماؽ دار رہے ہاتھ پھیلاتا ہے بہتر صدقہ فہ ہے جسکا مالک صدقہ دینے کے بعد

موسی بن اسمعیل، حماد، محمد بن اسحق، عاصم بن عمر بن قتادہ محمود بن لبید جابر بن عبداللہ، حضرت جابر بن عبداللہ رضی اللہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ةکتاب السکوٰ :   باب

 تماؾ ماؽ صدقہ کرنی کی ممانعت کا بیاؿ

     1661    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ابً ازریص، حضرت ابً اسحٙ :  راوی

 ٔ َٙ بإٔسِٔيَازظٔ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ ًُ إزِٔریٔصَ  ثيََا ابِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَيَّا مَالَکَ لََ حَاجَةَ لَيَا بطٔٔ  حَسَّ يَاظُ زَازَ خُذِ  ٌِ  وَمَ

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابن ادریس، حضرت ابن اسحاؼ نے بھی اسی سند ف مفہوؾ کی رفایت بیاؿ کی ہے اسمیں یہ اضافہ ہے کہ آپ صلی 

 اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اپنا ماؽ لے جا ہمیں اسکی ضرفرت نہیں 



 

 ؿ بن ابی شیبہ، ابن ادریس، حضرت ابن اسحقعثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 تماؾ ماؽ صدقہ کرنی کی ممانعت کا بیاؿ

     1662    حسیث                               جلس اول  :  جلس

اسحٙ بً اسنٌيل، سٔياٌ بً ًحلٌَ، ًياق بً ًبساللہ بً سٌس، ابوسٌيس، حضرت ابوسٌيس خسری رضی اللہ  :  راوی

 ًيہ

سٕ سَ  ٌِ ًٔ سَ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًٔ ًِ ًئَاقٔ بِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ُٙ بِ ثيََا إسِٔحَ ٌٔيسٕ الِدُسِریَّٔ حَسَّ ٍَ َبَاَ سَ  نٔ

 َٓ حُوا  طَََّ َٓ حوُا ثئَاباّ  ٌِ یطَََِّ هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  أمََزَ اليَّئیُّ ػَل َٓ ولُ زَخَلَ رَجُلْ الِنَشِحسَٔ  ُ٘ ًَلیَ يَ أمََزَ لَطُ بثَٔوِبیَنِٔ ثهَُّ حَثَّ 

الَ خُذِ ثوَِبکََ  َٗ َٓؼَاحَ بطٔٔ وَ وِبیَنِٔ  حَ َحََسَ الثَّ طَََّ َٓ حَائَ  َٓ ةٔ  َٗ سَ  الؼَّ

سحاؼ بن اسماعیل، سفیاؿ بن عجلاؿ، عیاض بن عبداللہ بن سعد، ابوسعید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ا

ایک شخص مسجد میں آیا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے لوگوں کو اپنے کپڑے اترنے کا حکم دیا )یعنی ضرفرت سے زائد کپڑفں کو 

گوں نے کپڑے اتارے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ میں سے دف کپڑے اس شخص کو مرحمت صدقہ کرنے کا حکم کیا( پس لو

فرمائے پھر ایک مرتبہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صدقہ کی فضیلت بیاؿ فرمائی تو فہی شخص آیا افر دف کپڑفں میں سے ایک کپڑا 

 کر فرمایا اپنا کپڑا اپنے پاس رکھ  صدقہ میں دینا چاہا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بگڑ

 اسحق بن اسمعیل، سفیاؿ بن عجلاؿ، عیاض بن عبداللہ بن سعد، ابوسعید، حضرت ابوسعید ی ری رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ؽ صدقہ کرنی کی ممانعت کا بیاؿتماؾ ما

     1663    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، جزیز، اًنع، ابوػالح، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ َبَیٔ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ػَالحٕٔ 

ولُ  ٌُ ًِ اَ ٔ ُىٔیّ وَابسََِِ بنَٔ ًِ هَضِز ًَ َٚ بطٔٔ  ةٔ مَا تَزَکَ ُىٔیّ َوَِ اُؼُسِّ َٗ سَ ٌَّ خَیرَِ الؼَّ ٔ هَ إ  وَسَلَّ

للہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی ا



 

فرمایا بہتر صدقہ فہ ہے جو صدقہ دینے فالے کو مفلس نہ بنائے بلکہ ماؽ دار رہنے دے افر صدقہ کا آغاز اپنے اہل ف عیاؽ میں سے 

 کرے 

 عثماؿ بن ابی شیبہ، جریر، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 تماؾ ماؽ صدقہ کرنے کی اجازت

 کتاب السکوٰة :   باب

 تماؾ ماؽ صدقہ کرنے کی اجازت

     1664    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیس بً خالس بً موہب، ليث، ابوزبیر، یحٌی بً جٌسہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہٗتيبہ بً سٌيس، ی :  راوی

ًِ َبَیٔ ا ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ الََ حَسَّ َٗ ًٔ مَوِصَبٕ الزَّمِلیُّٔ  ًُ خَالسٔٔ بِ ٌٔيسٕ وَیزَیٔسُ بِ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ سَةَ  ٌِ ًٔ جَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ  ٔ لزُّبیَرِ

ولُ َبَیٔ صزَُیِ  ٌُ ًِ اَ الَ جُضِسُ الِنُ٘لِّٔ وَابسََِِ بنَٔ َٗ لُ  َـ ِٓ ةٔ ََ َٗ سَ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ َیَُّ الؼَّ َٗ َّطُ   زَةَ َىَ

قتیبہ بن سعید، یسید بن خالد بن موہب، لیث، ابوزبیر، یحیی بن جعدہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے 

 فآلہ فسلم کوؿ سا صدقہ افضل ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ ماؽ جو کم ماؽ فالا تکلیف اٹھا پوچھا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ

 کر دے افر صدقہ کی ابتداء اپنے اہل ف عیاؽ سے کرے 

 قتیبہ بن سعید، یسید بن خالد بن موہب، لیث، ابوزبیر، یحیی بن جعدہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 تماؾ ماؽ صدقہ کرنے کی اجازت

     1665    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بً سٌس، زیس بً اسله، حضرت ًنز رضی اللہ ًيہ احنس بً ػالح، ًثناٌ بً ابی طيبہ، ٓـل بً زٛین، ہظاو :  راوی

ینِٕ  َٛ ًُ زُ لُ بِ ِـ َٔ ثيََا الِ الََ حَسَّ َٗ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَصذََا حَسٔیثُطُ  ٌُ بِ ًُ ػَالحٕٔ وًَثُِنَا ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ حَسَّ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا صظَٔاوُ بِ حَسَّ

تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ َسَِلَهَ  هَ یوَِمّا ًُ  زَیسِٔ بِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ولُ َمََزَىاَ رَسُولُ اللۂ ػَل ُ٘ يِطُ يَ ًَ ابٔ رَضٔیَ اللہُ  ًَ الِدَلَّ نَزَ بِ

 ٔ حئِٔتُ ب َٓ تُطُ یوَِمّا  ِ٘ ٌِ سَبَ ٔ ُٙ َبَاَ بکَِرٕ إ ٔ لِتُ الِيَوِوَ َسَِب ُ٘ َٓ َٙ ذَلکَٔ مَالَّ ًئِسٔی  َٓ وَا َٓ  َٚ ٌِ ىتََؼَسَّ ََ ٔ ٕٔ مَال الَ رَسُولُ اللۂ يؼِٔ َ٘ َٓ ی 



 

ًَيِطُ  الَ وََتَیَ َبَوُ بکَِرٕ رَضٔیَ اللہُ  َٗ ُٗلِتُ مٔثِلَطُ  يِتَ لْٔصَلِکَٔ  َ٘ هَ مَا َبَِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ بکٔلُِّ مَا ًئِسَظُ 

يِتَ لْٔصَِ  َ٘ هَ مَا َبَِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔلیَ طَيِئٕ َبَسَّاػَل کَ إ ُ٘ ُٗلِتُ لََ َسَُابٔ يِتُ لَضُهِ اللہَ وَرَسُولَطُ  َ٘ الَ َبَِ َٗ  لکَٔ 

احمد بن صالح، عثماؿ بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، ہشاؾ بن سعد، زید بن اسلم، حضرت عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 دیا اتفاؼ سے اؿ دنوں میرے پاس ماؽ تھا میں نے اپنے دؽ میں کہا کہ آج میں صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ہم کو صدقہ کرنے کا حکم

ابوبکر رضی اللہ عنہ سے بڑھ جاؤں گا اگر ھی ع بڑھ سکتا ہوں گا لہذا میں اپنے تماؾ ماؽ کا نصف لے کر حاضر ی مت ہوا آپ صلی اللہ 

کیا چھوڑا؟ میں نے عرض کیا میں جتنا لایا ہوں اسی قدر میں نے اہل ف علیہ فآلہ فسلم نے دریافت فرمایا تم نے اپنے اہل ف عیاؽ کے لیے 

عیاؽ کے لیے چھوڑ دیا ہے اسکے بعد ابوبکر رضی اللہ عنہ اپنا تماؾ اثاثہ لے کر حاضر ی مت ہوئے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اؿ 

لیے تو میں اللہ افر اسکا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم چھوڑ سے بھی پوچھا کہ اہل ف عیاؽ کے لیے کیا چھوڑا؟ انہوں نے جواب دیا انکے 

 آیا ہوں میں نے دؽ میں کہا ابوبکر میں تم سے ھی ع کسی معاملہ میں نہ بڑھ سکوں گا 

 احمد بن صالح، عثماؿ بن ابی شیبہ، فضل بن دکین، ہشاؾ بن سعد، زید بن اسلم، حضرت عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 پانی پلانے کی فضیلت

 کتاب السکوٰة :   باب

 پانی پلانے کی فضیلت

     1666    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اللہ ًيہمحنس بً ٛثیر، ہناو، ٗتازہ، حضرت سٌيس بً النشيب رضی  :  راوی

َّی اللہُ  سّا َتَیَ اليَّئیَّ ػَل ٌِ ٌَّ سَ ٌٔيسٕ ََ ًِ سَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ اوْ  ٕ َخَِبرََىاَ صَنَّ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ةٔ حَسَّ َٗ سَ الَ َیَُّ الؼَّ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ  

الَ الِنَائُ  َٗ ًِحَبُ إلَٔيِکَ  ََ 

المسیب رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت سعد بن عبادہ رضی اللہ عنہ رسوؽ صلی اللہ محمد بن کثیر، ہماؾ، قتادہ، حضرت سعید بن 

علیہ فآلہ فسلم کے پاس آئے افر پوچھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے نزدیک سب سے زیادہ پسندیدہ صدقہ کوؿ سا ہے؟ فرمایا پانی 

 پلانا 

 لمسیب رضی اللہ عنہمحمد بن کثیر، ہماؾ، قتادہ، حضرت سعید بن ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 کتاب السکوٰة :   باب

 پانی پلانے کی فضیلت

     1667    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بہ، ٗتازہ، سٌيس بً مشيب، حص، حضرت سٌس بً ًبازہ رضی اللہ محنس بً ًبسالزحيه، محنس بً عرعرہ، طٌ :  راوی

 ًيہ

ٌٔيسٔ بِ  ًِ سَ ًَ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةَ  ٌِ ًِ طُ ًَ ةَ  عَرَ ًُ عَرِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ بِسٔ الزَّحئهٔ حَسَّ ًَ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ًٔ ًٔ الِنُشَيِّبٔ وَالِحَشَ

ًِ اليَّئیِّ  ًَ ًٔ ًبَُازَةَ  سٔ بِ ٌِ هَ ىحَِوَظُ سَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

محمد بن عبدالرحیم، محمد بن عرعرہ، شعبہ، قتادہ، سعید بن مسیب، حس، حضرت سعد بن عبادہ رضی اللہ عنہ سے )ایک دفسری سند کے 

 ساتھ( اسی طرح مرفی ہے 

 حضرت سعد بن عبادہ رضی اللہ عنہمحمد بن عبدالرحیم، محمد بن عرعرہ، شعبہ، قتادہ، سعید بن مسیب، حس،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 پانی پلانے کی فضیلت

     1668    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بواسحٙ، حضرت سٌس بً ًبازہ رضی اللہ ًيہمحنس بً ٛثیر، اسْائيل، ا :  راوی

َّطُ  ًٔ ًبَُازَةَ َىَ سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ  َٙ ًِ َبَیٔ إسِٔحَ ًَ ائئلُ  ٕ َخَِبرََىاَ إسَِْٔ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ سٕ  حَسَّ ٌِ ٌَّ َوَُّ سَ ٔ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ إ َٗ

الَ الِ  َٗ لُ  َـ ِٓ ةٔ ََ َٗ سَ أیَُّ الؼَّ َٓ سٕ مَاتَتِ  ٌِ ٔ لْٔوُِّ سَ الَ صذَٔظ َٗ حَفََ بئٔزِّا وَ َٓ الَ  َٗ  نَائُ 

محمد بن کثیر، اسرائیل، ابو اسحاؼ ، حضرت سعد بن عبادہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ انہوں نے عرض کیا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ 

افضل ہے؟ فرمایا پانی، رافی کا بیاؿ ہے کہ فآلہ فسلم میری ماں کا انتقاؽ ہو گیا ہے اسکے ایصاؽ ثواب کی غرض سے کوؿ سا صدقہ 

 حضرت سعد نے ایک کنواں کھدفایا افر کہا یہ اؾ سعد کے )ایصاؽ ثواب کے( لیے ہے 

 محمد بن کثیر، اسرائیل، ابواسحق، حضرت سعد بن عبادہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 پانی پلانے کی فضیلت



 

     1669    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًلی بً حشین بً ابزاہيه بً اطکاب، ابوبسر، ابوخالس، حضرت ابوسٌس رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ٔ ًٔ إبٔزَِاص ًُ الِحُشَینِٔ بِ ًَلیُّٔ بِ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ  ٌَ ٌَ یيَِزلُٔ فیٔ بىَیٔ زَالََ ثيََا َبَوُ خَالسٕٔ الَّذٔی کاَ ثيََا َبَوُ بسَِرٕ حَسَّ ًٔ إطِٔکاَبَ حَسَّ يهَ بِ

شَا مُشِ  َٛ الَ َیَُّنَا مُشِلهٕٔ  َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ٌٔيسٕ الِدُسِریِّٔ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًَ ىبُيَِحٕ  شَاظُ اللہُ لنّٔا ثوَِباّ  َٛ یٕ  لیَ عُرِ

ًِ ثنَٔارٔ الِحَيَّةٔ وََیَُّنَ  نَطُ اللہُ مٔ ٌَ ِ َٕ َكَ ًَلیَ جُو هَ مُشِلنّٔا  ٌَ ِ ًِ خُضِرٔ الِحَيَّةٔ وََیَُّنَا مُشِلهٕٔ َكَ ًَلیَ هَنَإٕ مٔ ا مُشِلهٕٔ سَقَی مُشِلنّٔا 

 ٔ ٙٔ الِنَدِتُوو ًِ الزَّحئ اظُ اللہُ مٔ َ٘  سَ

اہیم بن اشکاب، ابوبدر، ابوخالد، حضرت ابوسعد رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم علی بن حسین بن ابر

کھلائے تو نے فرمایا جو مسلماؿ کسی ننگے کو کپڑا پہنائے گا تو اللہ تعالی اسکو جنت کا ہرا لباس پہنائے گا افر جو مسلماؿ کسی بھوکے کو کھانا 

 کے پھل کھلائے گا، افر جو مسلماؿ کسی پیاسے کو پانی پلائے تو اسکو اللہ تعالی جنت کی شراب پلائے گا  اللہ تعالی اسکو جنت

 علی بن حسین بن ابراہیم بن اشکاب، ابوبدر، ابوخالد، حضرت ابوسعد رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

  دینا باعث اجر ہے

 

س
ی 
 کسی کو کوئی چیز عار

 کتاب السکوٰة :   باب

  دینا باعث اجر ہے

 

س
ی 
 کسی کو کوئی چیز عار

     1670    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 بساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہابزاہيه بً موسی، اسْائيل، ح، مشسز، ًيسی، حشاٌ بً ًليہ، ابوٛبظہ، حضرت ً :  راوی

ثيََا ًئسَی وَصَذَا حَسٔیثُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ائئلُ ح و حَسَّ الَ َخَِبرََىاَ إسَِْٔ َٗ ًُ مُوسَی  ثيََا إبٔزَِاصئهُ بِ ًِ  حَسَّ ًَ ٕ وَصوَُ َتََهُّ  ز مُشَسَّ

لُو بِظَةَ الشَّ َٛ ًِ َبَیٔ  ًَ ةَ  ًَلٔيَّ  ًٔ ٌَ بِ ا ًِ حَشَّ ًَ َّی اللہُ الِْوَِزَاعیِّٔ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ ولُ  ُ٘ نِزوٕ يَ ًَ  ًَ ًَبِسَ اللۂ بِ تُ  ٌِ الَ سَنٔ َٗ لیِّٔ 

نَلُ رَجُلْ بدَٔؼِلَةٕ مٔيِضَا رَجَائَ ثوََا ٌِ ٔ مَا يَ يِز ٌَ ًَّ مَيئحَةُ الِ ًِلََصُ ٌَ خَؼِلَةّ ََ و ٌُ لَيِطٔ وَسَلَّهَ َرَِبَ َٙ مَوًِوُزصَٔا إلََّٔ ًَ  بضَٔا وَاَؼِسٔی

ٌَ مَيئحَةٔ ا سَزِىاَ مَا زوُ ٌَ َٓ  ٌُ ا الَ حَشَّ َٗ  ٕ ز الَ َبَوُ زَاوُز فیٔ حَسٔیثٔ مُشَسَّ َٗ لََؤ َزَِخَلَطُ اللہُ بضَٔا الِحَيَّةَ  ًِ رَزِّ الشَّ ٔ مٔ يِز ٌَ لِ

ٌِ ىبَِ  يَا ََ ٌِ نَا اسِتَلَ َٓ ٙٔ وَىحَِوَظُ  ی ٔ ًِ الطََّّ ًَ اكصٔٔ وَإمَٔاكةَٔ الِْذََی  ٌَ ًَشََْ خَؼِلَةّ وَاَظِنئتٔ الِ َّ خَنِشَةَ   لُ

ابراہیم بن موسی، اسرائیل، ح، مسدد، عیسی، حشؿ بن عطیہ، ابوکبشہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 



 

 رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا چالیس خصلتیں ہیں  س میں سب سے بہتر خصلت بکری کا مستعار دینا ہے )دفدھ پینے کے

لیئے( جو شخص اؿ خصلتوں میں سے کسی کو ثواب کی امید رکھ کر افر اسکے فددہ کو سچا جاؿ کر کرے گا اللہ تعالی اسکو جنت میں داخل 

فرمائے گا ابوداؤد کہتے ہیں کہ مسدد کی حدیث میں حشؿ کا بیاؿ ہے کہ ہم نے اؿ خصلتوں کو شمار کیا مثلاًسلاؾ افر چھینک کا جواب 

 سے تکلیف دہ چیز کا ہٹادینا، فغیرہ تو ہم پندرہ خصلتوں تک نہ پہنچ سکے دینا راستہ 

 ابراہیم بن موسی، اسرائیل، ح، مسدد، عیسی، حشؿ بن عطیہ، ابوکبشہ، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خزانچی کے ثواب کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

 خزانچی کے ثواب کا بیاؿ

     1671    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، محنس بً ًلَء، ابواسامہ، بزیس بً ًبساللہ بً ابی بززہ، حضرت ابوموسی رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ًُ  ًِ بزَُیسِٔ بِ حَسَّ ًَ ثيََا َبَوُ َسَُامَةَ  الََ حَسَّ َٗ ىیَ وَاحسْٔ  ٌِ لََئٔ الِنَ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَمُحَنَّ ٌُ بِ ًٔ َبَیٔ بزُزَِةَ ثِنَا بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ مُوسَی  ًَ ًِ َبَیٔ بزُزَِةَ  لٔی مَا َمُٔزَ بطٔٔ کاَمٔلَّ ًَ ٌِ ٌَ الِْمَٔینَ الَّذٔی يُ ٌَّ الِدَازٔ ٔ هَ إ لَّ

ینِٔ  َٗ ٔلیَ الَّذٔی َمُٔزَ لَطُ بطٔٔ َحََسُ الِنُتَؼَسِّ طُ إ ٌَ َٓ َّی یسَِ شُطُ حًَ ِٔ بَةّ بطٔٔ نَ ا كيَِّ ّ
 مُوَفََّ

، حضرت ابوموسی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی عثماؿ بن ابی شیبہ، محمد بن علاء، ابواسامہ، برید بن عبداللہ بن ابی بردہ

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا امانت دار خازؿ جو کہ حکم کے موافق خوشی خوشی پوری امانت اس شخص کے حوالہ کر دیتا ہے جس کے 

 لیے حکم ہوا ہے تو اس کے لیے بھی اتنا ہی ثواب ہے جتنا کہ دینے فالے کے لیے 

 ؿ بن ابی شیبہ، محمد بن علاء، ابواسامہ، برید بن عبداللہ بن ابی بردہ، حضرت ابوموسی رضی اللہ عنہعثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 عورت کا اپنے شوہر کے ماؽ سے صدقہ دینے کا بیاؿ

 کتاب السکوٰة :   باب

  اپنے شوہر کے ماؽ سے صدقہ دینے کا بیاؿعورت کا



 

     1672    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، ميؼور، ط٘يٙ، مسروٚ، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًِ مَسِرُ  ًَ  ٕٙ ًِ طَ٘ئ ًَ ًِ مَيِؼُورٕ  ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ َّی حَسَّ الَ اليَّئیُّ ػَل َٗ الَتِ  َٗ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضٔیَ اللہُ   ًِ ًَ  ٕٚ و

 َٔ ٌَ لَضَا َجَِزُ مَا َنَِ ٕ کاَ شٔسَة ِٔ َُیرَِ مُ ًِ بيَِتٔ زَوِجٔضَا  تِ الِنَزَِةَُ مٔ َ٘ َٔ لَيِطٔ وَسَلَّهَ إذَٔا َنَِ ًَ تَشَبَ اللہُ  ِٛ تِ وَلزٔوَِجٔضَا َجَِزُ مَا ا َ٘

فٕ وَلدَٔازىٔطٔٔ  ٌِ ضُهِ َجَِزَ بَ ُـ ٌِ ؽُ بَ ُ٘  مٔثِلُ ذَلکَٔ لََ یيَِ

مسدد، ابوعوانہ، منصور، قیق ، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اگر 

سکو بھی ثواب ملے گا خرچ کرنے کا افر عورت اپنے شوہر کے گھر )یعنی ماؽ( سے خرچ کرے گی افر اسکی نیت میں کوئی فساد نہ ہوگا تو ا

 اسکے شوہر کو ثواب ملے گا کمانے کا افر جسکی تحویل میں ہے اسکو بھی ثواب ملے گا افر کسی کا ثواب کم نہ ہوگا 

 مسدد، ابوعوانہ، منصور، قیق ، مسرفؼ، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 عورت کا اپنے شوہر کے ماؽ سے صدقہ دینے کا بیاؿ

     1673    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً ابی وٗاؾ رضی اللہ  محنس بً سوار، ًبسالشلَو بً حرب، یوىص بً ًبيس، زیاز بً جبیر بً حيہ، حضرت سٌس :  راوی

 ًيہ

ًِ زیَٔ  ًَ ًٔ ًبُيَِسٕ  ًِ یوُىصَُ بِ ًَ بٕ  ًُ حَرِ ٔ بِ لََو بِسُ الشَّ ًَ ثيََا  یِّ حَسَّ ارٕ الِنصِْٔٔ ًُ سَوَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ ةَ  ًٔ حَيَّ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ ٔ بِ از

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولَ اللۂ ػَل ا باَیَ الَ لَنَّ َٗ سٕ  ٌِ الَتِ یاَ سَ َ٘ َٓ ًِ نشَٔائٔ مُضَرَ  َّضَا مٔ أىَ َٛ ةَْ جَلئلَةْ  امَتِ امِزََ َٗ هَ اليِّشَائُ  سَلَّ

نَا یَحٔلُّ لَيَ  َٓ الَ َبَوُ زَاوُز وََرَُی ٓئطٔ وََزَِوَاجٔيَا  َٗ ًَلیَ آباَئئَا وََبَيَِائئَا  َّا کلٌَّ  الَ الزَّكبُِ ىئَیَّ اللۂ إىٔ َ٘ َٓ ًِ َمَِوَالضٔهِٔ  تَأکِلُِيَطُ  ا مٔ

وِریُّٔ  ذَا رَوَاظُ الثَّ َٛ الَ َبَوُ زَاوُز وَ َٗ لُ وَالزُّكبَُ  ِ٘ الَ َبَوُ زَاوُز الزَّكبُِ الِدُبِزُ وَالِبَ َٗ ًِ یوُىصَُ وَتضُِسٔیيَطُ  ًَ 

رفایت ہے کہ  محمد بن سوار، عبدالسلاؾ بن حرب، یونس بن عبید، زیاد بن بیر، بن حیہ، حضرت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ سے

جب عورتوں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے بیعت کی ایک قدر ف مرتبہ فالی عورت کھڑی ہوئی فہ بیلہ مفر کی عورت لگتی تھی 

ہے  بولی اے اللہ کے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہم تو اپنے ماں باپ افر بیٹیوں   ابوداؤد کہتے ہیں کہ میرا خیاؽ ہے کہ اسمیں یہ بھی

کہ افر اپنے شوہرفں کے تاع  ہوتی ہیں تو ہم کو انکے ماؽ میں سے کیا چیز درست ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا رطب 



 

کھاؤ افر ہدیہ دف سبزی ترکاری ابوداؤد کہتے ہیں کہ رطب سے مراد رفٹی افر تازہ چھوہارہ ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ اسکو ثوری نے بھی 

  طرح رفایت کیا ہے یونس سے اسی

 محمد بن سوار، عبدالسلاؾ بن حرب، یونس بن عبید، زیاد بن بیر، بن حیہ، حضرت سعد بن ابی فقاص رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 کے ماؽ سے صدقہ دینے کا بیاؿ عورت کا اپنے شوہر

     1674    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حشً بً ًلی، ًبسالززاٚ، مٌنز، ہناو، ميبہ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا بِسُ الزَّزَّ ًَ ثيََا  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ الَ رَسُولُ  حَسَّ َٗ ولُ  ُ٘ تُ َبَاَ صزَُیزَِةَ يَ ٌِ الَ سَنٔ َٗ طٕ  ًٔ مُيَبِّ ٔ بِ او صَنَّ

لَضَا نؼِٔ  َٓ  ٔ ٔ َمَِزظٔ َُیرِ  ًِ شِبٔ زَوِجٔضَا مٔ َٛ  ًِ تِ الِنَزَِةَُ مٔ َ٘ َٔ هَ إذَٔا َنَِ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٔ اللۂ ػَل  ُٕ َجَِزظٔ

، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، منبہ

 اگر کوئی عورت اپنے شوہر کی کمائی میں سے اسکی اجازت کے بغیر خرچ کرے گی تو اسکو آدھا ثواب ملے گا 

 حسن بن علی، عبدالرزاؼ، معمر، ہماؾ، منبہ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 عورت کا اپنے شوہر کے ماؽ سے صدقہ دینے کا بیاؿ

     1675    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًلاء، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ محنس بً سوار، ًبسہ، ًبسالنلک، :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ   ًِ ًَ ًَبِسَةُ  ثيََا  یُّ حَسَّ ارٕ الِنصِْٔٔ ًُ سَوَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ بيَِتٔ حَسَّ ُٚ مٔ ٔ اَؼَسَّ فیٔ الِنَزَِةَ

ُٗوتضَٔا وَالِْجَِزُ بيَِيَ   ًِ الَ لََ إلََّٔ مٔ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز صَذَا زَوِجٔضَا  َٗ ًِ مَالٔ زَوِجٔضَا إلََّٔ بإٔذِٔىطٔٔ  َٚ مٔ ٌِ اَؼَسَّ ضُنَا وَلََ یَحٔلُّ لَضَا ََ

 ٕ او ُٕ حَسٔیثَ صَنَّ ٌِّ َـ  يُ

محمد بن سوار، عبدہ، عبدالملک، عطاء، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ کسی نے اؿ سے پوچھا کہ کیا عورت اپنے 

 میں سے صدقہ کر سکتی ہے؟ انہوں نے کہا نہیں البتہ اپنے خرچ میں سے دے سکتی ہے افر ثواب دفنوں کو ہوگا افر یہ خافند کے گھر

بات عورت کے لیے درست نہیں کہ فہ اپنے خافند کے ماؽ میں سے اسکی اجازت کے بغیر صدقہ دے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ رفایت 



 

 حدیث ہماؾ کو ضعیف کر دیتی ہے 

 محمد بن سوار، عبدہ، عبدالملک، عطاء، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حرص افر بخل کی مذمت

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1676    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 موسی بً اسنٌيل، حناز، ابً سلنہ، ثابت، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ا ىزَلََتِ لَ الَ لَنَّ َٗ ًِ َىَصَٕ  ًَ ًِ ثاَبتٕٔ  ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازْ صوَُ ابِ ثيََا حَنَّ ٌٔيلَ حَسَّ ًُ إسِٔنَ ثيََا مُوسَی بِ وا مٔ حَسَّ ُ٘ ٔٔ َّی تيُِ ا  تَيَالوُا الِبرَّٔ حًَ نَّ

 َٗ ِّی  ِّی َطُِضسُٔکَ َنَ إنٔ َٓ ًِ َمَِوَالئَا  الَ َبَوُ كلَِحَةَ یاَ رَسُولَ اللۂ َرََی رَبَّيَا يَشِألَيَُا مٔ َٗ  ٌَ و لِتُ َرَِضیٔ بأٔرَٔیحَائَ لَطُ تحُٔبُّ ٌَ سِ جَ

 ٔ ابتَ لِضَا فیٔ قَرَ ٌَ هَ اجِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الَ لَطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ الَ َبَوُ َٓ َٗ بٕ  ٌِ َٛ  ًٔ ًٔ ثاَبتٕٔ وََبُیَِّ بِ ٌَ بِ ا شَنَضَا بیَنَِ حَشَّ َ٘ َٓ کَ 

 ٔ ًٔ الِْسَِوَز ًُ سَضِلٔ بِ الَ َبَوُ كلَِحَةَ زَیسُِ بِ َٗ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًٔ سٔ بِ ًِ الِْنَِؼَاریِّٔ مُحَنَّ ًَ ىیٔ  َِ ًٔ زَیسِٔ زَاوُز بلََ ًَنِزؤ بِ  ًٔ ٔ بِ او ًٔ حَرَ بِ

 ًَ  ًٔ ٔلیَ حَرَ مَيَاةَ بِ ٌٔ إ ا ٌَ ٕ یحَِتَنٔ او ًٔ حَرَ ًٔ الِنُيِذٔرٔ بِ ًُ ثاَبتٔٔ بِ ٌُ بِ ا ارٔ وَحَشَّ ًٔ اليَّحَّ ًٔ مَالکٔٔ بِ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ ٕ وَصوَُ الِْبَُ سٔیِّ بِ او

 ٔ ًٔ مَال ًَنِزؤ بِ  ًٔ اویَٔةَ بِ ٌَ ًٔ مُ ًٔ زَیسِٔ بِ ًَتئکٔ بِ  ًٔ يِصٔ بِ َٗ  ًٔ بٔ بِ ٌِ َٛ  ًُ الثُٔ وََبُیَُّ بِ ٌَ وََبَاَ الثَّ ا ٍُ حَشَّ نِزْو یَحِنَ ٌَ َٓ ًٔ اليَّحَّارٔ  کٔ بِ

ةُ آباَئٕ  الَ الِْنَِؼَاریُّٔ بیَنَِ َبُیَٕٓ وََبَیٔ كلَِحَةَ سٔتَّ َٗ ا   كلَِحَةَ وََبُيًَّ

وو الخ
فق

 

ی

 

ب

 نازؽ موسی بن اسماعیل، حماد، ابن سلمہ، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ جب آیت لن تنالوا البر حتی 

ہوئی تو حضرت ابوطلحہ نے کہا کہ یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں سمجھتا ہوں کہ ہمارا پرفردگار ہم سے ہمارے مالوں کا طالب ہے 

یا اس لہذا میں آپکو گواہ بنا کر کہتا ہوں کہ میں نے اپنی زمین جو مقاؾ )اریحا( میں ہے ی ا کو دیدی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

کو اپنے عزیسفں میں تقسیم کر دے انہوں نے حضرت حشؿ بن ثابت افر حضرت ابی بن ، ع کے درمیاؿ تقسیم کردی ابوداؤد 

کہتے ہیں کہ محمد بن عبداللہ انصاری سے یہ بات پہنچی ہے کہ ابوطلحہ زید بن سہل بن الاسود بن حراؾ عمرف بن زید، مناة بن ددی بن 

ثابت بن المنذر بن حراؾ ہیں پس ابوطلحہ افر حشؿ حراؾ بن عمرف پر جمع ہو جاتے  سے ہیں  حضرت حشؿ بنعمرف بن مالک بن نجار 

ہیں جو انکے تیسرے باپ ہیں افر حضرت ابی بن ، ع بن قیس بن عتیک بن زید بن معافیہ بن عمرف بن مالک بن نجار ہیں پس عمر فبن 



 

 بن ، ع کو جمع کر دیتا ہے انصاری نے کہا کہ حضرت ابی افر حضرت ابوطلحہ کے مالک حضرت حشؿ افر حضرت ابوطلحہ افر حضرت ابی

 درمیاؿ چھ آباء ہیں 

 موسی بن اسمعیل، حماد، ابن سلمہ، ثابت، حضرت انس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1677    حسیث                               جلس اول  :  جلس

ہياز بً سْی، ًبسہ، محنس بً اسحٙ، بٜیر بً ًبساللہ بً اطخ، سلیماٌ بً يشار، زوجہ رسول ػلی اللہ ًليہ  :  راوی

 وآلہ وسله حضرت مينوىہ رضی اللہ ًيہا

ثيََا صَيَّا ًِ سُلَیِماَ حَسَّ ًَ ًٔ الِْطََخِّ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًٔ ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ بِسَةَ  ًَ  ًِ ًَ یِّ  ٔ ًُ السرَّ ًِ زُ بِ ًَ ًٔ يَشَارٕ  ٌَ بِ

تُضَا ِ٘ تَ ًِ َ أ َٓ الَتِ کاَىتَِ لیٔ جَارٔیةَْ  َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  هَ  مَيِنُوىةََ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًَلیََّ اليَّئیُّ ػَل َٓسَخَلَ 

ًِوَهَ لْٔجَِزکٔٔ  ََ ٌَ ًِلَيِتضَٔا َخَِوَالَکٔ کاَ يِتٔ ََ ُٛ َّکٔ لَوِ  الَ آجَزَکٔ اللہُ َمََا إىٔ َ٘ َٓ أخَِبرَتِطُُ  َٓ 

فجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت میمونہ رضی ہناد بن سری، عبدہ، محمد بن اسحاؼ ، بکیر بن عبداللہ بن اشج، سلیماؿ بن یسار، ز

اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ میری ایک باندی تھی پس میں نے اسکو آزاد کردیا پس نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے پاس تشریف 

یا اللہ تعالی تجھ کو اسکا اجر عطا لائے تو میں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو اسکی اطلاع دی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرما

 (فرمائے لیکن اگر اس باندی کو تو اپنے ننھیاؽ کے لوگوں کو دیدیتی تو اسکا ثواب زیادہ ہوتا )یعنی اسمیں صلہ رحمی مشید ہوتی

 فآلہ فسلم حضرت ہناد بن سری، عبدہ، محمد بن اسحق، بکیر بن عبداللہ بن اشج، سلیماؿ بن یسار، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ :  رافی

 میمونہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1678    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اٌ، محنس بً ًحلٌَ، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہمحنس بً ٛثیر، سٔي :  راوی

ًِ َبَیٔ صزَُیزَِ  ًَ برُیِّٔ  ِ٘ ًِ الِنَ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  الَ َمََزَ اليَّئیُّ ػَل َٗ ةَ 



 

الَ رَ  َ٘ َٓ ةٔ  َٗ سَ هَ بألؼَّ ِٚ وَسَلَّ الَ اَؼَسَّ َٗ الَ ًئِسٔی آخَُ  َٗ شٔکَ  ِٔ ًَلیَ نَ ِٚ بطٔٔ  الَ اَؼَسَّ َ٘ َٓ جُلْ یَا رَسُولَ اللۂ ًئِسٔی زیٔيَارْ 

الَ اَ  َٗ الَ ًئِسٔی آخَُ  َٗ الَ زَوِجٔکَ  َٗ ًَلیَ زَوِجَتکَٔ َوَِ  ِٚ بطٔٔ  الَ اَؼَسَّ َٗ الَ ًئِسٔی آخَُ  َٗ ًَلیَ وَلَسٔکَ  ًَ بطٔٔ  ِٚ بطٔٔ  لیَ ؼَسَّ

الَ َىَتَِ َبَصَُِْ  َٗ الَ ًئِسٔی آخَُ  َٗ  خَازمٔٔکَ 

محمد بن کثیر، سفیاؿ، محمد بن عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو 

آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ اپنے کاؾ صدقہ کا حکم دیا فہ بولا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میرے پاس ایک دینار ہے 

میں لا فہ بولا میرے پاس ایک دینار افر بھی ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ اپنے بیٹے کو دیدے اس شخص نے پھر کہا کہ 

کو دیدے اس نے کہا میرے پاس ایک افر میرے پاس اسکے علافہ بھی دینار ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ اپنی بیوی 

اب بھی دینار ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا فہ اپنے خادؾ کو دے فہ بولا ایک افر ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا 

 تو جاؿ 

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، محمد بن عجلاؿ، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1679    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 للہ ًيہمحنس بً ٛثیر، سٔياٌ، ابواسحٙ، وہب بً جابز، حضرت ًبساللہ بً ًنزو رضی ا :  راوی

 ًَ ٕ الِدَيِوَانیِّٔ  ًٔ جَابزٔ ًِ وَصِبٔ بِ ًَ  َٙ ثيََا َبَوُ إسِٔحَ ٌُ حَسَّ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ًَنِزوٕ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ

 ٌِ فیَ بألِنَزئِٔ إثٔنِّا ََ َٛ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  وتُ  رَسُولُ اللۂ ػَل ُ٘ ًِ يَ ٍَ مَ يِّ َـ  يُ

محمد بن کثیر، سفیاؿ، ابو اسحاؼ ، فہب بن جابر، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 دے  فسلم نے فرمایا آدمی کو گناہ گار بنا دینے کے لیے یہ بات کافی ہے کہ فہ اپنی یا اپنے متعلقین کی رفزی کو ضائع کر

 محمد بن کثیر، سفیاؿ، ابواسحق، فہب بن جابر، حضرت عبداللہ بن عمرف رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1680    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 احنس بً ػالح، يٌ٘وب بً ٌٛب، ابً وہب، یوىص، زہزی، حضرت اىص رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ُ الَ َخَِبرََنیٔ ی َٗ ًُ وَصبِٕ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ بٕ وَصَذَا حَسٔیثُطُ  ٌِ َٛ  ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ ًُ ػَالحْٔ وَيَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ الزُّصِزیِّٔ حَسَّ ًَ ًِ وىصُُ  ًَ

لَيِطٔ فیٔ رزِٔٗطٔٔ وَیيُِشَ  ًَ ٌِ یبُِشَمَ  ظُ ََ ًِ سََّْ هَ مَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ لِيَؼٔلِ رَحنَٔطُ َىَصَٕ  َٓ  ٔ َ فیٔ َثَزَظٔ  أ

ؽ صلی اللہ علیہ فآلہ احمد بن صالح، یعقوب بن ، ع، ابن فہب، یونس، زہری، حضرت انس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسو

فسلم نے فرمایا جو شخص اس بات کا خواہش مند ہو کہ اسکی رفزی میں برکت ہو افر عمر دراز ہو تو اسکو چاہیے کہ صلہ رحمی کرے )یعنی 

 اپنے عزیس فاقارب کے ساتھ حسن سلوک کا معاملہ کرے( 

 نس رضی اللہ عنہاحمد بن صالح، یعقوب بن ، ع، ابن فہب، یونس، زہری، حضرت ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1681    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابوسلنہ، حضرت ًبسالزحنً بً ًوٖ رضی اللہ ًيہمشسز، ابوبکر بً ابی طيبہ، سٔياٌ، زہزی،  :  راوی

 ًِ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ الََ حَسَّ َٗ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ  زْ وََبَوُ بکَِرٔ بِ ثيََا مُشَسَّ الَ حَسَّ َٗ  ٕٖ وِ ًَ  ًٔ ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  

لَيِطٔ  ًَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ ًِ وَػَلَضَا  سَنٔ ًِ اسِمِٔ مَ تُ لَضَا اسِنّا مٔ ِ٘ َ٘ ًُ وَهیَٔ الزَّحهُٔ طَ الَ اللہُ َىَاَ الزَّحِنَ َٗ ولُ  ُ٘ وَسَلَّهَ يَ

طُ  ضَا بتَتَُّ ٌَ لَ َٗ  ًِ  وَػَلِتُطُ وَمَ

نے رسوؽ  مسدد، ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ، زہری، ابوسلمہ، حضرت عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں

حم صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم یہ فرماتے ہوئے سنا ہے کہ اللہ تعالی نے کہا ہے کہ میرا ناؾ رحمن ہے افر فہ چیز جو صلہ کو فاجب کرتی ہے ر

ر ہے اسی لیے میں نے اپنا ایک ناؾ، رحمٰن، جوییس کیا ہے پس جو اسکو ملائے گا یعنی صلہ رحمی کرے گا تو میں اسکو اپنی رحمت سے ہمکنا

 کرفں گا افر جو اسکو کاٹے گا میں اسکو اپنی رحمت خاص سے محرفؾ رکھوں گا 

 مسدد، ابوبکر بن ابی شیبہ، سفیاؿ، زہری، ابوسلمہ، حضرت عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1682    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

محنس بً متوکل، ًبسالززاٚ، مٌنز، ابوسلنہ حضرت ًبسالزحنً بً ًوٖ رضی اللہ ًيہ نے بَی رسول ػلی اللہ  :  راوی

 ًليہ وآلہ وسله

ًُ الِنُتَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَّ حَسَّ ثىَیٔ َبَوُ سَلَنَةَ ََ ًِ الزُّصزِیِّٔ حَسَّ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  لََنیُّٔ حَسَّ َ٘ شِ ٌَ ِّلٔ الِ ازَ اللَّيِثیَّٔ وَک  الزَّزَّ

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  ٍَ رَسُولَ اللۂ ػَل َّطُ سَنٔ ٖٕ َىَ وِ ًَ  ًٔ ًٔ بِ بِسٔ الزَّحِنَ ًَ  ًِ ًَ يَاظُ َخَِبرََظُ  ٌِ هَ بنَٔ  سَلَّ

محمد بن متوکل، عبدالرزاؼ، معمر، ابوسلمہ حضرت عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ نے بھی رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی 

 طرح رفایت کیا ہے 

 للہ علیہ فآلہ فسلممحمد بن متوکل، عبدالرزاؼ، معمر، ابوسلمہ حضرت عبدالرحمن بن عوػ رضی اللہ عنہ نے بھی رسوؽ صلی ا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1683    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 لٌه، حضرت ملٌه رضی اللہ ًيہمشسز، سٔياٌ، زہزی، محنس بً جبیر بً م :  راوی

 ُّ ًِ َبَئطٔ یبَِلُ ًَ هٕ  ٌٔ ًٔ مُلِ ٔ بِ ًٔ جُبَیرِ سٔ بِ ًِ مُحَنَّ ًَ ًِ الزُّصِزیِّٔ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ حَسَّ َّی اللہُ  بطٔٔ اليَّئیَّ ػَل

ٍُ رَحهٕٔ  اكٔ َٗ الَ لََ یسَِخُلُ الِحَيَّةَ  َٗ 

ؿ، زہری، محمد بن بیر، بن مطعم، حضرت مطعم رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا مسدد، سفیا

 ناتہ توڑنے فالا جنت میں نہ جائے گا 

 مسدد، سفیاؿ، زہری، محمد بن بیر، بن مطعم، حضرت مطعم رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1684    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً ٛثیر، سٔياٌ، اًنع، حشً بً ًنزو، ٓطَّ، محاہس، حضرت ًبساللہ بً ًنزورضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََا ا ًٔ حَسَّ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ نِزوٕ وَٓطَِّٕٔ  ًَ  ًٔ ًٔ بِ ًِنَعٔ وَالِحَشَ َ ًِ الِْ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ ٌُ  بِ يَا ِٔ الَ سُ َٗ ًَنِزوٕ 

طُ ٓطَِّْٔ وَالِحَ  ٌَ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَرَ َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل ٌُ إ طُ سُلَیِماَ ٌِ َٓ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَلَهِ یَزِ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ  ًُ شَ



 

تِ رَحنُٔطُ وَػَلَضَا ٌَ ُٗلٔ ًِ صوَُ الَّذٔی إذَٔا  ٜٔ  لَيِصَ الِوَاػٔلُ بألِنُکآَئٔٔ وَلَ

صلی اللہ علیہ فآلہ  ابن کثیر، سفیاؿ، اعمش، حسن بن عمرف، فطر، مجاہد، حضرت عبداللہ بن عمرفرضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ

فسلم نے فرمایا ناتہ جوڑنے فالا فہ نہیں ہے جو احشؿ کے بدلہ میں احشؿ کرے بلکہ ناتہ جوڑنے فالا فہ ہے کہ جب اس سے ناتہ توڑا 

 جائے تو فہ اسے جوڑے 

 ابن کثیر، سفیاؿ، اعمش، حسن بن عمرف، فطر، مجاہد، حضرت عبداللہ بن عمرفرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1685    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ضرت ًبساللہ بً ًنز ورضی اللہ ًيہحٔؽ بً ًنز، طٌبہ، ًنزو بً مزہ، ًبساللہ بً حارث، ابی ٛثیر، ح :  راوی

 َٛ ًِ َبَیٔ  ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًٔ مُزَّةَ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ ًُ ًُنَزَ حَسَّ ِٔؽُ بِ ثيََا حَ الَ حَسَّ َٗ نِزوٕ  ًَ  ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  ٕ ثیٔر

لَيِطٔ وَسَلَّ  ًَ َّی اللہُ  بَدلُٔوا خَلَبَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ حِّ َمََزَصهُِ بألِبدُِلٔ  بِلَٜهُِ بألظُّ َٗ  ٌَ ًِ کاَ َّنَا صَلَکَ مَ إىٔ َٓ حَّ  هِ وَالظُّ ُٛ الَ إیَّٔا َ٘ َٓ هَ 

حَزوُا َٔ َٓ ُٔحُورٔ  وا وََمََزَصهُِ بألِ ٌُ لَ َ٘ َٓ ةٔ  ٌَ لٔي َ٘  وََمََزَصهُِ بألِ

ت عبداللہ بن عمر فرضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی حفص بن عمر، شعبہ، عمرف بن مرہ، عبداللہ بن حارث، ابی کثیر، حضر

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے خطبہ دیتے ہوئے فرمایا حرص سے بچو کیونکہ تم سے پہلے لوگ اسی حرص کی فجہ سے تباہ ف برباد ہوئے ہیں حرص 

 توڑنے کا کہا تو ناہ  توڑ بیٹھے افر جب حرص نے نے انکو بخل کا حکم دیا تو انہوں نے بخل کو اختیار کر لیا افر حرص نے جب اؿ سے ناتہ

 فسق ف فجور پر ابھارا تو اسکے مرتکب ہوئے 

 حفص بن عمر، شعبہ، عمرف بن مرہ، عبداللہ بن حارث، ابی کثیر، حضرت عبداللہ بن عمر فرضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1686    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، اسنٌيل، ایوب، ًبساللہ بً ابی مليٜہ، حضرت اسناء بيت ابی بکر :  راوی

 َ ٌٔيلُ َخَِبرََىاَ َ ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ُٗلِتُ حَسَّ الَتِ  َٗ ثتَِىیٔ َسَِنَائُ بئِتُ َبَیٔ بکَِرٕ  َٜةَ حَسَّ ًُ َبَیٔ مُلَيِ ًَبِسُ اللۂ بِ ثيََا  یُّوبُ حَسَّ



 

ًِلٔی وَلََ تُ  الَ ََ َٗ ًِلٔی مٔيِطُ 
ُ أ َٓ َ ًَلیََّ الزُّبیَرُِ بيَِتَطُ َ ًَلَ یَا رَسُولَ اللۂ مَا لیٔ طَيِئْ إلََّٔ مَا َزَِخَلَ  يُوكیَ  َٓ  يِکٔ وكیٔ 

ب ،ہ، حضرت اسماء بنت ابی بکر سے رفایت ہے کہ انھوں نے عرض کیا یا رسوؽ اللہ میرے 
یل
مسدد، اسماعیل، ایوب، عبداللہ بن ابی 

پاس تو کچھ بھی نہیں ہے سوائے اس کے جو میرے شوہر زبیر گھر میں لاتے ہیں  کیا میں اس میں سے دیدفں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 افر رکھ مت چھوڑف فرنہ تیرا رزؼ رکھ چھوڑا جائے گا  فسلم نے فرمایا دے

ب ،ہ، حضرت اسماء بنت ابی بکر :  رافی
یل
 مسدد، اسمعیل، ایوب، عبداللہ بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 حرص افر بخل کی مذمت

     1687    حسیث                               جلس اول  :  سجل

 مشسز، اسنٌيل، ایوب، ًبساللہ بً ابی مليٜہ، حضرت ًائظہ :  راوی

 َّ ًَائظَٔةٔ َىَ  ًِ ًَ َٜةَ  ًٔ َبَیٔ مُلَيِ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ٌٔيلُ َخَِبرََىاَ َیَُّوبُ  ثيََا إسِٔنَ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ًِ مَشَاٛیٔنَ ضَا ذَکَََ حَسَّ ةّ مٔ تِ ًسَّٔ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  الَ لَضَا رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ ةٕ  َٗ ًِ ػَسَ ةّ مٔ الَ ُیَرِظُُ َوَِ ًسَّٔ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز و  يُحِصَی َٗ َٓ ًِلٔی وَلََ تحُِصٔی  ََ 

لَيِکٔ  ًَ 

ب ،ہ، حضرت عائشہ سے ر
یل
فایت ہے کہ انھوں نے کئی مسکینوں کو گنا یا ابوداؤد کہتے ہیں کہ مسدد، اسماعیل، ایوب، عبداللہ بن ابی 

، ہیں یعنی کئی صدقوں کو گنا یا تو رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  ٍ

 

قسَ ة  مِْن صَ َ َّ
 عِ 
ْ
ف
َ
دے افر  دفسرے رفات کے الفاظ، أ

 گن مت فرنہ تجھے بھی گن کر ملے گا 

ب ،ہ، حضرت عائشہ مسدد، اسمعیل، ایوب، :  رافی
یل
 عبداللہ بن ابی 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1688    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، طٌبہ، سلنہ بً ٛہيل، سوزی بً ُٔلہ، حضرت سویس بً ُٔلہ :  راوی



 

َُزوَِتُ  الَ  َٗ لَةَ  َٔ َُ  ًٔ ًِ سُوَیسِٔ بِ ًَ ضَيِلٕ  ُٛ  ًٔ ًِ سَلَنَةَ بِ ًَ بَةُ  ٌِ ٕ َخَِبرََىاَ طُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌَ  حَسَّ ًٔ ػُوحَا ٍَ زَیسِٔ بِ مَ

 ًٔ ٌَ بِ تُ بطٔٔ وَسَلِنَا ٌِ ٌِ وَجَسِتُ ػَاحبَٔطُ وَإلََّٔ اسِتَنِتَ ٔ ًِ إ ٜٔ لِتُ لََ وَلَ ُ٘ َٓ حِطُ  الََ لیَٔ اطَِ َ٘ َٓ وَجَسِتُ سَوِكاّ  َٓ ةَ  ٌَ حَحَحِتُ رَبئ َٓ  

أتََيِ  َٓ ةّ ٓئضَا مٔائةَُ زیٔيَارٕ  الَ وَجَسِتُ صُرَّ َ٘ َٓ بٕ  ٌِ َٛ  ًَ شَألَِتُ َبُیََّ بِ َٓ ًَلیَ الِنَسٔیيَةٔ  نَزَرِتُ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ َٓ َّی اللہُ  تُ اليَّئیَّ ػَل

تُضَا حَوِلَّ ثهَُّ ََ  ِٓ زَّ ٌَ َٓ ِٓضَا حَوِلَّ  الَ عَرِّ َ٘ َٓ ِٓتُضَا حَوِلَّ ثهَُّ َتََيِتُطُ  زَّ ٌَ َٓ ِٓضَا حَوِلَّ  الَ عَرِّ َ٘ ِٓتُضَا حَوِلَّ ثهَُّ َٓ زَّ ٌَ َٓ ِٓضَا حَوِلَّ  الَ عَرِّ َ٘ َٓ تَيِتُطُ 

لِتُ  ُ٘ َٓ ٔ  َتََيِتُطُ  َٓاسِتَنِت ٌِ جَائَ ػَاحبٔضَُا وَإلََّٔ  ٔ إ َٓ ًَائضََا  ٔ ًَسَزَصَا وَوکٔاَئضََا وَو ىِ  َٔ الَ احِ َ٘ َٓ ُٓضَا  ٔ ز ٌِ ًِ يَ الَ وَلََ لَهِ َجَٔسِ مَ َٗ ٍِ بضَٔا وَ

ِٓضَا َوَِ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ  الَ عَرِّ َٗ  َزَِریٔ َثَلَََثاّ 

ل، سودی بن غفلہ،
 ب 
کہ

حضرت سوید بن غفلہ سے رفایت ہے کہ میں زید بن صوحاؿ افر سلیماؿ بن  محمد بن کثیر، شعبہ، سلمہ بن 

 ربیعہ کے ساتھ جہاد میں گیا )راستے میں( مجھے ایک کوڑا )سانٹا، ہنڑ( ملا )افر میں نے اٹھا لیا( اس پر میرے دفنوں ساتھیوں نے کہا کہ

کہ اگر مجھے اس کا مالک مل گیا تو میں اس کو دے دفں گا نہیں تو  اس کو پھینک دے لیکن میں نے اس کو پھینکنے سے انکار کر دیا افر کہا

میں خود اس کو استعماؽ کرفں گا پھر مجھے حج کرنے کا موقع ملا افر میں مدینہ سے گسرا تو میں نے )گری پزی چیز اٹھانے افر اس کو 

مرتبہ مجھے بھی ایک تھیلی ملی تھی جس میں سو استعماؽ کرنے کے متعلق( حضرت ابی بن ، ع سے دریافت کیا انھوں نے کہا کہ ایک 

دینار تھے تو میں اس کو نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس لے کر آیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کی ایک ساؽ تک 

لے کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ  تشہیر کر، پس میں نے ایک ساؽ تک اس کی تشہیر کی لیکن اس کا مالک نہیں ملا اس لیے میں پھر اس کو

فسلم کی ی مت میں حاضر ہوا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پھر فرمایا، ایک ساؽ تک اس کی تشہیر کر، پس میں نے پھر اس کی 

صلی اللہ  ایک ساؽ تک تشہیر کی )لیکن اس کا مالک نہیں ملا( پھر میں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں لے کر حاضر ہوا آپ

علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ایک ساؽ تشہیر کر  میں نے ایک ساؽ تشہیر کی افر ایک ساؽ کے بعد میں پھر اس کو لے کر آپ صلی اللہ 

 پھر علیہ فآلہ فسلم کے پاس آیا افر عرض کیا مجھے کوئی ایسا شخص نہیں ملا جو اس کو پہچانے  تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تب

 اس میں موجود دینار کی گنتی کر افر اس تھیلی افر اس کے سمہ  کو ذہن میں بٹھا لے پس اگر اس کا مالک آجائے تو خیر فرنہ تو اؿ کو اپنے

ل کہتے ہیں کہ میں نہیں جانتا کہ سوید بن غفلہ نے، عرفہا، تین مرتبہ ذکر کیا تھا یا ایک مرتبہ 
 ب 
کہ

 کاؾ میں لا، سلمہ بن 

ل، سودی بن غفلہ، حضرت سوید بن غفلہ محمد :  رافی
 ب 
کہ

 بن کثیر، شعبہ، سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1689    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 مشسز، یحٌی ، طٌبہ :  راوی

لََ  َٓ الَ  َٗ الَ ثلَََثَ مٔزَارٕ  َٗ ضَا حَوِلَّ وَ ِٓ الَ عَرِّ َٗ يَاظُ  ٌِ بَةَ بنَٔ ٌِ ًِ طُ ًَ ثيََا یَحٌِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ لَطُ ذَلکَٔ فیٔ سَيَةٕ حَسَّ َٗ  َزَِرٔی 

 َوَِ فیٔ ثلَََثٔ سٔيیٔنَ 

 رفایت مرفی ہے جس میں )اؿ کے شیخ سلمہ نے( یوں رفایت کیا ہے کہ تشہیر کر ایک ساؽ تک مسدد، یحیی، شعبہ سے اسی مفہوؾ کی

پھر کہا تین مرتبہ سلمہ کہتے ہیں کہ مجھے معلوؾ نہیں کہ حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت ابی بن ، ع سے تین مرتبہ ایک 

 ساؽ میں کہا تھا یا تین سالوں میں 

 شعبہ مسدد، یحیی ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1690    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ل ساب٘ہ سيس و مٔہوو كیموسی بً اسنٌيل، حناز، حضرت سلنہ بً ٛہي :  راوی

الَ فیٔ َٗ يَاظُ  ٌِ ٔ وَمَ ضَيِلٕ بإٔسِٔيَازظٔ ُٛ  ًُ ثيََا سَلَنَةُ بِ ازْ حَسَّ ثيََا حَنَّ ًُ إسِٔنَاًئلَ حَسَّ ثيََا مُوسَی بِ ًَامَینِٔ َوَِ  حَسَّ الَ  َٗ  ٕٔ زیٔ ٌِ التَّ

 ٌِ ٔ إ َٓ ًَائضََا وَوکٔاَئضََا زَازَ  ٔ ًَسَزَصَا وَو  ِٖ الَ اعِرٔ َٗ الَ َبَوُ زَاوُز  ثلَََثةَّ وَ َٗ ضَا إلَٔيِطٔ  ٌِ َٓ ازِ َٓ ًَسَزَصَا وَوکٔاَئضََا   َٖ زَ ٌَ َٓ جَائَ ػَاحبٔضَُا 

ًَسَزَصَا  َٖ زَ ٌَ َٓ ىیٔ  ٌِ ازْ فیٔ صَذَا الِحَسٔیثٔ يَ ٔ الِکلَنَٔةَ إلََّٔ حَنَّ ولُ صذَٔظ ُ٘  لَيِصَ يَ

ل سابقہ سند ف مفہوؾ کی رفایت
 ب 
کہ

 کرتے ہوئے تشہیر کے متعلق کہتے ہیں کہ دف ساؽ تک یا موسی بن اسماعیل، حماد، حضرت سلمہ بن 

کی  میں تین ساؽ تک پھر فرمایا اسکی گنتی کو اچھی طرح یاد رکھ افر اس کی تھیلی افر سر بندھن کو بھی اگر اس کا مالک آجائے افر فہ دینار

 تعداد افر سر بندھن کو بتا دے تو اس کو دیدے 

ل سابقہ سند ف مفہوؾ کیموسی بن اسمعیل، حماد، حضر :  رافی
 ب 
کہ

 ت سلمہ بن 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1691    حسیث                               جلس اول  :  جلس

بً سٌيس، اسنٌيل بً جٌف، ربيٌہ، بً ابی ًبسالزحنً یزیس، ميبٌث، حضرت زیس بً خالس جہىی رضی اللہ ٗتيبہ  :  راوی



 

 ًيہ

 ٔ ًِ یَز ًَ  ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ ًٔ َبَیٔ  ةَ بِ ٌَ ًِ رَبئ ًَ فَٕ  ٌِ ًُ جَ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًِ زَ حَسَّ ًَ ٌٔثٔ  ًٔ یسَ مَوِلیَ الِنُيِبَ یسِٔ بِ

ِٓضَا الَ عَرِّ َٗ لَةٔ  َ٘ ًِ اللُّ ًَ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَجُلَّ سَألََ رَسُولَ اللۂ ػَل اػَضَا  خَالسٕٔ الِحُضَىیِّٔ ََ َٔ ٔ ِٖ وکٔاَئضََا وًَ سَيَةّ ثهَُّ اعِرٔ

الَ یَ  َ٘ َٓ صاَ إلَٔيِطٔ  أزَِّ َٓ ٌِ جَائَ رَبُّضَا  ٔ إ َٓ ِٙ بضَٔا  ٔٔ َّنَا هیَٔ لَکَ َوَِ لْٔخَئکَ َوَِ ثهَُّ اسِتيَِ إىٔ َٓ الَ خُذِصَا  َ٘ َٓ يَهٔ  َِ الَّةُ الِ َـ َٓ ا رَسُولَ اللۂ 

َّی ا لَيِطٔ وَسَلَّهَ حًَ ًَ َّی اللہُ  بَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٔـ َِ َٓ ةُ الِْبٔلٔٔ  الَّ َـ َٓ الَ یاَ رَسُولَ اللۂ  َٗ ئبِٔ  وَجِضُطُ  حِنَزَّتِ وَجِيَتَاظُ َوَِ احِنَزَّ للٔذِّ

َّی یَأتِئَضَا رَبُّضَا اؤُصَا حًَ َ٘ ضَا حذَٔاؤُصَا وَسٔ ٌَ الَ مَا لَکَ وَلَضَا مَ َٗ  وَ

، حضرت زید بن خالد جہنی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

 

یعِت

 

یئ
قتیبہ بن سعید، اسماعیل بن جعفر، ربیعہ، بن ابی عبدالرحمن یسید، 

سلم سے لقطہ )گری پزی چیز اٹھانے کے( متعلق دریافت کیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ ایک شخص نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ ف

فسلم نے فرمایا ایک ساؽ تک تشہیر کر پھر اس کا سر بندھن افر تھیلی یاد رکھ پھر اس کو خرچ ڈاؽ اس کے بعد اگر اس کا مالک آجائے تو 

فسلم اگر کسی کی گم شدہ بکری ہم کو مل جائے تو ہم کیا کریں؟ آپ صلی اللہ  اس کو لوٹا دے فہ شخص بولا یا رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ

 صلی علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو کڑ لے کیونکہ فہ یا تو تیری ہے یا تیرے بھائی کی ہے یا پھر کسی بھیڑئے کی فہ شخص بولا یا رسوؽ اللہ

 کرنا چاہیے؟ یہ سن کر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو غصہ آگیا یہاں تک کہ آپ اللہ علیہ فآلہ فسلم اگر بھولا بھٹکا افنٹ مل جائے تو کیا

اپنا مشکیزہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا چہرہ سرخ ہو گیا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا تجھے افنٹ سے کیا لینا دینا؟ فہ اپنا جوتا افر 

 جائے اپنے ساتھ رکھتا ہے یہاں تک کہ اس کا مالک آ

، حضرت زید بن خالد جہنی رضی اللہ عنہ :  رافی

 

یعِت

 

یئ
 قتیبہ بن سعید، اسمعیل بن جعفر، ربیعہ، بن ابی عبدالرحمن یسید، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 ،گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ

     1692    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً سْح، ابً وہب، حضرت مالک :  راوی

اؤُصَا تَززُٔ الِنَ  َ٘ يَاظُ زَازَ سٔ ٌِ ٔ وَمَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ مَالکْٔ بإٔسِٔيَازظٔ ثيََا ابِ حٔ حَسَّ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ حَزَ وَلَ حَسَّ لِ ائَ وَتَأکِلُُ الظَّ ُ٘ هِ يَ

ظَأىِکَُ بضَٔا وَلَ  َٓ ٌِ جَائَ ػَاحبٔضَُا وَإلََّٔ  ٔ إ َٓ ِٓضَا سَيَةّ  لَةٔ عَرِّ َ٘ الَ فیٔ اللُّ َٗ ائٔ وَ ةٔ الظَّ الَ َبَوُ خُذِصَا فیٔ ؿَالَّ َٗ  ِٙ ٔٔ هِ یذَِکَُِ اسِتيَِ

 ًِ ًَ ًُ سَلَنَةَ  ازُ بِ ًُ بلََٔلٕ وَحَنَّ ٌُ بِ وِرٔیُّ وَسُلَیِماَ ولوُا خُذِصَا زَاوُز رَوَاظُ الثَّ ُ٘ ةَ مٔثِلَطُ لَهِ يَ ٌَ  رَبئ



 

ابن سرح، ابن فہب، حضرت مالک سے بھی اسی سند ف عنی  کے ساتھ رفایت ہے اس میں یہ زیادہ ہے کہ فہ پانی پیتا ہے افر درخت 

ہے کہ ایک ساؽ تک کھاتا ہے اس رفایت میں بھولا بھٹکی بکری کے بارے میں یہ نہیں ہے کہ اس کو کڑ لے افر لقطہ کے متعلق یہ 

ق یعنی خرچ کر ڈاؽ نہیں ہے 

ف

 

ی

 

سئ

اس کی تشہیر کر پس اگر اس کا مالک آجائے تو خیر فرنہ خود اس سے فائدہ اٹھا نیز اس میں لفظ ا

ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو ثوری دلیماؿ بن ہلاؽ افر حماد بن سلمہ نے ربیعہ سے اسی طرح رفایت کیا ہے لیکن انہوں نے لفظ خذھا 

  نہیں کیا ہے ذکر

 ابن سرح، ابن فہب، حضرت مالک :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1693    حسیث                               جلس اول  :  جلس

محنس بً رآٍ، ہاروٌ بً ًبساللہ، ابً ابی ٓسیک، ؿحاک، ابً ًثناٌ، ساله، ابی نضر، بسر بً سٌيس، حضرت  :  اویر

 زیس بً خالس جہىی

ّـَ  ًِ ال ًَ ُٓسَیکِٕ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ بِسٔ اللۂ الِنَ ًَ  ًُ ٌُ بِ ٍٕ وَصَارُو ٔ ًُ رَآ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٌِ حَسَّ اکٔ يَ ًِ حَّ ًَ  ٌَ ًَ ًثُِنَا ىیٔ ابِ

 ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًٔ خَالسٕٔ الِحُضَىیِّٔ ََ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ سَ ًِ بسُِرٔ بِ ًَ لَةٔ سَالهٕٔ َبَیٔ اليَّضِرٔ  َ٘ ًِ اللُّ ًَ هَ سُئلَٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ

صَا إلَٔ  أزَِّ َٓ ٌِ جَائَ باَُئضَا  ٔ إ َٓ ضَا سَيَةّ  ِٓ الَ عَرِّ َ٘ صَا إلَٔيِطٔ َٓ أزَِّ َٓ ٌِ جَائَ باَُئضَا  ٔ إ َٓ اػَضَا وَوکٔاَئضََا ثهَُّ کلُِضَا  َٔ ٔ ً ِٖ َٓاعِرٔ  يِطٔ وَإلََّٔ 

محمد بن رافع، ہارفؿ بن عبد اللہ، ابن ابی فدیک، ضحاک، ابن عثماؿ، سام ، ابی نضر، بسر بن سعید، حضرت زید بن خالد جہنی سے 

 فآلہ فسلم سے لقطہ )یعنی گری پزی چیز اٹھانے( کے بارے میں سواؽ ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ

فآلہ فسلم نے فرمایا ایک ساؽ تک اس کی تشہیر کر اگر اس کو ڈھونڈنے فالا آجائے تو اس کو دیدے فرنہ اس کا ظرػ افر سر بندھن 

 اس کے بعد اس کا مالک آجائے تو اس کو لوٹا دے  کو ذہن نشین کر افر اس کو اپنے مصرفػ میں لے آ افر پھر

 محمد بن رافع، ہارفؿ بن عبداللہ، ابن ابی فدیک، ضحاک، ابن عثماؿ، سام ، ابی نضر، بسر بن سعید، حضرت زید بن خالد جہنی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1694    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 احنس بً حٔؽ، ابزاہيه بً كہناٌ، ًباز بً اسحٙ، ًبساللہ بً یزیس، حضرت زیس بً خالس جہىی :  راوی

ثىَیٔ َبَیٔ  ؽٕ حَسَّ ِٔ ًُ حَ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ َبَئطٔ یَزیٔسَ حَسَّ ًَ ًٔ یزَیٔسَ  ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًَبَّازٔ بِ  ًِ ًَ  ٌَ ًُ كضَِنَا ثىَیٔ إبٔزَِاصئهُ بِ حَسَّ

ًَلَيِطٔ وَسَ  َّی اللہُ  الَ سُئلَٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ َّطُ  ًٔ خَالسٕٔ الِحُضَىیِّٔ َىَ ًِ زَیسِٔ بِ ًَ ٌٔثٔ  ذَ مَوِلیَ الِنُيِبَ َٓ هَ  ةَ لَّ ٌَ کَََ ىحَِوَ حَسٔیثٔ رَبئ

 ٔ ِٓتَ و تَضَا إلَٔيِطٔ وَإلََّٔ عَرَ ٌِ َٓ ٌِ جَائَ ػَاحبٔضَُا زَ ٔ إ َٓ زُِّٓضَا حَوِلَّ  ٌَ الَ اُ َ٘ َٓ لَةٔ  َ٘ ًِ اللُّ ًَ الَ وَسُئلَٔ  ضَا فیٔ َٗ ِـ ٔ اػَضَا ثهَُّ ََٓ َٔ ٔ کاَئضََا وًَ

ضَا إلَٔيِطٔ  ٌِ َٓ ازِ َٓ ٌِ جَائَ ػَاحبٔضَُا  ٔ إ َٓ  مَالکَٔ 

بن حفص، ابراہیم بن ہمانؿ، عباد بن اسحاؼ ، عبداللہ بن یسید، حضرت زید بن خالد جہنی سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ  احمد

علیہ فآلہ فسلم سے سواؽ ہوا )افر حدیث ربیعہ یعنی حدیث بالا کی طرح بیاؿ کیا( کہا سواؽ ہوا لقطہ )گری پزی چیز اٹھانے( کے 

تک تشہیر کر اگر اس کا مالک آجائے تو اس کو دیدے نہیں تو اس کا سر بندھن افر ظرػ پہچاؿ رکھ پھر  بارے میں فرمایا ایک ساؽ

 اپنے ماؽ میں اس کو شامل کرے اگر اس کے بعد اس کا مالک آجائے تو اس کو لوٹا دے 

 جہنی احمد بن حفص، ابراہیم بن ہمانؿ، عباد بن اسحق، عبداللہ بن یسید، حضرت زید بن خالد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1695    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ی بً سٌيس و ربيٌہ نے ٗتيبہ كی سيسو مٔہووموسی بً اسنٌيل، حناز بً سلنہ، حضرت یحٌ :  راوی

ُٗتيَِبَةَ   ٔ ةَ بإٔسِٔيَاز ٌَ ٌٔيسٕ وَرَبئ ًٔ سَ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًٔ سَلَنَةَ  ٔ بِ از ًِ حَنَّ ًَ ًُ إسِٔنَاًئلَ  ثيََا مُوسَی بِ ٌِ حَسَّ ٔ إ َٓ يَاظُ وَزَازَ ٓئطٔ  ٌِ وَمَ

 ٌِ َٓ ازِ َٓ ًَسَزَصَا  اػَضَا وَ َٔ ٔ ً َٖ زَ ٌَ َٓ ًِ جَائَ باَُئضَا  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ا  ّـ ازْ َيَِ الَ حَنَّ َٗ ضَا إلَٔيِطٔ و 

ٔ الزِّیاَزَةُ الَّ  الَ َبَوُ زَاوُز وَصَذٔظ َٗ هَ مٔثِلَطُ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًُ سَلَ َبَئطٔ  ازُ بِ نَةَ فیٔ حَسٔیثٔ ًیٔ زَازَ حَنَّ

ا َٔ ٔ ً َٖ زَ ٌَ َٓ ٌِ جَائَ ػَاحبٔضَُا  ٔ ةَ إ ٌَ ًٔ ًنَُزَ وَرَبئ ٌٔيسٕ وًَبُيَِسٔ اللۂ بِ ًٔ سَ ضَيِلٕ وَیحٌَِیَ بِ ُٛ  ًٔ ضَا إلَٔيِطٔ سَلَنَةَ بِ ٌِ َٓ َٓازِ ػَضَا وَوکٔاَئضََا 

بَ  ِ٘ اػَضَا وَوکٔاَئضََا وَحَسٔیثُ ًُ َٔ ٔ ً َٖ زَ ٌَ َٓ ُٔوهَةٕ  الَ لَيِشَتِ بنَٔحِ َٗ ا  ّـ هَ َيَِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ سُوَیسِٕ  ةَ بِ

ِٓضَ  الَ عَرِّ َٗ هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ا  ّـ ابٔ َيَِ ًٔ الِدَلَّ ضَا سَيَةّ وَحَسٔیثُ ًُنَزَ بِ ِٓ  ا سَيَةّ عَرِّ

، حضرت یحیی بن سعید ف ربیعہ نے قتیبہ کی سندف مفہوؾ کے ساتھ رفایت کرتے ہوئے اتنا زائد ذکر کیا موسی بن اسماعیل، حماد بن سلمہ

ہے کہ اگر اس کا تلاش کنندہ آجائے افر تھیلی افر تعداد بتا دے تو اس کو دیدے نیز حماد نے بطریق عبداللہ بواسطہ عمرف بن شعیب 



 

سے اسی طرح ذکر کیا ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ یہ زیادتی جو حماد بن سلمہ نے، سلمہ بن   ع ابیہ  ع جدہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

ل  یحیی بن سعید، عبداللہ افر ربیعہ کی حدیث میں کی ہے کہ اگر اس کا مالک آجائے افر تھیلی افر تعداد بتا دے تو اس کو دیدے 
 ب 
کہ

 اللہ علیہ فآلہ فسلم، نیز حدیث عمر بن خطاب رضی اللہ عنہ  ع النبی محفوظ نہیں ہے افر حدیث عقبہ بن سوید  ع ابیہ  ع النبی صلی

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم میں ہے کہ ایک ساؽ تک اعلاؿ کرے 

 موسی بن اسمعیل، حماد بن سلمہ، حضرت یحیی بن سعید ف ربیعہ نے قتیبہ کی سندف مفہوؾ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1696    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، خالس، كحاٌ، موسیٰ بً اسناًيل، وہيب، خالس، حضرت ًياق بً حنار :  راوی

زْ حَسَّ  ثيََا مُشَسَّ ًِ خَالسٕٔ الِحَذَّ حَسَّ ًَ ىیَ  ٌِ ثيََا وُصَيِبْ الِنَ ًُ إسِٔنَاًئلَ حَسَّ ثيََا مُوسَی بِ ٌَ ح و حَسَّ ا حَّ ىیٔ اللَّ ٌِ ائٔ ثيََا خَالسْٔ يَ

 َّ الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًٔ حنَٔارٕ  ًِ ًئَاقٔ بِ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ٖٕ يَ ًِ مُطََِّّ ًَ لََئٔ  ٌَ ًِ َبَیٔ الِ ًَ ًِ هَ مَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ ی اللہُ 

لِیرَزَُّ  َٓ ٌِ وَجَسَ ػَاحبَٔضَا  ٔ إ َٓ يِّبِ  َِ ًَسِلٕ وَلََ یَٜتُِهِ وَلََ يُ ًَسِلٕ َوَِ ذَویٔ  لِيُظِضسِٔ ذَا  َٓ لَةّ  َ٘ َّ وَجَسَ لُ ًَز ضُوَ مَالُ اللۂ  َٓ لَيِطٔ وَإلََّٔ  ًَ صَا 

ًِ يَظَائُ   وَجَلَّ یؤُِتئطٔ مَ

، موسیٰ بن اسماعیل، فہیب، خالد، حضرت عیاض بن حمار سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مسدد، خالد، طحاؿ

نے فرمایا جو شخص لقطہ پائے تو اس کو چاہیے کہ ایک یا دف مرتبہ آدمیوں کو اس پر گواہ بنالے افر نہ تو چھپائے افر نہ غاب  کرے اگر 

 یدے نہیں تو فہ ماؽ اللہ کا ہے جس کو چاہتا ہے دے دیتا ہے اس کا مالک مل جائے تو فہ اس کو د

 مسدد، خالد، طحاؿ، موسیٰ بن اسماعیل، فہیب، خالد، حضرت عیاض بن حمار :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

  لینے کا بیاؿ،گری پزی چیز اٹھا

     1697    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث ابً ًحلٌَ، ًنزو بً طٌيب، حضرت ًبساللہ بً ًنزو بً الٌاؾ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًِ ًَ  ٌَ ًَحِلََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ يِثُ  ثيََا اللَّ ٌٔيسٕ حَسَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  ًٔ حَسَّ نِزؤ بِ ًَ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ ظٔ  ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ



 

ًِ َػََا الَ مَ َ٘ َٓ  ٔٙ لَّ ٌَ ٔ الِنُ نَز ًِ الثَّ ًَ َّطُ سُئلَٔ  لَيِطٔ وَسَلَّهَ َىَ ًَ َّی اللہُ  ًِ رَسُولٔ اللۂ ػَل ًَ اؾٔ  ٌَ َُیرَِ الِ ًِ ذیٔ حَاجَةٕ  ٔٔيطٔ مٔ بَ بٔ

دذٕٔ خُبيَِ  َٚ مٔيِطُ طَ مُتَّ ًِ سََْ وبةَُ وَمَ ُ٘ ٌُ امَةُ مٔثِلَيِطٔ وَالِ لَيِطٔ غَََ ٌَ َٓ دَ بظَٔيِئٕ مٔيِطُ  ًِ خََ لَيِطٔ وَمَ ًَ َٓلََ طَيِئَ  ٌِ ةّ  سَ ََ ٌِ يِئّا بَ

يَهٔ  َِ ٍُ وَذَکَََ فیٔ ؿَالَّةٔ الِْبٔلٔٔ وَالِ لِ َ٘ لَيِطٔ الِ ٌَ َٓ  ًِّ ًَ الِنحَٔ َّ ثنََ بَلَ َٓ  ًُ لَةٔ  یؤُِویَٔطُ الِحَزیٔ َ٘ ًِ اللُّ ًَ الَ وَسُئلَٔ  َٗ ظُ ُیَرِظُُ  نَا ذَکَََ َٛ

 َٓ ٌِ جَائَ كاَلبٔضَُا  ٔ إ َٓ ضَا سَيَةّ  ِٓ زِّ ٌَ َٓ ةٔ  ٌَ یةَٔ الِحَامٔ ٙٔ الِنئتَائٔ َوَِ الِقَرِ ی ٌَ مٔيِضَا فیٔ طَٔ الَ مَا کاَ َ٘ َٓهیَٔ َٓ ٌِ لَهِ یَأتِٔ  ٔ ضَا إلَٔيِطٔ وَإ ٌِ َٓ ازِ

ٌَ فیٔ الِخََِ  ٔٔيضَا وَفیٔ الزِّکاَزٔ الِدُنُصُ لَکَ وَمَا کاَ َٓ ىیٔ  ٌِ  ابٔ يَ

قتیبہ بن سعید، لیث ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی 

نہ کھانے کے بارے میں( آپ  اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سواؽ ہوا درختوں پر لٹکے ہوئے پھلوں کے بارے میں )یعنی اؿ کے کھانے یا

کر  صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص کھائے فہ حاجت مند ہونا چاہیے مگر چھپا کر نہ لے جائے تو کوئی حرج نہیں افر جو شخص چھپا

الا جائے افر فہاں سے کچھ لے جائے اس پر دفگنا جرمانہ ہے افر سزاہے افر جب میوہ یا پھل پکنے کے بعد سوکھنے کے لیے کھلیاؿ میں ڈ

چرا کر کوئی لے جائے افر اس کی قیمت اتنی ٹھتی ت ہو جتنی کہ ایک ڈھاؽ کی ہوتی ہے تو اس کا ہاتھ کاٹا جائے گا پھر گم شدہ بکری افر 

 نے فرمایا افنٹ کا حاؽ بیاؿ کیا جیسا کہ دفسرفں نے کیا ہے اس کے بعد لقطہ کے بارے میں سواؽ ہوا تو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

جو لقطہ عاؾ گذرگاہ یا آباد بستی میں ہے تو ایک ساؽ تک اس کی تشہیر کرے اگر اس کا مالک آجائے تو اس کو دیدے اگر نہ آئے تو فہ 

 تیرا ہے افر جو لقطہ کسی فیرانہ یا غیر آباد بستی میں ملے یا کسی کاؿ سے پائے تو اس میں سے پانچواں حصہ حکومت کو دینا ہوگا 

 قتیبہ بن سعید، لیث ابن عجلاؿ، عمرف بن شعیب، حضرت عبداللہ بن عمرف بن العاص رضی اللہ عنہ :  یراف

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1698    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ابواسامہ، وليس، ابً ٛثیر، حضرت ًنزو بً طٌيب :  راوی

 ًُ نِزوُ بِ ًَ ثىَیٔ  ٕ حَسَّ ثیٔر َٛ  ًَ ىیٔ ابِ ٌِ ًِ الِوَلئسٔ يَ ًَ ثيََا َبَوُ َسَُامَةَ  لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ٔ  حَسَّ يِبٕ بإٔسِٔيَازظٔٔ ب ٌَ الَ طُ َٗ ضَذَا 

ضَا ٌِ اجِنَ َٓ الَ  َٗ ائٔ   فیٔ ؿَالَّةٔ الظَّ

محمد بن علاء، ابواسامہ، فلید، ابن کثیر، حضرت عمرف بن شعیب سے بھی یہ حدیث اسی سند کے ساتھ مرفی ہے اس میں اتنا اضافہ ہے 

  لے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا  بھولی بھٹکی بکری اگر پائے تو اس کو کڑ



 

 محمد بن علاء، ابواسامہ، فلید، ابن کثیر، حضرت عمرف بن شعیب :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1699    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابوًواىہ، ًبيساللہ بً اخيص، حضرت ًنزوبً طٌيب سے اسی سيس :  راوی

 ٔ يِبٕ بضَٔذَا بإٔ ٌَ ًٔ طُ ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ًٔ الِْخَِيَصٔ  ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًَوَاىةََ  ثيََا َبَوُ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ يَهٔ حَسَّ َِ الَ فیٔ ؿَالَّةٔ الِ َٗ  ٔ لَکَ سِيَازظٔ

يِبٕ  ٌَ ًٔ طُ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًَلَائٕ   ًُ وبُ بِ ُ٘ ٌِ الَ ٓئطٔ َیَُّوبُ وَيَ َٗ ذَا  َٛ مُّ وَ َٗ ئبِٔ خُذِصَا  لَيِطٔ  َوَِ لْٔخَئکَ َوَِ للٔذِّ ًَ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ

دُذِصَا َٓ الَ  َٗ هَ   وَسَلَّ

سند کے ساتھ مرفی ہے اس میں یہ ہے کہ بھولی بھٹکی بکری مسدد، ابوعوانہ، عبید اللہ بن اخنس، حضرت عمرفبن شعیب سے اسی 

تیری ہے یا تیرے بھائی کی ہے نہیں تو پھر بھیڑیے کی ہے لہذا اس کو کڑ لے افر اس میں بس اتنا ہی ہے  افر اسی طرح ایوب نے 

یعنی اس میں ہے آپ صلی اللہ علیہ  بواسطہ یعقوب بن عطاء بسند عمرف بن شعیب نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے اسی طرح رفایت ہے

 فآلہ فسلم نے فرمایا اس کو کڑلے 

 مسدد، ابوعوانہ، عبیداللہ بن اخنس، حضرت عمرفبن شعیب سے اسی سند :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

  اٹھا لینے کا بیاؿ،گری پزی چیز

     1700    حسیث                               جلس اول  :  جلس

موسی بً اسناًيل، حناز، ابً ًلَ، ابً ازریص، ابً اسحاٚ، حضرت ًنزو بً طٌيب بشيس والس، بواسلہ زازا  :  راوی

 ىيی ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله

ًُ إسِٔنَاًئلَ حَسَّ  ثيََا مُوسَی بِ ًٔ حَسَّ نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ  َٙ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ ًَ ًُ إزِٔرٔیصَ  ثيََا ابِ لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ ثيََا ابِ ازْ ح و حَسَّ ثيََا حَنَّ

اجِ  َٓ ائٔ  الَ فیٔ ؿَالَّةٔ الظَّ َٗ هَ بضَٔذَا  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ  ٔ ظ ًِ جَسِّ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ يِبٕ  ٌَ ِ طُ َّی یَأ ضَا حًَ ٌِ  تئَضَا باَُئضَانَ

موسی بن اسماعیل، حماد، ابن علا، ابن ادریس، ابن اسحاؼ، حضرت عمرف بن شعیب بسند فالد، بواسطہ دادا نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

قت کہ سے رفایت کرتے ہیں آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بھولی بھٹکی بکری کے بارے میں فرمایا اس کو کڑ لے افر رکھ چھوڑ، تاف



 

 اس کا مالک آجائے 

موسی بن اسماعیل، حماد، ابن علا، ابن ادریس، ابن اسحاؼ، حضرت عمرف بن شعیب بسند فالد، بواسطہ دادا نبی صلی اللہ علیہ  :  رافی

 فآلہ فسلم

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 السکوٰة کتاب :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1701    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًلَء، ًبساللہ بً وہب، ًنزو بً حارث، بٜیر بً اطخ، ًبيساللہ بً م٘شه، رجل، حضرت ابوسٌيس :  راوی

ًَبِ  ثيََا  لََئٔ حَسَّ ٌَ ًُ الِ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ شَهٕ حَسَّ ِ٘ ًٔ مٔ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ بِ ًَ ًٔ الِْطََخِّ  ٔ بِ َٜیرِ ُ ًِ ب ًَ ًٔ الِحَارثٔٔ  نِزؤ بِ ًَ  ًِ ًَ ًُ وَصبِٕ  سُ اللۂ بِ

اكٔنَةَ  َٓ َتیَ بطٔٔ  أ َٓ ًَ َبَیٔ كاَلبٕٔ وَجَسَ زیٔيَارّا  ًَلیَّٔ بِ  ٌَّ ٌٔيسٕ الِدُسِرٔیِّ ََ ًِ َبَیٔ سَ ًَ ًِ رَجُلٕ  ًَ ثطَُ  شَألََتِ حَسَّ َٓ ًَيِطُ رَسُولَ اللۂ  

 ًَ َّی اللہُ  أکَلََ مٔيِطُ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ َّ وَجَلَّ  ًَز ُٚ اللۂ  الَ صوَُ رزِٔ َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ا ػَل لَنَّ َٓ اكٔنَةُ  َٓ ًَلیٌّٔ وَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ وََکَلََ 

ةَْ تَيِظُسُ السِّ  سَ ذَلکَٔ َتََتِطُ امِزََ ٌِ ٌَ بَ یيَارَ کاَ ًَلیُّٔ َزَِّ السِّ هَ یاَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َ٘ َٓ  یيَارَ 

محمد بن علاء، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث، بکیر بن اشج، عبید اللہ بن مقسم، رجل، حضرت ابوسعید سے رفایت ہے کہ حضرت علی 

کر حضرت فاطمہ رضی اللہ کے پاس آئے پس حضرت فاطمہ رضی اللہ نے اس کے بارے  کو ایک دینار پزا ہوا ملا  فہ اس دینار کو لے

 میں رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت فرمایا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ اللہ کا دیا ہوا رزؼ ہے پس آپ صلی

 نے اس کو صرػ کیا اس کے بعد ایک عورت دینار تلاش کرتی ہوئی آئی  اللہ علیہ فآلہ فسلم نے افر حضرت علی ف فاطمہ رضی اللہ نہما 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حضرت علی سے فرمایا، علی، دینار اس کو ادا کرف، ،

 محمد بن علاء، عبداللہ بن فہب، عمرف بن حارث، بکیر بن اشج، عبیداللہ بن مقسم، رجل، حضرت ابوسعید :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1702    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہيثه بً خالس، وٛيٍ، سٌس بً اوض، بلَل بً یحٌی ، حضرت ًلی :  راوی

بِ  ٌَ ًٔ یَحٌِیَ الِ ًِ بلََٔلٔ بِ ًَ ًٔ َوَِضٕ  سٔ بِ ٌِ ًِ سَ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ًُ خَالسٕٔ الِحُضَىیُّٔ حَسَّ ثيََا الِضَيِثَهُ بِ ًَيِطُ حَسَّ ًَلیٕٔٓ رَضیَٔ اللہُ   ًِ ًَ سٔیِّ 



 

زَّ  ٙٔ فَََ ٗئ طُ ػَاحبُٔ السَّ َٓ زَ ٌَ َٓ ا  ّ٘ َٓاطِترََی بطٔٔ زَٗئ مَ زیٔيَارّا  َ٘ َّطُ الِتَ ٍَ مٔيِطُ ٗیٔرَاكیَنِٔ  َىَ لَ َٗ ًَلیٌّٔ وَ أخََذَظُ  َٓ یيَارَ  لَيِطٔ السِّ ًَ

اطِترََی بطٔٔ لَحِنّا َٓ 

ہیثم بن خالد، فکیع، سعد بن افس، بلاؽ بن یحیی، حضرت علی سے رفایت ہے کہ انھیں ایک دینار پزا ہوا ملا افر اس دینار سے انھوں 

ینار فاپس کر دیا پس انھوں نے فہ لے لیا افر اس میں سے دف قراط کاٹ کر اؿ کا نے آٹا خریدا  آنے فالے نے اؿ کو پہچاؿ کر د

 گوشت خریدا 

 ہیثم بن خالد، فکیع، سعد بن افس، بلاؽ بن یحیی ، حضرت علی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ةکتاب السکوٰ :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1703    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 جٌف بً مشافَ، ابً ابی ٓسیک، موسیٰ بً يٌ٘وب، ابوحازو، حضرت سہل بً سٌس :  راوی

ُٓسَیکِٕ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ مُشَافَٕٔ التِّيِّيسٔیُّ حَسَّ فَُ بِ ٌِ ثيََا جَ ًٔ  حَسَّ ًِ سَضِلٔ بِ ًَ ًِ َبَیٔ حَازؤٕ  ًَ وبَ الزَّمَعیُّٔ  ُ٘ ٌِ ًُ يَ ثيََا مُوسَی بِ حَسَّ

ٜٔي الَ مَا یبُِ َ٘ َٓ  ٌٔ ٜٔيَا ًْ وَحشَُینِْ یبَِ اكنَٔةَ وَحَشَ َٓ ًَلیَ  ًَ َبَیٔ كاَلبٕٔ زَخَلَ  ًَلیَّٔ بِ  ٌَّ سٕ َخَِبرََظُ ََ ٌِ ًَلیٌّٔ سَ دَ  خََِ َٓ  َُ الَتِ الِحُو َٗ ضنَٔا 

وَجَسَ  َٓ  ّ٘ دُذِ لَيَا زَٗئ َٓ ٌٕ الِيَضُوزیِّٔ  ٔلیَ ُٓلََ الَتِ اذصَِبِ إ َ٘ َٓ أخَِبرََصَا  َٓ اكٔنَةَ  َٓ ٔلیَ  حَائَ إ َٓ  ٔٚ و حَائَ الِيَضُوزیَّٔ زیٔيَارّا بألشُّ َٓ ا 

الَ  َٗ َّطُ رَسُولُ اللۂ  الَ الِيَضُوزیُّٔ َىَتَِ خَتنَُ صذََا الَّذٔی یَزًِهُُ َىَ َ٘ َٓ اطِترََی بطٔٔ  دَ َٓ خََِ َٓ  ُٙ ٗئ دُذِ زیٔيَارَکَ وَلَکَ السَّ َٓ الَ  َٗ هِ  ٌَ نَ

دُذِ لَيَا بسٔٔرِصَهٕ لَحِنّا َٓ َّارٔ  ٌٕ الِحَز ُٓلََ ٔلیَ  الَتِ اذصَِبِ إ َ٘ َٓ أخَِبرََصَا  َٓ اكنَٔةَ  َٓ َّی جَائَ بطٔٔ  یيَارَ بسٔٔرِصهَٔ  ًَلیٌّٔ حًَ ًَ السِّ صَ َٓذَصَبَ فَََ

حَيَتِ  ٌَ َٓ حَائَ بطٔٔ  َٓ ٌِ رََیَتَِطُ لَ لَحِهٕ  ٔ إ َٓ الَتِ یَا رَسُولَ اللۂ َذَکَُُِ لَکَ  َ٘ َٓ حَائضَُهِ  َٓ ٔلیَ َبَئضَا  يَا حَلََلَّ وَنَؼَبَتِ وَخَبَزتَِ وََرَِسَلَتِ إ

بيَِيَنَا صهُِ  َٓ أکَلَوُا  َٓ الَ کلُوُا بأسِهٔ اللۂ  َ٘ َٓ ذَا  َٛ ذَا وَ َٛ ًِ طَأىِطٔٔ  يَا مٔ ٌَ مَکاَىضَُهِ إذَٔا ُلََُوْ یيَِظُسُ الَلہ وَالِْسِٔلََوَ  َکَلَِيَاظُ وََکَلَِتَ مَ

مَ مٔىِّی فیٔ الشُّ  َ٘ الَ سَ َ٘ َٓ شَألََطُ  َٓ َٓسُعیَٔ لَطُ  هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  أمََزَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ یيَارَ  ًَلَيِطٔ السِّ َّی اللہُ  الَ اليَّئیُّ ػَل َ٘ َٓ  ٔٚ و

ًَلیُّٔ ا هَ یاَ  ٔ وَسَلَّ ٔلیََّ ب ولُ لَکَ َرَِسٔلِ إ ُ٘ هَ يَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ٔ لِ لَطُ إ ُ٘ َٓ ٔلیَ الِحَزَّارٔ  یيَارٔ وَزرِٔصَنُکَ ذصَِبِ إ السِّ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ إلَٔيِطٔ  َّی اللہُ  طُ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ َٓ سَ َٓ أرَِسَلَ بطٔٔ  َٓ  ًَلیََّ 

، ابن ابی فدیک، موسیٰ بن یعقوب، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ حضرت علی جعفر بن مسافر

حضرت فاطمہ کے پاس تشریف لائے تو دیکھا کہ حسن افر حسین رف رہے ہیں  پوچھا کیوں رف رہے ہیں؟ بولیں بھوک کی فجہ سے پس 



 

یک دینار پزا پایا پس فہ حضرت فاطمہ کے پاس آئے افر اؿ سے ماجرا بیاؿ کیا  حضرت علی رضی اللہ باہر نکلے تو انھوں نے بازار میں ا

حضرت فاطمہ نے فرمایا جائیے اسے یہودی کے پاس لے جائیے افر اس سے آٹا خرید لیجئے  پس حضرت علی یہودی کے پاس آئے افر 

للہ کا رسوؽ ہوں؟ فرمایا ہاں، تو یہودی نے کہا اپنا دینار اس سے آٹا خریدا یہودی بولا کیا تم اس شخص کے داماد ہو جو کہتا ہے کہ میں ا

فاپس لے لو افر آٹا بھی رکھ لو  فہاں سے حضرت علی آٹا لے کر حضرت فاطمہ کے پاس آئے افر یہودی فالا قصہ بیاؿ کیا  حضرت 

علی قصائی کے پاس گئے افر اس فاطمہ بو لیں، اب آپ قصائی کے پاس جائیے افر اس سے ایک درہم کا گوشت خرید لیجئے  تو حضرت 

کے پاس دینار گرفی رکھ کر ایک درہم کا گوشت لے آئے پس حضرت فاطمہ نے آٹا گوندھا افر کھانا تیار کیا افر اپنے فالد محترؾ 

ؽ اللہ صلی اللہ )جناب رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم( کو بلا بھیجا  پس آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم تشریف لائے تو بولیں  یا رسو

علیہ فآلہ فسلم میں سارا فاقعہ بیاؿ کیے دیتی ہوں  اگر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہمارے لیے حلاؽ سمجھیں تو ہم بھی کھائیں افر 

 آپ بھی ہمارے ساتھ تنافؽ فرمائیں پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے پورا قصہ تفصیل سے بیاؿ کر دیا  آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

فسلم نے فرمایا کھاؤ، اللہ کا ناؾ لے کر ابھی سب لوگ کھانا کھا ہی رہے تھے کہ اتنے میں ایک لزکے نے اللہ افر دین کی قسم دے کر 

للہ گم ہوا تھا؟ فہ بولا بازار میں آپ صلی ا پکارا کہ میرا دینار گم ہو گیا ہے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس لزکے کو بلایا افر پوچھا کہا

 علیہ فآلہ فسلم حضرت علی سے کہا کہ قصائی کے پاس جاؤ افر اس سے کہو کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے دینار منگوایا ہے افر

فسلم  کہا ہے کہ تیرا دینار مجھ پر ہے میں دفں گا قصائی نے فہ دینار آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو بھجوا دیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

 نے اس لزکے کو دیدیا 

 جعفر بن مسافر، ابن ابی فدیک، موسیٰ بن یعقوب، ابوحازؾ، حضرت سہل بن سعد :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1704    حسیث                               اول جلس  :  جلس

 سلیماٌ بً ًبسالزحنً، محنس بً طٌيب، مِیرہ بً طٌبہ، ابوزبیر، جابز بً ًبساللہ حضرت جابز بً ًبساللہ :  راوی

 ًِ ًَ يِبٕ  ٌَ ًُ طُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ مَظِقیُّٔ حَسَّ ًٔ السِّ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًُ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ َّطُ  حَسَّ ِّیِّ َىَ ٔ الِنَک ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ  ٕ ًٔ زیَٔاز ٔ بِ الِنُِیٔرَة

ؼَا ٌَ هَ فیٔ الِ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ؽَ لَيَا رَسُولُ اللۂ ػَل الَ رَخَّ َٗ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ٔ بِ ًِ جَابزٔ ًَ ثطَُ  وِنٔ وَالِحَبِلٔ وََطَِبَاصطٔٔ  حَسَّ وَالشَّ

ٔ  یَلِتَ٘لُٔطُ الزَّجُلُ  ٔ َبَیٔ سَلَنَةَ بإٔسِٔيَازظٔ ًِ الِنُِیٔرَة ًَ  ٔ لََو بِسٔ الشَّ ًَ  ًُ ٌُ بِ نَا ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ اليُّ َٗ ٍُ بطٔٔ  ٔٔ وَرَوَاظُ طَبَابةَُ  یيَِتَ

وا اليَّئیَّ ػَ  الَ کاَىوُا لَهِ یذَِکَُُ َٗ  ٕ ًِ جَابزٔ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزُّبیَرِ ًَ ًٔ مُشِلهٕٔ  ًِ مُِیٔرَةَ بِ هَ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ل



 

سلیماؿ بن عبدالرحمن، محمد بن شعیب، مغیرہ بن شعبہ، ابوزبیر، جابر بن عبداللہ حضرت جابر بن عبداللہ سے رفایت ہے کہ ہم کو 

اس سے فائدہ اٹھاؤ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اجازت دی ہے کہ اگر لکڑی، کوڑا یا رسی یا اس کے مثل کوئی چیز پزی پاؤ تو 

 )یعنی اس کو کاؾ میں لاؤ، مالک کا انتظار نہ کرف( ابوداؤد کہتے ہیں کہ اس کو نعماؿ بن عبدالسلاؾ نے مغیرہ ابوسلمہ سے اسی طرح رفایت

کو ذکر  کیا ہے افر شبابہ نے اس کو بطریق مغیرہ بن مسلم بواسطہ ابوالسبیر حضرت جابر سے رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ مشائخ نبی

 نہیں کرتے 

 سلیماؿ بن عبدالرحمن، محمد بن شعیب، مغیرہ بن شعبہ، ابوزبیر، جابر بن عبداللہ حضرت جابر بن عبداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

  بیاؿ،گری پزی چیز اٹھا لینے کا

     1705    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مدلس بً خالس، ًبسالززاٚ، مٌنز، ًنزو بً مشله، ًکرمہ، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

ًٔ مُشِلهٕٔ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ نَزْ  ٌِ ٚٔ َخَِبرََىاَ مَ ا ًَبِسُ الزَّزَّ ثيََا  ًُ خَالسٕٔ حَسَّ ثيََا مَدِلَسُ بِ ٌَّ حَسَّ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ مَةَ َحَِشَبطُُ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ

ضَا ٌَ امَتُضَا وَمٔثِلضَُا مَ الَ ؿَالَّةُ الِْبٔلٔٔ الِنَٜتُِومَةُ غَََ َٗ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ   اليَّئیَّ ػَل

ؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے مخلد بن خالد، عبدالرزاؼ، معمر، عمرف بن مسلم، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسو

 فرمایا جو شخص کسی بھو لے بھٹکے افنٹ کو چھپا دے افر مالک کو پتہ نہ دے تو اس کو دفد جرمانہ ادا کرے 

 مخلد بن خالد، عبدالرزاؼ، معمر، عمرف بن مسلم، عکرمہ، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1706    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نً یزیس بً خالس بً موہب، احنس بً ػالح، ابً وہب، ًنزو، بٜیر، یحٌی بً ًبسالزحنً بً حاكب، ًبسالزح :  راوی

 ًثناٌ تيمِ حضرت ًبسالزحنً بً ًثناٌ التيمِ رضی اللہ ًيہ

 ًِ ًَ ًَنِزْو  ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ  ثيََا ابِ الََ حَسَّ َٗ ًُ ػَالحٕٔ  ًٔ مَوِصَبٕ وََحَِنَسُ بِ ًُ خَالسٔٔ بِ ثيََا یَزیٔسُ بِ بِسٔ  حَسَّ ًَ  ًٔ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ  ٕ َٜیرِ ُ ب

ًَبِسٔ ا  ًِ ًَ ًٔ حَاكبٕٔ  ًٔ بِ لَةٔ الِحَادِّ الزَّحِنَ َ٘ ًِ لُ ًَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ ىهََی  ًَ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل َّيِمِِّٔ ََ ٌَ الت ًٔ ًثُِنَا ًٔ بِ الَ لزَّحِنَ َٗ



 

 ًِ ًَ ًُ مَوِصَبٕ  الَ ابِ َٗ َّی یحَسَٔصَا ػَاحبٔضَُا  ضَا حًَ ُٛ لَةٔ الِحَادِّ یَترُِ َ٘ ىیٔ فیٔ لُ ٌِ ًُ وَصبِٕ يَ الَ ابِ َٗ  ًَنِزوَٕحَِنَسُ 

یسید بن خالد بن موہب، احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف، بکیر، یحیی بن عبدالرحمن بن حاطب، عبدالرحمن عثماؿ تیمی حضرت 

عبدالرحمن بن عثماؿ التیمی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے حاجیوں کو گری پزی چیز اٹھانے 

حمد بن صالح نے ابن فہب سے رفایت کرتے ہوئے یہ اضافہ نقل کیا ہے کہ فہ اس کو چھوڑ دے یہاں تک کہ سے منع فرمایا ہے ا

 (اس کا مالک اس کو پالے افر ابن فہب نے کہا  ع عمرف )بخلاػ احمد بن صالح کے کہ انہوں نے کہا، اخبرنی عمرف، 

بکیر، یحیی بن عبدالرحمن بن حاطب، عبدالرحمن عثماؿ تیمی یسید بن خالد بن موہب، احمد بن صالح، ابن فہب، عمرف،  :  رافی

 حضرت عبدالرحمن بن عثماؿ التیمی رضی اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 کتاب السکوٰة :   باب

 گری پزی چیز اٹھا لینے کا بیاؿ،

     1707    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًنزو بً ًوٌ، خالس، ابوحياٌ، حضرت ميذر بً جزیز رضی اللہ ًيہ :  راوی

يِتُ  ُٛ الَ  َٗ  ٕ ًٔ جَزیٔز ًِ الِنُيِذٔرٔ بِ ًَ َّيِمِِّٔ  ٌَ الت ا ًِ َبَیٔ حَيَّ ًَ ٌٕ َخَِبرََىاَ خَالسْٔ  وِ ًَ  ًُ نِزوُ بِ ًَ ثيََا  ٕ بأحَسَّ ٍَ جَزیٔز حَائَ  مَ َٓ لِبَوَازیٔخٔ 

تِ بألِبَقَرٔ لََ ىسَِرٔ َ٘ الَ لَحٔ َٗ  ٔ الَ لَطُ جَزیٔزْ مَا صَذٔظ َ٘ َٓ ةْ لَيِشَتِ مٔيِضَا  الَ جَزیٔزْ الزَّاعیٔ بألِبَقَرٔ وَٓئضَا بَقَرَ َ٘ َٓ ًِ هیَٔ  ی لنَٔ

ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ سِ سَنٔ َ٘ َٓ جُوصَا  الَّةَ إلََّٔ ؿَالٌّ َخَِٔ ّـَ ولُ لََ یَأوِیٔ ال ُ٘  يَ

عمرف بن عوؿ، خالد، ابوحیاؿ، حضرت منذر بن جریر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں حضرت جریر بن عبداللہ کے ساتھ بوازیج 

 اللہ عنہ نے چرفاہا سے میں تھا اتنے میں چرفاہا گائیں لے کر آیا اؿ میں ایک گائے افر تھی جو اؿ میں کی نہ تھی حضرت جریر رضی

پوچھا یہ گائے کس کی ہے؟چرفاہا نے کہا مجھے نہیں معلوؾ کس کی ہے یہ ہماری گایوں کے ساتھ لی آئی ہے حضرت جریر نے کہا اس کو 

فہی اپنے پاس نکالو میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے سنا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم فرماتے تھے بھولے بھٹکے جانور کو 

 رکھتا ہے جو خود گم کردہ راہ ہو 

 عمرف بن عوؿ، خالد، ابوحیاؿ، حضرت منذر بن جریر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مناسک حج کا بیاؿ : باب

 افؽ کتاب المناسک

  کا بیاؿمناسک حج :   باب

 افؽ کتاب المناسک

     1708    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زہیر بً حرب، ًثناٌ بً ابی طيبہ، یزیس بً ہاروٌ، سٔياٌ بً حشین، زہزی حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ  ٌُ بِ بٕ وًَثُِنَا ًُ حَرِ ثيََا زُصَیرُِ بِ ًِ الزُّصزِیِّٔ حَسَّ ًَ ًٔ حشَُینِٕ  ٌَ بِ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٌَ ًُ صَارُو ثيََا یَزیٔسُ بِ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ الِنَ

 َ٘ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًَ حَابصٕٔ سَألََ اليَّئیَّ ػَل ََ بِ ٌَّ الِْقَِرَ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌٕ ًِ َبَیٔ سٔيَا فیٔ کلُِّ  الَ یاَ رَسُولَ اللۂ الِحَخُّ ًَ

 ٌٕ الَ َبَوُ زَاوُز صوَُ َبَوُ سٔيَا َٗ  َْ ضُوَ تَلَوُّ َٓ ًِ زَازَ  نَ َٓ الَ بلَِ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ  َٗ ًَبِسُ الِحَلئلٔ سَيَةٕ َوَِ مَزَّةّ وَاحسَٔةّ  الَ  َٗ ذَا  َٛ ؤَلیُّٔ   السُّ

الَ  َٗ ًِ الزُّصزِیِّٔ و  ًَ ا  ٌّ ٕ جَنئ ثیٔر َٛ  ًُ ٌُ بِ ًُ حُنَيِسٕ وَسُلَیِماَ ٌٕ  بِ ًِ سٔيَا ًَ يِلْ  َ٘ ًُ 

زہیر بن حرب، عثماؿ بن ابی شیبہ، یسید بن ہارفؿ، سفیاؿ بن حسین، زہری حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ 

حضرت اقرع بن جابس نے نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم سے دریافت کیا یا رسوؽ اللہ حج ہر ساؽ فرض ہے یا زندگی میں ایک بار؟ آپ 

 علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا صرػ ایک بار پھر جو زیادہ کرے تو فہ نفل ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ ابوسناؿ سے مراد ابوسناد فلی ہے صلی اللہ

 عبدالجلیل بن حمید افر سلیماؿ بن کثیر نے زہری سے اسی طرح نقل کیا ہے افر عقیل نے صرػ سناؿ کہا ہے 

 یسید بن ہارفؿ، سفیاؿ بن حسین، زہری حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ زہیر بن حرب، عثماؿ بن ابی شیبہ، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 افؽ کتاب المناسک

     1709    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نٔيلی، ًبسالٌزیزبً محنس، زیس بً اسله، ابً ابی واٗس حضرت ابوواٗس ليثی :  راوی

ًٕ لْٔبَیٔ وَاٗسٕٔ ال ًِ ابِ ًَ ًٔ َسَِلَهَ  ًِ زَیسِٔ بِ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ٔ بِ زیٔز ٌَ بِسُ الِ ًَ ثيََا  يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ تُ رَسُولَ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ لَّيِثیِّٔ 



 

ٔ ثهَُّ هُضُورَ الِحُصِْٔ  اللۂ َٔ صَذٔظ ولُ لْٔزَِوَاجٔطٔ فیٔ حَحَّةٔ الِوَزَا ُ٘ هَ يَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ   ػَل

ی، عبدالعزیسبن محمد، زید بن اسلم، ابن ابی فاقد حضرت ابوفاقد یثی، سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

ب ل
ف

 

ن

 الوداع کے موقعہ پر اپنی ازفاج سے فرمایا  یہی حج ہے  پھر گھرفں میں بیٹھ جانا ہے،  سے سنا  آپ صلی اللہ

 

س
ِ ح
د
علیہ فآلہ فسلم نے 

 نصیب نہ ہو گی  دفسرا مفہوؾ یہ ہے کہ 

 

ھا را یہی حج ہے اس کے بعد میری می عت

م

 

ت

اس کے دف مفہوؾ ہیں ایک یہ کہ میری یت م میں 

ھا رے لیے حج کے لیے نکلنا

م

 

ت

  جائز نہ ہوگا بلکہ گھر میں قیاؾ ف قرار ضرفری ہوگا اس حج کے بعد 

ی، عبدالعزیسبن محمد، زید بن اسلم، ابن ابی فاقد حضرت ابوفاقد یثی، :  رافی

ب ل
ف

 

ن

 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نہیں عورت کے لیے محرؾ کے بغیر حج کرنا جائز

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 عورت کے لیے محرؾ کے بغیر حج کرنا جائز نہیں

     1710    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٗتيبہ بً سٌيس، ليث بً سٌس، سٌيس، بً ابی سٌيس حضرت ابوہزیزہ :  راوی

فیُّٔ حَسَّ  َ٘ ٌٔيسٕ الثَّ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ثيََا  الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ٌَّ َبَاَ صزَُیزَِةَ  ًِ َبَئطٔ ََ ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ سٕ  ٌِ ًُ سَ ثيََا اللَّيِثُ بِ

هَ لََ یَحلُّٔ لَٔمِزََةَٕ مُشِلنَٔةٕ اُشَافَُٔ مَشٔیرَةَ لَيِلَةٕ إلََّٔ وَمَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  مَ رَسُولُ اللۂ ػَل ضَا رَجُلْ ذوُ حُرِ  ةٕ مٔيِضَاٌَ

قتیبہ بن سعید، لیث بن سعد، سعید، بن ابی سعید حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا کسی 

 مسلماؿ عورت کے لیے یہ جائز نہیں ہے کہ فہ ایک رات کی مسافت کا سفر بغیر محرؾ کے کرے

 ابی سعید حضرت ابوہریرہ قتیبہ بن سعید، لیث بن سعد، سعید، بن :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 عورت کے لیے محرؾ کے بغیر حج کرنا جائز نہیں

     1711    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 للہ بً مشلنہ، مالک، حشً بً ًلی، بشْ بً ًنز، مالک، سٌيس بً ابی سٌيس، حشً حضرت ابوہزیزہًبسا :  راوی

ثيََا بشُِْٔ  ًَلیٕٔٓ حَسَّ  ًُ ًُ بِ ثيََا الِحَشَ ًِ مَالکٕٔ ح و حَسَّ ًَ يِلیُّٔ  َٔ ًُ مَشِلَنَةَ وَاليُّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًِ حَسَّ ًَ ثىَیٔ مَالکْٔ  ًُ ًنَُزَ حَسَّ  بِ



 

ٌٔيسٔ  َّی ا سَ ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ وا  ُ٘ َٔ ًِ َبَئطٔ ثهَُّ ااَّ ًَ ًُ فیٔ حَسٔیثطٔٔ  الَ الِحَشَ َٗ ٌٔيسٕ  ًٔ َبَیٔ سَ الَ لََ بِ َٗ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ للہُ 

ٌِ اُشَافََٔ یوَِمّا وَلَيِلَةّ  ًُ بأللۂ وَالِيَوِؤ الِْخٔٔ ََ يِلیُّٔ  یَحٔلُّ لَٔمِزََةَٕ تؤُِمٔ َٔ يَئیُّ وَاليُّ ٌِ َ٘ الَ َبَوُ زَاوُز وَلَهِ یذَِکَُِ الِ َٗ يَاظُ  ٌِ َٓذَکَََ مَ

يَئیُّ  ٌِ َ٘ الَ الِ َٗ نَا  َٛ ًِ مَالکٕٔ  ًَ ًُ ًُنَزَ  ٌُ بِ ًُ وَصبِٕ وًَثُِنَا ًِ َبَئطٔ رَوَاظُ ابِ ًَ 

، حسن حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ عبد اللہ بن مسلمہ، مالک، حسن بن علی، بشر بن عمر، مالک، سعید بن ابی سعید

ر صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو عورت اللہ پر افر یوؾ آخرت پر ایماؿ رتی ہ ہو اسکے لیے یہ بات جائز نہیں ہے کہ فہ ایک دؿ اف

 ایک رات کا سفر کرے بغیر محرؾ کے

 ، مالک، سعید بن ابی سعید، حسن حضرت ابوہریرہعبداللہ بن مسلمہ، مالک، حسن بن علی، بشر بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 عورت کے لیے محرؾ کے بغیر حج کرنا جائز نہیں

     1712    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوسٕ بً موسی، جزیز، سہيل، سٌيس بً ابی سٌيس، حضرت ابوہزیزہ :  راوی

الَ رَ  َٗ الَ  َٗ ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ  ًَ ٌٔيسٕ  ًٔ َبَیٔ سَ ٌٔيسٔ بِ ًِ سَ ًَ ًِ سُضَيِلٕ  ًَ  ٕ ًِ جَزیٔز ًَ ًُ مُوسَی  ُٕ بِ ثيََا یوُسُ َّی اللہُ حَسَّ سُولُ اللۂ ػَل

َٓذَکَََ  الَ بزَیٔسّاًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ  َٗ َّطُ    ىحَِوَظُ إلََّٔ َىَ

یوسف بن موسی، جریر، سہیل، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ سے حص سابق رفایت مرفی ہے اس میں لفظ، برید، کا اضافہ 

 ہے

 یوسف بن موسی، جریر، سہیل، سعید بن ابی سعید، حضرت ابوہریرہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 عورت کے لیے محرؾ کے بغیر حج کرنا جائز نہیں

     1713    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، اًنع، ابوػالح، حضرت ابوسٌيس رضی اللہ اٌالی  :  راوی

 ٔ ًِ َبَ ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ الِْ ًَ ثاَصهُِ  ا حَسَّ ٌّ اویٔةََ وَوَٛئ ٌَ ٌَّ َبَاَ مُ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ وَصَيَّازْ ََ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَ حَسَّ َٗ الَ  َٗ ٌٔيسٕ  ًِ َبَیٔ سَ ًَ ی ػَالحٕٔ 

 ٔ ًُ ب هَ لََ یَحٔلُّ لَٔمِزََةَٕ تؤُِمٔ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  َٓؼَاًسّٔا إلََّٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٚ ثلَََثةَٔ َیََّاوٕ  وِ َٓ ا  ٌِ اُشَافََٔ سَفَّ اللۂ وَالِيَوِؤ الِْخٔٔ ََ



 

وٕ مٔيِضَا ضَا َبَوُصَا َوَِ َخَُوصَا َوَِ زَوِجُضَا َوَِ ابيِضَُا َوَِ ذوُ مَحََِ ٌَ  وَمَ

یت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے عثماؿ بن ابی شیبہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوسعید رضی اللہ تعالی عنہ سے رفا

فرمایا جو عورت اللہ پر افر آخرت پر ایماؿ رتی ہ ہو اس کے لیے یہ بات جائز نہیں ہے کہ فہ تین دؿ سے زائد کا سفر کرے مگر یہ کہ 

 کا محرؾ ہو اس کے ساتھ اس کا باپ ہو یا بھائی ہو یا شوہر ہو یا بیٹا ہو یا کوئی ایسا رشتہ دار ہو جو اس

 عثماؿ بن ابی شیبہ، اعمش، ابوصالح، حضرت ابوسعید رضی اللہ تعالی عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 عورت کے لیے محرؾ کے بغیر حج کرنا جائز نہیں

     1714    حسیث                               ولجلس ا  :  جلس

 احنس بً حيبل، یحٌی بً سٌيس، ًبيساللہ، ىآٍ، ابً ًنز، حضرت ًبساللہ بً ًنز :  راوی

 ًُ ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٍْ ٔ ثىَیٔ ىآَ الَ حَسَّ َٗ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا یحٌَِیَ بِ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًَلَيِطٔ حَسَّ َّی اللہُ  ًِ اليَّئیِّ ػَل ًَ نَزَ 

 ٕ و ضَا ذوُ مَحََِ ٌَ الَ لََ اُشَافَُٔ الِنَزَِةَُ ثلَََثاّ إلََّٔ وَمَ َٗ هَ   وَسَلَّ

 احمد بن حنبل، یحیی بن سعید، عبید اللہ، نافع، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر سے رفایت ہے کہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا

رت تین دؿ کا سفر نہ کرے مگر یہ کہ اس کے ساتھ اس کا کوئی محرؾ ہو، )محرؾ سے مراد فہ شخص ہے جس سے شرعا نکاح نہ ہو سکتا عو

 (ہو

 احمد بن حنبل، یحیی بن سعید، عبیداللہ، نافع، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 عورت کے لیے محرؾ کے بغیر حج کرنا جائز نہیں

     1715    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 نصْ بً ًلی، ابواحنس، سٔياٌ، ًبيساللہ حضرت ىآٍ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًُ ثيََا نَصُِْ بِ ُٖ مَ حَسَّ ٔ ٌَ یزُزِ ًَ ًُنَزَ کاَ ٌَّ ابِ ََ ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ثيََا َبَوُ َحَِنَسَ حَسَّ الُ لَضَا ًَلیٕٔٓ حَسَّ َ٘ وِلََةّ لَطُ يُ

َّٜةَ  ٔلیَ مَ طُ إ ٌَ ةُ اُشَافَُٔ مَ ٔٔيَّ  ػَ

 رفایت ہے کہ حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ کو جو اؿ کی نصر بن علی، ابواحمد، سفیاؿ، عبید اللہ حضرت نافع رضی اللہ عنہ سے



 

 آزاد کردہ باندی تھی اپنے ساتھ افنٹ پر بٹھا کر مکہ لے جاتے تھے 

 نصر بن علی، ابواحمد، سفیاؿ، عبیداللہ حضرت نافع رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اسلاؾ میں صرفرة نہیں ہے

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 اسلاؾ میں صرفرة نہیں ہے

     1716    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 للہ ًيہًثناٌ بً ابی طيبہ، ابوخالس، سلیماٌ بً حياٌ، احنس ابً جزیخ، ًنز بً ًلاءحضرت ابً ًباض رضی ا :  راوی

ًٔ جُ  ًِ ابِ ًَ ٌَ الِْحَِنَزَ  ا ًَ حَيَّ ٌَ بِ ىیٔ سُلَیِماَ ٌِ ثيََا َبَوُ خَالسٕٔ يَ ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا ًِ حَسَّ ًَ ًَلَائٕ   ًٔ ًِ ًنَُزَ بِ ًَ زَیخِٕ 

لَيِطٔ وَسَ  ًَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ الَ  َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ٔ ًکِٔرٔ ورَةَ فیٔ الِْسِٔلََو هَ لََ صَرُ  لَّ

عثماؿ بن ابی شیبہ، ابوخالد، سلیماؿ بن حیاؿ، احمد ابن جریج، عمر بن عطاءحضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اسلاؾ میں صرفرة کی گنجائش نہیں ہے 

 لد، سلیماؿ بن حیاؿ، احمد ابن جریج، عمر بن عطاءحضرت ابن عباس رضی اللہ عنہعثماؿ بن ابی شیبہ، ابوخا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج میں تجارت کرنا

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 حج میں تجارت کرنا

     1717    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً فَات، ابومشٌوز، محنس بً ًبساللہ، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

میُّٔ وَصذََ  ًَبِسٔ اللۂ الِنَخَِِ  ًُ سُ بِ ٕ الزَّازیَّٔ وَمُحَنَّ وز ٌُ ىیٔ َبَاَ مَشِ ٌِ اتٔ يَ ًُ الِفَُ ثيََا َحَِنَسُ بِ َ حَسَّ ث الََ حَسَّ َٗ وُطُ  ِٔ ًِ ا لَ ًَ يَا طَبَابةَُ 

الَ  َٗ  ٌَ زوُ ٌَ وَلََ یَتَزوََّ و الَ کاَىوُا یَحُحُّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ مَةَ  ًِ ًکِٔرٔ ًَ ًٔ زیٔيَارٕ  ًَنِزؤ بِ  ًِ ًَ ائَ  َٗ ًٔ وَرِ ٌَ َصَلُِ الِيَنَ ٕ کاَ وز ٌُ َبَوُ مَشِ

ولُ  ُ٘ ٌَ وَيَ زوُ ٌَ وَلََ یتََزوََّ و ًٔ یحَُحُّ ًِ َصَلِٔ الِيَنَ ٔ َوَِ ىاَضْ مٔ ٌَّ خَیرَِ الزَّاز ٔ إ َٓ زوُا  أىَزِلََ اللہُ سُبِحَاىطَُ وَتَزوََّ َٓ  ٌَ ِّلُو ًُ الِنُتَوَک ٌَ ىحَِ و



 

وَی الِْیةََ  ِ٘  التَّ

احمد بن فرات، ابومسعود، محمد بن عبد اللہ، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ بعض لوگ حج کرتے تھے مگر سفر 

مسعود نے کہا یمن کے لوگ حج کرتے تھے افر ساماؿ سفر ساتھ نہ رکھتے تھے افر کہتے تھے کہ ہم تو توکل خرچ ساتھ نہ رکھتے تھے ابو

 کرنے فالے ہیں تب اللہ تعالی نے یہ آیت نازؽ فرمائی ساماؿ سفر ساتھ لو افر سب سے بہتر ساماؿ سفر پرہیزگاری ہے 

 ابن عباس رضی اللہ عنہاحمد بن فرات، ابومسعود، محمد بن عبداللہ، حضرت  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 حج میں تجارت کرنا

     1718    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 زیاز، محاہس، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ یوسٕ بً موسی، جزیز، یزیس بً ابی :  راوی

ًَبَّ   ًٔ ًَبِسٔ اللۂ بِ  ًِ ًَ ًِ مُحَاصسٕٔ  ًَ  ٕ ًٔ َبَیٔ زیٔاَز ًِ یَزیٔسَ بِ ًَ ثيََا جَزیٔزْ  ًُ مُوسَی حَسَّ ُٕ بِ ثيََا یوُسُ ٔ الِْیَةَ حَسَّ َ صَذٔظ َ الَ قَرَ َٗ اضٕ 

لَّ  ِـ َٓ وا  ُِ ٌِ تَبتَِ لَيِٜهُِ جُيَاحْ ََ ًَ اتٕ لَيِصَ  َٓ ًِ عَرَ َٓاؿُوا مٔ حَارَةٔ إذَٔا ََ أمُٔزوُا بألتِّ َٓ ٌَ بنٔىٔیّ  حزٔوُ الَ کاَىوُا لََ یتََّ َٗ ًِ رَبِّٜهُِ    مٔ

 َ
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حٌّ یوسف بن موسی، جریر، یسید بن ابی زیاد، مجاہد، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ نے قرآؿ کی یہ آیت پزھی لَ
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 الخ یعنی اس بات میں کوئی گناہ نہیں ہے کہ تم اللہ کا فضل تلاش کرف ابن عباس رضی اللہ عنہ کہتے ہیں کہ  أ
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عرب کے لوگ منی میں تجارت نہیں کرتے تھے )یعنی حج میں تجارت کو برا سمجھتے تھے( پس اجازت دی گئی انکو تجارت کی جب 

 (( آئیں )یعنی حج میں تجارت کی اجازت دی گئیعرفات سے )منی کو لوٹ کو

 یوسف بن موسی، جریر، یسید بن ابی زیاد، مجاہد، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 خالی ہے

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 ہے خالی

     1719    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ابومٌاویہ، محنس بً حازو، اًنع، حشً بً ًنزو، مہزاٌ حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی



 

 ًٔ ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ  ٕ ًُ خَازؤ سُ بِ اویَٔةَ مُحَنَّ ٌَ ثيََا َبَوُ مُ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ  حَسَّ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌَ وَا ِٔ ٌَ َبَیٔ ػَ ًِ مٔضِزَا ًَ نِزوٕ  ًَ

حَّلِ  ٌَ لِيَتَ َٓ ًِ َرََازَ الِحَخَّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ مَ َّی اللہُ  الَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٗ 

ایت ہے کہ رسوؽ صلی مسدد، ابومعافیہ، محمد بن حازؾ، اعمش، حسن بن عمرف، مہراؿ حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رف

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا جو شخص حج کا ارادہ رکھتا ہو اسے چاہیے کہ حج کرنے میں جلدی کرے، )یعنی تاخیر نہ کرے ہو سکتا ہے 

 (بعد میں موقع نہ ملے

 عنہ مسدد، ابومعافیہ، محمد بن حازؾ، اعمش، حسن بن عمرف، مہراؿ حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 دفراؿ حج جانور کو کرایہ پر چلانا

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ حج جانور کو کرایہ پر چلانا

     1720    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، ًبسالواحس بً زیاز، ًلَء بً مشيب، حضرت ابوامامہ التنيمِ :  راوی

ثيََا َبَوُ َمَُا ًُ الِنُشَيِّبٔ حَسَّ لََئُ بِ ٌَ ثيََا الِ ٕ حَسَّ ًُ زیٔاَز ًَبِسُ الِوَاحسٔٔ بِ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ يِتُ رَجُلَّ حَسَّ ُٛ الَ  َٗ َّيِمُِّٔ  مَةَ الت

ی فیٔ صذََا الِوَجِطٔ وَ  ِّی رَجُ َکََُِّ ٔن ًٔ إ ًَبِسٔ الزَّحِنَ لِتُ یاَ َبَاَ  ُ٘ َٓ ًَ ًُنَزَ  لَ٘ئتُ ابِ َٓ َّطُ لَيِصَ لَکَ حَخٌّ  ٌَ لیٔ إىٔ ولوُ ُ٘ ٌَ ىاَضْ يَ ی فیٔ کاَ لْ َکََُِّ

وُ وَتُ  ًُ ًُنَزَ َلََيِصَ تحَُِٔ الَ ابِ َ٘ َٓ َّطُ لَيِصَ لَکَ حَخٌّ  ٌَ لیٔ إىٔ ولوُ ُ٘ ٌَّ ىاَسّا يَ ٔ ًِ صَذَا الِوَجِطٔ وَإ ٔٔيفُ مٔ ُٖ بألِبيَِتٔ وَاُ ی وَتَلُو لَيِّ

ًَلَ  َّی اللہُ  ٔلیَ اليَّئیِّ ػَل ٌَّ لَکَ حَحًّا جَائَ رَجُلْ إ ٔ إ َٓ الَ  َٗ ُٗلِتُ بلَیَ  الَ  َٗ اتٕ وَتَزِمیٔ الِحنَٔارَ  َٓ ًِ مٔثِلٔ مَا عَرَ ًَ شَألََطُ  َٓ هَ  يِطٔ وَسَلَّ

ًَيِطُ رَسُولُ اللۂ  َٜتَ  شَ َٓ ًَيِطُ  ٌِ سَألَِتَىیٔ  لَيِٜهُِ جُيَاحْ ََ ًَ ٔ الِْیةَُ لَيِصَ  َّی ىزَلََتِ صذَٔظ لَهِ یحُبِٔطُ حًَ َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  ًَ َّی اللہُ   ػَل

ًَلَيِطٔ صذَٔ   ََ هَ وَقَرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  أرَِسَلَ إلَٔيِطٔ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ ًِ رَبِّٜهُِ  لَّ مٔ ِـ َٓ وا  ُِ ٔ الِْیةََ تَبتَِ الَ لَکَ حَخٌّ  ظ َٗ  وَ

مسدد، عبدالواحد بن زیاد، علاء بن مسیب، حضرت ابوامامہ التمیمی سے رفایت ہے کہ میں دفراؿ حج جانورفں کو کرایہ پر چلاتا تھا لوگ 

یک ایسا کہتے تھے کہ اس طرح تیرا حج نہیں ہوتا پس میں حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے ملا افر کہا اے ابوعبدالرحمن میں ا

شخص ہوں جو حج کے سفر میں لوگوں کو جانور کرایہ پر دیدیا کرتا ہوں افر لوگ کہتے ہیں کہ تیرا حج درست نہیں ہے پس ابن عمر رضی 

 اللہ عنہ نے کہا کہ کیا تو احراؾ نہیں باندھتا تلبیہ نہیں پزھتا بیت اللہ کا طواػ نہیں کرتا، عرفات سے نہیں لوٹتا، افر کنکریاں نہیں



 

مارتا؟ میں نے کہا کیوں نہیں )میں یہ سب کاؾ کرتا ہوں( ابن عمر نے کہا تو پھر تیرا حج درست ہے اسی طرح ایک شخص حضور صلی 

فسلم اللہ علیہ فآلہ فسلم کے پاس بھی آیا تھا افر اس نے بھی یہی سواؽ کیا تھا جیسا کہ تو نے مجھ سے کیا ہے لیکن آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

ش ہوگئے افر کوئی جواب نہیں دیا کچھ عرصہ بعد یہ آیت نازؽ ہوئی تم پر کچھ گناہ نہیں ہے اس بات میں کہ تم اپنے رب اسوقت خامو

ا حج کا فضل تلاش کرف آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس شخص کو جس نے یہ سواؽ کیا تھا بلا بھیجا افر اسکو یہ آیت سنا دی افر فرمایا تیر

 درست ہے 

 مسدد، عبدالواحد بن زیاد، علاء بن مسیب، حضرت ابوامامہ التمیمی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ حج جانور کو کرایہ پر چلانا

     1721    یثحس                               جلس اول  :  جلس

محنس بً بظار، حناز بً مشٌسة، ابً ابی ذئب، ًلاء بً ابی رباح، ًبيس بً ًنیر، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی  :  راوی

 اللہ ًيہ

ًٔ َبَیٔ  ًَلَائٔ بِ  ًِ ًَ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ثيََا ابِ سَةَ حَسَّ ٌَ ًُ مَشِ ازُ بِ ثيََا حَنَّ ارٕ حَسَّ ًُ بَظَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ حَسَّ ًَ  ٕ ًٔ ًُنَیرِ ًِ ًبُيَِسٔ بِ ًَ رَباَحٕ 

ٚٔ ذیٔ الِنَحَ  ةَ وَسُو َٓ ٌَ بنٔىٔیّ وَعَرَ و ٌُ لٔ الِحَخِّ کاَىوُا یتَبََايَ ٌَّ اليَّاضَ فیٔ َوََّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ُٓوا ًَ دَا َٓ ازٔ وَمَوَاسٔهٔ الِحَخِّ 

أىَزِلََ اللہُ سُبِحَاىطَُ  َٓ ٍَ وَصهُِ حُرُوْ  ثىَیٔ ًبُيَِسُ  الِبيَِ حَسَّ َٓ الَ  َٗ هُِ فیٔ مَوَاسٔهٔ الِحَخِّ  ًِ رَبِّٜ لَّ مٔ ِـ َٓ وا  ُِ ٌِ تَبتَِ لَيِٜهُِ جُيَاحْ ََ ًَ لَيِصَ 

 ٕٔ ؤُصَا فیٔ الِنُؼِحَ ٌَ يَقِرَ َّطُ کاَ ٕ َىَ ًُ ًُنَیرِ  بِ

للہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے محمد بن بشار، حماد بن مسعدة، ابن ابی ذب ، عطاء بن ابی رباح، عبید بن عمیر، حضرت عبدا

کہ لوگ ابتداء میں منیٰ، عرفہ افر ذیل الحجاز کے بازار افر حج کے ایاؾ میں خرید ف فرفخت کرتے تھے لیکن بعد میں حالت احراؾ میں 
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 ذب  کہتے ہیں کہ عبید بن عمیر نے مجھ سے بیاؿ کیا کہ حضرت ابن عباس اپنے مصحف میں فی مواسم الحج پزھتے تھے 

 رضی اللہ عنہ محمد بن بشار، حماد بن مسعدة، ابن ابی ذب ، عطاء بن ابی رباح، عبید بن عمیر، حضرت عبداللہ بن عباس :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 دفراؿ حج جانور کو کرایہ پر چلانا



 

     1722    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یک، ابً ابی ذئب، ًيی بً ًنیر، احنس بً ػالح، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہاحنس بً ػالح، ابً ابی ٓس :  راوی

 َٗ  ٕ ًٔ ًُنَیرِ ًِ ًبُيَِسٔ بِ ًَ ًُ َبَیٔ ذئٔبِٕ  ُٓسَیکِٕ َخَِبرََنیٔ ابِ ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ مّا حَسَّ ًُ ػَالحٕٔ کََلَ الَ َحَِنَسُ بِ

َّطُ  يَاظُ َىَ ٌِ ذَ  مَ َٓ  ٌَ و ٌُ ٌَ الِحَخُّ کاَىوُا یَبئ لٔ مَا کاَ ٌَّ اليَّاضَ فیٔ َوََّ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ بِسٔ اللۂ بِ ًَ  ًِ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ وِلطٔٔ مَوِلیَ ابِ َٗ ٔلیَ  يَاظُ إ ٌِ کَََ مَ

 مَوَاسٔهٔ الِحَخِّ 

ی بن عمیر، احمد بن صالح، حضرت عبداللہ ِ

عی

بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے  احمد بن صالح، ابن ابی فدیک، ابن ابی ذب ، 

 کہ ابتدائے اسلاؾ میں لوگ دفراؿ حج خرید ف فرفخت کیا کرتے تھے )اسکے بعد رافی نے( انکے قوؽ فی مواسم الحج تک ذکر کیا 

ی بن عمیر، احمد بن صالح، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی ِ

عی

 احمد بن صالح، ابن ابی فدیک، ابن ابی ذب ، 

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 نابالغ بچہ کا حج

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 نابالغ بچہ کا حج

     1723    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 يه بً ً٘بہ، کَیب، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہاحنس بً حيبل، سٔياٌ بً ًيييہ، ابزاہ :  راوی

ًِ ابِ  ًَ یبِٕ  ًِ کََُ ًَ بَةَ  ِ٘ ًُ ًٔ ًِ إبٔزَِاصئهَ بِ ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِٔ ثيََا سُ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَ رَسُولُ اللۂ حَسَّ الَ کاَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ

هَ بألزَّ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  الوُاػَل َٗ ًِ َتَُمْ ق  نَ َٓ الوُا  َ٘ َٓ  ٌَ الوُا الِنُشِلنُٔو َ٘ َٓ وِوُ  َ٘ ًِ الِ الَ مَ َٗ ًَلَيِضهِٔ  هَ  شَلَّ َٓ بّا  ِٛ َٓلَقیَٔ رَ  وِحَائٔ 

 َّٔ ًِ مٔحَ جَتِطُ مٔ أخََِ َٓ سٔ ػَئیٕٓ  ُـ ٌَ أخََذَتِ بٔ َٓ ةَْ  ًَتِ امِزََ ٔ ز َٔ َٓ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٔ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ یَا رَسُولَ اللۂ صَلِ ت َٗ ضَا 

هِ وَلَکٔ َجَِزْ  ٌَ الَ نَ َٗ  لضَٔذَا حَخٌّ 

احمد بن حنبل، سفیاؿ بن عیینہ، ابراہیم بن عقبہ، کریب، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ ایک مرتبہ 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکو سلاؾ کیا افر پوچھا کوؿ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مقاؾ فحاء میں تھے اتنے میں کچھ سوار ملے

لوگ ہو؟ انہوں نے کہا کہ مسلماؿ ہیں  پھر اؿ سوارفں نے پوچھا تم کوؿ ہو؟ صحابہ نے کہا کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم ہیں  

افر پوچھا یا رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اسکا بھی حج ہوگا؟  یہ سن کر ایک عورت گھبرا گئی افر اپنے بچی کا بازف کڑ کر محافہ سے باہر نکالا



 

 آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا ہاں افر تجھے ثواب ملے گا 

 احمد بن حنبل، سفیاؿ بن عیینہ، ابراہیم بن عقبہ، کریب، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 میقات کا بیاؿ

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 میقات کا بیاؿ

     1724    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، ملک، احنس بً یوىص، مالک، ىآٍ، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  الَ وَ حَسَّ َٗ ًٔ ًنَُزَ  ًِ ابِ ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ ثيََا مَالکْٔ  ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ مَالکٕٔ ح و حَسَّ ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ َّی ا الِ تَ رَسُولُ اللۂ ػَل َّٗ

هَ لْٔصَلِٔ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َ  اللہُ  ةَ وَلْٔ َٔ ٔ الِحُحِ او ةٔ وَلْٔصَلِٔ الظَّ َٔ ًٔ الِنَسٔیيَةٔ ذَا الِحُلَيِ تَ لْٔصَلِٔ الِيَنَ َّٗ َّطُ وَ ىیٔ َىَ َِ ٌَ وَبلََ صلِٔ ىحَِسٕ قَرِ

 یَلَنِلَهَ 

قعنبی، ، ملک، احمد بن یونس، مالک، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے 

خفہ کو افر اہل نجد کے لیے قرآؿ کو افر اہل یمن کے لیے یلملم اہل مدینہ کے لیے ذفالحلیفہ کو میقات مقرر فرمایا افر اہل 
دِ

شاؾ کے لیے 

 کو 

 قعنبی، ملک، احمد بن یونس، مالک، نافع، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ مناسک :   باب

 میقات کا بیاؿ

     1725    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، حناز، ًنزو بً زیيار، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ اور حضرت كاؤض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَنِزؤ بِ   ًِ ًَ ازْ  ثيََا حَنَّ بٕ حَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ الََ حَسَّ َٗ ًِ َبَئطٔ  ًَ ًٔ كاَوُضٕ  ًِ ابِ ًَ ًَبَّاضٕ وَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًِ كاَوُضٕ  ًَ ًٔ زیٔيَارٕ 

 َٗ ًٔ یَلَنِلَهَ وَ الَ َحََسُصنَُا وَلْٔصَلِٔ الِيَنَ َٗ يَاظُ وَ ٌِ هَ بنَٔ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  تَ رَسُولُ اللۂ ػَل َّٗ ًَّ لَ وَ ضُ َٓ الَ  َٗ ضُهِ الَ َحََسُصنَُا َلََنِلَهَ 

ا َٗ ٌَ ذَلکَٔ  ٌَ زوُ ًِ کاَ نِزةََ وَمَ ٌُ ٌَ یزُیٔسُ الِحَخَّ وَالِ ًِ کاَ ًَّ مٔنَّ ٔ ٔ َصَِلضٔ َُیرِ  ًِ ًَّ مٔ ٔ ًَلَيِض ًِ َتَیَ  َ وَلنَٔ ًِ حَيِثُ َنَِظَأ ًُ كاَوُضٕ مٔ لَ ابِ



 

ٌَ مٔيِضَا و َّی َصَلُِ مََّٜةَ یضُلُّٔ ذَلکَٔ حًَ َٛ الَ وَ َٗ 

ینار، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ افر حضرت طاؤس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ سلیماؿ بن حرب، حماد، عمرف بن د

صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے میقات مقرر فرمائے اؿ دفنوں حضرات میں سے کسی ایک نے کہا کہ اہل یمن کے لیے یلملم مقرر فرمایا 

سوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا یہ مواقیت مذکورہ مقامات کے افر اؿ میں سے کسی ایک نے )بجائے یلملم کے( الملم کہا، نیز ر

باشندفں کے لیے ہیں افر جو شخص کسی دفسری جگہ کا رہنے فالا اؿ مواقیت میں آئے تو یہی میقات اسکے لیے بھی ہوگا جو حج یا عمرہ کا 

تو( ابن طاؤس کہتے ہیں کہ فہ جہاں سے چاہے احراؾ باندھے افر  ارادہ رکھتے ہوں گے افر جو اسکے علافہ ہو )یعنی مواقیت کا رہنے فالا ہو

 اسی طرح اہل مکہ، مکہ اسے احراؾ باندیں۔ گے 

 سلیماؿ بن حرب، حماد، عمرف بن دینار، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ افر حضرت طاؤس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 میقات کا بیاؿ

     1726    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہظاو بً بہزاو، مٌانی بً ًنزاٌ، آلح، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًُ بضَِزَاوَ الِنَسَائىٔیُّٔ حَ  ثيََا صظَٔاوُ بِ ًِ حَسَّ ًَ سٕ  ًٔ مُحَنَّ اسٔهٔ بِ َ٘ ًِ الِ ًَ ًَ حُنَيِسٕ  ىیٔ ابِ ٌِ لَحَ يَ ِٓ ََ ًِ ًَ  ٌَ ًُ ًنِٔزَا افیُّٔ بِ ٌَ ثيََا الِنُ سَّ

ٚٔ ذَاتَ عٔرِ  زَا ٌٔ تَ لْٔصَلِٔ الِ َّٗ هَ وَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَيِضَا ََ  ٕٚ ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ 

معانی بن عمراؿ، افلح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اہل عراؼ  ہشاؾ بن بہراؾ،

 کے لیے ذات عرؼ کو میقات مقرر فرمایا 

 ہشاؾ بن بہراؾ، معانی بن عمراؿ، افلح، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 میقات کا بیاؿ

     1727    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 احنس بً محنس بً حيبل، وٛيٍ، سٔياٌ، یزیس بً ابی زیاز، محنس بً ًلی، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ مُ حَ  ًَ  ٕ ًٔ َبَیٔ زیٔاَز ًِ یزَیٔسَ بِ ًَ  ٌُ يَا ِٔ ثيََا سُ ٍْ حَسَّ ثيََا وَٛئ ًٔ حَيِبَلٕ حَسَّ سٔ بِ ًُ مُحَنَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ بِسٔ اللۂ سَّ ًَ  ًٔ ًَلیِّٔ بِ  ًٔ سٔ بِ حَنَّ



 

لَيِطٔ وَ  ًَ َّی اللہُ  تَ رَسُولُ اللۂ ػَل َّٗ الَ وَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَبَّاضٕ   ًٔ َٙ بِ ٘ئ ٌَ ٚٔ الِ هَ لْٔصَلِٔ الِنَشِْٔ  سَلَّ

احمد بن محمد بن حنبل، فکیع، سفیاؿ، یسید بن ابی زیاد، محمد بن علی، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ 

 صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اہل مشرؼ )یعنی اہل عراؼ( کے لیے عقیق کو میقات قرار دیا ہے 

 حمد بن محمد بن حنبل، فکیع، سفیاؿ، یسید بن ابی زیاد، محمد بن علی، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 میقات کا بیاؿ

     1728    حسیث                               جلس اول  :  جلس

احنس بً ػالح، ابً ابی ٓسیک، ًبساللہ بً ًبسالزحنً بً یحيص، یحٌی بً ابی سٔياٌ، زوجہ رسول ػلی اللہ ًليہ  :  راوی

 وآلہ وسله او سلنہ رضی اللہ ًيہا

ًَبِسٔ اللۂ   ًِ ًَ ُٓسَیکِٕ  ًُ َبَیٔ  ثيََا ابِ ًُ ػَالحٕٔ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ٌَ حَسَّ يَا ِٔ ًٔ َبَیٔ سُ ًِ یَحٌِیَ بِ ًَ ًٔ یحَُيَّصَ  ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًٔ  بِ

َّضَا سَنٔ  هَ َىَ لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ًِ َوُِّ سَلَنَةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ ػَل ًَ َٜيِنَةَ  تطٔٔ حُ ًِ جَسَّ ًَ ًَلَيِطٔ الِْخَِيَسٔیِّ  َّی اللہُ  تِ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌَ

هَ  سَّ  وَسَلَّ َ٘ اؤ ُفَُٔ لَطُ مَا اَ ٔلیَ الِنَشِحسٔٔ الِحَََ ِٗصَی إ َ ًِ الِنَشِحسٔٔ الِْ ةٕ َوَِ ًنُِزَةٕ مٔ ًِ َصََلَّ بحَٔحَّ ولُ مَ ُ٘ َ َوَِ يَ
ًِ ذىَبِطٔٔ وَمَا تَأخََّ وَ مٔ

الَ َبَوُ زَاوُز یزَحَِهُ  َٗ الَ  َٗ بِسُ اللۂ َیََّتُضُنَا  ًَ َّٜةَ  وَجَبَتِ لَطُ الِحَيَّةُ طَکَّ  ٔلیَ مَ ىیٔ إ ٌِ سٔضٔ يَ ِ٘ ًِ بيَِتٔ الِنَ وَ مٔ ا َحَِرَ ٌّ  اللہُ وَٛئ

احمد بن صالح، ابن ابی فدیک، عبداللہ بن عبدالرحمن بن یحنس، یحیی بن ابی سفیاؿ، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؾ سلمہ رضی 

 کو یہ فرماتے ہوئے سنا ہے جس نے حج یا عمرہ کی نیت سے مسجد اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ انہوں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

 جائیں گے  یا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ فرمایا

 

کہ  اقصی سے مسجد حرؾ تک کا احراؾ باندھا تو اسکے اگلے افر پچھلے گناہ بخش دی 

  فسلم نے یہ فرمایا تھا کہ فہ اسکے لیے جنت فاجب ہوگئی یہ شک عبداللہ کا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ

احمد بن صالح، ابن ابی فدیک، عبداللہ بن عبدالرحمن بن یحنس، یحیی بن ابی سفیاؿ، زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم اؾ  :  رافی

 سلمہ رضی اللہ عنہا

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 میقات کا بیاؿ

     1729    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

ابو مٌنز ًبساللہ بً ًنزو بً ابی ححاد، ًبسالوارث، ًتبہ بً ًبسالنلک، زرارہ بً کَیه حضرت حارث بً  :  راوی

 ًنزوسہمِ رضی اللہ ًيہ

 ٕ نَز ٌِ ثيََا َبَوُ مَ ًَبِسٔ الِنَلکٔٔ الشَّ  حَسَّ  ًُ ثيََا ًتُبَِةُ بِ بِسُ الِوَارثٔٔ حَسَّ ًَ ثيََا  ًٔ َبَیٔ الِحَحَّادٔ حَسَّ نِزؤ بِ ًَ  ًُ بِسُ اللۂ بِ ثىَیٔ ًَ ضِمُِّٔ حَسَّ

الَ َتََيِتُ رَسُولَ اللۂ ػَ  َٗ ثطَُ  ضِمَِّٔ حَسَّ نِزوٕ الشَّ ًَ  ًَ ٌَّ الِحَارثَٔ بِ یهِٕ ََ ًُ کَُٔ اتٕ زُرَارَةُ بِ َٓ زَ ٌَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَصوَُ بنٔىٔیّ َوَِ بٔ َّی اللہُ  ل

 َّٗ الَ وَوَ َٗ الوُا صَذَا وَجِطْ مُبَارَکْ  َٗ إذٔاَ رََوَِا وَجِضَطُ  َٓ ابُ  تَحئئُ الِْعَِرَ َٓ الَ  َٗ َٖ بطٔٔ اليَّاضُ  سِ َكَاَ َٗ ٕٚ لْٔصَلِٔ وَ تَ ذَاتَ عٔرِ

 ٔٚ زَا ٌٔ  الِ

ابی حجاج، عبدالوارث، عتبہ بن عبدالملک، زرارہ بن کریم حضرت حارث بن عمرفسہمی رضی اللہ عنہ سے ابو معمر عبداللہ بن عمرف بن 

رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوا اس فقت منی میں تھے یا یہ کہا کہ عرفات میں تھے افر 

تھا پس عرب کے دیہاتی آئے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے رفئے مبارک لوگوں نے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو گھیر رکھا 

دیکھ کر کہتے یہ بابرکت چہرہ ہے حارث کہتے ہیں کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اہل عراؼ کے لیے ذات عرؼ کو میقات مقرر 

 فرمایا 

بن عبدالملک، زرارہ بن کریم حضرت حارث بن عمرفسہمی رضی اللہ ابو معمر عبداللہ بن عمرف بن ابی حجاج، عبدالوارث، عتبہ  :  رافی

 عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حائضہ عورت حج )یا عمرہ( کا احراؾ باندھے

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 حائضہ عورت حج )یا عمرہ( کا احراؾ باندھے

     1730    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًثناٌ بً ابی طيبہ، ًبسہ، ًبيساللہ، ًبسالزحنً بً ٗاسه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

 ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ًِ ًبُيَِسٔ اللۂ  ًَ ًَبِسَةُ  ثيََا  ًُ َبَیٔ طَيِبَةَ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا ًثُِنَا الَتِ حَسَّ َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًٔ الِ بِ

لَيِ  ًَ َّی اللہُ  أمََزَ رَسُولُ اللۂ ػَل َٓ  ٔ حَزَة ًٔ َبَیٔ بکَِرٕ بألظَّ سٔ بِ ٔٔشَتِ َسَِنَائُ بئِتُ ًنَُيِصٕ بنُٔحَنَّ تَشٔلَ نُ ِِ ٌِ اَ َ هَ َبَاَ بکَِرٕ َ طٔ وَسَلَّ

تُضلَّٔ  َٓ 



 

 اللہ، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ مقاؾ شجرہ پر اسماء بنت عمیس عثماؿ بن ابی شیبہ، عبدہ، عبید

کے، محمد بن ابی بکر کی فلادت ہوئی تو رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے )انکے شوہر( حضرت ابوبکر سے فرمایا کہ )اسماء سے کہو کہ( 

 غسل کرے افر احراؾ باندھے 

 ؿ بن ابی شیبہ، عبدہ، عبیداللہ، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہعثما :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 حائضہ عورت حج )یا عمرہ( کا احراؾ باندھے

     1731    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ًيسی، اسنٌيل بً ابزاہيه، ابومٌنز، ًکرمہ، محاہس، ًلاء، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًُ طُحَ  ٌُ بِ ثيََا مَزوَِا الََ حَسَّ َٗ  ٕ نَز ٌِ ًُ إبٔزَِاصئهَ َبَوُ مَ ٌٔيلُ بِ ًُ ًئسَی وَإسِٔنَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ مَةَ حَسَّ ًِ ًکِٔرٔ ًَ  ٕٕ ًِ خُؼَيِ ًَ  َٕ ا

شَائُ  َٔ الَ الِحَائفُٔ وَاليُّ َٗ هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  ٌَّ اليَّئیَّ ػَل ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَلَائٕ  تٔ وَمُحَاصسٕٔ وَ ِٗ ًَلیَ الِوَ إذَٔا َتََتَا 

 َُ ٌٔ الِنَيَاسٔکَ کلَُّضَا  يَا ٔـ ِ٘ ٌٔ وَاَ مَا ٌٔ وَتحَُِٔ تَشٔلََ ِِ ًُ اَ َّی تَلِضُزَ وَلَهِ یذَِکَُِ ابِ ٕ فیٔ حَسٔیثطٔٔ حًَ نَز ٌِ الَ َبَوُ مَ َٗ ٖٔ بألِبيَِتٔ  وَا یرَِ اللَّ

الَ الِنَيَاسٔکَ  َٗ ًُ ًئسَی کلَُّضَا  لِ ابِ ُ٘ ًَبَّاضٕ وَلَهِ يَ  ًٔ ًِ ابِ ًَ ًَلَائٕ   ًِ ًَ الَ  َٗ مَةَ وَمُحَاصسّٔا  َٖ بألِبيَِتٔ ًئسَی ًکِٔرٔ وَا  إلََّٔ اللَّ

محمد بن عیسی، اسماعیل بن ابراہیم، ابومعمر، عکرمہ، مجاہد، عطاء، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی 

اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا حیض ف نفاس فالی عورتیں جب میقات پر آئیں تو غسل کر کے احراؾ باندھ لیں افر حج کے تماؾ ارکاؿ ادا 

طواػ کعبہ کے  ابومعر نے اپنی حدیث میں یہ اضافہ نقل کیا ہے حتی تطہر یعنی یہاں تک کہ پاک صاػ ہو جائیں افر کریں سوائے 

 ابن عیسیٰ نے عکرمہ افر مجاہد کو ذکر نہیں کیا بلکہ یوں کہا  ع عطاء  ع ابن عباس، نیز ابن عیسیٰ نے لفظ کلھا بھی ذکر نہیں کیا 

 بن ابراہیم، ابومعمر، عکرمہ، مجاہد، عطاء، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہمحمد بن عیسی، اسمعیل  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 احراؾ کے فقت خوشبو لگانا

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 احراؾ کے فقت خوشبو لگانا

     1732    حسیث                               جلس اول  :  جلس



 

 ٌٗييی، مالک، احنس بً یوىص، مالک، ًبسالزحنً بً ٗاسه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

ًٔ ا ًٔ بِ ًَبِسٔ الزَّحِنَ  ًِ ًَ ثيََا مَالکْٔ  ًُ یوُىصَُ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ ًِ مَالکٕٔ ح و حَسَّ ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ ثيََا الِ ًَائظَٔةَ حَسَّ  ًِ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ اسٔهٔ  َ٘ لِ

وَ وَلْٔحِٔلََلطٔٔ  ٌِ یحَُِٔ بِلَ ََ َٗ امٔطٔ  هَ لْٔحِٔرَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  يِتُ َكُيَِّبُ رَسُولَ اللۂ ػَل ُٛ الَتِ  َٖ بألِبيَِتٔ  َٗ ٌِ یلَُو بِلَ ََ َٗ 

 رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ میں رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ قعنبی، مالک، احمد بن یونس، مالک، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ

 فسلم کے خوشبو لگایا کرتی تھی احراؾ باندھنے سے پہلے افر احراؾ کھولنے کے بعد طواػ سے پہلے 

 قعنبی، مالک، احمد بن یونس، مالک، عبدالرحمن بن قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 احراؾ کے فقت خوشبو لگانا

     1733    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا محنس بً ػباح، بزار، اسنٌيل بً زکَیا، حشً بً ًبيساللہ، ابزاہيه، اسوز، :  راوی

ًٔ ًبُيَِسٔ اللۂ ًٔ بِ ًِ الِحَشَ ًَ یَّا  ًُ زَکََٔ ٌٔيلُ بِ ثيََا إسِٔنَ بَّاحٔ الِبَزَّازُ حَسَّ ًُ الؼَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِ  حَسَّ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ

ٔلیَ وَبئؽٔ الِنشِٔکٔ فیٔ  ِّی َىَوُِزُ إ أنَ َٛ الَتِ  َٗ وْ ًَائظَٔةَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ وَصوَُ مُحَِٔ َّی اللہُ  ٚٔ رَسُولٔ اللۂ ػَل  مَفِٔ

محمد بن صباح، بزار، اسماعیل بن زکریا، حسن بن عبید اللہ، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہاسے رفایت ہے کہ میں اب بھی 

 فآلہ فسلم کی مانگ میں لگی ہوں مشک کی خوشبو محسوس کر رہی )چشم تصور میں( گویا کہ آپ کو دیکھ رہی ہوں افر آپ صلی اللہ علیہ

 (ہوں، جب آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم احراؾ باندھے ہوئے تھے )لیکن یہ خوشبو احراؾ باندھنے سے قبل لگائی گئی تھی

 ضی اللہ عنہامحمد بن صباح، بزار، اسمعیل بن زکریا، حسن بن عبیداللہ، ابراہیم، اسود، حضرت عائشہ ر :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 سر کے باؽ جما نا

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 سر کے باؽ جما نا

     1734    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 یوىص، ابً طہاب، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ سلیماٌ بً زاؤز، ابً وہب، :  راوی



 

ًِ سَالهٕٔ  ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ وَصبِٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  ثيََا ابِ ًُ زَاوُزَ الِنَضِزیُّٔ حَسَّ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ًِ َبَئطٔ حَسَّ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًَ ىیٔ ابِ ٌِ يَ

َّی اللہُ تُ اليَّئیَّ ػَل ٌِ الَ سَنٔ سّا َٗ هَ یضُلُّٔ مُلَبِّ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ

سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ اللہ صلی اللہ 

 علیہ فآلہ فسلم کو تلبیہ پزھتے ہوئے سنا ہے افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے سر کے باؽ جمے ہوئے تھے،

 سلیماؿ بن داؤد، ابن فہب، یونس، ابن شہاب، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  افیر

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 سر کے باؽ جما نا

     1735    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبيساللہ بً ًنز، ًبسالًَلی، محنسبً اسحٙ، ىآٍ، ابً ًنز، حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًِ ابِ  ًَ  ٍٕ ٔ ًِ ىآَ ًَ  َٙ ًُ إسِٔحَ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًِلیَ حَسَّ َ بِسُ الِْ ًَ ثيََا  ًُ ًنَُزَ حَسَّ ثيََا ًبُيَِسُ اللۂ بِ ٌَّ حَسَّ لَيِطٔ  ًٔ ًنَُزَ ََ ًَ َّی اللہُ  اليَّئیَّ ػَل

شَلٔ  ٌَ هَ لَبَّسَ رََسَِطُ بألِ  وَسَلَّ

 عبید اللہ بن عمر، عبدالاعلی، محمدبن اسحاؼ ، نافع، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ

 علیہ فآلہ فسلم نے اپنے باؽ شہد سے جمائے 

  بن عمر، عبدالاعلی، محمدبن اسحق، نافع، ابن عمر، حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہعبیداللہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہدی کا بیاؿ

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 ہدی کا بیاؿ

     1736    حسیث                               جلس اول  :  جلس

نٔيلی، محنس بً سلنہ، محنس بً اسحٙ، محنس بً ميہال، یزیس بً زریٍ، ابً اسحٙ، ًبساللہ بً ابی ىحيح  :  راوی

 محاہس، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ

ًُ إسِٔحَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ ًُ سَلَنَةَ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ ثيََا اليُّ ٍٕ حَسَّ ًُ زُرَیِ ثيََا یزَیٔسُ بِ ًُ الِنئِضَالٔ حَسَّ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ َٙ ح و حَسَّ



 

ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ثىَیٔ مُحَاصسْٔ  ًَ َبَیٔ ىحَئحٕ حَسَّ ىیٔ ابِ ٌِ ًَبِسُ اللۂ يَ الَ  َٗ الَ  َٗ ىیَ  ٌِ َٙ الِنَ ًٔ إسِٔحَ ًِ ابِ َّی اللہُ ًَ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ََ 

لَيِطٔ وَسَ  ٌَ لْٔبَیٔ جَضِ ًَ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ جَنَلَّ کاَ َّی اللہُ  ًَاوَ الِحُسَیبِئَةٔ فیٔ صَسَایاَ رَسُولٔ اللۂ ػَل الَ لَّهَ َصَسَِی  َٗ ةٕ  ّـَ ٔ لٕ فیٔ رََسِٔطٔ بزَُةُ ٓ

ٛیٔنَ  يِلیُّٔ يَِئىُ بذَٔلکَٔ الِنُشِْٔ َٔ ًِ ذَصَبٕ زَازَ اليُّ ًُ مٔيِضَالٕ بزَُةْ مٔ  ابِ

ی

ب ل
ف

 

ن

، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحاؼ ، محمد بن منہاؽ، یسید بن زریع، ابن اسحاؼ ، عبداللہ بن ابی نجیح مجاہد، حضرت ابن عباس رضی اللہ 

عنہ سے رفایت ہے کہ حدیبہ فالے ساؽ میں حضور صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کئی افنٹ ہدی کے لیے لے گئے  س میں ایک افنٹ 

ی نے  ابوجہل کا بھی تھا جس کی

ب ل
ف

 

ن

ناک میں چاندی کا چھلا پزا ہوا تھا ابن منہاؽ کا بیاؿ ہے کہ )اس کی ناک میں( ایک سونے کا چھلا تھا 

 یہ اضافہ نقل کیا ہے کہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کا یہ عمل مشرکین کو جلانے کے لیے تھا 

ی، محمد بن سلمہ، محمد بن اسحق، محمد بن منہاؽ، یسید  :  رافی

ب ل
ف

 

ن

بن زریع، ابن اسحق، عبداللہ بن ابی نجیح مجاہد، حضرت ابن عباس رضی 

 اللہ عنہ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 گائے بیل ہدی ہو سکتا ہے

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 گائے بیل ہدی ہو سکتا ہے

     1737    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابً سْح، ابً وہب، یوىص، ابً طہاب زوجہ رسول ػلی اللہ ًليہ وآلہ وسله حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

بِ  ًَ نِزَةَ بئِتٔ  ًَ  ًِ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ ًُ وَصِبٕ َخَِبرََنیٔ یوُىصُُ  ثيََا ابِ حٔ حَسَّ ِ ًُ السرَّ ثيََا ابِ ًَائظَٔةَ زَوِدٔ اليَّئیِّ حَسَّ  ًِ ًَ  ًٔ سٔ الزَّحِنَ

سٕ فیٔ حَحَّ  ًِ آلٔ مُحَنَّ ًَ هَ ىحََََ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل هَ ََ ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ةّ وَاحسَٔةّ ػَل َٔ بَقَرَ  ةٔ الِوَزَا

 علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ ابن سرح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب زفجہ رسوؽ صلی اللہ

 الوداع میں ایک گائے ذبح کی تھی 

 

س
ِ ح
د
 اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اپنے آؽ )یعنی اپنی ازفاج( کی طرػ سے 

 اللہ عنہا ابن سرح، ابن فہب، یونس، ابن شہاب زفجہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حضرت عائشہ رضی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 گائے بیل ہدی ہو سکتا ہے



 

     1738    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 اوزاعی، حضرت ابوہزیزہًنزو بً ًثناٌ، محنس بً مہزاٌ، وليس،  :  راوی

 ًَ ًِ الِْوَِزَاعیِّٔ  ًَ ثيََا الِوَلئسُ  الََ حَسَّ َٗ ٌَ الزَّازیُّٔ  ًُ مٔضِزَا سُ بِ ٌَ وَمُحَنَّ ًُ ًثُِنَا نِزوُ بِ ًَ ثيََا  ًِ َبَیٔ حَسَّ ًَ ًِ َبَیٔ سَلَنَةَ  ًَ ًِ یحٌَِیَ 

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًَّ صزَُیزَِةَ ََ ةّ بيَِيَضُ ًِ نشَٔائطٔٔ بَقَرَ تَنَزَ مٔ ًِ ًِ ا ًَنَّ  ذَبحََ 

عمرف بن عثماؿ، محمد بن مہراؿ، فلید، افزاعی، حضرت ابوہریرہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فسلم نے اپنی اؿ ازفاج کی 

 طرػ سے جنہوں نے عمرہ کیا تھا ایک گائے ذبح کی تھی 

 محمد بن مہراؿ، فلید، افزاعی، حضرت ابوہریرہعمرف بن عثماؿ،  :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 اشعار کا بیاؿ

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 اشعار کا بیاؿ

     1739    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ابو وليس، حٔؽ بً ًنز، حضرت ابً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

الَ ََ  َٗ تَازَةَ  َٗ  ًِ ًَ بَةُ  ٌِ ثيََا طُ الََ حَسَّ َٗ ىیَ  ٌِ ًُ ًُنَزَ الِنَ ؽُ بِ ِٔ يَالسٔٔیُّ وَحَ ثيََا َبَوُ الِوَلئسٔ اللَّ تُ َبَاَ حَسَّ ٌِ الَ سَنٔ َٗ بوُ الِوَلئسٔ 

ٌَّ رَسُولَ اللۂ ًَبَّاضٕ ََ  ًٔ ًِ ابِ ًَ  ٌَ ا ًِ حَشَّ زَصَا مٔ ٌَ أطَِ َٓ ًَا ببَٔسَىةَٕ  ةٔ ثهَُّ زَ َٔ ضِزَ بذٔٔی الِحُلَيِ َّی الوُّ هَ ػَل لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ   ػَل

 َٗ ا  لَنَّ َٓ ُتیَٔ بزَٔاحلَٔتطٔٔ  لَینِٔ ثهَُّ َ ٌِ لَّسَصَا بئَ َٗ وَ وَ ًَيِضَا السَّ ًٔ ثهَُّ سَلَتَ  حَةٔ سَيَامٔضَا الِْیَنَِ ِٔ ًَلَيِضَ ػَ سَ  ًَلیَ ٌَ ا وَاسِتَوَتِ بطٔٔ 

 الِبيَِسَائٔ َصََلَّ بألِحَخِّ 

ابو فلید، حفص بن عمر، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ظہر کی نماز ذفالحلیفہ 

چیر دیا پھر دبا کر خوؿ نکالا افر دف جوتے اس کے گلے  میں پزھی پھر ایک افنٹ منگایا افر اس کا اشعار کیا یعنی کوہاؿ کے داہنی طرػ سے

 )ہدی کی پہچاؿ کے لیے( اس کے بعد اپنے افنٹ پر سوار ہوئے افر بیدار پہنچ کر حج کا تلبیہ کہا 

 

 میں لٹکا دی 

 ابو فلید، حفص بن عمر، حضرت ابن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  



 

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 اشعار کا بیاؿ

     1740    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، یحٌی ، طٌبہ، یحٌی نے بطَّیٙ طٌبہ اض حسیث ٛو ابواليس كی :  راوی

ثيََا یحٌَِیَ  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ الَ َبَوُ زَاوُز رَوَاظُ حَسَّ َٗ وَ بئَسٔظٔ  الَ ثهَُّ سَلَتَ السَّ َٗ ىیَ َبَیٔ الِوَلئسٔ  ٌِ بَةَ بضَٔذَا الِحَسیٔثٔ بنَٔ ٌِ ًِ طُ ًَ

زوُ ةٔ الَّذٔی اَفََّ ًِ سُننَٔ َصَلِٔ الِبَصَِْ الَ َبَوُ زَاوُز صذََا مٔ َٗ ٌٔطٔ  ًَيِضَا بأٔػُِبُ وَ  الَ سَلَتَ السَّ َٗ اوْ   ا بطٔٔ صَنَّ

د، یحیی، شعبہ، یحیی نے بطریق شعبہ اس حدیث کو ابوالید کی رفایت کے ہم عنی  رفایت کرتے ہوئے کہا ہے کہ پھر آپ صلی اللہ مسد

یہ علیہ فآلہ فسلم نے ہاتھ سے دبا کر خوؿ نکالا  ابوداؤد نے کہا کہ ہماؾ کی رفایت میں ہے انگلی سے دبا کر خوؿ نکالا  ابوداؤد نے کہا 

 ہ کی اؿ سنن میں سے ہے جس کی نقل کرنے میں فہ منفرد ہیں حدیث اہل بصر

 مسدد، یحیی ، شعبہ، یحیی نے بطریق شعبہ اس حدیث کو ابوالید کی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 اشعار کا بیاؿ

     1741    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبسالًَلی بً حناز، سٔياٌ بً ًيييہ، عروہ بً مشور بً مخِمہ، حضرت مشور بً مخِمہ اور مزواٌ :  راوی

 ًِ ًَ ًِ الزُّصزِیِّٔ  ًَ ًُ ًيَُيِيَةَ  ٌُ بِ يَا ِٔ ثيََا سُ ٕ حَسَّ از ًُ حَنَّ ًِلیَ بِ َ ًَبِسُ الِْ ثيََا  ًُ  حَسَّ ٌُ بِ مَةَ وَمَزوَِا ًٔ مَخَِِ ًِ الِنشِٔوَرٔ بِ ًَ وَةَ  عُرِ

ٌَ بذٔٔ  ا کاَ لَنَّ َٓ ًَاوَ الِحُسَیبِئَةٔ  هَ  لَيِطٔ وَسَلَّ ًَ َّی اللہُ  دَ رَسُولُ اللۂ ػَل الََ خََ َٗ َّضُنَا  َٜهٔ َىَ زَظُ الِحَ ٌَ لَّسَ الِضَسِیَ وََطَِ َٗ ةٔ  َٔ ی الحُُلَيِ

وَ   وََحَِرَ

حماد، سفیاؿ بن عیینہ، عرفہ بن مسور بن مخرمہ، حضرت مسور بن مخرمہ افر مرفاؿ نے رفایت کرتے ہوئے کہا کہ  عبدالاعلی بن

احراؾ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حدبیہ کے ساؽ نکلے جب ذفالحلیفہ میں ہنچے  تو ہدی کے گلے میں کچھ لٹکا دیا افر اسکا اشعار کیا پھر 

 باندھا 

  بن حماد، سفیاؿ بن عیینہ، عرفہ بن مسور بن مخرمہ، حضرت مسور بن مخرمہ افر مرفاؿعبدالاعلی :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب



 

 اشعار کا بیاؿ

     1742    ثحسی                               جلس اول  :  جلس

 ہياز، وٛيٍ، سٔياٌ ميؼور، اًنع، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

 ًَ  ًِ ًَ  ٔ ًِ الِْسَِوَز ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ  ًَ ًِنَعٔ  َ ًِ مَيِؼُورٕ وَالِْ ًَ  ٌَ يَا ِٔ ًِ سُ ًَ  ٍْ ثيََا وَٛئ ثيََا صَيَّازْ حَسَّ َّی حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ائظَٔةَ ََ

لَيِطٔ  ًَ لَّسَةّ  اللہُ  َ٘  وَسَلَّهَ َصَسَِی ُيََنّا مُ

ہناد، فکیع، سفیاؿ منصور، اعمش، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ اللہ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے بہت سی 

 بکریاں تقلید کر کے ہدی کیں 

 ہناد، فکیع، سفیاؿ منصور، اعمش، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہدی کا بدؽ جانا

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 ہدی کا بدؽ جانا

     1743    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 حيه حضرت ًبساللہ بً ًنز رضی اللہ ًيہًبساللہ بً محنس، محنس بً سلنہ، ابوزاؤز، ابوًبسالز :  راوی

الَ  َٗ ًَبِسٔ الزَّحئهٔ  ًِ َبَیٔ  ًَ ًُ سَلَنَةَ  سُ بِ ثيََا مُحَنَّ يِلیُّٔ حَسَّ َٔ سٕ اليُّ ًُ مُحَنَّ بِسُ اللۂ بِ ًَ ثيََا  ًُ  حَسَّ ًَبِسٔ الزَّحئهٔ خَالسُٔ بِ َبَوُ زَاوُز َبَوُ 

 ًَ ىیٔ ابِ ٌِ سٕ يَ ًِ  َبَیٔ یَزیٔسَ خَالُ مُحَنَّ ًَ ًَبِسٔ اللۂ   ًٔ ًِ سَالهٔٔ بِ ًَ  ٔ ًٔ الِحَارُوز ًِ جَضِهٔ بِ ًَ سٕ  ًُ مُحَنَّ ًَيِطُ حَحَّادُ بِ سَلَنَةَ رَوَی 

َّی اللہُ َتیَ اليَّئیَّ ػَل أ َٓ ًِلَی بضَٔا ثلَََثَ مٔائةَٔ زیٔيَارٕ  َ أ َٓ ابٔ ىحَئبّا  ًُ الِدَلَّ الَ َصَسَِی ًُنَزُ بِ َٗ لَيِطٔ وَسَ َبَئطٔ  ًَ الَ یاَ رَسُولَ   َ٘ َٓ هَ  لَّ

ضَا وََطَِترَیٔ بثَٔنَيضَٔا بسُِىاّ ٌُ َٓأبَئ ًِلَيِتُ بضَٔا ثلَََثَ مٔائةَٔ زیٔيَارٕ ََ َ أ َٓ ِّی َصَسَِیتُِ ىحَئبّا  ٔن الَ َبَوُ زَاوُز  اللۂ إ َٗ صَا إیَّٔاصَا  الَ لََ اىحََِِ َٗ

زَصاَ ٌَ ٌَ َطَِ َّطُ کاَ  صَذَا لْٔىَ

 بن سلمہ، ابوداؤد، ابوعبدالرحیم حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ حضرت عمر بن الخطاب عبد اللہ بن محمد، محمد

 نے ایک بختی افنٹ ہدی کیا پھر اسکی قیمت سو دینار لگ گئی تو فہ نبی صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کی ی مت میں حاضر ہوئے افر عرض کیا یا

میں نے ایک بختی افنٹ ہدی کیا ہے افر مجھے اسکی قیمت میں سو دینار مل رہے ہیں تو کیا میں اسکو  رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم

فرفخت کر کے اسکی قیمت سے کوئی افر افبٹ خرید لوں؟ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا نہیں اسی کو ذبح کرف ، ابوداؤد کہتے 



 

 لئے فرمایا تھا کیونکہ فہ )یعنی حضرت عمر رضی اللہ عنہ( اسکا شعار کر چکے تھے ہیں کہ یہ آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے اس 

 عبداللہ بن محمد، محمد بن سلمہ، ابوداؤد، ابوعبدالرحیم حضرت عبداللہ بن عمر رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 جو شخص اپنی ہدی بھیج دے افر خود نہ جائے

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اپنی ہدی بھیج دے افر خود نہ جائے

     1744    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ًبساللہ بً مشلنہ، آلح بً حنيس، ٗاسه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

بِ  ًَ ثيََا  َٗ حَسَّ تَلِتُ  َٓ الَتِ  َٗ ًَائظَٔةَ   ًِ ًَ اسٔهٔ  َ٘ ًِ الِ ًَ ًُ حنَُيِسٕ  لَحُ بِ ِٓ ثيََا ََ يَئیُّ حَسَّ ٌِ َ٘ ًُ مَشِلَنَةَ الِ ٌٔ رَسُولٔ سُ اللۂ بِ لََئسَٔ بسُِ

ٔلیَ  ثَ بضَٔا إ ٌَ لَّسَصَا ثهَُّ بَ َٗ زَصَا وَ ٌَ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بئَسٔی ثهَُّ َطَِ ًَ َّی اللہُ  ٌَ اللۂ ػَل لَيِطٔ طَيِئْ کاَ ًَ نَا حَرُوَ  َٓ اوَ بألِنَسٔیيَةٔ  َٗ الِبيَِتٔ وَََ

 لَطُ حلًَّٔ 

عبد اللہ بن مسلمہ، افلح بن حمید، قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کے 

 افر انکو بیت اللہ کی افنٹوں کے قلادے بٹے، پھر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ا

 

نکا اشعار کیا افر فہ قلادے انکے گلے میں ڈاؽ دی 

طرػ رفانہ کر دیا افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم خود مدینہ میں تشریف فرما رہے افر کوئی شے جو حلاؽ تھی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ 

 فسلم پر حراؾ نہیں ہوئی 

 قاسم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا عبداللہ بن مسلمہ، افلح بن حمید، :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 جو شخص اپنی ہدی بھیج دے افر خود نہ جائے

     1745    حسیث                               جلس اول  :  جلس

یزیس بً خالس، ٗتيبہ بً سٌيس، ليث بً سٌس، ابً طہاب، عروہ، ًنزہ بيت ًبسالزحنً حضرت ًائظہ رضی اللہ  :  راوی

 ًيہا

ثضَُهِ  سٕ حَسَّ ٌِ ًَ سَ ٌَّ اللَّيِثَ بِ ٌٔيسٕ ََ ًُ سَ ُٗتيَِبَةُ بِ ًُ خَالسٕٔ الزَّمِلیُّٔ الِضَنَسَانیُّٔ وَ ثيََا یَزیٔسُ بِ ًِ عُرِ حَسَّ ًَ ًٔ طٔضَابٕ  ًِ ابِ ًَ وَةَ  



 

لَ  ًَ َّی اللہُ  ٌَ رَسُولُ اللۂ ػَل الَتِ کاَ َٗ ًَيِضَا  ًَائظَٔةَ رَضیَٔ اللہُ   ٌَّ َ َ ًٔ ًَبِسٔ الزَّحِنَ نِزَةَ بئِتٔ  ًَ ًِ الِنَسٔیيَةٔ وَ هَ یضُِسٔی مٔ يِطٔ وَسَلَّ

ا یَحِتيَبُٔ الِنُحَِٔ  لََئسَٔ صَسِیطٔٔ ثهَُّ لََ یحَِتيَبُٔ طَيِئّا مٔنَّ َٗ ِٓتلُٔ  َ أ  وُ َٓ

یسید بن خالد، قتیبہ بن سعید، لیث بن سعد، ابن شہاب، عرفہ، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ 

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم مدینہ سے ہدی کے جانور رفانہ فرماتے میں انکے قلادے بٹا کرتی تھی افر آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم 

 پرہیز نہ کرتے  س سے احراؾ فالا پرہیز کرتا ہےاؿ چیزفں سے 

 یسید بن خالد، قتیبہ بن سعید، لیث بن سعد، ابن شہاب، عرفہ، عمرہ بنت عبدالرحمن حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 حج کا بیاؿ مناسک :   باب

 جو شخص اپنی ہدی بھیج دے افر خود نہ جائے

     1746    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 مشسز، بشْ، بً مٔـل، ابً ًوٌ، ٗاسه بً محنس، ابزاہيه، حضرت ًائظہ رضی اللہ ًيہا :  راوی

لٔ  ّـَ َٔ ًُ الِنُ ثيََا بشُِْٔ بِ زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ طُ مٔيِضُنَا  حَسَّ ٌَ َّطُ سَنٔ هَ َىَ ًَ ًِ إبٔزَِاصئهَ زَ ًَ سٕ وَ ًٔ مُحَنَّ اسٔهٔ بِ َ٘ ًِ الِ ًَ  ٌٕ وِ ًَ  ًُ ثيََا ابِ حَسَّ

الَتِ َوُُّ الِنُؤِ  َٗ الََ  َٗ ًِ حَسٔیثٔ صَذَا  ًِ حَسٔیثٔ صذََا وَلََ حَسٔیثَ صَذَا مٔ ىِ حَسٔیثَ صذََا مٔ َٔ ا وَلَهِ یَحِ ٌّ ثَ رَسُولُ جَنئ ٌَ  مٔيیٔنَ بَ

ٌَ ًئِسَىاَ ثهَُّ  ًٕ کاَ ًِ ًضِٔ لََئسَٔصَا بئَسٔی مٔ َٗ تَلِتُ  َٓ أىَاَ  َٓ لَيِطٔ وَسَلَّهَ بألِضَسِیٔ  ًَ َّی اللہُ  ِتیٔ  اللۂ ػَل ِتیٔ مَا یَأ َػَِبَحَ ٓئيَا حَلََلَّ یَأ

ًِ َصَلِطٔٔ   الزَّجُلُ مٔ

ئشہ رضی اللہ عنہا سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ مسدد، بشر، بن مفضل، ابن عوؿ، قاسم بن محمد، ابراہیم، حضرت عا

فسلم نے ہدی کے جانور رفانہ فرمائے افر میں نے اپنے ہاتھ سے رفئی کے قلادے بٹے ہوئے تھے جو ہمارے پاس موجود تھی  پھر 

)یعنی آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے صبح کو آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم حلاؽ اٹھے فہ کاؾ کر کے جو حلاؽ اپنی بیوی سے کرتا ہے 

 صحبت کی افر ہدی کے بھیجنے سے آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم محرؾ نہیں ہوئے 

 مسدد، بشر، بن مفضل، ابن عوؿ، قاسم بن محمد، ابراہیم، حضرت عائشہ رضی اللہ عنہا :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہدی کے جانور پر سواری کرنے کا بیاؿ

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب



 

 ہدی کے جانور پر سواری کرنے کا بیاؿ

     1747    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ٌٗييی، مالک، ابوزىاز، اعرد، حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ثيََ  َّی اللہُ حَسَّ ٌَّ رَسُولَ اللۂ ػَل ًِ َبَیٔ صزَُیزَِةَ ََ ًَ دٔ  ًِ الِْعَِرَ ًَ  ٔ ًِ َبَیٔ الزِّىاَز ًَ ًِ مَالکٕٔ  ًَ يَئیُّ  ٌِ َ٘ لَيِطٔ وَسَلَّهَ رََیَ رَجُلَّ ا الِ ًَ  

بِضَا وَیلَِکَ فیٔ الثَّ  َٛ الَ ارِ َ٘ َٓ َّضَا بسََىةَْ  الَ إىٔ َٗ بِضَا  َٛ الَ ارِ َ٘ َٓ ُٚ بسََىةَّ   اىئَةٔ َوَِ فیٔ الثَّالثَٔةٔ يَشُو

قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے ایک شخص کو دیکھا 

افنٹ ہے آپ صلی اللہ علیہ جو ہدی کا افنٹ ہانک رہا تھا آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے فرمایا اس پر سوار ہو جا اس نے کہا یہ تو ہدی کا 

 فآلہ فسلم نے پھر فرمایا سوار ہوجا، افسوس ہے تجھ پر، آپ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے یہ دفسری بار فرمایا یا تیسری بار 

 قعنبی، مالک، ابوزناد، اعرج، حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 ہدی کے جانور پر سواری کرنے کا بیاؿ

     1748    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 ہاحنس بً حيبل، یحٌی بً سٌيس، ابً جزیخ، ابوزبیر، جابز بً ًبساللہ حضرت ابوہزیزہ رضی اللہ ًي :  راوی

ٔ سَألَِتُ  ًٔ جُزَیخِٕ َخَِبرََنیٔ َبَوُ الزُّبیَرِ ًِ ابِ ًَ ٌٔيسٕ  ًُ سَ ثيََا یَحٌِیَ بِ ًُ حَيِبَلٕ حَسَّ ثيََا َحَِنَسُ بِ وبٔ حَسَّ ُٛ ًِ رُ ًَ بِسٔ اللۂ  ًَ  ًَ جَابزَٔ بِ

ولُ ارِ  ُ٘ ًَلَيِطٔ وَسَلَّهَ يَ َّی اللہُ  تُ رَسُولَ اللۂ ػَل ٌِ الَ سَنٔ َ٘ َٓ َّی تَحسَٔ هَضِزّاالِضَسِیٔ  ٖٔ إذَٔا َلُِحئِٔتَ إلَٔيِضَا حًَ زوُ ٌِ بِضَا بألِنَ َٛ 

احمد بن حنبل، یحیی بن سعید، ابن جریج، ابوزبیر، جابر بن عبداللہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ میں نے حضرت 

ں نے کہا کہ میں نے رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم کو یہ جابر رضی اللہ عنہ سے پوچھا کہ ہدی کے جانور پر سوار ہونا کیش ہے؟ انہو

 فرماتے ہوئے سنا ہے کہ آگی سے سے سوار ہو جا اگر تو مجبور ہو یہاں تک کہ دفسری سواری پالے 

 احمد بن حنبل، یحیی بن سعید، ابن جریج، ابوزبیر، جابر بن عبداللہ حضرت ابوہریرہ رضی اللہ عنہ :  رافی

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 ہدی اپنے مقاؾ پر پہنچنے سے پہلے ہلاک ہو جائے تو کیا کرے؟

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب



 

 ہدی اپنے مقاؾ پر پہنچنے سے پہلے ہلاک ہو جائے تو کیا کرے؟

     1749    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 محنس بً ٛثیر، سٔياٌ ہظاو، حضرت ىاجية الَ سلمِ رضی اللہ ًيہ :  راوی

ٌَّ رَسُولَ  ًِ ىاَجٔيَةَ الِْسَِلَمِِّٔ ََ ًَ ًِ َبَئطٔ  ًَ  ٕ ًِ صظَٔاو ًَ  ٌُ يَا ِٔ ٕ َخَِبرََىاَ سُ ثیٔر َٛ  ًُ سُ بِ ثيََا مُحَنَّ لَيِطٔ وَسَلَّهَ  حَسَّ ًَ َّی اللہُ  اللۂ ػَل

لَطُ فیٔ زَمٔطٔ ثهَُّ خَلِّ بيَِيَطُ  ٌِ ِّ نَ ظُ ثهَُّ اػِبُ َٓاىحََِِ ًَلٔبَ مٔيِضَا طَيِئْ   ٌِ ٔ الَ إ َ٘ َٓ طُ بضَٔسِیٕ  ٌَ ثَ مَ ٌَ  وَبیَنَِ اليَّاضٔ بَ

 الا سلمی رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے انکے سا

 

ِب س
تھ ہدی محمد بن کثیر، سفیاؿ ہشاؾ، حضرت ناذ

کے جانور رفانہ فرمائے تو فرمایا اگر اؿ میں سے کوئی مرنے لگے تو پھر اسکو ذبح کر ڈاؽ پھر )فہ جوتے جو قلادہ کے طور پر اس کے گلے 

 میں لٹکے ہوئے ہیں( جوتوں کو اسکے خوؿ سے رنگ دے پھر اسکو لوگوں کے فاسطے چھوڑ دے 

  :  رافی

 

ِب س
 الا سلمی رضی اللہ عنہ محمد بن کثیر، سفیاؿ ہشاؾ، حضرت ناذ

 ۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔

  

 مناسک حج کا بیاؿ :   باب

 ہدی اپنے مقاؾ پر پہنچنے سے پہلے ہلاک ہو جائے تو کیا کرے؟

     1750    حسیث                               جلس اول  :  جلس

 سلیماٌ بً حرب، مشسز، حناز، مشسز، ًبسالوارث، مشسز، ابوتياح، حضرت ًبساللہ بً ًباض رضی اللہ ًيہ :  راوی

ًَبِسُ الِوَارٔ ثيََا  زْ حَسَّ ثيََا مُشَسَّ ازْ ح و حَسَّ ثيََا حَنَّ الََ حَسَّ َٗ زْ  بٕ وَمُشَسَّ ًُ حَرِ ٌُ بِ ثيََا سُلَیِماَ ٕ حَسَّ ز ًِ ثٔ وَصَذَا حَسٔیثُ مُشَسَّ ًَ

هَ  ًَلَيِطٔ وَسَلَّ َّی اللہُ  ثَ رَسُولُ اللۂ ػَل ٌَ الَ بَ َٗ ًَبَّاضٕ   ًٔ ًِ ابِ ًَ ًٔ سَلَنَةَ  ًِ مُوسَی بِ ًَ احٔ  َّيَّ طُ َبَیٔ الت ٌَ ثَ مَ ٌَ ُٓلََىاّ الِْسَِلَمَِّٔ وَبَ  

ًَلیََّ مٔيِضَا طَيِئْ   َٕ ٔ ٌِ َزُِح ٔ الَ َرَََیَتَِ إ َ٘ َٓ ةَ بسََىةَّ  ًَشَِْ  ٌٔ ًَلیَ بثَٔنَا بضَِا  لَضَا فیٔ زَمٔضَا ثهَُّ اضَِٔ ٌِ ُّ نَ صَا ثهَُّ اَؼِبُ الَ تَيِحََُ َٗ

الَ َبَوُ زَاوُز  َٗ تکَٔ  َ٘ ِٓ ًِ َصَلِٔ رُ الَ مٔ َٗ ًِ َػَِحَابکَٔ َوَِ  حَتضَٔا وَلََ تَأکِلُِ مٔيِضَا َىَتَِ وَلََ َحََسْ مٔ ِٔ ًِ صَذَا ػَ زَ بطٔٔ مٔ الَّذٔی اَفََّ

وِلطُُ  َٗ ًَبِسٔ الِوَارثٔٔ ثهَُّ  الِحَسٔیثٔ  الَ فیٔ حَسٔیثٔ  َٗ تکَٔ وَ َ٘ ِٓ ًِ رُ ٌَ  وَلََ تَأکِلُِ مٔيِضَا َىَتَِ وَلََ َحََسْ مٔ حَتضَٔا مَکاَ ِٔ ًَلیَ ػَ لِطُ  ٌَ اجِ

اکَ  َٔ َٛ ىیَ  ٌِ نِتَ الِْسِٔيَازَ وَالِنَ َٗ ولُ إذَٔا ََ ُ٘ ت َبَاَ سَلَنَةَ يَ ٌِ الَ َبَوُ زَاوُز سَنٔ َٗ بضَِا   اضَِٔ

بن حرب، مسدد، حماد، مسدد، عبدالوارث، مسدد، ابوتیاح، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ سے رفایت ہے کہ  سلیماؿ

رسوؽ صلی اللہ علیہ فآلہ فسلم نے کسی اسلمی کو بھیجا اٹھارہ افنٹ ہدی کے دے کر  فہ بولا اگر اؿ میں سے کوئی چلنے سے عاجز ہو جائے 

فآلہ فسلم نے فرمایا اسکو ذبح کر دینا افر قلادہ کے جوتا کو اسکے خوؿ میں رنگ کر گردؿ پر چھاپا مار دینا   تو کیا کرفں؟ آپ صلی اللہ علیہ



 

)تا کہ نشانی ہو کہ یہ ہدی کا افنٹ ہے( لیکن نہ تو تو خود اسکا گوشت کھانا افر نہ ہی تیرے ساتھی اسکا گوشت کھائیں عبدالوارث کی 

ہ ا  ہے ابوداؤد کہتے ہیں کہ میں نے ابوسلمہ سے سنا ہے فہ کہتے تھے کہ سند افر عنی  کا درست رفایت میں افر بہا کی بجائے اذعِ 

 

لہ علی طفی

 کر لینا تمہارے لیے کافی ہے 

 سلیماؿ بن حرب، مسدد، حماد، مسدد، عبدالوارث، مسدد، ابوتیاح، حضرت عبداللہ بن عباس رضی اللہ عنہ :  رافی
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